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A középosztály 
megpróbáltatása 

I r t a I Koloraon l 'oronc 

Az uj h á b o r ú n y o m á n t á m a d t 
gazdaság i é s t á r s a d a l m i p r o b l é m á k 
közül o g y r e ó r e z h o t ő b b ne u . n. 
középosz t á ly s b o n n e e l s ő s o r b a n o, 
t i sz tv ise lő t á r s a d a l o m h e l y z o t é n e k 
kérdése . M a g a a k o r m á n y e l n ö k i s 
fog la lkozo t t ő z z e l a p r o b l é m á v a l l eg 
utóbbi p o l i t i k a i b ő s z e d é b e n s s z o -
sze r in t a k ö v e t k e z ő k e t m o n d o t t a : 
» T Í s z t v i s o l ő l á v s a d a l m u n k m a l e g 
nagyobb r é s z é b e n a k ö z é p o s z t á l y i n 
teg ráns o l e m e . E z t a z é r í é k o s ó l o m o t 
fit kol l m e n t e n i a h á b o r ú u t á n r a , 
hogy a z o l é r h o t ő a n y a g i , do m i n 
d e n e s e t r e lo lk i í n t a k t s á g á b a n az u j 
időkbon, a m o l y e k o l k ö v o t k o z n o k , a 
n e m z e t rendelkezésére t á l l j a n a k , « D o 
köl t ségve tés i e x p o z é j á b a n a p é n z 
ü g y m i n i s z t e r is b o j o l o n t o t t o , h o g y 
a »tÍBztvisolói . s t á t u s z o k j a v í t á s á t 
a k a r j a m i o l ő b b r o n d o z n w a a t i s z t -
visolők r é s z é r e h á b o r ú n m u n k a á t a -
l ény t fog k i u t a l t a t n i . Mindez , a z t 
m u l a t j a , h o g y oz a k é r d é s m á r f o l -
ju to t t a a i n t é z ó k i ) r ö k m a g a s s á g á i g 
b részbon m á r m e g o l d á s e l o l t i s á l l . 

A k ö z é p o s z t á l y h o z a z o n b a n n e m 
csak a h s z t v i s e l ő o l o m , h a n e m a z 
u. n . l a t o i n o r r ó t o g ó s - a t ő k é s t á r s a 
dalom b i z o n y o s o s z t á l y a i i s t a r t o z 
nak, ő z ö k n e k é l e t s z í n v o n a l á r ó l is o k 
vetlenül g o n d o s k o d n i J c e l l . 

Az e l s ő v i l á g h á b o r ú t a n u l s á g a i 
azt m u t a t j á k , h o g y a h á b o r ú s p é n z 
ügyi o r ő f o s z i t é s e k k ö v e t k e z m é n y e i 
e l sőso rban a t ő k é s r o n d o t ' é s a f i x -
fizűíősü réteget é r i n t i k a l o g k ö z o -
lobhről . í l i g . a t o r m o í Ő é s á r u o l o s z l ó 
e lemek t a g a d h a t a t l a n u l b i z o n y o s 
m é r t é k ű k o n j u n k t ú r a k i h a s z n á l á s á 
val b i z t o s í t a n i t u d j á k é l e t s z í n v o n a l u 
kat, ső t s z á m o t t e v ő f a g y o n i g y a r a 
podásra í s v a n k i l á t á s u k , a k ö t ö t t 
j a v a d a l m a z á s s a l b i r ó i t i s z t v i ' s o l ő e l e m 
az á r i n d e x o l k o r ü l h o t o t l o n n ő v e k o -
déso f o l y t á n s ú l y o s p r ó b a o'lé k ö r ü l . 

_ A p é n z ü g y i k o r m á n y z a t ó s a 
NomzQti B a n k c é l t u d a t o s , e r é l y e s . 
va lu t apo l i t i ká in a z u . n . t ő k é s r o n -
dot m e g k í m é l i a z o l s ő h á b o r ú r e t ? 
l en tó p é n z ü g y i á l d o z a t a i t ó l . A p e n g ő 
é r t é k á l l a n d ó s á g a m a n e m f i k c i ó , 
hanem t é n y s n i n c s a z a h á b o r ú s 
fordulat , m o l y a m a g y a r p é n z s o r 
sát m é g e g y e z e r a z i n f l á c i ó h u l l á 
m a i b a s o d o r n á . . A bo tovő t e h á t n y u 
g a l o m m a l - n é z h e t a j ö v ó o l é , do a n 
nál több i z g a l o m m a l k í s é r i a h á b o 
rús f o j l e m e n y o k o t a t i s z t v i s o l ó o s z 
tály. Ap u . ri. foko to p i a c , do a l e g á 
lis b e s z e r z é s i , f o r r á s o k á r a i i s m o s z -
ezo t ú l h a l a d j á k a z o k a t a s z o r é n y 
f i zo t é semolésoko t , i l l o tvo d r á g a s á g i 
l>óll6kokat, a m o l v o k k o l a z á l l a m o d -
dig i p a r k o d o t t e n n e k a ró tognok n o -
hez h e l y z e t é n s e g í t o n i . A t i s z t v i s e 
lői s t á t u s z s z e r i n t i k o r á b b i f i zo tésok , 
még a h á b o r ú o l s ő k é t é v é b e n i s , 
szorény , de b i z t o s m e g é l h e t é s t j e l e n -
lőt tek , m a a z o n b a n m á r a l e g t ö b b 
kis t i s z t v i s o l ó , do a m a g a s a b b f i z e 
tési o s z t á l y o k b a s o r o z o t t á l l a m i a l -
ka lm á z o t t a k i s c s a k a z a s z k é t a s á g i g 
m e n ő m e g s z o r í t á s o k m e l l e t t k e n ő s e k 
"égi é l o t s z in v o n a l u k e g y t ö r e d é k é t 
f ö n n t a r t a n i . A f i zo tó s i n a a l i g f o -
(lozi a l ó g s z ü k s é g o s o b b h á z t a r t á s i 
k iadásoka t , t á r s a d a l m i , k u l t u r á l i s 
'Kényekre , ső t a z ö l t ö z k ö d é s r e m á r 
Jó fo rmán s e m m i s o m j u t . l ' od ig u 
l ' ^ t v i s o l ú - t á r s a d a l o m a n y a g i függő t -

A hét közepén kerül a 42-es bizottság elé a tisztviselők 
háborús manka-átalányáBak ügye 

- Budapest, n o v e m b e r 2 
Az E s t i Ú j s á g é r t e s ü l é s e s z ő r i ü l 

az egri mandátumát 
8 0 t agu k ü l d ö t t s é g h o z z a B u d a p o s t r * 
é s c s ü t ö r t ö k ö n a d j a á t K á l l a y M i k l ó s 
m i n i s z t e r e l n ö k n e k a - M É P s z é k h á z á 

b a n . 
A képviselőház 

p é n t e k e n d é l b o n 1 2 ó r a k o r t a r t j a 
l e g k ö z e l e b b i ü l é s é t , n a p i r o n d j é n ft 
tovább i t e o n d ő k i r á n t i i n t é z k e d é s s e l , 

A köztisztviselők 

h á b o r ú s m i i n k a á t a l ú n y á r a v o n a t k o z ó 
k o r m á n y i n t é z k o d é s röv idoson o l k é -
s z ü l ó s . a z t a 4 2 - e s b i z o t t s á g m i n d e n , 
v a l ó s z í n ű s é g s z o r i n t a h é t k ö z e i n 
t a r t a n d ó ü l é s é n t á r g y a l j a . 

Rommel meanyerte a i első menetet 
Egyiptomban 

A brit csapatok cl sem érték sehol a német é s olasz ellenállási vonalakat 

Berlin, n o v e m b e r 2 
( B u d . T u d . ) . A z e g y i p t o m i f r o n t o n 

a h ó t v é g é n rövid h a r c i s z ü n o t á l l t 
b o , m ó r t a 8 . b r i t h a d s e r e g t á m a 
d á s a i o l l a n y h u l t a k . B o r l i n i k a t o n a i 
k ö r ö k u g y vél okod n o k , h o g y ozzo l a z 
o g v i p t o m i c s a t a o l ső s z a k a s z a l e z á 
r u l t . A z e l s ő c s a t a k i m o n e t o l é t m í n -
d o n k ó p p o n k i o l é g i t ő n e k t o k i n t i k . 
B o r l i n í f e l f o g á s s z o r i n t k i l o h o t j o -
l o n t o n i , h o g y R o m n i e l a z o l s ő m e 
n e t e t m o g n y o r t o ^ m o r t a b r i t c s a p a 
t o k n a k s e h o l s o m s i k e r ü l t a z o l a s z 
é s n é u i o t o l l o n á l l á s i v o n a l a t m é g 
c s a k o l é r n i ö k mm ós a h a r c o k b a n , 
m é g h a rövid ide ig t a r t o t t a k i s , a 
b r í t o k n a g y v e s z t e s é g o k o t a z o n v o d -

' t ó k . 
A B t o f a n i - i r o d a j e l e n t é s e s z o r i n t 
Egyiptomban súlyos fiUátási ne

hézségek mutatkoznak. 
A k o r m á n y l e h c t o t l o i i a z ü z ó r o k k e l 
s z e m b e n , a k i k e l t ü n t e t i k a z é l o l m i -
c i k k o k o t é s f ö l v e r i k a z á r a k a t . 

A Terek arcvonalon tovább tart 
a megvert oronzok Mutizéac 
T e g n a p a kolot i a r c v o n a l o n a 

h e l y z e t a T e r e k - s z a k a s z k i v é t e l é v e l 
á l t á l á b a n n y u g o d t vol t . A k ö z é p s ő 
a r c v o n a l s z a l i a s z o n a b o l s e v i s t á k fo ly 
t u t t á k o lŐkészü to to ike t a té l i o f f o n -
z i v á r a , az á l l á s o k b a v i t t u j ü t o g o k o t 
ír be lo t t&k. A n é m e t t ü z é r s é g o l y a n 
k é s z e n l é t i á l l á s o k a t p u s z t í t o t t e l , 8 
m e l y e k e t n a g y o b b r o h a m c s a p a t - v á l -
l a l k ' o z á s o k h o z ' r e n d e z t é k b e . A T o 
r o k - a r c v o n a l o n s z ü n t e l e n ü l t o v á b b 

f o l y i k a m e g v e r t s z o v j o t h a d o s z t á 
l y o k n a k dél é s d é l n y u g a t foló v a l ó 
ü l d ö z é s e . 

A szovjet-csapatok vissavo-
nulási utvonalai mentén áttekint
hetetlen tömegben halmozódik fel 
mindenféle hadianyag, amelyet a 
bolsevisták menekülésük/ során 
már nem vihettek riíagukkal. A 
siovjet súlyos vereségének to
vábbi következményeképen a leg-
utóbbi tiü nap folyamán küedö 
szellemnek olyan hanyatlását fi
gyelték meg a szovjetnél, hogy 

már felbomlási jelenségekről lehet 
besietni. Mindehhez a hadifoglyok 
kijelentése szerint nem utolsó sor
ban hozzájárult ai ezen frontsia-
kasion harcoló bolsevista kötelé
keknek elégtelen ellátása. A m á 
sodik gárdah«dositály egyik al
hadnagyának kijelentése szerint a 
szovjet nép hiábavaló áldozatnak 

, tekinti a nagy veszteségeket. -
Senki sem hisz többé'a győze
lemben. Pedig a vörös hadsereg 
korábban lelkesedéssel nyilatko
zott a háborúról. * 

A francia összefogás kongresszusának határozata 

A f r a n c i a n o m z o t í é s n é n i ö s s z o -
fogás m o z g a l m á n a k m á s o d i k k o n 
g r e s s z u s á n e g y h a n g ú l a g a k ö v o t k o z ő 
h a t á r o z a t o k a t ' f ogad t ak o l : 

A k o n g r e s s z u s üdvözl i L a v a l k o r -
i n á n y o h i ö k b á t o r é s t ü r e l m e s poli.ti-
k á i á n a k e r e d m ó n y ó t é s ót b i z a l m á 
ról é s h ű s é g e s t á m o g a t á s á r ó l b i z t o 
s í t j a . A k o n g r e s s z u s k é r i a r é g i 
rendszer p á r t l i i v o i t , h o g y k é s e d e l e m 
n é l k ü l c s a t l a k o z z a n a k a 'hhoz az uj 
r e n d h e z , a m o l y n e m e g y é b , m i n t 
a z e g y e d ü l l o h o t s é g c s é s k í v á n a t o s 
f o r r a d a l o m uj n o n d j o . A k o n g r e s s z u s 
a z z a l a k ó r e l o m ü i o l fo rdu l F r a n c i a 
o r s z á g k a t o l i k u s a i foló, h o g v n o k ö -
vossonok o l i h i b á t o f o r r a d a l o m fó l ro -
i smorósóvo l vagy v i s s z a u t a s í t á s á v a l . 
A k o n g r e s s z u s ü n n e p ó l y o s p n i s m é t 
k i n y i l v á n í t j a a n o m z e t i f o r r a d a l m i 

a r c v o n a l h o z va ló t a r t o z á s á t . A r r a 
k é r i L a v a l k o r i n á n y o l n ö k ö t é s P a 
t á i n t á b o r n a g y á l l a m f ő t , m i n t a j ö v ó 
ogyo t loh p á r t j á n a k vozotó i t , h o g y 
s i o l t o s s é k ö n n e k a p a r i n a k a n i o g -
a l a k i t á s á t é s e g y s é g o s i r á n y o l v o k o t 
b o c s á s s a n a k a k é t övozot , v a l a m i n t 
a b i r o d a l m i j i o l i t i k a r e n d e l k o z ó s é r e . 

J a v a s o l j a végül a k o n g r e s s z u s a 
f r a n c i a n o m z o t i ' f o r r a d a l o m h í v e i n e k 
e r ő t e l j e s r é s z v é t o l é t ,a n y o m o r e l l ő n i 
k ü z d o l e m l ) o n , a h a d i f o g l y o k m u n 
k á s o k k a l va ló t e l j e s f e l v á l t á s á n a k 
e l ő k é s z í t é s é t , a f r a n c i a b i r o d a l o m 
t é n y l e g e s v é d ő i m é t é s a n é m e t e r ő k 
ke l v a l ó . e g y ü t t m ű k ö d é s t é s j a v a s o l j a 
a z u j E u r ó p a F r a n c i a o r s z á g á n a k 
v é g l e g e s k i a l a k í t á s á t . 

l o n s ó g o a m a g y a r k ö z i g a z g a t á s í n -
t s k l s á g á n u k u é l k ü l ö z h o t o t l o n o l ő f o l -
tó to lo s a t inz tv í se lő m u n k a b í r á s á 
n a k s i n o i m v a n o n j a . 

A to rvbovot t é s k i l á t á s b a h o l y o z o t t 
i n t é z k e d é s e k , a m o l y o k n o k r é s z i d ő i 
rő l e g y e l ő r e s e m m i s e m s z i v á r g o t t 
ki, b i z o n y á r a j o l e n t ő s k ö n n y í t é s t 
f o g n a k h o z n i a f i x í i z o t é s ü e k s z á 
m á r a , do a z á l l a m e g y é b p é n z ü g y i 
fö l ada ta i m o l l o l t s o m m i e s o t r o sen i 
f o g j á k a t i s z t v i s e l ő - t á r s a d a l o m m a i 
g o n d j a i t t e l j e s e n e l t ü n t e t n i . 

A t i s z tv i so ln - tá iHada lom t ová l ) l i í a 
ís k é n y t e l e n l e s z a h á b o r ú s m e g p r ó 
b á l t a t á s o k á l d o z a t á t v á l l a l n i ' s f e 
g y e l e m m e l é s t ü r e l o m m c l v á r n i a 
h á b o r ú végé t . A k ö l t s ó g v e t é s i oxjKizé 
s z o r i n t a » n o m z o t m i n d e n t a g j á n a k 
át koll é r o z n i o , hogj* o l s ő a k ö z é r 
dek . A z á l d o z a t o k a t b ü s z k é n ke l l 
vá l l a in i .« 

A m a g y a r k ö z l i s z l v i s o l ó , út a 

m a g á n a l k a l m a z o t t a k h a t a l m a s t á b o 
ra ís |x5ldát a d ó a n v á l l a l j a ozoko t a z 
á l d o z a t o k a t a b b a n a r o m é n y b o n , 
hogy a h á b o r ú b o f e j o z é s o o n n o k a 
h a t a l m a s r ó t o g n o k , a k ö z o s z t á l v 
e g y i k s z á m s z o r ü l o g l e g n a g y o b b , do 
e g v ő b l í ó n t i s n a g y o n é r t é k o s o l o m é -
n o k m o g h o z z a a m o s t o ivoszó t t b i z 
tos é l e t s z i n v o n a l a t . 

E z i r á n y b a n a z o n b a n m á r m o s l 
g y a k o r l a t i ' i n t é z k e d é s e k r e v o l n a 
.szükség. N é m e t p é l d á r a bo k e l l o n o 
h o z n i a z e l k e r ü l h e t e t l e n j o l ó n t é k o n y 
u j ab l ) f i z o t é s o i n o l ó s o k k e l k a j x ' s o l a t o s 
á l l a m i j ó t á l l á s s a l b í r ó z á r o l t b ó l é t o 
k é t , a m o l y o k h o z a t i s z t v i s o l ó c s a k a 
hábor í t b e f e j e z é s e u t á n n y u l h a t n a 
h o z z á , a d d i g a b e t é t n e k c s a k a k a 
m a t a i fo lo t t rendolkozhoíno. 

V a l u t a - v ő d o l m i o k o k b ó l n a g y o b b 
a r á n y ú f i z o t ó s e m o l é s e k r ó l , i l lo tvo 
a z o k n a k f o l y ö s i t á s á r ó l s z ó s o m lőhe t , 
do a z á r o l t b o t é t o k i n t é z m é n y © a l 

k a l m a s a r r a , hogy a p e n g ő é r t é k 
á l l a n d ó s á g á n a k s é r o l i m v t o h á t i n f l á 
c i ó v e s z é l y e n é l k ü l o l y a n t a r t a l é k o 
k a t b i z t o s í t s o n a t i s z t v i s o l ő - t á i s a d a -
lom r é s z é r e , m e l y m e g e r ő s í t i h i t é t 
a z á l l a m i g o n d o s k o d á s e r k ö l c s i o r o -
j é b o n , m á s r é s z t b i z o n y o s k á r p ó t l á s t 
j e l e n t e n e a h á b o r ú b a n e l s z e n v e d e t t 
m e g p r ó b á l t a t á s o k é r t s a t öbb i t á r -
s a d a l m i réteg e r e d m é n y e s v a g y o n 
s z e r z é s i v e r s e n y é b e n való a l u l t n a r a -
d é s á é r t . 

• A n e m z e t i j ö v c d o l e m é s v n g y o n o -
Hodás a r á u y o a i t á s á n a k ' s z o c i á l i s g o n 
d o l a t a i s a z t d i k t á l j a , h o g y a t i s z t v i 
s e l ő - t á r s a d a l o m , do a k ö z é p o s z t á l y 
e g y é b ré togo i is m e g k ö z e l í t ő e n 
e g y e n l ő fo l t é to lokko l k ü z d j e k vég ig 
a n e m z e t j ö v ő j é t ó l d ö n t ó a m i n d e n 
e g y e s p o l g á r r a e g y a r á n t k i h a t ó é l e t 
h a l á l h a r c o t j o l o n t ó m o s t a n i v i l ág 
h á b o r ú t . . , 



'ZAJÜA1 KOZLONV 
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J l m k az a nemzet méltó az életre, 
amely megbecsüli fiainak hősi áldozatát" 

Nagykanizsa kegyeletes ünnepélye a h ő s ö k temetőjében 

A l o m b h u l U i t ó Ősz k ö z o p é n , " 
h ó n a p m e s a v é n k e g y e l e t e s #ui!ékü-n-
in ' | j j x ' l á ldozot t u m a g y a r hősök 
ö r ö k k é 616 e m l é k é n e k n M Ü V E 
n a g y k a n i z s a i t á r sndulu i i é s tiport 
c g v o s i l le t . 

Voaéi nap u ko ra d é l u t á n i ó r á k b a n 
n i e g i h a u l t u népárudu t a vá rosbó l 
11 temetÓ fe lé . I Jzruk é s t í z e z r e k 
k e r e s t é k fel s z e r e t t e i k s í r j á t . Az 
é l ő k é s h o l t a k t a l á l k o z á s a vo l t oü. 

D é l u t á n fél n é g y k o r » Hósdk, T e -
m e t ő j o oliH.i f o l s o í a k o z t a k a z isko 
Iák. A K e g y e s T a r i í i ó r é n d ^ i m h a í t l u -
m á n a k , a város i k ö z é p k o i v i k e d o l m i , 
a f i u - é s l e á n y p o l g á r i i sko lák i f j ú 
s á g a i g a z g a t ó i k é » t a n á r a i k v e z e t é s é 
vel . ( 

Á l á t vonu l dél i r é s z é n h e l y e z k e 
de t t e l a h o n v é d s é g diszuziiztidu ¿8 

a l o r e n t é ' t ö n é R a r . 
M e g é r k e z e t t át, K r á t k y I s t v á n 

p o l g á r m e s t e r i át. H e g y i L a j o s fó-
j e g y z ó u vá ros t i s z t v i s e l ő i n e k a i 
é l é n , át. í iOntav A l á n j á r á s i fóazol -
g a b i r ó t i s z tv i s e lő i k a r á v a l , T h o l w a y 
Z s i g m o n d dr , a M É P k ü l d ö t t s é g e 
é l é n , dr . L e n g y e l K a r o l y , a k i r . 
ü g y é s z s é g e l n ö k e , K i s f a l u d y J ó z s e f 
pos t a fónök , 

A h o n v é d hóéi Bi rokon m é g o t t 
v i r i t a bok rok f e h é r v i r ága , m é g 
f r i s s e n p o m p á z n a k a z o k a c s o k r o k , 
m e l y e t a K o t r ó D a m o l e á n y g i m n á 
z i u m é s hz o l e m i n é p i s k o l á k nŐvon-
d é k s e r e g o ho tyozoU o l . 

Ab é g ó|b<irul ( k ö n n y e z i k . A c s e n d 
n é m a s á g á b a n é i o e e b b e n h a n g z i k a 
d í s z s z á z a d p a r a n c s n o k á n a k v e z é n y 
s z a v a . 

M e g é r k e z e t t a m a g y a r kii ' , h o n 
védség alakulatainak p a r a n c s n o k a , 
a k i t t i s z t e l e t a d á s s a l f o g a d n a k , m a j d 
k ö r ó j o s o r a k o z i k a n é p e s t i s z t i k ü l 
dö t t s ég , m i r o a lovon t o z o n e k a r a 
m a g y a r H i a z o k o g y b o k e z d . 

\ i g y á z s b a m e r e v e d i k a t ö m e g . 
E m e l k e d n e k az e m b e r fojok é s a 
s z ó m a m e r r e k ö r ü l n é z ltot, c s a k hősi 
honvéds i roka t l á t h a t . 

l í a d v é n y i : him b o r m a g o t v e t ü n k c . 
vorBÓt Bokor> J ó z s e f 1 1 . é v i . korosko-
d e l m i i skola i t a n u l ó m e s s z o h a n g z ó , 
ó r cos h a n g o n s z a v a l t a . A k ö l l ö s z a - , 
va i t v i s s z h a n g o z z á k .a s i r o k : — o ín -
h o r m a g o t v e t ü n k én lesz g a z d a g 
a r a t á s u n k ! . . . \ 

H u r á n y i ( i y u l a középkoresko<te lmi 
i skola i i g a z g a t ó o m l é k h o s z é d é b e n 
s z o m b e á l l í t o t t a a h á b o r ú h a s z o n 
l e s ő i n e k é l ő s d i j e i t a z o k k a l , k ik m u n 
ká t , s zenvedés t é s vért á ldoznak a 
H a z a o l t á r é n . 

— A z t m o n d j á k k ics i volt az a 
c s a t a t é r , m e l y o n é k o lvéroz tok , — 
m o n d o t t a hősisedében — k ic s i volt 
a h h o z a c s a t á i é i h o z v i s z o n y í t v a , mo-
lyen m a viv az egész e m b e r i s é g . 

M e r i i na c s a t a t é r n e m c s a k ua o rosz 
m e z é vég t e l en s í k s á g a é s A f r i k a 
h o m o k s i v a t a g j a , m a - c s a t a t é r a z 
ó c e á n , az A l p e s e k é g b e n y ú l ó c s ú c s a , 
m a o s a t a t é r az a r c v o n a l t ó l távol e ső 
kis f a lu é s b é k é s n e k m o n d o t t c s a l á d i 
o t t h o n . .Ma c s a t a t é r m i n d e n t a l p a 
l a tny i főid, m e l y e n n é p e k é s n e m 
z e t e k j ö v ő j e va júd ik . 

— H a m e g é r t j ü k ,ftiuit i t t a n é m a 
s i rok v i l á g o s a n b i z o n y í t a n a k , a k k o r 
negértiük": - - igaz do log , ö rök do

log osal t s zonvedésok lml , á l d o z a t o k -
kai é s k á l v á r i a - j á r á s s a l s z e r e z h e t ő 
m e g . l t a e z t m e g é r t j ü k , a k k o r M i n t a 
i r i gye lve n é z z ü k ö z e k é t a hős i s í r o 
k a t . H o g y m i t á l d o z t a k , Ili i t s z e n 
vedtek , a r r a t ő l e m n o v á r j a n a k fü
le lő tő l . A ' l e g e n d á k ke l e tkozésé t s e n 
ki s e m i s m e r i , S z á z a d o k k e l l e n e k 
h o z z á . A n n y i t tudok m u n d a n i , h e g y 
m i n d e n t f e l á l d o z t a k , n e m m a g u k é r t . 
.Megha l t ak a m i e l e i ü n k é r t , m e g h a l 
t a k a m a g y a r h a z á é r t . 

— Csak' a z a n e m z ő t m é l t ó a z 
é l e t e r ő , — f o j e z t o be B u r á n y i i gaz 
g a t ó m é l y g o n d o l a t o k b a n g a z d a g b e -
i,. • dót — c s a k az a n o m z o t tmiltú 
l ö v ő j é r e .umoly ik m e g b e c s ü l i f i a i n a k 
hős i á l doza t á t . A z z a l u g o n d u l a t t a l 
veszek tő lük b u c s u t , h o g y o m l é k ü k o t 
s o h a s e m f o g j u k fe ledn i ,az á l d o z a 
tuk ö r ö k ! , i 

A H Ő s ö k d a l a g y á s z k á n o n j á t K o t -
t i n g ForOno k í r a l y d i j a s k a r n a g y , 
po lgá r i f i ú i s k o l á i i g a z g a t ó v e z o t é s e -
vel a po lgá r i f í u - é s l e á n y i s k o l á k 
vegyes k a r a a d t a t ó . A t ö m ö t t k ó r u 
sok a h a n g s z i n o z é s n e k r i t k á n h a l l o t t 
f i n o m s á g á v a l é r v é n y e s ü l t ö k ' a s z a b a d 
é g a l a t t . , 

Ho rvá th Árpád V . K i n i n , t a n u l ó 
8 a á v a y : P r o l ó g j a l é l e k b e m a r 
koló s z a v a i n a k h a r s o n á j a lot t . i*'ol- i 
rázta, a l e l k e k e t á t é r z e t t j ó l h a n g á n - i 
l y o z o l t s z a v a i v a l . 

A I e t o u t o z o n e k n r \ u H i m n u s z t j á t 
s z o t t a , m a j d a k o s z o r ú z á s k ö v e t k e 
ze t t . - K á g y m á g y a r o r s z á g í o n u l a v -
láeu ós f e n n m a r a d á s á é r t á l d o z t a t o k 1 

vér t é s é lo to t , M i köve tn i f ogunk 
l)enHetüket N a g y m a g y a r o r s z á g v i s z -
s z a s z o r z é a é i g ! . — t o l t o lo f e s z e s 
t i s z t e l g é s k i sé i ' o t ébon a h o n v é d s é g 
a l a k u l a t a i n a k k o s z o r ú j á t a k a t o n a ) 
p a r a n c s n o k . 

— M i m e g é r t j ü k a n é m a s j r o k 
s z a v á t é s t e l j e s í t e n i a k a r j u k k ö t e l e s 
s é g e i n k e t ! - h a l l a t s z i k d r . K r á t k y 
I s t v á n p o l g á r u i o s t o r m i n d n y á j u n k 
n o v é b e n tott v a l l o m á s a , a m i n t o l h o -
lyezi a vá ros k o a z o r u j á t . 

A M O V K nové lwn e g y k ü l d ö t t s é g 
lo t tó l e a kogyoto t é s h á l a v i r á g a i t . 

A r e n d ő r ö k M o l n á r Á g o s t o n f e l 
ügye lő veze t é séve l t i au to log lok o l -
h u n y t b a j t á i s n i k s i r j a i u á l . 

(»» 

Hl volt a teheráruként feladott ládában? 
A rendőrség őrizetbe vette 

bútoráruház ket cégvezetőjét; 
S z á m t a l a n s z o r f i g y e l m e z t e t t ü k a • 

közöuségo t , hogy a n a g y k a n i z s a i 
r e n d ő r s é g sz i j (Onian m o g a k a d á l y o z z i i 
m i n d e n záro l t á r u n a k vagy é l e h n i - j 
c i k k e k n e k a t á r o s b ó l Tftlo k iv i tu l é t i 
vagy Kicaempéa&éaét . M á r n a g y o n 
soka i ] j á r l a k j tó ru l , m e r t a r o n ű ó r -
^ég a l eg több ysutluui Őrizol ím voszi 
é k e t , i n t e r n á l j a é s a l e f o g l a l t á r u t 
vagy é l e l m i kész l e i e k e t e l k o t i o z z a . 

A í ' e n d é w ó g u o k pon tokon t u d o -
n i á s ú r a j u t o t t i s m é t , hogy a, t e h e r 
p á l y a u d v a r o n e g y g y a n ú * l á d á t a d 
t a k fol Urnei 1 á r u k é n t az e g y i k s n o m -
»zéd v á r o a b a . P o r c o k a l a t t k ü n n 
t e r m e t t e k u p á l y a u d v a r o n éa f e l n y i 
t o t t á k * ' g y a n ú s ládát . A g y a n ú 
a l a p b a vo l t . A l á d á b a n c u k o r , í iÜíp-
p a n é a d i u t v o l t c a o m a g o l v a . V a g y i s 
m i n d z á r o l t . i r u k . M i u t á n ;i r oude -
^ytek i l yen e s ő t e k r e s z i g o r ú a n i n t é z -

a nagykanizsai Kopsteln-
Ounszt Kai Oly t e s feleseget 
k o d n a k , a l á d a f e l a d ó i t , Q u n a z t 
K á r o l y t , a n a g y k a n i z s a i K o p s t e i n 
h u t o r á r u h á z c é g v e z e t ő j é t é s f e l e s é 
g é t , » k í s z ü l e t e t t K o p s t e i n - l o á n y , 
e l ő á l l í t o t t á k , m a j d k i h a l l g a t á s u k 
t i tán s z o m b a t o n ő r i z e t b e v e t t é k Okot. 

V a s á r n a p m i n d k e t t ő j ü k e t s z a b a 
don b o c s á t o t t á k s az e l j á r á s t így 
f o l y t a t j á k t ovább n e v e z e t t e k e l l e n . 

A Vitéz ; Rend Ptdesházán sokgyermekes 
vitézekuek földet, házat ós gazdasági fel

szerelést adományózott 
l'clesháza, r i ó v o m l w 2 

( A X a l a i K ö z l ö n y . t u d ó s í t ó j á t ó l ) 
I j o t e n y é n a m i n a p v i téz i é r t e k e z l e t 
volt , á i n e l y e n r r log je len t v í l é í S z é 
ke ly J o i j Ő os re t l ba , v i téz i s z é k k a p i -
t á i iv , v i t éz B a b a y A n d o r fóhadr iögy , 
á iAs i v í léz i l i admigy é s v i t é z F ü i o p 
é t e r v é r i n e g y o i s z é k t a r t ó . A H i -

s z e k e g y e l m u n i l á s n n l á n v i t é z l í n -
bay j i i l o i i t é f l t . t o l t ti j á r á a h a n lévő 
5 - ' - 1 0 0 h o l d a s z s i d ó i m t o k o k r ó l é s 
azok a d a t a i r ó l , m a j d f ö l h í v á s t i n t é 
z e t t o w u birtokokra va ló j e l o i i t k o -
z é s r o . A l í o r m á n v í ó ' U r megbilóV 
sóbó l 0 V i t é z i l í y n d t a g j a i k ö z é 
fo lvo t lo a lí k i s o z ü s t é s 2 b r o n z 
v i t é z s é g i é r ő m t u l a j d o n o s ú t , v, T ö l 
g y e s J ó z s e f m o s t a n i m u r a a e o m o n y o i 
k ö z s é g i h i r ó t , ak i ünneiJélyoHon t o t to 
le a s z é k k a p i t á n y k e z é b e a s z o k á 
sos e s k ü t . 

M á s n a p P e t o s h á z á n ü n n o p é l y o s 
k e r e t e k közö t t b i r t o k b a h e l y e z t é k 
a z o k a t a t i o k g y o r m o k e s v i t ézokó t , 
ak ikno l t a K o r m á n y z ó U r Ő f ő m é l t ó 
s á g a v i téz i t o lkéko l a d o m á n y o z o t t . 
V a n k ö z t ü k 11 g y e r m e k e i ) v i t éz íh. 
M i n d o l s ő r o n d ü , k i p r ó b á l t h ó s m a 
g y a r , a k i k v é r t á l d o z t a k a m a g v a r 
f ö l d é r t , a M a g y a r H a s á é r t . 1 6 — 2 0 - -
2 5 h o l d a s W t o k o t k a p o t t e g y - é g y 
v i téz é s c s a l á d j a , h o z z á megfo lo fő 
l a k ó h á z z a l , p a j t á v a l , a v i téz i n'zék 
gondoskodo t t rolszoLxtlésről, v e t ő 
m a g r ó l , ntb. Az uj k i s b i r t o k o s o k 

Hófher r -S tWz gépek, tüip iwirauuHi 
UNGBR-ULL'MANN E L t í K 

VAS- ÉS tóÚSZAKl K E ^ S k t D ! É ' s ! É $ ^ 
S h e l l g á z f ő z ő k e l ó j o g y e z h é t ő k . 

. . Mlrwlfcn • « O M « a K l a t * « « I Q r » r » n d t l l t m n l -

é s csulAdjaiVkOrjnj 'öB szeir j ipj í tbj iié'z-
t é k és, m e g k ö s z ö n i k , a ' K t í r i n S i i j ' t ó 
U r hokö'zft IMSgfa ' /amit 'Altafa a 
M a g y a r H a z a j u t t a t o t t nokik r íom-
zot i "hibi&itík'ért . 

V i t é z B z é k o r y H^ékkKpitiüiy iuuib-
p é W é s kei-elek "közöt t K ö f á n o k t k át 
a b i r t o k o t , akik n y o m b a n b i r t o k b a 
is vo t t ék é s m W k i i z d t é k a 'g'aVdát-
kodá íd . V i t é z S z é k e l y bz ro í íós , s z é k -
k a p i t á n y ü n n e p i l>08zédél>en Tia/ fe-
s u l y o z t a , h o g y m i n d s o k g y e r m e k e s 
v i t é z , a k i k n e k a M a g y a r H a z a ád 
b i r t o k o t , akik a H a z a m'egvéí léöóro 
k a t o n á k a t éo b e c s ü l e t e s m u n k á t a d 
nak c s e r é b e . 

A z uj b i r t o k b a h o l y o z ó t l v i t é z e k a 
k ö v e t k e z ő k ' . 

V i t é z K ó c z J á n o s L e t ö n y o , v ü ó z 
T u r u l I s t v á n T ó t s z ö r d a l i e f y , v i t éz 
H ó d o s V i n c e T ó t s z é r r f a l i ö l y , vitóz 
T ó t h V i n c e J l ártok s z ó n t gyÖrgY, v i téz 
S z é p I s t v á n Tbrhyi f l i fo t i tn i ik lo i í , vi
t é z M a g y a r I s t v á n Tör r iy i a ' kon t fn ik -
lős , v i t é z l ' á l F e r e n c M u r r t r á t l í a é s 
v i t éz T ö l g y e s , J ó z s e f M u r a s z é m ó n y o . 

— (A néht l Hlld István E m i i k é r e ) 
a l a p i t o t t temetkezési o g y l o t e l h a l t 

t a g j a i é i t n o v e m b e r l ió U-an d é l e l ő t t 
fé l 0 ó r a k o r a J é z u s S z i v e p l é b á n i a 
t e m p l o m b a n , n o v o m b e r 4 - é n d é l 
e l ő t t 8 ó r a k o r a s z e n t f é r o n c r e n d i o k 
p l é b á n i a - t e m p l o m á b a n é s n o v e m b e r 
6 - á n d é l e l ő t t . 8 ó r a k o r a k i s k a n i -
zwií p l é b á n i a - t e m p l o m b a n o n g e s z t o b ' 
s z o n t m i s e l e sz . ( : ) 

B U t O R T 
' 9 i>HoA " # * « i i « » « t o M i i l ) 
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Dr. Varasdy László utolsó ol]a 
ZALAI KÖZLÖNY 

• A gimnázium (i-Ik osztályának taniermc 
előli li»lk léptekkel mennek et a diákok. 
Az osztályfőnök ravatalon fekszik. Soha 
löbbé nem lépi át az osztály kdazObét, A 
Hatodik osztály diákjai könybclábbadt 
nemmel tekintenek egymásra. Varasdy 
tanár ur e l m e n t . . . — mondják szomorú
an, bánatosan, Varasdy lanár ur nem mo-
lolyog többé diákjaira. 

Megrázd volt. Pénteken, a pia t í tU tem-
plombin a díszes, nagy katafalk. Kajla a 
koporsó, amely Vaiasdy László piarista 
paptanár porhüvelyét lakatta. A koporsón 
a plrelnm, a casala . a stóla, lábánál a 
misekönyv. A katolikus pap áldozári jel 
vényei. Magasan tört fel a gyertyáit misz
tikus fénye. A ravatal körül dlszórsénet 
alkotolt a Vl-ik osztály diáksága és a 
kedves cserkészliuk. A t e s t ő r s é g . . . 

A szomorú Őszi izé l bánatosan lenget-
le a Itatál angyalának zászla 'á t : a fekele-
lászlót. Jelezve a piarista rtnd nagy gyá
szát. Az utca közönsége megilletődve néz-
lc a Malál a r . l ásának Jeléi. Csakbaniar a 
szomszéd Notre Damc leány líceum i rmán 
is megjeleni a fekele zászló a fehér ke
reszttel. A Halál és Föltámadás jelképé
vel. A katolikus Uniulézet leslvéri jége, 
szo l ida r i t á sa . . . 

A diákok közölt nagv sürgés-forgás. 
Apró, kicsi, nagyobbacskák, sapkájukon a 
piarisla-gimnáziuni Jelvényével. Suttogva, 
fontoskodva rój|ák a Sugár-utat é l csak
hamar visszatérnek ner.zcti-szalagos ko
szorúval, sok-sok virágcsokorral, őszi vi
rághalmokkal és óvatosan, lassan mennek 
be a piarista templomba. Klörc a rava
talig és leteszik szereletük, kegyeletük, 
gyermek-szivük szépBégea, t iszta adóját: 
az ősz virágait. Utolsó üdvözletül — Va
rasdy lanár urnák . . . 

Darla igazgató. A rendtársak. Döbbenet 
és mélységes gyász ül arcukon, amely min-
nél mélyebb és bensőségesebb, annál né
mább, annál balkabb. (.tárta Igazgató ott 
várta már a kórház kapujában baldokié 
rendtársai és oltár-testvérét. É s mikor fe
hér galamb lelke felszállói! az Ur trónjá
hoz, t á r t a Igazgató intézkedett, sürgöny-
zöli, eljárt, felhívta a rendfönököl. A ka
nizsai plarisla-család alyja. 

Uusan kongo't szombaton r e j g e l a pia
risták SJgár-ut l kedves, ineghilt Intézeti 
lurangocskája. Nem Áve ra, nem diákmi
sére, - papi temetésre- blvla a hiveke' . 
Dr. Varasdy Láiztá tanár urat kísérik pi
henőhelyére az Ur házából, ahol naponta 
bemutatta a Vértelen Áldozatot. Akkor 
is, aznap is, amikor behívást Kapott a 
Légióba Ur fényes seregéhez. Mert ami
lyen az élete — olyan volt a halála is. 
Katolikus! 

A kis templom zsúfolásig meglelt. A 
tisztelet és szeretet hozott mindenkit dr. 
Varasdy László ravatalához, hogy még-
egyszer szivébe zárja ezt a nagyszerű ma
gyar), ezt a széplelkíí szerzetest, ezt az 
i^az emberi. Ott lállnk az egész hivata
léi városi, élén dr. Krátky István kir. kor-
mányfőlanácsos polgármesterrel, olt volt 
Hellz Iván ezredes, dr. Hegyi Luj'is vá
rosi főjegyző, dr. í-onlay Alán Járási fő
szolgabíró. oí( lálluk a honvédlitzli egyen- ' 
ruhák mellett a teljes helyi papságot, a 
vidéki papságot, a piaristák nacy család
ját, a leglöbb rendház képvisel teid ma
gát. Olt voltak nz összes közhivatalok, 
teslUlelek vezetői, a Piarista Diákszövet
ség élén Berlin Ágoston törvényszéki ta
nácselnök, a T E S z elén dr. Tholway Zsig
mond ny. poatahivalat-igazgató, a Baross -
kerület ólén vitéz Tólh Béla klr. kor
mánytanácsos, a postásokat Kisfaludy jó* 
zsef igazgató vezette. A Szociál is Mls i -
szló, az irgalmasrendü apácák, a taninté
zetek Igazgatói, tanárai, a tanítói testület 
és mlidcnkl. akinek csak valami köze 
van a közélethez. Nagykanizsa megmu
tatta, ki volt dr V a m d y László piarista-
tanár, 

megkezdődött a : ünnepélyes rekvi
em, amit dr. Solymár Islván esperes plé
bános celebrált nagy segédlettel, mialall a 
kóruson az intézeti ínckkar Balogh tenár 
vezetésével az egyház megkapó gyász-
zsolozsnnit énekelte. A katafalk körül a 

megboldogult édesanyja, testvérei, roko
nai, tiszteiéi. Szentt ldozáskot a hatod-ko
sok Ismét kileltek magukért. Szentáldo-
táshoz [árullak Osztályfőnökükért. Brávó 
tiukl Szerettünk volna bcmtc 'ckct ma
gunkhoz ölelni. Igen, ez a piarista neve-
léi . Evangélium után a s/őszékröl meleg 
szavakban búcsúztatta P Gulyás Gellért 
ferences plébános, h.V/töniik a megdicső
ült oltártesfvéri. .Méltatta munkásságát, fel
vonultatta lelkes tevékenységét, rámutatott 
papi. szerzetesi, emberi erényeire, lángoló 
ifjuságszerelelére. A szentmise végén dr. 
Solymár esperes a nagy abszoluclól adta 
még, majd felhangzott a Circum dederunt 
megrázó erejű zsolozsmája , . . 

Fis megindult a hatalmas menet A dií-
kok fekale- zászló alatt. A-Pur i s t a Diák
szövetség, a nagyszámú papság, a liivala-
lcs iénvezék, a gyászoló s o k i s í g végtelen 
klgydzisba.it. A Sugár-uton végig a rk. 
temetőbe, amely a Mindenszentek! és Ha-
lollaknapi ünnepből kifolyólag virágdísz
ben pompázott. A halottaakocsl telve ko-
•zorukkal. virágcsokrokkal. Dr. Varasdy 
U t a l ó 'anár ur utols* ulJa . . . 

f*s ahol a menet elhaladt, mindenütt 
megnyitlak a szivek. Mindenütt a részvét 
és az ember-testvér szeretet mozdult meg 
Mert Varasdy tanár urat mindenki szeret
te, mindenki beciül le , mindenki lisztelte. 

A halollak nagy néma városában u|ból 
beszentelték a holttestet, a Vl-lk osztály 
növendékei é i a cserkészek vállukra vet
ték a kc-poriót és a piaristák kr'plájához 
vitték, ahol Sánta György VI. o. t búcsú
zót! el kedves azavakal a tanártól, az osz
tályfőnöktől Az Intézett énekker megka
pó énekel után. 

Virágpompa lepte el a knpfl'sót, egy 
utolsó IslennozzM é s Varasdy László ta
nár ur — egyedül maradt i f a s z a . . . 

Nem Is temetés volt, hanem az ö r ö k 
Hazába megtért, megdicsőült lélek Ün
neplése. 

. . . I s t e n Veled, kedves Jó Varasdy ta
nár u r l 

A — viszonl lá lásra : . . 
( B . R ) 

A K l m n i z l s t a c i a r k é s r e k 
d r . V a r a s d y L á s z l ó e m l é k é n e k 
A nagykanizsai piarista gimnázium 74. 

sz. cserkészcsapatának parancsnoka, dr. 
Varasdy László piarista lanár cserkész-
kölelességének teljesítése közben tragikus 
módon meghalt. Nem akarjuk, hogy em
lékét a feledés bnritsa. Hisz a ml Szá
munkra, cserkészel, vnll cserkészei ás ta
nítványai izámára, több volt, mint egy
szerűen parancs iok , vagy tanár. Valóban 
Ki lazu l t ) Szent József értelmében vett 
alya voll. A szeretetnek, kötelességleljesl-
lésnek, a rábizottakért való á'dozatválla-
lásnak és munkának fénylő példaképe. 
Emlékérc alapítván-1 akarunk tenni. En
nek az alapítványnak kamatalt a legutol
só volt osztályára való emlékezésül min
dig a nagykanizsai piarista gimnázium 
egy kiváló, az Ö szellemében dolgozó; 
tehát igazi piarista szelleműén élő hato
dikos diákja h g | a kapni. Így szereiéit pa
rancsnokunk, tanárunk neve nem csupán 
kőbe. hanem az emberi szivekbe vésve 
(M közölünk lovább élni s a késői pia
rista diákoknak a figyelmét is mindig (cl 
f.jgja hívni ez az alapítvány arra, hogy 

T i s z t a g y a p j ú 

férfiszövetek kaphatók 

szép mintákban a 

S c h ü t z Á r u h á z b a n 

exponál az ORIONgyár Európa legtöbb országába és 

bizonyságot tesz kolloidon a magyar ipar fejlettsége msllell 

A k í v i l t r á d i ó k é s z ü l é k e k é r t l o n l o s 

n y e r s a n y a g o k a t k a p az o r s z á g és Svéd

országtól Portugáliáig, Finnországtól Torokországig a rádió

hallgatók ezrei tanulják meg az 0R10N-rádiók révén 

becsülni a magyar munkál és győződnek meg arról, hogy 

« h ú r o m f e j e n o i i t o w v é d j e g y 

m i n ő s é g e t <Jw h a l á l t u s t j e l e n t m a t*« 

MINDEN ORION-RÁDIÖKERESKEDÖ KÉSZSÉGGEL BEMUTATJA 

Fen t i készü lókot b e m u t a t j a : 

S x a b ó Anta l rad ló -axakOxIe te N a g y k a n i z s a , Fő-u t B. 

akik Jézusba r^fhíek és Jézusban balták 
meg, azok továbbra Is egymásért é lnek: 
Istenben. 

Felkérjük arra minden volt cserkészün
ket, Varasdy (anár ur volt tanítványait és 
tisztelőit, hogy amennyiben bármilyen cse 
kélységgel hozzá tudnak járulni a varasdy 
László nevét viselő alapítványhoz, adomá
nyukat küldjék be a Nagykanizsai Piarista 
Gimnázium Igazgatósága elmérő (Nagy
kanizsa, Sugár-ut). Az adományokat az 
intézet Evkönyvében fogjuk nyugiázni, A 
74. sz. „Törekvés" cserkészcsapat parancs
noksága 

Megalakult az uj Csáktornya! 
/ar Társaskör Magy* 

P e c s o r n l k O l t ó : A z a n y a o r s z á g b e l i e k é s a m u r a k ö z l e k 

k ö z ö t t v a l ó l e l j e s e g y e t é r t é s t kel l e l é r n ü n k I 

(Saját tudósítónktól) A csák
tornyai Magyar Társaskör most t a r 
totta 23 é v után uj alakuld k ö z 
gyűlését t it igy érdeklődés köze
pette a Zrínyi-szálló nagytermé
ben. A gyűlést dr. Antal P*J já
rásbírósági e l n ö k nyitotta m e g . 
Korelnök l e t t d r . László Béla ü g y 
v é d , íegyiű d r . Csik szolgabíró, 
Dr. László hangsúlyozta, hogy ne 
legyen uj a l a k u l á s , hanem a régi 
Magyar Társaskör folytatása. Dr. 
Vida főszolgabíró kijelentette, hogy 
a m a i közgyűlésnek n e m az a f e l 
a d a t a , hogy a régi dolgokat ujílsu 
meg, hanem hogy a z uj C s á k t o r 
n y á i Társaskört alakítsa mog. A 
vezetőség majd ál tanulmányozza a 
régi Társaskör iratait és kikutatja 

vagyonit. Vitéz Peterdy Nándor, 
dr. Brodnyák Antal, Muraköey 
Mihály és dr. Antal Pál tagokból 
álló jelölő-bizotlság összeállította 
a veaetőség listáját, amit megvá
lasztásra ajánlottak. Pecsornik O t t ó 
országgyűlési képviselő ismertette 
a Magyar Társaskör hivatását. E b 
ben a társaskörben az anyaország
beliek i s muraköiiek között való 
teljes inagértésl kell elérnünk — 
hangsúlyozta- A gyűlés a követ
kező tisztikart választotta m e g : 
Elnök : dr. Antal Pál járásbirósági 
elnök, társelnökökők: dr. Vida 
Ferenc főszolgabíró és Pecsornik 
O t t ó országgyűlési képviselő, al
elnök : dr. Brodnyák Imre kór
házi igazgató főorvos, titkár : Du

dás Kálmán gyógyszerész, péns-
tárnok; v. Perédi Nándor vám-
felügyelő, ellenőr: Muraköiy Mi
hály főkönyvelő, ügyésa : dr. Lásiló 
Béla ügyvéd, háznagy : dr. Doni
ján Ferenc m, kir. állatorvos, 
gondnok: Kopjár Ferenc s iakó-
mester, könyvtáros: Barabás Győző 

§yakorlóiskolaitanitó. Választmány: 
iabó Sándor állomásfőnök, Apálhy 

János adóhivatali főnök, dr. Ap-
rily Imre rendőrfogalmazó, Ká-
kossy Oyőző körjegyző, Korentsy 
Endre' vezetőjegyző, Polesinseky 
JenŐ tanítóképezde! igazgató, dr. 
Bernát József kereskedelmi iskolai 
igazgató, Nagy Károly polgári is
kolai igazgató, Csonka István igaz
gató tanitó dr. Bertin József királyi 
köajegyzŐ, Perjés István poitafő-
nök, Péterffy Andor m. kir. őr 
nagy, dr. Csertő Károly kir. járás-
biró. Hajós Géza pénzügyi biztos, 
Míkk Károly népin, tilkár, Bohuj-
nik Mihály kereskedő, Binder L a 
jos kereskedő, Saffancs István 
ÓF*ts,,;RÓEsa Lajos borbély, Kolldt-
rics Ferenc cipész, Kováos István 
fényképész. Lambert Kárdly asz
talos, Ascherl József építése, An-
tinövics Ignác földbirtokos, dr. 
Bujanovics Sándor orvos, Kaczun 
István vendéglős, Hampamer J á 
nos títkír, Kirciifetd Károly épí
tész, Seterbáth Ferenc tisztviselő, 
Mayercsák Aladár kereskedő. Az 
uj tisitikar a havi tagsági dijat 1.50 
pengőben állapította meg. 

j Na IcAromkcv.fli i 1 
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ZALAI KÖZLÖNY 1942, uov+mbw a . 

ő r s é g v á l t á s 

Időszerű, a magyar sorsproblé-
mával foglalkozó film- A gyártele
pen lüktető élet folyik, a z irodák
ban várják ( i2 előléptetéseket. Af 
iflfligatóság azonban mellőzi a z 
érdemeseket és következetes, cél 
zatos ( I l l e t i politikával oldja meg 
ti kényes személyi kérdéseket. 

Peregnek a napok. Halljuk a 
nagy miniszterelnök szavait. Ro
hannak a i események. A törvény 
őrségváltásra kötelezi a vállalato
kat Ezt egyesek megkísértik ki
játszani és a törvény hézagain á t 
basiiváragnak a strohmanok. A 
törvény szelleme azonban töret
len, elsöpri vagy inagábaszáPásra 
indítja a jószándéku, de hajlott 

t'ellenül magyarokat. A cinikus és 
egyetlen Szegő Lipótokkal szem

ben ott állanak a vártán a ma
gyar fiatalok. 

Nemcsak irodalmi színvonala 
mozog magas síinten a filmnek, 
hanem társadalmi és szociális té
ren is felöleli a mflvésitt. Nem 
túloz a hálás kedvééri, de nem 
is takargatja a hibákat. Különös 
érdeme a filmnek az, hogy az er 
kölcsi és politikai kisiklásokra any-
nyira alkalmas lehetőségeket nem 
aknázta "ki és nem vezeti a gyű
lölet szelleme. A film utolsó jele
netéig megmarad az é p i t Ő munka 
é s a hősi magyar harc színterének. 

(»/•) 

N A P I R E N D : 

K i n k a i m s ó n a z o t t a n i g y ó g y s z e r -
t a r á l l a n d ó ügyo lo to i s z o l g á l a t o t t a r ! 

Előzetes letartóztatásba helyeztek egy nyűg. 
kereskedelmi iskolai tanárt Zalaegerszegen, 

akit nemzetgyalázás gyanúja miatt átadtak a klr. 

Oyesiséüiek 

A Q O Z F O R D O n y i t r a t a n roRRol 
6 ó rá tó l unlo 6 ór.'iiu. i l t í l l ó , »/.Onl» 
l a n t o k d é l u t á n ós koddon orosz ua j 
ó i k n a k . ) T e l e f o n : 6 6 0 . 

Naptár i November 2. I lé t ló . Halott , 
nap ja . - Pro tea táns Achll . • Izr Markh. 22. 

U/cdáol Ur 

hazulról a harctéren küldő honvéd. 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a laplejen talál-
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába 1 

— ( K é p k i á l l í t á s ) A 
n.vilt tnafr a s I p a r o s k o r fo ldaz in t i 

é l t a n n f b a n k ivá ló fer i tómüvósEek 
m u n k á i h ó l . PJaii/is 12 havi r é s z l a t r e 
•IóI«k n é l k ü l . EUi r í a z l o t d a c a n i -
b a r b a n f ine the t* . ( : ) 

«agy.iDln.iil.ill i l í tat i Hinni 
M E N E T R E N D J E . 

é rvényes 1942. n o v e m b e r 2-tól. 

1 k t - * a « l i « t - < « r V a o u M l l o m * . 

VaiutélloméKa Erxiébet- téne . 
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A Zalaegerszegen megjelenő 
Zalai Magyar Élet írja: 

A zalaegerszegi rendőrkapitány
ság közlése szerint ma a rendőr
ségen történt kihallgatása után 
nemzetgyalázás bűncselekményé
nek gyanúja miatt előzetes letar
tóztatásba helyezték és d királyi 
ügyészségnek adták át Pesty J ó -
isef nyűg. kereskedelmi iskolai 
tanárt, a Brüll—Sarkadi-féle tég
lagyár igazgatóját. A bűncselek
ményt Pesty állítólag <i inult hó
napban követte el ana\, hogy a 
zalaegerszegi Zrínyi Rt. helyiségei
ben több személy előtt olyan 

nyilatkozatot tett, dincly valósága 
esetén kimeríti a nemzetgyalázás 
tényálladékát. 

Pesty József évek óta ügyveze
tője a Zrínyi könyvkereskedő és 
nyomdaválldlatmik, jelenleg fel
mondásban van, de munkáját to 
vább is végezte mind d m a i na
pig azzal a különbséggel, hogy 
közben ae említett téglagyárbdii 
is foglalkozást vállalt. A társadalom 
érdeklődéssel várja a szomorú 
ügy fejleményeit és kívánná, lm 
az egyébként családja révén is 
becsülésben álló férfin tisztázni 
tudná magát a vád alól. 

Gyenge ellenfele volt a Z M N T E - n e k 
Z M N T E - S i i g e t v á r í C F C 8 : 2 ( 4 : 2 ) 

fölött Nem voltunk megelégedve a 
csapat játékával, a nagyobb gól
arányt] győzelem ellenére sem. 
Különösen az első félidő lélekte
len já té ' d és a védelem okozott 
nagy csalódást. A második fél
időben felélénkült a játék és ek
kor mutatkozott a Z M N T E nagy 
klasszisa. A csapat hibái: *z ed
zéshiány és a védelem rosse he
lyezkedő játéka. \iit feltétlenül ki 
kell küszöbölni. 

Már a 7-ík percben vezetnek a 
vendégek. Geszti igyekszik a la 
pogató Kovács II. mellett és há
lóba kotorja a labdát. 0 : 1. 15-ik 
percben Cserpes 40 m-es iveit 
lövése egyenlítés. 1 : 1 . Egy perc 
múlva Tábori beadását Talpai 
hálóba helyezi. 2 : 1 . 40-ik p e r c 

ben a kitűnően játszó Cserpes 20 
m-es bombája védhetetlen. 3 : 1 . 
Talpai sarokrúgását Cserpes r e 
mekül fejeli a léc alá. 4 : 1 . Utána 
megszökik a vendégek középcsa
tára a védelem kapkod, Törzsök 
hálóba lő. 4 : 2 . 

Már az cjső percben gól. Az 
agilis Kis 1. remek szélső ( ? ) be
adását Cserpes bombázza fa ka
puba. 5 :2 . Héjjá gyönyörű labdá
val szökteti Kis I.'et, aki remekül 
tör ki és 18 méteres lövése a léc 

suhan. A 14-ik percben 
szép Takács —Kís II. — Cserpes 
támadás indul. Héjját hozzák lővŐ-
helyzclbe, de ez okosan Kis 1-hez 
játszik, kinek lövése védhetetlen. 
6 : 2 . Kis I. ismét remekül tör ki, 
de lövése egy hajszállal elkerüli a 
bal alsó sarkot. Talpai ravasz sa

rokrúgása hálóha csavarodik. Vas 
csak beljebb segiti öklözésével. 
7 : 2 . Kis II. pompás labdát ad Kis 
l.-nek, aki elszökik és remek bom
bát ragaszt 18 m-ről a hálóba.. 
8 : 2 . Még egy tucat gólhelyzetet 
készit elő a Z M T E csapata, de 
most nem sikerül a lövés. 

Kovács II. a kapuban potyugói-
lal mutatkozott be. A két hátvéd 
(Papp, Mülei) közül Papp rosszul 
helyezkedik és erőnlétével is baj 
van. A kis Míllei kapkodva, lámpa
lázzal játszott az első félidőben, 
mig a másodikban a védelem Icy-
obb tagja volt. A fedezetsorban 

(Takács, Kovács, Kis 1., Kis II.) 
a két szélsőfedezet egyenletes já
téka (itt is baj van az erőnlété
vel). Kovács I. igyekezete említ
hető. A támadósorban (Talpai, 
Héjjá, Kiss I., Cserpes, Tábori) a 
két szélsfí jó játékos, csupán a 
lendület hiányzik belőlük. 

Cserpes remek napot fogott ki. 
A nehéz, sikos talaj ellenére ís 
csillogtatta a magas technikai j«-
jéktudásának minden értékes eré
nyét. Lövései is elsOratigttan si
kerültek. Héjjá alig maradt Cser
pes mögött, mig Kis I. nagyon 
igyekezett, de szép kitörést csak 
a második félidőben láthattunk 
tőle. Az egyik gótja remek volt. 

A vendégek védelmében Cseke 
és Ferenci mutatott ügyes játékot. 
A támadósor két összekötője 
(Kremmer és Szántó) ügyesen tud 
támadást ind tani és védelembe 
helyezkedni, de a kapu előtt ha
tározatlanok. 

Czvetkó egész csekély hibákkal, 
végeredményben jól vezette a 
mérkőzést. 

Remek győzelmet aratolt az NVTE Budapesten 
N V T E - M a g y a r Pamut 4 : 1 ( 2 : 0 ) 

NVTE II - Fonyód 7 : 0 ( 3 : 0 ) 
H o. ba jnok i . Az N V T K második csa

pat Is r emekü l jutuzott I 'onyédon és n, 
h a t a l m a s g o l a r a n y u g y ő z e l m e t megér-
dea-e l ío . 

M a g y a r o r s z á g - S v á j c 3 : 0 ( 1 : 0 ) 

NB. III. bajnoki. Az NVTK Len-
kovics—Pischer, Kosa—Placskó, 
Németh, Völgyi— Juhász, Horváth 
II., Frisch, Pum, Fenyvesi össze
állításban, remek játékkal győzte 
le a csepeli M O V E nagy pályáján 
a kitűnő budapesti ellenfelél, a 
Mdgydr Pamut csapatát. Már <iz I A m a g y a r vá loga to t t Bodola, Tóth 
első félidőben Fenyvesi szerzi meg H'- Németh gó l j a iva l óh remek jáifcká-
a vezetést maid Purn remek , f t - v f t l 'onyrtzln ti kltUnó svájci t izenegyet . 
V' 'ff- ' ( I - k F - U a I A natzyvAmdl P e t é n y i ki l í luö játéka 
adásai tovi hálóba rriseh. A i n a - I cinelhíto' kl. 
sodík félidőben nyomasztó a i 
MPSC fölénye, mégis az NVTE 
ér el gólt, Placskó révén. A pes
tiek egyetlen góljárd Frisch 
ujabb góllal válaszolt, Kitűnő volt 
Lcnkovics, a közvetlen védelem, 
valamint a két szélső fedezet. A 
támadósor helyenkint egész ma-
gasszinvopalu játékot mutatott. 

Sáska Levente — O e l s e i Levente 
1 0 : 0 8 : 0 ) 

B a r á t s á g o s , V e z e t t e : J u r a u s e k . A 
S á s k a L e v e n t e kitUnö J á t é k k a l le tépte 
a kerülni ! leventolmjnok. Geltiot Leven
te c s a p a t o t 

November 
- 2 - 4ig 

VÁROSI MOZGÓ Hétfőtől-
szerdáig 

Az uj kor nagy fiImeseménye / 

ŐliSÉGV ÁLT ÁS 

Az AladárokyGs Strohmannok e l l e n i 
küzdelem s z e m l é l t e t ő filmje 

Aktuális híradó a legújabb eseményekről 

pm.-jiiffpnk kexdPto r 5 4.9 7 Órakor. 

NagyKanizia magyei varo* 
polgármesterétől. 

T á r g y : K e n j ó r l l s z t kiszol
g á l t a t á s a HnoinHtm helyet t . 

Hirdetmény. 
A 111.900/1042. K. M az rende le t ér

t e lmében f. é v i n o v c m l t o r hó H ű l 
kowivo egy-»'fry ünoml l8? t t8ze lvényre 
'¿0 iii;;: t l t iooi l leztct éa 2u d k e . k e n > é r 
l lszlot kell ktezolüAllatr l . S/rtr..>(.'••.' 
taiiftl e g y - e s y IIaom'l87.Hzetvönyro to
v á b b r a is :o tiki*. lí/t.lc.iitMihüta ki . A 
ke reskedők *?. o k t ó b e r 31-fií bevál tot t 
f iaoai l lsztszBl v é n y e k k e l , a v ead ó g l á l é 
Üzemek a z o '«(6ber 3 t 1« bovAllott 
i í - / . ! i i j i ' i ryi 'kki ' i K y k ú i l l i i i n o v o m b o r 
3-Ik olRzámolpt kOfeTések. A rendele t 
moRszedOlt ü hónap ig t e r j e d h é t á elná-
i.'[• vii bl lntet tk . 

NnKykanlzsa , l t ' J ? . n o v e m b e r 2. 

3 i « P o l g á r m e s t e r -

F E R E N C J Ó Z S E F 
K E S E R Ű V Í Z •* 

http://�agy.iDln.iil.ill


II) 12. uovi i i i l )« ' 'l ÍAUAI KÖZLÖNY 

Hátéi fogva H-kor kell elsötétíteni 
'liudaprst-, n o v e m b e r 2 

A M a g y a r T á v i r a t i I r o d a j e l e n t i : 
A h o n v c d o l i n i m i n i s z t e r r e n d e l e t e 
é r t e l m é b e n n o v o m b o r . 2 - t ^ l kozdő-
dóen tovfibbi I n t é z k o i l é s i g a m a j á r a 

vi ó g H í ü u l a k ó h á z a k t e egyéb é p ü l e 
t ek , v a l a m i n t j á r m ű v ö k eTeö té t i t é s é t 
az o r s z á g e g é s z tor t i lo tőn o g y s e g e s o n 
211 ó r a k o r kel l v é g r e h a j t a n i . Az e l s ö 
t é t í t é s h a j n a l i 5 ó r á i g t a r t . 

Két napéi flnnepíég Zrínyi Mtklii 
visszatért sírja körül 

Öngyilkos lett egy csáktornyai borbély-
mester 

Először fugkövet Ivott, pór 
Csáktornya, n o v e o m b e r 2 

^ T u d ó s í t ó n k j e l e n t i ) Kop já t - F o -
ronc C s á k t o r n y á i • b o r b é l y m o s i o r ed 
dig m é g n o m á l l a p í t o t t okbó l végűt 
aka r t v e t n i é l o t é n o k . P á r n a p p a l 
eze lő t t l u g k ó o l d ú t p t ivo t t . E k k o r 
a z o n b a n n e ü i tn'kórült az ö n g y i l k o s 
aiig;, m é r t i d o j é b o n é s z r e v e t t é k é s 
bev i t t ék a k ó r i i é s b a , a h o l u g y o r s 
orvosi b e a v a t k o z á s níéffuioi) t e t t e az 

náp múlva felvágta az ereit 
é l e t n e k , 

Aliir, k e r ü l t a z o n b a n k i K o p j á r 
a k ó r h á z b ó l , ú j r a ö n g y i l k o s s á g i ter
vekke l f og l a lkozo t t , k a n t t a l u h a l á l 
nak a z t a n é n i é t v á l a s z t o t t a , hogv 
f e l v á g t a kéöaol a z o ro i t é s t ö b b m é l y 
s z ú r á s s a l f ö l h a s í t o t t a a n y a k á t iu, 
Mgy hogy ü i i ra r á t a l á l t a k , 'olvóraott. 
T e t t é n e k o k á t m a g á v a l v i t t i í> dirbtt . 
A n y o m o z á s f o l y a m a t b a n van . 

A z uj menetrend nagykanizsai adatai 
Az uj v a s ú t i m e n e t r e n d é l e t b e l é 

pésével ft riSfryfctiiiiidiíai v i s z o n y l a t 
ban a kövc tkozŐ v o n a t u k köz lökőd
n e k : 

A budapesti Vonalon; 
G y o r s v o n a t i ndu l C s á k t o r n y á r ó l 

5.20", N a g y k a n i z s á r ó l 6 . 2 « , é r k o z i k 
Dudatfeürre 1 0 . 4 0 - k o i \ 

G y o r s v o n a t i n d u l B u d a p o n t B é l i r ő l 
lS.tí'O, é r k e z i k ' N a g y k a n i z s á r a 2 2 . - 1 8 , 
C s á k t o r n y á r a 2 8 . 8 6 - k o r . 

B z o m é l y . v o n a t i n d u l C s á k t o r n y á r ó l 
1 1 . 8 0 , N a g y k a n i z s á r ó l 1 2 . 6 0 , B u d a 
pest d ó l i r o é r k e z i k 1 0 . 2 6 - k o r . 

S z e m é l y v o n a t i n d u l B u d a p e s t da 
liról 7 . 8 0 , N a g y k a n i z s á r a é r k o z i k 
1 8 . 6 0 , C s á k t o r n y á n w l 6 . 4 0 - k o r . 

* 

M o t o r i n d u l S z é k e s f e h é r v á r r ó l 
1 8 . 4 0 , é r k e z i k N a g y k a n i z s á r a 1 8 . 2 0 . 

M o t o r i n d u l N a g y k a n i z s á r ó l 1 0 . 4 0 , 
é r k e z i k B a U t o n b o g f á r r a 2 1 . 6 0 , u i á a -

nap 6 . 0 8 - k O r a k o m é l y V o n a t k é n t i n 
dul B o g l á r r ó l é s F e h é r v á r r a é r k o z i k 
7 . 8 8 - k o r . K u n o k F o h ó r r á r o l t c s a t l a 
k o z á s é v a n B u d a p e s t fo ló , u g y h o g y 
B u d a p e s t r e l e h o t é r k e z n i k é t ' g y o r s 
vona t ta l ( 1 0 . 3 0 vngy 1 0 . 4 0 ) é a k é t 
s z e m é l y v o n a t t a l ( 1 2 . 5 5 v a g y 1 6 . 6 5 ) . 

.Moto rvona t i n d u l N a g y k a n i z s á r ó l 
1 6 . 0 0 , é r k e z i k K o s z t h o l y r o 1 6 . 4 0 . 

t M o t o r i n d u l K e s z t h e l y r ő l 0 . 2 5 , 
N a g y k a n i z s á r a é r k e z i k 7 . ' 2 2 - k o r . 

• 

N a g y k a n i z s á r ó l C s á k t o r n y á r a i n 
du lnak n k ó v o t k o z ő v o n a t o k : 

6 . 5 0 , 7 . 4 6 . 1 4 . 2 5 , 1 8 . 8 5 én a 
gyor s 2 2 , T O - k 6 r . 

B U T O R T 
H E T T E I I H B E 

inárkáa b i t t öma lo i i j i b í f i vagyon 
vagy Madtlpnp. C¿Mgwy-wt H 

Fekete 
női kafeáíok 
iisrta gyapjúból, valódi perzsá-

vul dísiilve : ez konfekció-
osztályunk kiilönleßcssefle. 

ScQMsi. 

C f l á k l o r n y á r ó l N a g y k a n i z s á r a i n 
d u l n a k a kóTotkozó v o n a t o k : 

6 . 2 0 , 1 1 . 8 0 , 1 3 . 8 0 , 1 8 . 2 5 é s a 
g y o r s 5 . 2 0 - k o r . 

A a ü p r u i i i v o n a l o n : 

G y o r s v o n a t i n d u l N a g y k a n i z s á r ó l 
7 . 8 6 , é r k e z i k Z a l a e g e r s z e g r e 8 . 6 2 , 
S z o m b a t b ó l vra 9 . 8 8 - k o r , t áop ronba 
1 0 . 8 6 - k o r . ' 

G y o r s v o n a t i n d u l S o p r o n b ó l 
1 8 . 8 0 , K z o i n b a l h o l y r ó l 1 0 . 4 0 , Z a l a -
e g e r s z o g r ó l 2 0 . 0 8 , é r k o z i k N a g y 
k a n i z s á r a 2 1 . 8 0 - k o r . 

S z e m é l y v o n a t i n d u l N a g y k a n i z s á 
ról 1 5 . 0 5 , S z o m b a v h o l y r e é r k o z i k 
1 7 . 5 0 , S o p r o n b a 2 1 ó r a k o r . 

S z e m é l y v o n a t i ndu l S o p r o n b ó l 
6 . 1 0 , S z o m b a t h e l y r ő l 7 . 6 8 , é r k o z i k 
N a g y k a n i z s á r a 1 0 . 4 6 - k o r . 

* 
M o t o r o s i n d u l N a g y k a n i z s á r ó l 

2 0 . 1 5 , é r k e z i k S z o m b a t bo ly r o 2 2 . 4 5 . 
M o t o r o s i ndu l S z o m b a t h e l y r ő l 

1 4 . 1 2 , eV kőz ik N a g y k a n i z s á r a 1 6 . 4 0 , 
* 

S z e m é l y v o n a t i ndu l N a g y k a n i z s á 
ró l 8 . 0 0 , ő r Z a l a o o g e r s z o g r ó 0 . 4 7 . 

S z e m é l y v o n a t i n d u l N a g y k a n i z s á 
ró l 2 8 . 0 u , é r k e z i k Zn laév íon izogre 
0 . 2 2 ó r a k o r . 

S z e m é l y v o n a t i ndu l Z a l á o g o V s z o g -
ról 6 . 2 0 - k o i , é r k o z i k N a g y k a n i z s á r a 
7 . 1 6 - k o r . 

S z o i n é l y r o u a t indul Z a l a o g o r s z o g -
ról 4 . 4 4 - k o r , é r k o z i k N u g y k t t n i s a á r a 
6 . 1 0 - k o r . 

A b t t i C í l V o n a l o n : 

G y o r s v o n a t indul N a g y k a n i z s á r ó l 
2 1 . 8 8 , G y é k é n y e s r o é r k o z i k 2 2 . 0 6 , 
B a r c s r a 2 8 . 1 0 , P é c s r e 0 . 2 5 - k o r . 

G y o r s v o n a t i n d u l , P é c s r ő l 4 . 4 0 , 
B a r c s r ó l 6 . 5 8 , G y é k é n y o s r ó l 6 . 6 8 , 
é r k e z i k N a g y k a n i z s á r a 7 . 8 8 - k o r . 

S z e m é l y v o n a t indul N a g y k a n i z s á 
ról 4 . 2 0 , " G y é k é n y e s r e é r k e z i k 0 . 6 8 , 
B a r c s r a 7 . 5 8 , P é c s r e 0 . 6 0 - k o r . 

V o g y o s v o n a t indul P é c s r ő l 1 7 . 0 0 , 
B a r c s r ó l 2 0 . 1 0 , G v é k é n y o s r ó l 2 2 . 1 5 , 
N a g y k a n i z s á r a é r k o z i k 2 8 . 2 0 - k o r . 

M o t o r o s i ndu l N a g y k a n i z s á r ó l 
1 4 . 6 2 , é r k o z i k G y é k é n y e s r e 1 6 . 8 7 , 
B a r c s r a 1 6 . 6 8 , P é c a r o 1 8 . 6 0 - k o r . 

M o t o r o s i ndu l P é c s r ő l 6 . 1 2 , é r k e 
z ik B a r c s r a 7 . 6 8 , á t s z á l l á s s a l B a r c s 
ról indul 1 2 . 1 5 , é r k e z i k N a g y k a n i 
z s á r a 1 4 . 2 7 , ó r a k o r . • 

s zabá lysze rű tiszti é s a l t i sz t i 
loRolcsóbban egyedi t ! 

B e l e z n a l J á n o s n á l 

sze rezhe tők be ButfÄMit 58. a la t t 

Ctáklo-nya, n o v e m b e r 2 
( 8 a j á t tudósí tónktól . ) A Vi téz i Hend 

C s á k t o r n y á i Zr ínyi Csopor t j a Ünnepé
lyes korútok közö l t ve t t e á l a mura 
közi zászlót . Tíz ünnepségek m á r szom
baton r egge l kezdőd tek . R e g g e l 9.3u 
ó r a k o r gyü lekezés volt a Z r íny i -vá r 
b e j á r a t á n á l , a h o n n a n g y a l o g m e n e t b e n 
volt a k ivonulás Szen t i i o n á ra , Zr ínyi 
Miklós s í rhelyéhez, A bejáratnAI a ven
d é g e k e t , a Zr íny i Csopor t k lk l l ldö l l j e l t 
K á k o s s y Oyőzö fő j egyző togadla . A 
kápo lnáná l a k lkü ldö t toke t i s a ven
dégeke t S z e u l l l o n a k ö z s é g n e v é b e n 
C-iupor La jos M i a m i t an í tó köszöntöt-
t*. A mUsor elsfl BzAma a Mag y a r Hi
s z e k e g y volt, a m e l y e t a s z o m b a t b e i 1 
b o n v ó d z e n e k a r adot t olő, m*]d e m l é k -
beszédot mondot t dr. Ma tb l a K á r o l y 
százados . Szent i Ion a község n o v é b e n 
O k r e s a Hókus község i b í ró UiiDenó-
lyeson á t ad t a a ulrbolyot vltóz Hobo-
Rány Edo a loz redesnok , a z OrszAcos 
Vi téz i S z é k klkt l tdött jónok. Most Za la -
Yármugys közönségo nsvóbon inoudutt 
beszede t 

vilii gróf Teleki Béla főispán. 
A regőscsopor t műsora után kövotkéz
iek a koszorúéi hu lyezéeok, ma jd a z 
Unnopség a szoo l l loua l k á p e t n á n a i a 
Szóza t bank ja iva l é l u t ána dlszelvonu 
lesse l é r t v e g e t : Délután I 3 l t ) ó r a k o r 
k ö z ö l ebéd Tölt a Zr íny i szál ló é l te r -
mébeu , J 

E s t e l s : tu ó r a k o r Uanepl WŐadái volt 
a Lüvcnlo Ot thonban , aho l a k ö v e t k e 
ző műsor t a d t á k e l ó ! A Kzombtitbolyl 
h o n v é d z e n e k e r Pécsi J ó z s e f ; Pusz ta i 
l á t o m á s n y i t á n y a ny i to t t a m«g az lln-
n tpö ly t , m s j d Következeit a Zrínyi-
fohász. Vlté2 Mozoy D é n e s , a 'Zrínyi 
Csopor t l ő l l l k á r a . Z r í n y i Miklós és a 
m a g y a r szolleuif e l o t ' c í m m e l mondot t 
mogoy l tó l . U tána k ö v e t k e z t e k a Csák
to rnyá i da l á rda é n e k s z á m a i . Zrínyi-
m u n k a t á r s a k vorsolnok bemuta t á sa , 
in.ijd vi téz Kirá ly S á n d o r , a m. klr . 

O p e r s b á z m l l v é s z é n e k é n e k s z á m a i , 
z o n g o r á n k í s é r t e K l sze ly Gyula , a R á 
dió r endező j e . Az es t i ü n n e p é l y t a re
gősök , m a j d a h o n v é d z e n e k a r a R á k ó 
czi - Indulóval fo jea tók be . Az UnnepMy 
után b a j t á r s ! v a c s o r a vol t a Zrínyi 
szá l ló n í g y t e r m o ben . 

V a s á r n a p r e g g e l 8.90 ó r a k o r ünnepé
l y e s s z e n t m i s e volt, u t á n a a honvéd-
z e n o U r t é r zené t adot t a Zr íny i - szobor 

nál , ma jd 16 30 ó r a k o r a z ünneplő kö
zönség az e s ő mia t t bevonu l t a I n 
v e n t é Ot l l ionba , ahol a M a g y a r Hltn-
unsz u táu 

vilii Horváth Ftftnc ny. vtzirőrnagy. 
orsuligyüUsl ktpvlttti 

mondot t ttunopl b e s z é d e t m a g y a r és 
muraköz i uyo lvsn l.UAnu k ö v s t k s a t e k 
a ssáktsrayal da lárda é s a regőswe-
port s z a m a i , oaald 

Zalán litván ny. miniszteri tánáéus, 
(1 Muraköxi ttövtttig alelnöke 

mondot t beszéde t , á t a d v á n a Muraköz i 
ZászlAt a o s á k t o r n y a l Zr íny i Csopor t 
nak- A zász ló t a cwAktorny.it Zrínyi 
Csopot t n e v é b e n P o c s o r a l k O l t ó o r -
szAgityülésI k é p v i s e l ő vot te at m e g ő r 
zés re . K ö v e t k e z e t t a z e m l é k m ű m e g 
koszorúzása a Zr íny i - fohász e l m o n d á 
s á v a l , m a j d a S z á s á t h a n g j a i v a l a* 
Ünnepség b e f e j e z ő d ö t t 

Az e g é s z Ünnepé lyrő l a budapes t i 
rádió k lkü ldö t t s f he lysz ín i közve t í t é s 
c é l j á b ó l a m ű s o r k i o m e l k e d ő részo l t 
v i a s z l e m e z r e v e t t é k . 

A nagykanls ia t klr. t S r v í n y i s i k . 

1819/1942—2. 

V é g i é t . 
Nagykanlssa m. vároata néive a klr. 

törvényszék a t s g o i l t i i l eljárást a 34 700/ 
1 9 » . í M. i i . r. »4. | a éitalmében mag-
Indltja s arról s fötdinlveléiUgyl miniszter 
2 ig .5f9 /1041 Vll. ti. i. az. határozata 
példányának me|hüldéiével s 84 700/1055 . 
I. M. ti. t. 54. & 2- bekeidéiében Irt hi
vatalokat, a kiríl!iie/ö: é l NigyUanli i i in. 
várói polgármesteréi értesltf. 

A klr, törvínywck a t«gO)Itfl me | cn-
gedhetóiéia kéideaíben lárgyslatl batir-
nsjv.il 1 9 4 ) . évi J a a a i r hó I I . nap jáaak 
dél t löt i P é r t j é t Klíl kl Nagykinizsi ni 
váro ib iz i r s (kŐigyQlíil terem) 8 erre ne 
erdekeit btr lokoiolot hirdetménnyel Idézi 
s a tárgyalásra dr. Stur Dériéi klr. tör
vényszéki bírót küldi kl. 

A lelek e l m a r i d i i i a t á rgy i l i i megtar
tását nem akadályozás 

A ÍOldmUveiéifltfl miniszternek 2 1 9 3 9 9 / 
1942—VII 11. % szSmu határozata 'szerint 
Nagykanizsa (Zala vármegye) m váioa 
egeaz határa az alább fa'soroít kivételek 
kel vonható be a kért l igoij tásl e t j f iá iba . 

Nem vonhatók be a lagosltfsl elláráiba : 
1. a 3 1 7 0 0 / 1 9 3 3 1 M. i i . terldelel 19. 

§ é n a k 1. pontja é r t e lmérxns „Udtelkah" 
úUlóben lévő l i l i a s belsőségek a vclttk 
ÖtizcfüggŐ udvarokkal és kellékkel, kl-

. véve sz ezldösierlnt ebben 'a dtUŐb,en 
P szénló vagy rétmővcléi utján haiznoallott 

t e ru ic t tke l ; 
2. ueyancien rendeletszakasz 2 pontja 

értelmében herceg Üalthyány-Strallmann 
Lí in io mlntegv 1180 kat. holdas uradalmi, 
mini m a l o n l g l bitluk ; torábbá S^omolányl 
Gyula „Malomi" dűlőben lévő mlnlegy 12 
kat. hóidat ábamló |etl(gU épületekkel 
ellátott t any i s birtokának az uj dűlőbe-
oaztás, u > ct srokhálézBt által nem érin
tett M i z e ; 

3. 'ugVjincien Tendeletsiikasz 4 pontja 
írtttmí", £ i a in. klr. államvasutak B u i a 
pcst—ciáktornysl, Nagykanizsa—siombal-
halyl, illetőleg b^rcil vasútvonalainak töl
tései é s tartozékai, t o v á ' b t a Péc i—va-
ínidi é l Nagykanli is—lapolcal állami közút 
és végűi a Nagykanizsa—-murakereaituil, 
Nagykirtlzia—zíWiiyl, Nagykanlisa—pi-
csal törvényhatósági koiut ik és azok far-
t o i á k a l ; 

4 . az Idézett rendelet 2Q. j } á n a k 1. 
pontja értelmében a nagykanizsai evangé
likus református c^ih . i í .Uiik<tpuB/M" 
nUlóben lévó mintegy 20 kaU holdas In 
gsllanának és s i ugyanezen dlllöben lévő 

mlnteRy 15 kat. holdas vltéil tel iknek, 
mint egységei gstdi 's lgi területeknek ae 
uj dUlébEOSités ut- én árokhálői i t ál tal 
nem érintett részét, l o / á o b i s .Szabad . 
hagy" dilidben lévő házas bel ioiágok a 
velők 0siscfajj(gő udvarokkal és karlekkel, 
mint belterületen kWtiI lekvő be l iő i égsk ; 

9 ugyancien renddc tázakan 2. ponl j i 
élteimében • „Cieifd" düló Is teljes e i é -
t i cbcn , mint azőlóvsl beültetett tarUTcl. 
továhba Nagykanfjaa in. vároa .Hosszú 
Uldrk" dQlóbcn lévfl, mintegy 13 kai. 
holdas és a .Halaatú" dUIÓbcn lévő, mlnt-
«gy 14 kat. holdas RyUmöltííÖielnek, Ille
tőleg k<ilgazd<ságalnak az uj dd'Őbeoai-
I á i u l - é l árokhálőzat á l ta l 'nsm érintett 
r í aze i ; 

6. ugyanezen rcnde lc l s t ak t i i 3. pinlja 
érlcltníben a Bor Oyultnó „Malomi" dűlő
ben fekvő vízimalma áa Nagykanlis i in. 
varos .NyuRill t ipadomb" dülúbea Idvfl 
vágóhídja, továbbá a vlilntalomhoz l u l o z é 
8 fío'das és a vágóhldhoz tartóid mint
egy 4 kat. holdas Ingatlannak hí uj dtllS-
beosztás ut és éroknálózst által n c a é r l n > 
k i t részel; 

7. A fent Idé.ell rendelet 2 1 . « a alap
ján kizárom a t i g o i l t i a l eljárásból Nioy-
k m l i s a m város .ratsőerdö* (1183 k n ) , 
.A l séc idé" (870 kh.í, . B e i k l " (60 kD.), 
. B í j c i a l I r lá i éa szigeti rész- (40 kh.), 
.P ivár l malom" ( 3 8 -ki t ) é s „Hldegknll 
erdő" (1038 kh.) dűlőkben lévő erdóoirto-
kinak, továbbá a ,Hidrg*utl legelő" (342 
k h ) , . J a k a b k u l " (403 k h ) , „Üórdöveny* 
(2Ö3 ki i ) .Köles i ,.uN nylies" ( I0a kh.), 
.Nagysarokl nyl ies" (284 Vh.) é s végül a 
.SUdöskul l - ( I U km.) dűlőkben tekrő 
köxlegclójének a s íuksége i legelő- é s 
erdöcterék, határkllgaii^ái, Ut dulöoeotzfás, 
ut- éa áro ib i lóza lé l ta l nem érlnlett réazelt. 

A 3 4 7 0 0 / t t ß ö . I. M. és. íetldelet 2 0 . 
§-átuik 4- P0nU» értelmében a m. klr. 
Pénzagymlnlszter ur 130 7 7 6 / 1 « ! . VIII. sz . 
átiratéban foglalt hojiájéruUs'áíapJárt be 
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ZALAI ROZlöNY 

Vínak WtkViU (JgMltáal d i í í í i iba a föld-
bfrlokrendCEBt i s r i n N i g y b n t t u m. vá
rói határában kiontott Öitzet vagyon-
vi l t t igl é t megviltolt földek, 

A fenll halirozat tierfnt a l i g o t l i í t 
Nagykanizsa m. város határának aua a ré-
9iír«, amely a fentiek ne r 'n t a tagoiUat! 
c l járá ib i bevonható — hasinot ét cát-
r m t i c n ktretitdlvlhetd. 

A klr. törvényii ík • t azo i f t á i t i 34 700/ 
1&35. I. M. u . r. 59, 6 a értelmébe" me*-
ensedl, ha a t iKoiIt l i l kívánók birtoka a 
váioi (agoiiUndft te midének egynegyed 
rét iét kl teul . A lagoiílandó területen lévő 
állam], fiivényha'ost'gt és vároil vagyon, 
a kei alapítványt j tv tk , a koiinlézeteli. a 
Kyamiiii é l gondnokilg alatt lévők bir
toka t tagosltáit klvánék bfitozihoz aiá-
mlttndók. A tárgyaiáron meg nem' Jelent 
liléket ugy kell tekinteni, mint a'ilk S la 
goaitáiba beleegyetník. 

A klr. tflivénytzók a hlrdetménvl Nagy-
kanlzaa n várót polgáímeterének, vala
mint a n ío in i i ído t Bajc ts , Siepetnek, 
Soiraát , Hnniokkomátoni, Nagybakónak, 
Nagyréctt, Palin, Bigol i tánr , Soitogy-
tiantmlktos, Koipavár ás Butercgnye 
k ö i l é g í k ctOlJít ó i i g ! Inak taokolt mádon 
haladéktalan k . W l f l c t végett (15 nap )n 
karctnoll klfllg^eiitát és d o b n ó ul)án) 
megkUldl a m i , fio/y • hlidttmínyt é t 
a köítilrrí ítélt igazoló blionvllványt a 
tárgyalás alött 9 nappal a Hr. lörvény-
nékhex kH'dJék be. A klr. törvénynek a 
hirdetményt a Budapeatl Közlönyben é> a 
Nagybinltaán megjelenő Zalai KSxtOnybcn 
la kOiiélett l . 

A k í í , tö rvényt t ík megkéreti Ntgykanl-
t t s m. várót pűlgáimeilerét, hogy a meg-
kere té ihe i mellékelt mintának megtelelő 
t a iva iá t i lajilromot a fflldmüveleiügyl 
mlniaaier b tUrozats és a fo ld idókt lau-
terl adatok alapján mielőbb álllltaiaa ö l i -
t i e s s vároiháxáná) 19 napra oly fel
hívatta! tegye koitxemlére, hogy a i abban 
foglaltak ellen való fclttólalásokat a i ér
dekellek a koitxemlére hitelei alatt Nagy-
kanlt ta m. váróinál ixébin vagy hátban 
Jelentsék be. A ftlizolalásokat a t i t v u á n l 
lajilrommai együtt a lenll biról hitárntp 
e 'áu legalább t ntppal a tOi vény szék he r. 
t e i j a u i t be. a löldidókataixtcr! adatokat 
pedig a tárgyaiálon a kikllldt.lt bírónak 
bocsássa rendelkeiéiére, 

A lenti rendelet 5 8 . § a élteimében meg
kéreti Zn'fi vm. áivatzekét, hogy a gyám
ság és gondnoktág alall lévők névjegyzé
kéi t lárgyalái elölt 8 nappal a klr. tör
vényszékhez küldje be . 

Nagykanizsa, 1942. oki hé 19. napján. 
Dr. Haáaa Erna n. k. klr. tvt iéki e'nok, 
a taníct elnöke. Horváth l i t ván t . k. klr. 
tvtxéklt. elnök Dr. Kii«utK Látzlá t. k. 

klr. tvszékiblió. 
A kiadmány hiteléin : Bflky B é U 

ih. tlulr. 

HAM 
E R E D M E W T 

I ^ i i á f t e M K t j M 

is a u k p é n z t 
t a k a r í t meg, 
ha 
nyomtatvány-
az t l kaéa le té t 
éa könyveit 
lapunk 
nyomdájában, 
FS-ttt B. alatt 
P e n d a l i mgg, 

Nagykanizsa m. város polgár 
' . meatarétöl. . 

T á r g y : 1'ojas-kioazlis. 

Hirdetmény. 
A téti hónapokban nehezebb lévén a 

tojás beiEcrzése, hogy a há i iass íon jok 
gondlát enyhítsem, a nyári hónapokban a 
lehető ié ihez képest gondoskodtam tálas
nak méfl'ben való laitósitásíról. Bhbfil a 
kéizlclból kizárólag az ell.llMlaii l akosa i ; 
kaphat, vaiivís azok, akiknek nlnct gabona-
lapjuk L'bhil a készletből a i elld'atlannk 
novemberben 2 drb-i.l kaphatnak. Ak k 
igényt tartanak rá, a gylmOlcsciomagoló-
ban jelentkezzenek é l pedig azok. akik
nek a családja 4 vagy több tagból áll, 
november 2—7 közöli, a többiek pedig 
november 9 - 1 4 közöli, bármelvlk napon 
mindig délelőtt 9 - 1 2 és délután 2 - 5 éra 
kőit. A l t j a i t maxlmálli áron készpénz
fizetés t t l rnébtn adják H • ax élelmezel! 
cialádi Igarolványt cl kell vinni, mert ab 
bőt állapítják mev, hojtv ki hány darabra 
iogoault a e n e Jegyzik ftl, hogy az íllttÓ 
novemberre megkapd a Jftrandóaágát. 

Nagykanlna. 1942. ok tó bt r 19. 

uio P o l g á r m e s l e r , 

Nagykanizsa megyei város 
polgárme-s terétől. 

T á r g y ; Siilvalekvár-kioazlái. 

Hirdetmény. 
Ax ellátatlan aiegényebb lakos iág ré

t i é r t tzllvalebvlrt (Síeltem b t . E kátz-
le lb l l fél kilót Itbrt kapni a ryamólc i -
ciomag^lóban maxlmálli á ion, készpénz
fizetés tllenébeii. november 2-től kezdó-
dóleg. naponta t - 1 2 ás délután 2—5 óra 
kőzt. További [ntéxkedéiemlg csak azok 
jelentkezhetnek, akiknek 3 vagy ennél 
több gyermekük van. A családi igazol -
ványt az Igényiéihez el ktll vinni, mert 
trrfll állapítják meg, ki mennyit kaphat s 
a erre jegyxik rá, hogy ki velle már lel 
a ;áraridoiigit . "-~ 

Nagykanizsa, 1912. okláber 29. 

v Polgármester . 

N a g y k a n i z s a m e g y e i v á r o s 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

25650/1942. 

Tárgy: Harcszerű lövészet 
tartása. 

Hirdetmény. 
Köíhirré testem, hogy a 17 /1 . 

pétsiáztid f. é. november 3. és 
4-cn a Nagykanizsa m. várostól 
bérelt harcszerű lőtéren éles lő
gyakorlatot tart. 

Siepetnek községtől bérelt terü
let leroVás atá kerül. 

A lövészet robbanó lőszerrel 
is folyik, miért a fel nem robbant 
lövedékekhez nyúlni életveszélyes. 
EbbŐl eredő balesetekért a kincs
tárral szemben semminemű kár
igény nem támasztható. 

Nagykaniisa, 1942. október 30. 

3jjj Po lgármes ier . 

M U R A K Ö Z 
mezőgazdá inak , 
Állat tenyésztőinek, 
ffvUmmcstermeszWInek, 
házlasa-zonyatii ' ik, 
ádceanyálni tk , 
t lz le te inbere lnek, 

M U R A K Ö Z 
mindké t nye lven beszé lő 
m a g y a r j a i n a k , 

M U R A K Ö Z 
a p r a j á n a k - n s g y j á n a k , 

M U R A K Ö Z 
minden l a k í j á n a k 

«géaz epztendőn á t i iélkUlőzbe-
totlon tnnácnadójn, u lmula tó ja , 

gltaógo, s z ó r a k o z t a t ó j a a 

amely a közöli hstekben meg-
JSlSUlk, 1 1 0 o l d i . t . u i , sok ol-

vbanivalóval óa képpel , 
m a c j y a i * ám murwtzöMl t r y « I v « n -

An vao r. 
Kapható I saz mlndantlttl 

Nagykanizsa incgyel város 
polgármesterétől. 

1 5 0 6 / 1 9 4 2 . 

Tárgy: Az 1942. novemberi szel
vényekre kiszolgáltatható petró
leum nionnylaég megállapítása. 

Hirdetmény. 
Azt a legkisebb peholeum-meny-

Dylsége t , a m e l y 1942. nov. havá
ban egy-egy háztartásnak utalvá
nyozható, 3 literben állapítom meg. 
Hintek alapján a petroleum-ulalva-
nyoknak nov. hónapra Érvényes 
l-es számú szelvényeire ennek a 
mennyiségnek^ a fe lé t , vagyis 15 dcl. 
petró.'eumot kell kiszolgálla'nf, a 
2-es B/á ' . iu szelvényekre ped 'g a 
másik Uii, vagyis további IS dc l t . 
A 2-i-j számú szelvényekéi csakis 
nov. hó 15-élöl kezdve szabad 
beváltani. 

A? október hónapra szólt 5 ös 
és 5-os izámu szelvényeket ¿3 a 
októbeil egyszeri vásárlásra 8/ólt 
utalványokat nov. l-IÓI kezdve nem 
szabad beváltan). 

Egyben felhívom a petroleumáru-
sitárra kijelölt összes kereskedőket, 
hogy at okt.-ben bevallóit petróleum 
utalványokról szerkesztett srámadá-
sukat ez alki lommal kivételesen 
Icgkéföíih nov. hó 4 én déli 12 
óráig ad|ákbeaKözellt(á8iH(vatalhoz. 
A számadls beadásának elmulasz
tása vagy kéiön braddsa kihágást 
képez. A számadáshoz szükséges 
botilékárt mln'enkl jelentkeztek a 
Közellátási Hivatalban. 

Nagykanizsa, 1942. oklóber 30. 

3324 Polgármester . 

D R Á V A V Ö L G Y I 
HIUjHOS ARflMSZQLGÚLIflTO R. T. 

a x a k i x a r l l f » I wl I é a a a t l * és 

minden v i l l a m o a kérdéaiben 
C a a n g e r y - u t 5 1 , t e l a f a n 2B4 . 

Aramuémlák l iutéaa, raklaniaolók, 
hlbabajelanléaak 

8 u K á r - u t 2 , I. a m e l e t , t a l e f a n 213. 

A P l Ö I I I I I T l U I 
— — m s 

HtRbhhn'ó, l tu ta m l R d « n a a t kis 
c i i l á d h o i iizotinal. v . a y !S-re fetvesrel.. 
Cím » kl«díhl»«Hlb<n. 3322 

S x f l v S . m u n l i á a o k a l é l lanulűkst 
a i o i m i l l . l v o i e k . J í o t l H h t r w g u l 58. 

83«4 

K i f u t ó i azonnal fdveiiUnk. Hlrach t« 
Sicíí. 3371 

U p l « j t « b d s * B l i « tanulót l e lva tuk . 
rillöp Albert, S i e n t Imr. hcrceg.u f. 3369 

Jó l fózó mindenek b o j á r á n ö axonnal 
felvételik. K i r á l y a . 10. 3397 

B « J * i . d a a A t axonnal lelvc.zunk S e . 

Kár-ul 30 . 3305 
E a a a M a é a a e t Halai htUay a s o p t a -

t á a t vállal. Clm : Batlcaklné, Klrály-n. 39. 
3353 

~ L'py Uavaa a l l a t a l l u felvételik. Po | . 
cátl I g y l e l . 3361 

Hev 50 év kó'HII, feltétlen mesblzható 
nó. ki a h a a t a r U w h a a l é p t a a . Igazi 
ollhont talál aaotmall baftpiará. P a l í l l . 

3383 

A t Á S - V É T B L 

Egy szegény, l é évei iakoléalaány ré-
azíra h a u a a á l l , d l Jó állapotban l é . 5 
l á l l h a b é t a t keresünk uiéllányoz, olcaó 
érért. Alánlatokat a kladóhlialal továbbit. 

K a r a a a M a a t a A a r v a a a u a l i cx'ra-ruba 
kl lunt állapolbin eladó. Clm a kiadóban. 

3321 

SzentléBzló puaxtán, vaiatállomás Hol-
hís, telefon Nagyatád 24 . ax., f j a a k a a t a a 
A r v a r a a a n éiadáira kerlll november 
3 án, kedden délalfilt » órekor te l jé i gaz
dá i ig! I . l u e r e l é . á l álóállomány. 3338 

0!a) le . lm£nytk , Uu:onbózó bútorok ura-
alglól , a l a d é k . Bóvabbel Klnlxat-ulca 
1 0 , «|I4 3. 3321 

Használt teveszőr t a k a r ó t vennék. 
Clm a kiadóhivatalban. 3325 

LAKÁS, O^LETHBLYISéO 

E l o a a r á l n á m Teleki ut 11. az.alatt levó 
héromatobla ntcal lakásomat kétixobáaaal 
a vároa déli réatében. Gtdeklfldnl lehet 
Telekl-nt I I . , V. ló l t r . 2370 

• U T O R O Z O T T SZOBA 

DéllfekvéaU, axépen s a a t e r a a o t t uroba 
november elsejére kiadó. Clm a kiadó
hivatalban. 

HÁZ É S INGATLAN 

E l a t f a belterületen adómentes, jövedel
mező bérhát nagy kertiéi, magénháa. 
Hotválh, Sugáru l 4.2 . 3327 

KÜLÖNFÉLE 

T a l l l t a k egy tótétkék n5l bórkeixtyut 
ax álloméaon. Igazolt tulajdonoaa átveheti 
lapunk kiadóhivatalában. 3320 

Szegény kétgyermekes anya clveeatelte 
három drb névnélküli l l a a t j a a i a l egy 
dib pólleagyel egyatt Vőrüamarty-u, e l 
v. Tóth D i l i Üzlete között. Kérem a j ó -
fzlvil megtalálói, a kiadóban leadni Bő
velkedjék. ••> a 3360 

2 a l n d a i k i a a a l f i t a a a a f c a a a t a a . 
j éa Ipafnaaaaál aaaaraaaaa ' 3 

ZALMI KŐZLŐMV 
POLITIKAI NAPIUAP. 

Kimljn : „KoiODidaiáiilR.T. Naijykauliia". 
r e l o l ó s k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomato t t ) 
a „KOigaiduiBl R. T. Naoy.Ktinlzoa'* 

•yandá já lu i Nagykasliián. 
(Nyomdáért folsl i Zala) Kártly^ 
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O l a : 

Hoadlotaal.' 

Tábori p u l a : 
«28. é v i , « 4 8 . « » . N«gykantua, I M 2 . nov. 3 . kedd 

V» 
á r « 12 

Mitől remeg 
a történelem étere? 

( M ) M i n t h o g y k ö r ü l b e l ü l m i n d ? 
• 0 » bofjy o l ő l r o l v á g y v i a s z á n a k l a 
pozza-e á t a z o l v a s ó »A m a g y a r 
i m m k a á l l a m t e r v o z o t e , m a g y a r ö s z -
tne, m n g y a r k ő z ö s s é g , m a g y a r r o n d « 
ciraü po l i t i ka i t a n u l m á n y t , — k e z d 
he t jük a v é g s z ó n á l i i , a m e l y m i n 
deneké Irt t t l e s z ö g e z i , h o g y »u j h o n 
nak ke l l v i r r a d n i a « . H o g y a h o n 
hogyan végz i a r i r r a d á e m ű v e l e t é t , 
az n e m t u d a t i k . D e h o g y m i é r t , a z t 
i tejteni s e m l o h o t a k ö v ö t k o z ő i n d o 
k o l á s b ó l : — m e r t »a m a g y a r r ö g 
m o r a j l i k é s m e g r e m e g t e t i a ' t ö r t é n e 
lem é t e r é t . « 

M é g j ó , h o g y a füzet s z o r z ó j o 
pársoros e l ő s z a v á b a n k i j o l o n t i : » E 
t e r v e z e t e t l o s z ü r t g y a k o r l a t i d é i p o 
l i t ikai t a p a s z t a l a t a i m a l a p j á n tofjoH 
egészében m a g a m i r t a m , « E n n o l i 
m e g á l l a p í t á s a twdig a z é r t j ó , m o r t 
a g y a n ú t l a n o l v a s ó a m a g y a r r ög 
á l ta l n i e g r e m o g t o t o t t t ö r t á n o l o m é t e 
réből h á t h a a z t k ö v o l k e z t o t n ó , h o g y 
S s ó o h e n y i I e t r á m m ü v o i b é l p l a g i z á i -
ták az i s m e r e t l e n n o r ü p o l i t i k u s 
o r s z á g é p i t ő tervezetét. 

A í ö é s a l c i m o k k o l a l a p o s a n It i-
ki i tya t e r e m t e t (ózo t t tervozet A l a p 
p i l l é r e k c . a l f o j e z o t o k i m o n d j a , h o g y 
M m a g y a r r o n d é p í t k e z é s i a n v a g a « 
u á l l a m t e r ü l e t , a n é p r a j z i h e l y z e t , 
fi fö ld ra jz i h e l y z e t é s a g a z d a s á g i 
öne l l á t á s . E m e v i l á g o s m e g h a t á r o 
zásból k i t ű n i k a z i s , h o g y a z » á l l a m -
tciület ' t c í m s z ó a l a t t a k ö v e t k e z é t 
kelt é r t e n i : » A z e z o r é r h ö l k i s z a k í t o t t 
részek v i s s z a c s a t o l á s i ' f o l y a m a t a s z o -
roncses k ü l p o l i t i k a i h a t á s o k é s d ö n 
tések f o l y t a m . E g y s z ó v a l no k e v e -
fiobb, e g y s z ó v a l so t ö b b . E z t e h á t 
a m a g y a r á l l a m t e r ü l e t . 

A f ö l d r a j z i h o l y z o t e i m ü a l b e k e z -
ilésból pedig , m e g t u d j u k , ' h o g y " k e 
le t ről , m i n t s z i l á r d a l l a i n s z o r k o z o t ü 
h a t a l o m , O r o s z o r s z á g h a t á r o l j a h a -
zt íukat«. E z a m e g á l l a p í t á s a z é r t i s 
é rdokos , m o r t c g y o b o k o o n a t a n u l 
m á n y e r ő s ö n s z é l s ő j o b b o l d a l i Iwá l l i -
t o t t s águ . E n n e k o l l o n é r o a » m a g y a r -
s á g f o g a l o n m c í m s z ó a l a t t m e g i s 
mét l i , h o g y » M a g y a r o r s z á g k é t s z i 
lárd n a g y h a t a l o m , N é m o t o r s z á g é s 
O r o s z o r s z á g k ö z ö t t f o k s z i k . « H a t h a 
a to rvozot s z ü l ő j é n e k p o l i t i k a i h o z 
z á é r t é s e i s o l y a n s z i l á r d a l a p o k o n 
n y u g s z i k , m i n t a m i l y o n s z i l á r d á l 
l a m s z e r k e z e t a s z o v j ö t O r o s z o r s z á g a , 
a k k o r n a g y b a j l o n n o , h a a z u j h o n 
v i r r a d á s a a z ó e l g o n d o l á s a i a l a p j á n 
k ö v e t k e z n e ©1. 

I l y e n f u r c s a e l g o n d o l á s a z i s , 
hogy a m a g y a r s á g k u l t u r á l i s , e r 
kölcsi é s p o l i t i k a i flzomponthól 
O la sz - é a N ó m o t o r s z á g fo ló t á j é k o 
zódjék, do m á r g a z d a s á g i ő s s z o 
c i á l i s l ó r o n » i n k á h h á N a g y k o l o t 
tolás. M é g pod ig » m i n t f ö l d m ű v e l ő 
á l lan i« t á j é k o z ó d j u n k a m a b i z o n y o s 
Nagyko lo t f e l é . N y i l v á n u g y , h o g y 
a b ú z á n k a t n o N é m o t o r a z ú g n a k , h a 
nem t a l á n H o m á n i á n a k , a m a r h á n 
kat n o O l a s z o r s z á g n a k , b á n o m a 
K a i m ük - fö ld n o k a d j u k e l , vagy m i 
j e i h o g y e z o k o l y a s m i n e k m a g u k 
is bővé l ion v a i u i a k ; s z á l l í t s u k a z a l 
földi biusát K í n á b a , BB á l l a t a i n k a t 
1 1 j a p á n Hzígo íokro , N ú m o t o r s z á g 
m e g v á s á r o l j o n b ú z á t A r g e n t í n á b ó l . 
O l a s z o r s z á g n a k ped ig T a s m a n i a 
eondoskod jók a h u s - B / . ü k s é g l o t ó r ó l . 

N o , e t t ő l a b ö l c s o s ó g t ó l a l i g h a -

A tengely erői megtörik Afrikában i s a Don-
mentén az ellenség nagy támadási előkészületeit 

A N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó Íródta 
t á j é k o z t a t ó k ö z l é s t adot t ki a h a d i -
h e l y z e t r ő l . 

É a u k - A f r l k á b a n 
a b r i t 8 . . h a d s e r e g n a g y t á m a d á s a i t 
m o s t m á r 1 0 n a p j a a z e g é s z a r c 
v o n a l o n e l h á r í t o t t á k a t e n g o l y c s a p a -
tok . M o n t g o m o r y t e g n a p dó ló ló t t a z 
ö s s z e s m é g h a r c b a v o t h o t ó b r i t k ö -
t o l ékoko t k e s k e n y a r c v o n a l o n ö s s z e 
v o n t a . A b e n y o m á s a z , h o g y a b r i t 
f ő p a r a n c s n o k o z u t t a l m i n d o n o s z -
közzo l s z e r o t n é k iorŐBzokolni a d ö n 
t é s t . A z 

uj nagy támadást 
a z e d d i g . t a p a s z t a l t m i n d o n t ü z é r s é g i 
e l ő k é s z í t é s t f ö l ü l m ú l ó pö rgő t üzze l 
v e z e t t e b e . A z a n g o l l é g i o r ó b o m 
b á z ó k ö t e l é k e i t is k i m ó l o t l o n ü l h a r c -
b a r o f o t t ó k . M o n t g o m o r y , a m i k o r u g y 
vé l t e , h o g y a n é m e t — o l a s z á l l á s o 
k a t m á r r o h a m r a é r o t t é l ö v o t t e , 
g y a l o g s á g á t s ü n i h u l l á m o k b a n e g y 
m á s u t á n i n d í t o t t a t á m a d á s r a a log-
sHÜkobb t e r ü l e t e n . A t e n g o l y e s a p a -
t o k s z ó t l ö v ü l d ö z ö t t é s m o c s á r m o z ó v é 
v á l t o z o t t á r o k r e n d M o r é b ó l p u s z t í t ó 
e l h á r í t ó tűz f o g a d t a a d o m i n i u m o k 
c s a p a t a i t . A z e l l e n s é g e g y e s b o l y o 
kon h a t a l m a s á l d o z a t o k á r á n kos -
k o n y s z a k a s z o n b e t ö r é s t é r t o l . A 
bríl' f ő p a r a n c s n o k o k k o r m i n d e n 
p á n c é l o s t b e v e t e t t , a m e l y r o u d o l k o -
zéaóroj á l l o t t , t t o m m o l p á n c é l t ö r ő i , 
l é g v é d e l m i t ü z é r s é g e , é s a b e l e i é t a 
gozódva á l l ó n e h é z lövegei e g é s z 
t ü z e r o j ü k o t n y o m b a n a bo torén b o 
l y é i n i r á n y í t o t t á k . A z olloiiBég g v u -
l b g s á g á t k ö v e t ő b r i t p á n c é l o s o k k a l 
a z u t á n a dé l i ó r á k b a n n n é m e t é s 
o l a s z p á n c é l o s s o r o g s z á l l t s z e m b e 
o r ó t o l j o s e l l e n t á m a d á s s a l . E k k o r h a 
t a l m a s p á n c é l o s c s a t a a l a k u l t k i , 
a m o l y t e g n a p a k é s ő i ó r á k b a n m é g 
t a r t o t t . 

N o v e m b e r e l s e j é r e v i r r adó é j s z a k i 
a z a n g o l o k a z e g y i p t o m i p a r t k ö z e 
l é b e n n a g y o b b e r ő k k e l 

u j a b b p a r t r a s z á l l á s t 

k i t e r e l t e k m a g , h o g y a t e n g e l y o s o -

a Don-vidékén 

pa tok h á t á b a k e r ü l j e n e k . A p a r t -
vudolem s i m á n e l h á r í t o t t a k í s é r l e t ü 
k e t é s n a g y voaz toaége t o k o z o t t a z 
e l l e n s é g n e k . 

A ke le t i a rovona ton , a T e r e k - s z a k a -
B7on n é m e t é s szövetsÖKea k ö t s l ó k e k 
l e a n a o Is továbht j o l e n W s t á r t n y e r 
tek. I k f l z h e n h " ö l é r i n t k e z é s b e keríti
t e k a K a u k á z u s o n tull t e r ü l e t e k r ő l é r 
keze t t Irtsa e rőkke l . A szov je t c s a p a -
tok á r o n b a n n a m tud ták fe l ta r tóz ta tn i 
a leadülfllpfl e ' ó n v o m u l á s t A mos t fo-
l y ó kaukázus i h a d m U v e l e l e k r i l és cé l 
j a i r ó l ór thötö okokbó l köze lebb i é r t e -
altéat nem lehatot t szerezni . U g y lát
szik, h o a v hoizv a nómet v e z e t é s k l 
a k a r j a haszná ln i n te l jes mcg lope t é s 
e lőnyé t , a m e l y rddltr ny i l vánva lóan s i 
kerül t nek i . Az egész 

s z t á l i n g r á d i 
b a r c l t e r l P e f n t«RD»p la n r á p y l i p nyu
g a l o m volt . A bo l sev i s t ák s m u t e m 
mé l tó hnrfll vá l l a lkozás tó l t a r tózkod tak 
á s nem (Rifé t r l ték m e g k f ' á t á s ta lan 
vo lga i á t k e l é s t k í s é r l e t e i k e t s em. Csu-
p á s a n é m e t tátrlcrá orflnebh zuhanó
bombázó - é s bombázókÖto láke l t evé

k e n y k e d t e k a bo t s sv l s t ák felett . Meg--
f l áye l é sűk fflképpnn a s zov j e t u tánpót
l á s ú t j a i r a I r á n y u l t ' ; • " > • • 

A D o n - a r o v o n a l 

eifylk s z a k a s z á n , a h o l a n á m a t á l l á s o k 
n e m közve t l enü l a fo lyó mel le t t van
n a k . Hity Idő Óta a bo laav t s ták o lda lán 
á l ánkebb mszKplódás f igye lhe tő iaost. 
A szov je t e z e n a e z a k a s z o n több hi
dat ver t a Donon á t é s e z e k n e h é z 
h s r s l eszttSzKk s z á m á r a ' l s J í r h a t ó k A 
fsldarftAsekbfll kttflnt m é ? , h o a y e r e n 
a azaknazon. a m e l y mlntetry k é t s z á z 
k U o m é t e m v I r e • s z á k r i y t n r a t r a ' v a n 
Sz t á l i ng rád tó l , n á b á n v nnhézti izársáit t 
tltnunt Is hí ' tntilia ápltettflk. Rhhöl é s 
t ö b b mán felből a r r a kövr i tkez te tnek , 
hotrv a bo l sev i s t ák m e r a k a r j á k tA-
msdnl a náma t á l lás rendazer t . A né 
m e t fa izövetaégefl bbp ibázók erf lsebb 
kfltelékéi m é r m e g k e n i t e k t e v é k e n y 
ségüke t a z eml í te t t colok e l l e n . 1 

Tegnoril « é f ì i f J i s t twelt a KaukA/usban én a tent?ercken 
A T o r o k t ó l n y u g a t r a a n é m e t c s a 

t iatok londü le toa t á m a d á s a a s ú l y o s 
t e r e p v i s z o n y o k m e l l e t t j s t ö b b h e g y i 
p a t a k o n á t v i s szavo to t tö a m a k a c s u l 
v é d ő k é i ü l len&égot . A n é m e t e k 

elfoglalták Alagir városát 
é s ozzol e l z á r t á k a s z o v j e t f o n t o s 
c s a p a t t a l v o n u l á s i ú t j á t . . 

Német tengeralattjárók elsÓ íz
ben megtelelitek az,Indiai-óceá

non é t elsiiili/eaztéttek 8 
kaiét. 

A K a n á r i - s z i g e t e k m a g a s s á g á b a n h a 

j ó k a r a v á n b ó l n é g y , a z A t l a n t i - ó c e á n 
é s z a k i r é s z é n e g y A n g l i a f e l é t á r t é 
h a j ó k a r a v á n b ó l k i l e n o ^ J i a j ó t s ü l l v e s z 
t o t t o k e l . N é m e t tengeralattjárók 
e z e n k í v ü l a z . A m e r i k á b a é s A n g l i á b a 
v e z e t ő u t v o n a l a k ö n m é g h a t h a j ó t 
s ü l l y e s z t e t t e k e l . 

Mindanfelé^hombáh rpbbannuU 

( M T I ) I n d i a k ü l ö n b ö z ő t e r m e t e i 
ről u j a b b z a v a r g á s o k r ó l én l e r ^ r t ő z -

n e m c s a k u g y a n m e g r o m e g n o a l ő r -
t é n c l o m é t e r o . . . 1 

A z t á n f ö l h í v á s t i n t é z »»z i g a z i 
uj h o n é p í t ó k « - h ö z , hogy j o l o n t k e z -
e e n o k é s a l a k í t s á k m e g a M a g y a r 
S z e r z e t e t , a m e l y »a v á r o s i é s f a l u s i 
m i a z m á k k ó r b o n o t an i l a g töké lo toeon 
m e g á l l a p í t o t t b a j a i b ó l i n d u l j o n k i 
a t ö r t é n o l m o t a l a k í t ó M a g y a r e s z m o 
m e g v a l ó s í t á s a foló«. • 

A m i a z m á k b a j a i b ó l kol 1 tehát 
k i i n d u l n i . . . 

E z a t ö r t é n o l m o t a l a k í t ó m a g y a r 
t a n á c s k ó r h o n c t a n i l a g v a l ó b a n f b k é -
l o t c s . . . 

M i n d o n k ö z s é g i . kópvÍBolÓtes tü lo t 

Ì
' o g o s u l t l e sz a M o g y a r o n z m o - m u n -
: a á l l a m h a n t ö r v é n v j a v a a l a t o k a t b o -

n y u i t a n í . V a l ó s z í n ű l e g a z így s z ü l o -
tonnő t ö r v é n y j a v a - s l a t - ö z ö n r o g o n 
do lva , a t ö r v é n y h o z á s a k é p v i s e l ő h á z 
é s a f e l s ő h á z m o l l é k a p é g y h a r m a 
d i k a t , a z » i n t ó z m é n y e k h é z a « n o v ü 
» k i s p a r l a m o n t o t « , n m o l y l x u i c s a k a z 
á l l a m i s z e r v ó k é s t á r s a d a l m i i n t é z -
m é n y o k képv i so ló i f o g l a l n a k h o l y o t . 
M i l y e n e g y s z e r ű l esz a k k o r t ö r v é n y t 
fisinálni 17 

T o r m é s z e t e s o n m o g a a ü n i k - a z e g y 
ház i v a g y o n é s m e g s z ü m w k a f o l o -
kozot i i s k o l á k . 

A z á l l a m m i n d e n i d e g e n b e n l a k ó 
m a g y a r t s a j á t k ö l t s é g é n h a z a t o l o p i t . 
M i n d e n f ö l d n é l k ü l i f ö l d m ű v e s - c s a 
l ádo t » 6 k a t . ho ldon f e lü l i k i s b i r 
t o k k a l kol l ol lá tni .w H o g y o c é l b ó l 
a & z a h a r á t is p a r c e l l á z n i k o l l o n e , 
a z n e m i z g a t j a a t a n u l m á n y s z e r z ő 
j é t , s ő t k i j o l o n t i , h o g y a g a z d a s á g i 
c s o l é d o k a r r a a l k a l m a s e g y e d e i t i s 
f ö l d h ö z kol l j u t t a t n i . A z á l l a m a d 
m i n d o n n i n c s t o l o n n e k ' i a z í g y k a p o t t 
l e g k e v e s e b b 5 h o l d f ö l d h ö z k é t i g a 
vonó á l l a t o t 'és ' g a z d a s á g i f ö l s z e r e 
l é s t . M i n d e n k i k a p , a f ö l d o s z t á s s o 
r á n ' h á z h e l y e t , é p í t é s i a n y a g o t é s 
é p í t é s i k ö l c s ö n t a z á l l a m ad h o z z á . 
A z á l l a m .kö to lozó log b i z t o s í t m i n 
d e n k i t t ű z , j é g , ál la to l h u l l á s , ó lo t , 
b a l o s o t , botogség é s r o k k a n t s á g r a . 

A t u d ó s o k , Bzaktehe taégek , t a n á 
rok , o r v o s o k , t a n í t ó k , f e l t a l á l ó k , 
m é r n ö k ö k , b í r á k , ü g y v é d e k , i r ó k , 
m ű v é s z e k , s z í n é s z e k a M a g y a r L e l 
kiség ( G é n i u s z ) . B z Ö v o t k o z e t b o t ö -
m ö r ü l n o k é s m e g é l h o t é s ü k r ő l a/, á l 
l a m g o n d o s k o d i k . 

N y o l c o l o m i u t á n m i n d o n g y o r -
m o k a z á l l a m k ö l t s é g é n o g y é v i g a 
m e g y e s z ó k h o l y o n h i v a t é a v a l a s z t ó i s 
k o l á b a j á r . O n n é t k o r ü l n é k a s z a k 
k ö z é p i s k o l á b a , oz h á r o m Óvos én a 

t a n í t t a t á s i t t i s a z á l l o m k ö l t s é g é n 
t ö r t é n i k . A s a a k f Ő í e k ö l a k ö l t s é g e i t 
is a z á l l a m k ö t e l e s á l l n i . ' A á z e r z ő 
m o g B z a b i a m é g a f a n r e n d j é t I s a 
n y o l c o l e m i n o k . V a n a b b a n m i n 
don , c s a k h i t U m n i h e s . A k i a h i v a 
t á s - v á l a s z t ó i s k o l a - f a l a n s z t e r s z ű r ő 
j é n k i h u l l i k , muVikés l e s z . ' ' • ' 

' M a g á n o r v o s , p a t i k a . n o m l e s z , so 
k ó r h á z . E r r ő l m i n d ' S B állam..; g o n 
d o s k o d i k m i n d e n k i s z á m á r a . A z o r 
vos o l n e v e z é s » Í B m e g s z ű n i k , h e l y o t t o 
e g é s z s é g v é d ő m u n k á s . A t i s z t v i s e l ő ; 
i r o d a i m u n k á s . . . V a s u t a s , p o s t á s , m i 
n i s z t é r i u m i s e g é d s z e m é l y z e t , a l t i s z 
t o k é s u t k a p a r ó k : ^ á l l a m i g a z g a t á s i 
n a g y ü z e m i ü z e m f o i m l o r t ó " m u n k á -
s o k « . • ' 

M i n d e n )>ap a z á l l a m t ó l k a p j a a 
f i ze tésé t . 

K s így t o v á b b . . -. M i n d e n t a z á l 
l a m ad , m i n d e n t a z á l l a m f izo t , 
m i n d o n t a?, á l l a m k ö t o l o s . . . 
" ' E l l e n b e n . V . ' 1 ' ' 

A z A d ó c . f e j e z e t b ő l m e g t u d j u k , 
h o g y a község i é s m o g y o i adók m o g -
s z ü n n o k , do uz á l l a m i a d ó b ó l a k ö z -
s é g o k é s m e g y é k mogfololŐ s z á z a l é 
kot v i s s z a k a p n a k . ( L á m , m i l y e n 
e g y s z e r ű k ö n n y í t e n i nz a d ó f i z e t ő k 
t e r h e i n ! ) A v a g y o n é s koroao t i a d ó n 



kivül » m i n d e n adó m o g é z ü n i k , c s a k 
a f o r g a l m i a d ő é t vagyonnövokcdóa i 
adó m a r a d m e g . P ó t a u ó é a e g y h á z i 
a d ó n e m vo tho tó k i . A B ö s s z e s 
a n t i s z o c i á l i s a d ó n e m e k mogazün-
n e k . « .... . . . . . 

fizzol a ' szorzó* az á l l a m i bevétő-
lokf m i n d o n g o n d j á t e l is vo te t to . E s 
m é g ; m i n d i g m ó s 01 a p ó n z ü g y m i -
n i ö z t e r i ' s z é k b e n , . . ' 

M a g á n t a r t o z á s n i n o a 3 M a g y a r - -
r o n d b e n . A m i a d ó s s á g a b á r k i n e k 
van , a z t »nz á l l a m á t rondozÍ« . K ö l 
c s ö n t c s a k az á l l a m ad , do »a m a -

f;yor m u n k á s h i t e l k é p e s s é g é t h o c s ü -
e t e v a l u t á j a a l a p j á n í á l l a p í t j á k m e g . 

H o g y m i v e l mór i l c m a j d o z t a. k i s s é 
i n g a t a g a l apo t , a r r ó l no iu t ö r t ó n i k 
e m l í t é s . E l l o n b o n : " ö n h i b á j á n k i -
vül n é m ' f l i k e r ü l t Üz le tné l é l o t b o l ép 
a m i n d e n k i r o k ö t e l e z ő á l l a m i b i z 
t o s í t á s " . M o n d j a m é g valaki , hogy 
neoviLeaz! e g v E l d o r á d ó a M a g y a r -
r e n d - í m u n k s á l l a m r / M é g ros sz Üz-
ló toké t is é r d e m e s losz c s i n á l n i , 
S Ó t : «*** a z t losz a l e g é r d e m e s e b b 1 

A B á l l a m m i n d e n f a l u b a n , YÓro-
Bokban podig m i n d o n k e r ü l e t b e n 
M a g y a r h a z a t á l l i t fel t u d o m á n y o s 
és s z ó r a k o z t a t ó . c é l l a l . ( H o g y a k á r -
t y a v o s z t e s é g o k o t is az n l l am f izoti-o 
a z m a j d c s a k a m u n k a á l l a m rószlo-
t o s a l k o t m á n y á b ó l fog k i d e r ü l n i . ) 

A z á l l a m ( k o r s z o r ü o n : » rnagya r 
közös ség i n a g y ü z o m « ) m i n d o n pol 
g á r a ós a z o k c s a l á d t a g j a i b i z t o s í t v a 
v a n n a k : s zü l é s i s e g é l y r o , t á p l á l k o 
z á s r a , r u h á z k o d á s r a , i s k o l á z t a t á s r a , 
tö l to t ség s z o r i n ü ó rvónyoaü lós ro ( I ) , 
m u n k á r a éa koroso t i lohotóBÓgro, 
n y u g d í j r a , t o m o t k o z é s r o i s . t ^ l i n -
donk i k a p - c s a l á d i • p ó t l é k o t , ' n y u g 
d i j a t , f i z e t é s e s s z a b a d s á g o t , t a n u l 
m á n y i u t a z á s r a köl tségot , s t b . . . , 

A to rvozot s z o r i n t m i n d o z t »az 
á t m o n o t i rondot a véglogoa rond 
kővot i , a z Atmenot i rond t a p a s z t a 
l a t a i a l a p j á n . « M i n t ogy v i z b o n t á s i 
kiwSrlot. Vagy . f l i ko rü l v a g y n o m . 

H o g y a z o n b a n mindoz- h o g y a n , 
t n ibó l , a z . n o m de rü l k i a 2 4 o l d a l a s , 
B u d a p e s t e n k i n y o m t a t o t t t a n u U 
b i á n y b ó L E r r e v o n a t k o z ó ú t m u t a t á s t 
e g y e t l e n m o n d a t a d n a z i m i g y o n 
h a n g z i k : 

» a p é n z g a z d á l k o d á s t a z uj a l a k u l ó 
e u r ó p a i í e n d h o z m é r t o n , a m a g y a r 
s z e m p o n t o k f i g y o l o m b o vé tő iéve l 
f o g j a a . M a g y a r r o n d Téglegoson mog-
o k í a n Í . « 

H a v a l a k i n e k m é g ozok u t á n i s 
k é t s é g e m a r a d fönn a t o k i u t o t b e n , 
h o g y losz-o. o l o g e n d ó » m u n k a é r t é k -
p e n g ó * ( o z . a M a g y a r r o n d e l l á m p é n 
z e ) ' m i n d e z o k ' l e b o n y o l í t á s á r a , a z 
n e m i é r t a z á l l a m t o r v o z é s h o z ón o r -
BzágTozetéshoz. M i n t h o g y ' p o d i g a k i 
n á l u n k ezokhoz n o m o r t o n o , n o m 
ígért v o n , k é t s é g t e l e n , hogy m i n d o n 
m a g y a r k a p v a ' k a p a z i s m o r t o t o t t 
t a n u l m á n y b a n vázo l t p a r a d i c s o m á l 
l a m t o r v e i n . 

A d d i g podig c s a k ron iogtossék a 
m a g y a r rögök a t ö r t é n o l o m ó t o r é t . . . 

I g a z : — ogy i l yen kó tyagos u t ó 
p i a n e m é rdomol o n n y i szót . S 
n e m is v e s z t o g o U ü n k vo lna r á o u y -
ny í t , h a po l i t i ka i k u r i ó z u m lomio 
cBUpán . D o toló vagyunk a po l i t i ka i 
m o g v á l t á s o f a j t a ío lo ló t l en c s o d a 
s z e r e i v e l éa a z o k k a l , a k i k vakon 
o sküaznok i v ó j u k . A s m a g y a r k ö z ö B -
sóg i n a g y ü z e m e s z ü l ő j é t i s p o l i t i k a i 
l e g j o b b - m a g y a r k é n t e m l e g e t t é k ! p a r -
l amoDtbon - ós s a j t ó b a n . . , U g y a n 
a k k o r , amiko r 1 a fo lolósokot , a va ló^ 
s á g küzdő te rén . h a r c o l ó vozo téko t , 
a k i k n e m i g é r n o k a d ó m e n t e s M a 
g y a r o r s z á g o t , sora b ö l c s ő t ó l a k o 
porsóig á l l a m i e l t a r t á s t , m é g a r o s z -
flzul s i k o r ü l t ü z l e t e k é r t in á l l a m i 
k á r p ó t l á s t — g u n y é s g á n c s é r i l é p 
t e n - n y o m o n . 

B i z o n y , a m i k o r i lyon politika. 1! 
n a g y s á g o k t ö r n o k az é l r e , van m i é r t 
r e m o g n i o a t ö r t é n o l o m é t e r é n e k . . . 

A k ö i í n u t éa a maitkdkéitMiég gyak
ran igen Jelentékeny mértékben .megjavul 
akkor, ha bélműködésünket és gyomor 
•mésztésunkel reggel felkeléskor egy po
hár t c tméare tw ,Utw jttttf ke ie rü . 
v lz tc l keltóképpan elrcndtzzlik. Kérdezze 
m t g orvoiát I 

Négy szerb katonaszökevényt fogott az erdőben 
egy keszthelyi gazdász 

Ktsxthily, november 3 
(Tudósítón!* j t kn t l . ) István Pál, a kes t l -

helyl gazdasági akadémia hallgatója a 
nyár lolyamán a bögölti (Vasmegye) er
dőben vadá-zotl, amikor Összetalálkozott 
négy szerb katonaszökevénnyel, aki* egy 
németországi fogolytáborból szöktek meg. 

A gazdísz á néfry szerb katonaszökevényt 
elfogta és áladla a csendőrségnek, 

A szombathelyi honvídkcrlllel parancs
noka bátor éa kalonás magatartásáért most 
d csereiben részesítette az akadémiai hall
gatót. 

Felboncollák a báláira gázolt nagykanizsai 
asszony holttestét 

Röviden hírt adlunk arról , hogy pén
teken Nagykanizsán a KÖzpont-kávé-
faáx-előtt e g y t ehe rau tó halAlragázolta 
S imon Is tvánné Erzsébe t - t é r 13. szám 
alat t i lakost . A rendőrség abbén az 
Qgyben ' több k iha l lga tás t eszközöl t , 
ma jd a j e g y z ő k ö n y v ö k e t j felküldte a z 
I l le tékes ha tósághoz . Héttön kel le t t 
volna a gázo lás á ldoza tá t e l temetni , 
azonban letiltották a temetés t . Ugya 

nis a honvédügyészsóg Ind í tványára 
e l rende l ték oz áldozat ho l t t e s t ének fel-
b o n c o l á s á l . 

A h o i v á d b a t ó s ó g részérő l o i rendol t 
b o n c s l á s t ma foganatos í to t ták a rk. 
t eme tő balo t taeházAban s klr . honVéd-
ügyészség k é p v i s e l ő j é n e k Jolonlótóben^ 

A b o n c j e g y z ő k ö n y v I smer t e t é se u tán 
tör ténik döntés a t o v á b b i a k r a vona t 
kozólag. 

Peslhy lózsef ny. tanár nlán Bödey János 
tanítót, a Zalamegyel Címtár egyik szerkesztőjét 

is letartóztatták Zalaegerszegen 
M i n d k é t z a l a e g e r s z e g i ú j s á g rósz -

lo teson s z á m o l bo a u i o g y o s z ó k h o l y 
k i n o s e z o n z á c t ó j á r ó l , a m e l y n e k a 
t e g n a p közö l t ek u t án u j a b b f e j l e 
m é n y e i is v a n n a k . 

M i n t i smoro to s , P o s t h y J ó z s e f n y . 
ke roskodo lmí i sko la i t a n á r t , a z a l s -
oge r szog i Z r í n y i N y o m d a i p a r i r. t. 
f o l t n o n u á s b a n "lévő ü g y v e z e t ő j é t a 
r o n d ő r s é g nomzotgyalá 'zán g y a n ú j a 
m i a t t ő r i z e t b e vot to. A k i h a l l g a t á 
sok é e h á z k u t a t á s u t á n P o s t h y t l e 
t a r t ó z t a t t á k é s á t a d t á k a g y ő r i k i r . 
ü g y é s z s é g n e k . 

Az ügy m á s i k g y a n ú s í t o t t j a B ö -

doy J á n o s . t a n í t ó , ak i a m o s t k é s z ü l ő 
Z n l a m e g y o i C í m t á r o g y í k v á l l a l k o 
z ó j a s m i n t i l yon á l l t ÖsBzoköttotéJs-
boii a Z r í n y i r . t . n y o m d á j á v a l . 
B ö d o y a n y o m d á b a n á l l í t ó l a g n y í l 
t a n a n g o l - b a r á t n a k v a l l o t t a m a g á t s 
ügyo ö s s z o f ü g g é s b o n v a n a n y o m 
d á b a n e l h a n g z o t t n o m z o t g y a l á z ó k i -
j o l o n t é s o k k o l ia. í g y m o s t n o m z o t -
g y a l ó z á a g y a n ú j á v a l B ö d o y t is o l ő -
zo to s l e t a r t ó z t a t ó e b a h o l y o z t é k é s 
á t a d t á k a z a l n o g e r s z e g i ü g y é s z s é g -
n o k . P o s t h y 6a B ö d o y á l l i t ó l a g u t c á n 
és o g y é b b o l y o k o n is t o t t o k h a z a -
f ía l lan k i j o l e n t é s o k o t . 

Egyet agyonlőttek, kettőt elfogtak egy dráva
parti csempésztársaság nyolc tagja közül 

'lifiktavdr, n o v e m b e r 8 
( M u r a k ö z i tudóé i t ó n k t ó l ) M i n a p 

h a j n a l b a n a d r á v a m o g y o r ó d t h a t á r -
r é s z n é l ogy e s e m p é s z t á r s a s á g o n t ö r 
t é n t r a j t a ü t é s k ö z b o n h a l á l o s f e g y 
v e r h a s z n á l a t t ö r t ó n t . A m í k e a -
v á r i h a t á r v a d á s z - ö r s p a r a n c s n o k á n a k 
u g y a n i s f ü l é b e j u t o t t , h o g y é j s z a k a 
n a g y o b b c s o m n é s z t á r s a a á g ko l t á t 
c s ó n a k k a l a D r á v á n éa k u k o r i c á t , 
b ú z á t é s l isz tot v i t t á t . A v i s s za jövő 
c s e m p é s z ő k k é z r o k o r i t é s é r o m á s n a p 
m o g o r ő s i t o t t ő r s é g i n d u l t a D r á v a 
p a r t r a . A h a j n a l i ó r á k b a n v a l ó b a n 
m e g j e l e n t ogy c s ó n a k a D r á v á n . 
E g y a s s z o n y ós hé t f é r f i ü l t a c s ó 
n a k b a n , a m e l y hon m é g o g y k o c s i 
r a k o m á n y vas i s vol t . A h a t á r ő r ö k 
m e g v á r l a k m i g u t á r s a s á g p a r t o t 

é r , m a j d a m i k o r c s o m a g j a i k a t f e l 
s z e d t é k , r a j t a ü t ö t t e k a c s e m p é s z e 
k e n . A z a s s z o n y t é s e g y d r Ó T a m o -
g y o r ó d i f é r f i t j n é v s z o r i n t ' J a m b r o -
vi ta A n t a l t s i k o r ü l t i s e l f o g n i , a 
több i a h a j n a l i h o m á l y b a n a z e r d ő 
b e n s z é t f u t o t t , k o t t ő pod ig c s ó n a 
kon v i s s z a m e n o k ü l t H o r v á t o r s z á g b a . 
K é s ő b b J a m b r o v i t s h á z á n á l h á z k u 
t a t á s t t a r t o l t a k , m é r t b i z t o s r a v e t 
t é k , h o g y a z o r d ő b o n m o g h u j t c s e m 
p é s z ő k ído s z á l l í t j á k á r u j u k a t , m i 
u t á n oz a h á z , m i n t a c B o m p é s z o k 
g y ü l e k e z ő h o l y o , á l l a n d ó m o g f i g y o l é a 
a l a t t á l l , A n á z h a n h á r o m idogon 
fé r f i volt , k ö z ü l ö k k o t t ö i g a z o l t a 
m a g á t , a h a r m a d i k p o d i g a h a t á r v a 
d á s z o k m e g j e l e n é s é r e ,az a b l a k o n á t 
a közö l i e r d ő fá i k ö z é u g r o t t , A h a -

dy 
gyümölcspálinka 

f i ft'KII r u m 
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U H I I I l i k ő r 

ki»áió minéségüi 

Vendéglőben,csemegeüzleiben 
c a » | a l c | e z t k é r j e ; ! 

l á r v á d á s z o k ü l d ö z ő b e v e t t é k s m*. 
nok i l ló t , m a j d a m i k o r a z ordőszól r* 
é r t ö k , é s z r e v e t t é k , h o g y a bokrok 
m ö g ü l m é g n é g y a l a k u g r i k fel éa 
e l s z ó r v a c s o m a g j a i k a t a D r á v a fölé 
m e n e k ü l . A z e g y i k k a t o n a a törvé
nyen f e l s z ó l í t á s u t á n f o g w o r é t hass. 
n'ál ta é s 8 0 m é t e r m e s s z i r ő l nz ordé 
kőzö t t Ivoutwaár J ó z s o f d rávamogvo-
rótli f í a t a l o m b o r t t a l á l t a h á t b a . " A 
l i a t á r v a d á s z o k l á t v a , h o g y Logozsá r 
e l ő r e b u k i k , a b b a h a g y t á k a tobbiok 
ü l d ö z é s é t é s a s e b e s ü l t o s o m p é á ] 
s e g í t s é g é r o s i o t t o k . K ö z l w n J a m b r o 
v i t s A n t a l é s t á r s a i ( n k i k u o k ki lé té t 
m é g n o m l e h e t e t t m e g á l l a p i t a n i 

m e r t nz o l f o g o t t a s s z o n y , ak i zala-
b&rdosi é s a k i t 6 0 0 d i n á r é r t c s ő m -

J ö n 
• ZaUI KtWouy filléren 

iMjBzlok á t , n o m i s m o r i okot) k e r e -
kot o l d o t t a k . A h á t l ö v é s t kapói t 
c s e m p é s z t iKjszál l i tot ták a c s á k t o r 
n y a i k ó r h á z b a , a h o l a z o n b a n rii-
v idoson Iw loha l t sérülésoi l>o. A T Í K S -
g á l a t m á r i s m o g á l l a p i t o t t a , hogy a 
f o g y Y o r h a s z n á l a t j o g o s Tolt. R e m ó l -
hotŐlog a fon t i o s o t k i s s é ószrotór í t i 
a c s ó m p ó s z o k e t é s . a b b a h a g y j á k nom-
zotol lonos tovékonys*ég«kot . A visz-
s z a h o z o t t t íz ü r o s z s á k o t , nmoly lmn 
m o g t a l á l t á k a k u k o r i c a é s b u z a s z o -
m o k o t , v a l a m i n t a k o c s i r a k o m á n y 
v a s a t l o f o g l a l t á k . A n y o m o z á s to
vább f o l y i k a b a n d a többi t a g j a i n a k 
l i é z i o k o n t ó s ó r o , b á r a j o l e k s z o r i n t 
n a g y o b b r é s z ü k v i s s z a m o n o k ü l t H o r 
v á t o r s z á g b a . 

— (Kunszary Gyula : Magyar írók btln-
perel ) A m a g y a r frók h a t ó s á g i zaklat-
t a t á s a n a k m o n o g r á f i á j a . A tanulmány 
a v a t o t t tollú s z e r z ő j e n e m e légsz ik meg 
a z e g y e s e s e t s k tudósán pon tos é s Iról-
a n é l v e z e t e s e l ő a d á s á v a l , h a n e m meg
r a j z o l j a a z e g y e s k o r o k sze l lemtör té
net i há t t e r é t . R é s z v é t ü n k a z e g y é e l 
I g a z s á g u k é r t , va l lás t , pol i t ikai , vllág-
nézatl , mttvészl m e g g y ő z ő d é s ü k é r t szen
v e d é s e k e t tUrő m a g y a r Í r ó k n a k ozól, 
a m e g n y u g t a t ó , f e l eme lő é r zé s t padig 
a m a g a t a r t á s b ó l f e l é n k Áradó lolki 
n a g y s á g szuggerAIJa , m e l y n e m c s a k az 
e g y e d e k , hunom a b e n n ü k é s müveik
b e n rove l á lódó m a g y a r n e m z o t l ó l e k 
n a g y B á g a . A n e m z e t i ön tuda t e lmélyí 
t é s é r e k ivá l tképen a l k a l m a s ez a könyv , 
m o l y nemzo tnevo lő c ó l z a t a e s baszna 
mullet t l e b i l i n c s e l ő e n é r d e k e s olvas
m á n y Is. (Auró ra k i a d á s ) . 

M l a S - M . , 

L e g s z e b b e t ::• l e g o l c s ó b b a n ! 
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N A P I R E N D : 
fiijeli ö y ó g y s z e r t a r i ü g y e l e t : M a 

aa ' I g a z á i g g y ó g y s z e r t á r F í - u t 1 9 . 
K i a k a n i a s i u a z o t t a n i g y ó g y s z e r -

t á r Állandó ü g y e l e t e s s z o l g á l a t o t t a r t 

A G Ő Z F Ü R D Ő n y i t v a van reggo l 
« órá tó l BSte 6 ó r á i g . ( H é t f ő , s z o r d a 
p á n t e k d é l u t á n á s k e d d a n e g á a a n a p 
D á k n a k . ) T e b f o n : 6 6 0 . 

Naptári N o v e m b e r 3 . K e d d . Rom. k a t . 
Huaert pk. - P r o t e s t á n s G y ő z ő . - Izr. 
Marka. 23 . 

Uf$dgo1 kér 
hazulról a harctéren küzdő honvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezl a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába! 

— (A Keszthelyi Szabad Egye t em) no
vember 0 ón kezdi négyho tea Őszt olő-
ndáiá t 

— (A Baj tára i Szo lga la t ) c ó t j n l r a 
Keszthe lyen KyUJlós lo lv ík ; A gy t l j t éa 
eddigi o r edmónyo 3000 P. 

— (A kanlzaal liöal alrok) v i r á g b a bo
rultan v á r t á k u ha lo t t ak ü n n e p é t A 
elrok TelvlráKOzáBát a z lakolAk n ö v e n 
dékei végez ték a a z I s k o l á k fö lsorolá
sából t egnap i c i k k ü n k b e n h i ányzo t t a 
polgári l e ány i sko l a , a m e l y ped ig a Bi
rok e g y h a r m a d r é s z é n e k g o n d o z á s á v a l 
végzett d i c s é r e t e s h a z a l l a a munká t . 

— (A keazthelyl zene i sko lában) t e l j e s 
e réve l fo ly ik a t an í t á s . A 20 zongora* 
szakos é s 12 h o g e d ü s z a k o s n ö v e n d é k e t 
he lybe l i t a n e r ó k , a 2 zonoszerzfl-sza-
kos n ö v e n d é k e t V a n n a y J á n o s k a n i 
zsai z ene i sko l a i i g a z g a t ó tanl t ja . A 
k e a z t h s l y l z e n e l s k o T a l l j u B o r y I m r e 
hsgsdtiazakoa t a n á r s z e m é l y ó b a n móg 
Za laege r szege t I s k i s e g í t i . Neveze t t h e 
tenként ké t sze r á t j á r a m e g y e s z é k 
he ly re t an í t an i . 

J f i n 

a Zalai KSilSay fillére. 

— (A osáktornyal katollkua egyház-
kösség) a l a k u l ó k ö z g y ű l é s é t e « y hó
nappal e l ő b b a t emp lom a j t a j á n kifüg
gesztet t h i rde tmény u t ján ás - a szó
székről Is megh i rde t t ék , így t e h á t nem 
le ld m e g a v a l ó s á n a k a z a b í r , h o g y 
fi közgyűlés m e g t a r t á s á r ó l a közönség 
kellő időben n e m Bír t t udomássa l . 

— (A Nagykanizsai K e r e s z t é n y T á r s a s 
Teme tkezés i Egyle t ) ezúton értesít! tag
jait, hogy sz elhunyt tagtársakért p lébá
niák szerint az alanti idáben szolgáltatja 
gyáaimlsált: j é zus Szive plébánia templo
mában folyó hó 10 én délilölt >M óraker, 
a Szánt Ferenerend plébánia templomá
ban folyó hó 5-én délelőtt 9 órakor, a 
Szánt Ferencrend plébánia templomában 
KiBkanlzsán 7-én 8 órakor. Elnökség. , (:) 

Ó R Á T , É K S Z E R T , 
viíiroljun blirtloniiiiHl Halld árban 

V t v K A S Y O V f J L A 
f-^ut £ éfíiniMltr, ikiKrJiir.fi Ta^iWrf. 
Vilink, gun.tbíly.gifllt olció iirbaii kfclfllntk. 

üli. aasznált mérlegek 

Megkezdődött az alsólendvsl nl v a s n t l I n r s -
hidjának építése 

(Murakö)i tudóíitónklól) Ismeretes, hogy 
a lUgoszlávok kivonulásukkor a Muraköz
ből Alsólendvára vezető mindkél hidal, a 
közútit és a vasúti hidat is felrobbantot
ták és iííy a közlekedést sokáig csak 
kompon való átkeléssel, Illetve átszállás
sal lehetett megoldani. A Mura-hidak kö
zül azóta a közüli hld már elkészült és 

azt, mint a Zalai Közlöny mar Jelentette 
— át is adták u forgalomnak. Orömnicl 
jelenlhcljük, hogy most megkezdődött a 
vasul! Ind épilése Is a bár az hosszabb 
időt vesz igénybe, meg van a remény, 
hogy jövő nyáron már nem kell Csáktor
nyáról kétszeri átszállással ulaznl Alsó
lendvára. 

A kanizsai csapatok 
jó vasárnapja 

November elseje jól kösaöntött 
be, mart a i egéss vonalon kani
zsai győselmet hoiott a labdarú
gásban. A Z M N T E nagy gólará-
nyu győieluie nem fedi teljesen 
a csapat játéktudását ás képessé
geit. A ZMNTE-nek, mint leg
utóbb is, ismét rengeteg gólhely-
sete volt és kevés sierenesével 
akár busz gólt is lőhetett volna. 
Baj van a osapat erőnlétével. Es 
és a védelem rosss helycikcdésí 
képességei voltak a kaposvári »ki~ 
siklás* oko«ói. Reméljük, hogy « 
Z M N T E kitűnő edsője, *Lyka bá«, 
rendet teremt a játékosok között. 

As N V T E pompás győzelme 
minden kaniisiii szurkolót megle
pett. A Nemzeti Sport rövid, de 
jó kritikát ad a mérkőzésről. »Jó 
iramú játék. A mérkőzés nagy r é 
szében ar MPSE támadott, de 
csatárai tehetetlenek voltak. A 

vasutas csapat csatárai yesiélye-
sebbeknek bíionyultak*. A kitün
tetettek köiött Lenkovicsy Fisclier, 
Német és Frisch ssercpel. 

As NVTE második csapata is 
kitett magáért Fonyódon. Hét 
góllal terhelte meg a i ellenfél 
csapatának kapuját, ami a vasutas 
csapat fiatal utánpótlásának ko
moly értékéről beszél. 

A másik meglepetés a Sáska 
Levente nagy gólarányt) győiel-
me. Néhány hatal játékos ismét 
bevált a csapatban. 

. A i N V T E vasárnap itthon ját-
síik. De nagy meglepetés lese a 
heti Szent Lásstó kupa mérkőzés 
a Kereskedelmi és a kaposvári 
gimnaiium csapata köiött. A mér 
kőzésre S i o m b a t o t í vagy vasárnap 
kerül sor. Mindenki nagy várako
zással tekint az ésdekes sportese
mény és a kitűnő „Kerí" ujabb 
kupasiercplése elé. 

- k - n - i -

Állattenyésztési tanfolyam 
Most fejeződött be Keszthelyen a gaz

dasági akadémián a XVIII . állattenyész
tési tanfolyam. A vizsgán dr. Kövy Józse f 
gazd. főfelügyelő, miniszteri biztos elnö
költ. A tanfolyam 59 hallgatója közül 5 5 
sikeresen vizsgázott. 

A te rmésbe izo lga l la tás ró l 
t zó lé rendelet 

A m a g y a r k o r m á n y r e n d e l e t e t 
a d o t t ki a* m a g y a r g a z d á k t e r m e l é s i 
é s b e s z o l g á I t a t á s i k ö t e l e z e t t a é g é n o k 
s z a b á l y o z á s á r ó l ! A r e n d e l ő t f b l h a t a l -
maZBft a JíÖzollá ' táai m i n i s z t e r t , h o g y 
k ö t e l e z h e s s e a t o r m e l ő t b i z o n y o s 
m e g h a t á r o a o t t termésmennyiség b e -

s z o l g á l t a t á s á r a . A' r e n d e l e t a l a p j á n 
a kozo l l á t áa f lgy i m i n i s z t e r a z 1 9 4 8 . 
é v r o m e g á l l a p í t o t t a a k e n y é r g a b o n a 
h ő s z o l g á l t a t á s i k ö t e l o x o t t e é g ó t . E 
s z o r i n t m i n d e n m e z ő g a z d a s á g i t e r 
m e l ő k ö t o l e s a z 1 9 4 3 . é v i t e r m é s -
bál e g e s z s z á n t ó f ö l d io területének., 
m i n d e n a r a n y k o r o n a k a t a s z t o r i t ísz-í 
t a j ö v e d e l m e u t á n 1 0 k g . b u s á t , r o -
znot Ytigy k é t s z o r o a t k é s ő b b m e g 
á l l a p í t a n d ó m ó d o n é s időben — 
m e g á l l a p í t a n d ó á r o n — b e s z o l g á l 
t a t n i . A b e s z o l g á l t a t a n d ó m e n n y i s é g 
a z o n b a n e g y k a t a s z t e r i h o l d u t á n 
l e g f ö l j e b b 2 0 0 kg . l e h e t . A k o r m á n y 
r e n d e l e t e k i m o n d j a , h o g y t e r m e -
Iónok t e k i n t e n d ő a z , ak i a k á r m i n t 
t u l a j d o n o s , vagy l inözonólyoző, a k á r 

T Ó T H J Ó Z S E F VASSEBESKEDÉSE 
A r u n l l : 

Nagyk«nix»án, E r u ó t w t - t é i * 2 3 . 
T e l e f o n i 6 « S . 

H o m e r r - S c h r a n t z g y á r t m á n y ú m e z ő g a z d a s á g i gépeke t , KInosem 
t ( U h u l y o k o l , k á l y h á k a t á s ház t a r t á s t o l k k e k e t . 

tiovttmber 
2 - 4 i g 

V Á R O S I M O Z G Ó H i t í m l Z r d é i 9 

Az uj k o r nagy f i l m s s e m é n y e ! 

ŐRSÉGVÁLTÁS 

Az A l a d á r o k é s Stré"hmannok e l l e n t 

k ü z d e l e m s z e m l é l t e t ő f i l m j e 

A k t u á l i s h t r a d ő a l e g ú j a b b e s e m é n y e k r ő l 

E l ő a d á s o k k e n d e t t í : 5 é s 7 Ó r a k o r . 

m i n i h u s / o n b e r l á m u á j A A d a s á á p 
m ü v e l é s r * s l t t e l m a a tortiíiSeja g u -
d á l k o d i k . k t e r m e l ő kÖteML Utfy 
g a z d á l k o d n i , hogy b e s a o j ű á I t a t á s i 
k ö t e l e z e t t s é g i n e k l i i á n y t a l á n u l e l e 
g e t to íu iasf j i . l\í u a j á í b j b á j n n k ívü l 
o l y a n k á r é r i , , h o g y k ő t e l e z e U a ő g é -
nek n e m t e b o t e l e g e t , k é r l i o t i . a b o -
s z o l g á l t a t á a i k ö t e l e z e t t a e g c s ö k k e n 
t é s é t . A a a toruoolő, a k i m e g á l l a p í 
t o t t m e n n y i s é g e n f e lü l b z o l g t p U t b « 
k e n y é r g a b o n á t , a m e g á l l a p í t a n d ó 
á r o n f e lü l k ü l ö n j u h a i m a t k a p . Aki 
pedig n e m t e s z e l e g e t k ö t e l e ^ e t t s A -
géneK, b i r a á g o t fog f i z e t u i , a m i 
a z o n b a n ő t n e m i n e n l e e i t i a b ü n t e t ő 
j o g i f e l e l ő s s é g a l ó b 

- (A bika áldozata) L ő r l a o z J á n o s 
sxentpé torur l ö r eg s s e r d á s a . , b i k á k a t 
k ö t ö t t e b o a z Uté l lóbu , a m l k e r a x 
e g y i k b i k a a KO ávi' i e m b e r t n e k i v á g t a 
a j á s z o l n a k . Az öreg a so rááanak e l t ö 
röt t a z egyik l á b a éa sú lyos s á r t l é M -
k e t szonvedet t a fején la. l e s z á l l í t o t 
t á k a kesz the ly i k é r h á z b a . 

- (Nyílik a labdarózsa) ( lyeimadláaou 
a z e g y i k ház udvarán másodszor v i rág 
zik e g y l abda rózsa -bokor . 

— (Köszönetnyilvánítás) Most. a m i k o r 
„Gyakor l a t i muraköz t n y e l v t a n o m a t " a 
k ö o y v p l a e r a douom, köwö i lS t e t m o o -

.dok vitt''a Horváth r e r e n e o r szág ry l l -
lósl képv iso lő u rnák , t o v á b b á rthoaoozy 
R e z s ő , C h r i s t J á n o s , Pülea lnsxky J e n ő , 
Mik K á r o l y é s Ha jna l urakiitík, ' k o g y 
t anácsa ikka l t ámoga t t ak . R e m é l e i o , 
hogy sz lvee közremüködéat lk osak aö-
vcltu e n e h é z munkám é r t éké t . T i sz te 
le t te l : Dr. Ldposi ti. feni. 

— (Fiatalkorú özletl tolvajok) A a a f y -
kanizant Ungor-Ui lmann v a s k e r e s k e d ő 
c é g a z utóbbi időben tapaszta l ta , hogy 
á ru rnk t á r á t I smere t l en t e t t e sek diiV 
mál j ák . A c é g Je len tés t tet t a rendőr
s é g n e k a dologról , a m e l y e a a k b a m a r 
k inyomoz ta , hogy kö t f i a t a lkora töltöt
te bo a ház l -azarka sze repé t . Lukasu 
kon m e g le ta lá l t ák a z e l lopot t á r u k 
e g y réezét . A k é to lva j f i a t a lkorú t k i 
ha l lga t á suk után a rendőr ség á tk í sé r -
te t to a l l a t a lko ruak b í r á j ához . 

ntakSaletben, 

Q á M R m f M E t a l o a t i á l 

szabá lysxerU tlar.il é> al t isz t i 
u p l i e k legol.eiáb b a á : egyeá t l l 

B « l « z n a l J i n o s n á t 
Bzereahetök be Hu«ár-ut S8. a l a t t 

temet, exhumál, szállít. 

D * r v « l l t s J é n s f 

M> m » m , u m . 1 t w . 

divat 
íz lés 

minőség 

i p l c s ó é p 

http://ikiKrJiir.fi
http://tlar.il
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I
Mindazon jóbarálaink és ismerőse

ink, kik íeiejlh elet len dráge jó fér-
fsm, édesapánk, apósunk, (estrárUnk, 
nagyapánk, illetve rokonunk 

H a r v á f l i L é ] « a i 
ti) itjj. lűltO*«lrtade>Ó 

Í temetésén megjelenésükkel vagy barmi 
tata módon m l l y i é g t i rífdalimmk-
ban osztozni szívesek voltak. fogad-
Iák f/üton l l hálás köizönelllnk ki
fejezéséi. 

b ő r d í s z m ű 
KASZTLNÉ HOLZER ILLY 

B A Z À R - U D V A R 
FáV-ut a . 

felélés kiviteli — Olcsó árak! 

'szmoküzhaiik 
M f én «kOtstéatoapokrs 

alkalmi n | » n d í k n n k 

osenepes é l Isvájjott 

vlrifjokat, osokrokat 

egéaz éven At Teb«t m r 4 « l 

P r t c r m a n n kertészéiben 

nataary..tta B . UM 

J u f t MÉRLEG 

S C H O L C Z J Á N O S 
m f r i é é k i í i l t o - W i M t o r 

H r t T M a l m . t M t t 8 « - l 4 i 3a a i t o . 

H E T I É I I I H E 
márkás butorsiakmiában vagyán 
vafy noM|*n ráMinyvtlá 

i.fk. k é s z i i . 

n o i 

bundák J 
, wriGV 

.JflUHZTttsM' 

t a t á s o k r ó l é r k s z n s k j e l e n t é s e k . H é t 
főn A l l a h a h a d h a n l e t a r t ó z t a t t á k 
N e h r u s z e m é l y i t i t k á r á t é s lakásá t 
á t k u t a t t á k . K z o n k í v ü l A s s a m t a r t o 
m á n y b a n több k e r ü l e t b e n t ö r v é n y 
t e l e n n e k n y i l v á n í t o t t á k ' a k o n g r e s z -
Bziia pár t b i z o t t s á g a i t . B o m b a y t a r 
t o m á n y b a n i s m é t több b o m b a rob-

íí'olyfatáa SI I oldHlrWl' 

b á n t . B o m b a y b a n m a g á b a n a l h a 
t o t t t e h e r g é p k o c s i n 5 b o m b á t t a 
lá l t ak é s ez a l k a l o m m a l l e t a r tóz t a t l ak 
e g y e g y e t e m i hal lgatót . l i o m b a y b a n a z 
egyik h iva ta lps épüle tben b o m b a rob
bant ané lkü l , hogy kór t okozot t volna . 
Ponában egv Iskolában é s Ofty temp
lomban b o m b a robban t . T ö b b b o l y s é g r c 
különböző bün te téseke t s zab t ak kl a z 
• g y é r ü l t t a r l o m á n y o k b a u . 

Amerikai méregkeverés NyugaUfrika magatartása köröl 

Vlehy, n o v e m b e r ü 
E g v é s z a k a n i e r i k a i ' f o r r á s b ó l s z á r 

m a z ó ' j e l e n t é s az t á l l í t o t t a , hogy a 
n v u g a t a f r i k a i t e r ü l e t e n s o k a n c s a t 
l akoz t ak a d e g a u l l e i s t á k h o i í . E z z o l 
k a p c s o l a t b a n n f r a n c i a g y a r m a t ügyi 
á l l a m t i t k á r s á g k i j e l e n t e t t e , hogy ez 
a h í r az a n g o l - a m e r i k a i hirveréfl 
egy ik s z o k á s o s fogása . E z t az á l l í 
tás t a l e g h a t á r o z o t t a b b a n m e g kel l 
c á f o l n i , m e r t a F r a n c i a - N y u g a t - A f r í 
kából kapot t é r t e s ü l é s ü k i smó to l ton 

m e g e r ő s í t i k , hogy a l a k o s s á g v á l i o -
z a t l a n u l l o j á l i s F r a n c i a o r s z á g i r á n t . 

Sstgom Heteink degaulMelék 
ellen 

A lyont nolaári törvényazék 45 degaulle-
Isla egyént Italt ezer franktól 12Q0M 
frankig és 10 évi börtönig terjedő bünte
tésre Három vidloltat felmentenek. A 
per hátters sz, hogy a francia r end l r i ég 
még márcluibaa degaulleiits szervezke
dési fedezett fel és ennek tagjai a szabad 
övezatben titkos röplralskat terjesztettek. 

Milyen az élet Orös íws i ágban ? 

Ráma, november 3 , kÖsen vannak . Mozgósí tva van a z e g é s z 

A New York T ime i különtudósltója -
mint a Popolo dl Roma Jelenti — hely
zetképet ad milyen az élet Oroszország
b a n ? Az amerikai (udósltó szerint je len
leg minden erőfeszítést az ország meg
maradt részelnek kélségbeesett védelmére 
(ordítanak. Az orosz nép körében jófor
mán máiró l sem beszélnek, mint a máto-
dlk arcvonalról, de a szövetségesekkel 
szemben eyyre nagyobb bizalmatlanság 
nyilvánul meg. 

Az amer ika i ujaágtró e g y é b k é n t meg
lá toga t ta Baku t , aho l minden polgár i 
é l e t te l jesen megbénul t , Z á r v a v a n n a k 
az Üzletek, é le lmiszerek rendkívül szü-

l akos ság . Ku lb l sevben a z a m e r i k a i tu
dósí tó Ta lósagos s i r a l o m h á z a t ta lá l t . 
Mindenütt n y o m o r é s Ínség . É j j e l eaak 
e g y e n r u h á s s z e m é l y e k k ö z l e k e d h e t n e k 
a z u tcán. 

Hason lóképpen M o s z k v á b a n Is tel
j e s e n megvá l tozo t t a v á r o s kü l ső k é p e . 
Csak n a g y c sapa t szá l l í t ó t e h e r g é p k o 
c s i k k ö z l e k e d n e k a vá rosban . Más gép
kocs i fo rga lom te l jesen megszUut . Az 
é l e l m i s z e r e k a d a g o l á s a igon sz igor í to t t . 
A közszükség le t i c i k k e k e t á rus í tó bo l 
tok e lőt t nők. g y e r m e k e k é s férf iak ha 
t a l m a s so ra i v á r a k o z n a k . 

L a p z á r t a k o r é r k e z e t t 

Rémet tengeraláHIárákelsflllyeszleitek 16 baját 
Berlin, november 3 

A német véderő főparancsnok

ságának különjelentése sierint né

met tengeralattjárók egyik cso

portja oyktnadai partoktól keletre 

a rossft, ködös időjárás ellenére is 

f é r f i z o k n i k 

térdharisnyák 

Központ szállóval szemben E m e l e t e n 

H o f h e r r - S c h r a n t z g é p e k , liláöitú p e t r o l e u m 

ÜNGBR-ÜLIiMANN E L E K 
VAS ÉS MŰSZAKI KERESKEDÉSÉBEN 

S h e l l f é z f S z S k e l ő j e g y e z h e t e k . 
M I H d » n » « a k a é > l a > t i t « l o r i r o n d a l i * tu o s i 

D l f Á V A V D L G Y I 
wLtawos hrumszqlqhLthto r.t. 

s i a k i z e r f l f e l w l l é f l o s l t é s 

minden v i l l a m o s kérdésben 

C é T t g a r y - u t 5 1 1 te le lmn 2flj4. 

Aràmtkkébnlélr fbetttése, rakliméolòk, 

hlbnbejelentéssk 

Sugér -u t 2 , I. emelet, telefen 213 . 

érintkeiésbe jutottak egy Ameri

kából Angliába igyekvő, hadi
a n y a g g a l és élelmiszerrel megra
k o t t hdjnk.ii .ivlÍiiiiciI. 

A .német tengeralattjárók ma

kacs támadások során, amelyek 

több napon á t és éjszaka tartót-

tak, at erősen bíttositott siállitó 

kötelékekből 16 hajót sliltyesitet-

tek el ősstesen 94.000 tonnatar-

Ulommal. Eiek között volt 3 l ö -

s E e r s i á l l i t ó hajó i s , atnelvak at 

első találatok után a levegőbe re

püllek. 

Két gőiöst összesen 12.000 

tonnatortalommal és egy rom- ' 

bolót, valamint egy korvettet « 

német tengeralattjárók megtor

pedóztak. 

A hajókaravánnak csak síétsiórl 

maradványai menekülhettek e l a 

sürü köd védelmében. 

Rövid háborús hitek 
A br i t h í r s zo lgá l a t m o s z k v a i közlé

s é b e n a r ró l tüdőéit , h o g y a t e g n a p é j 
j e l i H /ovjet h a d l j e l e n t é s e l i s m e r i Nal-
caik e lve sz t é sé t . 

Lord Hal f fax , v r s sb lng ton l br i t nagy
k ö v e t m á s o d i k Ma a z e g y i p t o m i har
c o k b a n e le se t t . A B a n g o l nagyköve t 
f ia min t repü lő t i sz t v e t t r é sz t a s iva
tagi h a r c o k b a n . 

í g y szov je t t e n g e r a l a t t j á r ó va sá rnap 
a Uniti t e n g e r e n m e g t o r p e d ó z o t t e g y 
ö t e z e r t o n n á s svéd k e r e s k e d ő i m ! gő
zös t A l e g é n y s é g 22 t a g j á t slkcr0.lt 
m e g m e n t e n i . 

Berlin főpolgánuestere 8 vírosf tanácinok 
kiséretéberftecnap Milánóba érkezeit, hogy 
viszonozta Milánó f f polgármesterének a 
közelmúltban telt berlini látogatását. 

A Csangkalsek-kormányban — hír sze
rint — változások vannak készülőben. Az 
eddigi klnal külügyminiszter a pénzügyi 
tárcát veszi át. 

Az Indiai Hsa folyóiratában nyilatkozat 
jelent meg Oandhitól. Gandhi megálla
pítja, hogy az Egyesült Államok, mini 
Anglia szövetsége ié Is felelői mindazért, 
amit az angolok Indiában elkövetnek. 
Gandhi e nyilatkozatában kéveteli a sza
bad India el ismerését . 
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Hallgass! 
I V . 

(bl) B a r á t o m , a k i t i m m á r n e g y e d -
s*or á l l i t o k m o s t a n á b a n e l r e t t e n t ő 
például a fon t i c í m a l a t t a n y i l v á 
nosság e l é , t e g n a p r e g g e l i n g e r ü l t ö n 
horkant r a m a s a r k o n , a h o l m u n 
kába r o h a n v á s t e g y m á s b a ü t k ö z t ü n k . 

— M o s t m á r a z t á n to h a l l g a s s ! 
- m o n d t a . — H i s z e n m á r m e g u n j a 

az e m b e r , a m e n n y i t b e s z ó l s z a z é r t , 
hogy m á s o k - l m l l g a a s a n a k , . . 

— N é z d , p a j t á s , — v á l a s z o l t a m 
nyugod tan — t u d o m is ón j ó l , h o g y 
nem k e l l e m e s u g y a n a z ! a s z o m r o -
hányáa t ú j r a m e g ú j r a h a l l g a t n i . 
Még r o s s z a b b , n a p o n t a a roggo l i 
mol lo t t az ú j s á g b a n o l v a s n i a f e 
j e d r e i d é z e t t ' f l zon tonc i á t , a m i k o r a 
vádlott m é g . c s a k k ö z b e s o m s z ó l h a t , 
l eg fe l j ebb u g y t ö l t h e t i ki a m é r g é t , 
begy f ö l d h ö z . v á g j a a z ú j s á g o t . 

—• H á t i g e n ! — h e l y e s e i t r á n 
b a r á t o m . •— M ó r t to c s a k í rod 
egy ik c í k k o t a m á s i k u t á n , h o g y 
í ihallgassd » h a U g a s s « — . » h a l f -
gass« é s o l f e l o j t c d , h o g y m i i l y o n o k 
v a g y u n k : - e g y s z e r ű e n n e m t u d u n k 
h a l l g a t n i . K é r d e z z m e g e g y á t u t a z ó 
n é m e t k a t o n á t , h o n n a n j ö n , h o v a 
m e g y ? T i z k ö z ü l k i l e n c k e r ü l ő v á 
laszt ad s m é g j ó , h a u t i z o d i k 
nom forrnod r ád , h o g y k a t o n á t ó l n o 
lossék c f a j t á t k é r d e z n i . l>o m i , m a 
gyarok . . . m i , b a r á t o m , n o m t u d u n k 
h a l l g a t n i . H a s m i n k e t m o g s z ó l í t a n a k , 
mi r ö g t ö n e l m o n d j u k , h o g y o r r ó l é s 
erről a f r o n t s z a k a s z r ó l j ö v ü n k , m e r t 
oda m e g o d a h e l y e z t é k á t nz e z r e 
dót, a k ö y o t k o z o v o n a t t a l j ö n a z 
meg az a z o s z l o p , s a t ö b b i . . . s a t ö b b i . . . 
K i m o n d j u k r ö g t ö n , k i t l á t t u n k e l e s n i 
( a v é g e n k i d e r ü l , h o g y a z i l l o ló 
valóban o l o s o t t , d o fol i s ke l t , c s a k 
azt m i m á r " n e m , l á t t u k ) , e l m o n d 
j u k , h o g y . . . n n i h d o n t o l m o n d u n k 
mi , b a r á t o m , m e r t . . . 

— N o , v á r j á l c s a k ! - s z a k í t o t 
tam f é l b e a b a r á t o m a t . K i t é r t e s z 
a s m i « a l a t t ? 

— K i t ? H á t a m a g y a r o k a t ! 
— L á t o d , — c s a p t a m lo a b a r á 

tomra — i t t van é p p e n a to n a g y 
tévedésed. N e m i g a z a z , h o g y a 
m a g y a r o s t o b á b b v a g y f e g y e l m e z e t 
lenebb l e n n e , m i n t m á s n á c i ó . E z t 
ti c s a k h i s z i t e k , m e r t k é n y e l m e s e b b 
e l h i n n i , h o g y » j a , k ó r o m , m i i l y o 
nok v a g y u n k « , m i n t f é k o t t e n n i 
m i n d u n t a l a n a n y e l v e t e k r e . V o l o t o k 
o lh i te t to a z o l i m i l t é v t i z e d e k n ö v e 
lése, t á r s a d a l m i o l ó i t é l e t o a z t i s , 
hogy. a t ö r z s ö k ö s m a g y a r vagy u r 
nák, v a g y p a r a s z t n a k s z ü l o t o t t é s 
óbból lo t t a t é t e l , h o g y oz a f a j t a 
nom va ló g a z d a s á g i p á l y á k r a . A d d i g 
i l i t tótok, a d d i g h i r d e t t e t e k , a d d i g 
növe l t é t ek o z t : a g y o r o k o i t e k b o , a m i é 
a végén . c s a k u g y a n n a g y s z e r ű e n tud
tunk u r a k vagy p a r a s z t o k l e n n i , a 
földöt, v a g y í r ó a s z t a l o k m o l l o t t a 
papirt s z á n t a n i é s m i n d e n h e z j o b 
ban é r t e t t ü n k , m i n t a g a z d a s á g i 
té ren v a l ó i b o l d o g u l á s h o z . I g a z , n o m 
IB k ö n n y ű é s c s o p p o t s o m k é n y e l 
m e s , de — m o s t m é r s o k p é l d a m u 
t a t j a — n e m ia ö r d ö g s é g . S h a a 
'¡norn n e k ü n k va ló« t é v h i t é n e k m á r 
uédoink h a d a t ü z o n t o k v o l n a , m e n y 
nyivel s i m á b b lo t t v o l n a ' a z ó t a é s 
ma ia a m a g y a r é l ő t ! 

B a r á t o m t ü r e l m e t l e n ü l v á g o t t , a 
s z a v a m b a ; / 

— Do m i k ö z e m ü i d o n n o k a h h o z , 
begy h a l l g a t n i k e l l ? 

A német csapatok uiabb támadása 
Ordisonikidxe ellen Irányul 

A tengelvcsapatok Ismét visszaverték az egyiptomi brit elflrelöréaeket 
A P o p o l o di K ó m a j o l o n t é a o s z e -

r i n l a s v á j c i l apok l o n d o n i t udós í 
tói j e l e n t i k , h o g v b r i t i l l e t é k e s k ö 
rökbon e g y á l t a l á n n o m o s z t o z n a k 
a b b a n a f e l f o g á s b a n , h o g y a s z o v j e t -
o r o s z h a d s e r e g n ke lo t i a r c v o n a l 
n a g y r é s z é n té l i o f f e n z í v á t k é s z i t 
o lő . 

Londonban nem hiszik, hogy 
az oroszok ezen a télen elég 
erősek lesznek ahhoz, hogy ál
talános téli Offenzívát indítsa

nak. 

L o g f o l j o b h a Itólf-evisták ho lv i k i s é r -
l o to in ' l l o b o t s zó , a m e l y e k k e l m o g 
a k a r j á k j a v í t a n i á l l á s a i k a t . 

Japán csapaterfaitéeek érkeztek 
Gaaféatcanarra 

A b r i t h í r s z o l g á l a t w a s h i n g t o n i 
jolontéao s z e r i n t a j a p á n o k n a k s i k e 
rü l t t ovább i c s a p a t o r o s i t é s o k o t s z á l -
l i tnn i Q u a d a l c a n a r s z i g e t é r e . 

W a s h i n g t o n i j e . lon tés a l a p j á n a 

N é m e t T á v i r a t i I r o d a i s m o r t o t i a 
t e n g e r é s z e t i m i n i s z t é r i u m r o n d o l e -
té t , amely s z e r i n t a z a m e r i k a i h a 
d i t u d ó s í t ó k n a k ol kol l h a g y n i u k 
O u a d n l c a n a r t . 

Mac Arthart máz amerikai 
tábornokkar váltják M 

A m e r i k a i f o r r á s b ó l s z á r m a z ó b i 
roko t i s m e r t e t a S t o f a n i - i r o d a , a 
m o l y s z e r i n t M a c A r t h u r t á b o r n o 
k o t , a s z ö v o t s é g o s o k a u s z t r á l i a i e r ő i 
n e k f ő p a r a n c s n o k á t h a l a d é k t a l a n u l 
v i s s z a h í v j á k W a s h i n g t o n b a ' é s h o -
l y ó b o m á s a m o r i k a i t á b o r n o k o t n o -
v e z n o k k i . 

Amsterdam, n o v o m l w r 4 
A b r i t l é g ü g y i m i n i s z t é r i u m k ö z 

l é s e Bzo r iu t t e g n a p d é l u t á n n é m e t 
h a r c i r e p ü l ő g é p e k t á m a d á s t i n t é z t e k 
A n g l i a d é l n y u g a t i p a r t v i d é k e , e l l e n . 
A t á m a d á s k ö v o t k o z t é h o n k á r o k k o -
l o t k e z t e k é s t ö b b e n é l o t ü k o t v e s z 
t e t t é k . 

Hivatalos szovjet cáfolat hamto angol jelentésről 
Stockholm, ' n o v e m b e r 4 

A N é m o t T á v i r a t i I r o d a é r t e s ü 
l é s e s z e r i n t a S z o v j e t T á j é k o z t a t ó 
Ti-odn- h i v a t a l o s a n m e g c á f o l t a a lon 
don i r á d i ó a z o n j e l e n t é s é t , hogy o k 
t ó b e r e l e j é n a s z t á l i n g r á d i n é m e t 
f ő p a r a n c s n o k azza l a k é r é s s e l f o r 
du l t a z o t t a n i szov jo t f ő p a r a n c s 
n o k s á g h o z , k ő s s b n o k y n é g v n a p i fogy-
v o r s z ü n o t o t a h a l o t t a k ol t e m e t é s é r e . 
A S z o v j o t T á j é k o z t a t ó I r o d a m e g 
á l l a p í t j a , hogy s o m a n é m o t f ő p a 
r a n c s n o k s á g , s o m p e d i g a V ö r ö s 
k e r e s z t r é s z é r ó i s e m m i f é l o a j á n l a t 
n o m é r k e z e t t a s zov jo t f ő p a r a n c s 
n o k s á g h o z e g y n é g y n a p o s f e g y v e r 
s z ü n e t m e g k ö t é s é r e . E b b ő l az köve t 
k e z i k , h o g y a l o n d o n i r á d i ó e g y e l e 
j é t ő l v é g é i g 1 k i t a l á l t j e l e n t é s t közö l t . 

Egyiptomi hadthelyzet 
A N o m z o t k ő z i T á j é k o z t a t ó I r o d a 

j o l o n t i a z a f r i k a i a r c v o n a l r ó l : 
A t á m a d á s t i z o n o g y e d i k n a p j á n 

a k o r a d é l e l ő t t i ó r á k b a n s u l y o k h a r 
c o k f o j l Ő d t o M t i a z c l - a l n m o í n i h a r c 
vonal é s z a k i s z a k a s z á n a k é t p á n c é 
los l m d s o r c g k ö z ö t t , do a z a n g o l o k 
n o m ó r t o k ol s i k e r t . A dél i ó r á k i g 
a b r i t e l ő r o t ö i é s o k o g y r o j o b b a n 

v e s z í t e t t e k o r o j t t k b ó i é s végü l i s 
teljesen o l l a n y h u l t a k . 

A néniét—olasz páncélos had
sereg ismét ura maradt a csa

tatérnek: 
A briitrfí. h a d s e r e g n e k a z e l ő z ő n a p i 
p á n c é l o s c s a t a s o r á n t a n k o k b a n é s 
n e h é z t ü z é r s é g b e n , do k ü l ö n ö s ö n 
e l s ő i z b o n b e v e t e t t n a g y p á n c é l o s 
h a r c k o c s i k b a n s z o n r e d o t t ' ó r i á s i vósz-
teségok, m é g i n k á b b podig a h a t a l 
m a s v é r v e s z t e s é g e k k ö v o t k o z t é b o n a 
t o g n a p i t á m a d á s o k l a s s a n k é n t o l -
v e s z t e t t é k o r o j ü k o t . 

A páncélosok fogságba esett 
személyzetén a teljes kimerülés 

jelei látszottak. 
E l m o n d o t t á k , hogy t ö b b , m i n t 4 8 
ó r á n á t n o m h a g y t á k o l a h a r c i -
kocBÍkat, o l t o k i n t v c a l ő s z o r é s b e n 
z i n fe lvó to ló ro s z ü k s é g e s röv id i dő 
tő l , m o r t á l l a n d ó a n á t c s o p o r t o s i t o l 
ták okot. 

M o n t g o m e r y t o k i n t o t t e l • a b r i t — 
a m o r i k a i k ö z v é l e m é n y v á r a k o z á s a i r a , 
k é n y s z e r h e l y z e t b e n , van é s b á r a 
r e n d e l k e z é s é r e á l l ó c s a p a t o k s z o m -
i n o l l á t h a t ó l a g m á r t ö b b m i n t a f ö 

l é r e c s ő k k e n t e k , ' m é g i s s z á m o l n i k e l l 
a t á m a d á s f o l y t a t á s á v a l . 

A fattánoh elfoUtattdh 
a Ktttotz-azitietehgf 

A S t o f a n i I r o d a t o k i ó i é r t e s ü l é s 
a l a p j á n j o l e n t i , h o g y m o g n o m n o -
vozo t t t á m a s z p o n t o k r ó l e l i n d u l t j a 
p á n h n j ó e g y s é g o k ó r á n k é n t 4 6 k i l o 
m é t e r e s s e b e s s é c ü s z é l v i h a r me l le i t t 
c s a p a t o k a t s z á l l í t o t t a k k i a K u j o s z -
nz igo tokon . A c s a p a t o k a z u t á n o l -
f o g l a l t á k é s m e g t i s z t í t o t t á k a F ü l ö p -
s z i g o t e k h o z t a r t o z ó M i n d o v o é s P a -
l a p a n s z i g e t e k k ö z ö t t s z ó t s z ó r t K a -
j o s z - s z i g e t c s o p o r t o t . A j a p á n o k v é r 
o n t á s n é l k ü l ' . szá l l tak p a r t r a a s z i g e -
tokon , a h o l a l a k o s s á g v e n d é g s z e r e 
t e t t ő l f o g a d t a a j a p á n t e n g e r é s z e k e t 
é s k o n y o r o t , v a l a m i n t ó l o l m i s z o r e k o t 
a j á n l o t t n e k i k . 

A j a p á n o k o z u t á n e l f o g l a l t á k a z 
ö s s z e s k i s K o r a i í - s z i g e t e k e t , a m e l y e k 
k ö z ü l o g y i k n o k a l a k o s s á g a s o m 
h a l a d j a m o g a lf?0 í o lko t . 

BVr/M az afrikai csatáról 
Az NST berlini Jelentése sreri-t a nagy 

egyiptomi csata most már elérte első te
tőpontját. Az elmuii 4(1 órában a britek 
az ePatamefnl német-olasz arcvonal ésrakl 
szakaszán ismételték meg támadásaikat. 
Az erős hrlt eförelflréseket a német é s 
olasz erők Ismét visszaverték. A harc le -
lenlegi helyréiéről berlini politikai körök
ben rés/letekéi nem közölnek. 

KanhfauBi front 
Z ü r i c h i j e l e n t é s s z e r i n t a k e l e t i 

h a r c t é r e n f o l v ó h a r c o k s ú l y p o n t j a 
e g y r o i n k á b b N a l c s i k , O r d z s o i t i k i d z e 
v i d é k é r o t e r e l ő d i k é t . M o s t m á r a z 
a n g o l h a d i t u d ó s í t ó k jo lo r i t é so i i s o l -
i s m o r i k , h o g y a m u l t h ó t v é g é n 
N a l c s i k n á l k i v í v o t t n é m o t g y ő z e l e m 
m o s s z o m o n ő j o l o n t é s é g ü é s e l z á r á s 
s a l f e n y e g e t i a T e r e k v ö l g y é b e n lévő 
s z o v j o t e r ő k e t . 

A l e g ú j a b b j e l e n t é s e k s z e r i n t a 
s z o v j o t c s a p a t o k d é l f e l é a B a k u -
B a t u m v a s ú t v o n a l l a l p á r h u z a m o s 
m a g a s h e g y i á l l á s o k b a v o n u l t a k 
v i s s z a , do a v i s s z a v o n u l á s a n é m o t 
n e h é z b o m b á z ó k á l l a n d ó b o m b á z á s a 
k ö z ö t t n a g y v e s z t e s é g e k m e l l e t t 
m e n t v é g b e . A . n é m o t c s a p a t o k ' t o 
v á b b i t á m a d á s a O r d z s o h i k i d z e v á 
r o s a o l l ón i r á n y u l . • 

— A n n y i c s u p á n , — a d t a m m o g 
a fo lo l e t e t — h o g y é p p e n i l y e n t é v 
h i t a z - í s , hogy m i n o m t u d u n k h a l l 
g a t n i . D e h o g y i s n e m t u d u n k ! P o r -
s z o h a . e l h i t e t j ü k m a g u n k k a l , h o g v 
n o m t u d u n k , a k k o r m á r o l ü l t o t t ü k 
m a g u n k b a n a f e l e l ő t l e n s é g e t , ' a m i n 
d i g k é s z o n á l l ó l o l k ü s m o r o t i k i b ú v ó t 
s a v é g é n m é g t a l á n » n o m z o t i 
o r é n y t « c s i n á l u n k a l o l y o g á s b ó l , 
m o n d v á n : » h j a , k é r l e k a l á z a t t a l , 
i l y e n a f a j t á n k ! « N e m i g a z , n o m 
i lyon a f a j t á n k . A m i n t h o g y a z 
s o m igaz , hogy a m a g y a r Bzorvoz-
ho to t l on , ö s a z o f o g h n t á t l a n n y á j . E z t 
is c s a k i h a g y t u k bolwflzélni m a g u n k 
n a k , m í g a v é g é n m a g u n k is e l h i t 
tük . Pod ig k a t o n á a l é l o k b e n , h ű s é g 
b e n , b e c a ü l e t b o n , l e l k e s e d é s b e n s e n k i 
u t á n n e m kövo tkozünk . Csak m é g 

kol l f o g n i a m a g y a r j o l l o m n o k e z e 
k e t az ö r ö k t u l a j d o r w á g a i t , a m o l y o k 
a l a p a n y a g a i a szo rvozéa l ó l o k t a n á -
nuk . 

— M á r m o g b i t m á s r ó l b o e z é l s z l 
— f í g v o l m o z t e t o t t a b a r á t o m . 

— D e h o g y i s ; b e s z é l e k m á s r ó l ! 
C s a k s z e r e t n é m , h o g y l á s d : — a d 
d ig h a g y t u n k l y u k a t b e s z é l n i a h a 
s u n k b a , m í g c s a k u g y a n b e t e g e k l ő t 
t ü n k . M a v a l ó b a n n o m t u d u n k h a l l 
g a t n i . D o m i é r t ? M o r t e s z ü n k b o so 
j u t h a l l g a t n i . A k é p e s s é g a m a g v a r 
b a n is é p p e n u g y m e g v a n a H a z a 
é r d o k é h o n v a l ó h a l l g a t á s r a , m i n t a b 
ban a n é m e t k a t o n á b a n . A m a g y a r 
éppon ugy a l á tud r e n d e l n i m i n 
d e n t a h o n v é d e l e m n e k , a z é l e t é t , a 
s o r s á t , a k o n y e r é t é s - - a s z á j á t in, 
m i n t a példaként- e m l o g o t o t t n é m o t 

b a j t á r s . C s a k m e g ko l l t e n n i . 
C s a k e s z ü n k b o ke l l j u t n i , h o g y van 
o g v m i n d e n e k fo lo t t v a l ó p a r a n c s : 
a h o n v é d e l e m é r d e k e . E z j a t i t k a a z 
e g é s z n e k : — m i n d e n p i l l a n a t b a n 
g o n d o l n i ko l l r á é s . h a r á g o n d o l t u n k , 
a k k o r a m i t a z é r t e l e m k ö v e t e l , f o -
c v o l m o z o t t o n t e l j e s í t e n i . ( A h o l k o l l , 
b e s z ó l n i ( e z t t o s z o m é n , s z o r i n t o d , 
s z ü n t e l e n ü l , s z e r i n t e m n o m o l e g o t ) 
é s a h o l . k o l l , h a l l g a t n i . ! Í j -

B a r á t o m m o g s z o r i t o t t a >a k e z e m o t 
é s őzze l b ú c s ú z o t t : 

~ E r t o l o k . . . 8 m o s t m á r é n 
m i n d e z t s o k k a l r ö v i d o b b b o n <is m o g 
t uiloin f o g a l m a z n i . 

- N o s ? 
M índon l é p é s n é l , m i n d e n f a l a t 

k e n y é r n é l , m i n d e n k i e j t e t t s z ó n á l 
- m a g y a r n a k ! l e n n i . 



2ALI A1 K Ö Z L Ő N ? 

S Z E N T I M R E 

• f lIlomoB Arpád-l ioroeg 

• f ia t Iöi.yo3 cs i l l ag , r a g y o g a m a g y a r 
é g e n a t i sz ta Ifjú, Árpádok v i r á g a , : 
Szent imrű he roeg . 

Nagyjn luka t megörökí t jük kőhea , fá-
b a o , l e s i m á n y b e o , h o g y közöt tünk le-
g y o a e k . 0 maKa.ni t tR&öak á l l í to t t tlríjk 
e m l é k e t , an)ikor> a pogányság törea-
fOldleMfif Bgarábfu. mint a koreaz tény 
M.iKytirofiizAi: legelső l i i i ] | a i a , egészen 
a z ókI(C nőit. Meg te remtő ié - le t t a ma
g y a r val lásos Kenluszniik, a m e l y azóta 
hirdeti a lőlek fölényét , d iada lmas győ
z e l m i t a test, a mulandó, a z ideig va ló 
f ö l ö t t 

Jó r e á fö lemelhetni a tek in te tünket , 
hogy küsdésÜDkbeo d leső pé ldá ja sar
ka l jon , r emóunye l , szen t b izakodássa l 
töl tsön el bennünket , h a p i l l ana tny i lag 
uieg(üiidujLu» hi tünk a biztos győze
lemben. 

Hós O, aki a l e g n a g y o b b győze lme t 
a r a t t a : legyőzte ÖamagAá. az üezlönös 
feketo várt. unnak vad lázadozásá t s a 
fiatal é v e k nebéz viliundbfm itt törot-
len s r a g y o g ó fénnyel b W d ö i l a a tiszta 
l é lek l i l iomát. Hőa, ak l ru a m a f iatal
s á g a Is b iza lommal t e k l a t b e t le l a győ
ze lem b iz ta tásáva l , e rő t m e r í t v e s a j á t 
küzdelméhez, 

Lemende t t a földi Irénről, nem. ado t t 
utódot, hogy vezesse népét a gond ós 
háborúskodás sötét útvesztőin, de e 
he lye t t e z e r é s e z e r m a g y a r Ifjúnak 
i f g l t e t t égi t rónra jutni a z Ónlegyózea 
d lada lmupjuaga tu r l é sáva l . Megtan í to t t a 
a t i sz ta , vé r r ú ^ b o c s ü l e s é r e . Hogy a z t 
a k e v é s , de. anna j d r á g á b b a z e m ma
gyar , vért i \ « m J e h e t roeggyaiáznl , n e m 
szabad e lp»0 : éko ln l . / !• 

NetyzeJI m a g y a r a k a r á s u n k e k e z -
d s l m e s nap j a iban eme l jük t e k n t e t ü n -
k e i , a z f ő : b é a pé ldá já ra , H a d d ' v e g y e n 
lelkesülést a> m a g y a r : Jövt f v i r á g a a re-
méaye , a ml, i l juságuuk a z 0 lizemlá-
léséből I D e hadd tanuljon a felnőtt 
nomzsdék la- Komolyságo t , nagyobb, 
tolelöaségtudutot nxl l j t iaággnl szemben, 
Miírt hós níík llős apéjr pé ldá ján tá
madnak.. Legyon életünk nevelő- lako-
lAJa u szen tmiséé m a g y a r i f júságnak, 
ame ly n. munka , a kö te lesség , a hősi 
á ldozatok utján mél tó l egyen vezértf-
hez , d ; l l | i emosi Á r p á d - h o r e s ^ b e z l . . 

K D. X . 

F * k t t e gyermek-pÍAC 

A .Niws Chro'nlcle' szenzációs tudósí
tást közöl: kiderült, hogy Jekete gyer-
mek-plae* is van és hálózata az egész, or
szágra kiterjeszkedik, A szervezet központja 
Londoniam székit. Azonban- nem csupán 
tgytzerit, ,ktdaafiplngí'-rtii,- az angolszász, 
víhgpan szokásos gyermtkrabiásiál van 

Bt mtg. nsm Keltene különös feltűr 
néit... 

Bzek az uj gengszterek pontos, nyilván
tartott vezetnek a születések frontjáról. 
Megbízottaik kórházakban, a betegapafór 
noki d neveidnek stb. közölt mindenütt, ott 
vannak. A szervezet mindig értesül arról, 
hogy agy újszülöttet szívesen fogadnak-e, 
vagy ptdig nemkívánatos jövevénynek ' te-
klnflk. At utóbbi esőtekben ügynökeik meg-
jelennek a Jövendő anya lakosán é$ tekin-
tilyts pimjuiuliin elKnifen Öröktv /térik a 
„iwéyr-f . 'Sőt néha még a kórházi költsé
gek vállalását ls_ felajánlják. 

Hogy a különös szervezet honnan veszi 
anyagi eszközeit és mi a célja az öröffbe-
jogaitott gyermekekkel, étidig még nem si
került kipuhatolni. 

De azokat az asszonyokat, akiknek férje 
katonai szolgálatot teljesít és a hajadono
kat mindez nem érdekli. A szeryezet szol
gálatait mind többen veszik igénybe. 

Tizenhárom nagy gyermekvédelmi egyc~ 
sütei tartott közös értekezletet Londonban, 
hogy a gyermekek fekete piaca elltn, ftfí 
vegye akQzasunet, azonban dolgavégezel' 
lenül voltak kénytelenek a próbálkozást 
feladni. A kormány nem akart vagy népi 
tudott tdtnógútást nyújtani nekik. A hiva
talos álláspont szerint az örökbefogadások 
szabályszerűen mennek végbe, törvényeitek 
nes tünet nem merütt fel, tehát nincsen 
jogsinCi alap az ellenük valú fellépésre. 
Azt a kérdést,, hogy az örökbefogadók mit 
akarnak ilz-husz év mulya a gyermekekkel 
kezdeni, mindenesetre homály fedi, az a 
gyatut sem egészen alaptalan, hagy á szer
vezet- metál nem csupán emberbaráti szem
pontokat tartanak szem előtt, dg bizonyíté
kokra csak tu-husz év múlva teltet szá
mítani. Tehát türelem.., (Aí/gj 

Aiv ürjeáayflk Kongregációja * bajtoawndta* 
hozzálartozólért 

Hogyan dolgozik a magyar hazafias szeretet 
anyagiakat a honvédek honátar-

A sieretet találékony. Eit han-

RO l t a t j á k m o s t a nagyítaniisai U r -
:ányok Méría Kong; reg adójának 

kedves t a g j a i . P. Labanca Medárd, 
os uj préies, friss lendületet vitt 
be a síép misstióju egyesületbe. 
Elhatárolták, liopy a hadbavonul
tak segélyerésénei ő k is hoi iá-
i á r u t n a k a maguk módja szerint. 
Karácsonyi vásártrendcinek, mely
nek jövedelmét fordítják a nemes, 
hazafias aélra. De amikor « • 
anyag oly kevés és beszerzése 
n c h c M c g a k b c ütközik 7 Elhutároi-
ták, hogy r e g i holmikból á t a l a k í 
t a n a k , állatokat, játékot, disipket 
késsitejuek és. így , sajái munkájuk 
révén előteremtik a síükséges 

toiói felségélyeiésére. Szeretnék, 
ha Karácsonykor, a Boldogság
ünnepén minél több harctéren 
küidŐ karnisai honvéd horiátarto-
zójának, családjának meg lenne a 
maga karácsonya, srerefet-ünnepe, 
boldogsága. . . 

fcs minden srabad idejüket arra 
használjak fel és dolgomak, hogy 
minél több jusson a mi kedves 
honvédeink családjának. 

Síivből örveifdünk a i Urleányok 
Kongregációja lejkes honleányaí
nak praktikus gondolatán és kési-
ségílkön, hogyan akarnak boldog 
karácsonyt varársolni a kaniisai 
hősök otthonaiba. 

Elfogtdk ós baMIra ítélték HabacM. Béla 
gyilkosát 

Habacht Bélát. Aiial a siándék-
ment ai erdőseélre, hogy 

A Zalai Köilöny elsőnek kö-
fölte ail a vadállati kegyellenség
gel elkövetett gyilkosságot, amely
nek tragikus áldozata Habacht 
Béla, Habacht János csáktornyai 
állanipénitári tisitviselő bátyja 
lett. A horvát hatóságok erélye.s 
kéuel léitek hoirá at ismeretlen 
gyilkos kéirekeritéséliei. Sikerült 
is ai illetőt elfogni és Belovárra 
siállitoni. Kihallgatása alkalmával 
elmondotta, hogy nejp is ismerte 

mindenáron pénit s i e r e e és at 
első embert, aki uljába jön, kira
bolja. Eközben jött arra Habacht 
Béla,, aki jól volt öltöiye és aki
ről ait sejtette, hpgy píni lese 
nála. Aiért leütötte és meggyil
kolta, majd kirabolta Őt. 

Kisiiyárgott hírek szerint a hor
vátok a rablógyilkost kötéláltali 
halálra ítélték. 

á győri ojestagács Ítélkezik Pesthy Kizseí 
ós Bódey János felelt 

| twtóitatiSsról s«ólóvé0iést .Bícleyt Mint lapunk tegnapi ii<ím4|í»p 
meairtuk, Pesthy Jóisef a „Zrinyi" 
öoyveretője után B5dey János ta-
nitót,, « Zdlayármeayci Ciintár 
e a y i k sierkesita'iét, is letO|rt<Sst«t-
ták. BBfley e!6)t Rihirdettók a \e~ 

épugy, mint Pesthyt, • oyfiri kir 
ügyesiségre siállitották, ahol a 
politikai tlgyekkel foglalkosó ötös-
tanáos itélkejjk fel«(tök. 

A szovjet iníelHgen.oia mezitláb 

M a r k é L á s z l ó azúzadoa bőszéi a z 
orosz , i n t o l l i g o n o i á f ó l . i H o s s z ú g y a -
logjojonotei s o r á n közo l rő l f i g j ' e l t o 
az, o r o s z j é jo to t , s o k é r d e k o s o t l á t o t t . 

— A z o g y i k s z é t s z ó r t n n g y f a l u 
b a n ö s s z o - v í s s z a , - r iondszor to lonül 
é p í t e t t ,o lhanyog,ol t h á z a k k p z o t t 
j o b b inog jp londsü f i a t a l , m o z i t j á b a s 
a s s z o n n y a l t a ló lkoz t f lm i — m o n d t a 
t ö b b e k "közt. — I í g y i k k á r p á t a l j a i 
ka tpnAm u t j á n a k a r t a m boszéJgoin . i 
vole , m i k ö z l w n k o t s j ióp g y b r r n p k é t 
f é sü j t o . M o g l o n o t é s o m r o i n p í n o t ü l v á 
l a s z o l t a z aBBzony. Kovjdpspn k i -
d o r ü l t : 

orvosnő, fivek óta tizetihc.t falu 
eg^észségjigyc.t láfja el. Ap ura 
mérnök. A közeli városban van 
hivatalban, tíétcnkttnt egyszer 

UüáLk.oznak. 
H o g y Miit'ü-i. óiintk í g y ? l i e t t o n s e m 
k o r o s n o k a n n y i t , l i ógy v á r o s b a n , k é t 
g y e r m e k k o l m o g é í h e s s o n o k . A z o r 
v o s n ő m o z i t l á b j á r a rondplés, k o 
m o l y e g é s z s é g ü g y i t o v ó k e n y a e g k ö z 
bon, fúzi C s a k jo l ib i iuigjoloí iéno k ü -

(Honvéd haditudósító század) 

l ö n b ö z t o t i m e g ft töb.bi f a l u s i a s z -
a z o n y t ö l . . . N o m o g a z , h o g y g y o r -
m o k o i t n a g y gontltfíil t i s z t é n t a r t j a . 

A s z á z a d o s ol gondo l k ő z i k , m a j d 
u j a b b k é p p e l ó r z é k o l t o t i m o g f i g y o -
l ó s o i t : 

—- N é h á n y , f a l u v a l a r r é b b 
az országutat túlnyomó részben 
asszonyokból és leányokból álló 

csoport jayttja. 
A m u n k á s o k k ö z ö t t s o r é n y o n f o r g o 
lódik ogv k ö z é p k o r ú , n y ú l á n k , f e l ió r 
kondóvol b o k ö t ö t t J o i ü a s s z o n y , s z i n 
t én m o z i t l á b . . . É r d e k l ő d é s e m r o a z 
a s s z o n y n é i n o t ü l v á l a s z o l t . I t o s s z 
k i o j t ó e w l Qiitgj-aréxtn, J io f íy m ó r n ö l t -
n ó . l i z t a z ú t s z a k a s z t a n o n v é d p a -
r a n e a n o k s á g r á b í z t a . N o k i kol l k a r 
b a n t a r t a n i a . \ J I a n o m n é z s z e m é l y e 
sem u t á n a — n o m d o l g o z i k i t t s o i i k i . 
Az i ' :dosapja , \8Ót a n a g y a p j a in o rvos 
vol t . A c á r i i d ő k b e n k ó n y o l o m l x m , 
j ó l é l t o k . - E d o s a p j á t s z á m ü z t ó k a vö
rösök . A z ó t a s o m m i hn ; fplólo. iSdos-
any j ' a o lőyo t to ' t í i n i t ónp i , o k l b r o l ó t é a 
vörös. flzolgáJa,tba álló.tt . í g y tudta. 

köílsmerten szépek, tartósak 
és mégis, olcsók 

K O P S T E M l ü f O W I t f T 

felnövői n i . M o s t m e z í t l á b , az or
s z á g ú t m o l l o t t ko ros í a k e n y e r é t . . , 
N á l u n k a l e g l u s t á b b n a p a z á m o s B 8 z . 
s z o n y in j o b b a n v a n ö l t ó z v e . 
Szovjet regények szomorú höaei 

I s m é i m á s k é p : 

— A kÖYotkozÓ f a l u b a n közép-
i s k o l á t v é g z o t t h á z a s p á r l a k á s á b a 

' k ö r ü l t e m . A - f é r f i & k o z s é g í azOYJo-
t ö k n é l , a z a s a z o n v a k o l c h o z n á l volt 
a l k a l m a z á s b a n . C s u p a ip í szok , l im
lom m i n d e n f e l é . '•. 

Tanárnői képesítéssel rendelke
ző leányuk szakadozott ruhá
ban, eldurvult, .csupasz lábakkal 

nz ú g r ó l a z a k u d t . p r o l e t á r n ő t szouiú-
lyos i t i m e g . . . K é t n a p m ú l v a a 
s z o v j e t f o l f o g á a t . m a r a d é k t a l a n u l jo l -
l e m z ó e sot to l t a l á l k o z t a m . P i h e n ő 
k ö z b o n iv f é l i g l o r o m b o l t , g a b o n a 
r a k t á r n a k h a s z n á l t t o m p l o m körül 
beüzó lgo t tom t i szt t á r s a i m inul , a m i 
k o r ö t v o n - ü t v o n ö t 6v k ö r ü l i , nagy
s z a k á l l a s m u z s i k j ö t t f ö l é n k . K i f o 
g á s t a l a n n é m o t , m a j d f r a n c i a bö
rzédde l s z ó l í t o t t i n o g . M i n d a n n y i a n 
b á m u l t u n k , S z a v a i n y o m á n va lósá
g o s r e g é n y t á r u l t o l o n k . . . K n n o k 
a f a l u n a k ó v o l t a f o r r a d a l o m elótt 
a f ö l d e s u r a , E z e r k é t s z á z h o l d b ir 
t o k a vo l t . A t e m p l o m o t , a r r é b b « 
n a g y h a l a s t a v a t ia é d e s a p j a , c s i n á l 
t a t t a . . . 0 luvaí•'";<.>:! tüzóruzázado* 
vol t a cári hudüorogbon . 

Édesapját megölték a vörösök. 
Ot többévi fogság és kényszer-
munfta után kolchozzá minősí
tett birtokán, mint volt tüzér-
századost — patkoló kovács-

mesternek alkalmazták. 
A z ó t a s z a k a d a t l a n u l vor i a z ül lót . 
M o s t r e m é l i , hogy. T Í a s z a k a p j a a 
b i r t o k á t éa s o r s a ú j b ó l o m o o r i b b 
lösz a z ogé&z f a l u é v a l e g y ü t t . . . B e 
s z é l g e t é s k ö z b o n . o g y m á s i k ő s z e m 
b e r j ö t t h o z z á n k . A v o l t t üzó r szú -
zados e g y k o r i t ü z m o s t o r o . V a l a m i k o r 
n e g y v e n n y o l c ho ld f ö l d j o vo l t obbeu 
a t a h i b a n . A v ö r ö s ö k e l k o r g o t t é k . 
A z ó t a o r d ó k . m é l y é n o l d u g o t t t a n y á 
k o n ' t e n g e t t e ó lo tó t . H á r o m hót te l 
e z e l ő t t j ö t t h a z a , M p B t a k a r uj 
ólo lot l í t i / . d o n i . . . . 

É r d o m e s v o l p a o z e k o n a dolgokon 
e l g o n d o l k o z n i . D e . t o v á b b i a k k a l is 
m e g t o l d j a s z a v a i t M a r k é s z á z a d o s : 

— B i z o n y o s a n f ö l t ű n t n e k e d » , 
h o g y m i l y e n p i c i n y a b l a k o k v a n n a k 
a h á z a k o n - l ' ö b b b o l y o n é r d e k l ő d 
t e m a do log u t á n . E g y s z e r ű , do 
j e l l e m z ő m a g y a r á z a t o t i k a p t a m : 

az ablakokat is megadóztatta a 
szovjet. Az adó nagysága a mé

rettől függőit. 
A k é m é n y u t á n is a d ó t f í zo to U a 
» p a r a d i o s o m b a n « é l ó n z o v j o t p o l g á r . 
E z é r t l á t t u n k a n n y i k á l y h a c s ö v e t 
a b l a k o k o n k i o r o s z t v o . í gy . t a k a r i t o t -
lák m'og a z a d ó t . E a m é g v a l a n i i t : 
H o s s z a b b p i h u n ó l i ü l y o i n k o n t a n i t ó k -
n á l , t a n á r o k n á l , o r v o s o k n á l , o rvos 
n ő k n é l é s m á s , m u g u k a i m ü v e i t 
e m b o r o k n o k t a r t ó o r o s z o k n á l órdok-
lód tom Magyarországul) ' A f i a ta 
l abb n e m z e d é k s o m m i t s o m tudot t 
r ó l u n k . Í g y fos t nz a g y o n d i c s é r t , 
í i g y n n p v o p a g á l t s z o v j e t >»lmzi .uiveló-
d é s « én » fo j lődős« — f o j o z i l>o m o g -
f igyo lóso i l M a r k ó i s z á z a d o s . 

Fercncz Gyárfás h.Jud. 

Tinoni, meleg 

Ms*wáí 
átmeiieU ka 
divatos seipe^jbjen kapi|ifltólt 

S c ( » ^ - a é l . 

i o n i i i e i (íj 
B e l e z n a l J ^ ^ s n f l 
szereibetők be Sugár-ut K3. alatt. 



NAPIREND.: 
fcjjfli g y ó g y s z e r t á r i ü g y e i é i .Ma 

ő r a n g y a l g y o g y u w t a r D e á k - t é r 1 0 . 
K i s k a n i z f l á n az o t t a n i gyógyBitor-

t i r á l l a n d ó ü g y e l e t e n s z o l g á l a t o t t ex t 

A Ö Ö Z F Ü Í i D Ö n y i t v a van roggoi 
I óvától M t e (5 ó r á i g . ( H é t f ő , s z e r d a 
pán tok d é l u t á n é s keddan e g é s z n a r 
ó i k n a k . ) T e l e f o n : 6 8 0 . 

Naptár i N o v e m b e r 4. S z e r d a . Rom. 
Itat. Bo r . K á r o l y . - P r o t e s t á n s K á r o l y . 
• Ur. Markb . 24. 

Újságot Mr 
hazulról a harciéren küzdő honvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható cimke kitöltésével'"dobja be 
egy postaládát)?.) 

- - ( rJvatalvIzsgálat Csáktornyán á t 
Psr lakon) Vitéz gróf Teleki Béla (őlsp)n 
Csáktornyán és Perlakon Hivatal vizsgála'ot 
lartolt a főszolgabírói hivatalban. 

(A kanizsai J e lképes gyertya) Min 
denszenlek ás Halullak Ünnepén nagy si
kert araiolt. StüO darab kelt e l , több azért 
nem, mert utolsó darabig slfogyolt és több 
nem volt már kapható. Az eladásban nagy 
ItlkesedéBsel veti részi a dr. Ui-.ni/.ik P«-
rencná vezetése alatt működő Vöröske
reszt, valamint a női kereskedelmi szak
tanfolyam növendékei. Szép összes julolt 
ismét, a harctéren küzdő kanizsai hon
védek rászorult hozzálarlozóínak felsegé-
lyezésérs, 

— ( K l n a v w á a ) A m. kir. pénzügymi
niszter Tflrök István nagykörösi lakost a 
csáktornyai kir. adóhivatalhoz adóhivatali 
gyakornokká ncvezto ki. 

- ( A hadbavonultak hozzá t a r t ozóé r t ! ) 
A n a g y k a n i z s a i po lgá r i l e á n y i s k o l a 
növendéke i a hősök omlókosz loüAnak 
l -oszoruinegvál tása f imon a h a d b a v o -
nultak h o z z á t a r t o z ó i n a k J a v á r a S) pen
gőt a d o m á n y o z t a k . 

— (Főb l rö l é r t e k e z l s t ) T e g n a p Zala-
egorszegeu a v á r m e g y e h á z á n vala
mennyi J á r á s fŐBzolgabirAJánnk rész
vételével é r t e k e z l e t vol t , a m e l y e n a 
főispán la m e g j e l e n t . N a g y k a n i z s á r ó l 
rész tve t t dr . L o n t a y A lán l ó s z o l g a b l r ó . 
Az á r tokez le ton Időszord Ugyekot t á r 
gynltnk, e l ő t é r b e n a k ö z e l l á t á s kérdő-
sével, 

— (Maghalt egy városi képvise lő) Ha-
lo t t aknap ja e lóe s t é lyén Kiskat i i z sa kö-
zönséjie s z omorú sz ívve l é r t e sü l t arról , 
hogy f ia ta l g a z d a t á r s a d a l m á n a k s g y l k 
tehetséges t a g j a t ruglkua hir te lenség-
kel v i s s z a a d t a n e m e s l e l k é t T e r e m -
uJJénok. T i s z t a , der l ls l e lk lv l l ácu 
gazda vo l t V a r g a Anok J ó z s e f , a k t 
Klskan lz sának ogy lk fana t ikus szel
lemi h a r c o s a Is vol t . A közügyök-
nil mind ig a z e l ső s o r o k b a n lá t tuk 
ót küzdonl n a g y fa j t a sze ro t s t to l . A 
mogbocsl l lés k í s é r t ő utolsó ú t j á r a Is. 
Temetésén o t t vol t dr. K r á t k y . I s t vén 
po lgármes te r Is. K ivonu l t a k l ekan tz sa l 
városi képv i se lő te s tü le t t a g j a i n a k cso
portja, v a l a m i n t a z O l v a a ó k ö r veze tö -
sójiO, é l én Horvá th J ó z s e f t á r s e l n ö k k e l . 
A tomotosl s z e r t a r t á s t P. B á n á s A . 
Gyula p l é b á n o s v e z e t t e papi segéd le t 
tel. A fiatal g a z d a n e m r é g kerUlt bo a 
vároal p a r l a m e n t b e . Ezenk ívü l a z 01 
vasékör é l e t é b e n , v a l a m i n t t ö b b társa
dalmi inea inozduláabau Is é lénk s z e r e 
pet vitt . , T R 

BÚTORT f í taküzletheii , 

a A a a n m ű » » * j b * i o » n A i 

A tábla jogerősen felmentette Singeréket 
az árdrágítás vádja alól 

M i n t í smoro tea , a r e n d ő r s é g e l j á 
rás t i n d í t o t t B i n g o r P á l é s S i n g e r 
S á n d o r , a k a n i z s a i S i n g o r - d i r a t á r u -
luíz t u l a j d o n o s a i e l l e n á r d r á g í t ó 
v i s s z a é l é s g y a n ú j a m i a t t , a k i k e t i n 
t e r n á l t u k i s . V e l ü k e g y ü t t k o r ü l t 
bűnvád i e l j á r á s a l á K o h n F e r e n c 
k ö n y v e l ő á s B a u e r Dezső ü g y n ö k . 

A n a g y k a n i z s a i t ö r v é n y s i ó k mint-
u z s o r a b Í r ó s á g f o l m o n t o t t o m i n d » 
n é g y v á d l o t t a t az o l l o n o e m e l t vád 
é s k ö v e t k o z m é n y o i a l ó l . F e l l e b b e z é s 
f o l y t á n t e g n a p t á r g y a l t a e z t az 
ü g y e t a pécs i t á b l a , a m e l y a s e m m i 
s é é i p a n a s z o k a t e l u t a s í t o t t a é s Így 
B i n g e r é k f e l m e n t é s e j o g e r ő s s é v i l i . 

Vizsgálati fogságba helyezték a szurkáló főváros!, 
aki hasbaazurta Ftscher Ferenc szabót 

m e n t ő k k ó r h á z b a s z á l l i t o t t a k . 
A r e n d ő r s é g Őr i ze tbe v e t t e az i t 

tas s z u r k a i é t , m a j d á t k i s ó r t o t t o a 
k i r . ü g y é s z s é g r o . ' D r . K n n u s z L á s z l ó 
v i z s g á l p b i r ó k i h a l l g a t t a , i m a j d v i z s 
g á l a t i f o g s á g b a h o l y o z t o a k é s e l ő 
fuva ros t , a k t v é d ő j e , d r . H o r j a v e c z 
S á n d o r ügyvéd u t j á n a v i z s g á l ó b í r ó 
h a t á r o z a t a ellen' , . f o l f o l y a m o d o t t a 
t é r v é p y s z é k v á d t a n á c s á h o z . v 

M e g í r t u k , b o g y S z a b ó G é z a f u 
varos , ak i m á r ' i t t a s á l l a p o t b a n 
k e z d t e h u r c o l k o d ó m e g h i z ó j á n a k a 
b ú t o r s z á l l í t á s t , oly b o t r á n y o s a n Y Í -
s e l k e d e t t j amikor" F i c h e r F o r o n c 
K i n i z s y - u t c a i l a k á s á r á é r t , h o g y k o 
m o l y o n f i g y e l m e z t e t n i lés m e g i n t e n i 
k e l l e t t ö t . S z a b ó fjóza- e z é r t a l k o 
ho los á l l a p o t á b a n h a s b a a z u r t a m e g 
b í z ó j á t , 1- iwchor F e r e n c e t , a k i t a 

Weller István yei újrafelvételi kérelmet terjesztett 
be; a W v é s p x M e j , 

amilyben bflntelenségét hangoztatja és uj tanuk klhailgajájHsi kéri 

Több iiben fofllalkoitunk Wciler 
István nagykanjisai dllatkefeskcdŐ 
ügyeivel. Egy alkalommal a ka
nizsai türvénysiék héthónapi bör
tönre Ítélte Weílert csalás bün
tette miatt, Az Ítélet jogerőssé 
váll. Weiler most beadványt in

téseit a nagykaniisni törvényszék-
hei, melyben perújrafelvételt kér 
és büntetlenségét hangoitatva, uj 
tanuk kihallgatásának elrendelését 
kéri. 

Weiler kérelme felett rövidesen 
történik döntés. 

Internáltak egy zalaszentbalázsi dologkerülőt 
G á d o r János i«l«sientb*láisi 

lakos dologtalan, munkakerülő 
életmódja miatt k«rült a nagyka
nizsai fősiolgabiróságon dr. Se 
bestyén sioígabiró elé. G ó d o r 
dologtalan életet élt. Otthagyta 
családját, birtokát kiadta bérbe. 
Kiment a lalasientbaláesi sfőlő-
hegyre és amikor ae élelme elfo
gyott, újra haiament. Családjától 
elvette a i élelmet és minden 
ilyen alkalommal megverte hoe-
zátartoidit. Embertelen viselke
dése a szomszédok nyugalmát ís 
megbontotta. Amikor otlhon fel-
pakkolta ae élelmi cikkeket, ismét 
kiment a hegyre. 

Dr. Sebestyén szolgabíró G ő -
dort rendőri Őriíet alá helyezte. 
Ítélete indokolásában kifejtette, 
hogy a mai háborús időkben nem 
engedhető meg, hogy valaki ilyen 
módon a belső frontot vesiélyei-
tesse ma, amikor mindenkinek fo
kozott erővel kell dolgoenia, ak
kor dologtalan, munkakerülő egyé
nek nem garázdálkodhalnak. G ó 

dor cselekedeteivel vesiélyeitette 
a falu békéjét, , nyugalmát. Ezért 
«e ítélet társadalmi és köiigazga-
tási sacmpontbél egyaránt meg
állja sY helyét. Továbbá ssükséges-
nek tartja, hogy hasonló eselck 
elkerülése végett példát teremtsen. 

AB intemálö's ellen G ó d o r fel
lebbezett, de dr. Sebestyén a fel
lebbezésre való tekintet nélkül a 
véghfltározatot azonnal végrehajt-
hatónak mondotta ki. 

G ó d o r jelenleg a nagykdniisai 
rendőrség fogdájában van, majd 
Budapestre szállítják és ott dön
tenek afelől, hogy hová inter
nálják. 

Magyar m l p l s z f ^ n ^ 
A m a g y a r k o r m á n y t a g j a i t e g n a p 

d é l u t á n 6 ó r a k o r K á l l a y M i k i * m i 
n i s z t e r e l n ö k e l n ö k l ő i é v e l - m i n i s z t e r 
t a n á c s r a ü l t ö k Össze . A m i n i s z t e r 
t a n á c s i d ő s z e r ű k o r m á n y z a t i ü g y ö 
k e t t á r g y a l t é s a k é s ő e s t i ó r á k b a n 
é r t vége t . 
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Az uj k o r nagy f i l m e s e m é n y e f 

ŐRSÉGVÁLTÁS 
¡2 — - — i — • - ... • 

Az A l a d á r o k és Strohmannok e l l e n t 

k ü z d e l e m s z e m l é l t e t ő f i l m j e 

A k t u á l i s h í r a d ó a l e g ú j a b b e s e m é n y e k r ő l 

Slőaddsok &ezd&te : 5 é s 7 Órakor* 

A kenyérnek a a Üz le tekben , 

v a l ó Árusítása érdekében 

Kérelem a polgármesterhez 

A mai pos táva l több I s v e l t t á s meg
k e r e s é s t kaptunk,, luiiulyban lapunk ist-
Ián a r r a k é r i k a polgArmts ta r t , b e g y 
In t ézked jék , b o g y a munkássás : fámét 
kaphasson k e n y e r e t üz le tekben . Az 
e g y i k léva ié t szószer ln t a k ö v e t k e z ő k 
b e n adjuk, i 

Igen l isztéi t S z e r k e s z t ő Ur I K a n y o n 
kér jük , s z í v e s k e d j é k s o r a i n k k a l a Pol
g á r m e s t e r Ur szíves ' I lgyo lmét felhívni 
a köze ledő kedvező t len fdŐJárasxa é s 
a r r a , hofíy a szegény m u n k á s s á g n a k 
és a n incs te len csa indokunk , a k i k a 
várou kül te rü le te in l a k n a k , c i p ő é s 
ruha núüíiii v a n n a k , a n é h á n y d a k a 
k e n y é r é r t a i ieKjedlk-Utödlk u tqéha 
koll iiu'iiiiillk. Az l enne a dolgozó, sze
g é n y naaládok k ó re lm o , hogy a Polgár 
mes t e r U r enged j e meg óa, I n t é z k e d j é k 
a z I ránt , bogy a fttszer Űztétek ben I s m é t 
l ehossen k e n y e r e t kapui . Nem. a k a r j u k 
hinni , hogy a ml szoe iá l l s é rzésű pol
gármes te rünk , n s m h a l l g a t n á m e « a 
ezegény , n a g y c a a l á d u m u p k á w á g k é -
róséL 

F o g a d l a a luk. I z e r k c s z t Ő s é g ké ré 
sünk közzé té t e l éé r t e lő re la hálfw kör 
a z ö q o t ü n k e t 

Atálréuí 

Ml újság a Budapesti É(ölnji-
szcrnagyvii^árUltpen ? 

A M n g y o r V i d é k i H a j t ó t u d ó s i t ó 
j e l e n t i b u d a p o s t r ó l ) h o g y a z 4ló>-
én v á g o t t b a r o m f i p i a c o n a m . k i r . 
k ö z e l l á t á s ü g y i m i n i s z t a x ' 1 6 1 . 6 0 0 — 
lü-1'2. s z á m ú rondo lo tu é r . t é h u ó h e n 
o k t ó b e r 2 4 - t ő l a k ö r ó t k o z ó nagy)( .«-
roskodoln i i á r a k v a n n a k é r v é n y b e u : 
É l ő b a r o m f i : e a i r k e 4 . 3 0 , t y ú k - 8 . 7 0 , 
l i b a 4 . 6 0 , k a c s a 4 . 8 0 , p u l y k a 4 . 1 0 , 
gyöngyö . i 4 . 1 0 p e n g ő ; vájrott k o -
pi isz iot t b a r o m f i b é l i é i : c s i r k e 6 . — , 
l y u k 4 . 2 0 , l i b a 4 . 6 0 , k a c s a 4 . 4 0 , 
p u l y k a 4 . 2 0 , g y ö n g y ö s 4 . 2 0 p e n g ő 
K i l ó n k é n t . A f e n t i r e n d e l e t s z e r i n t 
a vágo t t c n i r k é r e , t y u k r a , p u l y k á r a 
és g y ö n g y ö s r e m e g á l l a p í t o t t á r a 
b a r o m f i a k b o l e z r « t ö r t é n ő e l a d ó n a 
e s e t é n 7 s z á z a l é k k a l f e l e m e l h e t ő . 
— A t o j á s p i a c o n o l r tóbo t 2 8 * t ó l 
kozdődó log a h ű t ő h á z i t o j á a á r a 
4 . 2 2 , a m e s z e s t o i á s á r a p e d i g 4 P 
e r e d e t i l áda t é t e l non k i l ő n k é n t . A 
több i t o j n s á r n k v á l t o z a t l a n o k . — A 
z ö l d s é g - é s főzo lókfó lék p i a c é n a 
lovolos k a r f i o l á r a 2 0 f i l l é r c o l c s ö k -
k o n l , v i s z o n t a fóző tök á r a 1 0 , a 
z ö l d p a p r i k a á r a p e d i g 4 0 f i l l é r r ő l 
e m e l k o d e t t k i l ó n k é n t . — ' A g y ü 
m ö l c s p i a c o n A h a z a i g e s z t e n y e á r a 
2 0 f i l l é r r ő l c s ö k k e n t , v i s z o n t a k ö 
z ö n s é g e s f a j t á j ú k ö r t e , a s z ő l ő ó s a 
b i r s a l m a á r a 2 0 , a n o m o a f a j t á j u 
a l m a é s k ö r t e á r a ped ig 8 0 f i l l é r r ő l 
omol kódo l t k i l ó n k é n t . K í e n a h é t e n 
m e g j e l e n t m i n t ú j d o n s á g •— a 
c i t r o m 2 0 - 2 2 f i l l é ren d a r a b o n k é n t i 
k e z d ő á r o n . 

j lű IÖl i ! Angtra-anyag 

hhíiililí htrbán 

már 6 pengőtől kapható 

R ó t h L a u r a 

női kalapBzlttibcn _ 

Baxét-advar Fi-ut 8. 

Hofhecr-Scbrantz gépek, m petrolewn 
UNGER-ULLMANN E L E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 

S h e l l g á z f ő z ö k e l ő J e g y e z h o t S k . 

Képkeretezés 
üvegezés 

STEBN öveges 
Nagykanizsa 

O a e s s f a t r y n * 
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— (Anyakönyvi hlrok) Nagykanizsán az 
utolsó négy hit alatt 27 Hu és 34 leány 
gyermek születőit: Szentes Jázse f napszá-
mos éa Molnár Ilonának rk. leánya, Hor
váth József kfimílvcJnefiéd és Marton Juli
annának rk. Ma, Salamon Józaeí- MAORT 
munkás és Palánk! R o b i i é n a k rk. leánya. 
Kovács Márton biztosító Intézeti ÍÓnök és 
Kovács Ilonának rk. fia, Rólh Ferenc ven-
déai*- C-s KPa Margitnak rk leánya Péter 
József sörgyári munkái és Horváth E r 
zsébetnek rk. leánva, KHnger l-ajes fod-
rászmealer é s Zábó Annának rk fia, Bu-
zásl Ferenc MÁV mozdonyvezető és Or-
dovtes Erzséfcetnek rk. fin, Vlncze Zsig
mond MAORT mtmkás és Oerócs Kata
linnak rk fis, Bsdanovics István és P o i / o -
vecs Máriának rk. leánva. Nagy Lajos 
MÁV liszt é s Kovács Magdolnának rk. 
Ha. Polal Sándor ácssegéd éa Dolmányos 
lullannának rk. leánya, Mlhovics István 
földműves és Mlhovics Katalinnak rk. fia. 
Csordás Oyörfy földműves é s Somoe\ i 
Ilonának rk. leánya, Lócsl József m. klr. 
rendőr ás Tíslér Máriának rk leánya. Pap 
János MÁV munkái és Horváth Annának 
rk. ffa. N'ylrő István teglasyarl munkás és 
Bor iódl Erzsébetntk rk fia. Takáca Ist
ván bognár éa MOIIer Máriának rk. le
ánya, üyergyák József m. klr. postaaltiszt 
és lakab Máriának rk. Na, Ruszák György 
szebósegéd és Kovács Annának rk, leánya, 
Cseke Lajos kéményseprölnas és Keresz
tesi Margitnak rk. leánva, Illés Ferenc 
napazámos és Vajda Máriának rk. fia 
Nagy József MÁV géplakatos és Oyöm?y 
Ilonának rk. fia. Csőndör József földmű
ves é s Varga Máriának rk. leánya, Varga 
Ferenc MAORT munkás és Takács Kizse
belnek rk. leánya, Demlnlk Árpád kelme-
faatöiaiéd éa Űyflngy Erzs . . 'nek rk. fia, 
Kepe Kálmán napszámos és Hokman An
nának rk. leánya. Bognár János MÁV vál
tókezelő é l Róz^heev ! Emmának rk. le
ánya, Poszovecz László sörgyári munkás 
és B e n c / e Máriának rk. fia, Porogl J ános 
MÁV lőtitzt és Kováca Máriának rk. fia, 
Wuscher l á l a clpészmeater és Jambrl l i 
Rozáliának rk. leánya, Lovrencslcs János 
itazdaaágl cseléd é l Kőan Ke lnsk rk. fia, 
LovrencjJca János gazdaaági cseléd és 
Kosa Eleikának rk. fia. Németh Ferenc 
tolatásvezető és ' I m á i Katalinnak rk. fia, 
Nagy Mihály földművel és Szabó Anná
nak rk. leánya, Nagy Mihály földműves és 
Szabó Annának rk. leánva, Sipos István 
városi tisztviselő és Gódor Ilonának rk. 
Ma, Tamás József városi utcaseprő és Szt-
ver Annának rk. leánya. Balogh György 
teknővájó és Orsós Honának rk. fia, Ba
logh József banktisztviselő és Mészáros 
Matildnak rk. fia, Rózsahelyi István MÁV 
mozdonyvezetőt* nonc és Petrás Honának 
rk, leánya, Csigaházi Ferenc szigorló gé 
pészmérnök és Burghard Máriának rk. le
ánya, Galambos Gyula MÁV kocsirendező 
és V/éber Juliannának rk. leánya, Horválh 
Pál OMTK munkás és Pap Máriának ref-
leánya. Schni lzer Ferenc aranymővesse-
géd és Herczfeld Etelkának izr. Ha. He
gedűs György MAORT munka* és Mester 
Ilonának rk. fia. Hegedűs László földmű
ves és Török Katalinnak rk. fia, Ujváry 
Géza m. klr. postatiszt és Molnár Máriá
nak rk. leánya. Dlabacsek Ferenc kőmű
vesmester és Mátés Máriának rk. fia, Iiu-
kovecz János MAORT rrunkás és Péter 
Máriának rk. fia, Radlcs Dezső városi 
kézbesítő és Nóvák Annának rk. leánya, 
Kiscsinál Márton napszámos és Marton 
Erzsébetnek rk. leánya. Halva született 
3 Hu és 3 leány. Házasságon klvUl szilié-
lelt 2 flu és 5 leány. 

Ujabb amerikai csapatok érhet-
lék Palesztinába és Szíriába 

Az ango l h í r s z o l g á l a t j e r u z s á l e m i 
j e l e n t é s e a l a p j á n közl i a N é m e t 
T á v i r a t i I r o d a , hogy P a l e s z t i n á b a 
é s S z í r i á b a u j a b b a m e r i k a i c s a p a t o k 
é r k e z t e k . 

Ny 11 t-t ér.*) 
F e l k é r e m S l e n s s k y F e r e n c urat , a 

hozzám intézett s é r t é sé r t a S z a k o s z t á l y 
előtt kér jen bocsána to t , különben a 
b í róság ut ján fogak e l ég té t e l t ké rn i . 

Horváth József 
hentes. 

' ) Az t rovatban köztöltékért acm a 
azeikesatőség, sem s kiadóhivatal nem 
vállal felelőisécet. 

á gyors levente-versenyeken első lett 
a gimnázium első raja 

M i n t i s m e r e t e s , az e g é s z o r s z á g 
to rü lo t én a l oven ték k e r é k | ) á r o s v e r 
s e n y t rondoz tek . l E b b o n a v o r s o n y -
b e n a m i f i a ink i s rész t ve t t ek . Z o -
noflzóval vonu l t ak • fol a l evon ták a 
r a j t h o z a 2 0 - a s s z o b o r e l é , é l ü k ö n 
a k e r é k ) ) á r o s r a j o k k a l . A z e n e k a r 
a H j s z o k e g y o t j á t s z o t t a e l . azu tán 
a r a j t h o z á l l o t t a 8 k e r é k p á r o s r a j , 
v a l a m e n n y i e g y e n r u h á b a n , k o r é k -
p á r j é i k puskáva l é s k ö p e n n y e l s z a 
b á l y s z e r ű e n f e l s z e r e l v e . 1 10-1 küz 
dőképes p o m p á s f iu á l lo t t r a j t h o z 
és m á r i s m e g l á t s z o t t a r c u k o n a g y ő 
z e l e m r e t ö r é s i z g a l m a . A ra joka t 
a v e r s e n y veze tő ség öt p e r c e n k é n t 
i n d í t o t t a "el, az e l s ő ra j 1 0 ó r a 2 0 
p e r c k o r l é jwt t a t a p ó s é r a . M e g l e 
pően rövid idő m ú l v a m á r b c é r k e -
zot.t a k i s k a n i z s a i ra jbó l ké t l e v e n t e , 
m a j d u g y a n e b b ő l a r a jbó l e g y e n k i n t 
f u to t t ak be u g y a n c s a k igen jó ÍdŐ 
a l a t t a t ö b b i e k ' i s . E g y m á s i k r a j 
ból is e g y e n k é n t j ö t t e k » k e r é k 
párosok . 

V é g r e f e l t ű n t az o l só t e l j e s k e r é k 
pá ros r a j , m a j d köve t t ék e z e k e t a 
több i r a j o k is a z i n d í t á s s o r r e n d j é 
ben . A feladat e g y 5 0 k m - e s ú t v o 
na l m e g t é t e l e vol t . K a c o r l a k , M a 
g y a r s z e r d a h e l y , K o r p a v á r iát f u t á s sa l , 
m e l y b ő l Ifi k m - t m ű ú t o n , 8 k m - t 
n e h é z és 7 k m - t közopes toropoi i 
k e l l e t t lo fu tn i k ö t e l é k b e n . Cél a 
n a g y k a n i z s a i 2 0 - a s honvéd s z o b o r . 

A v e r s e n y e k e n e l s ő le t t a g i m n á 
z i u m e l s ő r a j a , m á s o d i k a z i s k o l á n -
k ívül i l even t e c s ü t ö r t ö k i c s a p a t á n a k 
r a j a , h a r m a d i k a z i p a r i s k o l á é l even 
téit r a j a , n e g y e d i k a z i skoh ínk ivü l i 
l evontok keddi i c a a p a t á h á k r a j a é s 
ö töd ik az e s z t c i e g n y o i loven ték r a j a . 
Az e r e d m é n y ' m e g á l l a p í t á s á n á l f i -
gyo lo inbo koflot t venn i a r a j - v e s z t e 
sége t e m b o r b o n é s k e r é k pár ha n, va 
l a m i n t a b e f u t á s i időt . 

Az o l só n a g y , a m á s o d i k k i s o z ü s t , 
a h a r m a d i k r a j m i n d e n t a g j a ped ig 
b r o n z é r m e t kapo t t . E z e n k í v ü l az 
olsó r a j N a g y k a n i z s a v á r o s Z r í n y i 
e m l é k p l a k e t t j é t , a több i r a j o k é r t é 
k e s t i s z t e l e t d í j a k a t k a p t a k . Az e g y e s 
r a j o k n á l a b a j t á r s i a s s á g - é s az e g y 
m á s t s e g í t é s é r t a r a j p a r a n c s n o k o k 
kü lön j u t a l m a t k a p t a k . A voraony 
m i n d e n e g y e s r é s z t v e v ő j e , g y o r s l o -
vonto g o m b l y u k - j o l v é n y t k a p o t t . A 
v e r s e n y t a r t a m a a l a t t a lovon tozo-
n o k a r [x>mpás z e n e s z á m o k k a l s z ó r a 
k o z t a t t a a n a g y s z á m b a n m e g j e l e n t 
ó rdoklódó k ö z ö n s é g e t ; A f á r a s z t ó t o -
r o p v e r s e n y u t á n l o v o n t ő i n k ; k i v á l ó 
e r ő á l l a p o t b a n s o r a k o z t a k z á r t r e n d 
bon a 2 0 - a B h o n v é d hős i s z o b o r 
e l ő t t , m e l y e t m e g k o s z o r ú z t a k éa 
u t á n a p a r a n c s n o k a i k o ló t t k e m é n y 
k a t o n á s d i s z m o n e t b e n v o n u l t a k e l . 

N o m l o n n o t e l j e s a b e s z á m o l ó n k , 
h a m o g n e m o m l ó k o z n ó n k a n a g y 
k a n i z s a i V ö r ö s k e r e s z t r ő l , m o l y n o k 
m e n t ő a u t ó j a k i s é r t o vég ig a l e f u 
t a n d ó p á l y á n & v o r s o n y z ó lovonto 
f i a i n k a t . , 

R e m é l j ü k , hogy i l y e n s z é p , f é r 
f i a s v o r s e n y l m é g t ö b b s z ö r i s f o 
g u n k l á t n í , m e l y a l k a l o m m a l l e v e n 
t é i n k a s z e b b j ö v ő r e m é n y s é g e i i s 
m é t b e m u t a t h a t j á k f é r f i a s , k e m é n y , 
k ü z d ó k é p e s s ü k e l . N a g y o n k á r , h o g y 
K i s k n n i z s a r a j a - k ö t e l é k i v e r s e n y 
ről volt s z ó - - s z é t s z ó r ó d v a é r k o z o t t 
c é l b a , mor t a z u t o l s ó n a k b e é r k e z ő 
k e r é k p á r o s idője I ó r a 45 p o r c r o l l , 
ami a n n y i t j o l e n t o t t v o l n a , h a a 
t ö b b i e k n o m f u t n a k e l ő r e , a ><sáaka« 
k e r é k j ) á r o s r a j p o m p á s idővel l e h e 
te t t volna a v e r s e n y e l s ő h e l y e z e t t j e . 
Az u g y a n c s a k n a g y s z e r ű időt l e f u 
to t t e s z t o r o g n y o i l e v e n t é k r a j é t i s 
d i c s é r e t i l l e t i m e g , m e r t a v e r s e n y 
o ló t t é s u t á n a v e r s e n y t á v o n f e lü l 
18 k m - t t e t t m e g s ő z é r t a v e r s e n y 
b í r á l ó b i z o t t s á g a a ( l e g é r t é k e s e b b t i sz
t e l e t d í j j a l j u t a l m a z t a , 

Nagykanizsai L E — Székesfehér
vári RASE bajnoki ökölvívó 

versenye 
V a s á r n a p d é l u t á n 5 ó r a k o r a g i m 

n á z i u m t o r n a t e r m e i m ! ! a s z é k e s f e 
h é r v á r i röpü lök k i v á l ó ö k ö l v í v ó c a a -

ta t a m é r k ő z i k l e v e n t e ö k ö l v í v ó i n k 
ul . A v á r a t l a n u l m e g e r ő s ö d ö t t 

I ÍASE0 igen k o m o l y e l l e n f é l . A b e 
vonu l t ö k ö l v í v ó ú j o n c u k a t m á r n iko -
rül t i s i g a z o l t a t n i u k é s így t e l j e s 
n y o l c a s c s a p a t t a l á l l n a k k i e l l e n ü k . 
K o m o l y é s k e m é n y e d z é s s e l k é s z ü l 
n e k v e r s e n y / .ó ink u n a g y m é r k ő z é s r e . 
én b í z n a k á g y é z o l o m b o n . 

6'. 

A pápa kihallgatáson fo

gadta a Collegium Germanum 

Hunp;aricum növendékeit 

X I I , P i u s p a p a k i h a l l g a t á s o n f o 
g a d t a a C o l l e g i u m Q o n n a n u m H n n -
g a r i c u m n ö v e n d é k e i n e k ' g i agyobb c s o 
p o r t j á t , k ö z t ü k t ö b b m a g y a r n ö v e n 
d é k e i i s . A p á p a m a g y a r n y e l v e n 
s z ó l í t o t t a m e g a m a g v a r n ö v e n d é 
keke t é s s z e r e t e t t e l j e s ' s z a v a k a t i n 
t é z e t t h o z z á j u k . 

Nyilvános árverés. 
RlgyáC k ö í s é u L e g e l t e t é s i T á r 

s u l a t a f o l y ó h ó 7 é n , szombaton 
reggel 9 Órakor a l e g e l ő - e r d f l n 

n y i l v á n o s á r v e r é s e n a l e g t ö b b e t 
í g é r ő n e k e l a d e r o n n a l i f i z e t é s 
e l l e n é b e n . 

R i g y á c , 1942. n o v e m b e r 4. 

Szilágyi M i h á l y 
3 9 » elnök. 

D K Á V A V D L E Y I 

tfiuawos Á R A M S Z O L G Á L T A T Ó R. -T . 
• l a k t i t r l f e l a l l á g o a l t á a 

minden v i l l a m o s k é r d é a b a n 

Caengery-ut B1 , telefon 2 9 4 . 

Áramszámlák tlxaléaa, reklamációk, 
hlbabejalaniaaak 

SuKár-ut 2 , I. emelet, telefon 213 . 

A pénzügyi és a véderő, 
valamint a klzjogi bhot tsag 

ölesd 
A k é p v i s e l ő h á z p é n z ü g y i - én véd-

o r ó - h i z o t t n á s n m a d é l e l ő t t 8 ó r a k o r 
S z a b ó G u s z t á v e l n ö k l e t é r ő l f o l y t a t t a 
a h o n v é d e l m i t á r c a k ö l t s é g v e t é s é n e k 
t á r g y a l á s á t . A z ü l é s o n a k o r m á n y 
r é s z é r ő l m e g j e l e n i v i t éz N a g y V i l 
m o s h o n v é d e l m i m i n i s z t e r én H z c n t -
g v ö r g y i L a j o s d r . á l l a m t i t k á r . A 
vi ta s o r á n , f e l s z ó l a l t E s z t e r h A z v M ó 
r i c g r ó f , v i téz T m r é d v B é l a , E m b e r 
S á n d o r , S z a b ó G y u l a , D o m a h i d y 
I s t v á n é s I l o v s z k y J á n o s . A h o n v é 
d e l m i m i n i s z t e r r é s z l e t e s e n Tálaszolt 
a ftd szó iu l á s ó k r a , m a j d a b i z o t t s á g 
u t á r c a k ö l t s é g v e t é s é t e l f o g a d t a . 

A k é p v i s e l ő h á z k ö z j o g i b i z o t t s á g a 
P u t n o k i M ó r i c e l n ö k l e t é v e l m a dél 
e lő t t l e t á r g y a l t a u f e l s ő h á z i t ö r v é n y 
m ó d o s í t á s á r ó l s z ó l ó j a v a s l a t o t . Az 
ü l é s e n a kurmaÍTv-' r é s z é r ő l j o l o n vo l t 
v i t é z K o r e s z t e f i - F i s c h o r F e r o n o b e l 
ü g y m i n i s z t e r éa G e r g o l y f f y A l a d á r 
á l l a m t i t k á r . A b i z o t t s á g a ' t ö r v é n y 
j a v a s l a t o t e l f o g a d t a . 

Tiszta gyapjú 
férfiszövetek kaphatók 

szép mintákban a 

Schütz Áruházban 

U T O R T 
HETTEI IBIRE 

márkáz bntorn/nlonlában vegyin 
*»•}*[ r'.r.AnMvl) 

Á L L Á S 

Ügyes r á d l ó m ü t a i i o t - é o H - o e o ó d o í 
(elveszek. Sábán mfl i íe rés i , Fő-ut 8. 3375 

A t a f c l o l o ö - i e n o n o ű U fizetéssel föl
vétetnek és aegédet lelvetz : Helyei, Fő-
ut 3. az. 

M é r U g k é p t m kSirVvelő órakönjvelést, 
levelezést vállal. C í m e : poitatlók 79, 3376 

Azonnali belépésié keresek egy 24—40 
éves mindenes k a n á l é t . Előnyben, aki 
már hentesnél szolgált . Simon István hen
tes, Kiskanfzaa. 3380 

ADÁS-VÉTEL 

Egy szegény, 14 évei Iskolásltány ré
szére hatauKnált , de jó állapotban lévő 
t é l i k a b á t o t keresünk méltányos, olcsó 
áréit. Ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit. 

F ü o i i ö P ü a l e a berendezés szabadkéz
ből eladó. Clm a kiadóhivatalban. 9300 

BÚTOROZOTT SZOBA 

Déllfekvósü, szépen b n t o r o x a f t s ióba 
azonnal kiadó. Clm a kiadóhivatalban. 

KÜLÖNFÉLE 

S a m o t t * k e l y h é t jótállással javítok. 
Széchenyi Lajos, Koisulh tér 13. 3379 

Milliósa pspl icsomigban a l v a a a t a t t 
szekfénycalkokat a becsületes megtaláló 
adja le a Mlmóra kézimunka-Üzletbe. 3377 

ZALAI KÖZLÖNY 
POLITIKAI NAPILAP. 

K i a d j a : „Közgazdasági R. T. Magykail i ia". 
Fe le lős k i a d ó : Zalai Károly, 

Nyomato t t : 
• „Kl ig izdas ig l R. T. Naoykon 

nyomdájában Nagykanizsán 
(Nyomdáért felel i Zilál K á / i l y J 

F E R E M C J Ő Z S E F 
keserűvíz 
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ZALAI KÖZLÖNY 
' í l l t l l i ! 

Feküdi t z e r k m » : B a r b a r l t a L a j o s BőtbutM Mwwr* i M U f M f l a 

fltnrabiiúttaim 

í itöptís tányalása Bűit 
Az e l k ö r o t k o z ó n a p o k b a n m e g i n -

dul az á l l a m i kö l t aégvo téa r é s z l e t e s 
p a r l a m e n t i tárgyalása, M á r m o s t 
m e g á l l a p í t h a t j u k a z o n b a n , h o g y 
H e m é n y i - S c h n o l l o r L a j o s d r . | ) é n z -
ü g y m i n i a z t e r k ö l t s é g v e t é s i e i p ö z ő j o , 
K az a k ö r ü l t e k i n t ő é s n a g y v o n a l ú 
gazdasági ' é s p é n z ü g y i p o l i t i k a , a 
m e l y n e k k ö r v o n a l a i e b b e l a k ö l t s é g 
vetési b e s z é d b ő l k i r a j z o l ó d t a k , m o g -
n y u g v é s l é s m o g o l é g o d é a t kö l tö t t a 
gaKdasági é l ő t m i n d e n t e r ü l e t é n . 

A h e l y e s l ő é s me lo i r v i s s z h a n g n a k , 
a m e l y e t -a • p é n z ü g y m i n i s z t e r e x p o 
zéja o r f l zógsző r t e k e l t e t t , a z a z oka , 
hogy a s z á m s o r o k b ó l , az a d a t o k b ó l , 
a t e r v e k b ő l é s c é l k i t ű z é s e k b ő l a 
p é n z ü g y m i n i s z t e r h a t á r o z ó t t v o n a l u , 
c é l t u d a t o s é s k o n s t r u k t í v p r o g r a m j a 
b o n t a k o z o t t k i , a m e l y t ö k é l e t e s e n 
Összhangba h o z z a a " g a z d a s á g i é s 
pénzügyi p o l i t i k á t a h a d v i s e l é s é r d e 
kében, * T o v á b b i n a g y é r d e m e I t o -
m é n y i - S c h n o l l o r L a j o s i p é n z ü g y m i -
n i s z t e r n o k , h o g y D a r á n y i K á l m á n 
b e r u h á z á s i p r o g r a m j á t n e m c s a k 
m e g v a l ó s í t o t t a , h a n e m n a g y a r á 
n y o k b a n k i i s bóvitostttA a a b o r u i i á -
zasi p r o g r a m v é g r e h a j t á s a u t á n a 
nemze t i j ö v e d e l e m , l o h á l a m a g á n 
gazdaság t o h e r h i r ó i k é p o s n ó g o is l é 
nyegesen n a g y o b b , i m i n t v a l a h a . 

I m p o z á n s a k , e g y b e n a j ö v ő r e 
m e g n y u g t a t ó a k é s . b i z t a t ó a k a k o r 
m á n y z a t p é n z ü g y i p o l i t i k á j á n a k ha 
t a lmas t e l j e s í t m é n vei ' é s e r e d m é 
nyei. A h o n v é d ő i m i t á r c a j ö v ó év i 
kö l t ségvo téso 4 8 5 m i l l i ó p e n g e , a z 
idoi 5 8 0 m i l l i ó pongővo] s z o m b o n . 
A f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m 
k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t a 2 6 0 m i l l i ó pon -
gő, a z idoi 1 5 7 m i l l i ó p e n g ő v e l 
s zombon . É r t h e t ő é s j o g o s a f ö l d 
m ű v e l é s ü g y i t á r c a . kö l t f l ócvo té sénok 
is ez a n a g y a r á n y ú e m e l é s e , h i s z e n 
a i w t u ü g y m i n j s z í o r ' b e l y o s e n á l l a p i -
totta m e g , h o g y l o g n n c y o h b h a d i 
ü z e m ü n k : úppon a m e z ő g a z d a s á g . A 
p é n z ü g y m i n i s z t e r a l k o t ó politikája* 
nak e g y i k l e g f ő b b j e l l e m z ó j o . h o g y 
az o r s z á g p é n z ü g y i s t a b i l i t á s á t u 
termőiét) f o j l o s z l é s é v o l h o z z a ö s s z 
hangba . A - k ö l t s é g v e t é s i l e t o l o k e m e l 
kedése á l t a l á b a n - — n y u g o d t a n á l l í t 
ha t juk — a g a z d a s á g i é l e t v é r k e r í n -
gésénok f e l f r i s s ü l é s é t j o l o n t i az 
egész v o n a l o n . 

I g o n f i g y e l e m r e m é l t ó , h o g y a z 
adóbevé te l ek f o k o z á s á t ii« a t e r m e l é s , 
a v á l l a l k o z á s é s a f o r g a l o m j e l e n t ó s 
m é r t é k ű o m o l ó s é v o l é r t e ol a p é n z 
ügyi k o r m á n y z a t . C s a k e z z e l m a 
g y a r á z h a t ó , h o g y a z a b s z o l ú t s z á 
mokban o r ó s o n m e g n ö v e k e d ő i t a d ó 
t eher a n e m z e t i jöVÖÖelomhez, i l 
letve a m a g á n g a z d a s á g t e h e r b í r á s é 
hoz k é p e s t n o m j o l o n t n a g y o b b r e á 
lis m e g t e r h e l é s t a z ö s s z e g s z e r ű o n 
jóval k i s o b b , róg i a d ó t o h o m é l . l í o -
" l é n y í - S o h n o l l o r L a j o s p é n z ü g y m i 
n i s z t e r p o l i t i k á j á n a k e g é s z s é g e s é s 
szakszere i v o l t á t b i z o n y í t j a a z a k ö 
rü lmény i s ; ! h o g y — m i n i a k ö l t s é g 
vetés a d a t a i m u t a t j á k — a z évi 
a d ó s s á g s z o l g á l a t a z i é U o m i i g a z g a t á s 
összes k i a d á s a i n a k j m i n d ö s s z o nom 
ogéflzon 1 0 s z á z a l é k a ; a m i i t a l á n 
B u r ó p a a z o r t o p á r a t l a n u l 0, lift. m é g 
hozzávesszük , h o g y n | * ' n z ü g y i u í -

• n i sz lo r u u g y s i k o r ü k ö l t s é g v e t é s i ex-* 
l » z é j a b e h a t ó a n f o g l a l k o z o t t a h i t o l -

A z egyiptomi csata még nem dőlt el 
Rommet repülőgép-megerősítéseket kapott 

A N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó I rodu 
r é s z l e t e s j e l e n t é s b e n s z á m o l bo a z 
é s z a k a f r i k a i h o l y z o t r ő l . K s z e r i n t 
a n a g y b r i t o f f e n z í v a 1 2 - i k n a p j á n 
o l - a l a m o i n í a r c v o n a l é s z a k i r é s z é b o n 
a k o r a r e g g e l i ó r á k b a n kozdódö t t 
h e v e s h a r c o k v á l t o z a t l a n hovosséggo l 
e g é s z n a p f o l y t a k . A t á m a d ó k n a k 
m o s t is s ú l y o s vó rá ldoza to t k o l l o t t 
f i z e t n i ü k é s a r u g a l m a s véde lmi 

s í t e l t p á n c é l o s o g y s é g v é d e l m e z t e . 
B szakasz ellen támadtak ae 
angolok mintegy tízszeres túl

erővel, i 
A h a r c a s i v a t a g i p á n c é l o s c s a t a 
j o l l o g z o t o s k é p é t m u t a t t a . L e g j o b b a n 
t e n g e r i ü t k ö z e t t e l h a s o n l í t h a t ó Ösz-
szo , a m e l y b o n a z e l l e n f e l e k á l l a n d ó 
m o z g á s b a n i g y o k e z n o k a z o l l o n s é g 
aoboz l io tő o l d a l á h o z f é r k ő z n i . O r á k 

t a k t i k a k ö v o t k o z t é b o i i - p á n c é l o s o k - h o s s z a t h u l l á m z o t t ' a h a r c ide -oda , 
b a n , t ü z é r s é g b e n é s e l l á t á s i j á r m ű 
v e k b e n s z e n v e d e t t v e s z t e s é g e i k ' 
igon n a g y o k vol tak . 

A t e g n a p i t á m a d á s o k k ö z é p p o n t j a 
e g y k e s k e n y h a r c i s áv vol t , S i t i i ol 
R o m á n t ó l d é l k e l e t r e . E z t a h e l y s é 
g e t c s u p á n n é h á n y l é g e l h á r í t ó á g y ú 
val é s g y a l o g s á g i ' lövegge l m o g o r ó -

a n é l k ü l , h o g y a b r i t p á n c é l o s örök
n e k s i k e r ü l t v o l n a a z á t t ö r é s . E l l e n 
k e z ő l e g , a dé l i ó r á k b a n a b r i t n a g y 
h a r c k o c s i k e z e n a h e l y e n k é n y t o l e -
n e k vo l t ak a b b a h a g y n i t á m a d á s i k í 
s é r l e t e i k e t é s m é g m o z g á s k é p e s h a r c 
k o c s i j a i k a t a n é m e t v o n a l a k t ó l t ávo l 
á t k o l l o t t c s o p o r t o s i t a n i u k . 

Nem k e v e s e b b mint 6 2 , nagyrészt kiégett harokoosl maradt 
a csatatéren. 

L e g t ö b b s z ö r m á r n o m is l o b o t o t t 

m e g á l l a p í t a n i , h o g y a h a r c k o c s i k a t 
n é m o t h a r c k o c s i k , l é g e l h á r í t ó t ü z é r 
ség , vagy g y a l o g s á g i á g y u k t o t t é k - o 
á r t a l m a t l a n n á . E z a f igy ó l o m rom é l t é 
s i k e r l é n y e g é b e n , a s z á m b o l i l f i g j ó v a l 
gyöngébb" n é m o t p á n c é l o s o g y s é g f ö 
lényes v e z e t é s é n e k k ö s z ö n h e t ő , a 
m o l y a z á t t e k i n t botot l en h o l y z e t o k -
hon is m e g t a r t o t t a h i g g a d t s á g á t é s 
e r ő i t h a t á r o z o t t jw i rnncsokkn l m i n 
d ig o d a t u d t a i r á n y í t a n i , a h o l a l e g 
n a g y o b b s z ü k s é g volt r á j u k . 

A g y a l o g s á g i o r ó k b e v e t é s e s o r á n 
k ü l ö n ö s ö n 

súlyos veszteséget szenvedtek 
az ausztráliai ezredek. 

A m i k o r e g y ki ter jedt - a k n a m e z ő b e 
b o b a t o l t a k , z s á k u t c á b a k e r ü l t e k , a 
m e l y n e k k i j á r a t á t lövész á r o k - á g y u k , 
k ö n n y ű l é g e l h á r i t é t ü z é r s é g é s g é p 
p u s k á k j é g e s Ó B s e r ü z á r ó t ü z o z á r t a 
o l . A fedesetot n e m n y ú j t ó t e r o p o n 
a s ü r l l n e g y m á s m o l l o t l e l h e l y e z k e d ő 
a u s z t r á l i a i z á s z l ó a l j a k j ó ré iponfoL 
s z o l g á l t a t t u k a \ n é m o t t ü z é r s é g s z á 
m á r a . Kom o l ó r e , s o m h á t r a n e m 
t u d t a k m o z d u l n i é s 

az aknamezőn belül teljesen felmorzsolódtak. 
M á r a rogirel i s z ü r k ü l e t k o r , a m e l y e t 
E g y i p t o m b a n g y o r s a n kövo t a z izzó 
n a p a u t ó é , m e g j o l c n t o k a z é g e n a z 
o l s ó b r i t v n d á s z k ö t e l é k o k . A z o k n a k 
a b o m b á z ó k n a k az e l ő h í r n ö k e i vo l 
t ak , a m o l y o k s z á m á r a b i z t o s í t a n i u k 
k o l l o t t a ' l é g i t o r o t a n é m o t - o l a s z 
k ö t e l é k e k fe lo t t . A l i g é r t ö k a z o n b a n 
a R a u g f i t l t o r - é s L i b o r n t o r - g é p o k 
a t o n g o l y c s a p a t a i fö l é , a m i k o r n a g y 
m a g a s s á g b ó l m á r l e c s a p t a k r á j u k 
a n é m e t ó s o l a s z v a d á s z r e p ü l ő k . A 
t o n g o l y o l s ő v á d a s z k ö t e l é k o i k i k e 
r ü l t é k a . b r i t vadászok z á r ó v o n a l á t é s 

valamennyi tüzfegi/verükkeldit-
selve, lecsaptak a brit és amc- ' 

rikai -bombázókra, 
a m o l y o k közü l n é h á n y p e r e a l a t t 
1 1 g é p z u h a n t lo, Az érosoYi m e g 
r i t k í t o t t b o m b á z ó k ö t e l é k ok g é p e i 
k é n y t e l e n e k vo l tak i d ó ' o l é t l k i o l d a n i 
b o m b á i k a t é s k é t s é K b o e s e í t e r ő f e s z í 
t é s s e l p r ó b á l t a k o l m o n o k ü l n i ü l d ö 
z ő i k o lo l . E k ö z b o n a t o n g o l y repülők ' 

m é g 8 g é p e t l e l ő t t e k . A b r i t v a 
d á s z r e p ü l ő k , m i n t h o g y a n é m e t ó s 
o l a s z v a d á s z g é p e k m á s i k c s o p o r t 
j á v a l a z o b e n is v é d e k e z n i ü k k o l l o t t , 
k é n y t e l e n e k vo l t ak s o r s á r a b í z n i a 
b o m b á z ó - k ö t e l é k e t . A v a d á s z r e p ü l ő k 
n a g y o b b d r á m a i c s a t á j a a l a k u l t k i . 
A fö ldrő l l e g t ö b b s z ö r n o m i s . - l e l t e -
t e l t m e g k ü l ö n b ö z t e t n i •ogyn iáa ló l a 
n a g y m a g a s s á g b a n h a r c o l ó n é m o t 
é s e l l o n s é g o s g é p e k o t . E g y H o a s o r -
s e h m i d t v a d á s z t , a m e l y o g v fipitfiro 
föló k e r e k e d v e , rőv idoaen l o l ó l t o a z 
a n g o l g ó ( » t , c s a k n e m c g y i d e j ü l o g 
k é t C u r t i s - c é p t á m a d o t t m e g é s 
c s a k h a j s z á l h t j a vol t , h o g y a k é t 
C u r t i s - g ő p n e m ü t k ö z ö t t ö s s z o . A 
b r i t v a d á s z o k s z á m b e l i f ö l é n y ü k o l -
l e n é r o s o m f o l y t a t t á k a h a r c o t , m i 
vel a t o v á b b i k ü a d o l o m n o k s e m m i 
f é l e é r t ő i m é t - n e n f l á t t á k . 

A l ég i h a r c o k e g é s z n a p f o l y t a t ó d 
t a k . N é m e t é s o j a s z v a d á s z o k tognap 
roggo i a n n y i r a s z ó t s z ó r t á k a b r i t 

á miniszterelnök ma vette át M egri k a r i é i 
mandátumát 

Kállay Miklós miniszterelnök ma délben 
vclte át az egri kerület mandátumát, ame
lyet 28 tagu küldöttség nyújtóit át neki 
A miniszterelnök a mandátum átsdása 
után a Sándor-palotában ebéden lálta 
vendégül a küldöttséget. 

A képviselőház pénzügyi és közgazda
sági b izo t t sága 'ma délelőtt kezdte meg a 
tárcanélkiili közellátási miniszter költség
vetésének tárgyalását. 

n y u j l á s o k f o k o z o t t a b b o l l o n ő r z é a é -
n o k é s a bo lé lkópzó t l éa e l ő m o z d í t á 
s á n a k k é r d é s é r ő l i s , u g y m e g é r t j ü k , 
hogy az o r s z á g egéuz k ö z v é l o m é n y o I 

óa g a z d a s á g i é l o t o j o g o s v á r a k o z á s s a l 
é s a l o g t o l j o s o b b b i z a l o m m a l t e k i n t 
R e m é n y i - S c h n o l l o r L a j o s t o v á b b i 
p ó n z ü g y m í n Í B z l o r i m u n k á s s á g a o l y . 

vadáazkö lo l ékoko t , hogy a s u h a n Ő -
h o m b á z ó k m o g l o i w t é s s z e r ü t á m a d á s t 
i n t é z t e k ft b r i t p á n c é l o s o k e l l e n . A 
t á m a d á s u t á n a b r i t v a d á s z o k r á v e -
t o t t é k m a g u k a t a n ó m o t z u h a o é -
b o m b á z ó k r a , h o g y m e g a k a d á l y o z l a k 
v i s s z a t ó r é s ü k o t , d e a n é m o t v a d á s z o k 
som m a r a d t a k t é t l e n ü l , h a n e m r á - , 
vo to t ték m a g u k a t a b r i t v a d á s z o k 
r a e a 

a kifejlődött légi harcban még 
6 brit vadátet I6ttek i s . 

A b o r o s l é g i h a r c o k b a n e l t e l t n a p 
o r e d m é n y o k é n t 2 6 b r í t é s a t o e r i k a i 
r e p ü l ő g é p r o n c s a i f o k ü d t e k a z A r á -
b í - ö b ö l t é l d é l r e o l t e r ü l é s i v a t a g b a n . 
C s u p á n k é t M e s a e r e o h m i d t - v a d á s s 
n e m t é r t v i s s z a . 

Legú jabb hfreiz M* • t fy lp-
toml h a r c o k r ó l 

( B u d . T u d . ) Az e g y i p t o m i b » r -
enkró l ft n é m o t f ő v á r o s b a é r k e z ő 
h i r o k az t m u t a t j á k , h o g y á k ü z d o -
l o m e l é r t ő t e t ő p o n t j á t . B e r l i n i v é -
l o m é n y s n o r i n t a h a r c k i m e n o t e l e 
m é g n o m dől t o l . Az E g y i p t o m b ó l 
é r k o z ó m i n d i g s z ű k s z a v ú j e l e n t é s e k 
ből k i t ű n i k , h o g y a k ü j d o l o m b e n 
i m m á r K o m m o l p á n c é l o s b a d s e r e g e 
is t e l j e s u i ó r t é k o o n r é e z t r e s z , A. 
h a r c o k olső s z a k a s z á b a a p á n c é l o s o k 
m é g n e m a v a t k o z t a k b e l e . 

Hőmmel páncélos hadserege az 
ellenség támadásait elkeseredett 
harcokban ismételten vissza-

• verte. 

U g y t u d j á k , h o g y R o m m e l a z u t ó b b i 
n a p o k b a n r o p Ü J ő g é p - m e g o r ő s i t é e t k a 
pot t . A b r i t e k o l y a n n a g y l é g i e r ő t 
ó s s z p o n t o s i t o t t a k a z o g v i p t o m i a r c 
v o n a l o n , h o g y t ú l s ú l y b a n v o l t a k . 
K a t o n a i k ö r ö k b e n a z e g y i p t o m i - h a r 
c o k r ó l s z ó l ó b i r o k h o z h o z z á f ű z i k , 
h o g y a i d Ö n t é h a r c f o l y a m a t b a n v a n , 
t o v á b b á , h o g y n i n c s o k a k o r á b b i 
d o r ü l ó t ó f ö l f o g á s f ö l a d á s á r a . 

A b r i t h í r s z o l g á l a t k a i r ó i j e l e n 
t é s e s z e r i n t s z e r d á n t ö b b o z o r a m e r i 
ka i k a t o n a é s sok r e p ü l ő ó r k e s e t t 
K a i r ó b a . 

Ausztráliai thzti hühiUthég 
ment a Szovjetunióba 

E w a t t ausz t r á l l a l külf lgymfnlszter kö
zöl te , b o g y a z ausz t r á l l a l véderő- h a 
tom f e g y v e r n e m é n e k több m a g a a r a n g u 
t i sz t je Indult kü ldö t t ségbe a Szov je t 
un ióba . 

Államtitkári kinevezés 
Magya ro r szág k o r m á n y z ó j a a páax-

tl(ryminiszter e l ő t e r j e s z t é s é r e B á r t f a l 
Gusztáv dr. minisz ter i t a n á c s o s t á l l a m 
t i t ká r r á n e v e z t e ki . Dr . Bá r t t a l Gusz
táv 1897-ben szöle te t t . K ö z é p i s k o l a i ta
nu lmánya i t a sopron i l í c e u m b a n vé
g e t t e . 1938 ban m i n t minisz ter i t i t ká r 
m e g b í z a t á s t kapot t a kö l t ségve té s i osz
tá ly v e z e t é s é r e . M ű k ö d é s é n e k I d e j é r e 
esnok a m e g n a g y o b b o d o t t o rszág hon
v é d s é g é n e k !e] l e j t é s e ea fe lszare lóse . 
A honvéde lmi l g a s g a t á s é r d e k é b e n k i 
fejteit m u n k á s s á g á n a k e l i s m e r é s e k é n t 
a K o r m á n y z ó U r - O l ő m é l t ó s á g a B a r t t a i 
Gusz távnak a M a g y a r É r d e m r e n d kö
zépkeresz t j é t a d o m á n y o z t a . 
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Í D E L L G Í L 
DR, S Z B R I C Z IMRE 

keszthelyi apátplébánosl i Tanítók Eőt-
vöi-alep Egyesülete tiszteletbeli tagjává 
választotta erdemeiért, amelyeket még 
keszthelyi gimnáziumi igazgató korában 
szerzett az ollanl tanitó-intemátui fejlesz
tése kit i ¡11, 

DR. MEZŐ FERENC 
az amszterdami oiimplásx szellemi ver

senyének világbajnoka, bár hivatalosan 
nyugalomban van az lakola év elejétől, 
csak a katedrának mond bucsul, de nem 
a munkáink. Ellenkezőleg, most még több 
Ideje van a tollával munkálkodni, búvár
kodásait folytatni Egy háborús köny va k é -
szül, a tavaszra jelenik meg a könyvpia
con. A Kulcslyuk ugy tudja, hogy a apoil-
irodatom mezején is gyűjti az anyagot 
egy kiadandó munkájához, 

K E SZTH E LYI DlAK 
volt dr. Tóth János , a szombathelyi vá

rosi műszaki hivatal tanácsnoka, akit a 
szegedi egyetem magántanárává képeaitet-
l l k l napokban a magyar tájépnkezésl 
kutatások éi szakirodalom terén végzett 
ut te ró munkáságával. 

E S P R E S S O 
nyílik meg a napokban Nagykanizsán 

s ezzel egy uj axlnnel gazdagabb lesz a 
kanizsai ulca, a a megújhodott kanizsai 
azlct-világ. Az Espresso a Horthy Miklós-
in elején lesz, szemközt a városháza ol 
dal-frontjával, csínnal, ízléssel berendezve. 
Tula jdonon Németh leu, Németh Jenő 
nagykanizsai tanító nagykorúsított kisle
ánya. Sok szerencsét kívánunk az éleire-
való vállalkozáshoz. 

A HABORU 
árdakss véletleneket Idéz elő. ö töd ikes 

•lemlata kisleányok állandóan Írnak leve
leket Keszthelyről az orosz frontra, hon
védőinkhez, A harctérről érkező válaszok 
közölt van egy, amelyiket egy 26 évvel 
ezalótt Orosz fogságba került magyar ka
tona Irt. Mészaroi János, az íyiü-ban 
fogaágba került magyar katona, moat 
együtt harcol a honvédsereggel a annnak 
tgyik tolmácsa. 

BANK E S FÖLD % 

cimen a jövő lidien kerül a könyvpiacra 
Kelemen Ferencnek, a Nagykanizsai T a 
karékpénztár igazgatójának uj könyve. Ax 
utóbbi lázas évek közgazdasági életének 
— ha szabad ezzel a kifejezéssel élni — 
szakirodalmi regénye ez a vaskos kötet, 
érttkea és érdekeien összeállított százlá
tója a magyar pénz és a magyar föld 
probléma-rtngetegtnek, A kbnyv a Zalai 
Közlöny nyomdájában készült. (.Had dlcao-
kedlük el, tiogy budapesti nyomdai- é s 
újságírói szakkörök a sajtópé dáuyok be
mutatása alkalmával alig akarták elhinni, 
hogy a könyv nagykanizsai nyomdában 
kéazlltl, mert — mint mondták — a kiál-
litáa szépsége, Ízlése fővárosi nyomdákkal 
vetakazik I) 

M E Q EÜY KÖNYV 

van készólöben a Zalai Közlöny nyom
dájában. Ruzslnsiky Lász 'ó, a MAORT 
mérnöke, Tempus c. regényét most adja 
ki harmadik kiadásban Meg crdömérnökl 
főiskolás korában leien) meg az első ki
adása s akkora voli a sUere , hogy kia
dást kladáa után kellet megjelentetnie. A 
tehetségei tollú azépiró regénye harmad
ízben december hó folyamán kerül a 
könyvpiacra. 

fctssépkuu egyénak, ak ik wB»»u «1-
U i t a k , a rígbeváll, tisztán természetes 
„Farana JóiBof" keierüvlz rendszeres 
használata állal mindennapos székürüléit 
éa testsúlyuk fokozatos csökkenését ér
hetik el. Kérdezze meg orvosát! 

Uj * hassBált mérlegek 
•Ilin tüll lapbilllL 

J.Vllfeok Jólétiéiül . 

FRANK 
M É R L E G -
O n m b m 
t!0i«0s-tí , 2/a. 
Tololon: 009. 

A rendőrség internálta Vály Nagy Dezsőt, 
mint át gazdasági életre káros tevékenységet kitejtő egyént 

N a g y k a n i z s á n m e g m i n d i g v á r j á k 
a m a g s a s s o m ó l y i p ó g o k o f c . . . 

V á l y N a g y D o z s ó e g y o b o k b o n is 
ineg tóvoaz to t to a k a n i z s a i koroflkedó-
kot . .Majd i s m e r e t l e n f e s t é k k é p e i t 
s a j á t nóv jegvzéHéve l i l á t t a e l é s m i n t 

A M u n k á c s r ó l N a g y k a n i z s á r a 
nzá l l i to t t V á l y N a g y Do'zsó i s m e 
r e t e s ü g y é b o n a r e n d ő r s é g be fo ioz to 
B k i h a l l g a t á s o k a t é s a n n a k o r e d m é -
n y e k é p p m a i n t o r n á l t a V á l y N a g y 
D e z s ő t , a n a g y k a n i z s a i l a k á s b o r o n -
dezés i éa k é p k i á l l í t á s budapes t i fó -
r o n d o z ő j é t , m i n t a g a z d a s á g i é l o t r o 
nézvo k á r o s t e v é k e n y s é g e t f o ly t a tó 
e g y é n t . Az i n t e r n á l t a i h a t á r o z a t o t 
ma d é l e lő t t h i r d e t t é k ki V á l y Nugy 
D o z s ő e l ő t t . 

U g y a n i s a n y o m o z á s a d a t a i mu-
r í n t be tgazo láa t n y e r t , hogy V á l y 
N a g y Dozső N a g y k a n i z s á n s z á m o s 
ko re skedő t f e l k ó r e s e t t a z z a l , hogy 
n a g y s z a b á s ú l a k á s m ű v é s z e t i k i á l l í 
t á s t rondez , d i v a t r e v ü k ö r e t é b e n é s 
r é s z v é t e l i d i j a k a t s z e d e t t tő lük , a z t 
h a n g o z t a t t u , hogy J ó z s e f fŐhoroog 
ás A n n a f ő h e r c e g n ő f o g j a m e g n y i t n i 
a k i á l l í t á s t ó i a fő i spán é s n pol 
g á r m e s t e r is r á s i t r é s z a m e g n y i t á 
son , 

Baját f o s t m é j i v e i t á l l í t o t t a k 
á l l í t á s o n . Az I p a r o s k o r vozo tosege ru 
ugy a k a r t h a t n i , h o g y odt tadja n e k i 
a k i á l l í t á s r é s z é r ő " u n a g y t o r m o t , 
h o g y a k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r , 
v a l a m i n t a K é p z ő m ű v é s z e t i A k a d é 
m i a közlMívotését f o g j a k é r n i . S t b . , 
s t b . 

T o k i n t e t t e l , h o g y V á l y Ha^y D o -
zsŐ m á s vidéki v a r o s o k b a n is h a 
s o n l ó a n o p o r á l t é s í g y B z a b a d l á b o n -
h a g y á s a n e m . k í v á n a t o s , a r e n d ő r s é g 
a z o n n a l i - h a t á l l y a l u ' n t o r n á l t a . 

A B u d a p e s t r ő l g o n d o z o t t v idéki 
l a k á s m ű v é s z e t i e s i k i p k i á l l i t á s o k Így 
e g y j ó . i d ő r e a b b a m a r a d n a k . 

v á l y N a g y D e s i 
dólyok k i a d á s á n á l 
ó v a t o s s á g r a i n t ! 

y D o z s ő e s e t e a z e n g e -
fokozo t fubb 

• z e n a f ront . 
R z a l a i h a n u é d e k b i z t o s a n t a r t j á k a Dan-
u o n a l a t — H f r o n t k ö s z ö n t a z u j a á g a k a t 

é s m é g t ö b b e t k é r 

R Z n l n l ttűzlüny a z e r k B a z l ő a é g é n e k 
t á b o r i l e u a l a a l Q d o J ó b ú I 

Az ó r i á s i a n y a g t o r i ódás- m i a t t l e 
m a r a d t I w n T é d p o s t á t i i g y o k s z ü n k m i 
né l g y a k r a b b k ö z l é s e k k e l l i o ly l e 
h o z n i . L e g e l ő s z ö r k ö z ö l j ü k m a 

Balázs Vilmos tzds . 
( T p . 2 1 0 / 0 1 ) ü z o n e t ó t t á b o r i l a p o n : 
» ö r ö m m o l s z á m o l o k bo a r r ó l , hogy 
8/ Z a l a i K ö z l ö n y ö k éa f o l y ó i r a t o k 
s z é p s z á m m a l e r k o z n o k h u z z á n k , 
a h o l s z é t o s z t á s u t j á n a logolső v o 
n a l a k b a is k i k e r ü l n e k . A s ú l y o s , 
d e d i c s ő s é g e s h a r c o k b a n m o g k o m ó -
n y e d o t t s z i r ü . za la i honvédok lolko 
a z i l y e n l apok o l v a s á s á b a n o ldódik 
fol óá t a l á l k o z i k s zü lő fö ld j éve l i ga 
z á n . A r r a k ó r o m a S z o r k o s z t ő s é g é t , 
t a r t s a f o l s z i n o n t o v á b b r a is o z t az 
ügyö t . N e s z a l m a l á n g ó s a l á h a n y a t l ó 
í o í b u z d u l á s l e g y e n a h a z a i a r c v o n a l 
o m o m e g n y i l v á n u l á s a , h a n o m e g y 
o l y a n b a j t á r a i s z o l g á l a t t á n ő j e k i 
m a g á t , a m o l y m é r e t e i b o n bővü ln i 
k é p e s . E z t k ó r o m , a z oddig i Bok 
f á r a d o z á s t m i n d e n k i n o k m o g k ö s z ö n -
vo sok za la i b a j t á r s a m n o v é b o n , 
a k i k r ő l b ü s z k é n í r h a t o m , hogy a 
logfulBÓbb p a r a n c s n a k i m o g f o l e l ó e n 
b i z t o s a n t a r t j á k a D o n - v o n a l a t é s 
ő r z i k a n y u g a t i k u l t ú r á t az Őrho-
lyoikon .t i 

Csöndör Kálmán tizds. 
i r j a ( T p , 2 6 8 / 4 4 ) : N a g y ö r ö m m o l 

o l v a s t u k a z Üzon a f r o n t r o v a t á b a n 
ü z e n e t ü n k e t . K é r j ü k k ö z z é t e n n i i s 
m é t , h o g y s o k szo ro to t to l g o n d o l u n k 
j ó s z ü l ő i n k r e , r o k o n a i n k r a é s m i n -
don kodves i s m o r ő s r o a z »orosz p a 
r a d i c s o m h o z i l lo tvo a z o r o s z n y o 
m o r t a n y á r ó l . N a g y o n k ö s z ö n j ü k j ó 
i s m o r ö s o i n k n o k , a k i k a l apo t n e k ü n k 
kü ldon i s z o k t á k . M ó r t ke t l ome&ebb 
m o g t o p o t ó s t n e m is t u d t a k v o l n a 
n o k ü n k s z o r o z n i . C s ö n d ö r K á l m á n 
t iz . , V i l e s e l* G é z a órv . , V a s t a g h J ó 
zse f t í z . , s í b . 
P Ő g x ü r o r o n o Ő r m . 
í r j a , f í n . 2 1 0 / 2 8 ) : V é g t o l o n j ó l e s ő 
é r a é a fog e l , a m i k o r i t t m o s s z o 
idogonbon m a g a m , m i n t b a j t á r s a i m 
k a p n a k a t á b o r i p o s t á v a l e g y - e g y 
Bzám Z a l a i K ö z l ö n y t . É n , m i n t 
N a g y k a n i z s a s z ü l ö t t j o , ' kü lön m o n 
dok k ö B z ö n o t e t a kodvos Í B m e r ő s o i m -
n o k é s a z o k n a k , a k i k s z o r o t o t t o l g o n 
d o s k o d n a k a r r ó l , Hogy a z o r o s z v é g 
t e l e n b e n h a r c o l ó k a n i z s a i h o n v é d e k 
t á j é k o z ó d j a n a k a Z a l a i K ö z l ö n y b ő l . 
A s z e r k e s z t ő s é g tói a j á n d é k k é n t k ü l 
d ö t t p é l d á n y o k n a p o n k é n t i a r á n y o s 
o l o a z t á s a m i n d é n a l k a l o m m a l m o g -
t ö r t ő n i k . M i n d o n n a g y k a n i z s a i i s 
m e r ő s ö m n e k é s j ó b a r á t o n m a k üd
v ö z l e t e m I K ü l ö n ú d v ő z l o t o m n Z M -
N T E m i n d o n e g y o s t a g j á n a k , a k i k 
ke l h o s s z ú é v e k e n k e r e s z t ü l e g y ü t t 

rum 
Brandy 
gyümölcspálinka 
likőr 

kiváló minéeégü! 

Uendéglőben.csemegeüzlefben 
c s a k ez t kórjel 

r ú g t a m a » b ő r t « . A z o r o d m é n y o k o t 
f igyo lo tnmol k í s é r e m - é n sok f u t b a l l . 
Hzomncsét k í v á n o k n e k i k . 

C s i s z á r István tizde. 

í r j a ( T p . 2 1 0 / 8 8 ) : L o n g a u o r I m r e 
f ő t i s z t e l e n d ő u r n á k ! l e g n a g y o b b 
ö r ö m m e l é r t e s ü l t e m , m i n t t an í t va - , 
n v a , « k i m o s t a f r o n t o n a ko re sz -
t é n y h i t é r t éa a d r á g a m a g y a r föld
é r t h a r c o l é s a z é l e t e m m e l védem 
többi t á r s a i m m a l . e g y ü t t : m i n d a z é r t , 
a m i t é r t ő m .éa b a j t á r s a i m é r t t e t t há
lás k ö s z ö n e t e t m o n d o k é s m i n d a z o k 
n a k & h í v ő k n e k , u k í k a f ron ton 
h u r c o l ó k a t o n á k é r t í t n á d k o z n u k . K e 
resztény h a z a f i a s t ÍBzto lo t te l ! 

Szakonyi J ó z s e f honv. 
i r j a ( T p , 2 1 0 / 4 5 ) : S z ü l ő v á r o s o m 
tól t ávo l e l t ö l t ö t t ö t ' h ó n a p u t á n 
kozenilw k e r ü l t i k e d v e l t ú j s á g o m ogy 
p é l d á n y a . K ö z e l a D o n - h o z a szél 
f ú j d o g á l t a f e l é m . M i k o r fö lve t t em 
és l á t t a m , h o g y 8 Z a l a i K ö z l ö n y 
— n a g y o t d o b b a n t a s z i v e m , e s z o m -
lio j u t o t t , h o g y m i n d e n b o t ü j ó t sze
retett az ülő v a r o s o m b a n n y o m t á k és 
-— f a l t a m a s o r o k a t . . . E a o l v a s t a m 
k ü z d ó b a j t á r s a i m ü z o n o t é t ia . S z e 
retném kodvos l a p u n k u t j á n é n is 
üdvözö ln i kodves k a n i z s a i i smoró -
Boimot é s h o z z á t a r t o z ó i m a t . Ü z e n e m 
n e k i k , hogy* j ó l v a g y o k , í r j a n a k töb
bő l , n o n y u g t n l a n k o r l j a n a k , n i n c s 
s e m m i b a j o m . H á l á s k ö s z ö n e t és 
üdvöz le t at D o n p a r t j á r ó l . . . 

Rajnai Fereno Őrm. 
i r j a ( T p . 2 1 0 / 0 8 ) : A r r a k é r e m az 
o t t h o n l o v ő k o t , h o g y -no o n g o d j é k m a 
g l i k k a l o l h i t o t n i m i n d e n f ó l o kóeza 
h i r t . U g y a n i s i o l ő f o r d u l t , h o g y e g y e s 
oml>eroKot m á r s o k a n ol in » tomot -
tok« é s a z o m b o r n a g y o t s n é z , m i k o r 
ta lá lkoz ik i t t ' v o l ü k — e g é s z s é g e s o n . 
V a l a k i r ó l a m íb k i t a l á l t a , h o g y »fol-
r o b h a n t a m « , s ó t m i r e e z a h í r h a z a -
é r k o z e t t , m á r » h a l o t t « i s vo l t am. 
K é t b o l y r ó l is é r d e k l ő d t ö k , hogy 
i g a z - e , h o g y f e l r o b b a n t e g y g r á n á t 
é s m o g s o b o s ü l t o m ? E r d o k o s , hogy 
og>' x h a l o t t o m b o r n o k « í r n a k , a m i 
a z t j e l e n t i , - h o g y - i s m e r ő s e i m m a g u k 
eo h i t t é k a k ó s z a b i r o k o t . T o h á t no 
ü l j o n o k fol m i n d e n f o l o l ó t l o n h í r 
n e k o t t h o n ! M i a z o t t hon i a fk Bzoro-
t o t é tő l m o g o r ő s ö d v o v i v j u k narca / jn-
k a t , h o g y m a j d a n í e l o m o l t fóvol 
m o n d h a s s u k , h o g y i g a z i m a g y a r 
a p á k f i a i v a g y u n k . M o r t a l e g v á l s á 
g o s a b b p i l l a n a t o k b a n ' s e m h á t r á l u n k 
m o g a z ol lonBóg e l ő t t . S z o r o t o t t o l j e s 
ü d v ö z l o t o m e t k ü l d ö m m i n d o n kan i 
zsa i i s m e r ő s ö m n e k . 

Klas Fereno ezkv. 
i r j a ( T p . 2 1 0 / 4 6 ) : A z ibmore t lo t i 
» B a r n a k i s l á n y n a k ^ , R ó z á i k é n a k I A 
k ü l d ö t t Z a l a i K ö z l ö n y t o z u t o n kö
s z ö n ö m m o g . E g y b e n m o g k é r o m a z 
i s m e r e t l e n J í a r n a k i s l á n y t , h o g y c í 
m é t v e t e m k ö z ö l n i sz ivoBkedjon, 
h o g y k ö a z ö n u t o m o t közvot lonü l is 
k i fo jozésro j u t t a t h a s s a m . A Z . K . 
v é t e l e ó t a n a g y o n s o k a t gondo lok 
r á s a z o n f á r a d o z o m , h o g y k i l é t é t 
f ö l d e r í t s e m . 

S o k c a ó k o t ' k ü l d ö k é d o a a n y á m n a k , 

d i v a t 
Í z l é s 

m i n ő s é g 



1943 . n o v e n i W 5. 2AUAI K Ö Z L Ö N Y 
t s t i t ré ra imnf tk , r o k o n a i m n a k . I a m e -
i-Asounet u d v o a l ó m m a l a ü r a t « 1 -
kalm'Ahol m f i n d n y á j u k n e k j ó ntthm-
kozás l k iTi ínok « D o n p a r t j á r ó l . 
Bsdaoaonyl Imre azkv. 
í r ja ( T p / 3 1 9 / 4 6 ) : M á r t ö b b ízben 
kap tam Z a l a i K ö z l ö n y t i s m e r e t l e 
nektő l k ü l d v e . E z ú t o n m o n d o k h á 
lás k ö s z ö n e t e t é r t e . S z ü l e i m e t é s 
i s m e r ő s e i m e t s o k s z o r üdvözlöm a 
kelet i f r o n t r ó l . 

B e n o z l k J ó z s e f tlzda. 

i n a ( T p . 2 1 0 / 4 7 ) : Üdvöz l e t eme t 
kü ldöm k e d v e s s z ü l ő i m n e k é s az 
egész r o k o n s á g n a k . Piáidéig b á l a I s 
t e n n e k o g é a z s e g o s vagyok . Az a j á n 
dék c i g a r e t t a l e v é l b e n é r k e z e t t h o z 
zám. K ö s z ö n ö m . T ó t h V . v i zvoze -
t é k s z o r o l Ó - m e s t o r n o k , D á v i d o v i t s F . 
gkv.j H á r e c z K á r o l y m ü s z o r é s z u r a k 
nak, k e d v e s c s a l á d j u k n a k üdvöz le 
temet k ü l d ö m . A n n a k a b a r n a k i s 
l á n y n a k , uki a m ú l t k o r » F u t á r t « 
küldött , a z t ü z o n o m h o g y k ö s z ö n ö m 
Bzivességé t , do Áru l j a e l k i l é t é t is . 

Németh Kálmán azkv. 
i t ja ( T p . 5 0 4 / 1 ) : N a g y o n k ö s z ö n 
j ü k a m ú l t k o r i k ö z z ó t é t o l t v á r o s u n k 
kedves l a p i á b a . Ü d v ü z l o t ü n k o t kü ld 
jük a kouvos s z o r k o s z t ő s é g n e k é s 
az ö s s z o s k a n i z s a i k ö z ö n s é g n e k : N é 
meth K á l m á n azkv. , U n g o r A n d r á s 
azkv. ( S z o p ó t n o k ) , H o r v á t h K á r o l y 
•zkv., H o l c z o r I s t v á n t iz . , Dáv id 
La jos ( B s z t e r e g n y o ) . B u r u s á n I s t 
ván ( I l i g y é c ) , H o r v á t h J ó z s e f t i z . 
( L a z s n a k ) , M á r t o n . J á n o s , V i r á g J á 
nos t i z . , K ü s z o J ó z s e f , Btb . 
DervalloB László érv. 
í r j a ( T p . 2 1 0 / 7 0 ) : A K ö z l ö n y t r e n 
desen m e g k a p j u k . K ö s z ö n j ü k . S z i -
r é l y e s e h ü d v ö z ö l j ü k a Z a l a i K ö z 
löny o l v a s ó t á b o r á t , N a g y - é s K i s k a -
n izsá t , K r á t k y i p o l g á r m o n t o r u r a t é s 
a város i t i s z t i k a r t . D o r v a l i c s L á s z l ó 
órv., v . D a l ó c z y F e r e n c , L e n g y e l 
J ó z s o f , K á l o r i c s l á t v á n é s F ö d ő 
F e r e n c . ' 

Vajda Forono tüzér 
üdvözle té t k ü l d i é d e s a n y j á n a k , ö s z -
nacs h o z z á t a r t o z ó i n a k én a n n a k , ak i 
a l e g k e d v e s e b b n o k i : a m e n y a s s z o 
n y á n a k é s s z ü l ő i n e k . ( E z e n n e l k é s z 
séggel k ö z v e t í t j ü k t ü z é r - t e s t v é r ü n k 
ü z e n e t é t . ) 

• Z E N É T DTTHANRÚL 
F r s k n ó l látván ( T p . 2 6 7 / 3 1 ) 

K e d v e s f i a m é a t e s t v é r ü n k , m i 
há la I s t e n n ő k j ó l v a g y u n k , a m i t 
neked is k í v á n u n k . M i n d e n h é t e n 
í runk n e k e d , t e i s í r j á l g y a k r a b b a n . 
A Z a l a i K ö z l ö n y t i s k ü l d j ü k m i n d i g . 
K ü l d t ü n k k é t k i s c s o m a g o t i s , m e g 
k a p t a d ? S o k s z o r c s ó k o l n a k szü lő id 
(fi t e s t v é r o i d . ., 

Kenéz Károly kp . azkv. ( T p . 2 0 2 / 4 3 ) 
A k é z i r a t o t m e g k a p t u k , ö r ö m m e l 

is o l v a s t u k , s a j n o s , a z o n b a n k ö z ö l n i 
nem á l l m ó d u n k b a n , m e r t h i á n y z i k 
i h . i d i t u d ó s í t á s o k k ö z l é s é h o z s z ü k 
séges h i v a t a l o s e n g o d é l y o z é s . A j ö 
vőben s z i v e s k o d j é k e z z e l e l l á t t a t n i 
k é z i r a t a i t . 

VÉGÜL 
hogy l á s s á k a f r o n t kodvon h o n v é 
dői, h o g y a n ' S z e r e t i k ő k e t i t t h o n , 
m e g ü z e n j ü k , h o g y - a V a s a - v a r r o d a 
a l k a l m a z o t t a i ogy h é t e n á t t í z ó r a i 
helytil t ő a a s o g y u j t ö t t é l e a n n a k é r t é 
két én, b e k ü l d t é k a Vörőnkero f l z tnok , 
összesen 4 . 8 0 p e n g ő t . I d e i n u k n ő 
j ü k e t i s : ' L u k á c s M á r i a , Ötvös D u d i , 
Orbán l í ó z f l Í , . D o m a O i z o l l a , N é m e t h 
M á r i a . 

I l y e n a k a n i z s a i m a g v a r h o n l e á 
nyok s z i v e ! M i n d e n t a M a g y a r H o n 
védokér t ! i 

L e g k ö z e l e b b f o l y t a t j u k a h o n v é d -
postát . 

Rendőri felügyelet alá helyezlek a kanizsai 
Kopstein-bnlorárnbáz két cégvezetőjét 

Röviden j e l e n t e t t ü k , hogy a r e n d 
i s é g l e f o g l a l t a a z t a l ádá t , a m i t 
N a g y k a n i z s á r ó l S o p r o n b a a d t a k fel 
a n a g y k a n i z s a i K o p s t o i n b u t o r á r u -
luiz ke l c é g v e z e t ő j e , O u n s z t K á r o l y 
es f e l e sége K o p s t o i n E r z s é b e t é s 
m e l y b e n z á r o l t a r u k vo l t ak , ú g y m i n t 
s z a p p a n , c u k o r é s l i sz t . A r e n d ő r 
ség őr i t é t b e - v e t t e , m a j d s z a b a d l á b r a 
h e l y e z t e O u n s z t K á r o l y t é s f e l e s é 
gé t , az e l j á r á s a z o n b a n tovább fo ly ik 
e l l e n ü k , G u n B z t é k védője d r , b o g á t i 
H a j d ú G y u l a k i r . k o r m á n y f ő t a n á -

A n y o m o z á s f o l y a m á n m e g á l l a p í 
t á s t n y e r t , hogy G u n s z t é k n e m 
ü z é r k e d é s c é l j á b ó l , h a n e m s o p r o n i 
h o z z á t a r t o z ó i k r é s z é r e a k a r t á k a z á 
rol t k ö z s z ü k s é g l e t i c i k k e k e t o l k ü l -
don i , így ve lük s z e m b e n n e m a l k a l 
m a z t á k u s z i g o r ú b b s z a n k c i ó k a t , h a 
n e m r e n d ő r i , f e l ü g y e l e t a l á h e l y e z t é k 
ó k é t . Áti é t r ő l s z ó l ó r e n d ő r s é g i h a 
t á r o z a t o t m á k é z b e s í t e t t é k ki G u n s z -
t é k n a k . 

C g y Ü k e t m é g e z e n a h é t e n a 
i'üiiuYii'aég k i h á g á s i b í r á j a t á r g y a l j a . 

A jövő évben százmillió pengő áll 
az ONCsA rendelkezésére 

Az tü-ÜI. évi á l l a m i k ö l t s é g v e t é s 
az e d d i g i n é l is k ü l ö n ö s e b b g o n d o t 
fo rd í t a r r a , hogy m é g a m a i n e h é z 
időkben is j e l e n t é s ö s s z e g e k k e l t á 
m o g a s s a a s z o c i á l i s t é r e n f ö l m e r ü l t 
k í v á n s á g o k a t . E z e k n e k a k é r d é s e k 
n e k a m e g o l d á s a a b e l ü g y m i n i s z t é 
r i u m h a t á s k ö r é b e t a r t o z i k . 

A be lügy i k o r m á n y z a t k ö l t s é g v e 
t é s é n e k l e g n a g y o b b t é to lo a z O r s z á 
g o s N é j ) - e s C a a l á d v é d o l m i A l a p p a l 
ka j )cso la toB k i a d á s o k r a v o n a t k o z i k : 
a j ö v ó e s z t e n d ő r e o r r a a c é l r a k o r o 
kon 1 0 0 m i l l i ó p e n g ő t i r á n y o z t a k 
e l ő . A z a l a p rendol to túsu i smerutu t i : 

a l e g i n k á b b t á m o g a t á s r a s z o r u l ó 
n é p r é t e g e k g a z d a s á g i , e r k ö l c s i é s 
s z e l l e m i f e l e m e l é s e u t j á n uz é l e t 
v i szonyuk j a v í t á s a é s a t á r s a d a l m i 
k i egyen l í t ődés , e l ő s e g í t é s e , ; t o v á b b á a 
n é p e s s é g s z a p o r o d á s á n a k e l ő m o z d í 
t á s a . Az a l a p bevé te lű a z á l l a m i 
i l l e t ékekhó i b e f o l y ó Összeg 2 7 s z á 
z a l é k a , a m e l y a t ö r v é n y r e n d e l k e 
z é s e fo ly t án<az 11)48. é v b e n 4 6 m i l 
lió p e n g ő n é l k e v e s e b b n e m l e h e t , 
t o v á b b á a n é p - é s c s a l á d v é d e l m i 
pótadó , v a l a m i n t az e s e t l e g e s a d o 
m á n y o k , h a g y o m á n y o k c a k a m a t o k . 

TizaailUó méter olosé rnbaanyag népmházatl 
célokra 

A közöl l á t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m a 
s i k o r o s e n Iwvál t n é p r u h á z a t i a k c i ó t 
s z é l e s e b b a l a p o k r a k í v á n j a ho lyozn i 
é s e b b o n nz é r t e l e m b e n u j a b b t á r 
g y a l á s o k a t k e z d e t t a t o x t ü g y á r o s o k -
kfiL A t e x t i l g y á r a k a m e g b o s z é l é s o k 
a l a p j á n a j ö v ő b e n m i n t e g y t í z m i l l i ó 
f o l y ó m é t e r a n y a g o t b i z t o s í t o t t a k 
m u n k á s r u h á z n t i c é l o k r a . 

A t o i t i l g y á r o k k a l t ö r t é n t megálla

podás u t á n a k ö z e l l á t á s ü g y i m i n i s z 
t é r i u m f e l s z ó l í t á s t i n t é z e t t a t ö r 
v é n y h a t ó s á g o k h o z , hogy a s z ü k s é g 
l e t e k e t i r j a k Össze é s a z e r r e v o n a t 
kozó a d a t o k a t a k ö z e l l á t á s ü g y i m i 
n i s z t é r i u m b a j e l e n t s é k bu. A n é p r u 
h á z a t i c í k k o k a r á n y o s e l o s z t á s a a 
b e j e l e n t e t t Baükaég lo tok s z e r i n t fog 
m e g t ö r t é n n i . • 

Hatalmas összegeket fordít a IÁT a növekedő 
forgalom biztosítására 

A M a g y a r V i d é k i S a j t á t u d ó n i t ó 
b u d a p e s t i j e l o n t ó s o i s z o r i n t 1 0 4 3 - r a 
7 6 m i l l i ó p e n g ő v e l t ö b b e t f o r d i t a 
M A V u j b e r u h á z á s o k r a , m i n t a 
m e n n y i t a fo lyó é v r e e l ő i r á n y z o t t , 
igy t e h á t j ö v ő r e ItíÜ m i l l i ó p e n g é t 
i n v e s z t á l n a k a z Á l l a m v a s u t a k . E h a 
t a l m á n b o m b á z n a e l s ő o k a ab lmn 
rejlik, h o g j ' m i v e l a k o l e t i é s e r d é l y i 
v o n a l a k v i s s z a c s a t o l á s á v a l k a p c s o l a t 
b a n g ö r d ü l ő a n y a g o t m a m k a p t u n k 
v i s sza , n a g y s z á m ú m o z d o n y t é s va
g o n t koll é p í t e n i , do ozon fo lü l a 
növokodŐ f o r g a l o m i g é n y e i t in ' z a 
v a r t a l a n u l b i z t o s í t a n i i i g y e k e z ü n k . 
U g y a n o k k o r g o n d o s k o d n i k e l l a k e 
let i o r s z á g r é s z va sú t i h á l ó z a t á n a k 

l o h o t é fejlesztéséről . i s . E z é r t j á r -
n i ü v o k ^ e a z e r z t í s c r e ' é s t ö k é l e t e s í t é 
s é r e 9 3 m i l l i ó t , á l l o m á s o k é s j á r 
m ü v e k v i l l a m o s v i l á g i t á s i b o r o n d o z ó -
s é r o köze l 1 0 m i l l i ó t , f e l é p í t m é n y e k 
m e g e r ő s í t é s é r e 17 . m i l l i ó t , u j v o n a 
lak é s - m á s o d i k v á g á n y o k é p í t é s é r e 
p e d i g 8 1 m i l l i ó t s z á n a M A V . E z e n 
fő iü l á l l o m á s o k k i b ó v i t é s é r o 5 é s fél 
m i l l i ó t , k ü l ö n b ö z ő v e g y e s b e r u h á z á 
s o k r a közöl 1 5 m i l l i ó t , a f e l r o b b a n 
t o t t dé lv idék i h i t l ak h e l y r e á l l í t á s á r a 
ped ig 6 m i l l i ó p e n g ő t i r á n y o z t a k 
o lő . E z e k a z ó r i á s i á l d o z a t o k k é t 
s é g k í v ü l r e n d k í v ü l s z ü k s ó g o a o k é s 
s o k s z o r o s a n v i s s z a t é r ő i n e k ' m a i d a 
M Á V f o r g a l m á n a k ípmolkjodéaébuii . 

november VÁROSI MOZGÓ Csütöriöktői-
5—8-ig ^^.^^^.^^^^^^^^ vasérnap/g 

Világ filmi 

ff. P . U . 

A világot behálózó t i t k o s szervezet 

nÜFAm vildghiradó a legújabb eseményekről 

Előadások kezdete köznapokon 5 # 7 , 
vasárnap 3, 5 ée 7 órakor 

A ' m a g y a r v a s u t a k m á r á v t i s e t i e k 
ó t a E u r ő ) « : l » £ g n i n t « B K e r ü b h ' k ö z l e 
kedőén i n t é z m é n y e i kfizá t a r t o z t a k 
B n a g y n e m z e t i é r d e k e i n k füzŐdnok 
a h h o z , h o g y ez t a m a g a s s z i n v o n a l a t 
a j ö v ő b e n is s i k e r ü l j ö n m e g ő r i z n i . 

lyÉGYÉV 

telt el azóla, hogy Magyarország húsz
ért meiiCíOnkilottflag és elnyomatás után 
ledöntötte a trianoni korlátokat és elindult 
a jóvátétel utján Négy esztendő alatt 
négyszer egymásután gyarapítottuk terüle
tünket és letörültük a nemzet homlokáról 
a szégyenbélyeget. 1938. november 2-án a 
bácsi Belvedere-palotában tilt Össze a 
döntőbíróság, amely Magyarország két év
tizedes perénen eléször hallatta az Igaz
ság szavát. Emlékezünk erre a napra és 
újból meglegyint szárnyával bennünket az 
a leírhatatlan Öröm. amely átjárta mind
nyájunk szivét, amikor végre először om
lottak Össze a mesterséges trianoni hatá
rok : visszatért az anyaorsiághoz a Fel
vidék magyarlakta területe t Kassa, Ung
vár, Beregszász, Munkács, Kontárom, Lo
sonc, Léva, Rimaszombat, Rozsnyó, Érsek
újvár é s a C s a l l ó k ö z . . . Amikor ezeket a 
neveket most njból leírjuk — négy esz-
tendá után — megdöbbenünk, hogy eze
ket a városokat nusz esztendőn át más 
néven nevezhetlek és hogy ez a föld, 
amely színtiszta magyar, Idegen elnyoma
tás alatt sínylődhetett. Magyarország kor
mányzójának szavaival szólva — egy 
álom teljesedéit b e , mindnyájunk álma, 
Most pedig, mindaz, ami 19Í8 . november 
elölt volt, ugy tűnik, mint egy nyomasztó, 
sóiét álom, amelyből négy evvel ezelőtt-
ébredt fel a n e m z e t . . . 

Háry J ó z s e f századot — 
i t thon 

H á r y J ó z s s f n a g y k a n i z s a i h e a v é d -
százados , min t Ismereloa, hosszabb Időn 
á t f ron tszo lgá la to t t e l j es í te t t , aho l s s a k -
h a m a r v i téz é s b á t o r m a g a t a r t á s á v a l 
tűnt k i . Há ry J ó z s e f s zázados r a g y o g ó 
példá t adot t a kan izsa i honvédek hő
s iességérő l . A kü lönböző h a r c o k b a n 
mindenüt t a z e l s ő k közöt t küzdöt t . E l 
kese r ede t t vo l t a c s a t a T lm-né l . aho l 
a k a n i z s a i és z a l a i fiuk kü lönösen k i 
tün te t t ék m á s u k a t . Itt e g y g r á n á t ra-
p e s z d a r a b j a Há ry m e l l é b e hatol t , köz
ve t len a H?.ÍV t á j é k á b a , ahol sú lyos s é 
rülés t e j t e t t . Vétő volt, hegy a h a r c t e r e k 
hőse a l i g h a l á t j a v iszont s z ü l ő v á r o s á t 
A z o n b a n s ike rü l t több k ó r h á z b a n va ló 
á p o l á s után a n é m e t b a j t á r s a k seg í t s é 
géve l őt B u d a p e s t r e s/ .áii l tani, aho l 
dr. Q á s p á r t a n á r s z e r e n c s é s mű té t e t 
végze t t ra j ta . S i k e r ü l t a r e p e s z d a r a b s t 
k i v e n n i Öa e l t ávo l í t an i a k é n y e s h e l y 
ről . Dr. O á s p á r professzor , ak i s z á m o s , 
h o n v é d n e k m e n t e t t e m e g é l e t é t — H á r y 
• zázados t in miig mente t te. Ma m á r 
o l y a n á l l apo tban van, h o g y h a z a é r k e z 
h e t e t t Számon n a g y k a n i z s a i I s m e r ő s e 
boldog sze re t e t t e l é s ö le lésse l köszön
töt te a k e d v e s , f ia tal kan izsa i hon
védt isztet , ak i Isten I ránt i n a g y há lá 
val m u t a t j a b a r á t a i n a k az t a j ó k o r a 
r speaz-darabot , ami t Oáapár professzor 
k iope rá l t közve t lenü l a sz ív szomszéd
s á g á b ó l . 

A hős k a n i z s a i honvédt isz t n é h á n y 
h e t e s s z a b a d s á g á t K a n i z s á n fog ja töl
ten i . 

BÚ T O R T 
HETYEI I l i i 

márkái bu I orsasionjábwi * ^ » t f i 

vagy m ó n t t M C á s « t w r * t l<. 

l É l l l i l l I I l i , 
n a b i l y n . r O tiszti ét a l t i é t ! 
a a p k á k l i g o l a s a b b a n egyedül 

B á l á z n á l J á n o s n á l 
• z t r e x b a t ó k b . Hug»r-ut U . a l a t t 

Híjffierr-Schrantz gépek, fiiili petróleum 
ÜNGER-ÜLLMANN E L E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S h e l l g á z f ő z ö k e i f i j e g y e z h a t ő k . 
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N A P I R R N D : 
K j j e l i g y ó g y s z e r t á r i ü g y e l e t : M a 

a M e g v á l t ó g y ó g y s z e r t á r E r z s é b e t -

t é r 2 1 . s z á m . 
K í a k a n i z s i n a z o t t a n i g y ó g y s z e r 

t á r á l l andó ü g y e l e t e s s z o l g á l a t o t t a r t 

A G Ö Z F P R D O " n y i t v a van rwrgel 
6 ó rá tó l o s to fi ó r á i g . ( H é t f ő , s z e r d a , 
p é n t e k d é l u t á n é s kedden ogónz n a p 
n ő k n e k . } T e l e f o n : 5 6 0 . 

Naptárt November 5. O U t ö r t ő k . Rom. 
kat . Imre he rceg . - Pro tes táns Imre . 
- Izr, Markb . 25 . 

Ufcágot kér 
hazairól a harciéren kü?dő honvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányai, a lapfejen talál
ható címke kitöltésivel. dobja be 
egy postaládába I 

— (Ma ás ta : szántóra a fe rencesekné l ) 
Ma es t t 6 órakor szentórs, kitett legm. 
Ol lár l i ienlségelől i a ferences-templomban. 
Egyben gyónás! alkalom elnépéntekre 

— (Az építkezési bizottság ülés*) A 
város építkezési bizottsága holnap, p in
teken déli 12 órakor ülést tart a város
házán, 

— (Halálozás) Solina Jakabné született 
SzabŐ Márta folvá hó 5 én Nagykanizsán 
elhunyt. Temetése folyó hó 7 én, szom
baton d. u fél 4 órakor les* a temető ha-
lottasháTáből Az engesztelő szentmise-
áldozat folyó hó 7-én, szombaton reggel 
9 órakor lesz az aliólemptomban. 

— (Anyakönyvi hlrak* Kai/ykanlzsán 
a x utolsé n^uy hát a la t t 21' háza s ságo t 
k ö t ö t t e k : flcndnlk J ó z s u a F e r e n e m. 
klr. föhadna^v és MiltAnvl Unna Már ta 
rk.. Kováca Jómat M á V n t A n á d Mun
kás éa Rzahó Mária rk., B s t t y á n t J ó 
zsef M A O R T hegeeztőnegftd e j Molnár 
S a r e l t a rk., Gerrtca F e r o n c MAV mun
kás rk . éa Ktadell Tírznéhot ág . h. e v , 
S imon István kovácsmes t e r éa T a r s o l y 
Mária r k - Horváth La jos mflszeréazae-
aéá é s Huszák J u l i a n n a rk., Pász to r 
Zalsmnod én Persovl ta J u l i a n n a rk.. 
Németh Antal m- klr. Őrmester és Egyed 
Erzsébe t rk., BorAnyi György földmű
ves és V a l d a Apollónia rk.. Be l ső Int
vén VUmoa M A O R T tlszlvlaalő és F a r 
kan T e r é z i a Már ia r k , Ztegler J á n o s 
raktarőr és Zsoldos Erzsébe t rk.. v i téz 
K o v á c s Lász ló Gyu la éa Hollóét Ttóza 
rk.. Horkovec Antul újságkihordó éa 
Gflltner Már ia rk.. Pununr E r n ő J ó z s e f 
és Tóth I rma rk., Ke lőmén F e r e n o 
nutőszerelönesréd éa Kaszán Margi t rk., 
B é c s i László MAV munkán én Tancsl tn 
I lona Erzsébe t r k , Hagen Pál MAV 
fütÖhAzl munkás éa Pat l Krisz t ina rk., 
. láger György m . ' klr . pos tames te r én 
Markó Alnfzln rk.. Mltel J á n o s földmű
ves éa Vlld Erzsébe t rk., V a l d a J ó w e l 
B é l a e lpéwaegéd éa O a l l ó T e r é z i a rk . 

— ,U| hivatalos Időbeosztás a MÁV-
nál) A MAV a vasúti hivatalokban újra 
szabályozni kivánla az irodai időt. Arról 
van ezó, Iirjsiv fűtési és világítási megta
karítás cellából a hivatalos idő végét dél
után 2 óráról 4 órára tolja ki és közben 
egy órás ebédszünelet adnak. A terv meg
valósítása egyelőre azérl ütközik nehéz-
aéebe, mert pl. a budapesti alkalmazóitok 
letenlékcny része vidéken lakik. Ezzel 
kaiK-srilalban felmerült az a terv le, hogy 
a vidéki alkalmazottaknak a MÁV rövide
sen felállilandé jóléti konyháján adnak 
majd ebédet. ( M V S ) 

— (A oement lgénylésok uj rendje) A 
cemontp laoon tapasz ta l t v i s s zaé l é s uj 
In tézkedések m e g t é t e l e m kész t e t t e a z 
Anyaah lva ta l t . Az A n y a g h l v a t a l ezé r t 
é r tea l te t te a z IPOK-ot , v a l a m i n t az 
Ipar téstulotokét , hogy a fekete-forga
lom megRát t í l sa ce t jéből a Jövőben co -
mentlttényléfst csak a b b a n az e s e t b e n 
vérre f igye lembe én teljééit , ha a z épít
te tő R* épltkezén, vágyta a m u n k a 
megkezdet tét engedélyező ha tóság i Iga-
z i f a t a z igényléshez c s a t o l j a . I lyon-
fo tmán « kiutalt cemen te t e s a k a kór t 
ép í tkezés i munkához lobot ma jd fel-
haszná ln i , aminek ellenőrzéftoről nzük-
h6(í ese tén további In tézkedésekkel Is 
fíOiUlonkíMiimk. 

Lapzártakor érkezett 
Német feogeralattlárók 26 hajót sfillyesztettek el 
Német tengeralattjárók leg-

utóbbi nagy sikerűk után ismét 
súlyos csapást mértek ae ellen
ségre. Aí Atlanti-óceán ésrflki 
réséén makacs üldöíés kőiben 
uiabb 6 hajót süllyesitetlek el 
32.000 tonnatartalommal abból a 
hajókdravánból, amelyből már 16 

hajót elsüllyesilettek. 
Más tengeralattjárók siabad por

tyában további 20 hajót süllyesi-
tettek el ktilőnbőiő tengereken 
132.000 tonnatartalommal. Eiiel 
tehát a német tengeralattjárók 26 
hajót süllyesztettek el 168.000 
tonnatartalommal. 

Nagy sportesemények szombaton és vasárnap 
A hét s zenzác iós spo r t e seménye i kö

zött e lső he lyen kell megcmléko7nf1nk 
a t z a m b a t o n dé lu tán Borra ke rü lő K a -
ponvárl e lmn.—Nagykan izsa i K o r e s k e -
delmi . Szent Lász ló Kups, l abdarunó 
mérkőzésrő l . A kan izsa i caaps tban Is
mét aze rene 'nek a l e g j o b b a k : F i s c h e r , 
K » v á c s , Pnlnv, TÖppfal, Tú ra , Nngv 
Győz/1 «tb. ki tűnő j á t ékosok , Így t ehá t 
n a g y o b b gdlaránvu győze lem v á r h a t ó 
a he lybe l i ek J a v á r a . 

A mAnlk nngv ftseménve a van A m a pl 
B T K — N V T E NB III. oazlá lvn l abdaru«ó 
ba jnok i m é r k ő z é s e leaz a hé tnek . A k i 
tűnő hudanentl s^npat K n n l r M n ven ' l 
fel a küzde lmet az utóbbi Időben erŐ-
gpn fe l javul t Vasú t sxana táva l . Nehéz 
én erős k ü z d e l e m é n halvl g y ő z e l m e t 
fésolunk. Az N V T i valószínűen r>n -
k o v l c s - Flncher . Kóna — P l a c s k ó . Né
meth . Ví i lgyf — Juhánz , Horvá th II 
F r f s t h , Pum. F e n y v e s i , t ehá t a leg
utóbbi győz tes c s a p a t á v a l szerepel 

A ZMNTE etnö cnapa ta K a p o s v á r r a 
u taz ik *a a K I S E II . el len Já t sz ik b a j 
noki mérközéat . Natryobb gólaránvt i 
trvőzelem v á r h a t ó a k o m o l y a n készfl-
lődő csapa t tó l . A Z M W Í 8 önazeAIIItAna 
c s a k a pénteki edzéa után dől e l . Csu
pán a klfntránfnlan e rőn lé tben ón Jó 
formában lovíl i 4 ( ó k o - o k J ö h e t n e k azá-
ml tánha n K T S E e l len ö s szeá l l í t o t t 
e g y Üt lenben 

Az N V T E II . c s a p a t a e l f lmérkőzés t 

J á t s z i k a kesz the ly i K I . c s a p a t á v a l a 
vasá rnap ! mérkőzésen . A mérkőzés II. 
o. b a j n o k i . 

A S á s k a Levnnie O d a é r i utazik, 
hogy vlanzaadja a golnelek vanárnapl 
lá toga tásá t , 

V a s á r n a p délután 5 ó r a k o r I smét 
l á tha t juk k e d v e n c ök löző lnke t a nfm-
názlum to rna t e rmében . A S z é k e s f e h é r 
vár t R e p ü l i k l á toga tnak el ez a l k a 
lommal a dunántúl i ökö lv ívó C S B se 
lej tező mérkőzésé re . Mint érfosültlnk, a 
kanizsa i c n a p a t b s n e z a l k a l o m m a l fn 
Hzerepelnek H k i tűnő fo rmában lévő 
helyi ök lözólnk . T e h á t P á c z . S z e n t a . 
Horvá th . K s a z a s tb . E r ő s küzde lem 
után boly! győze lme t Jóso lunk . 

ti—I— 
Nagykanizsai tüzérek—a zöld oki 

tflzérek 8 : 2 (4:2) 
A kan izsa i tüzé rek fu tha l lmérkózés t 

j á t szo t t ak szolnoki b a j t á r s a i k k a l TörÖk-
flznntmlklóson. A k a n i z s a i a k mngárde-
m e l t t n 8 : 2 e r e d m é n n y e l n y e r t é k Jrteg 
ós l e lkesen küzdöt tek vépfg az e g é s z 
mérkőzés t . A nzo lnok lak I s mfnd de re 
k a s a n meg te t t ék kőtolnsnfigflket. Nagy
kan izsa apor tkedve lő közönsége büszke 
s é g g e l gondol knfonaf la t ra . nklk « z e r e -
tntteljen t ldvözlotükot küldik Nngyka-
nftna haza f i a s nemze t i s p o r tk ö zö n s é 
gének . 

T Ó T H I Ó Z S E F VASSEBESKEDÉSE 
M á g y k i i n l z s á n , E r x n é l i Q t - t é r 2 3 . 

r a s i t : T e l e f o n i 6 B 3 . 
H o l h e r r — S c h r a n t z g y á r t m á n y ú mezőBazdaság i g épeke t , K i n c s e m 
zománcozo t t t ű z h e l y e k e t , k á l y h á k a t á s h á z t a r t á s i c i k k e k e t . 

MÉRLEG 
Bluden méretben 
SzaMteri JavllAn 

¡ 6 C H O L C Z J Á N O S 

N n y k a t ü M a , EOtvrjg-tfrr 30. azara. 

BÚTORT 
•xakazletben, 

O A b O R műasixtfliIoariAl 
v t e m w v nM>U«a. 

Nagykanizsa m. v á r o s p o l g á r 
mesteré löl. 

sd. 1500/ké. 1942. 

TArgy: Síilvalckvár-kloizlás. 

Hirdetmény. 
Az ellRtatlnn vzegényebb lakosság lé 

szere ozilvalekváit főzettem be. E kész
letből a gyümólcsciomagol'Jban'tnemélyen-
ként (él kilót lehet kaunl maximális áron, 
késipéniüzetés ellenében. As igénylők 
i'ioii már a gyertnekek sznméra való te
kintet nét'iUt lelentkezhetnek érte, na-
ponla délelőtt 9—12 ti délután 2—5 éra 
közölt A családi ¡¡¡arolvártyl vigyék ma 
gukkfll. 

Nsgykanlí is , 1912 itovernbei 5 . 

jjfcsi PolRármeöler.i 

Fekete 
női kabátok 
t i s í t a u y a p j u b ó l , v á l ó d ! p e r z s á 

va l d í s z í t v e : e z k o n f e k c i ó -
ő s é t á l y u n k k ü l ö n l e g e s s é g e , 

H e ka\«*omko<VJ Ï 

Törllkudvar k 5 » é g elöl járdiágs . 

2594/1942. 

Árverés i h i rdetmény. 

TérSkadvar község (Muraköi) a mint
egy 80Ü Unt. holdst kitevő vadéuteKilétének 

wadámacatl j o g i t 
1942 november kó l i á n délntán 2 éra
kor a körlegyzöl Irodában mcgtirtandé 
nyilvános árvtréien 1942. november hó 
1-töl kezdődé és 1952 augaa tus hé 1-én 
végzódö 10 egymáiuláq liovfe'tkfíó évre a 
legtöbbet Igéröne* tfírbesdja. 

Kik lá l l i e fá r 50 P, bánatpénz 5 P. 
A köziég m<gközellthelő a Csáklornya— 

Perlak autóbuszjárattal, 
Vadállomány: nyúl, fogoly. 
Arverétil feltételek mtRteklnihetők a kO-

(egyzói liuilAli.ii! n IdvnlaloB órák n'nll. 
OSf Elol járosáx. 

i n Ö I I l B B T f l S B I 
AllAS 

Ügyen r > é d i é r r i a u a r > e e i c - * e q é i l a t 
felveszek. Sátrán mösrerést , l"6-ut 3 . 3375 

Asonnall belépésre keresek egy 2 8 - 4 0 
éves mindenei k o o s t l e t . Előnyben, aki 
már hentesnél szolgált. Simon István hen-
tea, KlBkanlzsa. 3380 

K a r a « h * d « t m t l végzett leányt fel-
veszünk. Overgyák és Psrragl bőrnaíy. 
berenkedés, fft-ut 1. 3332 

B e j é r é n l t fslvssz Bettlhelm, Csen. 
gery-ut 27/a. , földszint- 3390 

H é v l u e l g á M és fényezésben lárt&i 
« « x l a l a a i i f l i a é i l « t s ionnall belépette 
keres Kopiteln Ru'orDzIet Nngykanim. 
Horthy MÍklés ut 4 . 3 S « 

K l f f u l o i a é n y nzonnal felvétetik Kirsch-
ner Mór cégnél, Fő-ut 3 

A D A S - V É T E L 

Egy szegény, 14 éves Iskolásleány rí-
l l é r c h a a a i t á l l , d< jó állapotban lévé 
t é l i k a b á t o t keresünk méltányos, olcsó 
árért. Ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit. 

M a n v é t a t r á ' H K i e s e k egy » 0 0 - » 0 0 
literes |ó állapotban levő boroshordót Ut 
alatt. Simon l i tván hentes, K d k t n l u s . 3392 

10—14 éves gyermek rét iére a l n r J ó 
használt fin- é t leányka kabát. HatthyAny. 
utca 2 5 . 2394 

T i i é v e s leánykára való kifogástalan há-
rinybőr-bunda e l e d é . Magyar-ulca 3 0 , 
udvarban, Jobbra. 3313 

Jékarban levő u H e x e b a ' a a r n l t u r a 

asztallal eladó. Sugir-ut 38, 3396 

LAKÁS, Ü2XETHELYWfeO 
Minden szakmának megfelelő tágas OK-

l o t h a l j r l a é v fő útvonalon áladé. Alán
la tok : „Tanulás li lehetséges* kiadóbn 
kéretnek. 3385 

Szentképek ^ 
nagy vataaztékban — teaolcaóbb 

Horváthná l , FS-ut 2 . 

A k i k 9 - a m k e « a l A i . < l a t o n 

A . • HSrvéiinr bfln»»«¡ I 

temet, exhumál, szátlit. 

Cégtulajdonos : 

Dervai l ts Jóxsef 
m ' T . l e t e » < I H - U k i s i 1 Ï 0 . 

D a u á s a kösse* elöl j ár Até ga. 

Árverétéi h i rdetmény. 

D a r a i u k ö u é g (MurskOz) a mintegy 
3000 kat. holdat Tdtevö vadásztuüietének 

v a d á s z a t i j o g á t 

1942. november h é l « - á a éé lu tán 2 éra
kor a körjegyzői Irodában meglát lap dí 
nyilvános árVetéten 1942 november hó 
1-fŐI kezdődő és 1952. nuRiiiizlUM hó 1-én 
végtödó 10 egymásután követkézé évre a 
legtöbbet Ígérőnek bérbeidja . 

Kikiáltást ár 500 P, bánaipfni 50 P. 
Vadállomáoy: nyui, fogoly, (ácán, őz, 

vIilsxArnyasok é s szarvaa-
Arvetési teltételek megtekinthetők a kőf-

Jegyzél hódiban a hivatalos órák alatt, 
t a r Elöl j Aréaáf. 

Z f t L I l I ITŰXLÖNV 
POLITIKAI NAFILA». 

Klarlji t : „Közgazdasági II T. rjagykanliia". 
Fe le lő i k i a d ó : Zalai Király. 

Nyomato t t ! 
a „KSiaaidasigl i!. T. Nagykan 

nyamdájábaa Kagykaalzann. 
(Nyomdáért felet \ n\tí K i r s ty j 
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~ z j ^ r ~ ^ r 1 m m . , 

ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I O M U r 

• M t i i w i i ' « « 4 l *> k M M M n u , tó* r„ n - w , 
u n t . » f « » f i e l ( u I r t u W M i u C J i fafcioi j f . m 

K o s K t a l I k i M n M t f c f a w p « U n t a s . , 1'eldO» uerkeszM: B a r b a r l t a L m ) o c 
I T U i n n l M ím: t a M u m i M l i M 

n o g y o d i T M 7 peiuri 1 0 fillér. 
K f 7 M a i a T M t k t a u p IX íllL. nombaton < 

A németek tért nyertek Sitalingrédnél 
és a kaukázusi fronton 

Eredményes légitámadások a szovjet volgai átkelő mozdulatai ellen 

A t e n g e l y c s a p a t o k s i k e r e s e l l e n á l l á s t f e j t e n e k k l a t ú l e r ő v e l 
t á m a d ó b r i t e k k e l s z e m b e n 

A N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó I r o d a 
j o l o n t i a z é s z a k a f r i k a i h e l y z e t r ő l : 

A b r i t t á m a d á s 1 8 - i k n a p j á n , c s ü 
t ö r t ö k ö n a 8 . b r i t h a d s e r e g v i s z o n y 
lag t é t i o n vo l t . E g y r e v i l á g o s a b b a n 
f ö l i s m e r h e t ő , h o g y K ö m m e l t á b o r 
n a g y a a k k h u z á s u t e l j e s e n m e g l o p t a 
a o r i t v e z e t é s t é a h a d m ű v e l e t é n e k 
g y o r s é s ponton v é g r o h u j t á s a va ló 
s á g g a l m e g z a v a r t a , a b r i t o k o t . A b r i t 
p á n c é l o s k ö t o l é k e k nugy r é s z e é s 
a g y a l o g h a d o s z t á l y o k t ö b b s é g e t e g 
nap ' ie a s z e r d a i á l l á s o k b a n m a r a d 
tak . N e m U t o l s ó s o r b a n k i z á r ó l a g 
a z é r t , m e r t R o m m o l a k n a m e z ő i n 
m é g t o v á b b i v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d 
tek . N y i l v á n v a l ó n a k l á t s z i k , h o g y 
a b r i t v e z e t é s n i n c s teljesen t i s z t á 
b a n a m o s t a n i e g é s z h e l y z e t t e l . H a 

b o z á s t , b i z o n y t a l a n s á g o t á r u l n a k e l , 
a m i t m é g fokoz a n é m e t kö te l ékük 
e r é l y e s o l l o n á l l á s a . 

A brit páncélos kötetékek na-
tjyobb elöhaladásáról egyáltalá

ban nincs szó. 
T e r m é s z e t e s , h o g y a z o l y a n m o r é a z 
vá l lu lkozások , m m t R o m m o l a k c i ó i , 
n o m h a j t h a t ó k v é g r o ve sz t e ségűk 
n é l k ü l . A v e s z t e s é g e k a z o n b a n s z e r 
d á n a z e l ő r e vá r t é s o lv i ao lho tó k o 
ro tokon be lü l m a r a d t a k . S e m m i 
o s o t r o s i n c s e n e k a r á n y b a n a z o k k a l 
a s ú l y o s v e s z t e s é g e k k e l , a m o l y o k o t 
A u o h m l e o k oz óv t a v a s z é n R o m m o l 
v i h a r o s , d i a d a l m a s e l ő r e t ö r é s e a l k a l 
m á v a l s z e n v e d e t t . 

A n é m e t k ö z l o m é n g m o g e m l i t i t o 
v á b b á , hogy • ,' 

a b r i t f ő h a d i s z á l l á s n a k a 9 0 0 0 f o g o l y r ó l s z ó l * k ö z l é s e n a g y j á b a n 
v a l ó s z í n ű l e g m e g f e l e l a v a l ó s á g n a k . 

l i o tmno l t o v á b b i s z á n d é k a i a z o n b a n 
k é s ő b b d e r ü l n e k m a j d k i . M i n d e n 
e s e t r e b i z o n y o s a z , h o g y u tá i i ] )ó t l á s i 
v o n a l a i r ö v i d o h b e k l e s z n e k , m í g 
M o n t g o m o r y u t á n p ó t l á s i v o n a l a i 
h o s s z a b b a k é s n o h e z e b b o k l e s z n o k . 
B o b i z o n y o s o d o t t , h o g y a b r i t p á n -

E r ő s e b b t e v é k e n y s é g e t t e g n s p t u l s j d o n k ó p e n o s s k s z a n g o l l óg l -
o r ő k ö t e l ó k e l f e j t e t t e k k l . 

c é l o s e r ő k n a g y ü z e m a n y a g é i l á t á 
s a h a s o n l í t h a t a t l a n u l b o n y o l u l t a b b , 
m i n t a m o z g é k o n y a b b n é m o t — o l a s z 
p á n c é l o s h a d t e s t é . F e l t e h e t ő , h o g y 
a b r i t p á n c é l o s k ö t o l é k e k t e g n a p i 
k i s e b b tevékenysége ozzol van 
ö s s z e f ü g g é s b o n . 

a m o l v o k i p a r k o d t a k f e n n t a r t a n i a z 
é r i n t k e z é s t a z e l l e n f é l l e l . A z o k b a n 
a k í s é r l e t e i k b e n , a m e l y e k a t o n g o l y 
c s a p a t m o z d u l a t a i n a k m e g z a v a r á s á r a 
i r á n y u l t a k , t e g n a p i s m é t é r z é k e n y 
v e s z t e s é g ű t s z e n v e d t é k a n é m e t -
o l a s z b i z t o s í t ó v a d á s z o k m ű k ö d é s e 
követ k ö z l ő b e n . A b r i t t á m a d á s e d 
dig i l e f o l y á s a a l a t t a l é g i e r ő k n é l i s 

v e s z t e s é g i s z á m o k a t o n g o l y l é g i 
e r e j é n e k m i n ő s é g i f ö l é n y é t t ü k r ö z 
t e t t é k v i s sza a b r i t e k éa a m o r í k a i a k 
t ö m e g e s bovotésoivol s z e m b e n . A z 
a n g o l o k n a k a z t az á l l í t á s á t , h o g y 
É s z a k - A f r i k á b a n a z a n g o l l é g i e r ő 
u r a a l é g i t ő r n e k , i r á n y a d ó n é m o t 
r é s z r ő l v á g y á l o m n a k m o n d j á k . 

A németek Sztálingrádnál fontos állást foglaltuk el 
n o vem bor Berlin 

A n é m o t v é d o r ó f ő p a r a n c s n o k s á g 
k ö z l é s o s z e r i n t S z t á l i n g r á d i p a r i n e 
g y e d é b e n s z e r d á n é l é n k r o h a m c s a -
p a t - h a r c o k v o l t a k . A b o l s e v i s t á k a 
r o m o k k a l b o r í t o t t területén ogy n a 
g y o b b t á m a s z p o n t o t l é t e s í t e t t e k éa 
e z t a f o n t o s á l l á s t a n é m e t e k k e 
m é n y h a r c o k b a n e l f o g l a l t á k . A b ö l -
sovifl ták t ö b b e l l e n t á m a d á s s a l p r ó 
b á l t á k v i s s z a s z e r e z n i a z e l v o s z t o t t 
t á m a a s p o n t o t , do t á m a d á s u k a t közo l -
h a r c b a n s i k e r ü l t e l h á r í t a n i , vagy 
m á r e l ő b b t ü z ó r s é g g o l s z é t z ú z t u k . 
S z t á l i n g r á d t ó l é s z a k r a földi h a r c o k 
b a n a n é m o t l é g e l h á r í t ó t ü s é r s é g 
m o g l o p ö t é s s z o r ü tüz a l á vot to a V o l 
g a k o l e t i p a r t j á n a . b o l s o v i s t é k á t -
koló b o l y é t , a h o n n a n a z ' u t ó b b i na
p o k b a n p a r t r a s z á l l á s i k í s é r l o l o i k o t 
e l i n d í t o t t a k . E s z a k a s z o n m á r az 
e l ő z ő n a p o k b a n 

a •német légelhárító • tüzérség 
több telitalálattal elsüllyesztett 

egy ellenséges ágyúnaszádot, 
s z e r d á n p e d i g o g y 8 0 0 t o n n á s vol
ga i s z á l l í t ó h a j ó t r a k o m á n y á v a l 
e g y ü t t . Z u h a n ó h a r c i r o p ü l ó g é j ^ k 
Hzordáu t á m a d á s u k a t S z t á l i n g r á d 
tól dó l ro , a V o l g a k ö n y ö k é i g h o l y o z -

t é k á t , a h o l a b o l s o v í s t á k k o m p k ö z 
l e k e d é s t t a r t o t t a k fonn . M i k ö z b e n 
a n é m o t v a d á s z o k b i z t o s i t o t t á k a 
l é g i t o r e t , J u n k o r s - g é p o k a fo lyó j o b b 
p a r t j á n lévő g ó p j á r m ü v o k o t t á m a d 
t á k . S o k t o h o r g é p k o c s i t é s n a g y -
monnyÍBCgü h a d i a n y a g o t m o g e o m m i -
s i t o f t e k . ZuhanólK>nibázók t á m a d á s a i 
köz t i rövid s z ü n o t o k b e n n é m o t r o m -
toló r e p ü l ő g é p e k b o m b á z t á k é s t ü z -
f e g y v o t o k k o l t á m a d t á k á z á t k o l ő 
f o r g a l m a t . A lég i f e g y v o r n o m s z ü n -
to lon t á m a d á s a i a n n y i r a m e g z a v a r 

t á k a b o l s e v i s t á k a k c i ó i t , h o g y 

csak gyenge erők tudtak át
kelni a folyón. 

M á s n é m o t h a r c i r e p ü l ő g é p e k a 
V o l g a a l s ó J o l y á s a m o n t i t o r ü l o t e n 
t ö r t é n ő s z á l l í t á s i f o r g a l m a t t á m a d 
t á k é s m e g s e m m i s i t e t t e k n é g y n a g y 
s z o v j e t s z á l l í t ó v o n a t o t . 

A K a u k á z u s egyoe h o l y o i n i s m é t 
m e g é l é n k ü l t ö k a h a r c i c s o l o k m é -
n y o k . N é m o t r é s z r ő l a f ő p a r a n c s 
n o k s á g h o z é r k o z o t t j o l o n t é s e z o r i n t 
a s z ö v o t s é g o s c s a i í a t o k s i k o r o s o l ő r e -
t ö r ó s o k o t v é g o z t e k , , h o g y a z á l l á s o k a t 
m o g j a v i t s á k volo.i 

1 2 b o l s e v i s t a h s r o á l l á s t s z é t 
r o m b o l t a k . 

T u a p s z ó t ó l é s z a k r a a n é m o t g y a 
l o g s á g s z í v ó s a n h a r c o l v a e l f o g l a l t 
s zov jo t h e g y i á l l a s o k a t . A n é m o t 
l ég i f e g y v o r n o m t á m o g a t t a a h a r c o 

k a t é s b o m b á z t a a s z o v j e t s z i k l á b a 
é p í t e t t á l l á s a i t . 

Telitalálatokkal harcképtelenné 
tettek több jól leplezett stovjet 

ütegei. 
N é m o t h a r c i repülőgépek t á m a 

d á s o k a t i n t é z t e k T u a p s z o k i k ö t ő i é 
e l l o n . A n é m o t repülők s z é t t ö r t ö k 
a l é g e l h á r í t ó t ü z é r s é g z á r ő g y ü r ü j é t 
é e n o h ó z b o m b á k a t d o b t a k a r a k ó d ó 
p a r t o k r a . A f ő m ó l ó t t ö b b telitalá
l a t t a l s z é t r o m b o l t á k , a r a k t á r a k k i 
g y u l l a d t a k . 

H á r o m , a k l k ö U b a n t a r t ó z 
k o d ó k e r e s k e d e l m i h a j ó t e l 

s ü l l y e s z t e t t e k . 
A t u a p s z e i terület f e l e t t n é m e t v a 
d á s z o k l é g i h a r c o k b a n 6 s e o T J e t g é p e t 
l ő t t o k lo. 2 s z o v j e t f ö l d e r í t ő r e p ü l ő 
g é p a l é g e l h á r í t ó t ü z é r s é g t a l á l a t a 
k ö v e t k e z t é b e n z u h a n t l o . 

A Terek-BzaknBZon a b o l s e v i s t a o l -
l e n á l l á s a z ú j o n n a n é r k e z e t t e r O i l t e s e k 
(oly tiiu e r ó s e b b l e t t A n e m e t c s a p a t o k 
m é g i s t é r t n y e r t e k . A némot l égT fegy
v e r n e m lóvédéira! t üzé r sége t á m o g a t t a 
s t á m a d ó c s a p a t o k e lő r e tö r é sé t . 

A ke le t i a r c v o n a l o n a 3 2 1 n é m e t 
hadosz tá ly s z a k a s z á n tör tónt sebeeOle-
• e k b ö t m e g á l l a p í t o t t á k , h o a y a z e r e 
szek d u m d u m g o l y ó k a t h a s z n a i n a k . 
Mint a N é m e t T á v i r a t i Iroda Jelent i , 
e g y d u m d u m lőszer t t a r t a lmazó z s á k 
m á n y o n e g y ango l l ő s z e r g y á r J e l z é s e 
vol t l á tha tó . 

Crlpps a támadé hadműveletekről ég a második arcvonalról 

m a z á s e & l v i s z o n o z n i . B e s z é d e v é g é n 
C r i p p s a r r a f i g y e l r u e z t o t t o h a l l g a t ó 
s á g á t , h o g y . . f e le j t sék ol s a j á t m a g u 
k a t é s f o k o z z á k e r ő f e s z í t é s e i k e t . 

A N é m e t T á v i r a t i I r o d a s z e r i n t 
S t a f f o r d C r i p p s e g y i k a n g o l fogy-
vo rkozés i ü z e m b e n tegnap o l m o h -
do t t b ő s z e d é b e n h a n g s ú l y o z t a , h o g y 
a b r i t k o r m á n y t u d a t á b a n van a n 
n a k , h o g y m i n d o n k ó p p e n s z ü k s é g e s 
a t á m a d ó h a d m ü v o l o t . N o m k e l l 
m i n k e t ö s z t ö n ö z n i — m o n d o t t a 
C r i p p s . D e n e m a k a r j u k a g y ő z e l -
m o t k i a d n i k e z ü n k b ő l a z á l t a l , h o g y 
m o g g o n d o l a t l a n éa e l h a m a r k o d o t t 
m ü v o l o t o k b o k e z d j ü n k . vA m u n k á s o k 
hoz szó lva k í j o l o n t e t t o , h o g y a t á 
m a d ó h a d m ü v o l o t e t n a g y b a n e l ő s o -
gil-ik a z á l t a l , hogy m o g g y o r e i t i á k a 
l e g f o n t o s a b b f e g y v e r e k g y á r t á s á t , 
n o m ped ig a m á s o d i k f r o n t k ö r ü l i 
c s o v o g ó s s o l . A m á s o d i k a r c v o n a l a t 
a z a n g o l k o r m á n y m i n d e n á r o n f ö l 
á l l í t j a m a j d ,do c s a k a k k o r , h a m e g 
t ö r t é n t e k a z e l ő k é s z ü l e t e k . A z e g y e 
s ü l t n o m z o t o k k a t o n á i t ó l é s t e n g e 
r é s z e i t ő l k ö v o l o l t i á l d o z a t o k r a u t a l v a , 
C r i p p s k i j o l o n t o t t o , h o g y e z e k é h e z 
h a s o n l í t v a az ő h o l y z o t ü k k ö n n y ű , 
ö k é r t ü n k h a r c o l n a k — m o n d o t t a 
— é s n e k ü n k m i n d o n k ö r ü l m é n y e k 
k ö z ö t t t á m o g a t n u n k >koll o k o t ó b b o n 
a ; h a r e b a n . E küzdo loml )on a z e g v o -
s ü l t n o m z e t e k k a t o n á i n a k á l d o z a t a i t 
n o m l o b o t h o l m i a n y a g i m o g j u t a l -

A Ház mai ffláséK »% elsők bemstalts Kállay 
miniszterelnök % r l megbízó levelét 

A képv i se lőház m a ! ülésén a z e lnök 
benyúj to t ta K á l l a y minisz te re lnök e g r i 
megbízó levelé t Közöl te , hogy K á l l a y 
be j e l en t e t t e , hoay Ő fe lséhazl t s g s á g a 
miat t összefé rhe te t len he lyze tben van . 
E z t a zonban ba tá r időn belül m e g fogja 
szüntetni . Mindaddig, a m í g ez be n e m 
köve tkez ik , j o g s i t nem g y a k o r o l j a . 

A H á z iörÖl to az o lőző h o n v é -
do tmi m i n i s z t e r h e z i n t é z o t t i n t e r 
p e l l á c i ó k a t , m a j d a z olŐadó a k ö z 
j o g i b i z o t t s á g j a v a s l a t á t terjesztette 

a I j á z o ló , a f e l s ő h á z i j a v a s l a t r é s z 
l e t e s t á r g y a l á s á r ó l . A j a v a s l a t r a k i 
m o n d t á k a s ü r g ő s s é g e t . A z e l n ö k 
j a v a s l a t á r a a H a z e l h a t á r o z t a , h o g y 
s z o m b a t o n dé le lőt t 1 1 ó r a k o r t á r 
g y a l j a a f e l s ő h á z i j a v a a l a t o t r é s z l o -
teibon. 

A H á z . jövő h o t i , koddi p l e n á r i s 
ü l é s é n kozdi m o g a k ö l t s é g v e t é s 
t á r g y a l á s á t . E l s Ő n o k a hol ü g y i t á r c a 
köl tségvotőeQ koru l a o r r a . 

BOvfd kfllpoJIUkal birek 
A z B I B Ő p o r t u g á l h a d t e s t v e z é n y l ő 

t á b o r n o k a t e g n a p v e z é r k a r i f ő n ö k e 
é s s z á r n y s e g é d é n e k k í s é r e t é b e n V i -
g ó b a é r k e z e t t , h o g y k o r m á n y a n e -
vóbon t ö b b m a g a s r a n g u s p a n y o l k a 
t o n a i s z e m é l y i s é g n e k k i t ü n t e t é s e k e t 
n y ú j t s o n á t . 

. • e •.. • 
O r g a z t á b o r n o k , S p a n y o l - M a r o k k ó 

f ő b i z t o s a tegnap T o t u á n b ó l r e p ü l ő g ó 
pon M a d r i d b a é r k e z e t t . 

* 
L a L i n e a h a t á r v á r o s k á b ó l j e l e n 

t i k , h o g y tegnap G i b r a l t á r b a é r k e 
z e t t e g y b r i t c i r k á l ó é s k é t r o m 
bo ló . A g i b r a l t á r i k i k ö t ő b e n l é v ő 
b r i t t e n g e r i e r ő k l é t s z á m á t 1 2 5 - r e 
b e c s ü l i k . T e g n a p a z a n g o l e r ő d r e 
p ü l ő t e r é r e 2 5 r e p ü l ő g é p s z á l l t lo , 
k ö z ö t t ü k 6 u g y n o v o z o t t ropülóeröd, 
a m e l y e k n o m a o k á r a a F ö l d k ö z i - t e n 
g e r i r á n y á b a n i s m é t e l s z á l l t a k . 

* 

M a d r i d b a n a n ő i f a l l a n g s z é k h á 
z á b a n z á s z l ó k a t n y ú j t o t t a k á t a z 
» A z u r - h a d o s z t á l y « ö n k é n t e s e i n e k , a 
k i k o z u t á n i n d u l n a k & k o l e t i a r c 
v o n a l r a , -

Az argentin haderő létszáma 
A L a Natlon olmlt a r g e n t i n l a p meg

á l l ap í t j a , h o g y a z a r g e n ü o a l h a d e r ő k 
l é t s z á m a 25.0OO-ről röv id Idő a l a t t 
45.000-re e m e k e d e t t . A 80 000 l é t számot 
m é g n e m tudták e l é rn i , mer t h i ányz ik 
a Rzt lkséges fe l sze re lés . A lap A r g e n 
t í na h a d k ö t e l e s s o r b a n lévő fér f i lakos
s á g á t 121,000 főre b e c s ü l t 



Z a l a i k a t o n á k 
Az egyik repülőbomba-támadáS kŰlönÖ-

Í m nem sikerült. Mmdcn 5 bombából 
llg egy ro&bant ftti"A kaionák már ég-

t i k * ' v á g y (dehogy khrrrradjon és felde-.jjylL 
r l t í r t ; ki I s ' ' f e l t i széfe-csés , akinek a 
ipa lo lá ja ' etilt nem robbant n bomba. A 
ttünUIg szemfüles vitézségi érmes Kövasdf 
mo nagykánlnal llzedes ragyogó arccal 
fedezi fel, hogy nem Is olyan messze a 
lakásától, a zászlóalj tclefonisla szakasz
parancsnok udvaián oll fekszik tehetetle
nül a bomba. Nagy leplekkel feléje Indul 
ás nevetve mondja • többi felderiló ka
tonának: 

— Na, gyerekek, ma .malacpörköltet" 
eszünk a muszka jóvoltából Nézzétek 
csak, milyen szép választási malacot ssec* 
zelt a Tóth zászlós ur. 

Ezzel odamegy a bombához, körülnézé
sét) . A következő pillanatban (elveszi és 
hóna alá teszi. Társai elhúzódnak tóit, 
mire-odakiált i f c k l k : " iv« 

— Disiriólorba) csak az jöhet aki a 
perzselésben résztvesz 

A tohbl katona jót nevetett és együtt 
mentek megnézni a gödröt, hogy a bomba 
végleg ártalmatlanná váljék. 
' Ilyenek a zalai ' kannák . ' " ' 

KönyVilSttiertetés 
VUÍ* Örmíuyl 1 olt i a Sr n »g y ; 

Foldetritö o s z t a g e l ő r e I 
' -"•A n á a y k h n l e i e i a k rógl, kedvoa lame-

röso vitáz Örményi Zol tán üi. k l r . őr-
ungy, akt h o e a m b b Időn á t itt tuljesl-
tett f io luá la to t . örmf>nyl a v i l ághábo
rúban reszt ve t t és bá tor , vitéz maga 
tar tásával n e m egy ki tüntetést szerzet t . 
A mostani o r n i z háború k i tö résekor 
önként Je len tkeze t t óm v i l ágháborús ta
pasz ta la ta i t : kltUnőnu é r v é n y e s í t e t t e 
fe lada ta inak te l jes í tésénél , v i t é z ö r 
ményi Zoltán őrniigy, n e m c s a k otaő-
roiulil Ihhivóiltlh/t, bátor , kiál ló m a g y a r 
hÖi, h a n e m a toll e m b e r e la, aki harc
téri fljmériyelt, Izga lmas ka landja i t , tu
moron ' öaazefoglal la n n a g y k ö z ö n s é g 
r e s t é r e , hogy fogalma legyen az l l thon-
raaradotfaknak, mit Je len t a háború, 
mily ón Veszélyek, izgnlmnk, harcok 
közepet te törnek elrtro a m a g y a r fiuk. 
A m a g v a r ka tonának nzóp le lké t lá t juk 
vitéz ö r m é n y i ő r n a g y könyvébő l ( k l -
sslllttnnt, a k f a l e g k é n y e s e b b he lyze tek 
között 1« mindig a hozzája beoai to t t 

1 llszt.uk éa leyényKég'tmYlt őrködik' é« 
mindenkor ott vaft,thn httaéges bitltár-
aáh'segHent kell Éles -megfigyeléssel 
I s g y e z t s lo a h a d s z í n t é r - é r d e k e s op.l: 
zödjalt , mint felderítő osztag paratífik; 
uok sok I zga lma t éa veszé lyes vá l l a l 
kozásban vett réazt, mnelyböi higgadt
s á g a át;'köröltoklnté8e'mlndonkor sze-
r sne sé sén k iveze t te embere ive l e g y ü t t 
KalHdoazkÓTHzeruen vonul ta t ja Io Ío Iyh-
adl»IÖtl 'R' vö rösökke l ' : v ívo t t c sa tá ro -

" z á a o k S t , földerítő ' -ösazeUtközéseket, 
hogy a z o lvasó t e le jé tő l végig lebil in
csel i és •betekintést enged a hadaz tn -
tér I zga lmaiba és Véres tudatba. Vitéz 
ÖrniéuVl í o l t á u hasznos munkát yóc 
zött könyVéve l , ' mer t Közelobb hozta 
nekünk a frontot é e ' f e l v o n a l t a t l a előt
tünk kedven honvédelnk áldozatos, bá
lon hő-l kölelességtol joal téaót ós vá r t a -
á l l á s á t ö r m é n y i ő r n a g y k ö n y v e meg
érdemli , hogy rútodon m a g y a r házban 
helyet foglaljon, mer t a front Üzenete 

wr'- H dif i nrn, ^ 
in. n.y 

BO T O R T 
H E T Y E I I M B E 

mirká i tJuloraxMlonjábsn vegyenr 

• é v - és aucaisstésnapokra 
' nlkalmf'Ajándékiink 
•" u s o i ' ö p ö s ó s - l e v á g o t t 

v i r á g o m , öSftjkrpKa* 
égés* éven át vehet • r*Qt 

P e t e r m a n n kertészetben 

HíSváiÖ, liüvir egyéneknek, kBsivenycs 
betageknak ás ARANYÉ,BOTI isonvedfibnek 
r*KKClertkérlt éhgyomorra egy-egy pohár 
természeté*; „F««*'m JéiséT' Tteserllyiz, 
biztos, alapos ái mégis kíméletes has
hajtó haláss következtében gyakran Igen 
ó szolgálatot tesz. Kárdena meg orvosát I 

'ZAÍTAl KOZLONTn 
ftr~ 

Imit minden gépjáraűlnlajdonosnak ludnla kell 
... November f(: a közlekedés blztoinágátmk fokozása 

A f j ^ lü^y ip ín inz to rno l r ; a légTÓdel-
m i K r a ü l t á e g a l a t t i k ö z ü l i k ö z l e k e 
dés totojiságáiiak e l ő m o z d í t á s a t á r -
gyÓDuL k i a d o t t 1 1 9 4 2 . ó v i n o v e m b o r 
Q - á r j i l i a t á t y b a i e p Ö r o n d o l ö t o s z e r i n t 
a g é p j á r m ü v e k l á m p á i n a f ő n y c s ö k -
k o n t ő Iwrondozosokot c s a k ti h o n v ó -
do lmi m i n i s z t e r á l t a l a m u g á n l n k á -
aok á s a j á r ó n i ü v o k f é n y f o r r á s a i n a k 
olsötét i téBéro m o g á l l a p í t o t t i d ő t a r 
ta in a l a t t ko l l f e l s z e r e l n i . A z o l s ö t ó -
t i t é s kezdő i d ő p o n t j a (oz idŐszor in t 
o a j a l l ó r a i o l ó t t a f ó n y c u ö k k o n t ő 
b e r e n d ö z ő s e k o t n e m kol l a l á m p á k r a 
f o U z e r o l n i , h u n o m a z o k a t a j ó r ó m ü -
.rékou l i ó s z e u l é t b o n k e l l t a r t a n i ¿ 3 
a k o i b i s f o n s á g l kőzogok 7 f o l s z ó l i t á -
:-i\vi\ fel koll m u t a t n i . 

A uzürkü lo t b e á l l t á v a l ' a z o l s ö t ő t i -
tóu k e z d e t e i d ő p o n t j á i g t e r j e d ő idő
b e n tollát , , v a l a m i n t a z el t iótát i tőí j 
m e g s z ű n t e ' u t á n n a p k e l t ó i g a j á r ó -
m ü v e k v i l á g í t á s a tok i n t ő tóbon n o m a 
j á r ó m ü v e k c s ö k k e n t e t t v i l á g í t á s á r a 
v o n a t k o z ó rondolkozóaok, h a n o i n k i -
i & r ó l a g az á l t a l á n o s kózlokodóai aza -
bulyok a z i r ó n y a d ó k . 

A ' góp já ró i r iúvdk vbzotói vá roaok 
á s községük l a k o l t t o r ü l e t ó n a f é n y 
s z ó r ó k a t *csak e l k o r ü l l i o t o t l o n s z ü k 
s é g e ső tő l ) éa a k k o r ín cuak l e f e ló 

Óvadék ellenében szabadlábra helyezték 
.,'TéHhy. Józsefet és Bődey Jánost 

] | t i n t ' i s m e r o t o e , P e s t h y J ó z s o f o t 
é s Húiluy J á n o s t á t s z á l l í t o t t á k a 
g y ó n fóügyííszH^gho/,. Krk\'HIL«'vuuik 
s z o r i n t tekintélyes ösnrAigü ó r a d ó k 

> » W > • sN*eJMMse> 

v e t í t v e á s c s a k e g y p i l l a n a t r a m e g 
v i l l a n t v a l inHzimllmtják. 

A í o l d a l k o c a i v a l ol n e m lá to t t 
m o t o r k e r é k p á r o k é s i a z u m b o r i orővtd 
' h a j t o t t k o r ó k p á r o k h á t s ó a á r h á n y ó -
j á n a k vőgót 10 c m . liOMszust'igban ó» 
a s á r h á n y ó egósz Bzá losségéDen fe 
h é r r e k e l l f e e t e n i . 

A k a p i t á n y s í i g voze tó jo f e l h í v j a 
a j á r ó m u t u l a j d o n o s o k a t én a j á r o -
inüvozo tokot, h o g y a z i s m e r t e t e t t 
r o n d e l k o z ó s e k h o z Bajá t j ó l fo l fogut t 
e r d o k ü k b o n Í» uz igo runn i t l k a l m a z -
k o d j n n a k . A renaoiaég u g y a n i s a 
B z a b a l y o k b e t a r t á s á t o l IónőrTzn i foif-
ia é s u i i n d a z o k o l lón , a k i k a s z a b á 
l y o k a t mogazeg fk — a k ö s u t i k ö z -
lekodőa b i z t o n s á g á h o z f i i zódó f o n 
t o s ' k ö z é r d e k m a r a d é k t a l a n b i z t o s i ; 
t á s a ó n l o k ó b o n — kimfj lo t ton o r ó l y -
lyol fog e l j á r n i . 

A z o k a t az o l d a l k o c s i nólkQti m o 
t o r k e r é k p á r o k a t óu k o r ó k p á r o k a t , a 
m o l y o k h á t s ó Hiirluinyójániik vógo 
h u s z c e n t i m é t e r h o s s z u a á g b a n ós a 
e ú r h á n y ó egénz awi losaégébün f o h é r -
r e f e s t v e n i n c s , a r e n d ő r ö k e l ő fog 
j á k á l l í t a n i ús a z o k a t t u l a j d o n o s a i k 
cenk a k k o r f o g j á k v i a s z a k a p n i , a m i 
k o r a h á t s ó s á r h á n y ó r a o l r o n d o l t 
f e s t é s p ó t l á s a , m e g t ö r t é n t . 

e l l e n é b e n m i n d a kDt tó jüko t s z a b a 
don b o c a á t o t t á k . A » e l j á r á s a c o n b a n 

. t o f á b b ^ o J y J k . e l l e n i i k ^ 

0 w*4<*i^W^:W<»w**y'^ 

Kerékpárlopás gyanújával letartéztattak egy sotlörl 
T o g n a p v a s ú t i t ö l t é s mellett 

m e g f i g y e l t é k , h o g y ogy. f é r f i ogy 
k o r é k p a r t a l k a t r é s z e i r e s zó t s zod t , 
m a j d a k o r ó k p á r v ó z á t a ' ' k ö z e l i k u 
k o r i c á s b a d o b j a . A m e g f i g y e l ő i ! 
s z ó l t a k ' a k ö z e l b e n lovó rondÓrór -
s z o m n e k , ak i a g y a n ú s e m b e r t e l ő 
á l l í t o t t a a k a p i t á n y a á g r a . A s i l l e tő 
l ' o l u z n o i ' ^ Á I K L Y I ; , K t ) ^ y u i l i - t é i - i l a k o s , 
s o f f ő r , A K I m á r i á m é t ó l toh á l l o t t e 

h a t ó s á g o l ő t t ó s a k i m o s t i s t e l j o s o n ' 
U t a s Volt. • M i k o r k i j ó z a n o d o t t , k i 
h a l l g a t t á k , t a g a d t a , h o g y a k o r ó k -
p á r t l o p t a ó s loozero l to , n s z o m t a -
i ink v a l l o m á s a a z o n b a n o l l o n o m o n d 
t a g a d á a á i i a k . A b ű n ü g y i o s z t á l y l e -
t h r t ó z t a t á a b a ho lyoz tu ón m e g i n d í 
to t ta , a n y o m o z á s t P o l o z r i e r s z e r e i ) 6 -
uok t i n z t á z á a á r a . 

*»^>«ei ) a < t < vijedWwiM^ 

Kétnapos pedagógiai szeminárium Nagykanizsán 
. ! • - , ' , :, Á nagykanizsai tapltöteutdlttt ölflndói 

' Z a j i Várniűgyö' t a n f o l í i g y o l ó j o ór-
t i í s i t é t t t . a t a n t o s t ó l o t o k ' i g a z g a t ó i t , 
hogy ' a fünkorü lu t i fő igáz 'ga to r o n -
delKozéao á l a p j á n a t a n é v o l o j ó n 
rondos k o r o t l j o n ' t a r t j á k m é g a p o d a -
gógín i B z c n i i n ú r i n m o k a t . M í n d o n 
jArúaí a z é k h o l y o n , résálíÖíi o s z t o t t é a 
o s z t a t l a n , N a g y k a n i z s á n , Z a l n o g o r -
azügoii 0 3 íjílíiiógon ) )cdig a z o s z t o t t 
i s k o l á k n á l ; nitlkö'dő t a n í t ó k r é s z é r e . 
M i n d ö n k i ' ' a s a j á t j á r á s é n a k a z é k h o -
lyén t a r t a n d ó Bzo m i ná r iu t no n voaz 
r u S ^ f i A z o s z t o t t i skoláknál m ű k ö d ő k 
és ' a z e g y o s z t á l y t ' vezetők a z á l l o -
ináa l io ly i íkhöz logközolubb t a r t a n d ó 

,6a ' ' Ipgkőnnyóbbón" m o g k ö z o l i t h o t ő 
osztott i s k o l a i s z e m i n á r i u m o n v e s z - -
ppk, r é s z t . .Máá j á r á s s z o m i n á r i u m é n 
is m c g í o b o t j o l o n n i . ' 

A í a h f o l ü g j ' o l ő a z á l l a m i , község i 
M. i zx . .u / ,p ÍBl ío}a) t a n í t ó k r é s z é r ő a 
s z e m i n á r i u m n a p j á r a s z ű n b t e t oh-"' 

g e d é l y e s l K a a g o n d n o k s á g n a k , i s - ' 
k o l a a i é k n e k b o j ü l e n t o n d ó . 

N o v e m b e r 9 - é n . N o v á n , 1 0 - é n 
L o n t i h o n , 1 1 - é n Z a l a o g o r B z o g o n , 
l '2-én T a p o l c á n . 1 8 - á n l i a l a t o n f ü -

r edon - r o n d o z n o k s z e m i n á r i u m o k a t , 
N a g y k a n i z s á n kó t n a p r o n d o z n o k 

s z e m i n á r i u m o k a t . N o v o m b o r 1 6 - á n 
az I . k ö r z o t i á l l a m i n é p i s k o l á b a n 
a / o s z t o t t n é p i s k o l á k n á l m ű k ö d ő t a 
n í t ó k réflzóro. A a z o m i n á r i u m i g a z 
g a t ó j a L i p p e n á z k y Á r p á d k ő r z o t i i s -
k o l a f o l ü g y o i ó , j e g y s ó j o L o l i o c z k y 
M á r i a in igyk íu i i /nü i ál l . , n é p i s k o l a i 
t a n í t ó n ő , s ó r a k o r s z o n t m i a o a 
p l é h á n i a - o ^ m p l o m b a n é s i s t o u t i s z t e -
lo t az ' e v a n g é l i k u s t o m p l o m b a n . A 
s z o m i r í á r i n m k e z d e t e Ö ó r a k o r . 1. 
l í i r . ' t a n í e l ü g y o l ő : M e g n y i t ó . 2 . , A 
s z á m o l á s é s m é r é s t a n i t á a á n a k m ó d -
azoroa i s m o r t e t é a o . V a n d r a J o n ő 

"ft ,ágyWáfíiiHái"átt ' ."n'épÍBkolai t an í tó . . 

íiovtmber 
5-8lg 

VÁROSI MOZGÓ csütörtöki-
— — v a s á r n a p i g 

Világfi lm ! 

,£?. i> . U. • 

'' "'Á'"átlagot behálózó t i t k o s s z e r u e z e t 

„UFA" v i iáglj^gdÓ "a' legújabb eseményekről 

UHJU ciruf, DR . 1 - , yVóitj—'' _ _ _ _ _ 
Slőaddsok kezdete köznapokon S, 7, 

vasárnap 3 , 5 4*7 órákor " 

8 . B e m u t a t ó t a n i t ú u : M e n n y i adót 
f i z e tünk éa m i b e n k a p j u k a z t rt* 
ndót r i s s s a . A nzázn lékf l sán i i t áa G J - a -
kor la t i a l k a l m a z á s a a nép i sko la 
V I I I . o s z t á l y á b a n . V a n d r a J e n ő 
N A G Y K A N I Z B A I á l l . n é p i s k o l a i tan í tó , 
a ) n i í v l v a z é l é s , b ) í u i b i r á l a t , c ) hoz-
zi iszólnaok. -1. N é j u a k o l a i l tendtnrtús 

i e m e r t o t e s o . K o v á c s I l l é s á l l . nép
i skola i i g a z g a t ó . 5 . S z ü n e t . 6 . B e 
m u t a t ó t a n í t á s , H a n g j e g y e k r ő l való 
ö n t u d a t o s é n e k l é s a z o l m i z á l á a s a l , a 
n é p i s k o l a 1V. o s z t á l y á b a n . J u h á s z 
I s t v á n n a g y k a n i z s a i á l l . n é p i s k o l a i 
t a n í t ó , a j m e g b e s z é l é s , b ) ö n b í r á l a t , 
c ) J i u z z a s z ó l a s o k . 7 . A z If júsági 
D i á k k a p t á r i s m e r t e t é s é . N é m e t h 
B é l a n a g y k a n i z s a i á l l . n é p i s k o l a i ta
n í t ó . H. F e k e t e J á n o s : M i l y e n a 
gycrowkV U \ o r ü i o k t a n t i l n i á n y i KÉR-
( íésok, . .^módszórok é s o r e d m é n y o k 
c i m ü m ü v é n e k i s m e r t e t ó s o . Ivanyi 
JánOH n a g y k a n i z s a i á l l . nép i sko la i 
t a n í t ó . 0 . K i r . t a n f e l ü g y e l ő össze 
fog la ló z á r ő s z a v a . 1 

Novorj íbor 1 7 - ó n a z I . körzet i 
V é c s o y - u t c a i á l l . . n é p i s k o l á b a n , a 
n a g y k a n i z s a i j á r á s • o s z t a t l a n é s rész
b e n o s z t o t t i s k o l á i n a k t a n í t ó i r é szé 
rő. A a z o m i n á r i u m i g a z g a t ó j a Ű r t u -
tay G y u l a É.S Z s i g m o n d J ó z a o f kör
ze t i i s k o l n f o l ü g y o l ő k , j e g y z ó j o Ágos
ton L a j o s J J ; I I I I N k ö z s . nép i sko la i 
t a n í t ó , b ó r a k o r B z o n t m i s o a plóbá-
n i a - t o m p l o m b á n i i s t e n t i s z t e l e t a rof. 
t o m p l o u i b a i ) . A a z o t u i n á r i u m kez
d e t e Ü ó r a k o r . 1. K i r . t a n f o l ü g y o l ö : 
M e g n y i t ó . 2 . A f o g a l m a z á s t a n í t á s á 
n a k m ó d a z o r o . G o m b k ö t ő J ó z s e f bör-
z ö n c o i á l l . n é p i s k o l a i t a n í t ó , 8 . B e 
m u t a t ó , t n n i t ú s a f o g a l m a z á s b ó l az 
o s z t a t l a n i s k o l a V l l — V I U . osz tá
l y á b a n . G o m b k ö t ő J ó z B o f bö r sönce i 
á l l . n é p i s k o l a i t a n í t ó , a ) tnogboszc-
l é s , b ) ö n b í r á l a t , c ) h o z z á s z ó l á s o k . 
4 . S z a l a t B y i l t i c h á r d : A t o l l b a m o n d á s 
j o l o n t ó n é g e a . h e l y o s i r á s t a n í t á s á b a n . 
T o l l b a m o n d ó g y a k o r l a t o k a nép is 
k o l a U — V I I I . o s z t á l y á b a n . A ho-
l y o s i r á s t a n i t á a i e r o d m ó n y ^ i n o k vizs
g á l a t a c i m ü m ü v é n e k i sn io r t e t é so . 
U r t u t a y G y u l a k ö r z e t i i sko la ío lügya -
lő . a ; m e g b o s z é l ó s . 6. tízünot. ö. 
B o m u t a t ó t a n í t á s a r é s z b o n osztott 
i s k o l á b a n ' o l v a s m á n y t á r g y a l á s b ó l az 
VT-I-VJ. o a z i á l j ' b a n . K o a a r a a Pál 
o s z t o r o g n y o í köza . n é p i s k o l a i t a n í t ó . , 
a ) m o g o o a z é l é s , b ) ö n b i r á l a t , c ) hoz
z á s z ó l á s o k , 7 . ' - .Népiskola i K o n d l a r t á s 
ismoctotÓHo. tiáruy . G y u l a m a g y a r -
ö z o n t m i k l ó s i k ö z s . n é p i s k o l a i t an í tó . 
H. A z i r a s t a n í t á s a e z ó p i r á s í s zem
p o n t b ó l , O r t u t a y G y u l a k ö r z o t i ia-
k o l a f e l ü g y o l ó . a ) m e g b o s z é l ó s . 9. 
K i r . t a n t o l ü g y o t ö . ö s o z o f o g l a l ó záró-
s z a v a . 

N o v o m b o r 1 8 - á n ' k ö t é n y é n , 2 0 - á n 

Z a l a a z o n t m i h f i i y o n , 2 1 - ó n •Kesz the

l y e n , 2 3 - á n Z a l t t s z o n t g r ó t o n , 2 4 - é n 

é s 2 6 - é n H ü m o g o n , ' 2 8 - á n , a z utolsó 

tinp p e d i g i smé t - í á a l a o g e m z o g u n . 

S P O R T É L E T 
Va«ul paiyün letz 

a Szcttt László Kupa 

mérkőzés 
. S z o m b a t o n . dúlutAii ' f é l 8 órakor 

kozdód ik a . K a p o s v á r i ' G i m n á z i u m 
é s a. N a g y k s j i i z B a i K o r o s k e d e l m i 
S z o n t L á a z l ó - k u p a m é r k ő z é s e a Vas
u t a s BPORTTOLEPON. A , ' . k a n i z s a i c s s -
tmt v a l ó s z i n ü l o g N a g y — Kovács , 
F i s e h o r S z a b ó , . B á l i n t , B o g o n -
r i o d e r —- J u h á s z , T u r a , P o l a y , 
T ö p p f o l , V o j n o r i t s öaszoá l I r t ásban 
Bzerepel. A m ó r k ó z é s IRÁNT h a g y * " 
é r d e k l ó d é s , 

rüTOSZONIÍlpi 
calkos és vlUjjoí mintákban, 

"»ét«iM ?.MS. p»ngő - . M 

SokfilzAroliazbaii 
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ZALAI K Ö Z L Ö N Y 

Három szék között.,, 

Az angol .Hornt ütuirds", n folgárér-
ttg, különös- korttizlllött. a rendes kato 
nuság is n ssobadcSupalok keresztezéséből. 

•Ennek az a kövitkesminye, hogysem* 
katonásdi!, ««« '<* Polgári közigazgatás 
nem akarja elismerni is adoptálni. A haza-
vona mái a háború kitörése óta tart. W-
¡¡¡11 is a katonaság könyörült meg a sze
rencsélteti alakulaton és kstonai ellátást 
ád neki. Fehérnemű .szükségletéről azonban 
semmi síin alalt sem hajlandó gondos
kodni I 

A polgárőrség a katonasággal ellentét-
btn nem henyél, hanem erődítési munká
latokat végez. Hz a munka természetesen 
nem alkalmas 'ttz Ingek és harisnyák élet
tartamának meghosszabbítására, a beszer
zési korlátosások azonban lehetetlenné te
szik az utánpótlást. Ahhoz pedig, hogy a 
fekete piacon szerezzék be szükségletüket, 
ezeknek az alsó néposztályokból összelő-
borzolt embereknek nincsen módjuk. 

Ez a helyzet bizony nem ideális, de 
ugyan hogyan is lehelne segíteni rojla, ha 
a polgárőrség három minisztérium itttté-
kessége alá tartozik ? A hadügyminiszté
rium látja el katonai életmeiétsel, a bel
ügyminisztérium fizeti zsoldját, az ellálás-
ügyl minisztériumnak kellene ruházatáról 
gondoskodnia ~ de ett nem teszi. Nem 
marad más hátra, a polgárőrség kénytelen 
szirálks-lnl, Ruha nélkül csakugyan nem 
lehet dolgozni... 

A hadirokkantak elhelyezése 
a gyáriparban 

A Magyar Vidéki Sajlóludósitó jelenti 
l iudapeslföl: A honvédelmi ml iazter míg 
c i év olején a Magyar Gyáriparosok Or
szágot Szövetségének rendé kezeiere bo-
csáJUlt agy jegyzéket é s kérte az abban 
felsorolt, 'a inon folyó' hadiáraiban meg
térült éli megrokkant katonáknak a nyár-
iparban való elhelyezését. A vállalatok a 
legnigyoab meg i l l e s sé l karolták fel a z 
akciót és készségüket jelentetlék k), hogy 
a hadirokkantaknak a gyáriparban való 
elhelyezkedését mindig igyekezni fognak 
elősegíteni. Ennek az akciónak azonban 
bizonyos megszervezése vált szükségessé. 

Az egyes csapal testek hadlg^ndozó üazt-
jei ugyanis kózvetleittll a vállalatokhoz 
lordullak és antlak jelentését kérték, ho^y 
hány hadirokkantat milyen munkahelyen 
tudnak foglalkoatatnl: Miután több válla
latnál több belyröl történt érdeklődés, az
zal keltett számolni, hogy a helyek betöl
tése Ügyében la több helyről történik In
tézkedés, ami zavarokra adbat okai. A 
O Y O S Z tehát előterjesztést tttt a honvé
delmi miniszterhez, amelyben annak a 
felfogásának adott ikileleztst , hogy a ha
dirokkantaknak a gyáriparban való elhe
lyezése a legeredniényesebbsnvfsak egy . 
ségea Irányelvek szerint á n központilag 
történhetik. A miniszter az előterjesztést 
magáévá tette és a minisztérium X X I I . 
ügyosztályát 'bízta ateg, hogy az akciót a 
G Y O S Z ' i z a l karöltve lebonyolítsa. 

Ennek megfelelően a lvá l l a l a tok most 
bejelentési lellek, amelyben tájékoztatást 
nyújtanak arról, hogy- je lenleg a vil lalat 
körében hány é s milyen rokkantaági fokú 
hadirokkant nyerhet alkalmazást é l hogy 
azoknak mennyi lenne- nz át lagot kerete-
lük. Ez az eleö bejelentés és ennek ered-
menye Is mutatja, hogy a gyáripar milyen 
megértéssel gondozza* a hadirokkantak el
helyezésének agyét é s hogy ^ ahol csak 
lehtt — igyekszik számukra megfelelő 
munkahelyeket fenntartani. Ezt az első 
bejelentést követően a vállalatok havonta 
iiméllődö jelentéit tesznek a honvédelmi 
minisztérium Illetékes osztályának az üre-
•edéibeti á l ló é s hadirokkantak tzámára 
'writarto]^iUflkar\c]y,f 'kró1-

s z a b á l y s z e r ű ' t iszt i é s a l t i sz t i 
• a p f c n t k l e g o l c s ó b b a n egyedül 

B e l e z n a l J á n o s n á l 
s z e r e z h e t ő k ' b e B u g á r - u t - 5 3 . a la t t . 

K B P Í M SZŐTTES 
l e g f i s e r a a b b • • » ! « p y f p J u b A f , 

m l ruhá ra áa női kosz tümre , 
h a l v á n y a i n r k a éa drapp szl-
ASkbea , 12 min t ában , 75 

cin. ( j z é l e s s é g f l , m é t e r e 

.. 37«$4 pangÖ 

s m m lűfntaázbaD. 

Ellenséges raiiflltfcapből' -eynlMbombát ilolitak le, 
>ely egy kisbirtokos gWdgfág! épületeit eHi«iiív««ztolta 

(HiijAt tudósítónktól) Az simult 
éjjol • Strídóvár nagyköaséglioz tar
tozó Határőrs faluban egy ismeret
len repülőgépről gyujtóléggömböi 
dobtak le. amely Knuehtl Mihály 
határőrei kisbirtokos igazdasági épü
leteire esvén, azt felgyújtotta. A 
gyorson, értesített tűzoltók porcok 
aÍPjtt ix lielyszinre érkezvén, a tüzet 
lokalizálta^..ugyan, de a gazdasági 
épületeket már nem lehetett iueg-

m o n t e n i , a zok a t ü z ' n i n i ' l a l ó k á v á 
v á l t a k . A b e n n ü k levő \ g a z d a s á g i 
f e l s z e r e l é s is ödaégol t ' . A z e d d i g i e k 
s z e r i n t a k á r t ö b b m i n t 8 0 . 0 0 0 
IX' i igö , a m e l y b i z t o s í t á s Ú t j á l i s e m 
t é r ü l m e g . A h a t ó s á g o k ' a z o n n a l 
h e l y s z í n r e é r k e z t e k . H i v a t a l o s v i z s 
g á l a t i n d u l t m e g a n n a k ' k i d e r í t é s é r e , 
m i l y e n e r e d e t ű a g y ú j t ó l é g g ö m b . 
H a t ó s á g a i n k s z i g o r ú i n t é z k e d é s e k e t 
t e t t e k az e g é s z vonu lón . }1. J. 

Ébbén ázévben hlsjiytslsiittl végrshsjtsllák 
a tervbevéil átépítéseket 

A z o r s z á g g y á í a p o d á s uj fö l ada tok 
e l é á l l í t o t t a a k ö z l e k e d é s ü g y i i g a z 
g a t á s t . A v i s s z a c s a t o l á s o k k ö r o t k a z -
t é b e n a - 1 0 0 0 k i l o m é t e r h o s s z ú o s o n -
k n o r s z á g i ' á l l a m i u t i l á l ó z a t 1 0 4 1 t á 
g é n Ö8t>0 k i l o m é t e r r e emelkede t t ! . 
E z o k u u k a z u t a k n a k m a m á r t o b b 
m i n t 4 0 s z á z a l é k a á l l a n d ó b u r k o 
l a tú . A z idén t e r v b e vott á l l a m i ú t 
é p í t é s i p r o g r a m o t p o n t o s a n l e b o n y o 
l í t o t t á k . A z 11)42. év i u t é p i t é a í p r o 
g r a m m o g v a l ú s i t ú s u k ö r ü l b e l ü l 2 0 
m i l l i ó , p e n g ő s k e r e t b e n m o z g o t t . 

Á l t a l á b a n a z vo l t a focid, h e g y a 
kovéw v a s ú t i h á l ó z a t t a l r e n d e l k e z ő 
f e l v i d é k i é s e r d é l y i k ö z ú t i ú t h á l ó 
z a t o t f o j l o a s z é k é s k o r s z e r ű s í t s é k , 
h o g y ozol te t a t e r ü l e t o k o t b e k a p c s o l 
h a s s á k «• g a z d a s á g i f o r g a l o m b a . 
E z e k e n a v i d é k e k e n ó s a v i s s z a t é r t 
B á c s k á b a n » t ö r v é n y h a t ó s á g o k k ö 
r ü l b e l ü l 1 0 m i l l i ó s ú t é p í t é s t h a j 
t o t t a k r é g r e . A B á l l a m i ú t é p í t é s e k 
n a g y o b b r é s z e b e f e j e z ő d ö t t : n é m e l y 

s z a k a s z o n , k ü l ö n ö s ö n a S z é k e l y f ö l 
dön a z o n b a n m é g n a g y o b b ú t é p í t é s i 
m u n k á k v a n n a k f o l y a m a t b a n . A b e 
v é g z e t t m u n k á l a t o k J t ö z t l e g n a g y o b b 
j o í o r i t ő s é g ü a B u d a p e s t — - t í z e g o d — 
liolgn 'ul n e m z e t k ö z i u t 1 K i s t o l e k — 
S z e g e d közö t t i s z a k a s z t í n a k k i é p i -
t é so . E n n e k _a f o n t o s í t tVona lnuk 
m i n t e g y 1 0 , k i l o m é t e r h o s s z ú s z a k a 
s z á t a r e n d k í v ü l m a g a s t a l a j v í z a 
p iu l t év t a v a s z á n o l p u s z t í t o t t a . A 
k ö z l e k e d é s ü g y i m i n i s z t é r i u m h a l a 
déku l kínul h o z z á k e z d e t t a z u t r o -
k ó n s t r u á l á s á h o z ; A m u n k á l a t o k k a l 
s z e p t e m b e r S ü - á n f e s z ü l t ö k ol éa a z 
u t a t , á m o l y o t e m b e r i s z á m í t á s s z e 
r i n t e lóá l í l i i i t ó l e g m a g a s a b b Ixj lvia-

. a z i n t j o IÖ|ó o m o l t o k , o k t ó b o r r é g é n 
a d t á k á t ii f o r g a l o m n a k . A j ö v ő é r i 
ú t é p í t é s i p r o g r a m . torroi e l k é s z ü l t ö k , 
A c é l a z , h o g y nz ú t é p í t é s e k , h a 
s z e r é n y e b b i k ö r e t e k , közt w; d e f o l y 
t a t ó d n á k . 

Libamájjal akarta megvesztegetni 
a főszolgabírót egy hentes 

A l en t i j á r á s f ő s z o l g a b í r ó j á n a k , 
. i f j . d r . B ő d y . Z o J t á n n a k ' » n a p o k b a n 
c s o m a g o t k é z b o s i t o l t o k , > a m e l y b e n 
l i b a m á j é e . í ü s t ö t t h u s r o l t . A c s o 
m a g h o z m o l l é k e l t n é v j e g y e n e z r o l t ; 

» E p p i n g o r A r n o l d ( m é s z á r o s én 
h e n t e s m o g k ü l ö n b ö z t o t e t t t i s z t o -
lo to j o í é ü U ' , 
A f ő s z o l g a b í r ó n a k i s m e r ő s vol t a 

n é v ó s c s a k h a m a r r á j ö t t a r r a , 
m i r e j l i k E p p i n g ó r " m e g k ü l ö n b ö z 
t e t ő t i s z t e l o t o « m ö g ö t t , E p p i n g e r o l -

' l en u g y a n i s * t ö r v é n y s z é k e n e l j á r á s 
r a n f o l y a m a t b a n á r d r á g í t á s m i a t t , 
a z o n k í v ü l a k ö z e g é s z s é g ü g y e l l e n 
va ló k i h á g á s m i a t t i n t o r n á l á s í u t j á -
r á s i s f o l y i k e l l o u o . 

A 1 f ő B z o l g a b i r ö a z o n n a l m e g t e t t e ! 
a b ü n t e t ő f ö l j e l e n t é s t E p p i n g e r o l 
lón . A c s e n d ő r ö k E p p i n g u r t b e s z á l l í 
t o t t á k a r k i r . ü g y é s z s e g r o , a h o l m o s t 
» m e g k ü l ö n b ö z t e t e i t t i s z t ó l e t é r e « r á r 
fo lo lo te t . 

' Idegessjkn konvédeink kstonai Idejük alalt 
" uiegtauniják sz aUamuyelvet ; 

N a g y c s a t á k o r ő p r ó b á i n a k n a p 
j a i b a n k ü l ö n ö s e n e r e z z ü k a z t a z 
e r ő f e s z í t é s t , m e l y e t a s z ö v e t s é g e s 
e r ő k — k ő z t ü k a m i f i a i n k is — 
h a z á n k t ó l t ávo l , a n a g y k i t e r j e d é s ű 
a r c v o n a l a k o n k í f o j t o n o k . 

E z a h a r o n e m c s a k h a z á n k é r t , 
l i á n o m m i n d n y á j u n k é l e t é é r t , a n y á 
i n k é r t , g y e r m e k e i n k é r t , e g y h á z u n k 
é r t , e g y j o b b v i l á g k i a b i k í t á s á é r t 
f o l y i k . 
>. A m a g y a r n é p n o r o l ő k u g y é r z i k , 
h o g y ó b b o n a g i g a n t i k u s l i a r c b a n 
a v é g s ő g y ő z e l e m k i v í v á s á h o z n e m 
e l e g e n d ő c s a k a g y ő z e l e m , Immun 
s z ü k s é g r a n a r r a i s , h o g y n é p ü n k 
m i n d e n fia a s o r s k ö z ö s s é g é r z é s é b e n 
mege rŐsödvo , fololŐssőgot é r e z z e n 
n e m z e t ü n k e r k ö l c s i , g a z d a s á g i é s 
s z o c i á l i s f e l e m e l k e d é s é é r t i s . 

V a l l á s o s ó s h a z a f i a s é r z é s s e l , k a 
t o n á s s z e l l e m m e l , faj i ö n t u d a t t a l , 
k e r e s z t é n y e r k ö l c c s e l l e s s z o c i á l i s é r 
zés se l á t i t a t o t t , t o r v o k a l a p j á n i n d u l t 

m e g v á r o s u n k b a n Titéz F U ó F e r e n c 
i g a z g a t ó , n é p m ű v e l ő i g o n d n o k vu-
zo té séve í a n é p m ű v e l é s i m u n k a . 

l í o r v á r i J ó z s o f , í v ú n y i J á n o s , N é -
m o t h B é l a ó s K o r o n o z y l t u d o l f á l l . 
t a n í t ó k a t a n f o l y a m - v o z o t ő k , t k í k 
t ö b b é r i t a p a s z t a l a t u k a l a p j á n fog 
j á k v é g e z n i n e h é z ó s fo lo lóssCgte l -
j e s m u n k á j u k a t . 

A h o n v é d s é g idogon a j k ú , do) m a 
g y a r é r z é s ű h o r v á t , r u s z i n é s s z o r b 
k a t o n á i b ó l á l l . a t a n f o l y a m h a l l g a t ó 
s á g a , i 

V i t é z F i l é F e r e n c i g a z g a t ó , a k i 
i sko l a fo tügyo ló i e l f o g l a l t s á g a m i a t t 
n e m l e h e t e t t j o l o n a z ü n n o p é l y e s 
m e g n y i t á s o n , l í e l y o t t e , O r t u t a y G y u 
la i s k o l a f o l ü g y o l o n y i t o t t a n íog a, 
K o z g o n y i - u t c a i n é p i s k o l a t o r n a t e r 
m é b e n a t a n f o l y a m o k a t é s m a g y a r , , 
r u s z i n n y o l r e n s z ó l o t t a h a l l g a t ó k - , 
h o z . 

— A z á l l a m n y e l r e t m e g i s m e r n i , 
— m o n d o t t a b e s z é d é b e n , — h a z á n k 

I 
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VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N < : 

S h e l l g á r f é x é k e l d j « g y « z h « t ő k . 
M i n d e n a H Q b a « | l » t « t e l ö m rsm«tel] a m t « l : ' - H 

m i n d e n f iúná l ' k ü k f l e w é g v . E r r « 
m ó d n t á s a l k a l m a t a d o t t a k a t o n a i 
p a r a n c s n o k s á g a k e t o n é i HSnylogea 
s z o l g á l a t i d e j e a l a t t . 

A z e m e l k e d e t t h a n g ú b e s z é d m é l y 
n y o m o t h a g y o t t a h a l l g a t ó k l e l k é 
b e n , a k i k u, m e g n y i t ó u t á n t a n t e r 
m e i k b e m e n t e k , o t t k ö n y v e t , f ü z e t e t , 
c e r u z á t k a p t a k é s m e g k e z u t é k h á 
r o m h ó n a p o n á t t a r t ó m u n k á j u k a t . 

G. P . U. 
A » n a g y « é s » r e t t e n e t e e « m e l l é k 

névve l d i c s e k e d ő o r o s z c á r o k n e m 
e l é g e d t e k m e g a t ö r v é n y e s h a t a l o m -
iiuil , h a n e m s z e m é l y e s v é d e l m ü k ós 
e g y é n i c é l j a i k b i z t o s í t á s á r a l é t r e 
h o z t á k u t ö r v é n y é n k ívü l é s a t ö r 
v é n y é n fe lü l á l l ó c s e k á t . E n n e k a z 
u t ó d a a 0 . P . U . 

Az ú j s á g o l v a s ó k ö z ö n s é g a m ú l t 
b a n is h a l l o t t e n n e k a r e m s z o r r u -
z o t n e k m ű k ö d é s é r ő l é s e g y s z e r - e g r -
s z e r r é s z l e t e k is i s m e r t t é vá l tuk , de 
l e g t ö b b s z ö r c s a k a g y a n ú t e r h e l t * 
u G l ' U - t . 

A n ő m e t a l a p o s s á g g a l é s h ű s é g g e l 
r e n d e z e t t f i l m a z t á n l o l e p l c z i ozt a 
Bzorvoze t e t ó s b e m u t a t t a i g a z i a r c -
r o n á s a i t . E z t í g y - k i s z í n e z n i i-nilmin", 
vagy í ró i f a n t á z i á v a l n e m le l io t . A 
s z e r v e z e t e s z k ö z e i b e n n e m v á l o g a 
tós , a k i t ű z ö t t c é l t n é z i é s a z t 
koivisztül r i s z i c ^ j ' é n i s o r s o k , r é r -
á l d o z a t o k á r á n i s . A k i ú t j á b a k ö r ü l , 
lőhe t az á r t a t l a n é s é r d e k t e l e n , a z 
é lo tn m e g v a n p o c s é t o l r e . 

A f i l m é r d e k e s s é g é t m é g a z i s 
s z o l g á l j a , hogy- á t r a n s z ő r e k é t 
f i a t a l s z ő r e i m é r ő l é s e g y á l d o z a t 
e g y é n i i g a z s á g - k e r e s ó s é r e l . i 

A n y o m d a f e s t é k n e m e l é g f e k e t o 
a z o k n a k a b o r z a l m a k n a k • » l e í r á sá ra . , 
ftmit a f i l m e l é n k r é t i t . E z t l á t n i 
k e l l , h a l l a n i k e l l . ' h o g y . m a g u n k b a 

' m é l y e d v e ' h a g y j u k e l a * e l ő a d á s t ^ 

J 5 n 
o Zalai ÍUMay f i i l í r a 

'A tnoftószappan gulya 
A K ö z e l l á t á s i Hiva ta l I l l e t ékes osz-

l á l y o l u z m i n d - g y a k r a b b a n ó rkoz lk a x 
a p a n a s z a közönség faszéró l , h e g y a x 
• g y s ô g e s a i a p p a a s ú l y a k e r e s e o b a 
moKóllupItott tu dkg.-n&l. 

A Köze l l á t á s i Hiva ta l * k ö z ö n s á g tá-
j o á o z t á t ó s a c é l j á b ó l közli , hogy a fenn
ál ló r e n d e l k e z é s e k é r t e l m é b e n a mosó 
szappan t t e l j e s súlyLinttk kel l t ek in t en i , 
b a a fel tüntetett mily a z e lő i r t l e g a l á b b 
42 s z á z a l é k o s zdli.mvu 1 t a r t a Jmazza . A 
azappan m o s ó e r e j e ugyan ié a z a d a g b a n 
lovű z s í r s a v , mounylségó tö l I t lg f . A 
s y á r t ó k n a k ped ig sz igo rúan Ügye ln iük 
koll nrrii, hogy a s z ü k s é g e s za l r sav-
m e n n y l s é g a z elői r t iiulyn szappau-
adanl iaű b e n n e l e g v e n . À .pu lycsokke -
ués ántrak ' a •köve tkezménye , h o g y a 
b e s z á r a d á ^ n i a i t a szappan v í z t a r t a l m a 
e lpáro log , e z - a z o n b a n a m o a b a t á a t in
k á b b cödk fokozzs , m e r t m a g a a m o -
s ó e r ö t jo lontő z s í r s a v n i o n n y l s é g o a lm-
szá radássa l nem c s ö k k e n . E z e k s ze r in t 
lehat a közönsége t a s z a p p a n s ú l y á n a k 
k l i o b b v o l t a e s e t ő n s e m ' é r i k á r o s o d á s 
és a' t z a p p s n a d a g B £ e l ő i r t - k ö v e t e l m e * 
n y é k n e k megte le l . 

l ' B U T D R T 
' ™ ' " • - • • M t a l í t l m , 
'ti&WOH mümMmtam-M 
- W « T * i**t r . M l l l J l i 



NAPíI ÍEND : 
É j j e l i g y ó g y s z e r t á r i ü g y e l e t : M a 

m S z , M á r i a g y ó g y s s e r t á r K i r á l y -
utea 4 0 . e z á m . 

K i s k a n i z B á n az ottani győgyazo r - ' 
tár á l l a n d ó ügyelotes szolgálatot tart 

A GŐZFÜRDŐ nyitva van reggel 
6 órától esta 6 óráig. (Hátfó, szerda, 
péntek délután ás kedden egész nap 
nőknek.) Telefon: 5 6 0 . • 

Naptári Novembor 6. Pén tek . Rom. 
k a t Lénárd hv. - P ro tes táns Lénárd . 
- Izr Markh. 20. 

Ui$dgot kér 
hazairól a harctéren kttsdő honvéd 
Ákí kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen tatál
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába t 

— <UJ c s o d á t í j j ' ' jyuláa Lourde tbsn) 
E g g y e l szaporodot t r lourdesl csodás 
g y ó g y u l á s o k s z á m a . E g y Cbalboron 
J o z e f l n nevű 28 é v e s leány l íyógyult 
m e g s ú l y o s Izületi be tegségébő l . A cso-

, dé la toe gyógyulás t a l e ány keze lőorvo-
' s a i Is megál lap í to t ták . 

— (Halálozás) Vi téz B o s n y á k Andor 
misefái földbirtokos, Zala v á r m e g y e 
törvény h a t ó s á g á n a k é s k i i g y ü l é t ének 
t ag j a , t egnap regge l K l l l m á n b a n 46 
éves k o r á b a n h i r te len e lhunyt . A köz
t i sz te le tnek é s közsze re t e tnek örvendő 
férfin halála megyeazer te nagy részvé
te t k e l t e t t ' 

— (T i los a fe l té te les számlázás) A 
Budapes t i Ke re skede lmi éa I p a r k a m a r a 
az Arblvataltól nye r t é r t e sü lése a lap
j á n közli , hogy a kiál l í tot t S z á m l a ér
tékét n l a d l g ha tározot t é s vógloges 
ö s szegben kel l megje lö ln i . A hivatni 
á l t a l á b a n nem engedé lyez o l y a n k ikö 
tést, a m e l y Bzerlnt az e ladó a z ügyle t 
t e l j e s í t é sekor csupán Idelglencson szám
láz s későbbi Időpontban m e g h a t á r o 
zot t pótflzetést köve te lhe t v a g y a 
számla értékéből b izonyos összesé t 
vissza kell térítenie, Nom Bzabad t ehá t 
a számláim olyan á r a t beál l í tani , a m e 
lyet az Arhlvatal még nera hagyolt 
Jóvá , mert ez a számlázás i mód, külö
nösen a v iszonte ladóknál é s feldolgozó 
üzemeknél, b l zoay ta l an Arhelyzetet te
remt . 

— (Halálos késpárbsj) Murafelsöbess-
to ree községben Kresz l ln Mátyás 25 
é v e s földműves és Markolva Ignác 24 
é v e s molná r segéd összeszóla lkoztak . A 
veezekedéB h evében kost r án to t t ak é s 
késpárbajt v ív lak . Marko lya súlyos sé
rüléseket szenvedett. Sebofvel a szom
széd faluban l akó orvoshoz vánszorgot t 
és a n n a k l a k á s a küszöbén öBsszeesett 
őa meghalt. 

— (Tisztiorvosi tsntoiyam) Budapes ten 
a m. kfr. Országos Közegészségügyi in
tézet bon 1913. év i J a n u á r hó 7-1 kez
dettel t tsztforvosl tanfolyam kezdődik, 
az t követően t iszt iorvosi v izsga lesz. 
A t an fo lyamra Je l en tkező orvos dokto
rok k é r v é n y e i k e t f. év i n o v e m b e r hó 
10-én dél ig nyúj tha t ják be a tisztior
vosi vlzflgabizolloág e lnökéhez c ímezve 
a m. klr. Országos Közegészségügy i 
Intézetnél (Budapest , IV. Gyátl-u. 4 . ) . 
— (Az űveggyüjtés megsze rvezése ) Az 
iparügyi és kereskedelmi minisztériumok
ban egy idő óla tárgyalások folynak az 
flvegh iiil adék-gyllj lés megszervezéséről. 
T ö b b ajánlat fekszik az illetékes tényezők 
előtt a fontos hulladékanyag gyűjtésének 
lebonyolítására. Lehetséges, hogy központi 
szövetkezet formájában oldják meg a kér
dést, még pedig előreláthatólag még az 
öszi hónapokban, hogy a gyűjtést nyom
ban megindíthassák. (MVSj 

— (A Németországban do lgozó mtgyar 
munkások vagy munkátnők) uj rendelke
zés szerint havonta rendelhetnek Magyar-
oiszágbél egy csomagot, melynek egysé
ges tartalma a következő lehet: 1 kg. tar-
h inya , fj dkg. pirospaprika és 10O drb 
cigaretta vagy 100 gram dohány, valamint 
2 csomag cigaret'apapir. A csomag árát 
kormány 6 pengőben állapította meg. 

— (Anyakönyvi hírek) Nagykanizsán az 
utolsó négy hét alatt 5« halálozás történt: 
Molvarecz Pálné Cslma Terézia rk. 70 
éves, Qergye Józsefné Panlallla Janka rk. 
61 éves, I.ellner RudnlI MAORT munkás 
(zr. 54 évei , őzv. Dolmányos Lásitóné 
Nagy i o r b á l a rk. 81 éves, Papp Julianna 
rk, Í 6 éves, Bodri Anna rk. 5 hónapos, 
dr. Málék László ügyvéd rk. 62 íves . 
Metzger Magdolna rk. t hénapo*, Bencze 
Mária rk. 5 hónapot, Varga György ' 1 
hetes. Oaál Józse f rk. 3 hónapos, Kovács 
Katalin rk. í h é n a p o s , Horváth Ant'l rk. 
70 éves, Szi[ártó István szijgvártó rk 54 
éves, Oláh János molnársegéd rk 3!) éves, 
Kuzma Lászlón* Kuli Julianna rk. 36 évei , 
Czantk Karolln ref. I I éves, Wolf Erné 
nyűg. MÁV mozdonyvezető rk. 61 éves, 
Ballkó i.idia ref. 75 éves, Szálai Mátyás 
rk. 42 éves. Horváth József rk. 15 hi tes , 
Ferencsák Mária rk. 92 éves, BenkÖ J ó -
zsefné rarkas Anna rk. 49 éves, Pálfl 
Sándorné Krautz Julianni izr. K éves, 
Simonkovlcs Bélint szilgyárlómesler rk. 
Í54 éves, Wolilráb Sándorné Metz Szidó
nia rk 75 éves, #zv. Tóth Józsefné Bé-
becz Éva rk. 72 éves. Nagy Anna rk. 4 
hónapos, Lászlé István rk. 6 hónapos, 
Kománovlcs Lajos szabésegéd rk. 37 éves, 
Anek Istvánná Varga Erzsébet rk 66 éves, 
Horváth Mikó Péter ingatlanközvetítő rk. 
fi3 éves, özv. Szakálos Jánosné Koncsek 
Etel rk. fi5 éves, Horváth István napszá
mos rk. 20 évei. »zv. Plander Károlyné 
Skergula Ágnes rk. 71 évet , Varga József 
nyug. MÁV kalauz rk. 58 éves, Lovrcn-
c t i c s Sándor rk. 6 napos. Pusztai Kálmán 
rk. 82 éves, Szatal Zsigmond borbély- és 
todrászmester rk. 60 éves, Beck Imréné 
Göncz Rozália rk 28 éves, Csengődi J á 
nosné rk. 4 hónapos, Kovács János nap
számos rk 41 éves, özv. Horváth Jánosné 
Dancs Katalin rk. 77 éves, Tólh Terenc 
rk. 9 hónapos, Ölvös Ilona rk. 20 éves, 
Horválh Lajos ny MÁV alli ir t rk. fifi í ve s , 
Horváth Aladár clpészmesler rk 4fi éves, 
Vécsel Rozália rk. 5 éves Özv. Dávid Ist
vánná Sötét Mária rk. 61 évei , Horváth 
Anna rk. 16 éves. Baksa László rk. 2 éves, 
dr. Varasdy László piarista tanár rk. 33 
éves, Nemes József nanazámos rk. 54 
éves, Űábor Anlal földrulves rk. 6 f éves, 
Tzuppon Perenc MÁV élőmunkát rk. 6 3 
évet. Horváth Ferencné Ooidán Anna rk. 
31 éves, Paltlnsrkl Jánoané Brandln T e 
rézia jehovíita 56 éves, Simon Istvánná 
Hegedűt Aranka rk. 48 éves. 

Nagykanizsa m. v á r o s po lgá r 
m e s t e r é t ő l , 

ISÖOVké, 1942. 
Tárgy: Zsemlyeaüléi bcsiUnlelése. 

Hirdetmény. 
A zsemlye készítését további 

intézkedésig folyó hó 7-ével kee-
d6d6leo betiltom ; egyben meg
engedem, hogy a kenyérváltóje-
gyeket (rseinlyei'egyeket) további 
intézkedésig a pékek is beválthas
sák kenyérre. 

Nagykanizsa, 1942. nov. 6. 
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Nagykanizsa megyei város 
polgármesterétől. 

Z». l -* /1M2. 

Tárgy : H i t cze rU lövészet tartéaa. 

Hirdetmény. 
KÖihiné testem, hogy a nagykanizsai 

8/i táb. lüzérüteg t. évi november 9-én, 
esetleg november 10-én a Klikanlzsa, Sor 
mái, Szépeinek, Vöröihrgy, Bajcsa , Kls -
kanhsa között elterülő harctzeitl lőtéren 
naponla reggel 8 étátél 13 Őrálg tüzérségi 
éleBlÖvéBzetet tart. 

Aki a lentemlllett Időben a lőtér köze
lében tartózkodik, kihágást követ el és 
elzárással vagy pénzbüntetéssel sujthaló. 

A lőgyakorlatok ideje alatt a Kltkinlnsa, 
Szépeinek közli műat nem haeználhaté. 
Az útszakasz lezárásain n parancsnokság 
KlsVanlzea é i Szépülnek kijáratához ka
tonai őröket állit és velük egy-egy piros-
fehér zászlót tűset ki. amtg • lás i lóbs t 
be nem vonják, s lőtér teillletére belépni 
I l lő i . 

A Klskanizia, Sormás közötti müut hasz
nálható, nzonban az útról déli Irányban 
letérni t.loi. 

A hidegkúti erdő égési terülelén a tar
tózkodás tilos és életveszélyes. 

A psrsncsnokság a lőtér kOrül kilónál 
bfztoniágl Őröket állit, az Őrök utasításai
nak mindenki tartozik eleget tenni. 

Amennyiben eeves személyek gyalog, 
járművel vagy álfat'al az ői*k felállitáil 
helyét megkerülve a lőlér tcrllictére belép
nek, ugy az ebből eredő .balti etek éri a 
honvéd kincstár semminemű felelősséget 
nem vállal. 

Az Örökkel szemben ellenszegülőket sz 
ötök igszoltaljik és ellenük bírósági eljá-
lás Indul meg. 

A lőtéren található fel nem robbant te-
vedékeket vagy lövedékréizeket érinteni 
tilos és életveszélyes. A lőtérre a lövéizet 
előtt Uhelyeiel l klncMáll tulajdont (cél
anyag) elvinni nem siabad. Az ez ellen 
vétőket baleset esetén büntetőjogi felelős
ség és kárlérilíil kötelezettség terheli. A 
földön fekvő fel nem robbant lövedékedet 
ii megtaláló ágakkal vegye körUI é i lel-
tünsen jelölje meg anélkül, hogy azt elin
tené. A megjelöli Ilvedéket a S/l Illeg-
paiancflnokiágnsk haladéktalanul be kell 
jelenteni, a megtaláló lövedékenként 1 50 
llll. jutalomban részesül. 

A kincstár a i etet legei keletkezelt kárt 
a károsult bevonásával hiioitságt meg
állapítás után megtérül, a kár bejelentésé
nek helye: Nagykanizsa, Qábor Áron IH-
zérlaktsnys, i d e j e : f. évi november hó 
(6-án délig. Az ezután bemente i t kár 
nem vehető figyelembe. 

Nagykanizsa, 1942 november 3 án. 

3»i Po lgármester . 

D K Á V A V D L G Y I 

W 1 L U M Q S ÁRAMSZOLGÁLTATÓ R.-T. 
s x a k s z e r O f e l v i l á g o s í t á s 
minden v i l l a m o s kérdésben 
C»engery-ut 5 1 , telefon 2 9 4 . 

Áramszámlák fizetése, reklamációk, 
hibabejelentések 

Sugár-ut 2, I. emelet, telefon 213. 

J ö n 
> Z.l.l KBilfiny M i é r e . 

H o v i i l h i t e k 

A pápa a legutóbbi á l t a l ános kihall-
gntás során é l e s s z a v a k k a l í t é l te el az( 
a módot, a h o g y a nők m a g u k a t a stran
dokon é s n y i l v á n o s h e l y e k e n muto
ga t j ák . 

* 
A b é k é s moiryei repUlöegyesl l Iot Boll-

c z e y Miklós főfspán I n d í t v á n y á r a elha
tá roz ta , hogy a hőa! ha l á l t hal t vitéz 
H s r t h y IbtvAn kormányzóhn lye t to s em
l é k é n e k mél tó módon va ló megörökí
t é s é r e . V i t é z Hor thy I s t v á n " vándor
dí ja t a lapi t . 

* 
A m a g y a r Írók tavasz t szófiai láto

g a t á s á n a k v i s zo n zás ak ép p en tegnap n 
szófiai gyo r svona t t a l B u d a p e s t r e é r k ö 
tők a mai b o l g á r I roda iam képviselői, 
hogy I smer t e s sék a b o l g á r Irodalom 
l e g j o b b a l k o t á s a i t * 

A Le Journal clmü francia lap szeiinl 
O e o r g e í _ T r e v o u x lyoni mérnöknek olyan 
találmánya*'~van, amely korszakalkotó n 
építkezés terén. E szerint az u{ épületek 
falait gyakran előre elkészítik és ugy nzát-
lilják az építendő ház színhelyére. Ezzel 
az eljárással egy nyolcszobás villát 15 
nap alatt lel lehet épiteni. 

APRÓHIRDETÉSEK 
ÁLLÁS 

Ügyes r A d t e m a e x a r é u - a a q á d a . 1 
felveazek. Sátrán mái<erés i , Pö-ut a. 3375 

X a r a t M k a d e l m l t végzeit leányt fel
veszünk. Gyergyák é s Parragl bŐtnaHY-
kereskedés, Pö-ut 1, 3382 

K l f u t A i e A n y azonnal felvétetik Klrsch-
n « Mór cégnél, Tő-ut 3- 33IT 

• • J A r e n a t kos t t t s l vagy mindeneit 
azonnalra keresek. Sugár-ut I6/d. Kasztiné. 

MOU 

• • J A r e n f l t délutánt órákra felveszek. 
Horlhy M.-ut 17. 3404 

J ó l f 8 x 6 mindenét bejárénak ajánlko
zik. Clm a kiadóhivatalban. S498 

ADÁS-VÉTEL 

Egy szegény, 14 éves iskolátleány ré
szére hBasniMt, de Jó állapotban lévé 
t é l i k a b á t t ó l keresünk méltányos, olcté 
árért. Ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit. 

B U d a i ' m e j y e r I r á e s m t a l és kii 
at i ta lok eladók. Csengery-ut 27/a., II. jobb. 

3401 

L l a a m A J e l legmtgasabb árbsn veszek. 
Kinizsi u. 15., W e l n u F 3407 

LAKÁS. ÜZLETHELYISÉG 

Minden szakmának meglelelő tfgai Az -
• • t h a l y l e é g fő útvonalon álado. Aján
latok : „Tanulás Ii lehetséges* kiadóba 
kéretnek. 33*5 

Keresztény f O e x e r A a i l a l currem rák
iéi ral, forgalmas útvonalon, nagy vevő
körtel átadó. Érdeklődők .Gondtalan" jel
igére kiadóhivatalba Írjanak. 338« 

KÜLÖNFÉLE 

függetlenség előfizetési nyugtákat al* 
v a a x t a l t a m . Becsületes megtaláló adja 
Je kiadóhivatalunkba. 3403 

ZALAI KÖZLÖNY 
POLITIKAI NAPILAP. 

K i a d j a : „KQzgaiüatágl R. T. NtgyKanliu". 
1-etelös k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomato t t i 
a „KBigaidasáel B . T. Nagykani>ia" 

ayemdtjábaa Nagykaalzsan. 

(Nyomdáért fels ír Zala! KárolyJ 



Pelalo: 

Cím: . 

Beiidlakiniat; 

fllfjB a front... 
N i i u I w I z m . 1840. nov. 7. szombat Ara 16 f i l l e r . 

" m u s i a » p l u r 

FeW(3» «iCTkwtd : B a r b a r i t à L a j o s 
P J S I t e l í o l 4 M : 

lidftvro 7 pengá « 

Utili , wmtwttto,». I 

m a g y a r s á g á n a k 

A második vi lágháború kellős 
közepén , templomszentelési ün
nepe) tart Nagykanizsa. Tfilili 
mint félévszázados viígyn telje-, 
süli a kan izsa i katolikusságnak, 
amikor dr. Simon György püs
pöki helynök, veszprémi 'nagy
prépost, az egykori kanizsai 
dilik és a templom; nagylelkű 
mecénása felszenteli az uj Jézus 
Szive. templomM. 

Hálás kegyelettel gondolunk 
azokr.a .a kanosa inkra . akik 
l8í)0-ben felvetették a felső-
templóta kibővítésének a tervét. 
Gyűjtettek t ö b b ' m i n i 100 .000 
ai-anykorojlát. J ö t t az első világ
háború. ,Á pénzt hadikölcsönbe 
fektették bele. Ncni az ő hibá
juk volt. hogy a most .é lő nem
zedék ebből az. Qsszegből egy 
fillért sen) kapot t . . 

1038 Szeut István éve. Dr. 
Králky ; Is tyán az ^alkotó pol
gármestere és iijűlmi Gazdag F e 
renc püf^pöjtj. biztos vezetésével 
újból megalakult a Icmplpmópi-
tő bizottság. A kanizsai fiatal
ság, élükön Nyorky Lászlóval , 
lázas buzga|qpín)t|Í kapcsoló
dóit bele ii; BJ'Ojt^^f inozgalonn-
ba. A gyűjtés ere jhnéuyo ; 28(1110 
pengő. A terv ; egy halal inaskét-
tornyu tempjpip 1 az ííölvös-tcr 
ren. 

Jött a második vi lágháború 
a maga sok nehézségével, stb. A 
tcmplomügynok azetfiban. nem 
szabad a h á b o r ú miatt újból 
megakadni. A többit i smerjük 
a 'Zalai Közlöny! hasábjairól . 

Csóti Géza pápai prelátus, 
murakereszturi apát , 1 0 0 0 P-ős 
adományával megnyit ja a nagy 
jótevők sorát . Öt követi dr. 
Révffy Andor, dr. Kőnig József, 
Szabó Antal, Dobrovi ls Milán, 
a névtelen 50Ö0 pengős jólevö, 
Billege Mária, özv. Rolf Ferenc* 
né, a vidékiek k ö z ü l : dr. Simon 
György, dr . Hoss József, dr. 
Barthos Pál , az ablakok és a 
padok jótevői. A h a r c t é r e n küz
dő katonákig a kis elemistákig 
— mindenki adot t . . 

Nagykanizsa v á r o s képviselő
testülete egyhangúlag 5 0 . 0 0 0 P-
vel járult hozzá az építkezéshez. 
Ebből 2 0 . 0 0 0 P most van jóvá
hagyás alatt a belügyminiszté
riumban. Dr. Czapik Gyula 
veszprémi 'megyéspüspök. 1.0000 
P-t adományozot t a templomra. 
A templomszentelés napjáig 
ténylegesen 17&01JÜ P van ki
fizetve. Az o l tárok ugyan még 
csak,téglijmi vannak .feMHÜve, 
í c nem szabad csüggedni. A 
migykauizsai 'közönség a sok 
gyűjtés melleit vasárnapró l va
sárnapra megmutat ja , hogy 
mennyire szereti a templomot. 
A vasárnapi persclyezésből pl. 

Csapataink november 5*én 80 szoviet 
kíserödöt semmisítettek meg 

A lupáitok S h a n t u n g t a r k m i a i r y t M n t e l j e s e n t i z é t v e r t é k a kínai h a d a k a t 

Az egyiutomilnulsziiitér hely
zetéről a 'kövelkezöket jelenti a 
Nemzetközi T á j é k o z t a t ó i r o d a : 

Hőmmel tábornagy a Kuka és 
Marsa Mnlrnh melletti hadmű
veleteivel saját csapatainak osz
tagai és a brit 8. hadsereg táma
dó éle közé elég területet biz
tositolt, hogy változatlanul meg
legyen a teljes cselekvési sza
badsága, A Tíattarai mély földtől 
a Földkő#-,t,cnHer.foartjáig né
niét és olasz kötelékeit rugalmas 
védekezésük ügyes Uk| ikájával 
nicg, tutittik tartani azt a vona
lai, amely száuplkra minden tá
m a d ó lehelöséget megad a si
vatagi J i á l j o r u b a n . Knnek, stra
tégiai előnyei annál jelentöseb-
bek, mert Montgomery az a r c 
vonal - támadás alatt szenvedett 
sulyqs vi's/.tesé'ei következtében 
megmaradt erűivel takarékos
kodni kénytelen. Knnek követ
kezménye,' hogy 
, brit vészről vsak habozva 

és nagy óvalpspágqál köpe
tik a leiu/t'fycsafmak moz

dulatait. 
V:/. nem ulolsó sorban valószí
nűleg nlánpóilásuk nehézségei
vel függ össze. A sivatagi ha
b o m törvényei .szerint nagyobb 
gépesíted kötelékek1n<dmüveh>-
lei hata lmas utánpótlási telje
sítményeket követelnek, am|e-
Ivek az utánpótlási bázistól való 
eltávolodással egyre növeked-
nckL E z t az angolok egyszer m á r 
tapasztallak, amikor az idén ja
nuárban a Cirenaicán á t való 
fáradságos előnyomulásuk 'után 
várat lanul rájuk támadlak Rom
mel megmaradt csapatni és el
lentámadásukkal egészen az 
egyiptomi halárig vetették visz-

sza az angolokat. A lengclye-sn-
pa|qk ereje viszont annál Joli
ban növekszik.' minél inkább 
közelednek saját ellátási köz
pontjaikhoz és utánpótlás] vo- 1 
italaikhoz. Abból a lényből, 
hogy Hőmmel védekező hadmű
veleteiből kiindulva érezhető 
csapásokat tudott mérni Kuka 
és Marsa 'Matruh mellett a brit 
páncélos kötelékekre, kitűnik, 
hogy ;tz angolok állításaival el
lentétben 

a britoktől yalé olszakadás 
hadrnoxdulatal. teljesen , rend
bon á l nyugalomban ttirté/itok. 

A német és olasz hadosztályok 
bár,k<dség,lehmül voltak vesz

teségeik olyan harci erőt hul
lák megmozdítani, hogy lehetet
lenné tették a briteknek, hogy 
nagyvonalú üldözést kísérel je
nek meg. A tengelyes aprítok' 
egyébként gyorsan létesített ak

namezőkkel és jól leplezett 
harckocsi-ál lásokkal - 'amelye
ket erős utóvédek biztosítottak 
— további érzékeny vesztesége
kel okoztak az angoloknak. 

T e g n a p feltűnő'volt az angol 
légierő csokélv tevékenysége. 
Egészen a délutáni órákig a-
h a r c t é r felett csuk néhány br i t 
felderitot vettek észre, nmíelyek 
kerüllek a ta lá lkozást 

Több német bontbáxá,köte
lék hatásos támadást inte
tett az angolok utánpótlási 

forgalma ellen. 
Az összes tények figyelembe

vételével meg kell állapítani, 
hogy Hőmmel tábornagy me
rész .éW ügyes rf^anìveleUii foly-' 
tán teljes mértékben u r a m a 
radt e lhatározásainak - fejezi 
be tudósítását a Nemzetközi T á 
jékoztató Iroda. 

Madagaszkáron megszűntek az ellenségeskedések 
A bírt hadügyminisztérium 

közzétett jelentése szerint Mada
gaszkár szigetén november 5-én 
1 I órakor , .az oltani időszámítás 
szerint megszűntek az ellensé
geskedések. A jelentés még hoz
záfűzi, hogy m á r aláirtak a 
fegyverszüneti megállapodást , 

Jajtnit támadás Guadaicariar 
a'iiftén 

Az amerikai tengerészeti mi
nisztérium közlése szerint a ja
pán csapatok Guadalctinar szi
getén . , lámadják az amerikai ál
lásokat. ' | 

Kanadai páncélos erők 
érkeztek Angliába 

Tegnap kanadai páncélos egy

ségek és repülőszemélyzet érke
zett Angliába. Úgyszintén 
Angliába érkezeti a kanadai női 
segitö csaputok első csoport
ja is. 

Monya." ImdljelenféN 

A h o n v é d v e z é r k a r f é n o k o a 2 8 . 
pziimti n i a g y n r h a d i j e l o n t é a h o n a ki i -
v o i k o z é k o t k ö z l i : 

Az o l tnu l t hé t f o l y a m á n a m a g y a r 
h a d s e r e g a r c v o n a l á n s a j á t ÓB e l l e n s é 
g e s fö lde r í tő vál la íko/At ínk egymást 
fuiriin yá l t o t t úk . A k i v é t e l n é l k ü l i , 
s i k e r r e l j á r ó v á l l a l k o z á s o k p o r á b a n 
k i e m e l k e d n é l ; a f e lv idék i h o n v é d o k 
n o v e m b e r 2-án é s 5 - é n v é g r e h a j t ó t ! 
v á l l a l k o z á s a i . Az 5 - ik i v á l l a l k o z á s o k 
riorán ossKOCon t ö b b m i n t RO Hzovjot 

ebben az évben 8 5 0 0 P julolt a 
templomnak. 

Négy esztendei kemény, mun
ka után hálaiimjl rebeg ajkunk 
az isteni Gondviselés jóságáért . 
• Aki Istenben bizik, nem csalat
kozik.- Az örömünnepen a leg
nagyobb hálával kell megemlé
kezni dr. Krátky István m. kir. 
kormányfötanácsos , pnlgá^mes-
ler úrról . I'olgármoslersége^líitt 
a kórházi *cs a piarista kápolna 
után i m m á r a hannadik lem-
plom épült Nagykaiiijísán. Mint 
a templomépilŐ bizoftság elnöke 
jó munkát végzett Gazdag F c -
renc volt kiskoináromi esperes-
plébános m á r nem óí'hollü meg 
a templomszentelés 'ünnenel. Ot 
mái' az ö r ö k b'öpap julahnazza 
munkájáért . 

Hálával larlozuuk a képviselő 

t e s t ű i d n e k , dr. Czapik Gyula 
megyéspüspök urnák, aki beteg
sége' miatt nem tudott eljönni 
a templpmszcntelesre. Hála és 
köszönet a mi dicső honvédc
inknek, élükön vitéz nemes 
fízécsy I m r e in-, kir. vezérőr
nagy, volt hadosztá lyparancs
noknak, Kiss István mérnök-
századosnak, a templom) terve
zőjének, és a városi mérnöki hi-
vn.tal minden tisztviselőjének. 
-Hála és köszönet a hatóságok
nak, hivataloknak, iskoláknak, 
iparosoknak. munkásoknak, 
egyesületeknek, a lelkes hölgy, 
gárdának és a sok-sok névtelen 
adakozónak és jótevőnek, akik 
bármilyen módon járul tak hoz
zá a leiuplom ópitési költségei
hez, Isten fizesse meg mind
egyiknek lelkes buzgóságát cs 

áldozatkészségét., 
Nagykanizsa kalolikussága a 

templomszentelés ünnepén hálás 
köszönettel adózik a 'Zala i .Köz-
Ipny- szerkesztőségének is. Mint 

unden nagykanizsai nemes 
gyet, ugy a templomépítés 
gyét is "szívvel- lélek kel felka~ 

íiolta a ' Z a l a i Közlöny- szer
kesztősége. A négy eszleitd/í 
alalt sok templomeikk és nyug
tázás jelent meg a Zala i Köz
löny hasábjain. Minden alka
lommal a legnagyobb megértés
sel találkoztam a »Zalai Köz-
lonv« szerkesztösógéaiél, amiért 
ekuton is a leghálásabb köszö
netemet fejezem ki. 

Hirdesse az u j templom Isten 
dicsőségét és a nagykanizsaiak 
áldozatkészségét. 

Longauer Imre 
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KULCSLVU'C 

SCALOUl) F E R E N C DR„ 
az immár országos hírnevűvé vólf 

egykori ' kanizsai katonai fogorvos 
Kurszkban kórhözpanmesnok. 

VARGHA TEODORIK DR„ 
a magyar feroncea-tartoruány fő

nöke, egykori kanizsai plébános én 
forences-liáa főnők a minap tendki-
viit sikerült elúadánt tartott a ma
gyar rádióban. 

* 
B É R E S SÁNDOR DR., 

az uj kámzsái törvényszéki biró 
csütörtökön tartotta premierjét: egy 
vádlottal hat heti fogházra iléli. Ez 
volt az olnÓ büntető itélott). 

BEKÉ PERENC UH., 
a kitűnő kanizsai detektív haza

fias szolgálattételre bevonult. 
• 

VASS IMRE 
rendőrségi irodatiuztol a női to

loncház gondnokává holyoztók át. 
inig Szemző, Flórián, az eddigi gond
nok a kávógyórbaii lóvó férfi-intor-
nálótóbor gondnoka lőtt. 

• 
HERING VILMOS, 

Kanizsa kőzszorotetnek örvendő 
karnagya egész gárdájával Jiazatórt, 
az egész város örömére. 

Bdmalkoii temetői lárlak 
fel a Somogy megyei 
Ságvár községben 

A közeli somogyi Ságvárott 
m á r több ízben történtek ásatá
sok, amelyek most teljesen be
fejeződtek. Az ásatások során 
feltártak cg)', a Krisztus utáni 
negyedik századból való római 
k o n temetőt. Az ásatásokat a 
Magyar Nemzeti Múzeum részé
ről dr . Paulo vic,s egyetemi ta
nár , valamint dr. Had nòti Ala
d á r , a Nemzeti Múzeum tiszt
viselője végezték, mig a Somogy 
megyei Múzeum'részéről Gönczi 
F e r e n c voli jelen a munkálatok
nál. A temető feltárása során 
kiástak mintegy 400 sírt, ame
lyekben több mint ezer darab 
részben őskeresztény eredetű 
tárgyat is talállak. Annak elle
nére, hogy nz ásatási költsége-
ket n Nemzeti Múzeum és a 
Somogymcgyci Múzeum közö
sen viselték, a leletek mind a 
Soniogymegyci Muzeumot 'ille
tik. 

Angora-anyag 
és kötött turbán 

már 0 pengőtől kapható 

Róth Laura 
női kalapüzletében z r — 

Bazár-udvar Fő-ut 8. 

MÉRLEG 
, Italra méretben 
I Suúuiert lavitás 

L C Z J Á N O S I 
ra*rlf)ijkiultS-mMMr | 

Ntpk»püBWu EgfrtfltrteT 30. nám. 

BÚTORT s s e k t a l e t b e o , 
a A B O R mfiaasUloNsnál 
• i e n a wwg leaestise. 

Katolikus Nagykanizsa magyarságának 
nagy ünnepe 

A vasárnapi templomszentelés programja 

Az uj Jézus Szíve-templom 
szentelése november 8-án, vi« 
gyis holnap, vasárnap delelőt' 
10 ó r a k o r kezdődik. Az elemista 
szentmise háromnegyed 9 óra 
kor kezdődik, a háromnegyed 
10 órás szentmise e lmarad. A 
templom szenteles szertartását 
n betegen fekvő megyéspüspök 
megbízásából és képviseletében 
dr. Simon György püspökhelyet-
tos, nagyprépost ' a nagykani
zsaiak melegszivü főpapja 
fogja végezni fényes papi segéd
letlel. Ugyancsak ö pontifikálja 
az ünnepi nagymisét. Az ünnepi 
egyházszönoklalot dr. í.angmui" 
Lipót zalai főesperes, kanonok, 
püspöki iroda igazgató mondja. 
A hivatalok, testületek, ablak- és 
pad-jótevők részére hclyfenntar-

tásról gondoskodás történt. A 
rendező gárdái dr. Pozsgay J 4 . 
nos hi l lanár irányít ja . Az egye
sített énekkarokat Háez Alajos 
karnagy vezeti. Az általános 
programot a Zalai ' Közlöny 
m á r közölte a közönség lájékoz-
Latására. 

Vasárnap délután 5 ó r a k o r 
a felszentelt uj templomban 
nagyszabású egyházzenei hang
verseny. Műsora a templom 
elöli kapható. 

Katolikus-Nagykanizsa nagy 
ünnepe lesz u holnapi templom
szentelés, amelyből mindenki ki 
voszj részét, aki nagykanizsai 
m a g y a r és belekapcsolódik P 
nagykanizsai család közösségé
be. 

November 19-én kezdődnek az adófelszó-
lamlási bizottság tárgyalásai a városházán, 

mely tlz nap alatt 631 felszólamlást fog elintézni 
A nagykanizsai adófelszólam-

lási bizottság november 19-én 
ül össze a városháza tanácster
mében, hogy dr. ör ley György, 
kir. kormány főtanácsos clhök-
letc alatt kb. 031 felszólamlást 
elintézzen. A felszólamlás-több
let a felszaporodótt adóalanyok
ban leli magyarázatát , amenv-
nviben a miílt évi 1600 adó
alannyal szemben az idén 2 5 0 0 

a jövedelmi adóalanyok száma. 
A kereseti adóalanyok száma is 
megszaporodott , amennyiben a 
mim esztendő 3 0 0 0 adóa lanyá
val szemben az idén m á r . 3 7 0 0 
a számuk. A nagy anyag lelár-
gyalására a bizottság tíz napot 
számít. A ' pénzügyigazgatás ig 
képviseletében dr. Hódossy J e 
nő pü. t itkár és dr. Csat ! F e 
r e n c pü. t itkár vesznek részt. 

nagykanizsai kékinges munkásifju-csapat 
elitje a katolikus magyar dolgozó ifjúságnak 

Emlékezetes napja volt a 
nagykanizsai kékinges ifjúság
n a k ( K Í O E ) , Országos voztítö 
fölitkára, dr. Pfciffer László 
Nagykanizsára érkezett, hogy 
megszemlélje és felülvizsgálja a 
helyi KIOE-csopor l életéi, mun
kájúi, működését. Atyai megbe
szélései és látogatása során al
kalma nyílt megismerni a kani
zsai kékinges fiuk lelkivilágai, 
hangulatát és a helyicsoport 
izellcinét A kanizsai kékingesek 

szelleme és m u n k á j a példás. Az 
országos főtitkár, akit minde
nütt P . Dávid Xavér , a helyi 
csoport avatott vezetője kisért, 
annak a reményének adott ki
fejezést, hogy a nagykanizsai 
csoport b á r eddig is, ezután még 
inkább elitje lesz a kékinges 
munkásifjak gárdájának , ö r ü l a 
belső újjászervező* m u n k á n a k és 
ahogy az ifjak kiváló vezetőjük, 
n munkásifju-nevclö P. Dávid 
X a v é r Irányítása n y o m á n nem' a 

rum 
Brandy 
g y ü m ö l c s p á l i n k a 

likőr 
kiváló minőséiül 

Vendéglőben,csemegeiizletben 
c s a k e z t kárje l 

feltűnni vágyáslton. h a n e m a 
jőpélda aposlolkodáuában akar-
jAh kivonni részüket n jobb, ke
resztény m a g y a r mHinkásjövő ki 
alakulásából. 

P. Dávid X a v é r csoportvezető 
a j ö v ő r e vonatkozó munkater
veit i smertette" E p r o g r a m b a n 
szerepel a közeitevőben egy 
KIOÉ-kul tures t /megrendezése, 
a m i k o r a nagyközönségnek is 
bemutatják a csendben, zajtala
nul dolgozó K I O E - r m i n k a ered
ményeit nz önművelés , tovább
képzés és jellemnevelés terén. 
Dr. Pfeiffcr főt i tkár bemutatta 
keskenyfilmen a K I O E - t á b o r 
mozga lmas és m e g k a p ó életéi, 
m a j d igérelet tett, hogy ezt a 
kulim-filmet estükön is be fogja 
mutatni a város közönségének. 

Minden m a g y a r e m b e r szív
ből őrül a kékingesek szép, ha
zafias munkájának-, amelynek 
kétszavas célkitűzése : Szentist-
váni M a g y a r o r s z á g ! . 

A tolató szerelvény lefe
jezte a fiatalasszonyt, 
aki Öngyilkossági szándékból 

a mozdony elé ugrott 
Murakereszthr, nov. 7 

• (Sajá l tudósít ónktól . ) Megrá
zó tragédia' játszódolt le tegnap 
a csendes Murakeresz tur köz
ségben. Ugyanis B r i c h t a Jenő 
komjáti vasúti lisztet áthelyez
lek K o m á r o m b a . Bútora i t is át
száll ították és m á r átvette otta
ni hivatalát. Felesége, Br ichtáné 
Skopál Magda ezalatt szüleihez 
jött Murakeresz lurra . A fiatal 
asszony az utóbbi időben mint
ha b ú s k o m o r lett volna. Azon
ban senkinek* sem* szólott, hogy 
mi bánija . Alig telepedett meg 
szüleinél, kiment a pályatestre 
és az ott éppen to la tó szerel
vény elé vetette magát , amely
nek kerekei lemetszették fejét. 
A pályatesten dolsfozó vasutasok 
odafutottak, de m á r c sak a be
állott halált ál lapították meg. Az 
esetről jelentést tettek a nagy
kanizsai kir. ügyészségnek. Bor 
za lmas teltének okát nyomozza 
a csendőrség. 

BAZAR UDVAR* 
~ Mafai JpM. '•*» 

Legszebbet :: legolcsóbban! 
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KISKANIZSAI ÉLET 
Nemes cél érdekében 

ö l t ö s s z e a K i s k a n i z s a i K a t o l i k u s 
E g y h á z k ö z s é g S o g é l y b i z o t l s á g á n a k 
Bzükobb k ö r ű t a n á c s a é s t i s z t i k a r a , 
hogy m o g b o s z é l j ó k . a l e g s ü r g ő s e b b e n 
r á s z o r u l t a k s e g é l y e z é s é t Ű o z d á n J ó -

— ? a o f olnöklÓBÓvol. K i m o n d o t t á k , hogy 
sürgŐBon k i o s z t a n a k 6 4 ü n n é t o r f á t , 
8 6 0 0 k g . . b u r g o n y á t é s ozonfo lü l 8 3 0 
pengő p é n z s e g é l y t a h a d b a v o n u l t a k 
s z o g e n y o b b s ö r s u h o z z á t a r t o z ó i n a k . 
T o r m o a z o t o s o n a t ö b b i f á t . b u r g o 
n y á t é s p é n z t k a r á c s o n y folá 6 B a 
tál f o l y a m á n , több oso t l ten o s z t j á k ki 
a r á s z o r u l t a k u a k . 

A hadbavonultak hozzá
ta r tozóér t 

A m i n d e n s z o n t o k i j c l k é ) ) o s g v o r -
tyák á r á b ó l több m i n t 6 0 0 p e n g ő 
g y ú l t Ö S B K O . I K ü l ö n k i kol l o m o l n u n k 
G o z d á n J ó z a o f ügyv . o l n ö k é s I p o l y i 
L a j o s l e l k e s é a ö n z e t l e n m u n k á j á t , 
v a l a m i n t d e r é k k i s k a n i z a a i h ö l g y e i n k 
f á r a d o z á s á t . í g y S z o l l á r J ó z s ó f n é , 
G o d i n a E r z s é b e t , K o n d o r Hua é s 
D o r o g h y M a g d u s b u z g ó l k o d t a k . I ) Í -
c s c r o t t o l e i n l é k o z ü n k ,n ieg a k i s k a n i -
z&ai ko re skodŐkrő l é s á r u s í t ó k r ó l Í B . 

Kiskanizsai hírek 
N o v e m b e r 1 4 - r o h a l a s z t o t t a a 

K i s k a n i z s a i K a t . I f j ú s á g i E g y e s ü l ő t 

a S z e n t I m r o ü n n e p é l l y e l k a p c s o l a -

toe d í s z k ö z g y ű l é s é t . 

P o m p á a Hzóko lykapu t t e r v o z n o k a 

k i s k a n i z s a i m ű k e d v e l ő k a G y i n i o s i 

vadvi rág 0 . B z i n m ü d i s z l o t é h o z . 

T a v a s s z a l r e n d e z i k a T o m p l o m -

torot . D r . F ü l ö p G y ö r g y Í z l é s e s t e r 

vezésse l a h ő s i e m l é k m ű v ö t itt s z o -

re tnó f ö l á l l í t a n i . 

Sportélet 
A S á s k a - L e v e n t e v a s á r n a p i s z e 

r ep l é se a k i s k a n i z a a i p á l y á n n a 
gyobb . t ö m e g o t m o z g a t o t t inog. A 
szép g v ő z o l m o t a z a l á b b i c s a p a t 
vívta k í : K o l e — H o r v á t h I . , P o r k ó 
— H o r c z o g , i J á m b o r , M u j z o v — 
M o z s o l i c s , H o r v á t h I V . , H o r v á t h 
I I . , F e k e t e , H o r v á t h I I I . V a s á r n a p 
G o l s é r o u t a z i k n f e n t i e sa iwd , h o g y 
v i s szavágó m é r k ő z é s e n n i é r j o i s 
mét ÖBSZO erejét a k e r ü l e t i l o v o n t o -
b a j n e k g o l s e i e k k e l . i 

—A—u-i— 

A dr. Novai—Szabó Gyula-féle per 
negyedik tárgyalásán ítélethozatalra 

került sor 
I I s m é t e l l e n f o g l a l k o z t u n k a d r . 

N o v a i I m r e v á r o s i t a n á c s n o k 
k o n t r a S z a b ó G y u l a v á r o s i k é p 
v i s e l ő i s m e r e t e s p e r é v e l . U g y a n 
i s d r . N o v a i p e r t i n d i t o t t S z a b ó 
G y u l a e l l e n , m e r t a z a z e g y i k 
v á r o s i k ö z g y ű l é s e n a p o l g á r 
m e s t e r h e z i n t é z e t t i n t e r p e l l á c i ó 
j á b a n o l y a n k i j e l e n t é s t t e t t , 
m i n t h a d r . N o v a i t a n á c s n o k a 
h a d i s e g é l y e s a s s z o n y o k k a l s z e m 
b e n b á n t ó t ó n u s t h a s z n á l t v o l 
n a . S z a b ó G y u l a h i v a t k o z o t t a r 
r a , h o g y i n t e r p e l l á c i ó j á t k ö z é r 
d e k b ő l é s m a g a s a b b s z e m p o n 
t o k b ó l i n t é z t e a p o l g á r m e s t e r 
h e z . D r . N o v a i t n e m u j c a r t a s é r 
t e n i . E g y é b k é n t i s a v a l ó s á g b i 
z o n y í t á s á n a k e l r e n d e l é s é t k é r t e , 
a m i h e z a p a n a s z o s t a n á c s n o k 
i s h o z z á j á r u l t é s a t ö r v é n y s z é k 
e l r e n d e l t . S z á m o s t a n ú k i h a l l g a 
t á s a u t á n t e g n a p a p e r n e g y e d i k 
t á r g y a l á s a f o l y t l e , a m i k o r d r * 

b ő r d í s z m ű 
KASZTLNÉ HOLZER ELLY 

BAZÁR-UDVAR 
F « - m o . 

ízléses kivitol! — Olcsó árak! 

• z a b a l y o e r f l t iszt i «a altluzU 
M p f c á k l o i í o l caóbbaa egyedü l 

B a l e z n a i J á n o s n á l 

MnirozliBtok b e S u g t r - u t 53 . a l a t t 

PÉNZ beterel 

A M. Kir. Allamsorsjáték 

4 0 , 0 0 0 . a r . P - ő a 
I f lnyoromóoyóuok, 

Összesen 29.360 k i sebb -nagyobb 
nyoroniónyi iük h ú z á s a v 

d t o a m b e r 4 - é n . 
J Z * « w t « j « g y 3 .— P. P*l 1.50 P. 

K r á t k y p o l g á r m e s t e r t h a l l g a t l a k 
k i , a k i a z t v a l l o t t a , h o g y á l t a l á 
n o s s á g b a n v o l t a k p a n a s z o k , d e 
e z e k n e m a t ó n u s r a , h a n e m a r 
r a v o n a t k o z t a k , h o g y n e m k a p 
t á k m e g a s e g é l y t . B o g á r J á n o s -
n é t a n ú v a l l o m á s a u t á n n b i z o 
n y í t á s i e l j á r á s b e f e j e z é s t n y e r t 
é s a p e r b e s z é d e k r e k e r ü l t s o r . 

A b í r ó s á g b ű n ö s n e k m o n d o t t a 
k i S z a b ó G y u l á t n v á d i r a t é r t e i 
m é b e n , h i v a t a l b ó l , f e l h a t a l m a 
z á s r a ü l d ö z e n d ő r á g a l m a z á s v é t 
s é g é b e n é " e z é r l - f i g y e l e m m e l 
a k ö r ü l m é n y e k r e , a 9 2 . § - t a l 
k a l m a z v á n • 1100 p e n g ő p é n z 
b ü n t e t é s r e Melle, d e a z í t é l e t v é g 
r e h a j t á s a i i s h á r o m é v i p r ó b a 
i d ő r e f e l f ü g g e s z t e t t e . D r . A l 
i n á s s y G y u l a f ö t á r g y a l á s i e l n ö k 
e z u t á n h o s s z a b b a n i n d o k o l t a a 
b í r ó s á g í t é l e t é i . 

A z i t é l c t j o g e r ő s . 

•zen a front. 
„ n t S t n a z ű o B l u e r ' ü k o m u s z k á t " — „ Q c ö m m e l 
• l u o B B U k a „ Z a l a i K ö z l ö n y t " , a m e l y g o n d o l a t 
b a n u j h ú l h a z a ü l s z b e n n ü n k e t " — „ I m á d k o z 
z a n a k , m e r t o z i m á d s á g [ a g j a o m a g y a r h a n u é d 

f e g y u e r é t g y ő z e l e m r e s e g í t e n i . . . 

R Z a l a i K ö z l ö n y s z e r k e s z t ő s é g é n e k 
t á b o H I c u e l e s l á d á ' á b ú l 

L e g u t ó b b i k ö z l é s ü n k ó t a a k ö v o t -
k o z ó t á b o r i lovo lozó- lapok é r k o z t o k 
a h a r c t é r r ő l s z e r k e s z t ő s é g ü n k h ö z : 
Mlháleoz Boldizsár honv. 
i r j a ( T p . 2 5 8 6 1 ) : K ö s z ö n e t e t m o n 
dok a z o k é r t a b i r o k é r t , a m i k o t a 
Z a l a i K ö z l ö n y j ó v o l t á b ó l e z e r k i l o 
m é t e r e k r e t ávo l é d e s hazá iu tó i o l v a s 
h a t o k . ' L e g a l á b b a d d i g oPmon é r z e m 
m a g a m , a t n i g o l v a s o m é s a k k o r m i n 
den m á s r ó l m e g f e l e d k e z e m . K ö s z ö 
n e t e t m o n d o k a h a r n a s z e m ü k i s 
T ó t h R ó z s i k é n a k , a k i g o n d o l t r á m 
é s e l k ü l d e t t e n e k e m a Z a l a i K ö z 
l ö n y t . É s a t ö b b i i s m o r o t l o n k e d v e s 
kü ldőnok . U d v ö z l e t c m o t é s c s ó k j a i 
m a t k ü l d ö m f o l o e é g e m n e k , k i s f i a m 
n a k , s z ü l ő i m n e k , t e s t v é r e i m n e k é s 
h o z z á t a r t o z ó i m n a k , a t ű z o l t ó s á g n a k 
és a z ö s s z e s k a n i z s a i s p o r t t á r s a k 
n a k . I g y e k e z z e n e k m i n é l t ö b b h a 
bér t s zo rozn i a k a r n i s a i s z i n o k n o k . 
Mohai Antal honv. 
í r j a ( T p . 2 5 4 / 1 4 ) : Ó z o n o m K u r a k a y 
J á n o s - n a g y k a n i z s a i l a k o s n a k , hogy 
j ó l v a g y o k , j ó l é r z e t e m a g a m a t , 
e g é s z s é g e s o n . A c s o m a g o t é s m i n é l 
töbh » m i n t a é r t é k né lkü l í t « sz ivoaen 
f o g a d o m é s i n c l i o z e n v á r o m . E g y b e n • 
k ó r o m a tok . BzorkosztŐségrrt . a Z a l a i 
K ö z l ö n y n e k f o l y t a t ó l a g o s m e g k ü l 
d é s é r e . ' 

Követi József ós Horváth 
J á n o s honv. 

i r j á k ( T p . 2 2 0 / 3 2 ) : N a g y o lóazo-

ro to t to l o l v a s s u k a Z a l a i K ö z l ö n y 
h a s á b j a i t é s j ó l ő s ik l á t n i , h o g y a n 
d o l g o z i k o t t h o n a m i k e d v o n c l a p u n k 
szo rkoaz tÓségo , h o g y á l d o z a t k é s z s é g 
ge l a t á r s a d a l m i é l e t b e n , a z i t t 
küzdő , h a r c o l ó h a j t á r s a k é r t . K é r j ü k 
a M i n d e n h a t ó t , h o g y m i e l ő b b i g y ő -
z e l o m m o l t é r b e s s ü n k ' v i s s z a h a z á n k 
b a ó s o d a h a z a o l v a s h a s s u k t o v á b b 
a Z a l a i K ö z l ö n y k e d v e s h a s á b j a i t . 
K é r j ü k h o z z á t a r t o z ó i n k a t é r t e s í t e n i : 
m i j ó l v a g y u n k , j ó l o r o z z u k m a 
g u n k a t . H o z z á t a r t o z ó i n k c i i n o : K ö -
vosi J ó z s o f P o g á n y s z o n t p é t e i * , H o r -

( v á l h J . - n é PotÓfi- 'ut 2 4 . s z á m , 
Kaufmann Antal hdp. őrm. 
h j a ( T p . 1 0 4 / 2 3 ) : H á l á s a n k ö s z ö 
n ö m , b o g i ' volt s z í v e s b a j t á r s a i m 
k é r é s é t t o l j e s i t e n i . U g y a n i s t e g n a p 
k a p t a m kedves l a p j á b ó l öt p é l d á n y t . 
N e m képze l i e l , m i l y e n l e í r h a t a t l a n 
volt a z ö r ö m , m i k o r j e l e z t e m b a j 
t á r s a i m n a k , hogy a t á b o r i p o s t á v a l 
m e g é r k e z e t t a Z a l a i K ö z l ö n y c i -
m o r a r c , T o a s ó k s z í v e s l e n n i k ö z z é 
t e n n i , h o g y h á l á s á n k ö s z ö n j ü k n 
kü l d ö t t l a p o k a t é s k é r j ü k a z o k n a k 
t o v á b b i kü ldésé t . K ö s z ö n j ü k a z e d 
d ig i k ü l d é s e k e t , k ü ld ö t t ú j s á g o t E r 
d é l y i E t e l k a i s , k ö s z ö n j ü k ' n o k i . 
T ö b b ú j s á g o n n e m v o l t a fö l adó 
f e l t ü n t e t v e . Ü d v ö z l o t ü n k o t k ü l d j ü k 
S a m u L a j o s h a d n a g y u r n á k i s . 

Benedek J ó z s e f azkv. 
h j a ( T p . 1 1 8 / 0 2 ) : T u d a t o m a t e k . 
S z o r k e s z t ő s é g g o l , h o g y e g é s z s é g o s 

November 
5 - 8ig VAROS/ MOZGÓ csomőMő/-

, vasárnapig Világfi lm / 

Q. P. U. 

^ A világot behálózó titkoa szervezet 

„UFA" vtldghtradó a legújabb eseményekről 

Előadások kezdete köznapokon 5, 7, 
vasárnap 3 5 4» 7 Órakor 

vagyok . A m i n t i t t h i r l i k , n a g y o n 
f á j a foguk a z e l l onBégea k o m m u 
n i s t a u r a k n a k r á m . M o s t i n d u l o k 
v á l o g a t o t t f i u k k a l , n e k i k m e g m u t a t n i 
a f o g u n k f e h é r é t , do h i s z e m , h o g y 
i n k á b b a z ő foguk po tyog k i , m i n t 
é n k o r ü l ö k a z ó k e z ü k b e , Ü d v ö z l ö m 
a s z á z a d o s u r a t é s K a n i z s a v á r o s á t . 

( K e d v e s T m j t á r s , a z e m l i t o t t e s e t 
rő l n o m volt l e h e t s é g e s m e g e m l é 
k e z n i a n a g y n v i l v á n o s s á g e l ő t t . 
Ü d v ö z l e t . ) 

Sánts I s t v á n honv. 

i r j a ( T p . 2 1 0 / 2 6 ) : Ö r t á l l u n k a z 
o r o s z f r o n t o n a m i no l i ozen k i é p í 
t e t t f i g y e l ő n k b e n é s vér i jük a n i i 
o z é p o t t h o n u n k a t a r o m b o l ó vö rösök 
e l l e n . Ö r ö m m e l o l v a s t a m a Z a l a i 
K ö z l ö n y t b a j t á r s a i m m a l , a m i t s z í 
v e s e k n o k ü n k . e l k ü l d e n i . S z í v e s k e d 
j é k ü d v ö z l e t e m e t k ö z v e t í t e n i M u r a -
k o r o s z t u r m s z ü l e i m n e k , - f e l e s é g e m 
n e k , é d e s t e s t v é r e i m n o k . N o a g g ó d 
j a n a k é r t e m , j ó l v a g y o k , j ó l é r z e m 
m a g a m , A levo loző- l apon m é g 

Kováot Fereno honv. 
i s kü ldö t t Ü z e n e t e t : É n i s s z í v e s e n 
o l v a s o m a Z a l a i K ö z l ö n y t , a m i k o r 
c s a k h o z z á j u t h a t o k a m e s s z i i d e -
gon fö ldön . S z í v e s k e d j é k ü d v ö z l e t e 
m e t k ö z v e t í t e n i é d e s a p á m n a k , t e s t 
v é r e i m n e k , H o r c z e g i S Ó g o r é k n a k F e l -
s ő r a j k r a . J ó l é r z e m m a g a m . A l eve 
l e z ő - l a p o n B á r d o s szkv . is a l á van 
m é g i rva . 

Balázs Miklós flrv. 

Í r j a ( T p . 2 0 1 / 4 0 ) : N a g y o n s z é p e n 
kÖBzönöm a s z i v e s m e g e m l é k e z é s t , 
hogy m o s t m á r t ö b b s z ö r k ü l d t e k 
n e k e m ú j s á g o t , ü d v ö z l e t e m é t o d j á k 
á t K o r t é s z J á n o s s ó g o r o m r é s z é r e 
é s kodves n a g y n é n é m n e k . M a g a m a t 
a j á n l v a . . . 
Wa'dmann Imre 
i r j a ( T p . 2 1 7 / 2 5 ) : O r o m m a l o l v a 
s o m köríves l a p u n k a t , a m e l y g o n d o 
l a t b a n ú j b ó l h a z a v i s z b e n n ü n k e t a 
t ávo l D o n - k a n y a r b ó l . U g y é n , m i n t 
b a j t á r s a i m j ó l v a g y u n k . Ü z e n e m 
k e d v e s s z ü l ő i m n e k , h o g y n o a g g ó d 
j a n a k é r t ő m . Üdvözle to 'mot k ü l d ö m 
S z e m e r e z á l o g h á z h a , - a z ö s s z o a s p o r t -
i f j a k n a k é s a n n a k a s z ő k o k i s l á n y 
n a k , a k i n e k m e g í g é r t e m , h o g y v i -

d i v a t 

í z l é s 

m i n ő s é g 

olcsó ér 

k e r e s e k 
a bá r - é s c i p ő s z a k m á b a v á g ó 

Igen nagy lehetőséget nyújtó 
s z a b a d a l m o m a t képező uj tömeg
c i k k f o r g a l o m b a h o z á s á r a , m e g y e i 

k i z á r ó l a g o s t á g g a l . 
Megfelelő g y a k o r l a t t a l , ro to reno láva l 
rendelkez t f c é g e k a j á n l a t a i t k é r e m 

Fabry Lajos i w i u m k e d i i - i z 

B u d a p e s t , VI . , J ő k a l - a e c a 1 8 . az. 

a l á küldeni . MU 
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ffyázni fogok- KözlésááiJl liélán kö-
síjönotcmot. előre is, 
Tongordi >PA\. érni. 
i r J E ( T p . 210/10)t Üdvözletünket 
küldjük »valahol<a Don-part ról« hoz
zátartozóinknak, ismerősei üknek. 
Hála Istennők jól vagyunk, fölada
tunkat hiven teljesítjük. Bízzunk 
a^jobb jövőbon. Knnusz Jenő honv.-, 
Zentah Feronc tiz., Itajnai Foronc 
Őrmester, Csizmadia István honv. 

BodŐ Ádám tlz. 
írja (Tp. 217 /04) : Bajtársaimmá) 
hűségesen teljesítjük -kötolosségün-
koL édes. hazánk iránt és annak 
jövő folyirágozasára. Foloaégomot és 
leányaimat pedig arra kérem, hogy 
imádkozzanak, mert az imádság 
fegyvere fogja a magyar honvédok 
fegyvoroit győzelemre segíteni. Sok, 
szeretettel gondol mindenkire: 13. 
A. tixedos. 

Dene J ó z s e f honv. 
(Tp. -217/413) hosszabb lövőiében 
megköszöni a Zalai Közlöny kü l 
denél és az abban leadott üzenet-
közlést:" Itt a nagy vérzivatarban 
egyedüli öröm az otthoniakról ka
pott bírok. Érdekes,'hogy a SButtogó 
propaganda* egész fantasztikus bi
rokot torjesztott és halálhíreket költ, 
hogy e'*hpn.flzorettoinkot megrémít
se, lizí'ik i'íiind valótlanok. Ezredünk 
eniborfoiotti munkát végzett. Ezro-
des urunk személyében egy igazi 
édosatyát kaptunk," aki féltő gond
dal vigyáz minden emberére. Tiszt
jeink parancsára nótaszóval verjük 
a muszkát. A zalai honvédok dicső
séget dicsőségro halmoznak. így 

agy Szőke nevtl muraközi 
. honvéd egymaga 4 0 ellensé
get kézigránáttal kergetett 

vissza a Don vizébe. 
Aki pedig még nem ábrándult volna 
ki a vörös mételyből, az jöjjön ide 
ki és nézze meg, mivé tették a sze
gény orosz népot a bolsovikiok és — 
borzadni fog a rémülettől, Rab
szolgák ezek, de nem oniberok, líiz-
va Istenben, elfogjuk BönőrnLa vö
rös rémet, • Európa szégyenfoltját, 
hogy a szent kereszt diadalát és 
gyermekeink jövőjét biztosíthassuk. 

' Aláírva még: Kolosi Viktor lulgv., 
Arató Ervin zls.. Juhász István 
honv., Neményi István zls (Buda-
|iest'i é s Ilogcdiis J ó z s e f honv. 

A többi hon véd-postára legköze
lebb kerül sor; 

Ü z e n a z o t t h o n 
Totola J ó z s e f honv. (Tp. 2 5 4 ' 9 9 ) 

Mi itthon jól vagyunk, hát to? 
írjál miolőbb! Szüléid é s testvéreid. 

A nagykanizsai ferences barátok 
a magyar honvédbósök meleg szivü 
bajtársai és testvérei, a mai napon 
az Ösazos zalai honvédeknek tábori 
iKJstán megküldték :»Kiáltás Krisztus 
királyháza cimü nagyon szép kö
nyörgést, amely a Zafai Közlönyben 
jelent meg vozéreikként a kitűnő 
P. Labanc Medárd 111. rendi igaz
gató tollából, hogy minél szólosoh-
bon olvassák, terjesszék éa vigaszt 
inoritsonok belőle a küzdelem órái
ban. 

K 

Uj én használt mérlegek 

A* jövő évi közgyütésen tölti be az elnöki 
széket a nagykanizsai Ipartestület, 

addig Mankovlts István alelnök vezeti a másfélezer 
főnyi Iparostabon ügyet* i 

Röviden megemlékeztünk ar-
rót. hogy'a nagykanizsai és j á 
rási Ipartestület 11 éven át volt 
elnöke, Samu Lajos , lemondott 
elnöki tisztéről. L e m o n d ó leve
lében Utalt a r r a , hogy kereske
dői pályára lépett és Így össze
férhetetlennek Iártja, hogy az 
iparosság vezetője legyen, ezért 
benyújtja lemondásai. ''Ahogy il
letékes helyen értesülünk, az 
ipartestület elöljárósága a jövő 
hét csütörtökén összeül, amikor 
napirendre kerül az elnökválság 

»S»WWIBlÉHS*jaiS*SJ>J¥*W**^ 

kérdése is. Az elöljáróság me
legen emlékszik -meg,Sarau L a 
jos alkotó elnöki munkájáró l , 
azonban az elnöki szék botölté
se iránt ,nem intézkedik, nviulán 
a jövő év elején összeülő évi 
közgyűlés fogja az uj elnököt 
megválasztani. Addig Mankovits 
István első alelnök vezeti a 
másfélezer főnyi iparos lábor 
ügyeit. Maukovils István — a 
kipróbált, lüxhare.os — szemé
lyében, egy a r r a valóban hívn-
totl vezetőt kap az iparos tábor . 

Ősszel kell szántani a tavasziak alá 
Az okszerűen elvégzőit ószi szán

tás után a tavasziak nemcsak na
gyobb és jobb tormást adnak, hanom 
a gazda, ha egyébként annyi őszit 
votott, mint tavaly, akkor az Őszi 
mélyszántás után pénzjutalomban is 
részesül. Az ország ezt az áldozatot 
azért hozza meg. mort a jelenlegi 
háborús viszonyok között igen fon
tos termelési és közellátási érdekek 
füzŐdnok ahhoz, hogy a gazdák mi
nél nagyobb mezőgazdasági terüle
ten végezzék-ol az őszt szántásokat. 
A katonai igény be vét" Kik miatt ke
vesebb erő áll ugyan a gazdák 
rendelkezésére, de a munka jó bo-
osztásával és n munkaidő helyes 
kihasználásával ozzol a nohézséggol 
meg kell és meg is lobot küzdoni. 

Az Ősszel mélyon szántott talaj a 
téli csapadékot jobban fogadja bo és 
niogfololőbbon raktározza*el, mintha 
a tavasszal szántjuk. Szárazságra 
hajló éghajlatunk alatt ennek igon 
nagy jolontóségo,Yan, mert az ősszel 
szántott, kellő nedvességgel biró ta
laj kovésbé-szárad ki és benne a 
tápláló anyagok a növényzet na
gyobb hasznára válnak. A jól átfa
gyott őszi szántás elmurtkálásn ta
vasszal sokkal könnyebb, a vetés 
általában gyorsabban' és jobban vé-
gozhotó ol és a tavaszi munkák tor
lódása kisohb. 

Tohát a gazdának nagy előnyére 
szolgál, ha ősszel minél több szán
tást vÓ20z,.de ez egyenesen kölolos-
ségo aüözétdek szempontjából, mert 
a mezőgazdaság teljesítőképességét 
fokoznunk • koll, mennyiségben, és 

minőségben n lehető legnagyobb 
termést kell biztositanunk, 

Az a gazda, aki őszi szántást 
legalább lö cm. mélységhon de-
eembor 31-ig végez, "minden kat. 
hold tdán 10 pengő [utalómban ré
szesül. De ismételjük: csak abban 
az esetben, ha az illető gazda leg
alább annyi őszit votott, mint ta
valy. 

Az a gazda, aki erre a szántási 
jutalomra igényt tart, kérjon a köz
ségi elöljáróságtól bojolontőlapot ób 
azt kitöltve legkésőbb január 16-ig 
adja bo az olőljáróságnál. Az így 
bejelentett ószi. szánttusokat a gazda
sági felügyelők ollonőrzik éa amony-
nyihon a Iwjolontés a valóságnak 
mogfolol, ugy az érdokolt gazda 
még a tavasz folyamán megkapja 
a kat, holdanként 10 pengős jutal
mat. 

Ez a jutalom igen jolontékony 
támogatást jelent a gazdák részérő, 
akik olyan idó))ontban juthatnak 
pénzhez, amikor forgótőkére a log-
jobban szükségük szokott lonni, do 
nocsak a jutalomért végozzék el az 
őszi szántásokat, hanem azért is, 
mert sz okszerű gazdálkodás ezt ki' 
vánja, mert igy biztosithatunk na 
gyobb torméserodményekot és több 
jövedolmot, végül — do nem utolsó 
sorban — azért is,, mert mai a tor 
molési közérdeket szolgálni mindon 
gazdának elsőrendű hazafias köto-
lossége. 

N L E - R 4 S E bajnoki 
Ökölvívó versenye 

A Dunántúl osztályozó ökölvívó 
bajnokság olső fordulóiának utolsó 
mérkőzése vasárnap délután 6 óra
kor less a p i a r Í B t a gimnázium tor
natermében. 

A mi körzetünkhöz tartozó öt 
jkölVivé csapat: Székesfehérvári 
MAV ELŐRE, ARAK, RASE, Szom 
hat helyi L E és Nagykanizsai LE 
csapatai közül olső bolyon áll a 
Nagykanizsai L E 6 ponttat, 8 csa-
pa (győzelemmel. \ 

Ha visszatekintünk a lefolyt osz-
tondőkro, örömmol állapithatjuk 
meg, h o g y luvonto ökölvívóink igon 
szépon fejlődtek és sok megbecsü
lést szoroztok egyesülőt üknek. 

Kitartó, becsületes sportszorüaó-
' "Tagúkért a közönség szorototébo fo

gadta ókot, amit bizonyit, hogy a 
t o r o m hofogadóképosségo szűknek 
bizonyul. Mindig több és több hivo 
lesz az ökölvivo sportnak, mort a 
magyar vérmérséklet A harchoz bzo-
kotVés azt kedvoli is. 

E bajnokság során oldől az osz
tályozása Dunántúl ökölvívó csapa
tainak és korlátlan lohotöség nyílik 
meg o Sport további fojlőáésénok. 
Az olső osztályú csapatok o Isőobz-
tályu csapatokkal vorsonyozhotnok. 
Látni fogjuk az ország legjobbjait. 
Megszüntetto a MOSZ az nolssip-
kázasokat« is. 

Közöltük, hogy Lövik a WMTK-
ban kaiwtt állást és ő kérte az ogyo-
sülottől igazolásának kiadását. I-ovik 
kérését n e m teljesithottük, mort a 
MOSZ Dunáiittut kor. titkára nem 
engedélyezte, MosULovik sehol bohi 
vorsonybzhot, m i g az átigazoltatás 
idojo lo nem tolík. 

Így lehetett elaőosztélyu csapato
kat »novohn« Pesten ós lojöimi a 
vidékre a •gyengébb kvalitósuakat lo-
hengeretm, 

Nem minden magyar versenyző
ből lehet magyar bajnok, nom is 
célja oz a sportnak, hanom az, hogy 
minél több és több kömény, kiálló 
harcost neveljünk a hazának, akik 
igazi férfimÓdra állják a harcot, 
akármilyon koménydogyon is az. 

A rondkivül érdokos bajnoki, ver-
sony öt órakor kezdődik. 

(Sípos) 

V i l l a n y g r a m o f o n o k 
T á s k a g r a m o f o n o k 

G r a m o f o n l e m e z e k 

G r i l n h u & EffeméB" 

s z a k ü z l e t é b e n ; DeAktór 2 . 

ittt lo t tö n%6« — C s e r * . 

TÓTH JÓZSEF VÀS8EBE3KEDÉSE I 

I Mcgyksmizsán, E rxsAbe t - té r 2 3 . 
A r u a 1 11 T e l e f o n t 6 8 3 . 

H o l h e r r - S o h r a n t z g y á r t m á n y ú mezőgazdaság i napoké t . K i n c s e m 
zománcozo t t t ű z h e l y e k e t , k á l y h á k a t é s h á z t a r t á s i c i k k e k e t . 

= Fő-ut 13. alatt m e g n y í l t 

Töt& éa Jancsi 
F e r e n c H ú r i o n 

u r i s z a b ó s á g a 

B T K - N V T E mérkőzés 
Vasárnap dólolőtt 10 Órakor koz-

dődik a BT K—NVTE mérkőzés a 
Vasú t - spor ttolopon. A mérkőzés 
iránt nagy az érdeklődés. Egy régi 
kitűnő budanoBt i csapat mutatkozik 
lx> olŐsaör Kanizsán. Nagy- küzde-
lomro, s z é p játékra számiinat a kö
zönség. ElőmérkÓzósoma Keszthelyi 
L E CBapata játszik az NVTE Ili
vel bajnoki mérkőzést. 

Nagykonliua m. v á r M J i v u i í k o , 

Hirdetmény. 
NigykanlzM m. viroa árvauéke a 204.900/ 

1931 13. M. u . körrendelet értelmiben fel
hívja miwlaiokat • .vii^V.t illetve gyá
mokat, afalknek menhely! kötelekben nem 
álló és 15. életevüket még el nem irt, 
segélyre szotulé gyermekeik, illetve gyí-
moltjalk vannak, liopy a kakin erre s 
célra I, évi november hó 4 . éa 18. napja 
között bezárólag beazerzett m g é n y i í g i 
bizonyítvánnyal é i gyermekeik. Illetve 

?yímolt|alk pontos születési adataival f. 
vl november b* 18. és 30. nap'a közölt 

hétköznapokon 10—12 Aráig aegélykérel-
mBk clŐiarleattésQ.céljából aa árvaazékrtél 
Jelemkezzei.ek. 

N i g y l u n h u , 1942. november hé 4-én. 

un Városi Árvaszék. 

mmuüw 
KfSElíŰVlI 



N A P I R E N D : 
É j j e l i g y ó g V K o r t á r i ü g y e l e t : M a , 

s zom ba t on ii F e k e t e S a i j g y ó g y s z o r -
tár F ó - u t 6 . , h o l n a p , v a s á r n a p az 
Igazság g y ó g y s z e r t á r F ó - u t 1 2 . 

K i s k a u i z s á n a z o t t a n i g y ó g y s z o r -
tAr o l t andó ü g y e l e t e s s z o l g á l a t o t t a r t 

A G Ő Z F Ü R D Ő n y i t v a v a n r e g g s l 

6 ó rá tó l eu t« 6 ó r á i g . ( H é t f ő , s z e r d a , 

péntek d é l u t á n éa k e d d e n ogéez n a p 

n ő k n e k . ) T i l a f o n : 5 6 0 . 

Naptá ' i N o v e m b e r 7. S z o m b n t . R o m . 
kat. E n g e l b e r t . - P r o t e s t á n s R e z s ő . 
- ízt Markb . Ü7. — Novembur 8. VABAT-
QHp. Rom k a t Go t t t r l cd . - P r o t e s t á n s 
(lottfi led. - Izr . M a r k b . 2 8 . 

Újságot kér 
hazulról a harciéren küidő honvéd 
Akt kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába! 

— (A templomszentelés miatt) 
h o l n a p a C r e d o n o v e m b e r hav i 

gyűlése e l m a r a d . — H a s o n l ó k é p p e n 
olmarad a z u l s ó t e m p l o t n b a n a fői 
] 1-os s z e n t b e s z é d , 1 1 ó r a k o r c s ö n d e s 
mise l e s z . 

— (A főispán Nagykanizsán) 
V i t é z g r ó f T o l e k i B é l a k o r m á n y 

b i z to s - fő i spán m a h i v a t a l o s ü g y b e n 
N a g y k a n i z s á n t a r t ó z k o d o t t . 

— (Kinevezés) 
S z l a m o k M a r g i t M a r i á i a b o t t o r 

nyai á l l a m i o lon i i i s k o l á h o z tanító
nőnek k i n e v e z t e k . ( : ) 

— (Áthelyezés) 
Dr . I t o g e l o K á r o l y r e n d ő r f o g a l 

m a z ó - g y a k o r n o k o t a n a g y k a n i z s a i 

k a p i t á n y s á g t ó l C s á k t o r n y á r a h e l y e z 

ték' á t . 

— (Halálozás) 
H o l t z e r S á m u e l n é n y u g . s z á z a d o s 

ne je , 6 0 é v e s k o r á b a n e l h u n y t . S z á 
mos k a r i t a t í v i n t é z m é n y n é l j e l e n t ó s 
snoropot t ö l t ö t t b e . Ko'dvos k ö z v o t -
ionsége é s . j ó t é k o n y k o d á s a m i a t t s z ő 
lős k ö r b e n n a g y t i s z t e l o t n o k ö r v e n 
dett. T ö b b g y o r m o k o é s k i t e r j e d t 
rokonság g y á s z o l j a . T o m o t é s o v a s á r 
nap d é l e l ő t t ' 1 0 ó r a k o r t ö r t é n i k n a g y 
részvét m o l l o t t . . i 

kötöttáruk 

Erzsébet-tér 1. Emeleten. 

A magyar kormány gondoskodik 
a front hőseiről 

Felemelik a hadisegélyt é s kétszeres zsoldot kapnak 
a harctéren küzdő honvédek 

A honvédelmi m i n i s z t e r l e g 
u t ó b b i n y i l a t k o z a t a s z e r i n t I n 
t é z k e d é s t ö r t é n t a h a d i s e g é l y 
J e l e m e l é s é r e . A k é r d é s t k ö z m e g 
e l é g e d é s r e i n t é z i k ul — m o n d o t 
t a a h o n v é d e l m i m i n i s z t e r . K e n 
d e z i k e z e n k í v ü l a h a d i ö z v e g y e k 
é s h a d i r o k k a n t a k ü g v é t i s . 
M i n d e g y i k ü k ó r i á s i á l d o z a t o t 
h o z o t t , m é l t á n m e g é r d e m l i k , 
h o g y m e l l é j ü k á l l j o n a z á l l a m . 
E g y e t l e n k i n t h a r c o l d h o n v é d 
h o z z á t a r t o z ó j a s e m f o g h i á n y t 

s z e n v e d n i a z e l l á t á s t e k i n t e t é 
b e n . M i n t a m i n i s z t e r m o n d o t t a , 
h a r c t é r i u l j a a l k a l m á b ó l k ö z ö l 
t e a f r o n t k a t o n á i v a l , h o g y j o 
g o s k í v á n s á g a i k a t t e l j e s i t i k . A 
b o n v é d e k z s o l d j á t a z e d d i g i k é t 
s z e r e s é r e e m e l i k f e l , A t é l f o -
l y n r n á n b i z t o s í t a n i f o g j á k a s z a 
b a d c s o m a g f o r g a l m a t n h a r c 
t é r r e . H e t e n k é n t I n d í t a n a k l e g 
a l á b b e g y v o n a t o t , h o g v k a t o 
n á i n k m i n é l c l ö b b m e g k a p h a s , 
s á k a h a z a i k ü l d e m é n y e k e t . 

— (A Keresztény Jótékony 
Nőegylet) 

n j ö v ő h é t e n m e g k e z d i g y ű j t é s é t 
a l i s p á n i e n g e d é l l y e l , h o g y a z idén 
is f e l r u h á z h a s s o n 2 0 0 s z e g é n y c m -
b o r l o s t v é r t . .Miután a g y ű j t ő h ö l g y 
g á r d a hűzról-házi-a-ifog j á r n i , a z o l -
n ö k s é g f e l k é r i a kedves k ö z ö n s é g e t , 
h o g y f o g a d j á k m e g é r t é s s e l a g y ű j t ő 
h ö l g y o k o t os a d a k o z z a n a k a n o m e a 
c é l r a . 

— (Illetékes hely: a kényéinek 
Üzletekben való árusí tásáról) 

E g y i k l e g u t ó b b i s z á m u n k b a n k ö 
z ö l t ü k t ö b b m u n k á s - c s a l á d n a k a b b o l i 
k é r é s é t , h o g y a k e n y é r n e k k ő n n y o b b 
h o z z á j u t á s a c é l j á b ó l o n g e d j ő . m e g a 
p o l g á r m e s t e r , h o g y az i s m é t a z ü z -
lotekben á r u s i t t a a s é k . M o s t a leg
i l l e t é k e s e b b b o l y r ó l a z t a z é r t o s i t é a t 
k a p t u k , h o g y a p é k i p a r o s o k k ö t o l o -
z o t t s é g o l v á l l a l t a k a r r a , h o g y m i n d 
a z o k n a k a f o g y a s z t ó k n a k , ukilt a 
p é k ü z l o t t ö l t ávol l a k n a k , a k o n y o r o t 
a h á z h o z s z á l l í t j á k , h a oz t a k í v á n 
s á g o t köz l i k p é k j ü k k e l . A p a n a s z 
t e h á t n e m h o l y t á l l ó . A r e n d e l e t é i ' 
a p o l g á r i n o s t o r u g y a n i s é p p o n a 
p é k i p a r v é d o l m é r o h o z t a . E s ozon 
esftk a k k o r . l o h o t v á l t o z t a t n i , h o g y h a 
a közönség a z t p a n a s z o l n á , hogy a 
pókok nem t e s z n e k dogot a h á z h o z - -
szállítás k ö t e l e z e t t s é g é n e k . . 

— (A Piarista Rend ezerpengős 
adománya a Hírlapírók Nyugdíj
intézetének) 

A m a g y a r o r s z á g i m ü k ö d é s é n o k 
háromszáz évos j u b ü o u m á l ü n n o p l ó 
M a g v a i - K e g y e s t o n i t ő r o n d novébon 
Z í m í m y i G y u l a r e n d f ő n ö k 1 0 0 0 ppn-
gŐs a d o m á n y t j u t t a t o t t o! a M a g y a r 
H í r l a p í r ó k Országos N v u g d i j i n t é z o -
t é h o z . , l 

— (Egyhuramos munkaidőre) 
t é r t á t ft N é p t a k a r é k p é n z t á r r, t. 

A m u n k a i d ő 8 — 1 5 ó r á i g t a r t . A 
v á l t o z t a t á s o k a t a k a r é k o s s á g a z i i ny -
n y i r a f o n t o s t ü z e l ő a n y a g b a n . ( : ) 

— (Sok gondot fordít 
k i r a k a t á r a ? ) 

A n n a k b o r o n d o z é s é r o , c s i n o s í t á 
s á r a ? D o n o fo ledkozzék m o g k i r a 
k a t á n a k ü v e g é r ő l som I K ö s s ö n üvog-
b i z t o s i t á s t ! H a o ló ro nem l á t h a t ó 
v é l e t l e n s é g b ő l o l t ö r i k a z üvog, é r t é 
k o s á r u j a n o m fog k á r t s z e n v e d n i , 
m ó r t a , b i z t o s í t ó a z o n n a l h e l y r e á l l í t 
j a a z ü v e g k á r t . A z 1 8 5 7 - b o n a l a p í 
t o t t l eg rég ibb , m a g y a r b i z t o s í t ó ma
g á n v á l l a l a t , az E l s ő M a g y a r A l t a l á 

n o s B i z t o s í t ó T á r s a s á g h o l v b o l i : 
C s e n g o r y - u t 2 . s z ó m a l a t t i f o ü g v -
n ö k s é g o k é s z s é g g e l ad f ö l v i l á g o s í t á s t 
m i n d e n b i z t o s i h i s i v o n a t k o z á s ú ü g y 
b o n . 

— (Olcsó textil nz Ipari 
munkásság részére) 

A k ö z e l l á t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m b a n 
m e g k e z d t é k a m e z ő g a z d a s á g i n é p -
r u h á z a t i a k c i ó u t á n s o r o n k ö v e t k e z ő 
ipar i t e x t i l a k c i ö e l ő k é s z í t ő m u n k á l a 
t a i t . K c é l b ó l n k ö z e l l á t á s i m i n i s z t é 
r i u m é r í e k o z l e t i o h i v j a a t e x t i l i p a r 
m e g b í z o t t a i t , a k i k k e l l o t á r g y n l j a a z 
ipar i m u n k á s s á g o l c s ó é s i'ó a n y a 
g o k k a l va ló f e l r u h á z á s á n a k v a l a -
m o n n y i r é s z l e t é t , i l io tvo a g y á r a k 
t e r m e l é s i k o r a t o i n o k . l o h o t ó s é g ó i t . E z 
u t á n kö rü l s o r a t o v á b b i i n t é z k e d é 
s e k r e . ( M V S ) . 

— ( H o g y a n végződtek 
a hábnruk Európában) 

A n n á l , a m i m a van, m é g ó rdoko-
sobb a z , a m i t a h o l n a p t a r t o g a t s z á 
m u n k r a . N a p o n k é n t t a p a s z t a l j u k , 
h o g y az o m b o r o k m é g a z u j s á g c i k -
k o k ' o l v a s á s a , k ö z b o n Í B g y a k r a n a r r a 
g o n d o l n a k , m i l y e n lesz a végki fe j lóf l , 
m i t h o z m a j d a h á b o r ú v é g e ? E r r o 
a k é r d é s r o i g y e k s z i k m o g f o l o l n i o g y 
m o s t m o g j o l o n t A U l t u R A - k o n y v . 
( E r ő s s J á n o s : H o g y a n végsőd tok a 
h á b o r ú k E u r ó p á b a n ? ) , 

— A tóti dal >«üU.té«4r«l 
az 1 8 1 2 . évi h i r o s fóti s z ü r e t r ő l 

közöl f o r r á s é r t é k ű s e g y ú t t a l h a n g u 
l a t o s c i k k o t a T ü k ö r n o v e m b o r i s z á 
m a . V ö r ö s m a r t y .Mihály h í r ő s é s 
m e g r a g a d ó k ö l t o m é n y ó n o k s z ü l e t é s é 
né l o t t vo l t az a k k o r i m a g y a r i r o 
d a l o m é s közé lo t m i n d e n ' k i v á l ó 
a l a k j a . A T ü k ö r f é n y k é p e i é s r a j z a i , 
k ö z t ü k D u l o v i t s J o n ó m o s t o r f e n y -
képoi a m a i m a g y a r m ű v é s z e t l e g 
j o b b a l k o t á s a i közül k o r ü l n o k k i . 
A T ü k ö r R é v a y J ó z s e f s z o r k o s z t é s é -
bon é s a F r a n k l i n - T á r s u l a t k i a d á s á -
l ian j o l e n i k m e g . 

— Megjelent 
a m a g y a r r e p ü l é s n é p s z e r ű f o l y ó 

i r a t á n a k , a M a g y a r . S z á r n y a k log-
n j a b b s z á m a . i J á i i o s s y I s t v á n k i t ű n ő 
f o l y ó i r a t a o z u t t a l i s s z é p k ö n t ö s 
hon , é r d o k o s , v á l t o z a t o s t a r t a l o m m a l 
h a g y t a ol á s a j t ó t . A l a p c í m o l d a l á n 
n e m z e t i r o p ü l ő g ó p é p i t é e ü n k u i d í 
s z e : a P i n t y d i s z h k , e l s ő f e l s z á l l á s a 
o l ő t t . A g é p r ő l e g y é b k é n t R a c z k ó 
L a j o s i r t e r d o k e a l )oazámöló t . A l a p 
uj s z á m á n a k á r a v á l t o z a t l a n u l 6 0 
f i l l é r . M u t a t v á n y s z á m m a l k í v á n a t r a 
a k i a d ó h i v a t a l ( " V I I . , K i r á l y - u . 0 8 . 
I I . ) s z o l g á l . 

BÚTORAINK 
közismerten szépek, tartósak 
és mégis olcsók 

KOPSTEIN BÚTORÜZLET 
Nagykanizsa 

iFó ly te iáa ss 1. oMtJ rAh 

k i s o r ő d s e m m i s ü l t m e g . O s z t o g s i n k 
f o g l y o k k a l 6 s io lon tóe l o g y v o r - s B á k -
m á n n y a l t é r t e k . v i s s z a . A b o l s o v i s t é k 
v á l l a l k o z á s a i l e g t ö b b s z ö r m á r a á r ő -
g y ű r ü n k b e n ö s s z o o m l o l t a k i A . - s i o v -
j ö t l ó g i t o v é k o n y s é g e fólog a h é t ö l e 
i én vol t é l é n k , ' a m i k o r ÍH a m a g y a r 
l é g i e r ő k ö, a m a g y a r l é g v é d e l m i 
t ü z é r s é g púdig ií s z o v j e t g é p o t s e m 
m i s í t e t t i nog . S a j á t b o m b á z ó - k ö t o l é -
ko ink n a p - n a p u t á n igon e r o d a i é -
n y o s e n b o m b á z t á k uz o l l o n s é g k ö z l e 
k e d é s i é s v é d e l m i b o r e n d o z é s o i t . K é t 
s a j á t b o m b á z ó g é p ü n k e l v e s z e t t . 

Szovjet burát gy ütéseket 
tiltottak be Argentínában 
B u e n o s ' A i r e s b e n m e g t i l t o t t á k 

a t e g n a p e s t é r e k i t ű z ö t t s z o v j e t -
b u r á i t ü n t e t é s e k e t . S a n t a F é t a r ' 
t o m á n y b a n i s b e t i l t o t t á k u s z o v 
j e t - b a r á t j e l s z ó v a l Ö s s z e h í v o t t 
g y ű l é s e k e t . 

Rootevelt é» Hall üdvöt 1» 
távirata Kaünlnhez 

R o o s e v e l t e l n ö k é s H u l l k ü l 
ü g y m i n i s z t e r a S z o v j e t u n i ó lí.'j 
é v e s f e n n á l l á s a a l k a l m á b ó l ü d 
v ö z l ő t á v i r a t o t i n t é z e t t K á l i u m -
h e z , a l e g f e l s ő b b s z o v j e t t a n á c s 
e l n ö k é h e z . 

A z E g y e s ü l t Á l l a m o k h á r o m 
f e g y v e r n e m é n e k p a r a n c s n o k a i 
s z i n t é n k i f e j e z t é k j ó k í v á n s á g a i 
k a t a v ö r ö s h a d s e r e g p a r a n c s 
n o k a i n a k . ' ' t 

Partraszállási gyakorlat 
Gibraltárban 

G i b r a l t á r b a n n a g y p a r t r a s z á l 
l á s i g y a k o r l a t o t t a r t o l t a k a z 
u t ó b b i n a p o k b a n . 

Megint a honvédeken akar
tak élősködni Nagykanizsán 

őrizetbe vett budapesti 
asszonyok 

M a d é l e l ő t t N a g y k a n i z s á n k é t 
i s m e r e t l e n n ő i m á d k o z z u n k a 
H a z á n k é r t , M a g y a r o r s z á g é r t ós 
H o n v é d ő i n k é r t !* c i m ü / S a j t ó t e r 
m é k e t t e r j e s z t e t t . . M i n d e m i l t , 
a h o v á b e m e n t e k , a z t m o n d t á k , 
h o g y a b e f o l y ó j ö v e d e l m e t a 
- h o n v é d e k j a v á r a * f o r d í t j á k . 
T c k j n l e l t c l a z o n b a n a r r a , h o g y 
e z a z á l l í t á s u k n e m f e l ö l m e g 
a v a l ó s á g n a k , • I n e r t a z i g y s z e r 
z e t t j ö v e d e l m e t s a j á t l é t f e n n t a r 
t á s u k r a f o r d í t o t t á k , a n a g y k a n i 
z s a i r e n d ő r k a p i t á n y s á g n y o m o 
z á s i i i i d i l o l t k é z r e k e r i l é s ü k r e . 

A z e g y i k n ő t , T h i r i n g e r M i k -
l ó s n é s z ü l e l e t t H o r v á t h J u l i i t 
b u d a p e s t i l a k o s s z e m é l y é b e n s í . 
k e r ü l t e l f o g n i , a k i t ' a / e l j á r ö 
r e n d ő r t i s z t a z o n n a l ő r i z e t b e 
v e t t . T á r s a k é z r e k e r i l é s é r e t o 
v á b b f o l y i k a n y o m o z á s . 

A r e n d ő r k a p i t á n y s á g k é r i 
m i n d a z o k a t , a k i k t ő l ü k i l y e n 
s a j t ó t e r m é k e t v á s á r o l t a k , ' s a k i 
k e t i l y e n m ó d o n m e g k á r o s í t o t 
t a k , m i n é l e l ő b b j e l e n t k e z z e n e k 
a n a g y k a n i z s a i r e n d ő r k a p i t á n y 
s á g o n , i 

Á G Y T O L L O L C S Ó N I 
Tarkste l l 70 fillér, j o b b 1.60, s td rke v e 
gyes 2.40, Jobb 3 .—, még Jobb 3.46, finom 
szürk* 4 . — , Fehéres fosztott libáiul! 5.50. 
Jobb fehéres 6 50. még j o b b fehér 7.50, 
kimondott |óm-nöség(l 1.50, pehe'yest 10 .— 
P-től s iá l l i l 5 kilós papi m á k - c s o m i t o l á s -
ban, bérmentvo. utánvéttel. Ti a [viselőknek 
30/o kedv. VARGA ANTAL ágy tolt vállalata, 

Khkunh ' logyha ia , Szent János-1 ér 35 . 

U T O R T 
HETTEII1BE 

mái>i. brtcnwl i» |áf l H M M 



Ó H A T , ".•,;'„•• É K S Z E R T , 
vi**ro»on blMK»mm«1 Sí.iií.t IRBIN 

V É K Á S Y G Y U L A 
RJJTJ í'*»wiiiw, *kH«#«i»« Tel- .5^7. 
vliínk, j[umlbíly.')(i»lí oltit) i'biu kciiflUl*),. 

AftANVAT 
llíisi^jíabb napi ilUn vinili, *»gy h*ít.ríter* 

Ugy tt niHííHm, mint gyormeke-Ini 
nevében mélyaóijes fá jdalommal , 
de a Mindenható a k a r a t á b a n mnn-
nyuftodva tudatom, bo j ry szorotet t , 
roií 'jihototlua foleaégem 

itiurSáiíli 
• l | l , M * y (iliallN 

é le tének 70-lk, boldog háznuaigé-, 
nak 44-Jk évében rövid szenvedés 
után 1942, nove jnber hó 6 An t c r -
«oi 6 ó r a k o r elhunyt . 

T c m o j ó a e november, bó 8á ,p , 
vaeé roan délelol t 10 é r a k o r ÍVML. 

NaiiykuJil/M. 1042, n o v e m b e r . " . 

t Sámuel ny. százados. 
J A x m I , Ili>ak«, L á u l ó K ó m a éa 

Erxt íbot gyermekei, 
l Gyászolták fi Hal lMr-, K««f«r- . 
Lei idval , Lcüayol-, Uo*onbnr^-, 

: S p l t u r - é l S t w » « M U d a k . 

N a g y k a n n a a m e g y e i v a r o s 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

Tárgy i Borfogyasztási adóáta'ány 
megkötése. 

Felhívás! 
Felhívom mindazokat a bortermelőket, 

akik Nagykanizsa város területén, továbbá 
Homokkoi'nárom, Nagybakónak, Nagyrécse, 
Palin, Za'asá'BzeK és Somogyszenlrnlklés 
községek területén bortermeléssel foglal
koznak, hogy az 1943 évre szóló bor-
fogytatUal adóaialány megkötése végeit 
a várost javadalnii hivatalban (Városháza, 
Horthy Miklós ut 3. az . I. emelet, 40! sz. 
ajtó) Jclenienek meg. Kiegyezés a követ
kező napokon naponként 0—12 óra kö
zött az alábbi sorrendben történik: 

A tokkal, akiknek neve 
A, A Uí»i*\ kwJMik 1912. nov. 
B 
C, C* 
D 
E, F 
0, Oy 
H 

! < J 

L 
M 
N, Ny 
0 
P 
R 
S, Sch 
S í 
T 
u, ü 
V, w 
z, z« 

11-én, 
I 2 é n , 
l i l n , 
14-én, 
16-án, 17-611, 
l»-;'m, 
19-én, 20-án, 
31 én, ' 
» * > , 24-én, 
25-én, 
25-án, 
27 én, 
28 -in. 
30 in , 

l é n , 
2-án, 
3-án. 
4-én, 
5 én, 
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Hqfherr-Schrantz gépek. É É 'Petroleum 
ü N G B R - Ü I i J L M A N N E L E K 

VAS* É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S h e l l i c á z f ó z ő k átvehetők. Golyós csapágyak 

M t n d * n . . . Q K a é a r í . í é t m\6r* « w i d « U » - m a w . i haBhft tákv 

Hatásos nőmet légitámadás 
a helvti front több szakaszán 

A Német Távirat i Iroda é r 
tesülése szerint német harci re 
pülőgépek tegnnp a Terek fo
lyó felső folyása vidékén táma
dásokat intéztek a bolsevisták 
Csapaünpzdulatai ellen. Hatáso 
san bombáztuk több megerösi-
tett és csapatokkal megrakott 
helységet; Mély támadással ' el
pusztítottuk egy bolsevista pán
célos vonalot. 

Sztálingrád harci szakaszán 
zuhanóbombázók ós harci re
pülőgépek a Volgától keletre le
vő ütegállásokat és vasúti cél
pontokat bombázták. 

A középső szakaszon harc i 
repülőgépek nagyobb alakulatai 
a bolsevisták szállítási mozdula
tait támadták. A pályatesteket 
löhbbelyütt megszakították és ;i 
tehervonatot súlyosan megron
gállak. A német harci repülőgé
pekéi biztosító vadászok az ed
digi jelentések 1 szerint 7 szovjet 
repülőgépet lőttek le. 

B . klr. 9. vegyaa * d t l t « ( parancsnokság 

Lóárverés 
A 9 vegves pólilleg parancsnokság f hó 

l l - é n egy darab 5 éves selejt lovat fog 
elárverezni n helybeli vásártéren. á r -
veresen bárki részlvcbct. 

Nagykanizsa, 1942. november 7. 

9. v. »él( l l«g PIIG. 

26.47S/1W2. 

Hirdetmény. 
A szemétlerakódé déli oldalán lévő (ra

gyát november 9-én délelölt 12 órakor a 
hclys/lncii nyilvános árverésen eladom. 

Nagykanizsa, 191?. november 7. 

3 us P o l g á r m e s t e r . 

Kérem a bortermelőket, hogy az egyez
ség zavartalan biztosítása és a torlódás 
elkerülése végett pontosan a kijelölt Idő
ben jelentenek meg. AtalánycKyezsrget a 
város csak bortermelökkel köt. Ncniter-
metökkel é s azokkal a termelőkkel, akik 
1042.' évi borfogyasztási adójukat nem 
Űzették meg, lovAhhá IÍ112. évi december 
hó után átalány egyezség nem köthető. 

Figyelmeztetem a bortermelőket, hogy 
Ka)át érdekükben cselekszene' ' , ha kteeye-

" , ,me t t , Jövőben a boiszAUilá-
t ellenőriztetem í a az 

egyezséget oem^^fHój j azdák lakáján és 
hegyi pincéiben havonra t to ' á ra t l an vlzs-
gála lo ' tártaink. 

Azok a bortermelők, a k i k k c r ^ a l á n y 
cgvezaifí nem, költetett, a Naavka 
város termetén 19 .3 . tsiuiir hó Irén 
levő salátterméaU borkészletüket 1943, 
január ő-éig a javadalnii Hivatalban be 
jelenteni tartoznak A bejelentés elmu
lasztása esetén ellenük a kihágás! eljá
rást megtndlttatom. 

Az egyezség nemcsak a folyó évben 
termelt, hanem a jövő évben Nagykani
zsán elfogyasztandó bormennyiségre szót. 

Magykanitsa, 1942. október 19. 

BH Polgármester. I 

26307/1942. 
Tárgy: Az 1912/1943. évi lő-
hasmálatl szetfa eladása. 

Versenytárgyalást hirdetmény. 
Az 1942:1911 évi föhasználalokból 177 

kat. holdon a fokozatos felújító vágás el
ve! szerint — előkészitŐ vágás utján — 
kitermelésre kerülő tölgy, csci , gyeityán, 
bükk, fényé, csclleg előforduló egyéb fajú 
előre ponlosaii meg nem jelölhető minő
sé i t ] , méretű é s mennyiségű, k ö d e z e l l s é g 
nélkül 3C00 köbméterre becsült mtlla el
adására nyilvános zárt Írásbeli verseny
tárgyalást hirdetek 

A zárt Írásbeli ajánlatok, melyeknek bo
ntokja „Ajánlat az 191.'••is. évi rendes lö-
basznátatbél származó műfa megvételére" 
jelzéssel lálandók cl , folyó évi november 
hó 23-án déli 12 éráig adandók be a 
polgármesteri hivatal iktatólába. 

Bővebb felvilágosítás és részletes ver
senytárgyalási feltételek a városi gazda
sági hivatalban szerezhetők be, 

Nagykanizsa, 1942. november 3. 

P o i f í a r n i e s t c r . 303 

temet, exhwnfrlf.szWU 
Cégtulajdonos : 

D E R V A L I T S J Ó Z S E F 
H0O tMsmt M»- UFCI»t, ÍM. 

Nagykanlzaa megyei város 
polgánnuttfátöt. 

22.018/1942. 

Hirdetmény. 
A nylralja) düiöben lévő 5 drb egycitkénl 

kb 1 holdas számol no ember 10 én d 
e fét 12 órakor a helyszínen nyilvános 
árverésen bérbeadom 

T a l á b o z á s a sormás! malomtól keletre 
lévő keresztnél az országúton. 

Nagykanizsa, 1942 november 3-án. 

>3si Po lgár mester . 

Kínai front 
N a i i k i n g i j o l o n t é s n z o r h i i a k i n a i 

j a p á n h a d e r ő k - h o t i j o l o n t é s o s z e r i n t 
a j a p á n o k o k t ó b e r 2 7 - o ó t a f o l y t a t 
t á k o l ó n y o m i i l á n u k a t S l i a n t u n g t a r -
t o m á n v d é l i r é s z é b e n é s P i o n l i e n 
k ö r n v é k é n t o l j o s o h s z é t v o r t é k a k í 
n a i h a d a k a t . J o l o n l o g a t é r ü l ő t t i s z 
t o g a t á s a f o l y i k . 

M I ÚJSÁG A BUDHPCSTI TFLELMI-

s z e r n a i j i y v a s A r t e l e p e n ? 

A M a g f i i r V i d é k i S a j t ó t u d ó a i t ó 
j o l o n t ó s o s z o r i n t o k t ó b o r 2 0 - t ó l n o -
v e m b o c 'ő- ig az é l ó - é s v á g o t t b a r o m f i 
n iacoi . ' v á l t o z a t l a n u l a m o g á l l a p i t o t t 
legiViagnHabb á r a k v o l t a k é r v é n y 
b o n . — A t o j á s i i i a e o i i o k t ő l w r 8 0 - t ó l 
k e z d v o a köze l latáBÜgvi m i n i s z t e r 
1 6 3 . 2 f ) O / 1 0 . 1 2 . s z . ren 'doloto é r t e l 
m é b e n a kóVotkozé l ó g m a g a s a b b 
n a g y k o r c f í k e d e l m i á r a k v a n n a k é r 
v é n y b e n ; Tiíhh OB / . l á lyoza t l an é a h ű 
t ő h á z i : ei redot i l á d a t é t e l b e n -1 .88 , 
k i o l v a s v a 4 , 4 6 p o n g o , m e s z e s : o r o 
dot i l á t l n t é t e l b o n -1 .18 , k i o l v a s v a 4 . 2 6 
I>ongő, r eped t : o r o d e t i l á d a t é t e l b o n 
1.08, k i o l v a s v a 4 . 1 6 p e n g ő k i l ó n k é n t . 

— A zöldBÓg é s f ő z e l é k f é l é k p i a c á n 
ii t i s z t i t o t t k a r f i o l á r a 1 0 , a l e v e l e s 
k a r f i o l á r a pad ig 2 0 f i l l é r r ő l c s ö k 
k e n t , v i s zon t a z ö l d p a p r i k a á r a 2 0 
f i l l é r r e l o m e l k e d q t t k g . - k é n t . — A 
g y ü m ö l c s p i a c o n a b i r s a l m a á r a 1 0 , 
a k ö z ö n s é g e s f a j t á j ú a l m a á r a , a 
k ö r t o , n, s z ő l ő , n é j n s d i ó é s a h a z a i 
g e s z t e n y e á r a 2 0 , a n o m e s f a j t á j u 

a l m a á r a ped ig 8 0 f i l l é r r e l e m e l k e 
d ő i t k g . - k e n t . 

ÁLLAS 

A e r t a l a s w t a H o n o a f c . flzeléescl fel
vételnek és segédet felvesz : Helyei, Fő 
út 3. sí. 

Ügyes rádiiíiiiUBxor-ésK-tteyédaS 
(elveszek. Sifrán ihüszerész. F ő n t 3 . 3375 

Öiii l lósn dolgozó najiy m mik flit m a y a » 

3466 
f Ixo téRfae l . azonnal (elveszek. Szencsl 
féiflsaaoó, Ciengí fy ut 62 , 

V á s á r o l J a n 

Horváthiajos ü v e g - é s p o r c e l l á n -
k e r e s k e d é s é b e n 

Nagy választék- várja Ő n t l 

•ut 2. T E L E F S N : « 4 7 . 

• « r l . « k 4 ) p a « »8ny veid ói«kíln,vclé.l , 
1« vclezéal válla!. Clrae : poiUHdh 7A 3376 

U e l ú r ó . i ö l délutáni órákra í d v t i u k ' 
Horthy M - u l 17. 3404 

B.iápAnSI k u t i c k DÁLILÓLLL ÓLAKRA. 
Sugáru l 16,'A I. íme l t t . 3 4 J J 

I t l l u i A f . u . t . l l k Sárkány Mór 10-
uerU. lc téb tn . 3127 

AÜÁS-VÉTBÍ. 

.ókarlMn levő InaláAietm . eladó. Cini 
a kladóhlvalalban. 3411 

A H B á r a - n f u I a k eladók, filóaulyban 
kl lofrumnla 4 Pi M>g,ar-u 8. 3412 

Kllosái la lan j óka rbm levò. • • r « é a á . 
p . t . . n n é « . - Ciro A k l a ^ l v ^ j i ^ . 

B í y hintó í a e g y p á r H m i r t i i i « , ügy Wnlc 
Árpád. •• 31 

Jékarban levó u r l s K o b a - o a r n l t m - a 

»..;.!.lí.l eladó. Sugál - . t 38. 3396 
F O r a a B p a r - k a l y h á l veazdnk, -

Fischer é l Leltner, Kl iá lyu . >. 3416 

SUiefa .n á l a d é o lpoüalaá-bot -uH. 
t l a a . a . Éidaklódnl a kiadóban. 3419 

U o B u a a h a a a 32 Itckéa német é, 
Iranclanvelvll, leljeaen |ó állapotban, Iái
kéban, egyenként 150 pengőért eladó. Clm 
a kiadóhivatalban. 

SUigóaen a l a r l o egy jókéiban levó 
• a n g o r a . Erdal lóanl a kiadóban. 3420 

Egy ul. Unom, l ike lc f ó r l l M l l k a b i t , 
magaa termeire, eladó, C l m : Klif,ludy-
ulea I I . 34Í2 

Égy tfliö>öl nilutáju éa egy biüikc p Üas 
ealan (akaró a l a j l . . Clm á kiadóhtva-
i l i an . 3425 

Z o n g a r u , rövid, bécal gyáttmányu, 
kl logáilal in állapotban,, p l u d ò . . Krtmilr, 
Zalaaienlmlbáiy. 3428 

Telleaen |ó állaoolban I jhé l o j . r j n . k . 
u n a a eladó. B6vet.be! déTiiianl órák

ban : S z e m e r e u . 2 / c , 4 . aj tó. 

Ö o a k a , megunt vagy lörölt gramofon-
lemcaclt magaa. áron nrcgvèazl üitínhut 
Elemér, I leák- lér 2 . 3436 

LAKÁS, OZLETHÉLYISÉO 

Kcreai tény FAOÍE.pn^LEÖ curreni. rak
tárral, forgalmai útvonalon, nagy.vevő
körre! átadó. Etdeklódók .Qondlalan" |el-
Igére kiadóhivatalba.lilanaki 3386 

Kó' - vagy hároraaeobáa l a k á a t kerei 
azonnalra Maori-llaatvlaeló. Clm « kiadó
hivatalban. . 3430 

Egyaiobia-konyháa l a f c é a a m a t f l -
caerélném kétszobás.konyha, lakáéra. Hr-
deklódul Alllla-n. 46. alatt. 3434 

BÚTOROZOTT SZ013A 

E l . t j ^ n a a a buloroaoü '* l i é p , aioba 
IllrdóiaobávaV azonnal klado..- Murakörl-

Kerlre uázó kl l lönbe| l ia lu i z o b a lllidá-
szoba h ia in l l a l l i l k i a d ó . Klnlzil utca 9. 

3418 

Szépen bútorozott szoba fllrdőszoba-
használallal b i a d ò . Csányl László-utca 8., 
emele t 3426 

HÁZ É S INGATLAN 

E l a d á s r a kö.vetltek adómentes bér
házat, magánházat nagy kerttel. Horváth, 
Su já i -u 4 2 . 3432 

Telefoni 
647. K é p e i t 

l ego lo sőbban keretest 

Horváth U J o s . Fő-ut 2. 

Z A L M I KÖ^LTKIIIY 
POLITIKAI NAPILAP. 

K J a d J a : , ,Xi | i |a tA»aájl R. T. Nagykaalm". 
Foleloa k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomatot t i 
a „KSzoazdaságl R. T. Nagykanizsa" 

ayoudájában NagykaalzaáB. 

( N y e n d i e c t t e l e l i Z i l t L U n l * ) : 

http://B6vet.be


MM; 

Blin: 

" " " " ^ o s a t : - M L évf, 2 6 3 . s í . Ntgykanlxta, 1848 . nov. 9 . hél»6 A r a 12 f i l l é r . 

Tábori : r i " í r ' r ; n Y I n n i nmm wniinmmim n H iihiiiiiiwhiwiiiinmniini *m*»mmm»smmHMmmmmmmmHm" 

ZALAI KÖZLÖNY 
m g m / M é * • u a d o M v K M t a v * * m i 

He«del*elb mind** aa tkóznap ( M a l i a . 

P O L I T I K A I H fi N L A f 

Felelő* sxerkesrtő : Barbari tà Lajos 
Egyem mám : a e t k o x a a p b ÜlL. o o m b a l o n M M l 

A nemzet parancsa 
K ö t e l e s s é g írni a k e n y e r ü n k , 

U g y a n a z a z i t a l u n k in. kV.'tolossé-
K o k r e é b r e d ü n k é s k ö t e l e s s é g e i n k k e l 
v e t ü n k B z á m o t , lia n y u g o v ó r a t é 
r ü n k . E z e k r ő l a kötolességoki-ó l i r t 
c i k k e t a K ö z e l l á t á s i l í r t e s i t ó l i e S z á s z 
L a j o s k ö z e l l á t á s i m i n i s z t e r . A b e l s ő 
f r o n t k ö t e l e s s é g e i r ő l s zó lva k i j e l e n 
t e t t e , h o g y a h á b o r ú s k ö t e l e z e t t s é g 
v á l l a l á s o k k ö z ö t t o l s ö h e l y e n á l l a 
k ö z e l l á t á s . E z o n m ú l i k ¡1 b e l s ő r e n d , 
a to rmolÓ m u n k a é s 11 g a z d a s á g i é l e t 
z a v a r t a l a n s á g a . S ú l y o s a n ő s z i n t e 
s z a v a k e z o k a m a g y a r k ö z e l l á t á s 
l e g f ő b b Őrének a j k é r ó l . M e r t h a a 
g y Ő z o l m o t e g y e d ü l b i z t o s í t ó bolaő 
r e n d a k ö z e l l á t á s z a v a r t a l a n s á g á t ó l 
függ , a k k o r e r r e a bo l só rond ro ugv 
k o l l v i g y á z n u n k , m i n t a s z e m ü n k 
f é n y e r ő , a b o c s ü l o t ü n k r o . A k k o r n o m 
lobot m á s g o n d u n k , m i n t a l o g é b o -
r o b b e n ő r k ö d n i , h o g y az é l o t o l fönn
t a r t ó é l o l m i c i k k e k o g y f o r m á n . ju s sa 
n a k e l m i n d ö n k i n e k a h á z t a r t á s á b a * 
S o n k i n o k so l e h e s s e n , t ö b b vagy k o -
v e s e b b . S e n k i so t a r t h a t , j o g o t a 
n a g y o b b , n j o b b f a l a t r a c s a k azértT 
m o r t é le lmesebb*, vagy v a g y o n o s a b b . 
M i n d o n i lvon k ü l ö n l i s é g é g l w k i á l t ó 
b ü n , m o r í o l l o n t é t o k o t t á m a s z t a 
b e l s ő f r o n t g y e n g i t é s é r o . A k k o r a 
k é s z l e t e i n k r e j o b b a n kol l v i g y á z 
n u n k , mint a l e g c s i l l o g ó b b d r í í g a -
s á g r a . A k k o r aki e b b ő l a k é s z l e t b ő l 
e l t u l a j d o n í t m a g á n a k , e l r e j t a M s ö 
r e n d , t o l l á t a h a r c b a s z á l l t n e m z e t 
o g y o t l e n c é l j a : a g y ő z o l o m o l l ón k ö 
vet ol h a l á l o s b ű n t . E z e k á g o n d o 
l a t o k c s o n d ü l n o k k i a k ö z e l l á t á s i 
m i n i s z t e r c i k k é b é l . A n e m z e t j o b b i k 
folo k i t á r u l t sz ivévol s z í v j a m a g á b a 
a k o m o l y idők k o m o l y i n t e l m e i t . 
l )o mi t ö r t é n j é k a z o k k a l , o k i k e g y 
s z e r ű e n e l e r e s z t i k a fü lük m e l l e t t a 
fo lo lős m i n i s z t o r f i g y o l m o z t e t é s o i t ? 
M e r t h a a nemzet p a r a n c s a k ö t e t e s -
uégro h í v , a z o k n a k az i g á j á b a o g y 
f o r m á n é s k i v é t e l n é l k ü l m i n d e n 
k i n e k bolo k o l l h a j t a n i a f e j é t . 
N i n c s h a t a l o m , v a g y o n , c in i é s r a n g , 
h o g y k i v é t o t t t e h e s s e n . N i n c s a l k a 
lom', l o h o t ó s é g , h o g y a z ö n z é s , a 
k a p z s i s á g , a z a n y a g i a s g o n d o l k o d á s 
a z o k a t k i h a s z n á l h a s s a . A k ö t e l e s s é g 
m i n d ö n k i r e k ö t o l o z ő , h a a n e m z ő t 
ó l o t é r ó l v a n s z ó . A n e m z e t r o k i m é r t 
k ö t e l e s s é g e k m o l l o t t t e h á t o t t ke l l 
á l l n i a másik k ö t e l e s s é g n e k i s . H o g y 
a k ö t e l e s s ó g ü k o t n e m teljesítő, s ő t 
a z o k a t g a l á d u l m e g c s ú f o l ó p o l g á r o k 
ellen o l y a n b ü n t e t é s o k o t s z a b j a n a k 
k i , a m o l v e k a r á n y b a n á l l a n a k az o l -
követe t t 'bűnnel . F é l k i l ó b u z a , k é t 
k i l ó zsir, v a g y s z á z m á z s a l i s z t 
j o g t a l a n o t v o n á s a , vagy azok á r á n a k 
a z Ö n k é n Y C S m e g d r á g í t á s a t e l j e s e n 
k i m e r í t i k a bo l só f r o n t c g y s é g o o l 
l ó n o l k ö v o t o t t h a z a á r u l á s b ű n é t . A k i 
t o h á t i l y e n b ü n b o e s i k , s ö t é t szán
dékával ," e g y e n l ő a h a z a á r u l ó v a l . A 
h ü n t o t é s n o k ' is e g y a z o n m é r t ó k ü n o k 
k e l l l e n n i . i E l l e n s é g e i n k a z t h i r d e t i k , 
h o g y a z u t o l s ó t ö l t é n y i g , az u to l só 
f a l á t k e n y é r i g h a r c o l n a k . M i so t o -
h o t ü n k m á s t . N i n c s k ü l ö n b s é g to
hát az olrojtott e g y k i l ó , v a g y ogy 
mázsa liszt k ö z ö t t . H á t h a a győzo-
lomhoz é p p e n azok a z o l r o j t o t t k i s , 
v a g y n a g y k é s z l o t o k h i á n y o z n a k . A 
n e m z e t j o b b i k folo t o l j e s o n é s t ö k é -
lo toson a l á . v e t i m a g á t a k ö t o l o s s é g 
n o k . D o líöteloH.-«éget követő i a z o k t ó l 
i s , a k i k a b ü n l Üldözni t a r t o z n a k , 
a k i k a b ű n ö k k i i r t á s á r a h i v a t o t t a k 
rendulkezéf io ikki í l . E z a M o k w é g 

A Csáktornya közelében megrongált 
vasúti pályatesten kisiklott egy tehervonat 

Egy nagykanizsai mozdonyvezető meghalt, Ifibb vasutas megsebesült 
Csáktornya, n o v e m b e r 0 

( T u d ó s í t ó n k l o l o f o n i o l e n t é s o ) E d 
dig i s m e r o t l o u t e t t e s e k K i s s z a b a d k a 
é s C s á k t o r n y a k ö z t i v a s ú t i s z a k a 
s z o n , D r á v a s z o n t i s t v á n k ö z s é g a l a t t , 
m i n t e g y G k i l o m é t e r r e C s á k t o r n y á t ó l 
m e g t a n í t o t t á k a p á l y a t e s t e n 2 5 ' m o 
tor h o s s z ú s á g b a n a" v a s ú t i s í n e k e t . 
M i n d o n j o l a r r a e n g e d k ö v e t k e z t e t n i , 
h o g y a m e r é n y l e t A N a g y k a n i z s á r ó l 
jövő* é j j o l i g y o r s v o n a t n a k volt s z á n 
v a , a m e l y r e n d s z e r i n t tdhro van u t a 
s o k k a l . A g y o r s v o n a t á r o n b a n k é s e t t 
ÓS így e g y é j j e l i to lun-vonat fu to t t 
át e l s ő n e k a m e g l a C í t o t t s i u o k o n . 

A tehervonat n y í d o n y a a p á l y a 

t e s t r ő l k i u g r o t t é s a z á rokba , f o r d u l t , 
m a g a a l á temette B o t h I s t v á n n a g y 
k a n i z s a i m o z d o n y v e z e t ő t , a k i t v a l ó 
s á g g a l k o t t é s z o l t ' a n e h é z m o z d o n y . 
B o t h a h o l y s z i n o n k i s z o n v o d o t t . A 
v a s u t a s o k k ö z ö t t l ö b b o n k ö n n y e b b 
s é r ü l é s t s z e n v e d t e k . B é k é s i G v ö r g y 
n a g y k a n i z s a i fű tőt a közl ton N a g y 
k a n i z s á r ó l o d a é r k e z e t t s z e m é l y v o 
n a t r a t e t t é k , m a j d a k a n i z s a i á l l o 
m á s r ó l a m e n t ő k a k ó r h á z b a s z á l l í 
t o t t á k . 

A k i s i k l á s f o l y t á n a t o l i o r s z o r o l -
v ó n y n o k 8 k o c s i j a k i u g r o t t a s í n 
p á r r ó l ó s l e g t ö b b j ü k t o l j e s o n ö s s z o -

' t ö r t . A k o c s i k b a n lévő s z á l l í t m á 

n y o k , á r u k , e t b . k i s z ó r ó d t a k s> p á l y a 
t e s t r e . A v s s u t a s s á g p i l l a n a t o k a l a t t 
o t t t e r m e t t ó s s e g í t e t t , a m i t l e h e t e t t 
a k ö r ü l m é n y e k k ő z ö t t s e g í t e n i . C s a k 
h a m a r m e g j e l e n t d r . B r a n d l Á r p á d 
o r v o s , ak i s o g i t a é g o t n y ú j t o t t a z a r r a 
s z o r u l ó k n a k . T e l e f o n é r t e s í t é s r e m o g -
é r k o z o t t a rendőrség, a c s e n d ő r s é g 
é s k a t o n a i k o r d o n z á r t a kö rü l a 
m o r ő n y l e t s z í n h e l y é t . A z e s e t h i r e 
röv id időn b e l ü l e l t e r j e d t e g é s z Z a 
l á b a n é s m i n d e n ü t t a l e g n a g y o b b 
f e l h á b o r o d á s t v á l t o t t a k i . A f o r g a 
lom z a v a r t a l a n n á t é t e l é r e m i n d e n 
i n t é z k e d é s m e g t ö r t é n t . 

Hitler : Ellenfeleink olyan választ kapnak, amilyent nem 
láttak ós nem hallottak..." 

Hit ler k a n c e l l á r Münchenben a hu-
s z o n k a r m a s rógl h a r c o s o k , a b i roda lmi 
veze tők ós kö rze t vozetők J e l s n t ő t é b e a 
t e g n a p e s t e n a g y buszodét mondot t . 

Nincs e g y nép s e m , a m e l y n e k a n n y i 
n a g y s i k e r e vo ina , mint a n é m e t nő
n e k — mondot ta . A n é m e t e k s a j á t ott
h o n u k a t a k a r j a k megvéden i , ezé r t har-
eolnuk távol 11 Ka ta rok tó l . Az e l lenfe
lek u g y a n a z o k , min t a z e l s ő v i l ághá 
borúban e s mögöt tük Is u g y a n a z a z 
uz e r ő á l l : a nemze tköz i vs laóság . Nem 
véle t len , hogy u g y a n a z nz á l l am, me ly 
a z e 'ső v i l á g h á b o r ú b a n az t hi t te , hogy 
N é m e t o r s z á g o t a linziig p r o p a g a n d a 
e szközéve l rombudönlhc t l , mont Inm^t 
ugyanazza l á módszer re l dolgozik , c s a k 
a k k o r W l l s o n n a k h ív ták , m o s t m e g 
l íoosevo l tnek . . A v i l á g h á b o r ú e lő t t a 

c s á s z á r t a k a r t a k b o k e r l t e n l , m o i t őt , 
— mondo t t a a Ft lhrer . B e n n e a z o n b a n 
o l j B n e l lonfő ' re t a l á lnak , ak i nem t í 
már t a z t a s z ó t : kapi tu lá lni . E l l e n f e l e 
ink — mondot ta —, ha a*t k é p z e l i k , 
h o g y Néme to r szágo t v a l a h a is n o r b a 
t iporha t j ák , n a s y o n t évednek . T u d j a , 
h o g y a hnro nohéz lesz . I M O - h e n u y u J 
l o l t a u t o l j á m b é k í r e kezé t . Most m á r 
c s a k a h a r c m a r s d h á t r a . M a j d a a z o v -
Jo tba rook AllAnArÓI B á n ó i t b e , u t á n a 
ped ig a te rmetesrő l . J o b b f e g y v e r e k e t 
t e rmelünk , min t s í e l len tő l — hang-
sulyoxta , A l e g n a R y o b b b iza lommal • « 
a l övő e l é . B á r h o l l e g y e n e k l s a ha r 
c o k , mindig fog védekezn i é s támadni . 

P i l l a n a t i g s o m k é t e l k e d i k b e n n e , 
h o g y e b b ő l a h á b o r ú b ó l g y ő z e l m e 

s e n k o r ü l n o k k i . A n é m e t n é p é l é n 
m o s t no ih o l y a n f é r f i á l l , ak i k r i t i 
k u s időbon v a l a h a i s k ü l f ö l d r e t á 
v o z n a , h a n e m o l y a n e m b e r , a k i c s a k 
o z t a z o g y szó t i s m e r i : ü t n i , ü t n i 
é s m i n d i g c s a k ü t n i . K e s e r ű s é g s z o 
r í t j a ö s s z e a s z i v é t , — m o n d o t t a — 
a m i k o r a n é m e t v á r o s o k e l l ő n i t á 
m a d á s o k r ó l h a l l . E l t e n f e l e i n k a z o n 
b a n o l y a n v á l a s z t k a p n a k m a j d , a m i 
l y o n t s o n o m l á t t a k , s e n e m h a l 
l o t t a k . 

A F ü h r e r , m á s h í r e z o r r a t , t e g 
n a p i b e s z é d é b e n k ö z ö l t e , h o g y a h á 
bo rú n é m e t h a l o t t a i n a k s z a m a a l i g 
é r i e l a 8 6 0 . 0 0 0 - e t . 

Algírban ma délelőtt aláírták a fegyverszüneti szerződést, — 
marokkóban megállították a partraszállt amerikai csapatokat 

A h á b o r ú h é t v é a f e s e m é n y e i n e k so
r á b a n a v i l ág é rdek lődésé t a szöve t 
s é g e s e k af r ika i p a r t r a s z á l l á s a fog la l j a 
e l , A p a r t r a s z á l l á s Algírnál ca M a r o k k ó 
par l ln ln tör tónt Je l en tős tú le rőve l a 
ke l lő leg fel nem sze re l t f r anc ia g y a r 

ma t i h a d e r ő v e l s z e m b e n , a m e l y szám
bel i k l sebbüégn e l loné ro ls t ö b b h e l y e n 
fe lve t te a h a r c o t . 

A C a s a b l a n c á b a n k i tör t he ly t l áza
dás t a f r anc i a h a t ó s á g o k e g y - k e t t ő r e 
l e v e r t é k . 

Hírek a z algíri fegyverszünetről és előzményeiről 

A N é m e t T á v i r a t i I r o d a a f r a n c i a 
h í r s z o l g á l a t a l g i r i h í r é t i s m o r t e t j , 
a m o l y s z e r i n t t e g n a p o s t o a D a r l a n 
tengerhagy f e l h a t a l m a z á s á v a l t á r 
g y a l ó é s z a k a f r i k a i f ő p a r a n c s n o k é s 
a p a r t r a a z á l l t é s z a k a m o r í k a i c s a p a 
tok p a r a n c s n o k a 

Algír terület ire megállapodott 
az ellenségeskedés mecazQn-

tatáséréi . ^ 
E z c s a k a z o k r a a c s a p a t o k r a v o n a t 
k o z i k , a m e l y e k A l g í r v á r o s á t t a r t j á k 
m o g s z á l l v a . A f e g y v e r s z ü n e t i s z o r -
zódés ró l s zó ló h i v a t a l o s k ö z l é s s z e 

r i n t a f r a n c i a c s a p a t o k a m e g á l l a 
p o d á s é r t e i m é h o n f e g y v e r e i k k e l a 
l a k t a n y á i k b a t á r n o k v i s s z a é s o t t 
m a r a d n a k . U g y a n a k k o r p e d i g 2 2 
ó r a k o r kezdődő h a t á l l y a l a z a m o r i -
k a i a k v e s z i k á t a v á r o s védo l raó t , 
A j w l g á r i r e n d ő r s é g a f o g y v o r s z ü -
n e t i s z e r z ő d é s é r t e l m é b e n i s m é t 
m e g k e z d i m ű k ö d é s é t . 

A z a m e r i k a i c s a p a t o k ö n m ű k ö d ő 
f o g v v o r o k k o l v o l t a k e l l á t v a é e m i n d 
o m w r b o n , m i n d h a d i a n y a g b a n ó r i á s i 
f ö l é n y b o n v o l t a k . T á m a d á s u k a t g é p 
p u s k á k k a l f ö l s z e r e l t g é p k o c s i k , ső t 
p á n c é l o s o k is t á m o g a t t a k . 

A város kapui olött pánoáloa 
oaata fejlődött kl. 

A f r a n c i a p á n c é l o s o k a z o n b a n m e s z -
s z e a l u l m a r a d t a k a k o r s z e r ű e l l e n s é 
g e s h a d i a n y a g g a l . s z e m b e n . Az a m e 
r i k a i a k a t m é g a v á r o s fo lo t t á t r e 
p ü l ő e l l e n s é g e s r e p ü l ő g é p e k é s a * 
e r ő s h a j ó r a j l övege i Í B t á m o g a t t á k . 

Dakar 
l a k o s s á g a m é l y m o g d ö b b o n ó s s o l f o -

Ía d t a v a s á r n a p e s t e a r e g g e l m e g . 
ozdo t t a m e r i k a i p a r t r a s z á l l á s t . A 

v á r o s b a n o l r o n d e l t o k a k a t o n a i r i a 
d ó k é s z ü l t s é g o t . E g y é b k é n t m i n ' d e -
n ü t t t e l j e s a n y u g a l o m . 

A b r i t h í r s z o l g á l a t k ö z ö l t e , h o g y 
a b r i t é s é s z a k a m o r i k a i tengeri e r ő k 
C u n n i g h n m p a r a n c s n o k s á g a a l a t t 
á l l a n a k . 

(Folytatás a 4 oldalon) 

a z t p a r a n c s o l j a , h o g y ak i a b o l s ő 
f r o n t f ő t á m a s z t é k a , a k ö z e l l á t á s 
r e n d j e o l l ón v e t k ő z i k , a r r a i r g a l m a t 
é s k ö n y ö r ü l e t e t nom i s m e r v e , s u j t -
son lo a b ü n t e t é s . E l r e t t e n t ő é n . O g y , 
hogy t ö b b é s o h a n e v e t k ő z h e s s e n . 
N o m r é g i hon a v a g y o n e l k o b z á s t h e 

l y e z t é k k i l á t á s b a a z i l y e n b ű n ö z ő k 
e l l e n . A r o n d o l k o z é á m é g k é s i k . 
M á s u t t h a l á l j á r a z i l yon h a z a á r u 
l ó k r a . D ó h a m é r a m a g y a r n e m z e t 
n o m k i v a n é l n i ő z z e l a l e g s ú l y o s a b b 
m e g t o r l á s s a l , f o s s z o n inog m i n d e n 
k i t u v a g y o n á t ó l , a m e l y e t t a l á n m á r 

a n o m z o t é r d e k e i t s é r t v e s z e r z e t t , do 
m i n d e n e g y e s o e o t b o n a n e m z e t j ö 
vő jé t voazé lyoz to tvo a k a r g y a r a p í 
t a n i . H a ö z e k a k ö t o l e s s é g o k ö s s z e 
f o g n a k , a k k o r n e m f é l t j ü k a bo laő 
f r o n t o r o j é t . 
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Or. Simon György pilapökl üelyuök, nagyprépost 
felszentelte a nagykanizsai njlózns Szive-templomot 
Az első szentmise és « egész egyházi ünnepség a harctéren küzdő 

ftos honvédelnk Iránti testvéri szeretet Jegyéban lolyt le 
Katolikus-Nagykanizsának nagy 

6a fényos ünnepe volt a vasárnapi 
tcniplomeeeiite.lés. Bizonyítottak 
azok as ezrek, ukik a ragyogó szép
ségű iij templomot virágcsokorként 
körül fonták. Az ünnepi urcók, lel-
kütot és hangulat és az általános 
urötn. Mint egykor, amikor Joruzsá-
lem utcáin a nép várta a Megváltót 
pálmákkal és ruhákat fontoltok olé-
jo; Hozsánna Dávid fiánaki Végig 
az iskolák, intézőtök, ogyosülotek, 
nővondékok sokasága. Lászlóik alatt. 

A tengernyi ünnoplő magyarság, 
egy szivvol, ogy lélekkel belekap
csolódtak a nagy családi ünnepbe. 
Sajnos üröm is 'vogyült a szén ün-
nopbo: jóságos>főpász torunk, t-zapik 
Gyula dr., a nagy uJBágiró-püsj>ök 
hirtolon mogbetegodott.,Do holyotto 
olküldötte a kanizsaiak jóságos fő
papját, dr. Simon György püspöki 
holynökőt, akinok eljövotolo mindig 
külön ünnopot jolont Nagykanizsa 
B z á m á r a . 

Nagykanizsán malsfl szlvtk dobbannak dr. Simon Qyörgy nagyprépost fold. 

aki egészen a iiriénk'nók vallja ma
gát mindig, aki mindig megmaradt 
— -••>•& kanizsaiaknak^ A. piarista-
atyák régi diákjának. És mialatt ti 
tengernyi sokaság a tomplom köré 
gyiiíekezott, a templomba ogyolóro 

míg a szontolés szortartása tar
tott — csak a meghívott testületek, 
egyesületek, szorvozetek, közhivata
lok, stb. tagjai .léphettek be, nohogy 
a sokaság mognehozitso a fungáló 
papság mozgását a tomplombau — 
a Jézus Szive plébánia udvarán gyü-
lokeztek az ogyházközség tisztikara, 
képvisolőtestiüote, a papság, a vidéki 
íwpság. Mogéikozott-B. Gulyás Gel
lért, a tostvér Szont Józsof rk. 
ogyházközség plébánosa, dr. Krátky 
látván kir. koituány főtanácsos, \m-
gánnoalor, a templom nagy mi.fó-
násn,. liáta mögött a pompás kék-
magyarruhás, montésivárosi huszár
jával, majd dr. Hegyi Lajos fŐ-

tugyző, a tízont József rk. egyház-
özség világi olnöko, vitéz Kilo Ko

rona igazgató, a Jézus Bzivo ogy-
házközség világi olnöko, stb. A rend 
mimlonült példás volt. ÉrthotÓ is, 
dr. Solymár István espores, Longauoi 
Imro püspöki, tanácsos, dr. I'ozsgay 
János,hiUanár niindonütt ott voltak, 
rendezkedtek, intézkedtek nagy ta

pintattal és. körültekintéssel. 
Megindul a p a p a i i g 

Tiz óra vol(t, amikor a plébániá
ról leérkezett dr. tíimon György 
püs|k'iki helynök violnszinü főpapi 

- díszében, .majd dr. Langmár Lipót 
kanonok, zalai főeaporos, majd a 
kariuges papság és megindult a me
net az uj templom felé, mialatt a 
levontozonekar valóban dicsérőtie-
méltóan belekezdett az énekekbe. 
A templom bejárati lépcsőinél meg
állott a menet, Itt négy kedves kis 
leányka megkapó vorsikékkol kö
szöntötték a főpapot, majd mél
tatták az Ur háza jelontőségét és 
mindogyik átadta virágcsokrát, a 
tiszta gyermekszív ajándékát. 
.... A polgármester korzOntl 

• püspöki helynóköt 
Majd dr. Krátky István polgár-

mester közvotlon Bzavakkal köszön
tötte a püspöki holynökőt, dr. Simon 
nagyprépostot, kifo'jozésro juttatván, 
hogy amilyon fájdalommal érte a 
kanizsaiakat a.főpásztor moglwtego-
dóflo, és ennek folytán távolmaradá
sa, oly öröm számunkra, hogy a 
megyéspüspök a z ó helyitekét küldte 
lo a Bzontolés elvégzésére. 

K é t a z e r a s ürüm, - modotta — hogy olyan, Időbon ópliholiük a tsmptomot, 
amikor az a g é t i világ öaszs tog a i Ittantelan bolsevizmus IskOzdéséra 

és honvédőink künn kömény har
caikat vívják az európai civilizáció 

•megmentóso érdekében. Isten adja, 
hogy-mielőbb ismét haza jöhessenok 
győzelmes .zászlóikkal. Dr. Simon 
püspöki helynek válaszában örömé-' 
nok adott kifojozést, hogy a püspök 
ur muló betetféégo miatt ót küldötte 
lo a szent ténykedés olvégzósére. 
O mindig örömmel jön Kanizsára, 
mondotta. Hót övig, mint diák maga. 
is imádkozott ezen a szont helyen,, 
óbbon a temgjojnban. Szoroasótek 
ozt a templomot," hangsúlyozta, Nagy 

,Jumuaa fogyón míntaváros. Isten 
' álaáaar tegyen mindon lakóján. 
, á i A templomszentelés 

Simon nagyprépost ezután folöl-
töttopgyháziorjiatusát, majd mog-
kezdódött a templomszentelés szor-
tnrtéss. A jKipság körüljárta a külső 
falakat,, umit a püspöki holynők 
megszentelt^ kiáórotóbon a 'polgár-
iiioetor és ogyházközségok képvísqló-
(ostüléte, fltu.'Majd visszajővén, vo-
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'M pangó 

a Sohtitíŝ INTIÁ^buii. 

vonultak a tomplomba, ahol folyta
tódott a ázent ténykedés, A padok
ban a különböző hitbuzgahni egye
sülőtök, az irgalmas nővérok, a 
Szoo. Misszió nővóroi, a Kók-Ke-
roezt azorvezet, A Szent Vince Sze-
rotet Egyesülőt, a Szont Ilona 
Loányklub, a Máriakongrogációk, a 
Harmad-rend, a Márialeányok, a 
Credo, Oltáregylet, Koresztény Jó
tékony Nőegyíot, I /Ogényegyle t , Ött 
v o l t 0 Barpss-koriilot, az Ipartestü
let, a városi képviselőtestület. 

A Bzontélybon fönntartott helyen 
a honvédtisztikar, élén Kolczváry 
ozrodoasol. Az oratórium előtt dr. 
Krátky István polgármester, dr. 
Hogyi Lajos fójogyző, dr. Hnám 
Ernő törvényszéki olnök, dr. Zágon 
Elomér tanácsos, a kapitányság kép-
visolőjo, vitéz" ri ló Ferenc Jézus 
Szivo egyházközségi olnök, dr. Ta T . 
kácB Zoltán kórházigazgató, s t b . 

foglaltak helyet. A templom kfl-
zópsŐ hajójában a megjelent olo-
kolósógok soraiban ott volt Lengyel 
Károly dr. kir. Ügyészségi elnök, 
rtarthos Gvula Jiercogi erdötanáesos, 
dr. Lontay Alán járási főszolgabíró, 
Kisfaludy József postahivatali igaz-

" a főposta főnöko, Köó János g a t ó , 
illampénstári főtanácsos, Thohvay 

Zsigmond dr. a TESZ vezetője, ott 
voltuk a többi hivatalok főnökei, 
stb. Az oratóriumban az ogyház
község képviselőtestületének tagjai 
foglaltak holyot, A tisztikar sorúi
ban Barta István piarista igazgató, 
házfőnök. 

Mindönki ott vult, aki bármiképp 
is bolokapcsolódik o városi köz vagy 
hivatalos élotébe. 

A fópapl nagymise 
Majd megkezdődött az infuláns, 

üniiopi főpapi nagymiso, fényos papi 
asszisztenciával, a katolikus anya-
özontogyház szemet gyönyörködtető, 
lelket megkapó áldozat-bemutatása. 
A kóruson felhangzott a z egyházi 
énekkar finoman összhangéit z s o -
lozsmája Háez Alajos karnagy ava
tott Vezetésével. Most engedték be 
a templomba a künn várakozó so
kaságot. Pillanatuk alatt a templom 
zsúfolva mogtolt. Orömmol n é z t e 
mindegyikük a pompás, szép, szellős 
é s világos tomplomot, Bg Urnák 
méltó hajlékát. É s a kóruson elő
adták a szobbnél-szobb egyházi éne
keket Miso volt. Do iubilálás. To-
doum, hálaének, hóilolat is ogylwn. 
Onnop a templomban, ünnep A lol-
iícl.U-i). A mágus ablakok szinos 
üvegein koiesztul !>eszüródött a BZÓp 
őszi nap halvány sugara. Mort még 
a természet is szép ruháját öltötte 
fol orra a napra. 

DR. LANGMÁR KANONOK 
. EGYHAZSZÓNOKLATA 

Evangélium után dr, Langmár 
Lipót kanonok, zalai főosporos lu
péit az omolvónyro, hogy olmondja 
ogyházssónoklatát. Mindonokolótt is-
mertene a tomplomépitési mozgalom 
nokiindulását, amit dr. Mikos Géza 
hUnablré indított meg annak időjén. 

.Kitért'a török hódolás időjére, majd 
amikor kivorték Nagykanizsáról a 
félholdat. Rámutatott arra, hogy a 
templom a város legszebb 'holvén' 
épült fol, innen uralja a lolkoítot. 
Nincs élőt, 

nlnoa közélat Krisztus nélkül, 
hangsúlyozza nyomatókkal. Ez az u j ' 

i tudjuk , 
h o g y mi 

ház Isten irgalmának gyönyörű 
kegy-sséko. Méltatta a templomot, 
mint a kegyelmek fonását, mint a 
magyaisiíg és hazafiság várát é s 
orósségét lís aki bármi módon hoz-
zájAniTl ennek a teni[)lomnak a fcl-
épili'w'hez, m o n d j a , uzt Isten niog-
jutalmazza. A katolikus lomplom 
áldozati helyén » szentmisét mutat
juk be, 0 szont miso semmivel sem 
Kevesebb, mint ami Nagypénteken 
a Kálvárián lejátszódott. Síi tu " 
hogy mi az. Mi tudjuk, 
mit hiszünk. 

•Az emelkedett, igazi papi lélekből 
feltörő egyházszónoklnt nagy hatást 
váltott kl az óriási hallgatóságból. 

Majd folytatódott a szontmiso. 
Mind töfibon és többen tódulnak 

be a templomba. Mind többen és 
többen kapcsolódnak l » a nagy, 
szent közösségbe. 

Egymásután következik l'rfclniu-
tatás," kommuníó, majd a főpapi 
á ldás , amit d r . Simon püspöki hely
nök infulénsan o s z t . 

Ks felhangzik a Papai Himnusz 
bohBÓaégoBon, áhitaltaf, majd mint 
ogy diadalmi ének feltör 

• magyar nemzeti Imádság 
mindenkit átjáró akkordja, átha
tol a finnamentumon, átszáll ozor 
Ós e z e r kilométerek távolságán, a 
Don-ntentéro, ahol kedves, hós zalni 
honvédok kezükkel a puska ravaszán 
állják a vártát és gondolataik nm 
huznszóllnak, ahol Isten házát BZUII-
le lnek az itthonmaradottak, hogy 
annál bonBÓségosobhen könyöróghos-
sonok n magyar fegyverek győzői
méért, a magyar zászlók diadalmas 
hazaérkezésééit, a hós zalai honvé
dok épségbon való viBSzatérŐBéért, 
hogy n kanizsai orezágz ász lónál keh-
lünkre ÖlolhosaÜk a vitéz apák győz
tes, diadalmas fiait. 

. . .N incs ma boldogabb emlwi' & 
világon Longauor Imro püspöki ta
nácsosnál ,aki imo Iwfojozto nagy 
müvét és a Jézus Szívó templom 
hirdeti a lánglelkü katolikus pap 
fáradhatatlan munkájának, a pol
gári belső front — győzelmét. 

Mort a belső front áldozatkészéé^ 
és ö s B z o t a r t á s a teremtette meg ezt 
a gyönyörű Isten-házát n a g y világ
égés közepette!,. . 

(B. R.) 

* 
Anyag torlódás miatt a délutáni 

ogyházzonoi hangversenyről kővet
kező számunkban tudósítunk. 

, Tflz volt vasárnap • délben Kiskanizsán 
Vasárnap délelőtt ' t ü z ^ t ö t t kv : ' 

Kiskanizsán Godina Antal Pápair, 
utca 10. sz. alatt lakó földműves 
}>ajtájában. A tűzőt, hír ezerint, 
játszadozó gyormokek okozták, akik 
moggyujtották a pajta mögött álló 
kukoricaszárt. A tűz hamar bolo-
kajjott a pajtába, majd a totőbo is, 
arholy égvo rázuhant a belül i lévó 
szénára. A pajtában mintegy 110 
métermázsa széna, valamint nagy
mennyiségű műfa volt elraktározva. 

A , m a i n a p t ó l k e z d v e 

145, mUM óraköi.:" 

A nagykanizfiai tűzoltók ,akikct ta-
lpfonoh hívtak ki a helyszínre, két 
óltókocsivat mentek ki báromnoWi 
12 óra foló. Az oltásban segítse-
gükro volt a környék néj» is, nkik 
fáradhatatlanul hordták a tüibüi 
a közöli kutak vizét. A tüzet cak 
este (i órakor sikorült végleg elol
tani, amikor már a széna teljesen 
elhamvadt. A pajtii, kivévo a téglá
ból készült oldalfalakat, toljeson k 
égott; • 

M e g j e l e n t 
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Árokba fordnll a kocsi a Petőfi atcában, 
bárom sebesült 

T e g n u p o s l o N i t g y k a m / í i á n , a I V 
t ö f i - u t e n 2 7 . s z á m ú h á z e lő t t k ö n y -
u y e b b k i m e n o t o l ü s z o r o n e s é t l o n s c K 
t ö r t é n t . A z a l a m o r o n y o i k á p l a h m s á g 
ig í i skocu i j a h a l a d t uz u t c á n , a m i k o r 
a l ó ; e d d i g k i nőin d e r í t e t t o k b ó l 
m e g i j e d t é s m e g u g r o t t , A kocái b e l e 
z u h a n t a z á r o k b a . A b e n n e ülő 

fi voronyezsi tiszti 
Nagy Pisla zalai honvéd ugyancsak me

resztette a szernél egy szép, hllvös őszi 
hajnalon, amikor lát)*, hogy a lulsó par
ton egy orosz ruha nélkül beleveti magát 
a Don folyóba, nyakán valami különös 
teherrel 

Puakáját jobban megmarkolja és csak 
néz. S egyszerre csak a távúszó kiugrik 
előtte a parira, teáiéról a vizel lerázza éa 
a nyakába akasztott csomag pillanatok 
alatt egy egészen csinos orosz katonát 
varázsolt a szeme elé. 

Az úszóbajnok kötülnízcll . s miután 
licni latolt senkii, feltartott kezekkel meg
indult a „rejtélyes Ismeretlenség' , a .musz
kát elevenen lenyelő" magyarok felé. De 
alig lépett párat, Nagy Pisla linnvéd már-
is barátságosan kiáltott iá nagyüzciüeii 
álcázott őrhelyéről : 

— S l o ] , Idi szuda 1 
Az orosz úszóbajnok niegrczrent, a 

hang Irányába fordult é s összeszorult szív
vel a l t meg a honvéd clőtl 

— Na, ruszkl, — mondja Nagy Pisla',— 
látom, hogy benned Is felülkerekedett a 
Jobb érzés éa olthagylad a „pomldoi" or
szágot Na gyújts rá egy jó magyar c i 
garettára é s Ülj le, amíg meg nem jön a 
kadét ur. Az e iosz egyszerre felvidult, 
arcába vlsaiatérl a pir, a feltűnően cal-

K o m a J á n o s g a z d a s á g i c s o l ő d , k o 
c s i s , v a l a m i n l f e losége én H o r v á t h 
I s t v á n n á főe rdőőr n e j ű k d n n y e b b s é -
rü lésokef s z e n v e d e t i , 

A köze lbá i t e l e f o n o n f e l h í v l a k a 
m e n t ő k e t , a k i k m i n d a h á r m u k a t 
b e s z á l l i t o t t á k a i ia i rvki imz8ui k ő z -
k ő r l i á z b a . 

iskola növendéke •, 
Valahol Oroszországban, 19-12. Ősién 

noi orcán megnyugvó mosoly szaladt vé
gig-

— Hát nem iga*, hogy a magyarok meg
ölnek bennünket? — szaladt ki a szájából. 

A kadél ur előkerüli, s amikor az még 
egy darab kenyérrel Is megkínálta, fel
kiáltott i 

— Pan, én a voronyezsi tisztiiskola nö 
vendéke vagyok, ide hoztak bennünket, 
de én nem blilam már az orosz poklot és 
éhezést, Négy barátommal összebeszé l 
tünk, hogy i orsót húzunk, kl jöjjön elő-
: /oi át Hozzátok s hanem gyilkoltok meg, • 
akor megkérem a parancsnokot, engedjen 
vissza és magammal hozom n lobbit is . 
Pán, higyjcl nekem én visszajövök ne
gyed magammal, csak engedj vissza
mennem. 

A kadét pár pillanatig töprengd! és 
felel te: 

— Unom benned, visszamehetsz. 
Az orosz a rc i felragyogott és a követ

kező pillanatban a Don hullámaiba ve-
lelte magát és gyors tempóval szelte a 
vizelt. Eltűnt, de egy léi óra múlva ra
gyogó arccal je lenlel te : 

— Pán, llt vagyok negyedmagammal. 
Szórói-szóra igy volt ez egy gyönyörű 

Don-parti ósszl r e g g e l e n . . . 
Jtsienszky Elek nagykanizsai/Őhágy 

Leszartak egy fivegest a kiskanlzsai kocsmaaltóban 
Vasárnap.es te véres összetűzés törlént 

az egyik ktskanizsal kocsmában. ' Nem 
-Igen-voltak a.helyiségben, ahol Jelen Mik

lós 35 éves llvepcs összeszólalkozol! a 
meglehetős boros állapotban lévő S o -
mogyvári Ferenc szabadságos katonával. 
Mikor megunlak a veszekedést, Je len ki
felé Indult a vendéglőből. Amint kilépett 

az ajtón, a hátába egy erőa zsebkéise l 
egy hatalmas szúrást kapott. Hogy a szú
rás lutul szármaiolt , arra szemtanú nem 
volt. Jelen: árba olyan súlyos volt, hogy 
kl kellet hívni a nagykanizsai mtntökef, 
akik beszállítónak a városi közkérházba. 
A hatóságok a nyomozási bevezetlek. 

IdőkOzönklot nagyszerű 
BTK—1HVTE 

N B III. lmjnokl . V e z e t t e : ' B rUadbzke . 
A M e l ő t l l m é r k ő z é s n e k várakozáson, 

felüli volt a k ö z ö n s é g e . A k ö z ö n s é g 
he lyenkfn t szép é s ór tókea J á t é k o t la
tol t a l e g r é g i b b m a g y a r l abda rugó 
egyoaü l e t e t képv i se lő B T K - t ó l , Krónf t t 
dolgában, l abdakeze l é sbon éa különö-
stm h e l y e z k e d é s b e n vol tak e laörsnguak 
a budapea t luk éa Így a g y ő z e l m ü k I s 
m e g é r d e m e l t . T a g a d hata t lan , h o g y a z 
N V T E t á a a d ó s o r a l e ikos ás j ó volt , 
g ó l h e l y z e t e k so roza t á t kész í t e t t ék elő, 
kü lönösen a m á s o d i k fél időben, de a 
k i t ű n ő e n h e l y e z k e d ő ü T K - v ó d e l e m min
dig a l e g j o b b k o r a v a t k o z o t t b e l e min
den v e s z é l y e s m e g m o z d u l á s b a é s oul-
r á j á b a u fo j to t ta e l a z N V T E c s a t á r o k 
p r ó b á l k o z á s a i t . 

A B T K Ble l ák — Zwlrca lk . B é r e s -
S z d , Muzamnie l , J e l i a o k - J a k i , Dobos , 
J e k l l , Nlmllos, Ulekea Összeállí tAaban, 
m l g a z N V T L e n k o v l o s — F i a c h e r , Hor
v á t h I. — PJacekó , Németh, Völgyi -
J u h á s z , Horvá th I I , Fit-ch, Pum, F e n y 
v e s i ÖaMeall i t e ában aze rcpe l t . 

L e n k o v f c a k i tűnő volt . A k é t há tvéd 
közö l F i a c h e r Já tszot t e l ső rangúan , Hor
váth s e a k a másod ik fé l időben e l é g í 
tett k l . A fodezotaorban Németh é s 
P l a c s k ó l e l k e s J á t é k a ttlui kl . A k i s 
V ö l g y i m é g n e h e z e n i l leszkedik a oaa-

rOTÓSZÓNTEUEK 
eslkos é i viragos mintákban, 
« r ö t minőségű, i ié l t i iéf lo 
80 cm., izé> választékban, 

métere 3 . 9 9 pengö-tai 

SobfltzArataiizbaB 

Játékot mntaloll a VtK 
2 : 1 ( 1 : 0 ) 
pa tba . S o k a t futkosott ösaze-vlaszn. A 
íá tundóaorban F' i laeh nyú j to t t o l l ó s a d -
hMot , Horvá th II ezút tal a l u l m a r a d t a 
l e v e g ő b e n , d e vol t n é h á n y s z é p niog-
mozduláss . J u h á s z Jól já tszot t , d e a z ő 
le lkén Bzárad, hogy a z N V T E - n e k nom 
volt s z e r e n c s é j e u m é r k ő z é s m e g n y e r é 
s é h e z . F e n y v e a l n é h a há l r a fo l é c s e l e 
ze t t , e z ( .nő i t a t á m a d é s o r lendülnie-
a e k . Pum ö r e g u r a s A z o l l o o l é l v é d e l m e 
e l ső rangúan Já tszot t . Különösen a két 
hátvéd. A támadÓHorban Dobos é s l i l e -
kca Já téka te tazel t . 

A J á t é k v e z e t ő n e m c s i n á l t kü lönö
s e b b hibát . 

- k - n - l 

ORION ár mer ön ORION 
N„Ml..,lv.< V.l NI, M ORION ír der, modu 
Ni ocbJ, Ml ORION a l d«n grokiilia fonttá*" 
tnná uitrM.i Ifíhfoiurwr. - Forilr.nl--. 
Bakom dan modarna radin- ' 
ír dt« iullSrrdad' 

-4 dtk avg&r Ert val 
Fonti kóezülókel b e m u t a l j a : 

S z a b ó Anta l r ád iá -szak t l z l o i e N a g y k a n i z s a , FS-ut S 

Tiz emberrel, szép játékkal győzőit a ZINTE 
Z M N T E — K T S E II. 4 : 2 (3 : 1 ) 

B a j n o k i , V o z e l t o : Vnss . A 
K o v á c s II . - K o v á c s [., Miliői 

ZMNTE 
T a -

ka in , He l l a . Kiss II . - t a l p a l , F a r k a s , 
Klsfl I„ Csernos, T á b o r i ö s szeá l l í t á sban 
gyózo l t a Jó! Já t szó K T S E ollón. Klsó 

té l időben F a r k a s t k l á l l l l l ák é s végig 
ombor r s l küzd a ZMNTE a gyözele 
órt . A g ó l o k a i K i s s I. (2) , T a l p a t 
HóJJn lottók. 

Váratlanul erőa ellenfelet 
kapott a Kereskedelmi 

Nagyklnlztal Koroakodelrní-
Kaposvári yimn. 3:1 ;1: 0 ) 

S z e n t Lász ló kupa. V e z o t t e : Nómolh. 
A s z o m b a t i töíuti i i l mórközóa k e l l e 

me t l en sze les Idóbon za j lo t t le , abo l 
ezép s z á m ú küzönsÓK vol t J e l en . Ott 
volt dr K r á t k y po i t í á rmes tor i s , a k ! 
ilrilinót lo jez to kl f ia tal d i á k j a i n k lel
k e s l á tóka é s é r íókoe ^ y ó z e l m e töliílt . 
A „Ker l " vá ra t l anu l orűs e l l en te le t ka 
pott a kaposvá r i g i m n a z i s t á k c sapa tá 
ban. A g y ó z e l e m a z o n b a n mege rdo -

V l l l a n y g r a m o f o n o k 
T á s k a g r a m o f o n o k 

C r a m o f o n l e m e z e k 

G r U n h u l E l e m é r 
s z a k ü z l o t é b e n : D a k - l i r 2. 

I t o t u a B n x é a — O . . P « . 

t,0V,n'ober

in „ VÁROSI MOZGÓ 
9—10—11 és szerdán 

Ragyogó pdrist filmujdonsdg 
Pierre Blanahar és Viviane Romanoe 

tüneményes Játékával 

AZ ÁLDOZAT 

Magyar vtlághiradó a legújabb eseményekről 
SlOadások keMdete : ¿5, ¿ 7 és ¿9 órakor. 

melt . Ha e g y ló k ö z á p c M t á r a vna 
bo lybe l l d i á k o k n a k , m é g n a g y a b b ( 
a r á n n y a l la gyOzbettek vo lna . 

NVTE II .—Kenth . l y l L E 
2 : 1 ( 8 : 1 ) 

II. o. ba jnok i . V e z e t t a : F l u m b o r t 
N V T E m e g é r d o m e l t e n n y e r t , a n( 
m é r k ó z é s t . 

ZMNTE II.—Sáska L . v . n t t 
• :l 0 : 0 ) 

B a r á t a á g o a VezQtto: T ó l b . Igaza 
e r e d m é n y . 

Beteg a megyéspOsp 
Nagykanlzs nagy vere te t t e ! vár i t 

gyitpűspekét, ' dr.1 Ciaplk Gyulát a t 
napi templomszenteléare. amikor az 
aö napokban hirtelen támadt v tseb 
inak miatt ágynak dl l t . Miután a 
lomszenteléat nem tehetett elhalaszt 

• beteg püspök helyettesét, d r . ' 
1 György nagyprépost, püspöki hal; 
" küldte a templomlelszenleléa elvégi 

Alig ért véget az Ünnepi lattntli 
amikor távirat érkezett vasiprémböl 
dr. Langmár Lipót kanonok, zalai f 
rest, a megyéspüspök oldalktnonok 
gősen hazahívta A jelek szerint a I 
tor állapota komolyabbá vált, Dr . 
már a legközelebbi, délután! vonali 
szautazotT Veszprémbe. 

A nagykanizsai kaloltkusság 
azcreleto veszi körül a nagy u 
püspök betegágyát 

http://Forilr.nl--


NAPIRIONl): 
Ö j j e l i g y ó g y s z e r t á r i Ü g y e l e t : M a 

ő r a n g y a l g y ó g y s z e r t á r I ) o á k - l é r 10 . 

K i n k a n i ü s á n az o t t a n i g y ó g y s z e r -

t á r á l l a n d ó ö g y o l e t o s s z o l g á l a t o t tnri 

A Q Ö 2 F Ü R D Ö n y i t v a van raggal 
6 ó rá tó l N W 6 óráit". C í U t f ó . s z e r d a , 
p é n t e k d é l u t á n áe kedden f g é s z n a p 
•Oknak . ' ) T e l e f o n : ÍÍOO. 

Naptár! N o v e m b e r ti. HótM. Rom. 
ka t . T i v a d a r vt. - Pro tes táns T ivada r . 
- Izr Markh. 29, 

— (Oeeosemő gondozón öl tanfolyam) 
Sok, évközben érdeklődőt értcsili a men
hely, hogy a budapesti in, klr állami 
gyermekmenhelyen 18—30 éves, legalább 
négy polgárit végzett, egészséges nók ré
s z i r e iijra kétéves tanfolyam kezdődik 
Elvégzése nyugdíjjal járó gondozónő, fÖ-
gondozdnő, gazdasági gondozónő stb. al-
kalmazás lehetőségéi adja, 16 magyaror
szági menhelynél, sok csecsemő- és gyer
mekkórházban vagy szanalóriumbm. A 
növendékok bennlakók, e l í r ' ' - , és lakás 
mérsékelt térítés ellenében? liietőleg in
gyenesek, havi 2i(W) pengi nihasegály 
mellett. Rés i l e t e t felvilágosítást a legkö-
zelebbi, vagy a budapesti gyermekmen
hely Igazgatósága ad. 

— 00 napi e lzárás levenle-muleeatás-
ér t ) A nagykanizsai rendőrkapitányságon 
19 napi elzárásra ítéltek egy kiskorú le
ventét, mert a levente-foglalkozásokról 
több Írben lárol maradt és elmaradását 
kellőképpen Igazolni nem ludta. A szigorít 
Ítélet példaadásul szolgáljon leventéknek, 
de munkaadóknak is, mert Igen sok eset
ben bebizonyosodott már, hogy a leven
ték a szilOk ás munkaadók vonakodása 
miatt kénytelenek elmaradni ' a Foglalko
zásokról. A fent említed cselben la a 
rendőrség megrovásban részesítette az el
zárásra Ítélt levente szüle't, akik nem (or
dítottak kellé gondot arra, hogy gyerme
ktik eleget tegyen levenle-kÖlclczeUsígé-
nak. 

Internálták a volt alsódomborul adóhivatali főnököt 
és Horvátországból áfosempészett rokonát 

( S a j á t t u d ó s t t ó n k t ó l ) F i s e h e r J ó 
z s e f B i s ó d o m b o r u i l a k ó * n j u g o s z l á v 
m e g s z á l l á s a l a t t z s idó lő te re a d ó 
h iva ta l i főnök vol t , a k k o r t e h á t rop
pant n a g y u r . Ki se b e i n e k volt e g y 
h o r v á t o r s z á g i i l l o tó segö r o k o n a , 
H e r z e r M i k s a G y u l a , ak i t szoro to t t 
vo lna b e c s e m p é s z n i M a g y a r o r s z á g r a . 
F i s e h e r m i n d e n t e l k ö v e t ő i t , hogy 

H e r z o r t AlBÓdomboruból az o r s z á g 
b e l s e j é b e e l j u t t a t h a s s a . 

B i m o n i e s L á s z l ó n l a ó d o m b o r u i köz 
ség i d í j n o k g y a k r a n á t j á r t M u r a v i d -
i-o, az o t t a n i közFé i íháznn t , F i s e h e r 
e g y a l k a l o m m a l 2 0 0 pongőt í gé r t 
a s z e r é n y f i ze tésű d í i n o k n a k , h a 
szoroz a h o r v á t o r s z á g i Horze r i l ok 
e g y m u r á v i d i n é p m o z g a l m i k i j e l e n 
tő t én e g y k ö z e l l á t á s i k i j e l e n t ő t 

( m i n t h a nevező i t m u r á v i d i l a k o s 
le t t v o l n a ) . Kosa iu i időn á l z a k l a t t a 
a község i d i j n o k o t F i s e h e r , á m S i 
m o n i r a n e m á l l t k ö t é l n e k , o l l e n b o n 
j e l e n t é s i te l t fÓnÖkóllok, K e l e m e n 
L á s z l ó n i u r a v i d i fó jo i ryzóuok, a k i 
n y o m b a n m e g t e t t e i n t é z k o d é s o i t . í g y 
t ö r t é n t , a m i k o r S i m o n i e s s z í n l e g 
b e l e m e n t n do logba é s F i s c h o r á t 
adot t nek i 2 0 0 p e n g é t , a s z o m b a t 
h e l y i c s e n d ő r s é g n y o m o z ó i o i ó j é p t e k 
é s - l e f o g l a l t á k a m e g v e s z t e g e t é s i ö s z -
s z e g e t , F i s e h o r t p e d i g I l e i z o r r o l 
e g y ü t t l e t a r t ó z t a t t á k . V a s r a r o r t é k 
Ökot é s . b e s z á l l í t o t t á k m i n i l k o t t ó j ü k o l 
R p e r l a k i j á r á s f ó p z o l g n b i r á j á h o z , 
ak i a z o n n a l i n t e r n á l t a é k e t . A b ű n 
vádi e l j á r á s i s m e g i n d u l t e l l e n ü k , 

S o h l a s l n f f e r B é l a , G l a e l l a , Z o l t á n , H a r m l n , K á l m á n é s K a t a 
g y e r m e k e i fá jdalomtól megtör t sz ívvel tudatjuk sze re tő i t é d e s a n y á n k 

0zv. Schles inger S á n d o r n é 
e l b u n j t á t , 

T e m e t é s e 1942 n o v e m b e r 10-én délu tán 4 ó r a k o r a n a g y k a n i z s a i 
Izr. t eme tő ha lo t t asházábó l fog megtör ténni . 
Gyászo l j ák m é g : menye i , veje t , unokái , d é d u n o k á j a é a e g y e l l e n t c s v ó r e . 

Emiékát soha el nem muló szeretettet fogjuk megfrlinl 1 

S o h . a a l n g e r - c s a l á d . 

U T O R T 
HETYEIIIJRE 

Megjelent 
a Zalát KÖrlöny 3 0 f i l lére . 

— Szappan megtakarítására kiválóan 
alkalmas a Haidekker-féle .Holló* védje
gyű lerpentlnes kéxliszlilópor, a százéves 
g / á r kiváló szere, ami különösen az erő
sen beszennyezett munkáskezeket tökéle
tesen tisztára mossa, e célra tehát jobb, 
mint a szappan. A mai szappanhiány mel
lett egyeden háztartásban, műhelyben, 
irodában sem szabad a Hollópornak hiá
nyozni. Csak a lekele .Hollóval" és a 
Haidekker névvel valódi. Minden U/Jelben 
kapható. Kereskedők részére száll í t ja: 
Haidekker Pál Gözszappangyár Rl,, Ka
posvár. Ugyanolt szappanok és mosósze 
rek is megrendelhetők. 

- (Elitéltek egy árdrágítót) Horválh 
Bé la zalaegerszegi cipészmesterl áruuzso-
rdval vádolla az ügyészség, mivel Zala 
egerszegen 1911 október havában mim-
kásbakancaokérl olyan árat kötött kl é s 
fogadott el. amely ár a méllános hasznol 
meghaladó nyereségnek számll. A birósáE[ 
Horváthot iogerőien 5 0 , napi fogházra 
változlalhaló 500 pengő pénzbüntetésre és 
az Ítéletnek a hírlapokban saját költségén 

' vals közzétételérc itclte. 

lllÉi Ó szabá lysze rű tiszti é s a l t i sz t i 
raopUíih l e g o l c s ó b b a n cgyodl i l 

B o l e z n a l J á n o s n á l 

sze r ezhe tők be Hugár-ut 58, a la t t . 

Nagykanizsa megyei v 
polgármesterétől. 

Tárgy: Burgonya álénak befirctóie. 

Hirdetmény. 
Mindazok/ akik n mu't hileu a gytimölei-

csomagolóban burgonyái igényellek, a vé
telárat f. hó 10 én és II én, kedden fa 
szetdán fizessek h t it Ryl imölccsoni ígoló-
hun. A litl./.ftiSió! iiyu ;iAí k'piiak s eey 
ben közlik velük, hogy mikor lesz a bur
gonya átvehető. 

Nagyban im, 1912 november 0 

3MI P o l g á r m e s t e r , 

25.805/1942 

Tárfiy: 1P42. ívl l ó - é s Jármű-' 
osztályozás. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a f. évi ló- és 

Járma oiztátyozás november hó 18., 19. é i 
20-án le t i a helybeli állatvásártéren. 

Mindhárom napon pontosan d. e 9 óra 
kor kezdődik az osztályozás. 

Felhívom a helybeli és a közigazgatási
lag Nsgyksnl i sa városhoz tartozó külterü
leteken laVó lő- és Jármű-tulajdonosokat, 
hogy fenti napokon az alábbi sorrendben 
valamennyi h l r o - ' é v e s é s ennél Idősebb 
lovalkat és jármú .-elkel a vizsgálatra ve-
zesiák elő. 

A vizsgálatra Járlatleveltlket is feltétle
nül el kell vinni. 

A vizsgálat első napján azok a tulajdo
nos >k jelentkezzenek, akiknek nevük A, 
B , C, D, B , P, Q betűkkel kezdődik, a 
második napon a H, I, J , K, L, M N betűvel, 
a harmadik napon pedig az 0 , P, li S , 
S í , T , U, V, Z kezdőbetusek tartoznak 
Jelentkezni. 

Akik betegség, Igazoltan Indokolt távol
lét vagy más Igaiolandé ok miatt lovalkat 
és flrmávelitet a fenti napok egyikén sem 
tudják elővezetni, a folyó ívl december 
hó 4-én f órai kezdettel, ugyanciik az ál-
latváiáiléren tartandó pótoiztályozii al
kalmával mulasztásukat pótolhatják. Erre 
később alkalom már nem lesz s mind
azok, kik ugy a rendes-, mint a nótoszlá-
lyoiásról elmaradnak, honvédelmi érdeke
ket sértő súlyos kihágást követnek el s 
ahhoz niéden súlyos büntetésben lesz 
l í i i i l k , 

A vállalkozó lovak (honvéd lovuk) a 
vizsgálatra nem vezelendők elő. 

Nsgykaiiiria, 1912. november 3. 

S I Í J P o l g á r m e s t e r . 

(Poivtatav „ K i . oldalról) 

Feltartóztatták a Marokkóban 
partraszállt csapatokat 

V i c h v i j e l e n t é s s z e r i n t a S n f i n ú l 
é s F é d h a l á n á l . ( M a r o k k ó b a n ) p a r t r u -
s z á l l t c s a p a t o k a t » i k e i ü l t f o l l n r t ó z -
t u t n i . A , h a r c o k t o v á b b r a i s f o l y n a k . 
A h e l y z e t t e l k a p c s o l a t b a n k a t o n a i 
i n t é z k e d é s e k e t f o g a n a t o s í t o t t a k ; A/, 
e u r ó p a i é s b e n n s z ü l ö t t l a k o s s á g k ö 
r é b e n t e l j o s n n y u g a l o m . 

Horni j e l e n t é s s z e r i n t A l g í r k i 
k ö t ő j é b e a m e r i k a i k ö t e l é k e k é r k e z 
t e k , a m e l y e k k ö z ö l t van e g y 8 5 . 0 0 0 
t o n n á s c s a t a h a j ó , i s . 

Az ftuzak-Afrikában par t r á s z á l l t 
a m e r i k a i c s a p a t o k f ő h a d i s z á l l á s á r ó l 
j e l o n t i k , h o g y légi u t o n s z á l l í t o t t 
c s a p a t o k m e g s z á l l t á k a f o n t o s r e p ü 
l ő t ő r ö k e t . A m ű v e l ő t ö k e t l e p ü l ö g ó p -
a n y a h á j ó k r ó l fö l szá l lo t t repülőgépek 
t á m o g a t t á k , Á l t a l á b a n , a f r a n c i a o l -
l e n á l l á s t v i s z o n y l a g g y ö n g é n e k m i 
n ő s í t i k . A l e g o r é l y e s o h h o l l o n á l l á s t 
a f i n n é i n f l o t t n o g y s é g e k f o j t t e t t é k 
k i é s a p a r t i ü t e g o k . A z É s z a k -
A f r i k á b a n lévő f r a n c i a h a d e r ő k l é t 
s z á m á t 1 5 0 — 2 0 0 . 0 0 0 fó ro b e c s ü 
l i k . F5zok a z o n b a n n i n c s o n o k k i e l é -
g i t ó m ó d o n f ö l s z e r e l v e . N i n c s o n o k 
k o r s z e r ű h a d i a n y a g u k é s légióró l ; . 

Francia hadihajók szembeszáll
tak a szövetséges tengeri erőkkel 

Hétfőn regflol déle lőt t 10 ó r a k o r Al
g í rban megkő tö t tók a fegyverszünet i 
szerződés t . 

Z-Urlohl j e l e n t é s sze r in t a f ranc ia 
had iha jók több he lyen nzombeszá l l tak 

Nagykanizsa megyei várói 
polgármesterétől. 

191/nyllvt. 1942. 

T á r g y : Óvoröte 'es gyermekek 
összeírása. 

Hirdetmény. 
Pelh'vom a tulybeJI Összes síülőket, 

kiknek óvóköieles gyermektik van, hogy a 
gyermek születési anyaköny.i kivonatával 
niladéktalanul Jelentkezzenek. 

1. NacyknnlziA belterületéi lakók a <an-
kötelestk nyilvántartójánál (Várotház, föld
szint, 33 . sz. f ínha, tégl adobtvalall helyt-
seg) naponta délelölt 11 --12 óta kötött. 

2 A Kliknnizián lakúk a ktikanlissl 
váeuhá i í ' i a blvatsloi órák alatt. 

O .•[••kfite' c ii-k azok a gyermekek, kik f. 
é l au^uszlus hó 31 lg a 3 életévüket 
btlöllötlék és nem haladták (ul a 6 élet
évüket 

A jelentkezés elmulasztási k i lüg í i . 
Nagykanlna, l ' i i . ' ,nn,-ember 7. 

I M I Polgármester . 

a z a m e r i k a i osapntszá l l l tó ha lókn t kí
sé rő h a d i h a j ó k k a l . A v e s z t e s é g e k még 
n e m I smere tesok . 

T o u l o n h a d i k i k ö t ő b ő l k i f u t ó t -

tnk n a g y o b b f r s n e l a e g y s é g e k , 

kÖ?tUk tftJ flWOO tonnás csatahajó. 
Algíri O n - j e l e n t é s szerint hétfőn reg. 

re! aticol és amerikai tengeri haderők fu
tottak be Algír kikölöjébe. 

Római jelentés szerint mától kezdve 
Olaazország egész területén este fj óráiéi 
reggel 6 óráig tart az clsötéHtfs. 

Spanyoíornzág Írásbeli bizto
sítékokat kapott 

A s p a n y o l k ü l ü g y m i n i s z t é r i u m a 
k ö v e t k e z ő k e t k ö z l i : 

A z á l l a m f ő é s a k ü l ü g y m i n i s z t e r 
a z E s z n k - A f r i k á b a n m e g k e z d e t t 
u j a b b h a d m ű v e l e t e k k e l knpeso ln tban 
Í r á s b e l i b i z t o s í t é k o k a t k a p o t t nz 
A m e r i k a i Egyesült Á l l a m o k e lnöké 
től é s N a g y b r i t a n n i a k o r m á n y á t ó l 
á r r a , hogy nz a f r i k a i s z á r a z f ö l d r e és 
a k ö z e l i s z i g e t e k r e v o n a t k o z ó spa
n y o l f o l s é i i i o n o k a t , v a l a m i n t n Ma
rokkó fö lö t t i p r o t e k t o r á t u s t tel jos 
m é r t é k b e n t i s z t e l e t b o n t a r t j á k s 
e z e k e l l e n n e m fog i r á n y u l n i Semmi 
t á m a d á s é s s e m m i o l y a n c s e l e k m é n y 
s e m , a m e l y s z u v e r e n i t á s u k a t , terü
le t i B ^ r t h o t o l t W t a é g ü k e t c s o r l u t a n á . 
Ugyanakkor t i s z t e l e t b e n t a r t j á k n 
Tangerben teremtett h e l y z e t b e n a*, 
á l t a l á n o s s p a n y o l é r d e k e k e t é s a ke
r e s k e d e l m i o g y o z i n é n y o k é r v é n y e s 
s é g é t . 

A H A S 

A . a l a l o S ' l a n o n O B k fizetéssel fel
vételnek és te féde t (elvese : Helyei. I'ö-
ul 3. u . 

Ügyes i -dül i i i í lüuKQt-éaK-uHciádel 
fe lve . iek. S l f r ln nif l l ierés i . PAut S. 33T3 

RdlOi- v .gv TOvIdaruUxLtbe t a n o n o * 
n a k a | in lkoelk fiatal leány. Cini a kiadó
hivatalban. 3441 

f ia l i kba k l f u f é l . é n v a ionnal felvile-
lik. Horthy Mlklda-ull l ia f lkbídí . 3490 

Négy polgéill végzett l .ány bátmilyan 
é l i * . , k . r e a szerény d l j a i i l é r t . í.lm 
a kiadóhivatalban. 3451 

A D A S - V É T E L 

lókarban levő h á l ó a a o b a eladó, üra 
a kiadóhivatalban. 3111 

Ó o a k a , megunt vagy lótott gramolon. 
lemezeit magaa i ron megveszi Grtlnluil 
Elemér, De lk - t é i 2 . 3436 

Slligósen a l a d d o l p f i O a l a l - b e r . n . 
d a s * a . Étdeklódnl a kiadóban. 3419 

SDrgósen a l a d ó egy jókarban levó 
H o n g o m , firdeklódnl a kiadóban. 3420 

T a l a h é l d , valamint bontásból ctedó 
tok és Uvega|ló eladó. Vodlnik, lloillív 
Mlklós-ul 8. 343T 

l ' í i l l l é l l k a k á l olcsón eladó. Pilon
ul 92 . 3414 

H a a . n a l t rabat veszek, h lv i i ra hizhoz 
megyek. Toblk Janosné. Ztlnyl M.-n. 2 9 , 
a | l iT6 . .3449 

B u r g u n d i r é p a eladó Béiezlnél, Bt-
z i íbe l - t é t 2. 31W 

Haszntlt i r d n d p és Itóasztal megví 
lelte k e r e s l e t i C i n t Vtiág-dlvatltzIelMn. 

HÁZ É S INGATLAN 

T ö b b adómentes magén- é , bélházal, 
hazbelyet, szólói ós lóldeket k B » a l l l 
Papp, Telekl -u t S, Telefon 6 7 0 . 1312 

E l a d d 2 hold bl i tok aaólóval, épület
tel Vlrighegyen, Kardos Imrénél. 3444 

KÜLÖNFÉLE 

az Iparoskór földszínű 
K 3439 

K d p k l é l l l l d l 
éttermében. 

ZALAI KÖZLÖNY 
POLITIKAI NAPILAP. 

K i a d j a : „KQigHidai iglR.T. Nagy kani reá". 

Fe le lős k i a d ó : Zalai Kárely. 

Nyomatot t i 

a „KözfjazdasáBl tl. T. Nagyknn r u " 

nyomdájába! Nsgykanlzean. 

(Nyoii.dáAit te le t i Zalai Kárely^ 

FERENCJŐZSEF 
KESERŰVÍZ 
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ZALAI KÖZLÖNY 
<• UUmnttii H e i . mim. 
4m BjBBnBí M a f c a m K 

P O L I T I C A I I t P I L a P 

Fetófl» «zerketztA: Barbarità Lajos 
• W k M l a M á r a : «C7 M a a l t m t M U f 5 © 

• w « U m T poiiía s é Tuffar. 
K R V O J n t i a W k t a p b t U L KMmbolon I 

Templomszentelés ntán... 
I r t a : I i l t a n Forene 

Templomot azontöltünk. 
Az Isten-uj házában gyűltek ÖHBZO 

vasárnap Nagykanizsa vni-os katoli
kus bitói, hogy mogorősödjonok J é 
zus szirének sugárzó szórótól'lói 
abban az otthonban, molyot ombori 
akarat, korcsztény . áldozatkészség 
omolt a város logszobb bolyén, mint 
nhogv ozt a mogkapó ünnepi be
szédből hallottuk, lonnok a világot 
megváltó Szivnok dicsőségére. 

TomplomBzontolés nem minden
napi ünnopély. 

A háború utáni ujjáélodt katoli-
kuni ugyan ogyro aürüblwn épitgoti 
az ui templomokat, kápolnákat, még 
ia a-legritkább élmények közé tarto
zik egy Örökélet re hivatott templom 
felszentelése. 

Nagykanizsának most irészo volt 
óbbon ' a folojthototlon élményben. 
Az az áhítat, ami oltöltötto a temp
lomot zsúfolásig mogszállt hiyokot, 
a lélek ünnepi áradása volt, mindon 
muló világi élőt örök forrása: laton 
folé. 

Milyen folomoló érzéa ogy ilyon 
rendkívüli ünnepség ikorotébon pár 
órára olszakadni a napi ólét robotos 
pHidjaitól s'az áhita#, a hit, a B Z O -
rotot szárnyain felomolkodni az őrök 
élőt magasságaiba. Milyon jó ilyon-
ítor »Ígaz ombornok« lonni! 

Az ember toste-lolko szinte szo-
niélytolonnó válik s óbbon a spiri-
luálitásban teljesen felolvad az ólot 
végtelenségében. 

A hivők arcán földöntúli gyönyör 
ül a szivükot valami ismorotlon ér
zéa Bzorongatja; téglából és fából, 
emberi munkával és akarattal fel
épült valami, ami folott folropül az 
idő, olvész a mulandóság, mert a 
lomplom iBton háza, amely felett 
őrködni fog a Torom tő kogyolmo. 

Az a sok azáz ember, aki magába-
szállva, áhítatos lélekkel vott részt 
a felojthotetlon templomszontoléson, 
utána podig; átazollomülvo hallgatta 
végig a művészi hangversenyt, rö
vidre szabott muló emberi életét 
őzen a földön olőbb-utóbb bofojezi, 
Ho a Templom, amelynek megihlető 
falai között valamennyien hódoltunk 
Egek éa Foldok urának, élni fog, 
mert Iston otthonaNnem pusztulhat 
ni soha, még ha az itló vasfoga maj
dan ki Í B kozdi most oly pompázó, 
fiatalos erőtői duzzadó falait. 

A mulandó-ember s az örök életű 
templomnak ez a kapcsolata isteni 
rondotós. moly mognyugtat és fel
omol. Uj'templomban voltunk, moly 
örök ólotot igÓr. 

Tövises életünk \utja a templomon 
át vozot a megdicsőülésig. Jézus 
szivének sugárzó szeretete vezet 
bennünket ozon az uton. Adjunk 
bálát az Istennek, hogy ogy uj 
szép otthont kaptunk ajándékba," 
shoi pár percre megtisztulhatunk 
emberi gvarlóaágainktolés szemtől-
szembe állhatunk<a világot mogváltó 
szeretőt sugárzó »Jézus szivevoR 

A templomszentelés lélekemelő 
Ünnepélye után ránk köszöntött a 
hétköznapok szürke .robotja, de ha 
napi munkánk végeztével szemünk 
rátéved az JJj Felsotemplom falaira, 
vagy ha betérünk művészi intoiíoui-
jébo, a vasárnapi templomavatás 
mogmditó élménye bizonyéin min
dig uj hittel és voménységgol fogj;, 
eltöltoui meggyötört lelkünket... 

Amerikai harckocsik benyomultak Oranba 
A német csapatok a kaukázusi fronton ujabb hegyi állásokat 

foglaltak el 
Marokkóban a helyzet rosz-

szubbodott. Magdin városa el
esett. Casablancától "7 kilomé
terny ire keletre "heves h a r c o k 
(Útinak. A'franciák foglyokat is 
ejtettek. Orán'városa még ellen
áll. 

Casablanca szélességében a 
Jenn Bar t ( f ranc ia páncéloshnjó 
haditevékenységbe kezdőit. 

Safi után elesett Lyautey 
kikötője és Mar/dia. 

Az ellenség folytatja a p a r t r a 
szállási hadműveleteket. 'Casa
b lanca komoly Veszélyben van. 
A védelmei t o v á b b is szervezik, 
de a ineg lepetés hatása a táinja* 
dóknnk kedvez. Algírban a ka
tonai helyzet komolyabb, nvint 
volt. Tunisz ''helyőrsége teljes 
készenlétben vór'ji a város érde
kében a *beavatkozást, Rabatbó l 
közli a f ranc ia hírszolgálati i ro
da , hogy 

a francia csapatok minde
nütt (áhítatják Makacs el

lenállásukat 

és végrehajtják parancsnokaik 
utasításait. A casabtanca i kikötő 
bombázása ó ta és az ellenséges 
repülőegységek ismételt berepü
lései ellenére a bennszülött fran-
leia lakosság körében teljes a 
nyugalom és'fegyelem'. 

Ujabb jelentés szerint 
Sülé és Fedhala városokat 
a szövetséges' csapatok el-

'foglalták. 
Az angol rádió közölte, hogy 

a C a s a b l a n c á i franci:, erők pa
rancsnoka 

visszautasította a felhívást 
a 'fegyverszünetre. 

A harcok ismét megkezdődtek. 
A franciák heves ellenállást ta
núsítanak, 

Algír vasárnapi 'bombázásá
nak* .15 haloltja és mintegy 5 0 
sebesültje van. A vasúti, tengeri 
és l é g i 'közlekedést ujabb intéz
kedésig felfüggesztenék. A posta 
és távíró-forgalom azonban za
vartalanul fennáll. 

A francia haderő mindenütt felveszi a küzdelmet 
A' Német Távirat i Iroda is

mertet i a Rabati franci n-miarok1* 
kői rádió közlését, amely sze
rint amerikai repülök bombáz
ták C a s a b l a n c á t . ' 

A francia "frontharcosok lé
giójának tagjai fegyvert foglak 
és Casablanca környékén fel
vették a küzdelmet. 

A francia parii tüzérség Ma-
gádor mellett elsüllyesztett két 
nagy amerikai csapatszáll ító 
csónakot. 

Tuniszban teljes'a nyugalom, 
de ott ís el lenállásra készülnek 
fel. ' 

O r á n vidékén még sértetlenek 

] a parii ülegek. A kikötőben nyu
galom van. Arázza mellett a 
partraszál lások tovább 1 folynak. 
Marokkóban még nem csökkent 
a francia csapatok harc i tevé
kenysége. 

A marokkói rádió ismertette 
a szultán felhívását a mohame
dánokhoz. Felszólította őket, 
hogy m a r a d j a n a k hívek F r a n c i a 
országhoz és vegyenek részt Ma
rokkó megvédésében. 

VichybŐl hivatalosan jelentik, 
hogy Chatel főkormányzó Al
gírba érkezett és átvette hiva
talát. 

Katonai Intézkedések Nyugatafrikában 
A nyugatafrikai gyarmatokon a 

holyzot változatlan. Katonai óvintéz-
kodésokot léptettek ólotbo. A lakos
ság1 ogységeson BoÍBSon főkormány
zó mögött áll. A főkormányzó Pé-
taiu táhornagyhoz és a francia kor
mányhoz küldött üzonotébon beje-
Ion tette, hogy az északafrikai part
raszállások kozdoto óta Dakar riadó
készültségbon vau. Az ourópaiak éa 
bennszülöttek között toljon a nyu
galom. 

Legújabb francia forrásból érke
zőt t hír ismerteti a lyoni rádió köz
lését, amely szerint Agadírnáb én 
Mogadornnl az Egyesült Államok 
nojn hajtottak végre partraszálló 
had műveleteket. .Ezt a marokkói 
parancsnokló tábornok is mogerŐaí-
totto. A francia esapatok egyébként 
Észak-Afrikában folytatják az ollón
ál hitit. 

Algír, november 10 
(OKI) Kedden délelőtt közöl

ték, hogy amerikai harckocs ik 
benyomultak Orőnba. A p a r t r a 
szállt c sapatok megszállták a 

N&anta Cruz erődöt , valamint azt 
•£ magaslatot , aftntely. az egész 
öböl felelt uralkodik. 

Pusz t í t ó n é m e t l ég i táma
dások: a kelet i f r o n t o n 

A Némot Távirati Iroda jolonti, 
hogy német harci ívjpülőgépok teg
nap' Ía folytatták támadásukat a ko-
loti harctér középső szakaszán. Tá
madásuk a bolsevista csnpatmozdu-
latok, valamint a készonlétbon álló 
szovjet erők ollón irányult. Több 
vonatot megrongáltak és bombáikkal 
aok vasúti kocáit szétrobbantottak 

hadianyaggal együtt. Az oltalmazó 
vadászgétwK léginarcokban az eddigi 
jelontébek szerint 0 szovjotgépot lőt
tek le. 

Az északi Bzakaszou, az Ilmon-
tótól délkeletre és Leningrád harc
terében a német gépek bombázták 
a szovjetlátrakodó pályaudvarokat éa 
több szállító oszlopot. Német vadá
szok ott Í B -i szovjet gépet lőttek le. 

49 halott Helstnkiban 
Vasárnap este magányosan szálló 

szovjet repülőgép két bombát dobott 
Helsinkibon egy sűrűn lakott város
negyedre. A bombatámadás halálos 
áldozatainak száma 49-ro emelke
dett. A súlyosan sebesültek száma 
27, a könyobbon sobosültekó 00. 

Angol repülők Németország 
Matt 

Tegnap a kénŐ esti órákban ki
sebb ezárau angol bombavető repü
lőgép zavaró repülésokot végzett 
Észak- és Nyiigat-Némotország' tc-
rüloto folott. Az emborélotbon, vala
mint a dologi károkban okozott VOBZ 
tőségek caűkelyek'éa katonai ezom-
pontból jolontektelenek. Ezzel BZOITI-
bon a támadó angolok ismét érzé
keny voBzteségokot iszonvodtok. Az 
ogyoaitott némot légvédelem az ed
digi jelentésok szerint legalább 15 
bombázó repülőgépet sommisitott 
mog. 

Jeges hóviharban verték vissza 
a németek a bolsevista 

támadásokat 
A keleti harctérről jelenti a 

Nemeetközí Tájékoztató Iroda: 
A Terek felső folyósa m e n t é n 

a sfovjetnek a legutóbbi napokben 
gyorson össeeseedett nagyobb kö
telékek bevetésével, nehée harci-
kocsik támogatásával sikerült niey-
S íá l ln ia e g y u t á t , amelynek a leg
e l ö l kÜfdŐ német páncélos él
csapatok ellátása szempontjából 
jelentősége volt. Most német p á n 
célos gránátosok e t t UH u t a t f e l 
szabadították és * bolsevisták t ö 
meges támadásaival s iemben is 
megtartották. Ekőiben a légvé
delmi tüzérség lelőtt 12 siovjet 
bombáidt. Jeges keleti ssél t á 
madt, amely e g é s s n a p dühön
g ö t t . A siovjet ugyönezen a harci 
területen keletről,és északkeletről 
ujabb kétségbeesett támadásokat 
indított. Felvonulását elrejtette & 
hóvihar. Amikor azonban a tá
madó bolsevista gyalogság első 
hulláma mintegy 5 0 méternyire 
megkőzelitette a német á'lásokat, 
valamennyi német önműködő fegy
v e r irtózatos tüze fogadta őket 
és a bolsevista támadás véresen 
összeomlott. Páncélgránátosok és 
rohamutásiok, akiket könnyű p á n 
célos harckocsik támogattak, vise-

(FoiyUtta a z 5. oldalon) 
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„Minden magyar annyit ér, 
amennyi áldozatot tud hozni 

m a g y a r s á g á é r t . . . " 

Az Urlcányok Mária Kongregá
ciójának m Ű a o r o B estje 

V á l t ó s a t OH é s g a z d a g hüf fé , v i r á 
gos a s z t a l o k vá r t ák a vendégeke t a 
n a g y k a n i z s a i f e r e n c e s p l é b á n i a f e -
h é r t e r m é b e n . M o s o l y g ó s s z e m ű l á 
n y o k g o n d o s k o d t a k i o l a , hogy m i n 
d e n k i o t t h o n o s a n é r e s s e m a g ú t . Z s ú 
folt a t e r o u i , a p ó t s z é k e k i s e l f o g y 
tak . 

.Mikor s z é t n y í l i k a függöny , P . 
L a b a n c a M e d á r d , u k o n g r e g á c i ó a j 
présedé áll a r iva lda f é n y é b e n . 

K ö r ü l ü l t ü n k az e g é s z világ ég , 
- k e z d t e beszédé t é s mi ö s s z e 
j ö t t ü n k s z ó r a k o z n i , b i l l en te t van a 
dolgok közö t t , do c s a k ogy p i l l a 
n a t r a . O s s z e j ö v o t o l ü u k c é l j a a z , hogy 
a f r o n t o n küzdő m a g y a r honvéd 
i t t h o n m a r a d t h o z z á t a r t o z ó i n , g y e r 
m e k e i n s e g í t h e s s ü n k . A m i k o r a 
c s o u t i g h a t ó h ideg szé l kÜllOZ, mulog 
r u h á t kel l u d n u n k . Ne l á s s o n s o n k i 
e l l e n t é t e t m a i s z ó r a k o z á s u n k b a n . 
N e m u vé le t l en h o z o t t ö s s z o b e n 
n ü n k e t , h a n e m a s e g í t é s s z á n d é k a , 
m e r t igaz a z a m e g á l l a p í t á s , 
m i n d e n m a g y a r a n n y i t é r , a m e n n y i 
á ldoza to t t ud h o z n i m a g y a r s á g á é r t , 
•fó l e á n y a i n k t a n ú s á g o t l ő t t e k a r r ó l , 
h o g y van s z i v ü k . Ö s s z e h o z l a k sok 
m i n d e n t , do a z t " Maját a s z t a l u k t ó l 
v o n t á k m e g . S e n k i s e vogyo ro s sz 
nevén , h a ö s s z e j ö v ü n k s z ó r a k o z n i , 
m e r t a s z í v ü n k a m a g y a r h o n v é 
d e k é r t ve r é s azok h o z z á t a r t o z ó i n 
k ivan s e g í t ő n i . 

B a z s ó R v a P . T ó t h : L a n t o s t o b o r -
z ó j á t hévve l , h i t t e l é s l é l e k k e l s z a 
va l t a . T o m a j i K l á r a z o n g o r á n olÓ-
a d o t t T a v a s z i z s o n g á s a vo l t a m ű s o 
ros oet e g y i k l o g é r t é k e s e b h Bzáma . 
F i n o m j á t é k k n ] j ó l h a n g s ú l y o z t a a 
t a v a s z b a n r e j l ő é l o t o r ó t . G á l o s G n h -
r ie l lu M a g y a r m i a l y á n k j a ( G v u l a 
d iák v o v s o j V i z r i g y o l m o l k c l t ó , igaz i 
e lóadó i ké szü l t öéggo l va lóban i m á v á 
m a g a s z t o s u l t . 0 r a b á r M a g d a a k t u á 
l i s vorsos m o n o l ó g j a s ikor t a r a t o t t . 
G á l o s S á r i , m a g y a r t á n c a ped ig m e g 
é r d e m e l t e n k a p o t t s ok tapso t . 

A nive-. m ű s o r u t á n t e á t , s ü t e 
m é n y t é s a m i n e m u t o l s ó , j ó h a n g u 
la to t k a p o t t u k ö z ö n s é g , m e l y a z 
A d r i a z o n o k a r s z ó r a k o z t a t ó m ű s o r a 
m e l l e i t z á r ó r á i g e g y ü t t m a r a d t . 

A z U r l o á n y o k M á r i a , K o n g r e g á 
c i ó j a s z é p s i k o r ü o s t é t k ö n y v e l h e t 
e l . G o n d o s s á g u k i n o g h a t ó , f i g y o l m ü k 
l e n y ű g ö z ő , kedves ségük bá jon , s z o -
re t e tük Óauinto é s c é l j u k : — M i n 
d e n t a m a g y a r h o n v é d é r t ! p é l d a -

udó, % i 

Uj autébuu-jarat 
Csáktornya—Alsólendva 

között 

A MÁVAUT muraszombati ki
rendeltsége tervbevettc, hogy a 
Csáktornya — Alsólendva közötti 
autóbuszjáratot beállítja, miután a 
vonatköilekedés igen körülményes 
a murai átszállás miatt. Ai uj vo
nalon a köilekedés még ebben a 
hónapban megindul és mindaddig 
fog tartani, mig a murasierdahelyi 
vasúti hid, amelyet már elkezdtek 

késiül és a for
galomnak iít i iciTr^uii^k. Az uj 
autóbusijárat iránt nagy"**<rdek-
lődés és a kötkivanat a i , I.. 
autóbusz naponta kétszer menne 1 

Csáktornyáié' Alsólendváig 
vissza, éspedig reggel ét este. 

V t M k S - ÍM h6ly>ihSlM4<xtk I j 6 i y -
k u o U a S u t l « természetes .F«r«*« Jésstí" 
keeerüvizet gyakran alkalmazzék, mert ez 
a tápcsatornát alaposan kitiiitilja, a t 
anyagcstrét előmozdítja ás ai emésztést 
rneg]avitja. Kérdene meg orvoséi 1 

Kukorica, IQzlía, bakancs, széna kérdések 
a vármegye közigazgatási bizottsága előtt 

X a l a v á r m e g y e k ö z i g a z g a t á s i b i 
z o t t s á g a - fognai ) ü lés l t a r t o t t v i téz 
g r ó f ' l e i o k i B e l a f ő i spán e l n ö k l é s e 
m e l l e t t . . A m e g n y i t ó u t á n C s ó t h i 
G é z a . m u r a k e r e s z t u r i apót a k u k o -
r i c a b e s z o l g a i t a t á s m e n n y i s é g é n e k le* 
s z á l l í t á s á t k é r t e a m u r a k o r e s z t u r i a k 
r é s z e i é , t o v á b b á " m e z ő g a z d a s á g i 
c s e l é d s é g n e k l á b b o l t h o z é s r u h á z a t 
hoz j u t t a t á s á t . D r . T h a s s y K r i s t ó f 
k é r t e , hogy' a k u k o r i c a b o s z o l g á l t a t á s -
ná l vegyek f i g y e l ő m b e a j é g g e l s ú j 
to t t t e r ü l e t e k e t . K o v á c s - S e b e s t y é n 
M i k l ó s n b a k a n c c s a l va ló e l l á t á s t 
s ü r g e t t e . . V f ó i s p á n a f e l s z ó l a l á s o k r a 
adot i v á l a s z á b a n h a n g o z t a t t a , h o g y 
a k u k o i i c a b o a z o l g á l l a t i i s n á l m é l t a -
n y o s a u j á r e l . Ka l i t ban rövid időn 
belul Í J 5 0 e z e r b a k a n c s k i o s z t á s á r a 
k e i ü l s o r . D r , I l r a n d S á n d o r a l i s 
pán fe lszól a l á s á b a n h a n g o z t a t t a , 
hogy b i z t o s í t j a a m e g y e l a k o s s á g á t , 
h e g v / . a l á b a i f i n i n d e n ü t t lesz t ű z i f a . 
I n t é z k e d é s t ö r t é n i k a r r a n é z v e , 
h e g y a m á r m e g v á s á r o l t k é s z l e t e k 
e l s z á l l í t t a s s a n a k . A j ö v ő r e v o n a t k o 
zó lag ]KxlÍg n a g y m e n n y i s é g ű t ű z i f a 
k i t e r m e l é s e i k e z d i k m e g m a j d ido jo -

k o i á n . F e l o l v a s l a k a k ö z e l l á t á s i m i 
n i s z t e r l e i r a t á t , a m e l y s z e r i n t n e m 
t e l j e s í t h e t i a m e g y é n e k » s z é n a f o j -
a d a g o k f o l c m e l é s é i v v o n a t k o z ó k é 
r e l m é t . S z a t m á r m e g y o k ö z i g a z g a 
tás i b i z o t t s á g á n a k á t i r a t á v a l k a p c s o 
l a t b a n a v á r m e g y e f e l t e r j e s z t é s b e n 
k é r i . a k o r m á n y t ó l a m o s t a n i t e r 
m é n y á r a k f c l e m o l é s e m e l l e t t a z 
e g é s z z a b , á r p a é s k u k o r i c a t e r m é s 
z á r a l á vé tó i é t . A fő i spán b o j o l o n -
t e t t e , hogy r e n d e l e t e t adot t ki a 
b u r g o n y a b e s z o l g á l t a t á s a é s s z é t 
o sz t á sa " tekintetében. A v á r m e g y é t 
e b b ő l a s z e m p o n t b ó l ké t k o r ü l e t r e 
o s z t o t t a . A z e g y i k ke rü lő t bon N a g y 
k a n i z s a ,a m á s i k b a n p e d i g Z a l a 
e g e r s z e g s z é k h e l l y e l a F u t u r u é s 
fo b i z o m á n y o s a i vesz ik á t a b u r g o 
nyá t é s ped ig u g y , h o g y a z á t v é t e l t 
m é g n o v o m b o r v e g é i g l e h e t ő l e g lo-
iKinyoli lsák. A k ö z e l l á t á s c é l j á r a 
2.-I0Ü vagon b u r g o n y á t ke l l l e a d n i . 
Novoml tor végéig a v á s á r l á s i e n g c -
dé l ive l m i n d e n k i s z e r e z z e !*> a s z ü k 
s é g l e t é t , h o g y az e l l á t a t l a n o k r ó l a 
h a t ó s á g o k m é g a fagy b e á l l t a e lÓlt 
g o n d o s k o d h a s s a n a k . 

Kisebb-nagyobb városi ügyek a pénz
ügyi bizottság előtt 

N a g y k a n i z s a v á r o s p é n z ü g y i b i 
z o t t s á g a t e g n a p d é l u t á n fi ó r a k o r 
t a r t o t t a ü lésé t S z a b ó GyÓzó n y u g . 
j á r á s b i r ó s á g i e l n ö k o ln i i k lo t e m e l 
le t ! . A m e g n y i t ó u t á n a z o n n a l á t 
t é r t e k a t á r g y p o n t o k l o t á r g y a l n s á r a . 

A női hoHpéttetmi xznfgálal 
i r o d a h e l y i s é g e f ü l e s é n e k c é l j á r a 
m e g s z a v a z t a k e z e r kg . f á t . 

A tiizoltótág létszáma 
a t i s z t i é s a z a l t i s z t i e g y ü t t e s e n ^ 17 
fából á l l . A b e l ü g y m i n i s z t e r r o n d o -
loto é r t ő i m é b e n a " légol ta lmi s z o l g á 
l a t r a va ló t e k i n t e t t o l l é t e s í t ő m ke l l 
m é g e g y k ö z é p i s k o l a i v é g z e t t s é g h o z 
kö tö t t g y a k o r n o k i á l l á s t . E z z e l k i 
k e l l e g é s z í t e n i a t ű z o l t ó s á g l é t s z á 
m á t . A b i z o t t s á g a j a v a s l a t o t e l f o 
g a d t a . 

A zeneiskola 
r é s z é r e v á s á r o l t z o n g o r a f i zo tés i 
r é s z l e t e i n e k ü g y é b e n to t t p o l g á r m e s 
t e r i i n t é z k e d é s t j ó v á h a g y t a k . A z a l 
i s p á n f e l s z ó l í t á s a a l a p j á n a p o l g á r 
m e s t e r j a v a s o l t a , hogy 

ajiclyi Vöröskereszt 
szorvozot c é l j á r a ©zor p o n c o t s z a 
v a z z a n a k m e g . A b i z o t t s á g k é s z s é g 
g e l j á r u l t h o z z á a j a v a s l a t h o z , t e 
k i n t vo, hogy ozzo l h a z a f i a s c é l t 
Bzo lgá l . A p é n z ü g y m i n i s z t e r 

90.01)0 pengi áUamxegvlyt 

ado t t ii f o r g a l m i adó ré szesex lé s t e r 
h é r e . 

.( kegye* tanüórend 
k é r e l m é r e —• n p o l g á r m e s t e r j a v a s 
l a t a s z o r i n t a térni t a n á r a m a l t a z 
e l l á t á s á r a edd ig j u t t a t o t t ö s s z e g e t 
í e l e m e l t é k l ö s z á z a l é k k a l , a t i s z t v i -
.solöi f i ze tősök e m e l k e d é s é n e k m e g 
f e l e l ő e n . • A p o l g á r m e s t e r o löad tu , 
h o g y a m i n i s z t e r h a t á r o z a t a s z e 
rint* « 

kisebfr Ijeztvuetök 
t ü z e l ö a n y a g - s o f p l y i r á n t i k é r o l m o 
n e m t e l j e s í t h e t ő , h a n e m m a j d m á s 
f o r m á b a n g o n d o s k o d n a k a t i s z t v i s e 
lők s « g é k e z e s é r ő l . N e v e z e t e s e n k a 
r á c s o n y i BOgóly f o r m á j á b a n . A J é z u s 
S z í v ó p l é b á n i a .vezo tó jo , d r . S o l y m á r 
I s t v á n e s p o r o s - p lé b á n o s k é r o l m o t 
t e r j e s z t e t t o i ó a 

kájAánok fizetésének 
a f o l o m o l é s é r o . A z odd ig i 58 pengős 
hav i f i z o t é s t NO p o n g o i e o m o l t o k 
fol . • U g y a n i l y e n k é r o l m o t t o r j o s z t e t t 
e l ő u f o r o n c r e n d í p l é b á n i a Í B . A 
k á p l á n o k n a k e v ő n k é n t e z e r p o n g ő 
van b i z t o s í t v a . K é r i k , h o g y e z t a z 
ö s s z e g e t 15 s z á z a l é k k a l ö m ö l j é k fol . 
A b i z o t t s á g a k ó r o l o n i h o z nagy' m e g 
é r t é s s e l j á r u l t h o z z á . . 

A közkárháznál 
h á r o m a l t i s z t i á l l á s t a k a r u n k s z e r -

rum 
Brandy 
gyümölcspálinka 
likőr 

kiwáló minőssésjUl 

>ndéglőben,csemegeüztetben 
c s a k a z t k é r j e ! 

vezn i . R g v e l s ő o s z t á l y ú aMfsztt 
á l l á s i a g é p h á z i futó r é s z é r e . Egy 
s z i n t é n e l s ő o s z t á l y ú al l i f lz t i állast 
az ápolók Borábó l , a z o l m o b o t o M 
g o n d o z á s á r a o l y a n t , vtki szakér tő iem, 
m e i r e n d o l k e z i k . A h a r m a d i k a t , mó-
sód o s z t á l y ú a l t i s z t i á l l á s t pedig a 

p o r t á s r é s z é r e k í v á n j á k megsze rvez 
n i . A b izot tBág m a g á é v á tutto a 
p o l g á r m e s t e r i i n d í t v á n y t . Ezu t án 
G á b o r I s t v á n m ó s o d h á z m e s t o r ré
s z é r e t e r m é s z e t b e n i , l a k á s t é s tűzifa-
j á r a n d ó s á g o t s z a v a z t a k m e g . Krútkv 
I s t v á n d r . p o l g á r m e s t e r indí tványt 
t e r j e s z t ő i t e lé , h o g y a d r . Po t tyondy 
J ó z s e f n e k t a n á c s n o k k á t ö r t é n t meg
v á l a s z t á s á v a l k a p c s o l a t b a n ogy olsó-
o s z t á l y u > 

.aljegyzői állás 
m e g ü r o s o t l c t t . E z t a z á l l á s t , j a v a 
so l ja , h o g y ( d r . P a i z s F o r o n c c o l tölt
s é k be,iiik*í m i n d e n t e k i n t e t b e n meg
é r d e m l i . A b i z o t t s á g d r . P a i z s Ko
l o n c o t I w h e l y e t t o s i t o t t o . D r . Daka 
M i h á l y n é és" K o s a L a j o s koresko-
d e l m i ' i s k o l a i t a n á r o k r é s z é r ő külön 
m u n k a á t a l á n y t s z a v a z t a k j n o g . A bi-
z o t t s á g i ü l é s m é g n é h á n y kisebb 
j e l e n t ő s é g ű t á r g y p o n t l e t á r g y a l á s a 
u t á n véget é r t . 

Egyházzenei hang
verseny 

P o n t o s a n g y ű l t o g y b o N a g y k a n i 
z s a e l ö k o l ó k ö z ö n s é g e v a s á r n a p dél
u t á n a r i t k a e g y h á z z o n o i é l m é n y r e 
é s l o l j o s o u g n e g t ö l t ö t t o a z u j tomplo
m o t . 

D r . S i m o n G y ö r g y p ü s p ö k i boly-
n ö k , n a g y p r é p o s t m e g n y i t ó j á b a n sa j 
n á l k o z á s á t f o j o z i o eki, h o g y Püspök 
A t y á n k n e m j ö h o t o t t o l , h o g y gyúj tó 
b e s z é d é v e l lobogó l á n g g á s z í t s a h i
vői l o lkénok t ü z é t . K ö s z ö n e t é t tol
m á c s o l t a a s z o r o p l ó m ű v é s z e k n e k , 
a z é n e k k a r u n k , h o g y e m e l i k a hit 
bo lsó á h í t a t á t é s e g y b e n ke l l emes 
p í r c c k o t Bzoroznok i loiki é p ü l é s ü n k r e 
é s I s t e n d i c s ő s é g é r e , ü d v ö z ö l t o a 
k ö z ö n s é g e t é s a z ü n n e p s é g e t meg
n y i t o t t a . •• ' 

A Z r í n y i . i M i k l ó s I r o d a l m i é s .Mű
vésze t i K ö r » K i r á l y d i j a a « V e g v e s -
k a r a D e á k — B á r d o s : G o n f i r m a hoc-
j á t , P a l e s t r i n i U i Q t i a n t u s l u c t i i s négy 
s z ó l a m u ós B a c h : U r a m , lolkeiu 
üdvo öt s z ó l a m u m o t e t t á j á t k é t rész
bon a d t a \ o l ö K e t t i n g F o i - e n c polgár i 
i s k o l a i i g a z g a t ó i k i r á l y d i j a s k a r n a g y 
vozo té sévo l . A V o g y é s k a r o z a l k a 
l o m m a l i s m é l t ó n a k b i z o n y u l t o r szá 
g o s h i r n o v é h ű z . . S z ó l a m a i k iogyon-
i i t o t tok , l ő k ó l o t e s o n f e g y e l m e z e t t e k , 
á t ü t ő e róvól r e i i do lkozok . A müvek 

I M i l - l i , • 
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szerkezetének, folépitésénok mindon 
szépségét nagy dinamikai különb
ségekkel . — a háromszoros pi&nok-
tól a mmdont elsöprő fortékig, — 
toló szinokokkol hozták ki. Bachot 
különösön szépon.vdilusosan énekel
ték. A>hatalmas technikai felkészült-Béget kívánó darabokat színben és 
fényben uszó^mbororgonőn Kotting 
Ferenc karnagy vnrázBkozo ritka 
müvészottel hozta ki. A zsúfolt 
templom akusztikája is jónak bizo
nyult. 

' Bolónyi lat vőn heged ümü vészbon 
Nagykanizsa cgywolog tónusú, szép 
technikájú hegedüst-ismort inog. aki 
Bach áhitatotikeltó, mélyen vallásos, 
érzelmeket keltő Airjőt maradék 
nélkül, szívből,^kiforrott művészettől 
tolmácsolta. Hasonlóan színes, tar
talmas és bolyon finzirozássnl adta 
elő Handel—rlubay: Lnr a hot lóját 
ÍM. Élmény volt, motyot nem ogy-
lnniiar folojt.ol a közönség. 

Nomoskcry-Kiss Gábor >operaéno-
kos Bizet: Agnüa Deijét szópan, 
értelmesen, az olasz iskolára oly joí-
leinzó könnyedséggel énekelte. Coo
per: Avo Máriája különösön jól fo-
ktidt a hangjának, moly a felső fek
véseken különös szépségükben fény
lőit. A melódiákat gazdaságos dina
mikával épitotto fol. Ilyon vivú orojü 
hangot ritkán ivan alkalmunk hallani 
s reméljük, hogy nem utoljára él
veztük kivételes képességű magas 
baritonját. 

Cooper: Avo Máriáját ipiintet ki-Eérte, melyben az első hegedűt Bo
lónyi István, a másod hegedűt dr. 
Kosztlor IBIVHU, a mélvhogodüt dr. 
Arató Antal, a gordonkát Barabás 
Dezső, orgonán, Itacz Alajos játszott. 
A ipiintőt tagjai szélien kidolgozott 
hangsúlyozással aláfestették Nemes-
kérv-Kisa Gábor énekét. 

Rácz Alajos oki. karnagy Bach: 
F-dur és G-dur praoludiumát és 
fugáját játszotta orgonán. Bzorol-
mcse, do ogybeh ura az orgonának, 
mely ma,már a tomplom mérőiéihez 
viszonyítva kicsinek, egyszerűnek 
bizonyult. A fugák különböző szinü 
feldolgozásait stílusosan, bravúros 
játékkal hozta ki. 

liftes karnagy az ének és a bo
god ü orgona-kmérotét\is precíz 
tossftggal látta ol. Az orgonán oly 
könnyen jolontkozó olnyomást sohol 
sem éreztük. Az ó érdomo külön
ben a liangvoreeny zenei részének 
mcgszoivozése, a z "akadályok elhárí
tása és,a ]>rúbák sima lol>onyelitása. 

A közönség néma csöndben volt 
tanuja a imagas nívójú egyházzcuoi 
hangvorsonynok, melyet i lélegzet 
visszafojtva' figyelt és Jnlllgatott. 
iliánvzott a ni üvészeknok méltán 
kijáró taps.-molyet n tomplom szent 
bclyo nem cngctlott meg. Annyi bi
zonyos, hogy a felszentelt templom 
első napja szebb, áhítatosabb ak
korddal nem végződhetett, mint az 
egyházzenei hangversennyel. \ 

A hangvorsenv-rondezés nagy és 
sjko.es munkájának érdomo orosz
lánrészben dr. Kénig József egész
ségügyi tanácsosé, 

VAUDRA JKXÖ 

divat 
Ízlés 

minőség 

ruha 

Az ütközők között halt meg 
egy gelsei vasutas 

Németh József 26 éves gel
sei lakos, MAV vonatfékező ha
lálos vasúti 'szerencsétlenségnek 
eselt áldozatul Lentiben. Né-, 
metli tolatás közben két teher

kocsit akart összekapcsolni. Az 
ütközők közé.eset i , amelyek 
mellkasát szétroncsollak. H o l l ! 

testéi hazaszállították Gelsérc. 

Hat ház leégett egy zalai falóban 
Gyulovics J á n o s földműves, 

nyirádi lakos lakóházának 
zsuppfedeles tetőzete kigyulladt. 
Az erős szél Átvitte a lüzel a 
szomszédok h á z á r a is. Kigyul
ladt és leégett Gyulovirsén kí
vül Czipp János ,*ózv. Horváth 
Bálintné, Szabó Lajos , Horváth 
Gyula és Mészáros L a j o s föld
művesek lakóháza, gazdasági 
épületei, elégeti a bennük levő* 
t a k a r m á n y és gazdasági felsze
relések, valamint a házak pad
lásán e lraktározott minden ler-

m'ény. Segítségül a helyszínre 
érkeztek a tapolcai lüzoltók is, 
de nem tudták megakadályozni , 
hogy n lüz át ne terjedjen Ne-
sitz József és Hock L a j o s föld
művesek szérűskertjére. Mind -J 
két gazdálkodó szalma- és széna 
kazlai a tűz marta lékává váltak. 
Az összes k á r meghaladja a 15 
ezer pengőt, .amelynek nagyobb 
része biztosítás utján megtérül. 

A hivatalos vizsgálat szerint 
a lüzel kémény tűz okozta. 

Megint leszállt a vörös kakas 
egy muraközi portán 

(Muraköii tudósítónktól-) A fel
sőm iháiy fal vei köriegyiőséghej! tar
tozó Farkashegy községben-a vö
rös kakas pusztított. A veszede-
lem ezúttal özvegy Safartcs J ó -
isefné hdititiíját látogatta meg. A 
tűs d farkashegyi asszony pajtájá
ban keletkezett. Szerencsére áron
nal észrevették a bajt és a helyi 
tűzoltók a helyszínre siették. A i 
épület igy is teljesen leégett min
den bennevalóval együtt, de a 

lakóházat és a többi szomszédos 
épületeket sikerült megmenteni. 

Az a feltevés, hogy a tüzet, 
mint a minapi stridóvári esetet, 
ellenséges léggömbökbőr lehullott 
gyujtólapok okozták. Ennek azon
ban ezúttal semmiféle kézzelfog
ható nyomít nem találták. Igy 
sokkal valószínűbb, hogy egyszerű 
gyújtogatás történt. Mindazonál
tal a nyomozás mindkét feltevés 
irányában megindult. 

mindent keresztül ver, de n e m 
bír támadni. Hosszú betegségé
nek még nagyon látható nyo
mai vannak- A harmadik m e 
nőiben m á r kivan teljesen, 
csak becsületből harcol , de fel 
nem adja. Az egyenlítés után 
ismét vezet a R A S E . 

H a r m a d i k p á r TStsy—Farkas, 
Idegesen kjezd mindakét ver
senyző, látszik raj tuk, hogy n e m 
sok verseny van a hátuk mö
gött. F a r k a s van fölényben ke
ményebb ütéseivel. Étsy kétszer 
meginog egy-egy kemény jobb 
horogtól , de hihetetlen S Z Í V Ó S -
sággal tovább küzd, míg az első 
menet véget n e m ér. A második 
menet anár'kiegyensúlyozottabb 
és látható jelek vannak F a r k a 
son, hogy'gyengfll. A harmadik 
menetben étsy lelépi a nála 5 
évvel idősebb F a r k a s t és nagy 
erőfölénnyel hirdetik ki győz-

h 
Ö K Ö L V I V Ó - S P O R T 

NLE-RASA 8 : 8 
Már lel ö lkor elfogytak a je

gyek és a nagykanizsai közön
ségnek nagy része még os tro
molta a pénztárt jegyekért, hogy 
tanuja legyen az izgalmasnak 
ígérkező bajnoki X L E - R A S E 
ökölvívó versenynek. Nem volt 
c sa lódása senkinek, a várt iz
ga lmakat mindenki megkapta. 

Az első p á r két kanizsai papir-
sulyu versenyző, akik korukat 
meghazudtoló keménységgel, 
technikával valóban bemelegí
tették a közönséget és a leg
szebb elismerést kapták érte . 
Ezek még nagy versenyzők lesz
nek, a Szekszárdi és F a r k a s név 
ismert lesz. 

A bajnokság nagy zökkenők
kel indul és mindjárt kisül, 
hogy :i csapatok csonkák. A 
N L E csapatából közép- és fél
nehézsúly, az R A S E csapatából 
pedig légsúly hiányzik. Tehát 
\ : 2 pontaránnya l vezet a 
RASE. 

Első p á r Rácz Szabó, nem 
sokáig tart, csak egy percig, de 
az is tele izgalommal, mert Sza
bó a k a r a t á n kívül a >• földre* 
kerül, mig végül kiszámolják. 
E z a Rácz megint v i l lámháború! 
csinált. 

Második p á r G e r e n c s é r — E r -
ményi. Verekedés 'az egész. E r -
ményí üt és birkózik, Gerencsér 

november VÁROSI MOZGÓ ***** 
9—10—11 ét szerdán 

Ragyogó p á r i s i filmujdonság 

Pterre Blanohar és Víviane Ramanoe 
tüneményes játékával 

AZ ÁLDOZAT 

Magyar vildghiradé a legújabb eseményekről 

Kitadások kesdet.e : fS, / 7 és $9 érakor. 

M e g j e l e n t 
• Zalai K8.13ny 3 0 I I IHr . i 

•Ulli lesnek. Étsy csak lő éves, de 
egyik legtchctségcsíebbnek Ígér
kező versenyző. (Ismét egyenlők 
it pontszámok, az izgalmak nő
nek. 

Büki—Kovács mérkőzés kö
vetkezik. K o v á c s nálunk még is
meret len volt, de most, hogy a 
verseny véget ért, e lárulhatjuk, 
hogy Magyarország 1942 . év! 
vidéki bajnoki válogatott kere
tének tagja. Csapó Budapesten 
őtőle kapott ki csúnyán. K o 
vács fölényesen és könnyen ver-
le Bükit. Büki minden dicséretet 
megérdemel, mert keménylen 
állta la l iarcot . Veresége d a c á r a 
Büki volt a nap hőse. Ismét 2 
ponttal vezet a R A S E . Nagy az 
izgalom, hisz'csak egy p á r ver
senyző van még vissza, ha az 
is kikap, elvesztettük a csapat
versenyt. 

Acs~Szentkirá ly i p á r [mérkő
zése következik. 'A két nehézsú
lyú keményen kezd és Acs eb
ben m á r otthon van, h a m a r fö
lénybe kerül 'és többször »föld
re^- küldi Szentkirályit, mig vé
gül n bíró Acsót erőfölénnyel 
hirdeti ki győztesnek. Végered
mény 8 : 8 . . 

Kaszát betegsége tartot ta tá 
vol a versenytől . Horváth vidé
ken dolgoz ikés tarta lékosán ki
álló c sapatunk kemény h a r c b a n 
megérdemelten döntetlen ered
ménnyel végzett. Székfy kifogás
talanul vezette a versenyt és kéz 

llÉISIÉiöl 
s z a b á l y s z e r ű tiszti ö s a l t i sz t i 
•eptt-tk l e g o l c s ő b b a e egyedü l 

B e l e z n a l J á n o s n á l 
sze rezhe tők b e SugAr-ut 5 3 . a l a t t D| éi basznál) mérlegek 

B i l i n Ilin kuhiltk. 
J«vl läsen l ó n l i í i s a l . 

FRANK 
MÉRLEG-
Qzftmben 
EOhrO«-léí 2lí 
Teltrfon: 509. 
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ben t a r t o t t a azt. A bajnokság el
ső fordulója véget ért és a 
Nagykanizsai L E ökölvívó csa
p a t a 3 győzeleménél és egy dön
tetlen eredménnyel a', élen áll. 

Megjelent 
• Zalai KSúSay 9 0 f l l l í . . . 

H í 
Ax országos szövetségi edző 

Kanizsán 
Molnár Ignác, az MLSSí' oraz. 

szövetségi odzŐjo holnap Nagyka
nizsára érkezik, hogy o fltwrlogyo-

liülotok, loronto festűlotok és iskolák 
részérő a polgári iskola tornatormé-
bon olméleti oktatást és olőadásokat 
tartson. Özordán és csütörtökön osto 
6 órakor kezdődnok az oktatások. 

Lemondott Oldóíalvy Pál 
az M L S t elnöke 

Az ÍBinort Simatock én a legutóbbi 
botrányos Foroncváros— Iítoktromos 
mérkózés következtében dr. Gidó-
falvy Pál. 'Uz MLSZ országos, elnöke 
tisztségéről lomondott. Az ' ív , ' 1 / , a 
C8K és TST vezetÓinok inegiiallga-
táBa után felmontetto Öidófalvyt 
tisztségétói és idoiglonoson László 
András dr. MLSZ alelnököt bizta 
meg az ügyök vozetésével. 

Nagy meglepetések 
4 az NB-ben 

Vasárnap döntetlenül 'játszott 
a nagyváradi csapat UjtHisten, 
inig a Latorca -u tcában botrát 
nyos és félbeszakadt inérlíőzé-
sen 3 : 2 arányban vesztett a 
Ferencváros . A Vasas is kika
pott Kispesttől, Szolnok Újvi
déken szenvedeti 'vereséget, inig 
a Szeged—GamnVa'1 :0 , Csepel 
p e l - K o I o z s v á r 3 : I, ' S a l B T C -
DiMAVAG 0 : 1, T ö r e k v é s - H a 
ladás 3 : 2 . Az N B II-ben a 
KRAC döntetlenül -végzett a 
GSE-vel, míg a DVAC 6 : 2 
arányban vereséget szenvedett u 
KSC-tŐl. Az N B Ill .-han Csak-
t o r n y a — M P S E 3 : 2. P B T C -
FSC 2 : 0 . P V S K - N ' S F 3 : 0 . 

B Ú T O R T 
BzakMzletbAn. 

a A S O R m i M s a r t a l o a n á l 

% kesz « . 
noi 

bundák , 
, Nf lQV I 

M l f t ó Z T É K B A K 

Félreértések elkerülése * " 
céljából jól megjegyzendő, hogy a jászkarajenöl csodaforrások háromféle gyógyvízzel 
ajándékozzák meg .i szenved* emberiséget : I . A Mira gtaubersós gyógyvíz az epe-, 
máj-, gyomor-, cukorbajok, lulhlzás kuravizc. 2. A Mira keserűvíz, a székrekedés gyors, 
blzlos hatáau és nem kellemellen izU gyógyszere. 3. A Baby Kyermekkescriivu a gyerme
kek, aggok, testileg leromlottak kíméletes székrcndezÓJe. Orvosi tanács és el enor /cs 
szükséges. Kapható gyógyszertirakban, drogériákban és jobb füszerkereskedésekben 

Vitáz Horváth- Forono kerületében 
Vitéz Horváth Peronc, a perlaki kerulell 

országgyűlési képviselője Perlakon párt-
értekezletet tartott, melyen beszámolt az 
Időszerű k'rdé.iekről és meghallgatta a 
lakosság panaaiai l . A j á r á s több közsé
gében Is megjelent A közszeretetnek ör
vendő képviselő szülei sírjához jölt Dé-
kántálva községbe. 
T lsz t lá r tekez la t 

A perlaki járás föszolgab'rája Kotor 
nagyközségben, a kaszinó helyiségében, 
járási tisztiérfekezletet tartott a járás ve-
zetöjegyzöl részére. 

Muraköiban megsze rvez t ék a Levente 
Egyesülőtöket 

Muraköz összes községeiben megszer
vezték már a Levente Egyesületeket és 
azok ünnepélyen keretek között megala
kultak. Nagy ncmzetnevelö munka folyik 
minden kis községben és nincs már olyan 
levente, akinek ne lenne levente sapkája 
és ne menne szívesen a levente foglalko
zásokra. 

Kinevezés 
Nevák Dellnka kotor! áll. tanítónőt a 

szombathely m. klr. tankerületi főigazgató 
a caáktomyal polgári leányiskolához ren
des tanárnővé nevezte ki. 
P e r l a k az ország köze!látásáért 

Perlak nagyközségben 300 drb disznót 
hiz'alnak a gazdák az ország Gőzellátásá
nak biztosítására, a községi szükségleten 
felül. Ezen hízókat a gazdák szerződési
leg kötőitek le a közellátási minisztérium 
részére. 

Hlzoit libákat é t to j á s t kobozo t t el 
a o a e n d ö r s i g 

A perlaki csendőrség Özv. Csonkás 
Oyörgyné és Barancsics Ignác periaki la
kosoktál az engedély nélkül szállított hí
zóit libákat, nagymennyiségű (ojdst és va
jat elkobozta é s azt Perlak község elöl
járósága éitékesiletle. 
A perlaki nagyvendáglő uj bóriojo 

Perlak nagyközség tulajdonát képező 
nagyvendéglo és szállóépületet Gudlln Lő
rinc murakirátyi nagykereskedő vette ki 
bérbe és 1943 január 1 ével nyitja meg 
vendéglátó üzemét. 

Tárgyalát árdrágitáal ügyben 
Vlsnlcs János Hombár albizományos, 

perlaki lakos ellen árdrágítás! bűnügy

ben a tárgyalást november 13-ára tüzlc 
ki a perlaki klr. járásbíróság 
Elitéit dsrálómalom-tulajdonoa 

ö z v . Golombos Lipótné drávai daráló-
matom-lulajdonost 3 napi elzárásra ítéllek, 
mert a darálás után szedett vámot zug
ban értékesítette. 

i á 
KöztlldÖniásii, hogv 1 1 regényekből 

nem könnyű filméi készíteni. Vagy 
a szilvákhoz ragaszkodnak, vagy a 
darab szolloinóhoz. Maradék nélkül 
átmenteni uz eredeti mü minden 
szépségét nem lobot. A franciák 
nem valami köziemért orosz regény
ből állították össze a filmet, melyet 
nem valami szeroncsés magyar szö
veg tolmácsol. 

Az orosz tábornok könnyelmű élo-
lot él. Adósságot adósságra halmoz, 
mohot nem mindig takar ol fölé
nyes fellépése. Lassan odajut, hogy 
minden reménye »a gazdag mtgy-
niama« miolőbbí halála. A lánya 
som ősik mosszo n fájától, a rulett 
hódolója, akiiutolsó családi ékszoroít 
is olkótyaYotyéli, hogy szerencsét 
próbálhasson a pörgő golyós asztal
nál. 

A nagymama átlát a kétszínű ter
veken és friss dgészségbon iticgjo-
lenvo a fürdóholyon, leforrázza ho
zományvadász örököséit. iHogy toljos 
logyon a zavnr, minden vagyonát 
elveszti a játékasztalnál. 

A tábornok lányának több ud
varlója van.ldo a báróról közben ki-

Ó R A T , * ? . 7 . ' a É K S Z E R T , 
VisároIJoo bliiilommn] Szolid Árban 

V É K Á S Y G Y U L A 
*• ífáimattw, íkutfiunil Tel. \ B-ST. 

Yíitiek, £umtb4ljigiSk oluú áibin keuiiln.k. 

K Ö N Y V E T M I N D E N M A G Y A R K É Z B E I 

R A B G U S Z T Á V 

Miért, Dániel? 

Modern térit 63 mai asszony sz ínes , 

Izga lmas sze re lmi r e g é n y e . 

Ára 8 P., kötve 10.50 P. 

L Y K A K Á R O L Y 

Nemzeti romantika 
Marésze tünk o g i l k k o v é s b b é I smer t 
ko r szaká t , a s z a b a d s á g h a r c é s a k i 
e g y e z é s közöt t i M a g y a r o r s z á g kul

turá l i s é l e t é t I s m e r t e t i . 

64 kiptibla. - Ára kötve 13.50 P. 

M A K K A l J Á N O S 

Urambátyám oniága 
A m a g y a r poliUkai Iro

da lomnak u] é r t éke . 

Ára 7.50 P. 

FODOR J Ó Z S E F 

összes versel 
Ára fűzve 12 P, kötve 15 P. 

D É K Á N Y A N D R Á S 

A XX. i i á u d 

T i l á g r á i d o r a l 

S z á z a d u n k n a g y utazói
nak a roképgyOJ teméDye 

Ára kötve 950P. 

J O H A N F A L K B E R O E T : Elindultak t i zenhármán 

S k a n d i n á v i a i b á n y á s z o k r e g é n y e . Az észak i r e g é n y e k misz t ikus p o t e U a 
Imiin át. 

Ara fűzve 12.50 P, kötve 1550 P. . 

M.ll lk l i r lh l t ik millión kSnyvoaboKbr.ll - Sláger t i Wolfner irodalmi Inloiot kiadása 

derül, hogy közönséges nemzotkf, 
szélhámos, akinek noismorőso n* 
is zsarolja a nzorolmos orvost 

Az áldozat a családi titkár A 
szintén szóróimon a lányba, aki \-
molv vagyont nyeri a ruletten 
ahelyett, hogy uj élotot koz4» 
velo, maga is volt gazdájának hik 
jába ősik. Végül gyilkosságot kZ 
cl azorolmcsi'iérl, akinek továbt. 
sorsa folól legnagyobb bizonya 
lanságban hagy a film. 

S z e a U J á n o a i s n e j t sz. M g 
Honn szülei, Zsuzsika kis testvére 
és az egész rokonság nevében i, 
fájdalommal tudatják, hogy forrúa 
szeretett drága kis , 

Pistikénk 
életének 3-ik évében rövid szerívt-
dés után folyó hó 10-én visszaidu 
angyali lelkét Teremtőjének. 

Drága kis hatottunk földi mind. 
ványait folyó hó 11-én, szerdán d ti. 
3 órakor f o g j u k ' í S s m e l ő haloltu-
házából a rém. kat. egyház szertir. 
tása szerint besztnteltetni és örök 
nyugvóhelyére kísérni. 

Nagykanizsa, 1942. november hó 10. 

Kicsi szivünk, Isten veled I 

S i e n t e l i t ván i a ne je sz. Parkii 
Karol ln , Sav. P a l i * Mihály né sz Urtr 
Karol in nagyszülei, nagynénjei, nagy

bátyja) és a gyászoló rokonság. 

TlHi 
Kupujem se fele zrnya zslto p«-

nico, jecsmena, zobl, kuruzo, gráfia, 
krompera, proso, hajdlno I. t. d. u 
ovo se placsa uvek no vlastfma cb-
redjenoj cenl. 

V E R H A R A l T A L 
„Hombár" alblzominyoi 

Zdelár József-utca 3 . Csákternya. 

Gabona-«. termény-
kereskedés. 

V á s á r o l o k : 
mindennemű gabonát, úgymint: 
butá t , rozaot, árpát, zabét, ka-
kot lcá t , babot, burgonyát, bajéi
nát, k ö t e t t é * mindene szakmábi 
tartozó cikkeket. Fizetem a min
denkori hatóságilag előirt áraluLj 

v«ifflMiii.ibiSí»tiaioiiji 
Zetlár Júisel-utcn 3. 

MÉRLEG 
Hinden mérotbn 

i ^ i Sukuerl lailtíi 

I S C H O L C Z J Á N O S 

I mér loakéaal tö-mastar 

I N a « r k a n l a M . Eütvos- té r » g f e 

Nagykanlzaa megyei várót 
polgármesterétől. 

Ad. 1500/ké. I M 2 . 

T á r g y : Szilvalekvár áruíitlH 

Hirdetmény. 
. Akiknek szilvalekvárra van siűl' 

ségük, a gyümölcs-csomaflolóbín 
e nét«n, amig a készlet tart, clo' 
láilt.igiaik szamára való tekinW 
nélkül, ssükséflletükat beszerel-
h.lik. 

Nagykanirsa, 1942. november W 

n « Polgármest«. 

http://kSnyvoaboKbr.ll


Hijali gyógyszertári ügyelet: Ma 
a Magvaitb g ' 
tér 2 1 . szám. 

á í t ó g y ó g y s z e r t á r " Erzsébet-

Kiskaaizsán az ottani gyógyszer
tár állandó ügyolotos szolgálatot tart 

A GŐZFÜRDŐ nyitva van reggel 
6 óratói este 6 óráig. (Hétfő, szerda, 
péntek délután ás kaddan ogész nap 
uókuek.) Telefon: 660. 

Napti i November l". Kedd. Rom. 
kat. A. András. - Protestáns Luttier. 
- Izr Kiszí. 1. 

Újságot kér 
hazulról a harctéren küidö honvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába I 

- (Szent Erzsébet á j tatosság 
a honvédekért) 

A nagykanizsai ferences Harmad-
rond holnaptól kezdődőleg minden 
este 6 órakor a forencos-toinplomban 
Szont Erzsébet ájtatosságot tart és 
a magyar honvédségért és fegyverei
nek győzelméért könyörög. Vegyünk 
részt minél többen a honvédőinkért 
való istentisztelőtől, és könyörgéso-
ken. 

- (Városi közgyűlés) 
Nagykanizsa város polgármestere 

írén tok délután 4 érára kozgyülésro 
iiivta összo a váien képviselőtestü
letét. E 
- (Elhalasztották a piaristák 
jubiláris Ünnepségét) 

Mogirtuk, hogy a píarista-rond 
alapításának jubileumáén nagykani
zsai rendház és gimnázium is méltó 
koretek között kívánja megünne
pelni és pedig november 19., 20. , 
21. napjaiban háromnapos egyházi 
ünnepséggel, amelynek kimagasló 
pontja lett volna dr. Czapik Gyula 
inogyéspüspök ünnepi lwszédo. A 
főpásztor mogbetogodéso -folytán a 
novomborro torvozott'ünnepségek ol-
halasztódtak. 

- (Képkiállítás) 
az Iparoskor földszinti éttermé

ben. ( : ) 
- (A téli gazdaság i Iskola 
évnyi tása) 

Tegnap tartotta meg a nagykani
zsai m. kir. téli gazdasági iskola 
Voni Sancteját ,és évnyitását. A pia
rista tomplomban szentmise volt, 
majd Voni Sancte és utána a nö-
vondékok tantermükbe vonultak, 
ahol P. Gulyás GoÚórt plébános
házfőnök lolkea beszedőt intézott a 
gnzdaif jakhoz, vázolván<a továbbkép
zés jolontŐségót nemzeti szompon-
tokból. Majd Mócay Béla igazgató 
megkezdte első előadását. A gazda
sági iskola uj épületén az utolsó 
simításokat végzik. Rövidesen tel
jesen olkószül és ünnepélyes koro
tok között adják át rendeltetésének. 

U T O R T 
H E T Y E I I I B E 

márkás botorszalonjában vogyan 
van raazWrZfl. IsWjSip mtU 

- (Képkiállítás) 
az Iparoskör földszinti éttermé

ben. (;) 

— (Napfényes ablakok) 
Knthloon Norris uzt mondja ol 

ebben a regényében, hogyan talál
ják inog; újra egymást szülők és 
gyermekek és hogyan találják meg 
mindnyájan a boldogságot a tisztes, 
munkás szegénységben.\Az élet szép, 
lm nz ember örülni tud a harmat-
cseppnek, nz ázott orgonabokrokról 
felszálló illat felhónok, a meleg és 
tiszta konyhának, nz otthon áldott 
békességének és szogénynok lenni 
biztonságosabb, mint gazdagunk 
lenni. Eta a tanulsága ennek n szép 
és t iszta könyvnek, amely olyan 
egyszerű és megnyugtató, mint a 
föld, mint a kenyér, mint a nap
fényes ablak. (Singor és Wolfnor 
!t indás.) 

M e g j e l e n t 
a Zalai K5.18ny 3 0 f i l lére i 

— (Qál S á n d o r i Európa önoUátáso) 
A dúló nae> haburu folyamán az oneliá-
tásl mérleg scrpenyőjtnek rendkívül fon 
tos su yclcnie a nyersanyag-termelési ügy. 
Előliünk fekszik az erre onatkozó és Gál 
Sándor ny. százados állal irl I0U oldalas 
komoly lanulmany, melynek kifejező címe 
„Eiiró.-a Önellátása a nyersanyagtermelés 
l 'Jkrcuen" A könyv nemcsak a sztlketib 
Euiópa termelését d.rigozta tel statisztikai 
adatokkal és (érképpel, hanem beszámol 
a Szovjetunió európai területeinek nyers
anyagairól is. A kiváló .•/akutunk;! az 
Aurúra kiadásában jelent meg. 

Kormányválság Dániában 
Kopcnhágából jelenti fi Né

met Távirat i Iroda, hogy le
mondott a dán k o r m á n y és a 
dán király Kayénius eddigi kül
ügyminisztert biztíi meg' az uj 
k o r m á n y unegalakilásával. 

Robbanás egy francia 
gázgyárban 

Clerinúnl Kcrrandból jelenti 
a francia hírközlő iroda, hogy 
•az ottani gázgyárban tagnap 
reggel hata lmas robbanás tör
tént. Kmberélctbcn nctti cselt 
kár, viszont az anyagi veszteség 
reiulkivfil nagy. A szerencsét
lenségei a gá zsűri IÖ robbanása 
okozta. 

A Ház megkezdte a költségvetés 
tárgyalását 

A képviselőház mogkozdto a költ
ségvetés tárgyalását a belügyi tárca 
költségvotéaéyol. Az előadó ismer
tette n költségvetést és kérte olfo-
gndását. Az első szónok a Magyar 
Megújulás Nemzetiszocialista Párt
szövetség szónoka, Baki László volt. 
A költségvetést nem fogadta el. — 

Utána Kossuth Pál, a Magyar Elet 
Pártja első vozérszónoka beszélt. 

• 
-A" pénzügyminiszter a MÉP ma 

esti értekezletén ismorteti a had-
montesuégi adóra vonatkozó javas
latot. 

jJroijrU?aa kz 1. oldalról i 
szavetették a bolsevistákat messze 
tul kiindulási állásaikon és közben 
sok foalyot ejtettek. A foglyok 
között vult egy száiodos, aki a 
szovjet tisztekben elszenvedett 
nagy veszteségek miatt már hó 
napok óta egy lövészeired élén állt, 

A százados panaszkodott csapatai
nuk oléglolun .ellátású, miatt. A szov
jet katonák még nem kaptak téli 
felszerelést. A bolsevista százados
nak is estik vékony szövot-ruhája 
volt. Mint elmondotta, már eddig is I 
sok fngyás történt nz ezredből. 
Egyébként a legutóbbi napokban ol-
szenvedott nagy veszteségek orósen 
lehangolóan nntottak a bolsevista 
csapatokra, annál is inkább, mert 
a kaukázusi népok, akik közé maga 
is tartozik, nem akarnak harcolni a 
holsovizmuséirt. A hegyi harcokban 
való réfizvóto! óta mintegy 80 om-
bort agyonlőttük vagy büntető záözló 
aljakba osztottak bo szökés, foszto
gatás és a kaukázusi lakossággal 
szemben olkövotctt más súlyos vét-
ségok miatt. Toroktól északkolotro 
nagyobb német kötolékok meglopó 
földerítő előretörést végeztek a 
Kaapi-tó nyugati partján lévő stop-
pókon. Eközl>on harcra kényszer i-
totték két szovjet lovas hadosztály 
jelentős részét. Ügyoson és morészen 
vég lehajtott hadművelettel északról 
megkerülték és bekerítették a bolse
vista kozákokat. Maradványuk, több, 
mint háromszáz ember, több mint 
ozor lóval német fogságba korült. 

A bombázó és zuhanóbombá
zó német repülőkötelékek főleg 
n bolsevisták utánpótlási szál-
Utó forgalmát támadják. Állan
dóan e l l enőrz ik 'a Kaukázuson 
ál vezető hágóutakat is. A szov
jet csapatok m á r erősein meg
sínylik a grozniji olajvidék el
lem támadásokat is. A német 
reiiülőgépékről készített felvéte
lek szemléltetően mulatjuk a 
támadások pusztító h á l á s a i t 
Még napokkal később £s sikerüli 
o lyan felvételeket készíteni, me
lyeken még balezer m é t e r ma
gasságból is. mint sötét felhők, 
tornyosulnak a füstoszlopok. A 
felvételeken világosan fclismjer-
tö, hogy az óriási szovjet tar 
tályok, mint bádogdobozok bor-

T Ó T H J Ó Z S E F VASKERESKEDÉSE 
Erzsébet-tér 2 3 . 

T e l e f o n i 6 6 3 . 
Nagykanizsán 

A r a-s f t i 
H o t h e r r - S o h r n n t z g y á r t m á n y ú m e z ő g a z d a s á g i gópeke t , K inceem 
zománcozot t t ű z h e l y e k e t , k á l y h á k a t é s h á z t a r t á s i o i k k e k e L 

fér fi inge k 
alsónadrágok 
zsebkendők 

Erzsébet-tér 1. Emeleten. 

pndtak be. L á t n i lehet azt is, 
hogy m e r r e folyt a kifolyó égő 
olaj . A tüz nyilván olyan gyor
san terjedt az o laj tartá lyokban, 
hogy megfékezésükre gondolni 
sem leheteti. 

A keleli h a r c t é r egyéb szaka
szairól nem érkezett külön > c j b 
jelentés. 

A keleti front l egú jabb 
hírei 

l í cr l in , november 10 
A Német Táv ira t i Iroda sze

rint a Terek-arcvona lon német 
és szövetséges csapatok novem
ber 9-én i» kedvezőtlen időjárá> 
si és terepviszonyok mellett is 
tovább lörlek e lőre és visszaver
ték az ellenségnek páncélosok
kal támogatói t e l lentámadását. 

'Berlin, november 10 
A Német Táv ira t i I r o d a sze

d n i a német csapatok 1 a Kauká
zus nyugati részén november & 
én döntő támadással elfoglaltak 
még néhány hegyi állást és eze
ket az állásokat az isméiéit bol
sevista el lentámadásokkal szent
ben is megtartották; A légihad
erő támogatta a hadsereg kö
telékének harcait . 

Mov« és születésnapokra 
s lka lmt a j á n d é k n a k 

o s o r o p e a ó s levágott 
virágokat, o s o k r o k a t 

egész éven á t vettet s r é s i 

P e t e r n i a n n kertészetben 

BáUMFT-aMa * . USfl 

El 
MUR4KÖZ 

mezőgazd á lnak , 
ál la t teny ész lé inek, 
gyümölca te rmesz tű inek, 
ház iasszonya i a a k , 
é d e s a n y á i n a k , 
üz l e t embere inek , 

MURAKÖZ 
mindké t n y e l v e n beazátű 
m a g y a r j a i n a k , 

MURAKÖZ 
• p r a j á n a k - a n g y j á n a k , 

MUR4KÖZ 
minden l a k á j á n a k 

egAsz esz tendőn á t né lkü lözhe
tetlen t a n á c s a d ó j a , ú tmuta tó ja , 

s eg í t s ége , s z ó r a k o z t a t ó j a a 

I l f l f f i l lSIÉMPIÍn. 
a m e l y a közöli he t ekben inog-
j e l e n i k , 1 6 0 o lda las , sok ol-

vasn iva lóv i l é s képpel , 

magyar áa murakfiil nyelven. 
Ara 1-00 P . . 

Kapható teaa mlneerrft t l 



ZALAI KOZLOMV 1942. november 10. 

Nagykanizsa megyei város 
polgármeslerétÖI. 

lííl/nyllvt. 1942. 

Tárgv : ÓvóVöleles gyermekek 
östzelráitrt. 

Hirdetmény. 
Felhívom i helybeli D t i i t s stülókel, 

kiknek óvóköt éles gyermekük van, hogy a 
gyermek szüle'éai anyakönyvi klvonatávnl 
helidéklalanul jelentkezzenek. 

1, Naoykanltta belterületén lakók n 'an-
kíltelfi-k nyilvánlarlólanál (Városház, föld-
Bítut, 3 3 . ar. szoba, régi adóhlvatalf hrlyl-
l é g ) naponta dételőlt 11—12 óra köiO't 

2. A Kliktnlzsán lakók a k l ikanhai l 
városházán a hlvataloi órék alatt. 

(V.i 'klikleick a tok a gyermekek, kik f, 
évi auauii tua hó 31 1« a 3 életévüket 
betöltötték éa nem haladték tut a 6 élet
évekéi. 

A lelentkeiés elmulasztása, kihágás. 
Nagykanizsa, 1042. november 7. 

u n P o l g á r m e s t e r . 

Nagykanizsa menyei város 
polgármesterétől. 

29.100/1942. 

T á t g y : 1942. év! ló- é> |Srmu-
oaxtilyozát. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a t. év) irt- én 

Íármft-outélyoiéa november bó 18., 19. é t 
0-lu leia a helybeli állatvátártéren 

Mindhárom napon ponlotan d. e 9 óra 
kor kezdédlk az oszlálvoiás . 

Felhívom a helybeli é t a közleazaaléal-
lag Nagykanizsa véroihox tartozó külterü
leteken lakó ló- éa Jiimű-tulajdonosokat, 
hogy (cnll napokon az atébbl sorrendben 
valamennyi háromévea éa ennél Idfiacbb 
lovaikat és lármüvclket a vizsgálatra ve
i é n e k clö. 

A v lugi la t ra |érlatlevelelket la Icllélle-
ulil el kell vinni. 

A vizsgálat első napjén azok a tulajdo
nol >k ]elcntkeizenek. akiknek nevUk A, 
B , C, D , E . F , Q betűkkel kezdődik, a 
máiodlk napon a H, 1, J , K, L, M N hettlvet, 
a harmadik napon pedig az O, P. R. S, 
S s , T , U, V, Z kezdőbetűiek tartoznak 
jelentkezni. 

Akik bclegrtég. Isazollan Indokolt tivol
iét vagy más Igazolandó ok minit lovaikat 
é i járműveiket a lenti napok egyikén icm 
tudjak elővezetni, a folyó évi december 
hó 4-én 9 órai kezdetlel, ugyancsak az é l -
latviiártéren tartandó poiouiályozás at
káiméval mulasztásukat pótolhatják. Erre 
később alkalom már nem leiz B mind
azok, kik ugy a rendes-, mint a pótoiztá-
lyoiásiól elmaradnak, honvédelmi érdeke
ket Bérlő súlyos kihágást követnek el s 
ahhoz mérten súlyos büntetésben lesz 
részük. 

A vállalkozó lovak (honvéd lovak) a 
vizsgálatra nem vezetendók e!ö. 

Nagykanizsa, 1942. november 3. 

sím Polgármester . 

H I L D 
temet, exhumál, szállít. 

Cégtulajdonos: 

D ^ r v a l i t s J ó z s e f 
DO ftdefua. 1 « - U k l u i 120. 

SiijiatluiiUttl mim UUíl 
M E N E T R E N D J E 

érvényes 1042. n o v e m b e r 2-lfll. 

Vwuljl lómaira 

5 3D 

6 co JUJ 
7 « 

10 35 
1 2 30 
13 40 
1 4 f 0 
1 8 " 
I t 26 
2 1 1 0 
2 2 « 

I s 

A nagykan iz sa i klr. J á r á s b í r ó s á g , 
mint lelokkönvvt hatótégtÓl . 

F e l h i v á a l 
A tkvl hatóaág Török Margit, mint kis 

honi Tötök Teréz t. éa I. gyamja Jelzálo-
r o i hitelező keféimére a HC00 / Í933 . M . E . 
ni. rendelet 18. 6 . 2, bekerdése éa a 
t0 . r00/1935. ,M. E . az. rendelet 3 1 . 6 a 
alapján a In hói i 2 M 8 . izllkvben felvett 
931/h. 1. h , 10J4 /22 . 11. b „ 911/5. , SS tVk 
837/d., 1011/a. 1. ii., 110 .L. 1. hrsz. alatt 
felvett a Hódot Józaelné szül. Pakó Irma 
éa Pakó látván amerikai JakoRok nevén 
ÍIIÓ Ingatlanokra Csízeién 6 0 0 P vétel
áréi! leendő árverét Joghatáséval blió el 
adáiát rendel! el. 

Felhívja az Ingatlan tulajdonosát éa jel 
zálogot hitelezőkéi, hogy a felhívás kéz
besítésétől Bzátnllolt 15 nap alatl étzre-
vételeiket (er le i t ték elő. 

Egyben a Ikvl hatórég közhírré feszi, 
hogy a vételi ajánlat 1 0 ' / . ét kitevő bá
natpénz bitó! letétbe helyeié le mellett 
legkétóbh 1942. é v i november 14. nap ja 
clötli nap dél! 12 óráig berki leltet a mex-
alanlolt vételára! legalább l°/o-kal meg
haladó magai tbb vételi ajánlatot. 

A felhívás a hivatalon órék alatt a (kvi 
halóság^ál é i Hahót köztég etöl járóaici i -
nál tekinthetők meg. 

A Ikví hatóság a felhívat egy példányát 
fclHlggeszléi végeit Hahót. Pötiéte. Kill-
mén, Felaőralk, PötfltkefŐ, Puaztapalakür-
10a kflziéeek elöljáróságainak megküldi é i 
egy példányéi a Zalai Közönyben leendő 
egyszeri köziéUtcl végei! dr. Kovács 
Lést ló ügyvédnek kiadja. 

Hofherr-Schrantz gépek, vífáyitó petróleum 
UNGKTÍ-UT.LMANN EI/TCK 

VAS- ÉS MŰSZAKI KERESKEDÉSÉBEN 
S h e l l c á z f ö z f i k á t v e h e t ő k . Golyóscispágjak 
M l n r i . n i x ü k a é v l . t . t . l í l r . m p d e l l * m o l r l k a j i í i n f ó k . 

D R A V A V D L E i Y I 
jHujj jos Áramszolgáltató r.-t. 

a i ^ k o i e i ' i i f a l » 1 lAgoa i t á« 
mlnrlrn v 111 n m o • kópdéabeva 
Csengery-ut 5 1 , telefon 2 9 4 . 

Áramszámlák fizetése, reklamációk, 
hibabejelentések 

Su^ár-ut 8 , I , e T i s i e t , t o t e f o n 213. 

Könyvnyomda, könyvkötészet, venalszé intézet, üzleti könyvek é s dobezok gyára 

a „Zalai Közlöny" politikai napilap szerkesztősége és kiadóhivatala 

ültünk: "| TELEFON: 78.1 
m i n d e n f é l e T o s ^ s k e d e l m i , ipari, p é n z i n t é z e t i , 
Ogy védi , g a z d a s á g i , e g y h á z i é s Iskolai 
n y o m t a t v á n y o k a t , a d c g y z é k t K e t , müveket, 
megt r iváka t , r l j e g y z é s i N i s e s k c l é s i é r t e s i t é s e -
ke t , g y á s z j e l e n t é s e k e t , n é v j e g y e t , f a l r a s a s z o -
kal, k í l r l eve ieke t , röplap^kaST é s mindenféle 

í z l é se s k iá l l í t á sú n y o m t a t v á n y o k a t . 

, Gyáriunka 
l lz lc i i k ö n y v e k é i , ü g y v é d i n a p l ó k a t , j e g y z ö 

k ö n y v e k e t , z s e b k ö n y v e k e t , b e v á s á r l á s i k ö n y 

v e k e l , r a j z füze teke t é s t ö m b ö k e t , m i n t a 

z a c s k ó k a t , z s á k c é d u l á k a t , n a p t á r t ö m b ö k e t , 

f a l i - nap t á r aka t , d o b o z o k a t s l b . e l s ő r a n g ú k i 

v i t e l b e n é s l e g o l c s ó b b á r a k o n . 

Nyomda, szerkesztőség és kiadóhivatal Fő-ut 5. szám alatt. 

Az egéttz vételár 15, 30 , Illelve 4 ) nap 
alatt három léazletben fizetendő. 

A vételár teljes kiegyenlítése uláti ke-
ilil az Ingatlan a vero tulajdonába. 

Nagykanlzia, 1942. évi c-kt. 26. napján. 
Dr. W é b e r E l e k s. k. klr. Jblró. 
A kiadmány hi teléül : L e h o e c k y 

im klidd. 

I . P I Ó i l l l I f f i S K 
ÜMIOVI a u t a l g A t azonnalra kerttel*. — 

Unger vaikercskedás. 34E6 

ÖMÓlltiian dola jpaiA n S I ka i la ipo tv . 
• a g á d d t t síoiinnl felvesz Hoffmann Annv 
kalnpszalon. 3465 

Egyéves kisleányom mellé fiatal, egész-
séges o f " ' ' ( * * « i ' f a t á n y l keresek azonnal
ra. Wfndlíchné, Fő-ut 6 . 3454 

AzlAS-VÉTEL 

SUfgfisf'i mtméé o t p B O a i l e l ' l i e r e a i - * 
d e s é e . Érdeklődni a kiadóban. S4I9 

Sflrgősen mlméó egy Jókaiban levő 
atonaora. Érdeklődni a kiadóban. 341Ű 

H a n x n á i t nihil veizek, hívásra háthoz 
megyek. Tob ik Jánoané. Zrínyi M.>u. 2 8 , 
•UcTq. 3449 

Teljesen u] hosszú fekete f é r i ) 1 4 1 ) . 
b u b á t , 3 5 literét vhdc ly eladó. Kis
faludy u. 3 1 . , Vojnovüsné. Megtekinthető 
1 1 - 4 lg. 3*38 

H é x l n y u l a k eladók. Pciőfl-ut 55 . 3459 

H o l n a p , ue idán reggel á l 6 p o n l y « k 
bolgárok melleit a piacon. 2461 

HÁZ ÉS 1NQATLAN 

E l a d ó 2 hold birtok asólővel, 
lel Vliághegyen, Kardos Imrénél. 

épület* 
3444 

KÜLÖNFÉLE 

E g y fekete bőr telikül a l w a a a a H , 
bent egy női arcképes igazolvánnyal, be
csületet megtalálói kérem Balthyány-u. 17. 
számhoz Jultalnl, Julalombtn részesül. 3456 

T a l á l t a k a Zrínyi Miklós- éa Szent 
({Tire he i cegu l ca tarkán egy lobbkétre 
való női bőrkeztyüt- Igazolt tulafdonota 
átveheti lapunk kiadóhivatalában. 3455 

Szentképek **%\ 
nugy v á l a s z l é k b a n — lego l c sóbb 

H o r v á t h n á l , F é ~ u t 2 . 

m 
BIZTOS 

ereáanéoyt eaatk ogy ér aá, 
ha hlrdctiacil a aapoeh l 
t o b b e z e r példányben meg-
Jelene, awaaie vidéken Is el
terjedt ZALAI KÖZLÖN Y-
ben adja tel. Kiadóhivatal 
Főm 5. (az udvaihsn.) T t J . 7 8 . 

ZULUI KÖZLÖNY 
POLITIKAI NAPILAP. 

Ktndjfl : ..Koigaidaaágl R . T . Nngykonliaa". 
FelolŐa k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomatol t i 
a „KSigaidaaágl R. T. Na&ykanlzaa1* 

•yendájábaa NagykaaltMi. 
(Nyomdaár t felel i Zalai Kárai*,) 
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1 magyar gazda mnnkála 
Az ország közvéloményo tisztában 

vau rele, hogy milyen fontos a gaz
dasági munka, tudjn, hogy a magyar 
gnzda fiírndhntntlan dolgavégzésétól 
függ nagyrészt a/> ország sorsa. Es 
lia tiszta ozommcl pillant n dol
gokba, visszautasítja a z o k konok 
suttogását,'akik a magyar parasztot 
az uj Európa törekvéseinek inog 
nem értésével, sót ogvonoson sza-
Iwtálásával vádolják. Mi igaz mind
ebből? Az, hogy n magyar paraszt 
keményen dolgozik s ha a tormclés-
ben kiesés van, nem az ó hibájából 
adódik, hanem oz a természeti erők 
lidtalmns játékának eredménye. A 
közellátás vidéki szerveinek jelenté' 
séból megállapíthatjuk, hogy a ma
gyar gazda töretion munkakedvvel 
dolgozik, munkája talán még nehe
zebb az időjárási viszonyokat" te
kintve, mint máskor. 

ismeretes, hogy a hosszú nyári 
szárazság után az olső őszi osővol 
országszorto megkozdódlok az őszi 
vetések. Az októbor OIBŐ napjaiban 
megkezdődött őszi vetés az ország 
mindon részén befejezéshez közele
dik. A jolontésok szerint az őszi 
vetésterület mindonütt eléri, de szá
mos bolyon meg is haladja az el
múlt óv őszi TOtéstorülot nagyságát, 
Különösen figyolomro mölto, hogy 
a'kisbirtokosok pontosan megtartot
ták a szokott votéMorülotrflí s a log-
töbh bolyon növokodott a kisbirtokos 
kezén levő térülőtök őszi vetése, az 
elmúlt évokkol szomlwn. Nagyon kö
ves helyen fordul oló vetés terülot-
esökkonos. oz azonban az olnjosnövé-
nyek tormolésévcl függ össze, mi
vel a legtöbb helyen az őszi vetés
területből is áldozni kollenc vala
mit az olajosnövényeknek, hogy a 
vetésforgóban eltolódás.no következ
zék bo. Azt is meg lohot állapítani, 
hogy a kisgazdnföldokon nemcsak 
hogy Őszi votéHtoi i l íotesökkonés nom 
állott bo, hanem a bevetőtt térülőtö
ket igon gondosan müvolték meg. Ve 
tés időjén.bolyonként még száraz é s 
regös volt a föld, azonban addig 
törték a gazdák a vetésterület föld
jét, amig egészen kifogástalanná 
nom lett. 

A kisgazdák többtormelésro való 
törekvései bizonyítja az a körülmény 
is, hogy a legtöbb vidékon soha nom 
látott mértékben Igényeltek műtrá
gyát. Olyan vidékokon is tettek lé
péseket műtrágya Iwszorzéso iránt, 
ahol eddig idegenkedtek műtrágyák 
használatától. 1 

A magyar kisgazda társadalom 
többtermelésre irányuló ogészséges 
törekvése mélv fololősségtudatot árul 
ol s világosan látszik, hogy a kis-
gazdatéraadolom soraiban megértés
re találtak azok a fölhívások, ame
lyek az őszigabona tormolésénok fo
kozására biztatták a gazdatársadal
mat. Megél lapítható ugyanis, hogy 
a magyar kisgazdák már altkor 
kozdtek olökészitoni őszi vetésterüle
tüket, amikor még nom jelent meg 
az a rendetet, mely az őszi votés-
lorülot szaporodásánakinindon hold
ja után : 10 penge termelési jutalmat 
helyes kilátásba. A társadalom min
den rétege'.bizonyára megnyugvással 
fogja tudomásul vonni a magyar 
kisgazdatáisadalomnak a többtonno 
lésre irányuló lolkos és hazafias tö
rekvéseit. 

Meg kell állapítani: uz ia ösztö-

Német és olasz csapatok vonultak be 
a meg nem szállt Franciaországba 

Lyonon és Vichyn már átrobogtak az első német tehergépkocsik 
V i c h y c á f o l j a , h o g y a m e r i k a i c s a p a t o k v o n u l t a k b o T u n i s z b a 

•-. Vichy november 1 1 
A franciát hírközlő iroda ismerteti 

a párizsi rádió ma röggeli kőzlomé-
nyét, amoly szerint a német csapa
tok parancsot kaptak, hogy vonul

tjának bo Franciaország meg nom 
szállt övozotébo. E lépés célja az, 
hogy biztosítsa Franciaország terü
letének védelmét. 

A párizsi rádió közli továbbá Hit
lernek Pétain ''tábornagyhoz intézett 
Üzenetét, amelyben közlí vele azt az 
elhatározását, liogy 

a francia néppel és a francia 
hadsereggel vállvetve megvédi 

Franciaország területét. 
Arra kérőm önt, — mondja még 
Hitler üzonotélwn, — biztosítsa on-
nok a nélkülözhetetlenül szükséges 
rendszabálynak zavartalan végrehaj
tását. 

A Francia Észak-Afrika ollón 
megindult angol-amerikai •liadmü-
volotokot növekvő érdoklődéssol fi-
gvoli a francia lakosság — jelenti 
ViohybŐl a francia hírközlő iroda. 
Általában az a vélemény, hogy bér 
a Földközi-tongor túlsó oldalán sú
lyos oseményok követik egymást, 
ezek az oseményok még nagyobb 
jelentőségűek. Franciaország mint 
föld köz rtongori hatalom ismét az 
események közéi)pontjóba,korült. Az 
afrikai területek lugyanis, ahol most 

a partraszállással kapcsolatos had
műveletek folynak, közigazgatásilag 
és politikailag \nemcaak a birodalom
nak, hanem a szorosan vott francia 
államnak is részei. Azt az ellenál
lást, amelyet a marokkói csapatok 
a szultánnal és a bennszülött lakos
sággal teljes egyetértésbon tanúsíta
nak, azt magyarázza, hogy Marokkó 
és lakossága.mindig első helyet fog
lalt el Franciaország gvarmati el
gondolásaiban. Hogy mílyon hatása 
lesz mindennek politikai téron, ozt 
a kérdést vetik fol Vichyben. 

Külföldi hírforrások szerint 
Németországban politikai tár 

gyalásokat tartanak. 
Illotékos bolyon őzökről a tárgya
lésokról semmiféle fölvilágosítást 
nom adnak. 

A francia rádió tegnap kora dél
után bejoléntotto, 'hogy Pétain tá-
Iwrnagy Darlan tengernagy távollé
tében átvette a főparancsnokságot. 
Ez a hír ígon nagy érdeklődést 
költött. Röviddel ozut'én Pétain tu
datta, hogy fönntartja parancsát, 
amoly szerint 

megjgWk Észak-Afrikát a tá
madókkal szemben. 

Vichy állásfoglalása tehát egészen 
világos, hármilvon logyon is a holv-
zot Észak-Afrika különböző bolyéin. 

Vichy elítéli Darlan Illojdlls magatartását 
A Nomzotközi Tájékoztató Iroda 

vichyí jolontéso szerint az északafri
kai eseményekben egyes személyek 
homályos s'zeropot játszottak. Ez a 
körülmény francia körökben meg
lepetést és csalódást költött. 

Az olső ilyen esőt Bethouart tá
bornok lázadása Marokkóban. 

Oiraud tábornok a másik szo-
mély, akinek nevével kapcsolatban 
az észnkafrikai amoríkai Iwtöróa 
kozdele óta sok híresztelés koring. 
Az angol hírszolgálat állítása sze
rint Giraud tábornok Algírban van, 

A harmadik szemelv Darlan ten
gernagy, aki, mint Ismeretes, az 
ószakafrikai ollonségoskodés kitö
rése időjén Algírba menti hogy a 
csapatok főparancsnokságát gyako
rolja. Már vasárnap délben azt távi
ratozta Darlan tengernagy Vichy 1», 
hogy Juin tábornokkal, az algíri 
francia szárazföldi csapatok főpa
rancsnokával ogyütt' kilátástalan 
helyzetben van és számolni koll 
azzal, hogy fogságba korülnok. Juin 
tábornoknak sikerült Idejekorán ol-
hagynia a várost, Darlan azonban 
— a brit hírszolgálat jolontéso szo
rult — egy amerikai tábornok von-

dégeként Algírban tartózkodik, óriá
si csalódást költött, hogy éppen az 
a férfi nom vált be, akinek orélyéro 
és lojalitására a tábornagy és Fran
ciaország számított. Vichyí körök
ben nom titkolják, hogy elítélik 
Darlan magatartását. 

A l egú jabb f r a n o l a a r s z á g l 
hm a f r i k a i h í r e k 

Vichy jelentés szorint nem igaz 
az a hír, hogy Tunisz területére 
amerikai csapatok vonultak be. 

Rómában továbbra is 
teljes titoktartással veszik köriU 
a tengelyhatalmak ^vezetőinek 
minden tanácskozását és elha
tározását ^szak-Afrikái illető

leg, 
A lapok Í B hangsúlyozzák azt a 
meggyőződésüket, hogy a tengely
hatalmak szembo tudnak nézni az 
uj fordulattal, 

( O F I ) A német birodalmi főkon-
BUl szerdán kora röggel diplomáoiai 
lépést tett Vichyben, A francia kor
mány Pétain olnöklotévol államta
nácsra ült összo 6 óra 16 perckor. 

A német csapatok szerdán reggel 

nősén hatott a kisgazdatársndalom-
ra, hogy az uj termény hőszolgálta
tási rendelet alapján mindönki tisz
tában lohot azokkal a föladatokkal, 
amiket a közösség kíván tőle, tudja, 
hogyha* ennek eleget tesz, mmdon-

lélo zaklatástól mentesül. A magyar 
parasztság megérti az uj idők Hza-
vát u tudja, hogy áldozatos munká
ját az ni Európa érdekében mindo
nütt méltányolni fogják. 

Chalon-aur-Saone közelében átlépték 
a demarkációs vonalat. Vasúton és 
országúton vonulnak Lyon irányá
ban. 

A lyont rádió oasnblnnsal Jelentése 
szerint fi marokkót oaapntok tőparanaa-
noka viiizautaaltotla az Egyesült Álla
mok Marokkóban partraazéllt asapatal-
mik követelését az ellenállas beszün
tetésére 

(Bnd. Tud.) Vlohvbsn nagy érdeklő* 
désael tekintenek Leval t a v é k e a y s 6 « e 
eté. Laval jelentesz nem tartózkodik 
Vtohyben. Nom tartják k'zérraik, hogy 
a Földközi tenderen érdekelt hátainak 
képvlíalől megbeszélésre Jönnek Össze. 

Berlint hivatalos körökben nem ta
gadják, hogy Berlin éa Vichy között 
az északairlkal kérdezne' kapoaolat-
ban érintkezés Alt lenn. Erről azonban 
Mize'ohbl értestl'éssk nem közölhetők. 
Terméazatoa, hotty ezek a megbeazété-
sek a német-lranofa fegyverszüneti 
feltéteteket fs érintik. 

(Bud. Tud I A francia haditengere-
szett erők Orénnél Is erős ellenállást 
fejtenek kl, minek következtében az 
nngol-amerikai tengeri erők paranoa-
noka Igen Islontős erőket vetett bele 
a küzdolemhe. 

Lyoni jelentés szerint szerdán 
délelőtt 10 órakor német csapatokkal 
megrakott tehergépkocsik vonultak 
át Lyon városán. 

Algírból azt jelentik, hogy az ál
talános helyzet változatlan. Az éjjel 
élénk légitevókenység volt a város 
felott és csapatuiozdu latok folynak 
keloti irányban. Az amerikai és an
gol hajók jórésze elhagyta Algír 
kikötőjét. 

Szerdán délolőtt'10 órakor az át
vonuló német csapatok első gépko
csijai Limogosba érkeztek. 

( O F I ) Szerdán délelőtt a követ
kező jelentést adták ki: 

Az a tény, hogy 
a szerda reggeli óráktól kezdve 
német csapatok kelnek át a de-

markációs vonalon, 
uj fejezetet nyit Franciaországnak 
a fegyverszünet óta eltelt történel
mében. Kodd óta nyilvánvaló vonx 

hogy a földközitengeri helyzet azzal 
a következménnyel jár, hogy Né
metország katonailag.közbelep a fe
nyegetett szakaszon. A kormány 
tagjai szerda reggel már fél hétkor 
egybegyűltek, hogy megvizsgálják a 
most kialakul uj holyzotot. Idáig 
nom adtak.ki semmiféle közleményt 
a tanácskozások eredményeiről, 

Vichy külvárosaiban .délelőtt meg-
jolentek az olső német katonák. 

Kanada továbbra l s 
kommunistaellenes 

A Német Távirati Iroda butnos-alreíi 
jelentéae szerint a kanadai lgazaá«tlgy-
miniizter állást foglalt a kommunista kér-
dtsben. Kijelentette, hogy Kanada aemmi-
képpen sem engedheti meg az országban a 
kommunista tevékenységet. Kanadában to
vábbra is betiltják a kommunista pártot. 
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Ilovszky Iáuos, 
a M É P v e z é r s z ó n o k a • k e r a s k e 
dolml t á r o n k ö i t B Ó g v o t a a l v i t á j á b a n 

A képviselőház bizottságai most tár
gyalják a i u] költségvetési. A bl io i t tágok 
úgyszólván r egge l loTea lg d e l g « n a k é s 
ebből a munkából tevékenye;) kiveszi ré
szét a Baross S-övertég országos elnöka, 
llovszlry JánOs országgy. képviselő ts. 
Ilovszky elejéiéi végig réiztvett a pént-
Ugyí bizottság lárgyalísaln és a belügyi, 
külügyi, honvédelmi, kultusz, iparügyi, ke
reskedelemügyi. Igazságügyi és miniszter-
elnöki tárcák tárgyalásai során felszólalt 
éa a gazdasági élet vonatkozásaiban mu
tatott rá a kémesekre , vázolván a keresz 
tény Ipar éa kereskedelem szompontjait, 
A Baross Szövetség országos elnökének 
felszólalásaira a miniszterek kedvező vá
laszokat adlak. 

A közeli lövőben kerül sorra a keres-
ktdelml tárca képviselőházi plenáris t á r 
gyalása. A Háznak eien az ülésén l losszky 
Jánna. mint a kormánypárt vezérszénoka 
szólal fel. 

Szombaton déli 1 órakor 
légvédelmi riasztó-próbaí 
A miniszter rendelete értelmében ezen' 

tul a légoltalmi riasztó-rendszer műszaki 
ellenőrié ét rendszeresítik. Ezért a hét 
minden szombatján déd 1 órakor riasztó 
sziréna-próbát tailanak, így nagykanizsait 
Is. Az első Ilyen ujabb riasztó-próba no
vember 14 én, szomuaton déli I órakor 
kerüHvégrehajtásra, amire előre fali k 
Nagykaniisa város közönségének íipv*.. 
mát. 

Otthont a leventéknek 
A nagykanizsai Levente Egyesület vá

lasztmányi ülést tanon. A Hiszekegy után 
dr, Tholway Zsigmond elnök megnyitója 
hangzott et. Megnyitót követően a vá
lasztmány uj tagjait Iktatta be, mivel a 
régiek közül sokan hazafias kölelezetuté-
gtuiiek tesznek már elegei. Ugy a tiszti
kar, valamint a tagok megválasztása egy
hangúan történt. Az elnök azután a vá
lasztmány legsürgősebb tárgyát, a levente-
otthon kérdését tárgyalta. Elhatározták, 
hogy küldöttséget menesztenek dr. Krátky 
István polgármesterhez a s oution ügyében. 
A jelenlegi otthon ugyanis eenogyaem fe
lel meg a célnak, hiszen elemi Iskolának 
sem feleli meg. A polgármester, aki a le
hetőséghez merten eddig Is mindent meg
tett leventéinknek, bizonyára most Is mód
ját fogja találni, hogy levente-fiaink R Í 
intézmény céljának es Nagykanizsa város 
leveott-lélszáiiiának megfelelő ellhont kap
janak, melynek falai között fokozottabb 
Iramban törekedhetnek nemest céljaik e l 
érésére. 

Az elnök ezután az. Ülést bcr.árln, azzal 
a reménnyel, hogy belátható idón belül az 
uj otthon .falat közt dolgozhatnak a szebb 
magyar jövő érdekében. 

I G A Z . . 
ami Igaz, egy főnyeremény nigy 
szerencséi De hogy módunkban 
legyen nyerni, vegyünk Idejíben 
I P-ért égy egééi , vagy 1:50 ért 
egy ftl J ó t é k u n y e é i u éllainl 
sorsjegyet, mellyel a következő 
O s z e g e k e t n y e r h e t j ü k : 

4 0 . 0 0 ^ 
főnyereményt, 

vagyt 

0 . 0 0 0 P, négyszer 8 , 0 0 0 P„ 
t i a t a z o t a . O O O p , harmirchérom-
Szor liOOO P . öMuesen 2 9 . 3 6 0 
nyeremény 4 8 0 . 0 0 0 P ériekben. 
Kapható OiaKlyaortlagy főáru-
iltoknál ós dohány tőzsdékben 

H ú z ó s d e o e m b e r 4->ón. 

Vafároap floneplt a Szoolálts Hssdótársolat nagy-
kanizsai szervezete alakulásának 25 Ik é?fordnlóját 

A i Oftnepl beszédet Mlndsxenthy íPehm) Józset prelátus mondja 

Nagy napra készül a kanizsai Kék-Ke-
reszles c sa lád : a S ioc lá l i s Missslólársu-
lat nagykanizsai szervezete, amely nem
csak polgárjogot nyert Nagykanizán, de 
Jelentékeny szerepet tölt be a város tár
sadalmi, hitbuzgalml, szociális és karita
tív életében, mozgalmaiban. '2 • esztende
j e , hogy megalakult és ezen idő a U t tel
jesen cggyéforTott Nagykanizsával. A Roz-
gonyl-ulcal Szót . Missziós-székház terme 
ludná cssk megmondani, mennyi szép. 
nemes, önzetlen fáradozás é s magyar 
munka Indult ki Innen a Kék-Keresztes 
szervezetből és érezlelte jótékony hálását 
egész Katolikus Kanizsára Illó é s méltá 
nyos, hogy ezt a jubileumot Nagykanizsa 
méltóképen megülje és ünnepelje. 
kanizsai katolikus a maga ünnepének te
kinti a -Szociális Mlswtotáreutat jubileu
mát és a (estvér szolidaritásával reszt 
vesz benne. 

A Jub i l á ló szerveiét most larlolta ülé
séi Stóva Nándorné rrugy klr. vámszaki 
főtanácsos neje, elnöknsszony elnöklele 
alatt, aki megnyitójában vázolta a s z e r v e 
zet útirányát, célkitűzéseit, majd fejtegette 
a három programponton — Egység, Hü 
ség és Fegyelem eszméjén alapuló mun
karendjét. Bert l Gizella állami tan.tónó, a 
Szoc. Mlsszló delegállja ,i Katolikus Kon 
greaszuson, beszámolt budipestl uljáról, 
lélekbemarkoló é lmények*, a btloijkus 
seregszemle nagyszerűségéről és óriási 
arányairól, majd ezzel kapcsolatban teljes 
képét adla a Szoc . M i - s z ó országos há
lózatának és a vidéki szervezetek — min
dennapi őrhelyei a magyarsának — te

vékeny munkásságának. A taggyűlésen le
ien volt Boér Judit SM nővér Is, a . K e 
resztény NŐ' szerkesztője, aki részlelcscn 
Ismertette a november 15 én lezajló jubi
láris ünnepség programjai. 

Kanizsára érkezik erre az alkalomra 
Vormeier Kamilla nővér, a Szoc . Misszió 
általános fónökasszonya, a szervezet or
szágos elnöke, a nagykanizsai lársház 
volt főnökasszonya, akit ugv a KéK-Ke-
re^zles szervezel, mint Kanizsa katolikus 
társadalma nagy szerelellcl vár ós fogad, 
November 14 én esle 5 órakor küliag-
érlekezlet a Missziósházban. Tart ja Gras-
seli Norbert;i S M prcfekla. Vasárnap dél
előtt 10 órakor ünnepi szentmiséi murid 
Mlndszcnthy (Pchm) József prelátus, Zala 
egerszeg apátnlébáovsa Vasárnap délulán 
5 órakor jubiláris díszközgyűlés a város
háza dísztermében a kövclkcző lárgyso ' -
ra l : Nemzell Himnusz, amit az egyház
községi Vegyeskar énekel. A megnyitót 
Száva Nándorné, :i Jubiláns szervezel c l -
nökasszonya mondja. Majd V e r m e i é t Ka
milla országos clnökasszony beszéde kö-
Vűlkezlk, Vörös Miehaela S M nővér ,Ke -
nydrhivalás" clinii kÖllentényét Bérli G i 
zella adja elő. A Jubiláris ünnepi beszé
det Mlndszcnlhy (l 'elinu Józsct prelátus 
mondja. Az egyházközségi Vegyeskar 
Bee thoven : Isten dicsősége c . müvét adja 
elő. Sólyom Kálmánná szakosztályvezető 
Jelentéseit lerjcszll elő B e é r Judit S M 
szerkeszlö Hitünk crej íröl beszel. Az ün
nepi zárszót dr. Krátky István polgár
mester mondja Az ünnepség a Pápai 
Himnusszal f e j e ó d i k be. 

• z e n a f r o n t . . . 
„ I t t a D o n u a d r e n é n y e s p a r t j á n , olyan n a g y 
é s l e l k e s r j l u a s ú t á b o r t ó l , m i n t a Z a l a i t l ü z -lünv, e g y e t l e n e g y n a p i l a p s e m d i c s e k e d 
h e t i k I " — „ K ö s z ö n j ü k a f c a n t r j n k ü z d ő k 

k e l való e g y ü t t é r z é s ü k e t . . 

H Z a l a i K ö z l ö n y s z e r k e s z t ő s é g é n e k 
t á b o r i l e v e l e s l á d á j á b ó l 

örömmol tapasztaljuk, napról-
napra töbh a tábori posttnk. (larma-
dával kapjuk a lovolozi-lapokat én 
lovelokot a mi kedvos zalai bonvéd-
tostvóroinktől. Qmolyokbon szivük 
mologsógét tariák felénk és köazö-
notot mondajiakazórt, hogy a Zalát 
Közlöny azorkosztősége a fÓvárosi 
sajtó ofőtt ia az olső volt az ország
ban, amely ismét magaórá lottó vi
téz katonáink Agyét és azoretottol 
állott mögéjük éa kapcsot twemtott 
a moöözi idogonlwn lovó front éa 
az édes hazai otthon között. Lehe
tetlenség ozokot a drága eorokai 
mogbntottsóg nélkül elolvasni, hi
szen Hzép magyar lolküknok ogy-
ogy csillogó dnrabju mindegyik, a 
moly még nagyobb odaadásra, még 
lolkeeebb bonvédseolgálatra, foko
zottabb munkára serkeni bonnüiikjut. 

Kovóoa Károly tzdes 
rja (Tp. 2 1 0 / 0 7 ) : örömmol olva

som bajtársaimmal a Zalai Köz
lönyt, amolyot feloeégom naponta 
küld ido. Közlöm, hogy itt a Don 
vadregényes partján olyan nagv ós 
lelkoa olvasó-táliorral, mint a ííahii 
Közlöny, egyetlen napilap eom di-
csokedbetik. A zajaiak ne aggódja
nak fiaikért, akik a mi ezerszer 
áldott édos hazánk védelmére ál
lunk, mert Árpád népo nem vesz
het el soha, mig él benne egy hü 
magyar-fia. Zrinyi apánk mondotta: 
Egy nemzetnél som vagyunk alább-

alóak! E sorokon koresztül B e e r e -
tettel üdvözlünk minden zalait: Ko-

Hofherr-Schrantz gépek, lilái) petraieum 
DNÖBlR-mXMANN E L I Í K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R B S K E O É S É B É N 
S h e l l n f i s l ö z ö k á t v i h e t ő k . .(Myfr̂ wtotk 

rács Károly tíz., Szmodics Kálmán 
bonv., Szmodicn Pál Iwnv. 

BtXocföldy István honv. 
irja (Tp, 2GO/<10): Hálás sziwel 
mondok köszönotot, hogy B o r a i m n a k 
lapjáhan holvt adni azives volt. Uaj-
táreaimmal őrömmol o l v a a B u k a Za
lai Közlöny kodves hasábjait, Hazai 
tijeág a ezülóvároaombóí, ogy-ogy 
boldog bir réseünkro ozor Örömöt 
jelent. Köazönjük Nag\'kanizsa v á 
ros közönségének,-u Iwlaó frontnak, 
a fronton küzdőkkel való o g y ü t t -
érzúsét. Ceak ogy szent cé l van 
B z o m ü n k előtt: 

dloBönóflot s zorozn i a magyar névnek 
óa g y ö z a l m e s e n h s z a h o a n l záazlölnkat . 

Üzenem kis foleségemiiok, nnyám-
nak, t03tvéi«imnok,és rokonaimnnk: 
egészséges vagyok, sokat gondolok 
rájuk. Mindenkit csókolok. Ezor 
csók az én kicsi feleségemnek. 

Bajtársam: 
P«rregi László Arv. 
üzeni édoaanvjónak, tealvéreinok; 
jól vagyok é*e egéázségoa, mindig 
magukra gondolok. Édesanyám ke-
rom, legyen nyugodt. Jlindnyájukal 
sokszor csókolom. 
Kiss Gyula honv. 
iijn (Tp. 2 1 0 / 2 6 ) : Kórom az alábbi 
üzenetnek közzétételét Nagykanizsá
ra, Báthory-utcn, Salamonoknak és 

Rákóczi-utca, Takáceéknak! Jól vs-
gvok, doJovolot nagyon ritkán kn-
polt, üdvözlöm mindnyájukat Gyula. 
S t r ó b l L a j o s é r v , 
irjn (Tp. 2 4 5 / 2 8 ) : Szabadjon üzen
ni ti Zalai Közlönyön koresztül a n 
nak a kislánynak, aki részünkro 
elküldi a mosszo idegenbe városunk 
kedvos lapját, amit nagy örömmol 
olvasunk orosz földön bajtársaimmal 
együtt. Egyben bálás köszönotot 
mondunk nemes és fáradhatatlan 
munkájukért és kérőm a jó Istent, 
hogy továbbra ia vezérelje a boldog
ság utján. Rokonaimat es jóismoro-
sounct üdvözlöm. £des jó szülőim-
nom üzenom: ogészségos vagyok és 
ha a jó Isten megsegít, Karácsony
kor otthon leszek. Edostinyánbiuk 
közét csókolom, fiukat üdvözlőin, 
fStróbl Lajos, .Magyar-utca.) 

P e t r l o s l o s L a j o s t z d e s 

Írja (Tp. 2 1 0 / 2 6 ) : A Zalai Közlöny 
utján szorotnók köszönotot mondani 
a magam és rajom nevében Sza-
kunyi István urnák és mindazon 
Zalai Közlöny olvasóknak, akik 
olyan kedvosok voltak óa a mi kani
zsai lapunkat olküldik nekünk és 
ozzol oly nagy örömöt szoroznék 
nokünk, a mosszi ^deggnbon küzdő 
zalai honvédőknek. Nagyon kérem, 
küldjék ol nokünk továbbra is a mi 
Zalai Közlönyünket, tízivólyos üd
vözlőt üiikot küldjük Nagykanizsa 
városának és minden ismerőseink
nek: Dani György, Forénez István, 
Köszörűs Béla orv., Qöller János, 
Czirkp Tivadar, Özabó Józsof, Mi-
dán Uál)or, Vida István. 

F a l c a L i s z l ó h o n v . 

irja (Tp. 25:1/51): Vasárnaponként 
sokan jövünk összo kanizsaiak és 
ilyonkor kézről-kéz ro adjuk a Zalai 
Közlönyt, Nagyon kérjük a kodves 
ismorósökot, hogy máskor is ilyen 
szorgalmasan küldjék. Solt aznm-
tottol gondolunk kedvos hozzátarto
zóinkra és ismorŐsoinkio: Goréh 
Kálmán bonv., Vilcsok Üóza Órv., 
Szokol Ferenc érv., Csöridör Kál
mán tiz., Vastag Józsof tiz., Oyöre 
í'oronc őrv., fllibolcz Boldizsár, 
Aíraz Kábnán órv. 

P a p p I s t v á n s z k v . 

irja (Tp. 2 4 6 / 2 8 ) : Hálás köszöno
tot mondok azon kedves ismerőseim
nek, akik nokünk a Zalai Közlönyt 
mogküldik ido. Nagy Örömöt sze
rűinek'.nekünk ozzol. Alig mi itt 
harcolunk, addig vannak otthon, 
akik még gondolnak a hadbavonul
lak sokgyermekes családjaira. En 
is hálás köszönotot fojozok ki Jor-
danics Józsof és a többi nemes 
szivü adakozó fuvaros, illotvo taxi-
tulajdonosnak, akik o nemes célban 
részt voltok és támogatni kegyes
kedtek, hogy négy gvormokom meg
él botését olósogitotték. i Közlöm meg
nyugtatásul folcségomnok ós gyor-
mokoimnok, hogy jól vagyok ,egész-
eégos ós rövidoson viszontlátjuk 
egymást. Üdvözlöm minden roltono-

I l D É L f l SZŐTTES 
legl lnoui i ibl) tlKKísi u y s i p j u b c í f , 
ur l r u h á r a éa nőt k o s z l l l m i c , 

h a l v á n y s z ü r k e éa d r a p p sz í 
n e k b e n , 12 min t ában , 7 5 

cm, szé lességű 1 , m é t e r e 

3 7 . 2 4 p a r i r j ő 

a Schnlz Á i ö t o b a ü . 

Jidsismerten szépek, tartósak 
és mégis olcsók 

tV&mi&m : B . U T O R Ü Z L E T 
Msgyhnnixaa 



1 9 4 2 . n o v e m b e r 11. 

„mt én i s m e r ő s ö m e t . F e l e s é g e m e t 
u a g y e r m e k e i m e t s z á m t a l a n s z o r c s ó 
kolom. 

' B a r t o s F e r e n o s z k v . 

irjft ( T p . 2 0 8 / 1 8 ) : K é r j ü k i n n e n 
ív m e s s z e s é g b ő l , s z i v o s k e d j é k üzono-
tüi ikot k ö z z é t e n n i : ' Üdvözü l jük Ösz-
Bzea k a n i z s a i • i s m e r é s e i n k e t é s b a r á 
t a i n k a t a k a r á c s o n y i v i s z o n t l á t á s i g 

a k a n i z s a i k i s l á n y o k a t i s . G y ú r t i 
I m r e honv . , M a r t o n J á n o s honv . , 
Q y ö k o r e s J ó z s e f h o n v . 

V á r a d y T i b o r h o n v . 

i r j a ( T p . 2 1 0 / 8 Ü ) : S z e r e t e t t e l üd
vözöljük h o z z á t a r t o z ó i n k a t , i s m e r e 
t e i n k e t é s h á l á s a n k ö s z ö n j ü k , h o g y 
a Z a l a i K ö z l ö n y t m i n d e n n a p m e g 
küldik n e k ü n k . B i z t o s f e d e z é k ü n k 
m e g h i t t m a g á n y á b ó l . s z e r e t e t t ő l k é r 
jük kedves i s m o r é s e i n k e t , n o s a j 
ná l j ák a z t a kin f á r a d s á g o t a m i 
s z á m u n k r a a k i o l v a s o t t ú j s á g o k 
i n e g c h n z é s o j e l e n t , . K o r n é l j u k , h o g y 
rövidoson v i s z o n t l á t j u k l ügymAs t d i a 
d a l m a s a n s z ü l ő v á r o s u n k b a n o ly s z é p 
d icsöségot l á t o t t m a g y a r z á s z l ó i n k 
kal. JOotr ich D o z s ö h d p . ő r m o s t o r , 
T u r k o l y M i k l ó s , G e r e n c s é r G y ö r g y , 
íioós L á s z l ó , 

H é b o r L á s z l ó s z k v . 

Uja ( T p . 2 1 0 / 1 5 ) : A z e l s ő t ű z v o n a l 
ból k ü l d ö m o s z i n í o é s h á l á s k ö s z ö -
j io temet a n n a k a z é d o s k i s l á n y n a k , 
aki n e m fo lodkoz ik m e g r ó l a m é s 
elküldi h o z z á m a z é n l e g k e d v e s e b b 
lapomat , a Z a l a i K ö z l ö n y t , a m i t 
ón az e g é s z s z a k a s z o m m a l o ly b o l 
dogan o l v a s o m . Ü d v ö z l e t e m e t k ü l 
döm h a z a > L e t o n y é r o é d e s a n y á m n a k , 
t e s t v é r e i m n e k ó s v a l e t o n y o i é s k a n i 
zsai k e d v e s i s m e r ő s e i m n e k . No a g 
gód janak , j ó l v a g y o k e g é s z s é g b e n . 
Mi bo ldogan h a r c o l u n k s z e r e t e t t h a 
zánk, s z é p M a g y a i - o r s z á g é r d e k é b e n 

— a g y ő z e l e m i g ! 

ü z e n az o t t h o n 
E b b o n a , r o v a t b a n m i n d ö n k i ü z e n 

het t e l j o s o n d í j t a l a n u l a h a r c t é r e n 
küzdő h o z z á t a r t o z ó i n a k . N a p o n t a 
küldjük t á b o r i p o s t á n a k ü l ö n b ö z ő 
sok c i m r o l a p u n k a t . 

Móré Andor a l e z r e d e s n e k T p . 
2 2 0 / 8 7 . ü z o n o t N a g y k a n i z s á r ó l : — 
A k i n e v e z é s h e z ' S z e r o t o t tol k í v á n sok 
sze rencsé t a k a n i z s a i b a r á t i k ö r 
minden t a g j a . 

Kenéz Károly k a r p . s z k v , T p . 
2 0 2 / 4 8 . L o v o l o m o g ó r k o z o t t , a s i k e 
rült k é z i r a t r ö v i d e s e n s o r r a k e r ü l . 
Üdvözlet I 

Papp Nándor k a r p . h o n v é d n e k : 
— S z e r e t e t t o l o l v a s t u k v o r s é t , l é l e k 
emelő az a b b ó l á r a d ó h a z a f i a s é r 
zés, de a m i n d e n t i s z t e l o t r o m é l t ó 
érzések k ö n t ö s e , a v e r s b e s z e d e t t 
szó, m é g g y ö n g e s z o r s z á m , a k e z é b e n 
ahhoz, h o g y e g y m é l y e n ÍKZÓ bolHő 
világot ö n t s ö n i r o d a l m i f o r m á b a , 

Kies Ferenc s z k v . 2 1 0 / 4 6 . — 
A k a n i z s a i t ü z é r e k r ő l k ü l d ö t t é l o t -
képol ö l ö m m e l o l v a s t u k . K ö z l é s i o n -
gedé lyé r t i l l o t é k o s - h e l y r e f o r d u l 
tunk. K ö s z ö n o t é s ü d v ö z l ő t ! 

Vene József h o n v é d 2 1 7 / 4 6 . — 
Megkap tuk l e v ő i é t , a z z a l a l e g t o l j o -
sobben e g y e t é r t ü n k ' S a l k a l o m a d t á n 
» ké rdés se l f o g l a l k o z n i f o g u n k , 
megfololőbb h e l y e n , m i n t o g y p a -
panaszos u j a f tg - rova t . S z í v é l y e s üd
vözlet! 

ZAlJAi K Ö Z L Ö N Y 

Angóra -anyag 
és kötött turbán 

már ß pengőtől kapható 

H ó t h L a u r a 
nőt kalopüdeteben. s z — 

Bazár-udvar Fö-ut 8. 

i 
•r-uliftlyaxerll t lmt l éa a l t lB í l l 
f i i ; 1 0 K O l f . H 6 1 i b U E l cííytjcllll 

B e l e z n a i J á n o s n á l 
Morez l io l ík Iw SußAr-ut 68 . a la t t . 

Falusiak egész sorát Ítélték el légoltalmi 
miatt 

A nagykanizsai jirAsi lősznlgahiróságon 
dr. Ultiéra Béla s iolgabiró légoltalmi ki
hágások miall a kftvelkező íteleteket hoz
t a : Németh (Husiét ) Jó/Bet oiztereVnyel 
lakost, meri az elsötétítés! nem hajtotta 
végre ér rendőri küzcgekkul szemben fe
nyegető magatartást tanúsított. 10 napi 
elzárásra átváltoztatható 50 pengő pénz
büntetésre, Dani Fülöp, Kiss János , Var
ga Antal éa Ko ács János cszlcregnyei 
lakosokat, meri a légvédelmi késiütlség 
ideje alatt az Örmolgúlal ponlos tdjeMlé-
sót elmulasztották azzal, hogy aludlak Őr
helyükön, 5—5 napi elzárásra átváltoztat
ható 3 0 - 3 0 pengő pénzbüntetésre. DWId 
Lajos cszleicgnyel lakost, mert a i Őrhe
lyen nem jelent meg, ö napi c l z i r á i r a 
átváltoztatható 3 0 peugíi pénzbüntetésre, 
Kováci Józse 1 , Nemein (Huszár; I .ajos, 
Ball Péter, Ucnke Józse l és Battyányi J ó 
zsef ee/.leregnyei lakosokai, mert örhe-

lyükön nem jelentek meg. 4- 4 napi el
zárásra Átváltoztatható 2 0 - 2 0 pengő pénz
büntetésre, Hukovcsán G\örgy, Gerencsér 
József , özv. Malkovlcs Miliályné tégrádl, 
Kondor János csapi és Schleslnger J ó 
zsef gelsei lakóinkat, mert lakóházukat 
nem sttléütelték el, 4—4 napra átváltoz
tatható 2i) 20 pengő pénzbüntetésre, Po -
szovecz Gábor, Czvelnics József , Koszi 
Islván légrádl lakosokat belia|lhatallanség 
esetén 2—2 napi elzárásra átváltoztatható 
10—10 pengő pénzbüntetésre Ítélte. 

Az ftelelet hozó szolgabíró azért sza
bóit ki enyhe büntetéseket, meri erre első 
alkalommal került sor. Tekintettel azon
ban arra, hogy a törvény elzárást lr alö, 
további az ilyen esetek elkerülése cél já
ból a következő esetleg előforduló alkal
makkor már elzárással büntetik a légol
talmi törvény rendelkezései ellen vétőket. 

Pezsdülő K&LiSz-élet Indult meg Paliaban 
Az o r s z á g s z e r t e e l t e r j e d t s ri fn. 

h is í k a t o l i k u s l e á n y o k a t növe lő 
K A I . A S Z zász ló t b o n t o t t l ' a l i n b a n . 
A m o g s z o r v o z é s g o n d o l a t a u n o m e s -
l e lkü S o m o g y i E d i t l e l k é b e n s z ü l e 
t e t t m e g ,nki n y á r i s z ü n i d e j é t f e l 
á l d o z n i v e i t r é s z t a k a l á s z - v e z o t ö 
t a n f o l y a m o n , h o g y g a z d a g f e l k é 
s z ü l t s é g é t s s z o c i á l i s a n s z é p f e l k e 
n e k k i n c s e i t az e g y s z e r ű f a lu s i l e á 
n y o k k ö z ö l t k ö z k i n c c s é t e g y e . 

V a s á r n a p d é l u t á n i t a r t o l t a a l a k u l ó 
g y ű l é s é t a p a l i n i K A L A S Z - e s o p o r t . 
A z e g y l u i z m o g y o i k i k ü l d ö t t , N a g y 
E i z n é l i e t k a l á s z t i t k á v beveze tő e l ő 
a d á s á b a n az t é d é s a n y á k k a ) i s m e r t e t t e 
az e g y e s ü l e t , c é l j á t . 

A g y ű l é s e n 1'. Dáv id X a v é r h i t : 

t a n á r , a x a l a k u l ó e g y e s ü l ő t lo lk i 
i g a z g a t ó j a e l n ö k ö l t . H á l á s e l i s m e r é s -

eel adózot t S o m o g y i G y u l a f ö l d b i r t o 
k o s n o j ö n u k , ak i á l d o z a t o s l é l e k k e l 
j á r u l t h o z z á az e g y e s ü l ő t m e g a l a k u 
l á s á h o z é s s a j á t k ú r i á j á n a d o t t h a j 
lékot a z a l a k u l ó K A L Á S Z - C 8 0 ] K > r t -
nnk . M a j d a z é d e s a n y á k h o z fo rdu l t , 
a k i k t ő l b i z a l m a t k é r t . A m o s t s z e r 
veze t t e g y o s ü l o t b o n i — m o n d o t t a a 
l ' á t o r — ' m é l y s é g e s k a t o l i k u s n e v e 
lés t , h a z a f i a s i r á n y í t á s t k a p n a k a 
l e á n y o k éa o l y a n g y a k o r l a t i i s m e r e 
t e k e t , a m e l y o k a z é l e t e t t a r t a l m a 
s a b b a a b o l d o g a b b á t e s z i k , 

U t á n a a l e á n y o k k a l i s m e r t e t t é k a 
K A L Á S Z c é l k i t ű z é s e i t , a z e g y e s ü 
l e t b e t ö m ö r ü l é s o l ó n y e i l , a k i k n a g y 
l e l k e s e d é s s e l so rakoz tak - fe l a k i b o n 
t o t t z á s z l ó a l á . 

A z a l a k u l ó g y ű l é s a H i m n u s z 
e l é n e k l é s é v e l é r t vége t . 

Rendőrkézre kerüli a második Ima-árnslló 
asszony is 

Mindkettő őrizetben van és megindult ellenük a közigazgatási e ljárás 

A renaérség erélyes k é n é l véget vot a vidékre lerncoaaó „ ü o u v ó d o k o u " 
é l „ v ö r ö B í t o r e s K t e a " e l ö i k ö d c k ftielnelnsk 

A Zu lu i K ö z l ö n y c s a k n e m r é g e n 
e r é l y e s e n ó v á s t o m o l t a k o n j u n k 
t ú r a - l o v a g o k l e g ú j a b b m a c h i n á c i ó j a 
e l l e n , a k i k n y a k r a - f ő r e f o l k o r o s i k 
»a j ó .videkot« é s i t t a » V ü r ö s k o r o s z t « 
m a j d a ^ H o n v é d e k é i t ! « h a n g z a t o s 
j o l s z a v a k a l a t t űz ik k i sded j á t é k a i 
k a t . E z o k j o b b á r a a fővá rosbó l lo-
n i c c a n ó é s a v i d é k e t logo! 6 - t o r ü l ő i 
n e k t e k i n t ő , a b o c s ü l o t o s m a g y a r 
h i s z é k e n y s é g o t k i h a s z n á l ó e g y i p t o 
m i s á s k á k " m é g a l o g s z o n t o b b e s z 
m é n y t is p i o f n n i z á l j á k é s k i h a s z n á l 
j á k . p r o f i t - é h s é g ü k c s i l l a p i t á s ú r a é s 
ü z e l m o i k f o l y t a t á s á r a . N a g y k a n i z s a 
c s a k n e m r é g e n o s o t t á t i l y e n »ose -
t e n « , M o s t - m o g i n t s i m á t áruni to tWk'« 
a — " h o n v é d o k é r t ! « N é g y o l d a l n y i 
f ü z e t e c s k é t , a m i t a k e c s k e m é t i S p i 
t z e r V . ( ! ) n y o m d á b a n n y o m a t t a k 
é s 6 0 . f i l l é r e s á r o n á n i h n b o e s á t o t t a k . 
M á r m a g á b a n révo , h o g y i m á t a z 
u t c a s z é l o k o n , az üz lo tokbo vivo, h á 
z a l v a r á t u k m á l v a » a r u s i t a r i a k « b á n t ó 
és fléitó k a t o l i k u s s z o m p o n t b ó l . M e g 
van a m ó d i m a f ü z o l o k n e k ó s o g y é b . 
l ö p - í m a l a p o k n a k t e r j e s z t é s e i é é s e l 
a d á s á r a . E z a l e g á l i s k ö n y v - é s 
k e g y s z e r k e r e s k e d e l e m . A z e g y h á z a k 

s e k r e s t y é i , a p l é b á n i a i rodá i , I t t 
t u d j u k , hogy a p p r o b á l t é s megbíz-* 
h a t ó k i a d v á n y t k a p u n k . U t c a s a r k o n , 
b o g á r f o g ó én c i p o p o r t l i m ó d j á r a 
i m á t á r u s i t a n i : h á n t j a a k a t o l i k u s 
é r z ü l e t e t . 

E z t t e t t o T l i í r r i n g e r M i k l ó s n é 4 9 
é v e s a s s z o n y , a k i o l y f ö l é n y e s t ó n u s t 
h a s z n á l t a z o k k a l s z e m b e n , a k i k g y a 
n a k o d t a k " ü z l e t é r e * é s ugy n é z t e 
Végig c é g t á b l á j u k a t , m i n t h a l e g a l á b b 
is e g y 1 )ön te tőoxpod ic íó t i n d í t a n a 
azok e l l e n , a k i k n e m v á s á r o l n a k . Az 
e g y i k ü z l o t b o n n e m v á s á r o l t a k . P e 
d ig a t u l a j d o n o s u n k k a t o n a t i s z t f i a 
a h a r c t é r e n v a n , a t u l a j d o n o s n a g y 
lo lkesedéseo l á ldoz m i n d e n h a z a f i a s , 
h o n v é d é s V ö r ö a k o r e s z t - c é l r a . C s a k 
b a l e k n e m a k a r l e n n i B u d a p e s t r ő l 
N a g y k a n i z s á r a l o r á n d u l ö k o n j u n k 
t ú r a - v a d á s z o k n a k . K o n d o r t h í v o t t , 
i g a z o l t a t t a a b u d a p e s t i »o lőkolő f ó r -
j ó n h a n g s ú l y o z ó a s s z o n y t . A r o n d -
ó r e l ő á l l í t o t t a . O t t a z u t á n m e g á l l a 
p í t o t t á k n a c i o n á l ó j á t . . K i d e r ü l t , hogy 
t á r s n ő j é r ő l sok o z o r p é l d á n y t a d t a k 
ol az e g é s z o r s z á g b a n 

; a honvédok r é s z é r a " . 
E z vo l t a bűvös j e l s z ó . A v a r á z s -

PETŐ LAJOS É S SAMU LAJOS 
V A S É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erzsébet-tér 1. szám. 

Tf l i t f ae i 395. SüwgSmjdm, Folfí Samu. 

Különtóío gyártmányú m e x i g a z r i M á g l gépak. 
S. K. F. golyós osspágyak. Zománooxott tűz
helyek és kályhák. É p ü l e t - és butorvssslások. 
Szerszámok. Láno- és ossvaráruk. Zománoozott 
edény é s horganyzott áruk. Háztartási olkkek. 

ige . V i d é k i t u r n é i n k o n f e l k e n e t e k 
K o l o s a v á r , Ú j v i d é k , D e b r e c e n , S t s v 
i . -dka . B é k é e r a a W , B a j a , S z o l n o k , 
H ó d m e z ö r i s á r h e l y , P é c s , S z o m b a t 
h e l y , S s e g e d , S / ' é k « « f e h é r v á r , F é l -
e g y h á z a , P á p a , K e c s k e m é t , G y é r , 
Z e n t a , Kulet.-üii, N y í r e g y h á z a , s t b . 
vá t eaoku t <'•» e z r e k r e r ú g o t t a b e f o l y t 
j ö v e d e l e m •• a h o n v é d e k r é s z é r e « , 
t iu i iból m i n d e n k i l á t h a t o t t p é n z t , 
c s a k - - u h o n v é d e k n e m . .Mert n e m 
volt l u k a s a s o m az e g y i k n e k , ' t i n i • 
r i u g o r M i k l ó s n é j i u k , s o m a u j a i k 
n a k , a b n r n a k a b á t o s n u k , e k i t a 
rendÓr 0 2 e g y i k k i v é h á z b a u e l f o g o t t , 
a m i k o r é p p e n s z ü r c s ö l t e m u n k á j á 
nak j u t a l m a k é n t a f r i s s d é l u t á n i 
k á v é t , ö z v e g y P a t a k i I s t v á n n á 4 8 
é v e s a s s z o n y . ' O is a t á r s a m e l l é k e 
r ü l t . V á r o s r ó l - v á r o s r a j á r t a k , s z á l l o 
d á k b a n l a k t a k , a d t á k a z u r i a s s z o n y t . 
M i k o r k i f o g y t a k a » p o r t ó k á b ó I « , 
K e c s k e m é t e n u j a b b 6 0 0 0 p é l d á n y t 
n y o m a t t a k a n e m k e r o s z t é n y S p i t z é r -
n e l . E z o k e t h o z t á k ide K a n i z s á r a , 
a h o l f e j l e t t üz lo t i é i z é k k e l é s n e ^ y 
r u t i n n a l f o l y t a t t á k j ó l m e n ő k i s 
KŰzlulükuí 1, í n i g e g y b e c s ü l e t e s m a 
g y a r ü z l e t e m b e r n e m a d t a á t r e n d ő r 
k é z r e T h i r r i n g o r n é t . T á r s n ő j e k é 
s ő b b ko rü l t k é z r e a k a p o t t s z é m é l y -
l e i r á s a l a p j á n . A d o t e k t i T o k e g y 
c s o m ó » ü z l o t - a n y a g o t « f o g l a l t l e n á 
l u k . V a l ó s z í n ű s í t i k , hogy a k é t n ó 
üz lo t i k ö r ú t j á n 

az a g é s z oraséflban a i r e k a t é a e z 
reket koro Éheiül t. 

A h o n v é d e k e n é l ő s k ö d t e k vigiui , m í g 
N a g y k a n i z s á n s z é p p á l y a f u t t w u k v é -
got é r t . Derék l io fÖr t . M e r t N ,agy-
k a n i z s á u éhei- n ^ n d ó r s é g ü n k m á r 
sok " f é n y e s Ívelő p á l y u f u t á a n a k « r é 
ge t v e t e t t . 

B u d a p e s t e n m á r t u d n i a k e l l e n e 
a z ü z e l m e k ü z l e t e s o i n e k , h o g y 
N a g y k a n i z s a a d e m a r k á c i ó t j e l e n t i 
s z á m u k r a é s ü z o U n e i k i e é a m é g i s 
ide m o i é s z k e d n e k . V e s z t ü k r e . A 
r e n d ó r e ó g t e g n a p o g é s z n a p b e i d é z t e 
é s s z o m i m s i t e t t e a j ó h i s í i e m ü i m a -
v á s á r l ó k a t a k é t h o n v é d o k o n é l ő s 
ködő növe l . M i n d e g y i k f e l i s m e r t e 
b e n n ü k a z o k a t , a k i k n a k i k a l a p o c s 
k á t á r u s í t o t t á k . 

M i n d k o í t ő o l l ó n - m e g i n d u l t a » k ö z -
i g a z g a t á s i o l j á r á s « . 

K a r a z Ü z e l m e k U z l e t e s e i n e k m a 
g u k a t a n n y i r a .n tn ipá ln iuk — N a g y 
k a n i z s á r a . Itt h a t ó s á g éa s a j t ó e g y 
a r á n t v i g y á z é s ő r k ö d i k , l i o g y K i é i -
m e s é k n o t e k i n t h e s s é k a v i d é k e t 
k ö v é r l e g e l ő n e k vagy h o l m i — v a 
d á s z t e r ü l e t n e k . 

M é g a k k o r i s , h a m i n d e n z s e b ü k 
ből e g y - e g y J ó b a n g z ú s n a j é n l ó l e v s l o t 
h ú z n a k e l ő . N a g y k a n i z s á n m á r í w m 
i m p o n á l a z i l y e s m i . N a g y k a n i z s á n 

e z m á r n e m — c i k k . Nv^n 'k ju i izsu 
m á r o k u l t a m ú l t b ó l . N a g y k a n i z s á n 
n e m f o g n a k t ö b b é ü z l e t e t c s i n á l n i . 

D e r é k r e i i d ő r a é g ü n k ő b e r o n f igyál 
a z Ü z o J m o k Ü z l e t o s o i r o . H*) 

A G Ö U F Ü R D 0 n y i t v a v*n r e g f s l 
Ö é r á t ó l e s t e 6 ó r á i g . ( H ó t / á , a i » r d a , 
p á n t o k d é l u t á n áa k a d d a n a f é a « n a p 
n ő k n e k . ) T e l e f o n : 56U. 

BÚ T O R T 
BETTEIIIBE 

nUrlias bc toraaakwi ibao vegyen 

vtxv fae- i f i l ac . Ctommn a l I I 

B Ő R D Í S Z M Ű 
K A S Z T L N É H O L Z E R E L L Y 

BAZAR-UDVAR 
F « - u t 0 . 

I i l é s e t kiviteli — Olcsó i r a k i 

FERENCJŐZSEF 
KISüRÜVí? 



N A P I R E N D : 
É j j e l i g y ó g y s z e r t á r i ü g y e l e t : M a 

a B z . M á r i a g y ó g y s z e r t á r K i r á l y 

a t e a 4 0 . s z á m . 

K i s k a n i z s á n a z o t t a n i g y ó g y s z e r 

t á r á l l a n d ó ü g y e l ő tea s z o l g á l a t o t t a r t 

kaptá t r November I I . Sze rda . Rom. 
ka t . Márton pk. • Pro tes táns Márton. 
- Izr. K i t t i . 2-

Újságot kér 
hazulról a harctérén kllidö honvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésével dobja b e 
egy postaládába! 

— (Az a l só hó) ma reggel eselt le 
Nagykanizsán, de nem msridt meg, mert 
csakhamar havas esővé változott. 

— (A magyar-szakos tanárok szakér -
t e k e i t e t e ) Dr. Simon L á u l ó tankerületi 
kir. ftigazgató elnökletével Szombathelyen 
szakérlckezletet tartottak a magyar-szakos 
tanárok Zala, Vas és Sopron megyékből. 
Az értekezleten az irodalomtanítás Idő
szerű teladatall vitatlak meg. 

— (Az Egyházi Vsgyeskar) ma esle 
fél 9 órakor próbál lart. Pontos megléte-
nett kér a Karnagy. 

— (KépWállltás) 
az IiMirotdcwj- fö ldsz in t i á . t a r m é -

bee . ( : ) 
— (Javul t az ál lategészségügy) Zala 

megyében. A törvényhatósági m. klr. ál
latorvosok jelentése sze int a ragadós 
száj- és körömfájás lefolyása az egész 
megye területén jóindulatú. Elhullás nem 
történi, az állatuk pár nap alalt meggyó
gyullak. Eddig 11 község nyeri reloklásl 
a zárlat alól. 

— Hogyan lehet a szappannal takaré
koskodni V K é z m o s á s r a haerná l junk ki
zárólag terponl lnes kór mosóport a KO 
éves Ha ldekker gyár tó l . E oé l ra a lka l 
m a s a b b , mint a szappan. Háztar láaban, 
műhelyben. I rodában nem nélkülözhető, 
Minden tlislei árus í t ja . Ogyel jüuk a 
Ha ldekker névre . 

— (A Nagykanizsai Első Temetkezés i 
Egyesület) elhalt tagjai lelkiUdvéért folyó 
hó 13-án d e, fél 8 órakor a Jézus Szive 
templomban gyászmise! mondat, melyre 
az cayeaület lagjal l tlszlelettel meghívja 
az Elnök. {•) 

FüTÓSZÓSYEfiEK 
csíkos és virágos mintákban, 
• r é s minőségű, szélessége 
80 cm., szép választékban, 

métere 3.08 peng6-, f i . 

Schatz Áruházban 
N N G Y K N N Í Í S H megye) város 

POLGFTRMESLERÉIOL 

1593/ké. 1042, 

Tá rgy : A tilrkloszláa e h e t i rendje. 

Hirdetmény. 
B héten a 2~-es számú zslijegyszetvények 

beváltása van soron, amelyek a fennálló 
rend sterlnt november 14-1«, szombat ea-
" - lennének beválthatók. Minthogy azon-

"^e -a^hé l r e sz í ló sertéseink csak a 
hél végfieer tM^nek be és szombaton ke
rülnek klraéréirenr-Jgy a zalijegyek be
váltásánál nagy toilótfhwk állnának elő, 
megengedem, hogy a novembcjl 2-es szel 
vényeket a hentesek a Jövő heTbolLa, tgé 
u e n november 17-lg, keddig b e v á r 
Kérem tthát a közönséget, hogy 
ton csak az menjen a zsírjáért, aki 
semmi készlete sincs, hogy tolongás —-
sorbanállás ne legyen, mlg azok, akik némi 
készlettel rendelkeznek, héllón és kedden 
váltsák b e istr|egyflket. A hentesek s z e t t é 
lélhónapröl szerkesztett számadásukst ez 
alkalommal november I I én vsgy 19-én 
kötelesek beadni. 

Nagykanizsa, 1942. november I t . 

Hl* P o l g á r m e s t e r . 

VII l á n y g r a m o f o n o k 
T á s k a g r a m o f o n o k 

G r a m o f o n l v m e z e k 

Grl lnhu l E lemér 
s z a k ü z l e t é b e n : Deák-tár 2. 

R e i o a f l n x á s — C a a r a . 

November 
9-10-

VAROSI MOZGÓ Hétfón, kedden 
_________ és szerdán 

Ragyogó párisi fílmujdonság 

Pierre Blanchar és Viviane Románcé 
tüneményes játékával 

AZ ÁLDOZAT 

Magyar világhiradó a legújabb eseményekről 

glőaddsok kssdettt : _f 5 , ¿7 DS f9 órakor. 

BÚTORT HÜ-kazlat l>eu. 

Q A s e n mfanxt*.tonnáit 

N a g y k a n i z s a m e g y e i váron 

j x í l ( t á i m e a l e r é l ^ l 

191/nylM 1912. 

Tárgy : úvóköleles gyermekek 
összeírása. 

Hirdetmény. 
Pslhivom a helybeli ö s i t e s aiülóket, 

kiknek óvókölcles gyermekük van, hogy a 
.•yciintk születési anyakönyvi kivonatával 
haladéktalanul Jelentkezzenek. 

1, Nagykanizsa belterületén lakók a fan 
kötelesek nyilvántartójánál (Városház, föld
szint, 13 TU. saobs, régt adóhivatali helyi-
ség) naponta délelőtt I I —12 óra közölt. 

2. A Klsksnlzsán lakók a klskanlzssl 
városházán a hivatalos órák alalt. 

Óvóköleleiek azok a gyermekek, kik f. 
ÉV\ augusztus hó 31-lg a 3. életévüket 
betöllöllék és nem haladták lul a 6 élet
évüket. 

A jelenlkezéa elmulasztása kihágás. 

Nagykanizsa, 1SW2. november 7. 

su t P o l g á r m t s t e r . 

N a g y k a r m s a m e g y e i v á ' o s 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

Tárgy: 1042. évi l ó - é s Jármü-
osatílyozát. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a f. évi ló- és 

látmű-oiztályozás november hó 18., 19. és 
2 0 án less a helybeli áUatvásárléren. 

Mindhárom napon pontosan d. e 9 óra 
kor kezdődik az osztályozás. 

Felhívom a helybeli és a közigazgatási
lag Nagykanizsa városhoz lartozó kíl'terli-
leFeken takó ló- és járműtulajdonosokat, 
hogy fend napokon az alábbi sorrendben 
valamennyi hároméves és ennél Idősebb 
lovslkat és jármíl /elkel a vizsgálatra ve
zessék elő. 

A vizsgalatra Járlatlevelclket is lelléttc-
ntll el kell vinni. 

A vizsgálat első napján szok a tulajdo
nosok Jelentkezzenek, akiknek nevük A, 
11, C, D, B . P, O bellikkel kezdődik, a 
második napon a H, I, J , K, L, M N helüvrl, 
a harmadik napon pedig az 0 , P, R, S, 
Ss, T , U, V, Z ke-dóbe(Usek Isrtoznak 
Jelentkezni. 

Akik betegség, Igszoltsn Indokolt távol
lét vagy más igazolandó ok mlalt lovalkat 
és Jármüveiket a fenti napok egyikén sem 
tudják elóvezclnl, a lolyó évi december 
hó 4-én t órai kezdeltel, ugyancsak az ál-
lalváiáiléren tartandó pólouté lyozás . al
kalmával mulaazlásukal pótolhatják. Erre 
később alkalom már nem lesz s mind
azok, kik ngy a rendes-, mint a pótoszlá-
lyozásról elmaradnak, honvédelmi érdeke
det sCrtfl súlyos kihágást követnek el s 
aahoz méMen súlyos bUnlelésben tesz 
• Í V L K . 

A\ vállalkozó lovak (honvéd lövik) a 
vhs^ la l rn nem vezetendök elő. 

sa, 1942. november 3. 

Polgármester . 

Knox az ésxakafrthat után
pótlás nehézségeiről 

Mint a Német Táv l rn t l I roda Je len t i , 
a waeblngtonl s a j t ó é r t e k e z l e t e n K i o x 
tengerésze t i minisz ter k i j e len te t t e , hogy 
nem s z a b a d lebecsü ln i a z o k a t a nehéz-
Bégeket é s veszé lyeke t a m e l y e k e t a z 
Esrnk-Afrlkáhft I r ányu ló u tánpót lás te 
rén kel l leküzdeni . Nrm k é t s é g e s — 
rnoadot ta K n o x —. hogy minden ha jó 
ás minden h a j ó k a r a v á n c s a k a tenger 
a l a t t j á r ó k ó c e á n j á n át érhet i ol Afri
kát . Ez te rmászo tes , hogy tokozot t fe
le lőssége t Jplent a z é s z n k n m e r l k a l ten
ge resze t ée ha józás azámára . 

A Német Táv i r a t i Í rod* I smer te t i a 
bri t hlrazoIgáint wash ing ton i jnlontó-
sét , a m e l y sze r in t Rooseve l t tognap 
k l l e l en t e l t n , hogy Church l l l e l egyDtt 
ugy dön tö t t ek : nz európai második a r c 
vona l a Jövű esz tendőné l k o r á b b a n 
nem va lós í tha tó meg . 

Lapzártakor érkezeit 
Ma délbon 12 ó r a 30 p n m k n r R o m á 

ban n k ö v e t k e z ő h iva ta los JolenlÓBt 
a d t á k k l : 

C s a p a t a i n k a n é m e t főparancsnok
s á g g a l va ló e g y e t é r t é s b e n sze rda reg
gel á t l ép ték a mui nem szá l l t F r a n c i a 
o r s z á g h a t á r v o n s l á t , h o g v b i z to s í t s ák 
a Pöldközi tonger p a r t v i d é k e í é d e l m ó t . 

Alul í ro t tak t á jds lomló l m e g t ö r t 
szívvé. ' tuda l luk , hogy fe le j thete t 
len É d e s a n y á n k és n a g y a n y á n k 

SX. Ueruit in Mária 

é l e t é n e k 66 Ik é v é b e n f. hó 10 én 
d. u. 11 ó r a k o r u Ú r b a n e lhunyt . 

A megboldogul t hlllt t c i o m é t 
nnv. hó 12-én d. u ' , 2 4 ó r a k o r kí
sé r jük » róm. kat. t eme tő lmlot lan-
házától n róm. k a t e g y h á z sze r t a r 
tása szer in t ö rök n y u g v ó h e l y é r o . 

Az engesz te lő azentmlso-á ldoza t 
nov. h ó 1 2 é n d. e . !) ó r a k o r tesz a 
nzent ferencrendi p l ébán la t emplom-
biin az E g e k U r á n a k b e m u t a t v a . 

N a g y k a n i z s a . 1942. uov. 11-ón. 

alsilt ttgyiB iBlikt t — t1vugoil_tsi békében 3 

S . é c . e o y l Mária, Julim férj Samu 
Lás i téné , István Lu j ia , E r i sébe t , 
Lajos , Margit , Anna gyermekei, 

unokái és a gyászoló sokenság, 

MEQHIVÓ. 
A l.'ilouyol Takarékpénztár Részvény

társaság l94>. év i n o v e m b e r hó 21-én 
dóluláu 4 ó r a k o r Le tényén, s a j á t helyi 
s é g é b e n 

rendkívül i közgyűlést 
tart , m e l y r e a t. r é s z v é n y e s e k e t t i sz
telet te l m e g h í v j a 

Az Igazgatóság. 
T á r g y , 

Egy Igazga tóság i tag é s egy folUgyelő-
b lzo t t ság l t a g vá lasz tású . 

i .ielvti.yiv.H-t eayOH . 
-Ult It.ílÉbb J nsp,..! ,T 

IT V«B>' Naayk.nliiín . N.fly-
k.nlu.l r»kai.kp<n(t*inil letétbe liatyul. J « 0 

Belpolitikai htrek 
A Kormán .V7Ó U r m e l e g h a n g ú táv

i ra tban köszöntd t te V i k t o r Emámie] 
OIIIM/ k i rá ly t , a k i m a Ünnepli sztHotésg 
nap já t . 

A Ház mai ütésén megkezd ték a 
ku l t u sz t á r ca k ö l t s é g v e t é s é n e k tárgya-
lasá t . T ö m b ö l y D é n e s e lőadó Ismertette 
a t á r o a k ö l t s é g v e t é s é t . 

« 
A M E P t e g n a p o s l o t a r t o t t é r te 

k e z l e t e u t á n v i t é z V é r a d y Lász ló 
k ö s z ö n t ö t t e Szász L a j o s kőzollátáai 
m i n i s z t e r t , ak i v á l a s z á b a n k i j e l en 
te t t©, b o g y s z ü k s é g e v a n a 
t á m o g a t á s á r a , m e r t a j ö v ő b e n , ha 
Á t m e n e t i l e g i s , i n t é z k e d é s e k e t kell 
h o z n i , h o g y ozzeil s z o r s z á g ollátn-
s á t , n y u g a l m á t é s r e n d j é t b iz tos í t 
s á k . M e g g y ő z ő d é s e , h o g y az ország 
n ó p o m e g é r t i nz i n t é z k e d é s e k szÜk-
ségof l ségé l . 

ÁLLÁS 

A M t a l o s M a n o n o B k fizetéssel fel
vétetnek és segédet felvesz : Helyei, l'ű-
ut 3. ss . 

Qzrlat l ssatoisjiAI azonnslra keresek. — 
Unger vaskereskedés. 3466 

ö n á l l ó a n d e l g o x c i n 6 1 kss lnpos^ 
• • H a d a t azonnal felvesz Möllmann Annv 
kalepsialon. 3405 

Négy polgárit végzett hsdbavonuEt ka
tona l lat i l felesége üzletbe vasy b á r 
m i l y e n á l l á s t vállal. Clm a kisdóban. 

3472 

A s a t a l o a t kerei koporsóké<zlléahez 
Keresztény Temelkezésl Vállalat, Pó-ut 12. 

347S 

ADÁS-VÉTEL 

LAKÁS, Ü j S L E T H E L V l S É e 

KÜLÖNFÉLE 

Z1LKI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P * . 

E l a d j a : „KozgazdasáBlR.T. Nagykanlus". 

Felotóa k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomatot t i 

s „KSzgazdasAol 1!. T. Nagykpn - u " 

ay.ndájábaa Nagykanizsán. 

(Nyomdáért telel i Zalai Károly.) 

B a j á r ó n B t felveszek azonnal, Sugár
ul 3 3 . 3478 

Gyermektelen házaspár h á x m a a U r -
• s a k felvételik december 1-ére. Erzsébet-
tér 17., elsó emelet. 3473 

Kifogástalan jókarban levő v a r r é n á -
p a t « a n n á k > — Clm a kiadóhivatalban. 

ó a a k a , megunt vagy lörött GRAINNLON-
lemezelt magas áron megveszi GiÜnhul 
Elemér, Deák-tér 2 . 3436 

Sürgősen a l a s l ó egy Jókaiban levő 
x e n o o r a . Érdeklődni a kiadóban. 3420 

Sürgősen a l u d ó a J p S Q B l e t - b a r e n -
d a a é a . Érdeklődni a kiadóban. 3419 

Jókarban levő urlazoba garnitúra, asz
tallal, « l a d e . Sugár-ut 1 3 . 3463 

K a o a l e x l n t keresek lehgtőieg a város 
belterületén. Clm a kiadóhivatalban. 3477 

HÁZ É S INGATLAN 

E l a d A 2 hold birtok szőlővel, épület
tel VUághegyen, Kaidos Imrénél. 3444 

T ö b b adómentes magán- éa bérházai, 
házhelyet, szőlőt é s földeket k ö a v a l l l 
Papp, Tetekl-ut 8. Telefon 6 7 0 . 1512 

E I « a s a t « t t egy kék öv, a megtaláló 
jutalomban réazcsül. —- Csapó, nóiszsbA, 
Horthy M.-ut 2 

E l v a a a a t t vasárnap este a P5 ulon, 
Illetve Városi Mozgó előtt egy világos
barna bőrkesztyű. Becsületes megtalálója 
adja le Feiler Rezső karpaszományos őr-
vezetőnél a Jőzsel-laktanyában. 3469 

http://ielvti.yiv.H-t
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ZALAI KÖZLÖNY 
* • fcMttinbli H M L « t a . S j g g S S S S . TZi 

— M l k l t o . p « t a i t a . Feleifi* raritetóö: Barbarlta Lajos mitiiin á n : <cr H u n i í M w t s e 
M g r e A é m T pmupS 2 0 Hlíér. 
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& magyar honvéd 
í í onvédrohamok lcgcndaszc-

ríi lu'rél közlik a hadlludősítók. 
Olvassuk a sorokat és hirtelen ó-
heil meleget érzünk a szivünk 
körül. Egy-egy könnyünk is 
odnesöppen a betűkre. Ki tudja, 
nem volt-e ott ta lán a m i szh 
vünkhöz nőtt drága hozzátarto
zónk is ? Apák és fiuk szövöge
tik a fronton a m a g y a r jövőt. 
Alinak, mint a gránitfal a Don 
pariján, Csak a m a d á r j u t h a t 
át az ő s m a g y a r o k vizének lom
ha vizű folyóján. El lenség egy 
száll se. Olvassuk a h í radásokat 
és felmagasztosul előttünk a 
honvéd alakja. Ha ők ilyenek, 
miként éljünk itthon mi a béke 
és biztonság m a g y a r színétén, 
hogy méltók lehessünk hozzá
juk ? Megkapó leírást olvasunk 
a honvéd r o h a m r ó l . . . Sztálin-
gyertyák gyúlnak ki a magas 
ban. Megjelennek a Ráták és 
nyomukban égzengető dőrdülé-
lések rázzák meg a levegőt. 
Hull o bomba, tö lcsér tánvad a 
lecsapódás helyén és inig r c -
peszdarabjai százfelé vágódnak, 
elpusztul minden, ami a közel
ben él, mozog, ember , állat vagy 
emberi kéz m u n k á j a . A Ráták 
tovaszállnak. A következő perc 
ben a Sztál in-orgonák és frgyu> 
szörnyek torka okádni kezdi a 
gyilkos tüzet. Ugy tűnik fel, ez 
már az utolsó Ítélet. De a hon
véd ott lapul az árokál lás , vagy 
fedezék mélyén. V á r és c sak a 
jelel vár ja a r o h a m r a . Lélekben 
már elbúcsúzott övéitől, az édes 
otthontól, a szülői háztól , min
dentől, ami esendő életének ki
teljesedését jelenti s z á m á r a . A 
föld és a levegő beleremeg a 
pokoli zajba. Csak a \ honvéd 
nem remeg. Ali Ós feszülten vi
gyáz. A gránát lecsap 7 mellette, 
mögötte. Hajtársa i r o g y n a k ösz-
sze. Es látja Őket a r c u k o n a hal
doklók verejtékével, vagy véré
ben fetrengve. De a honvéd ke
ményen szorí t ja fegyverét. fis 
lm jön a je ladás , k irobban a fe^ 
dezékből, mint Jjyönyörü élő 
magyar csoda. E s 'megy, rohan . 
Mindig előre. E z e r halál lesel
kedik körülötte. De csak rohan. 
Előre. Egyet len célt lát maga 
elölt: győzni vagy m e g h a l n i . . . 
Magyar testvér, aki tudósításo
kat olvasol a legendákba szövő
dő h o n v é d r o h a m o k r ó L é s feléb
red benned a lel ki i smere t : mél
tó lenni a honvédhez, gondolj 
ezekre a szivünk d r á g a véréből 
sarjadt m a g y a r katonákra , f.s 
'««.Y olyan, m|:il ők. X e láss n « -
ííari elolt m á s célt, egyedül *a 
győzelmet. Lásd magad előtt a 
balálba m a r s o l ó honvédet, aki 
nélkül i t thon nem volna biz
tonság, otthon, nyugodt élet. ke
nyér. Nom őrülhetnél a szép
ek, a jónak, nem borulhatnál 
le keresztfák tövébe bitet valla-

A törvényes belső rend fenntartásán 
áll vagy bukik minden ország..." 

„Ma mindenek felelt az a kötelességünk, hogy el legyünk készülve a további erőpróbákra" 

M a g y a r o r s z á g k o r m á n y z ó j á n a k l e g f e l s ő b b k é z i r a t a a z o r s z á g g y ű l é s h e z 
Magyarország kormányzója a k ö -

Yotkozó logfolsőbb kéziratot intézte 
a magvar országgyüléshoz: 

Tisztolt Országgyűlés! Hálásan 
köszönöm a magyar törvényhozás
nak, hogy hősi halált halt fiam 
emiékét kegyelettel megörökítette s 
őzvegyo és árvája iránt annyi szere
tőtől tanúsított. De köszönöm az 
irántam kifojozésro juttatott együtt
érzést is, amoty jól esott, bár ilyen 
csapásra nincs vígaaz. Különös örö
mömre szolgált az országgyűlésnek 
az az elhatározása, hogy szeretett 
fiam emlékénok megorökitésévol 
kapcsolatban a fönnálló törvényes 
rendolkozésekon felül is intézménye
sen gondoHkodni kivan mindazok 
özvegyei és árvái sorsának enyhíté
séről ,akik a dicsőség mezőjén élo-
tükot áldozták a hazáért. K» az 
elhatározás is a magyar hagyomá
nyokhoz méltóan juttatja kifejezésre 
a nemzet sorsközősséget és háláját 
mindazok irányában, akik áldozatul 
a, saját életüket adták. Bzoretott 
fiamat, aki az ó embori értékével 
nagy szolgálatára lohotott volna ha
zájának, a ketolosség vitte végzete 
felé, Nem tarthattam vissza akkor 
S o m , ha akartam vo lna . Elmúlása 
vesztesége a hazának is, do életének 
feláldozásával újra babért s z o r z o t t 
ahhoz a soha el nem hervadó k o 
szorúhoz, amely a magyar katonái a 
harcban mindig mogilfoltö. 

Sorsdöntő korszakot élünk. Az 
egész világ harcban áll. Ebben a 
harcban a becsület, a magyar hűség; 
és az élet l o g i k á j a irányítsa maga 

véro. 
tartásunkat, fajunk és hazánk üd-

Az államfő helyzete ma sú
lyos, nehéz és feleiéstégteljes. 

Ezt az Őrhelyet nem korestem som 
magam, sem a fiam számára. Do 
amint vállaltam, vállalom ezekben a 
nehéz időkbon is, amig az Isten 
kegyelme nekem erőt ad, Ezután 
sení kívánok egyebet, mint a nemzőt 
javát munkálni és mindon kérdés-
bon minden körülmények között ugy 
határozni és ugy cselekedni, aho
gyan azt a nemzet érdoko mog fogja 
kívánni. Ma mindonok folott az a 

kötolességünk, hogy el legyünk ké
szülve a további erőpróbákra. 

Ütőképes hadseregre van szük
ségünk. 

Ez a nemzet ettész orojét igényli és 
ezért is erőteljesen gyarapodnunk 
kell gazdaságilag. Mindönki fokozott 
mértékbon állítsa munkaerőjét, szor
galmát és ha van , tőkéjét a végső 
cél szolgálatába. Reformokra élő és 
haladó országunknak snükségo v a n , 
do ezekot mindenütt nyugodtan M l 
végrehajtanunk. Végzetes, ha a 
nomzot csak indulataira hallgat és 
nom rendelkezik a szükséges érzék
kel a való helyzet iránt. 

Sohasem szabad i politikának 
sz eröszakot az Igazságtalan

ság szolgálatába állítania. 
A törvényes belső rend fenntar

tásával áll v a g y bukik mimlou or
szág és ennek a szompontnak szol
gálata minden állam kötelessége, do 
létérdeke is. Történelmünk során 
talán sohasem volt nagyobb szükség 
a nemzeti egységre, mint annak a 
most folyó élct-htilálküzdolomnok a z 
időjén, amelynek kimonololo talán 
évszázadokra fogja, el dönteni a ma
gyar nemzet sorsát. Ez a z erős hi
tem nem rendült meg nomzeti éle
tünknek abban a korszakában som, 
amikor a nemzetellenes felforgatás 
aknamunkája kicsapta a magyar ka
t o n a közéből a négy éven át diadal
masan forgatott, fogy vert és ollonsó-
geínk prédájiwS dobta oda az orszá
got. Az isteni Gondviselés a k k o r 
sem hagyta-tol Szent István országét 
ós mihelyt .a nemzőt a n a g y csapás
ból felocsúdva ú j r a megtalálta Ön
magát, 

emelt fővel és erőn lélekkel 
indult cl ismét az örök igazság 

utján a feltámadás felé. 
Do ha most ö n n e k az útnak még 
előttünk lévő részén minden magyar 
teljesít! a,nomzot iránt való minden 
kötolcsségét és lelkiismeretesen el
végzi a maga becBŰlofes munkáját 
a z o n a holyon, ahova a Gondviselés 
állította, meg vagyok gyóződvo ar
ról, h o g y elérkezünk a célhoz: or
szágunk, magyar fajtánk és egész 

népünk örök és boldog jövendőjéhez* 
Az Isten áldása kisérjo az ország
gyűlés munkálkodását o, haza ja
vára és dicsőségére — fojozŐdik bo 
Magyarország kormányzójának 
országgyűlésliez intézett lej " 
kézirata. 

A képviselőház ma délelőtti 
ülésén Kállay Miklós miniszter
elnök bejelentette, hogy legma
gasabb kormányzó i üzenet ér
kezeit. Az országgyűlés tagjai 
állva hallgatták végig a kor
mányzói üzenetet, majd perce
kig t a r t ó lelkes ünneplésben ré
szesítették Magyarország kor
mányzóját . 

A legfelsőbb kormányzó i kéz
iratot m a délelölt a felsőházban 
is felolvasták. A felsőház tagjai 
ellenzéssel fogadták a legfel
sőbb kéz iratot Az elnök beje
lentette, hogy a felsőház a Kor
mányzó U r iránti hódolattal , 
hűséggel és ragaszkodással el
telve, a magas kormányzói kéz
iratot tudomásul vette és átte
szi az Országos Levéltárhoz. 

Azt olaazak partraszélltak 
Komikén 

A Slefani-iroda jelenti, hogy 
olasz c sapatok partraszál l lak 
Korzika szigetén, összetűzésre 
nem került sor. 

A Slefani-iroda k ü l ö n t u d ó S K 
lója az egyik földközitenger] tá 
maszpontról ezeket jelenti : 

A tengely 'zuhanó és torpe
dóvető bombázói tegnap több-
izben támadást intéztek azok el
len az angol—amerikai tenge
részeti e r ő k ellen, amelyek az 
algériai partvidék mentén lévőV 
szál l í tmányokat védték. Az egyik 
ilyen t á m a d á s s o r á n 

olasz torpedóvető repülőgé
pek ehmtyeetteüek egy to 

ni Alkotód'elöli. A honvéd nél
kül nincs puszta, falu, város , 
nincs Magyarország. A honvéd 
erős liíte és karja nélkül köd
be omolnék a dicsőséges mull 
és párává szakadoznék a jövő 
ígéretes reménysége. Méltó 
akarsz lenni a honvédhez ? T a 
nulj meg egyedül győzelmet 
akarni . N'e csak szóval, hangos , 
telt szájjal, hanem a halálro-
hamba induló bonvéd fanatikus 
bitével. Tanulj a honvédtől, aki 
a r o h a m előtt mindenről le
mond, még az életéről is. Csak 
a győzelmet akarja . Tanul j a 
honvédtől] akinek a front éle le 

u r o h a m o k n a k végnélküli lánco
lata, nappal ugy mint éjjel. 
Hogy lehetsz méltó a honvéd
hez ? Tudj mindenről lemonda
ni. Még akkor is a honvéd áldo
zata a több, a nagyobb. Mert a 
te itthoni gyözniakarásod nem 
kívánja áldozatul'az életedet is. 
A h a r c t e r e k "ezer poklát se kell 
átszenvedned. Egyedül a rendiét 
kell tar tanod. Rendet a kiadott 
rendelkezésekben. ÉS ''megérteni 
az é let-halálharc törvényét. H a 
nincs győzelem, hiába gyűjtőd 
a yagyont, hiába kergetsz hiu 
ábrándképeket. Győzelem nél
kül mindez ködbe vész. Akard a. 

győzelmei, mint a r o h a m r a vág
tató honvéd. És ha hallgatsz a 
lelkiismeret ezer vádjára , te is 
o lyan leszel, mini a szived véré
ből való honvéd apád, honvéd 
fiad és honvéd hozzátartozód. 
Ma gy a r testvér, ha véten i 
akarsz a győzelmet biztosító bel
ső rend ellen, gondolj a ha lá lba 
induló honvédre'Ós megdermed 
a szived meg a lelked. Akkor 
majd tnlea culpázol. U r a m , hogy 
is lehettem, hogy is lehetlek 
olyan hitvány, hogy n e azt a k a r 
jam az itthon békéjében, bősé
gében, mint a honved a harcok , 
a rohamok 1 nüHió poklában. 
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ezer lohnatarfalm,u keres-
kedetmt hajót. 

A francia rádió felhívást in
tézett a nyilt tengeren, vagy a 
Földközi-tengeren tartózkodó 
kereskedelmi ha jók tisztjeihez 
és legénységéhez, hogy haladék
talanul fussanak be vagy föid-
közilengeri vagy korzikai kikö
tőbe. 

L Ü I W O I a z á l l amtanácson 
beszámo l t tműnoheni j 

t é r h a t á s a i r ó l 

Laval miniszterelnök tegnap 

a münchc iü megbeszélés után, 

ahol a tengelyhatalmak képvi

selőivel tárgyalt, Abelz német 

birodalmi nagykövet társaságá

ban elhagyta a városi és repü

lőgépen Viehybe ulazolt. Meg

érkezése után hosszan tanács

kozott Pétain tábornaggyal . 

Abetz német nagykövet szintén 

meglátogatta a francia államfői. 

Később Laval á l lamtanácson tá-

(ékoztalU a kormány tagjait a 

helyzetről. De Brinon, a francia 

kormánynak a nómel megszál

lás alatU területre küldöli eddi

gi fömegbizottja tegnap Paris

ban fogadia a spanyol nagykö

vetet. 

Az uj olasz—finn kereskedőim, 
egyezmény 

Az uj olasz -finn kereskedel

mi egyezmény értelmében fo

kozzák az Olaszországba irá

nyuló finn nyersanyag és saját 

gyártmányú készáruk kivifélét. 

Olaszország viszonl saját termé

kei l küldi I'umorszagnak. Főleg 

finn oelulózc, fa és pap ír jön 

Olaszországba, olasz részről pe

dig textil- és főzelékféléket 

szállítanak a finneknek. 

Szombaton déli 1 órakor 
légvédelmi riasztó-próba! 
A miniszter rendelete értelmében ezen

túl a légoltalmi riasztó-rendszer műszaki 
ellenérza.ét rendszeres!IIk- Ezért a hét 
minderi szombatján déli 1 órakor riasztó 
sziréna-próbái tartanak, Igy nagykanizsén 
is. Az el só ilyen ujabb rlaaztó-próba no
vember l é é n , szombaton déli I órakor 
kerül végrehajtásra, amire elére felhívjuk 
Nagykanizsa varos közönségéin* ílgyel-
mét. 
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Zala Vármegye törvényhatósági kisgyülése 
A főispán kegyelettel emlékezett meg Bosnyák Andor 

elhunytáról 
gól á l l í t o t t a k bo a k ö l t s é g v e t é s b e . 
B e l a t i n c o n 2 4 . 0 0 0 p e n g ő i k ö l t s é g 
gel kür jogyző i lukast é s í r ó d é t épj-
t e n e k , ú g y s z i n t é n P a l i n á n i s 40.000 
p e n g ő kól tBéggel . D r á v a v á s á r h e l y e n 
Körorvosi l a k o s épü i . Az é p í t k e z é s 
c é l j ó r a az Ü T I ad 8 8 . 0 0 0 p e n g ő 
k ö l c s ö n t . 

F e l s z ó l a l t g r ó f S o m s s i c l l A n t a l 
az ú l la te ludúsok ü g y é b e n . . S z ü k s é 
g e s n e k t a r t j a , h o g y a k e r e s k e d ő i 
ü z é r k e d é s m e g a k a d á l y o z á s a é r d e k é 
ben m i n d e n k ö z s é g n e k k ü l d j é k m e g 
a M A S Z k ö r l e v e l é t , a m e l y a m u r h a -
é r í é k e s i t é s i g u z s & o s . m ó d j á r ó l n y ú j t 
t á j é k o z t a t ó t . E r é l y e s i n t é z k e d é s t 
k é r t a m u r a k ö z i c s e m p é s z e t m e g 
a k a d á l y o z á s é r a . 

A fő i spán a f e l s z ó l a l á s r a m i n d e n 
ben k i e l é g í t ő válnszt ado t t . 

Síala r á r m n g y o t ö r v é n y h a t ó s á g á -
n a k t e g n a p i k i s g y ü l é s é n vi téz g ró f 
T e l e k i B é l a e l n ö k n a p i r e n d e l ó i t 
m e g e m l é k e z e t t a r r ó l a g y á s z r ó l , u 
m e l y v i téz B o s n y á k A n d o r k i s g y ű 
lés ! t a g e l h u n y t á v a l a v á r m e g y é t 
é r t e . E z u t á n á t t é r v e a n a p i r e n d r e , 
'295 t á r g y p o n t o t t á r g y a l t a k l e . J ó v á 
h a g y t á k N a g y k a n i z s a éa Z a l a e g e r 
s z e g m e g y e i * vá rosok h a t á r o z a t i u l . 
Zu lu i s tvánd k ö z s é g b e n beveze t ik a 
v i l l a n y v i l á g í t á s t é s u k ö z s é g a z u t c a i 
k ö z v i l á g í t á s r a 876.ÖH p e n g ő t a k a r 
é v e n k é n t f o rd í t an i . U g y a n c s a k b e 
vezet ik a v i l l any i A r a n y o d k ö z s é g 
b e n is . O c l s e k ö z s é g a n y u g d í j a z á s 
f o l y t á n m e g ü r e s e d e t t ké t t a n í t ó i á l 
lást i r g a l m a a r o n d i a p á c á k k a l tö l t i 
be . N a g y o b b é p í t k e z é s t l é t e s í t e n e k 
me l l ék l i o ly i s égok e é l j á r u a s o r m á s i 
község i i s k o l á n á l . B c é l r a 6 0 0 0 pon-

>«%«wwess»>je»»wrasass.%i 

Hlmler é s Muezler t a l á lkozása . fFoto n, B. V.) 

Wsj t se^ssz jS jSj^^ 

Csak magyar bakától hagyja megfejni 
magát a század muszka tehene 

Még (i nagy tavaszi felvonulás 
alkalmával történt. 

Valahol Oroszországban, egy vég-
nélküli, poros országúton robogtam 
gépkocsimmal a front felé. Az utoti 
több onzloplran vonvltak n csapatok. 
Magyar cs nemet, gyalogos, lován h 
motoros alakulatok igyekeztek egyre, 
keletebbre. Ha ugy adódott, hogy 
egyforma sebességgel haladó alaku
latok kerültek egymásmellé, vidám 
tere-fere indult a dunánttdi bakák 
és a német kamerádok között. 

Az egyik átjárónál torlódás volt 
és a keskeny deszkahidou csak egy

másután tudlak az oszlopok átha
ladni. Várni kellett. Ezért bizony 
senki sem panaszkodott, merj hi
szen az egésznapi menet meglehető
sen kifárasztotta a fiukat. 

(fégkocsiból szálltam és szétnéz
tem az utmenii árkokban pihenő 
magyar fiuk között. 

A századok legénysége fegyelme
zetten együtt maradt. Egyűi-máfik 
agyarában olt füstöli a kurlaszáru 
pipa. Borostás elcsigázott ábrázatu-
kon látszott a több napos erőltetett 
menet. Lelküeg azonban nyoma 
sincs a fáradtságnak. Vidám, jó-

rum 
Brandy 
gyümölcspálinka 
likőr 

kiváló minéaéaQI 

Vendéglőben, csemegeüzletben 
e a a k a z t kórjai 

kedvit volt valamennyi. Előkerüli 
a komisz a poros kenu'érzsókból 
néhol szalonna is mellé — tyi« 
még a hazaiból — és j&izii esárn-
ctw'gÚBsal tűnnek el a faldfok} a fe
neketlen bakaaypmorba. Bgp-egt/ 
kulacs is akad, benne jó magyar 
bor. Utánozhatatlan mozdulattól 
törli kétfelé bajuszát egy magyar 
és áhítdttal illeszti ajkához a Au/áci 
száját. Aztán tovább adja. Oiiny. 
ján kell bánni vele, meri igen fo
gyóban van. 

Az egyik század végén nagy a 
tolongás egy szekér körül. Evőcsé
szével a kezükben bakák iUnftk kör-
ben és vigyorgó ábrázattal biztatnak 
valakit. 

Közelebb kerülök és beteki?iiek a 
kör közepébe. 

Egy jámbor tekitétetü fekete fol
tos tehén, szétveteti lábakkal, teli-
pofával majszolja a szénát a kocsi 
farából, miközben egy 'nagybajuszát 
deresedi magyar -nagy szakértelem
mel rángatja a tehén légyét. A te
hén alatt, egy vödörben egyre, ma-
gatabbra emelkedik a frissen gő
zölgő, habos tej. 

— AV fukarkodj. Surra.' — 
mondja az egyik vékonyot"ngü, pely-
hedző gyerek és hízelegve s i m ó -
gatja a tehén nyakát, szinte látszifi 
rajta, hogy -nem régen hagyta abba 
a tejivást. 

Simogatják, kedveskednek, becéz
getik, udvariason tolják^ elébe a szé
nát, még a legyeket Ís"^ethesegetik 
róla. 

Közben megtelik a vödör. 
Surra — igy hívják a század 

kedvencét — huncUtul'pislog hóira, 
mintha jóefváguaj. kivanna a »öe^-
társaknpk*, kik mohón szürenöhk 
a habzó .lejei. 

Eng,cm is megkinálnaji. 
Surra mérgesen morog felém, 

mintha mondqitá; nem szégyell ma
gát Önkénjén vr sc borjii, ét puska, 
aulán jár és mégis clissza a tejei a 
fáradt bakák eUh 

- Igazqd von Surra! --- ÍHOM-
danám neki, de laed a fiuk szívesen 
kínálnak, nem sérthetem meg Őket, 
de már magyarázzák, hogy Surra 
nem szereti az idegeneket, fejni is 
csak János bácsitál hagyja magút, 

— A minap —- meséli János 
bácsi — egy faluban éjjeUptünk. 
Surra a szeliér farájtop kötve za
bálta a szénát, én egy távolabbi 
pajta aldtt aludtam, ügy hajnal
tájt hangos csörömpöl_ésre és jajga
tásra leltem figyelmes. Kiszaladok, 
hát látom, hogy Sárra mérgesen 
döfköd szarvával egy földön kapá-
lódzó katona felé. A szomszédunk
ban egy trén oszlop volt szálláson, 
ennek egy obált kocsisa akarta Sur-
rát lopva megfejni, ami ellen az 
felháborodva tiltakozott. 

Hát ilyen bajtárs volt Surra! 
Sok-sok kilométfire,n kereszti, 

hűségesen követte a századot. Vala
hol, még az ut elfijén — öl komisz-
ért és száz honvédért — került a 
század tulajdonába és azóta szorgal
masan adja a friss, meleg tejei. A'u-

,ponta tíz-tizenkét literén osztoznak 
a fiuk, természestesen felváltva, mert 
hisíen a században sokan vannak. 

Az oszlop elejéről menetet inte
nek. A'fttik márie a helyükön van
nak ée a század vidáman indul néki 
a szürkülő keletnek, 

Surra, a század tehene, búcsú
zóul nagyot bőg jelem és méMfoág-
teljesen indul a száaa4 után. 

SMaZ KAfíO/A' 



ü i K U l C S l V U r L A kanizsai rendőrség Internálta 
a honvédeben élősködő két bada-

pesti asszonyt 
S Z E N D E L Á S Z L Ó T , 

a hős kanizsai honvéd-száza
dost, aki a h a r c t é r e n szer/olt 
súlyos sebesüléséből örvendete
sen felépült, á K o r m á n y z ó Ur 
Ö föméítősága az ellenség elölt 
lanusitott b á t o r és vitéz maga
tartásáért a Signum Laudisszal 
tüntette kj a hadiérem szalag
ján, *n kardokkal . Ma adták ál 
megfelelő keretben Büszkék va
gyunk a hős kanizsai honvéd-
liszfre. 

KATONAI E L Ő L É P T E T É S E K 
R Ő L 

is számolhatunk be. A Leg
főbb H a d ú r Pozsonyi Attila, vi
téz Gombos József és vitéz I,é-
deczy N á n d o r in. kír. honvéd-
őrnagyokat alezredesekké, Per
jés István századost Őrnaggyá, 
Menedék Miklós, J á r a y ( J a k u -
becz) István és Vadon holtán 
főhadnagyokat ( századosokká, 
Palotay Józse f 'hadnagyot pedig 
főhadnaggyá léptelte elő. Szív
ből gratulálunk. 

* 
MÓRÉ ANDOR 

százados volt még, m i k o r éve-
i ken ál kedvelt ingja volt a ka
nizsai társaságnak és ügybuzgó 
vezére a kanizsai filutelista élet
nek. Aztán sokfelé sodorta"n ka-* 
tona-sors, Őrnagy lelt, kitüntet
te magát a délvidéki harcokban , 
végül is kikerült az orosz h a r c 
mezőkre. Most kapjuk a hirl , 
hogy Móré Andort a K o r m á n y 
zó U r alezredessé léptette elő. 
Nagykanizsán a régi barát i kín 
meleg szeretettel fogadja a bírt 
és katona-szerencséi kívánva -
várja haza . 

* 
L Á T H A T A T L A N T E A T , 

rendeznek maguk közöli az 
Úrasszonyok M á ' l a k o n g r e f : l ó 
jának lelkes tagjai. A- komoly 
időkhöz mérten így kapcsolód
nak bte a karitativ-nkcióba u 
szegények k a r á c s o n y i felruhá
zásához, az egyházközséggel 
együtt. 

HADI-ESKÜVŐ 
volt a minap Nagykanizsán. 

Rruckner Győző nagykanizsai 
honvéd a h a r c t é r r ő l jötl haza, 
hogy örök hűséget esküdjön 
Horváth Erzsébetnek. Tanuk 
voltak Vass I m r e rendőrségi 
lisztviselő és vitéz Tóth József 
rendőrtiszthelyettes. Az esketést 
Pomöthy re formátus lelkész vé
gezte. Esküvő után a fialal férj 
a legközelebbi vonallal vissza
tért az orosz frontra . 

C S Á K T O R N Y Á N 
a minap imfegnyilt a m a g y a r 

mozi, a m'agyar kultúra újabb 
harcosa , a Deutsch-félc házban. 
Tulajdonosa Bogenr ieder Ká
roly. Az uj mozi a magyarság
nak hasznos szolgálatot fog vé
gezni. 

U T O R T 
! HETYEI IBIBE 
miikái bnlor««ionUban ntnw 
T«er «nítl|«« CrfieiwT irt H 

A rendőrség erélyes e l járása, 
amellyel a kél, imákat >a hon
védekért, árusító budapesti asz-
szonyt őrizetbe vette, az egész 
városban osztatlan megnyugvást 
kellelt. Ügyükben a kihallgatá-
sok tegnap befejeződtek. Az el

j á r ó rendőrlórzst iszt m a délben 
mindkettőt felvezettetto a rend
őrségi fogdából, majd vonatko
zással a fennforgó rendeletek
re , ugy T h i r i n g e r Miklósnét 
mint özvegy Pataky Istváunét 
internálta . 

Vasárnap Ismét nyitva lesz 
• M i i / e u m 

November 15-én, v a s á r n a p 
délelőtt 10 órátó l fél 1 óráig is
mét nyitva l e sz a Városi Múze
um. A régebbi anyag mellett 
néhány ujabb lelet is megszem
lélhető díjtalanul. A város i 
könyvtár minden bét csütörtök
jén délután \ órától 6 óráig van 
nyitva. . J, 

K a p h a t ó 
• Z i U I K6.I5 . .V 3 0 1111«,. . 

M- inMieü 

h 
VftSárnap Idegenben játsza

nak csapataink 
V a s á r n a p délután 2 ó r a k o r 

csupán egy másodosztályú m é r 
kőzés lesz a Zrinyi pályán. A' 
Z M N T E II. játszik a Keszthelyi 
L E csapatával bajnoki mérkő
zésen. 

Az N V T E C s á k t o r n y á r a uta
zik, A csapatösszeáll ítás Kosa 
felgyógyulásától függ. H a K ó s a 
ismét játszik a csapatban, ak
k o r F i s c h e r a fedezetsorban 
kan helyet és így a fiatal Völ
gyi k imarad a csapatból. A tá
m a d ó s o r változatlanul a régi 
Összeállításban szerepel. Ke : 
meny küzdelemnek Ígérkezik a 
csáktornya i találkozó: Legutóbb 
a Magyar K u p a mérkőzésen a 
Vasul győzött kiváló N B IH-beli 
csapat ellen, e r r e erős. reváns-
mérkőzésre készülnek a csák-
tornyaiak. Az utóbbi időben jól 
szereplő CsSK szerintünk ott
honában legyőzi az N V T E csa
patát. 

A Z M N T E Nagyatádra utazik, 
vasárnap . A legutóbbi szerep
lése győzelmi reményekre jogo
sít bennünket. B á r a nagyatá
di c sapat jó játékerőt képviselő 
együttes, mégis Z M N T E győze
lembe hiszünk. V a s á r n a p való
színű Kovács II. — Kovács I., 
Miilei — T a k á c s , Héjjá, Kiss ÍL , 
- Talpai , Cserpes, Kiss I., Vei-
Iák ( ? ) . T á b o r i összeállításban 
szerepel a csapat . 

< * ^ ^ r w a w w » w w w M w > w a a a ^ ^ | 

I s m e r e t l e n i s m e r ő s ö k 
Naponta kijárok Kiskanízsára. 

Amikor indulok, a váron utcái 
még néptolonok. Egy-egv aohtibon 
öltözött háziasszony aiot a tejért, 
vngy fi csolédlánv kopog gyors 
léptekkel a reggelihez való friss 
zsemlyéért. Az utcasarkokon a 
rendőrök várják a forgalmat, mert 

. a város norcnyi pontossággal éb
red és kihasználja nz ágyban tölt- • 
hoté időt. 

Mikor túlhaladok a vasüti tölté
sen, szemben találom magam a 
népvándorlással., Jönnok ogyosé-
vol, párosan,,csapatosan a diákok, 
a piacra igyekvők, a hivatalba és 
az üzlotokpe siotŐk. 

FostÓi tarka kép oz. Egészen 
más a nyári napsütés reggeli fris-
soségébon, megint más őszi le-
véllnilláskor és.gyászmonothoz ha
sonlítható oaős ídóbon. Közös vo
nása valamennyinek, a síotés. 

A lányok apró gyors léptekkel 
mérik a kövezetet. A fiuk, még a 
legkisebbek is, nagyokat lépnok, 
hogy testük belenyúl ik. Tömött 
aktatáskás a legtöbb. KI sem tu
dom képzelni, hogy egyét Ion nap 
annyi könyvre és füzetre lonno 
szükség, amennyi a táskájukban 
van. • Sokan' rajztáblával vannak 
fölszerelve Hol óbbon, hol abban 
az iskolában és osztályban van 
rajzóra. A rajztábla egyetlen nap 
som hiányzik és ugy hat, mint a 
modern kor támadásai ellen vé-
dolmot nyújtó paizs. 

MogiBihorni,ikimielvik iskolába 
jár. Ezek gimnazisták, nyomuk
ban polgáristák haladnak." A lá
nyok arca kipirul a sietésbon. Né
melyik szemmel láthatóan gyor
san szedi a lélokzetet és halkan 
aprókat köhög. A táska torho ol
dalra húzza tostüket. 

Ritka csoport beszélget. Ha 
hallok is szavakat, az mindig az 
aznapi leckóvol kapcsolatos. A 
délelőtt tantárgyai, a tanárok 
képo a tudat alatt annyi meglepe
tést és bizonytalanságot tartal
maz. 

— Hogy tolik ol oz a délelőtt? 
— oz a kérdés van odaírva a leg-
többnok a homlokára. 

Néhány szókór j s fölébredt, vé
gig döcög, a kövezeten.- A biciklis
ták megelőzik és üdvözlik baj társ
saikat. Néhánynak kiveri a von
tok az arcát." Ezek a várossal 
szomszédos falvakból tapossák a 
pedált. 

Ismerem a város napi élelmét 
főjükön behordó asszony- és 
loanynépet. Szeretném méh* mog-
kérdezm némelyiktől, hogy a hat
hót pengős napszám idejön mog-
éri-o a bojárás? Persze a piac 
nemcsak egyszerű eladás, hanom 
szórakozás 'is. Utána fordulok 
azoknak ,kik két-három kosarat 
rakva egymásra, nz egyensúlyozás 
magasabb iskolájából vizsgáznak 
a töltés lejtőin. 

Délben és délután találkozásunk 
már nom t ö m e g e s . Külön járnak 
a piacosok, külön a z iskolások. A 
piacosok hangosak,- legtöbbször 
Bzonvodélyesok. Az iskolások k ö 
zül e lé l jönnek a jolosok, loma-

. ráfinak a jók és egyonkónt szál
lingóznak az olégségosok. A jele
sek lépésében még megtolni a 
frissoHcg londülotét, a jók arca 
közömbööségot árul el, míg az 
o légségosok kényolmoson is elég 
k o r á n hazaérnek. 

Ez a reggeli bojárás, déli haza
menés Óvröl-évro szakadatlanul 
tart. í g y volt oz már bizonyosan 
évtizedek óta. Do hinni szeret
ném, hogy nom sokáig lesz igy. 
Legalább aziiskolába siotők szama 
megcsökken, mert ilyen tömeg 
megérdemli nemzetgazdasági s z ó m 
pontból is, hogy közotobb kapjon 
iskolát. Nom holnap, nem jövőre, 
m a j d ha békésebb szolok fújnak. 
Ennyi félóra és Óra naponta Órté-
kos időt jelent. Jelenleg toher-
tétol, mort a városban lakó ennyi
vel kesébben kol, későbben indul, 
illotvo korábban ér haza és pihen
tebben, nyugodtabban tanulhat. 

, Azt hallottam, az illotékosek 
foglalkoznak egy koedukáofos jwl-
gári iskola folájlitásával Kiskani-
zsán. Még a helyet Í B kijelölték 
a jolonlogi sportpályán. Állítólag. 
Odvös lenne a (orv valóra váltása. 
Még távolabbi környéket vonzaná 
magához a szomszédos falvakhoz 
közolehh eső .iskola. Kiskanizsáról 
is több szülő járatná a gyormokót • 
a helybeli iskolába. És ami nom 
utolsó" sorban fontos, nagy mér
tékbon CBökkonnoia városi jwlgári 
iskolák túlzsúfoltsága. 

A (orvok bizonyosan készek az 
illotékesoknéi, csak az idők vál
tozására várnak. Addig is barát
kozom ismorotlen ismorósoimmel 
és ujabban azzal foglalkozom, 
hogy próbálom megfejteni, hova 
sietnek, az öröm vagy bánat 
hajtja-e lépteikot, rendben van-e 
a szénájuk,.vagy csak a r r a számí
tanak, liogv oz a délolőtt is ol-
tolik? 

Feltűnik az ismeretion ismerő
söknél, ha m á s ruhát hordanak, 
ha 'változtatnák baráti körükön. 
Azt/be)kell ismernem, fiút leány
nyal, párosan csak nagyon ritkán 
látok. Ha látok is, azok m á r n e m 
tartoznak fegyelmi iparagrafuaok 
a l á . Szomorúak Í B a z utat Bzogé-
lyozó vadgesztenyék, molyok, su
sogó szerolnies szavak helyett 
évok óta CBak a neliozebb igeala
kokat ragozzák a » 8 z e r e t l e k « he
lyett. Szomorúak ezek a geszto-
nyök a kosynusoktól, a tangon-
soktól meg a gyorsíraai rövidité-
sektÓl, amikre az alatta elhaladó 
diáksereg óvok óta tanítgatja őket. 

VANDIiA JENŐ 

T Ó T H J Ó Z S E F VaSfiERESKEDÉSE 
Nagykanizaén, E r x m * b * t - t é r 2 3 . 

T e l e l ő n • 8 8 3 . 
Kofherr-8ohrantí gyartmioyu mezogazdasAgl gépeket- Kincsem 
zománcozott t ű z h e l y e k e t , kályhákat es háztartási olkkeket. 
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V i g y e * * ! ! T5rékew»l 

A z üvegáruként feladott élelmiszert 
rejíagető láda kalandja a teherpálya
udvartól a rendőrségig 

A r e m l o Y ^ p é M é s a t i megbüntette. Otins*t Károlyt 
és féleségét, KopsteJn Erzsébetet 

Megírtuk, hogyan.; járt, a te
h e r á r u ként feladott láda , . amit 
a Kopste in-butoráruház nagy
kanizsai cégvezetői, Gunszt Ká
roly és felesége Kopstein.. I ír-
zsébet adtak fel Sopronba hoz
zátartozóik részéibe.- Gyanús volt 
a szemfüles hatoaági személyek-
neki a) láda tartalmának feltilil
letése : 

.Üvegárul" 
Nemkülönben a címlapnál fel
tüntetett figyelmeztetés: 

.Vigyázat I Törókonyl" 
Ugyanis a hatóság közegei .még 
ravaszabbak voltak és gyámí
tották, hogy itt valami csent 

Tegnap volt ebben az ügyben 
a kibágási büntetőtárgyalás vi
téz dr. J ó n á s Károly rendőrka
pitány, kiltágási hünlctöhiró 
elölt. A bizonyítási e l járás ulán 
mindkettőt bűnösnek mondot la 
ki abban, hogy a inegengedell-
nél löbb közszükségleti ( záro l l \ 
cikkeket tartóitok meg maguk
nál, amit be kellelt volna szol
gáltatni és ezeket szállítási enge
dély nélkül küldték cl Sopron
ba; Kzérl Uunszt Károly i 100(1 
pengőre cv:'K.v 5 0 . n a p i elzárás
r a ) , feleségél Kopstein Erzsébe-
lel 5 0 0 pengőre i vagy 25 napi 
e l zárásra ) ílélte. Mindkettő meg-

pószésről van szó. Nem is esa- t nyugodott az Ítéletben. 
lódtak, mikor felbontották a lá 
<lát, zárolt közszükségleti cikke
ket' talállak, benne a jelzett 
• üvug-áru. helyetti Lefoglalták 
és a két feladót rendőri fel
ügyelet alá; helyezték. 

Vigyázat ! Törékeny) ! Ovcg-
áru ! Nem lehel a hnlóságcszéi i 
túljárni I . . . 

A rendeletek azért vaunak, 
hogy betartassanak ! 

Burgonyabeszolgáltatás és burgonyaellátás 
A 110.400'1042;. K. M. sz .ron-

delet az 1942: évi lormésü burgo
nya forgalmát ÓH felhasználását sza
bályozza. B i'endolot'Hzorliib-a tor-
meló köteleit kai holdanként 12 q. 
burgonyát- a, köxeilátaa céljaira be
szolgáltatni. 

A leudelot Végrehajt á»s a kor
mánybiztos-főispán hatifükörébo tar
tozik, aki onnok zavartalan lebonyo
lítása érdekében intézkedéseit már 
mogtetto, a 'Hsükscgos rendolkozésoít 
kisdia. 

A kuuuánybiztos-főispán vonat
kozó leiidolkezérioinok- a lakossógot 
érdeklő részét dr. Brand Sándor 
alispán az alábbiakban közli azon 
célbél, hogy az érdckolíok mennél 
Bzélosehb rétege ezúton is értesüljön 
azokró l B így ÍB fölhívja éket arra, 
hogy azok : végrehajtását ók is min-
denlwn- r=egilsék oló. 

szabályszerű tiszti éa altlnzti 
• n p k á k l egolesőbban egyedül 

B e l e z n a l J á n o s n á l 
szerezhetők bo Sugár-ut 5a a l a t t 

A beszolgáltatásra előirt nionnvi-
ség felvásárlására a m. kir. közellá
tásügyi miniszter a Mezőgazdasági 
Értékesítő Szövetkezet (Néptakarék-
pénzláj' rl.1 nagykanizsai és Nc\ 
tnoth József Hombár fóbízoniánvos 
zalaegerszegi cégot jolölto ki. A két 
cég között a főispán a vármegyét 
akként osztotta meg, hogy 

1. Némoth József Hombár fóbi-
zományos körzetébe tartozik a zala
egerszegi és zaiaszentgróti Futura 
fŐbizományosi körzet, továbbá a sü
megi és a keszthelyi járás. 

2. A Mezőgazdasági Értékesítő 
Szövetkezet nagykanizsai eég kör
zete pedig a nagykanizsai és kisko-
máromi Futura főhizományosi torü-
let, továbbá a tapolcai ós a balaton
füredi járás. 
. A két megbízott szerv a burgonya 

fölvásárlását a Futura bizományosok 
bevonásával bonyolítja lo. Olyan já
rásokban, ahol Futura bizományos 
nincs, az illotókoa mogbizott szerv 
a fölvásárlásra: alkalmas kiskoresko-
dót jolöl ki. 

A két' megbízott szerv tartozik 
arról gondoskodni, hogy a Futura 
bizományosok, valamint a kijelölt 
keveekodók részükre kiiolölt tőrüle
tén fekvó-községekben felvásárló kö
zegeket alkalmazzanak, akik a köz-

PETO LAJOS ís, SIMLI LUJOS 
V A S É S M Ű S Z A K I K ' E R E S K ' E D ' é S E 

Nagykanizsán, Erzsébet-tér 1. szám. 
Telefon i 595. Sfirg&BjcIm: Pető Samu. 

Különféle, gyártmányú mezőgazdasági gépek. 
S. K. F. golyói osapágyak. Zománoozott tűz
helyek és kályhák. Épülőt- és butorvasalások. 
Szerszámok. Lóno- és oaavsráruk. Zománoozott 
edény ós horganyzott áruk. Háztartást olkkek. 1 

ségi elöljáróságokká] érintkezésbe 
lépve, a fölvásárlást megindítják és 
annak gyors és sikeres lebonyolítá
sát állandóan szorgalmazzák es biz
tosítják; 

A felvásárló szervók legpontosabb 
működése mellett is elengedhetetlen 
az. hogy a termelőnél is meglegyen 
a hőszolgáltatási készség a obliéli 
kötelezettségüknek még a kéiivszori-
tési oszközök igénybevétele előtt lel
ki ÍRinero losen elogot tegyenek, FJz 
a tekintetben ís lényeges kövotel-
mény, hogy mennél előbb, do leg

k é s ő b b n o v e m b e r 3 0 - i g a b e s z o l g á l -
t a t á s i m u n k á l a t o k Iwfojezéat nyor -

I j e n e k , m ó r t e l s ő r e n d ű köze l l á t á s i 
é r d o k a z i s , h o g y a Iwköve tkozho tó 

! f agyok m i a t t a b u r g o n y a ogyrészo 
el n e v e s s z é k . 

Az e l l á t a t l a n l a k o s s á g s z ü k s é g l e 
t é n e k b i z t o s í t á s a , e g y r é s z t a vásá r 
lás i c n g e d é l l y o l t ö r t é n ő v á s á r l á s o k 
k a l , m á s r é s z t ped ig a k o r m á n y h i z -
t o s - f ő í s p á n a z o g y e s k ö z ü l o t o k ' á l ta l 
ö s s z o í r t é s b e j e l e n t e t t Ős a m e g á l l a 
p í t o t t f e j a d a g s z e r i n t i t n a m y i a é g b e o 
k i u t a l á s u t j á n g o n d o a k o d í k , ' 

80.000 tenyészállatot és tenyészbaromfit 
" oszt ki a földmiveléstigyi kormány 

A háború : i z állattenyésztéssel 
szemben rendkivüli követelmé
nyekéi támaszt, amelyek nem
zetgazdasági, valamiül .közellá* 
lási és bonvédelmi szempontok
ból egyaránt fontos feladattá 
teszik "az állatlcnyészfés teljesí
tő képességének fokozásai. É r r e 
a cé lra közel 20 millió pengőt 
sikerüli biztosítani, ezenfelül 
rendelkezésre áll Ki millió pen
gő forgó tőkehitel. Az állatte
nyésztés fejlesztése terén 

igen nagy jelentősége van 
a kedvezményes állami tenyész-
állatkiosztási akciónak, a népies 
állattenyésztés megszervezésé
nek és annak, hogy az állalte
nyésztés kereteit a háborús 'évek 
alatt is feltétlenül átmentsük és 
a minőségi .szinvonalat még to
vább emeljük. A k o r m á n y kö
rülbelül 8 0 . 0 0 0 drb. tenyészál
lat ( s z a r v a s m a r h a , sertés és 
j u h ) , továbbá igen nagyszámú 
nemesitett tenyészbaronvFi 
kedvezményes feltételek mellett 

történő kiosztását vette tervbe, 

ami nemcsak a minőségi színvo
nal emeléséi szolgálja, honom 
lehetővé teszi a gyenge minő. 
ségü lenyészanyag gyorsabb 
ülemben való kiselejtezéséi is, 

Az okszerű tenyésztés és az 
utódok helyes rcIncveRíSB érde
kében egyidejűleg a kormány 
gondoskodik az állattenyésztő 
gazdák megszervezéséről ís. Az 
ország egész területén ellenőr
zőn álláttenyésztő községek és 
ellenőrzött ál laltenyésztő minta-
községek szervezése folyik. 

A szakoktatás emelése 
szintén fontos célkitűzése u 
földművelésügyi kormánynak. 
E r r e a cé lra l í lKí-ra 12 millió 
pengővel emellek a kiadásokat. 
Különösen a léü gazdasági is
kolák, a középfokú gazdasági 
tanintézetek és a téli gazdasági 
tanfolyamok munkásságát segi-
ük elő jelentős anvagi áldoza
tokkal. 

Partizán bandák felgyújtották a varasdi 
nagy texlllgyarat, 

melynek lobogó lángja még Muraközben Is kilométerekre 
volt látható 

Csáktornya , nov. 12 
(A Zalai Közlöny muraközi 

tudósítójától . ) A horvátországi 
Vnrasdon minap kigyulladI és 
teljesen, leégett a nagy t'oxttl-
gyár . valamint a varasdi ma
lom. A malomban a teljes be
rendezés mellett közel 100 mé
termázsa huza is e lhamvadt, 
míg a szövőgyárban nagymeny-
nyiségü kész áru és nyersanyag 
lelt a lángok marta léka . 

A fűzel a Szerbiából felszi
várgott part izán bandák okoz
ták gyújtogatás által, tízek a 
terror i s ták K a p r o n c á u , vala

mint a környék löbb "helységé
ben végeztek még gyujtogntáso-
kat és ' ennek következtében 
mindenütt jelentős ' károkat 
okoztak. 

A varasd i nagy g y á r a k lüzei 
Muraközben is biessze kilomé
terekre láthatók voltak és a . 
lexljlífy á r b a n felhalmozott gyap
jú izzása még m á s n a p is vörös
re foslelle az eget Várasd feleli. 

K a p h a t ó ? 
a Zalai K « i ! 5 » y 3 0 f l I U r w 

november VÁROSI MOZGÓ C s M r t t f ^ 
12—16-ig _ _ _ _ _ nettóig 

5 napon keresztül 

A legnagyobb magyar filmsiker I 

A RÉBI NYÁR 

„UFA" híradó a világ legújabb eseményeiről 

Sllíaditaok kezdete köznapokon ¿5, f7. ¿ 9 , 

vazárnap ¿ 3 ¿5, ¿7 t i £9 urakor 



N A P I R E N D : 

É j j e l i gyógyszertári ügyelet: Ma 
d Fekete Sas gyógyszertár Fó-ut (i. 

KiskonizBén az ottani gyógyszer 
tár állandó ügyeletes szolgálatot tart 

A GŐZFÜRDŐ nyitva van reggel 
6 órától este 6 óráig. (Hít í i , szerda, 
péntek délután és kedden tgósz uap 
böknek.) Telefon: 660. 

Naftái t November 12. Csütörtök. Rom. 
kat. Márton p. - Protestáns Jónás. 
. izr. Klszl. 3. 

Újságot kér 

hazulról a harctéren küzdő honvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába I 

— (Tanári kinevezés) 
A földmÜTolésügví miniszter Aj-

kay Frigye* kusztliolyi okloroles 
gazdát 'holyettes tanárrá novesto ki. 
— ( V a d l y a . Zoltán Szászrégen 
adóhivatali számvevője ) 

A belügyminiszter Vadlya Zoltán 
nagykaniísai városi adóhivatali vég
rehajtót Szászrégen megyei város
hoz adóhivatali számvovóvé novoste 
ki. Vadlya Zoltán a Credo lolkos 
tagja volt mindig. Kinevezéséhez 
süivból gratulálunk. 
— (Jegyzői kinevezés) 

A boliigyminiszter Szabó Jenő 
bocföldoi sogédjogyzót Strídóvár 
község jegyzőjévé novozto ki, 

— (Állatorvosi megbízás ) 
A földművelésügyi miniszter a 

Tariiyiszqntnúklésra kirendelt dr. 
Szopesi Tibor m. kir. fóéllatorrost 
megbízta a letonyei járási állator
vosi teendők ellátásával a katonai 
szolgálatot .toljositó dr. Bárdos 
László állatorvos, helyett. 

— (UJ vezetőt kapott a zala
egerszegi postahivatal) 

A koroskodolom- és közlokedés-
ügyi minisztor Jeckot Józaof posta-
folügyolót, a szigotvári posta volt 
főnökét meghinta a zalacgorozogi 
posta ós távírda hivatal rozutéaévol. 

Vasutaiok részére 
uJ 0 x 6 

arcképes ioazoivány-féDyKépeH 
k é s z ü l n e k MI 

Halász S„Wu1 ü. 

Felboncolták a csáktornyai vonatmerénylet
nél életét vesztett mozdonyvezető holttestét 

A legszélesebbkor!! nyomozás folyik a tettesek 
kézrekerl t ísere 

M É R L E G 

I l n d e s m é r e t b e n 
1 S u k u e r l ( a i t t ü i 

S C H O L C Z J Á N O S 
m é r l e l k é s z i t S - m M t e r 

BÚTORT 
eiakMetben, 

O A B O R m f l « » x U l o i < n í l l 
M M rfiR&üHan, 

Csáktornya, nov. 12 
\ hatóságok közegei a legszé

lesebb körű nyomozást folytát
iák a Csáktornyái vönatmcrény-
let letteséinek kéznekeritésér'e. 
Tény, hogv egy határozói t 

i rányban folyik m á r a nyomo
zás. A nagykanizsai kir. ügyész
ség indítványozta a merénylet
nél éleiéi vesztett Both Zoltán 

nagykanizsai mozdonyvezető 
holttestének felhontolását, mely 
t'ognnatosilására a esáktornyai 
kir. járásbíróságot kérte fel. A 

J esáktornyai temető halpttashé: 
! zában történt a boncolás dr. 

Gévay kir. ' járásbiró közbenjöt-
tévcl. A boncolás jegyzökönyvét 
megküldték a nagykanizsai kir. 
ügyészségnek. 

Felborult a kocsi, szörnyethalt 
egy asszony 

(Sajói tudósítónktól.) Alsó-
lendván az adóhivatal elölt a 
minap délután Horváth Ottó 
cserföldi lakos'lova a kanyaro
dónál megbokrosodott egy m o 
torkerékpártól . A kocsin h á r 
man üllek : Horváth Oltó, fe

lesége és anyja özv. Horváth 
Ivánné. A kocsin egy kis hordó 
is voll tele borra l . A kocsi fel
borult , -mind a h á r m a n leestek. 
Özv. Horváth Ivánné oly sze
rencsétlenül cselt le, hogy nyak
csigolyáját törté, Szörnyethalt . 

halár-Ujabb csimpészbaoda került a 
őrség kezére. 

akik a Dráván lisztet akartak átcsempészni Horvátországba 
Miksavár, nov. 12 

(A Zala i Közlöny tudósítója-
lói.) Jelenlét ié a Zalai Közlöny, 
hqgy a murakőzi horvát—rmja-
g y á r ha táron D r á v a m a g y a r ó d 
nál egy csempészbanda üldözé
se közben halálos fegyverhasz
nálat tör tént Az eset .sajnos 
nem rettentette cl ¡1 nniraközie-
ket a csempészéstől , meri most 
a pusztnfai ha tárőrség ujabb 

- (Texillkereskedök zárórá ja ) 
A nagykanizsai toxtükoroskodők 

elhatározták, hogy üzlotoikot 1042. 
november 15-tŐI 1043 március 15-ig 
bozárólag délután 5 órától zárva 
tartják. Az eddig érvénybon volt 
szombat délutáni záróra toiábbra 
is érvényben marad. (:) 

- (Zalai templomromok helyre
áll ítása) 

A Balatont intéző Bizottság tá
mogatásával az ogykori Újfalu bo
lyén helyreállítják é3 így a további 
romlástól megóvják a tihanyi komp
kikötő mellett lovó templomromot. 
Ugyancsak megkozdték az Aazófó 
község torülotén lovó igen érdokos 
románkori tomplomromnak bolyra-, 
állítását is, 
- (Anyakönyvi hírek) 

Nagykanizsán az olmult héten az 
alábbi anyakönyvi bejegyzések tör
téntek: .Szülotott 3 fiu és 6 loány: 
Radnai Márton pénzboszedó és Ka-
poli Máriának rk. leánya, Tálosi J ó 
zaof MAORI munkás.és Polai Ju- j 
Hannának rk. leánya, Némoth Józsof 
városi kocsis és Cseh Lujzának rk. 
leánya, Wolner Géza tojfőzómostor 
és Filipár Lujzának rk. leánya, Anti 

csempészbandát fogott el. A 
j b a n d a tagjai ezúttal 7 méter

mázsa lisztet akartak átesem-
I pészni a Dráván Horvátország-
I ba, ahol 5 pengőt is adnak egy 
! kiló lisztért. E jó kereset csábit-
I j a a csempészeket a nemzctel-
! lenes foglalkozásra. A csempé-
I szek lisztjét elkobozlak, a csem-
! pészek ellen pedig meginditot-
I Iák a szokásos eljárási . 

Vendel m. kir. Iionvédónnostor és 
Kovács Ilonának rk. loánya, Do-
minkó Foronc távirdamunkás és 
Tíslarics Annának rk. fia, Nagy 
György toknŐTiiió cigány és Balogh 
Toróziának rk. fia, Kiss László föld-
müvos és Kálovics Annának rk. fia. 
Házasságon kivül Bzülotott 1 leány. 

- Házasságot kötöttek hatan: Lo-
rincz László m. kir . honvédőrmostor 
és Habján Ilona rk., Kovács Ferenc, 
a Standard Villamossági rt. tiszt
viselője rk. és Kroft Margit ág. h. 
ov„ Liob Gyula MAOHT-tisztvisoló 
és Albrecht Ilona Hermina rk., 
Parti György sütősegétl és Magyar 
Ilona rk., Győri Poronc magan-
tisztvisoló és Gábor Mária r k . , í'ödó 
János napszámos és Kisgorgely An
na rk. — Meghaltak tizenhatan. 
Rózsahegyi Lenke rk. 11 napos", 
Varga Józsof földműves r k . 52 éVofl, 
özv. Krakauor Lászlóné Horváth 
Melánia rk. 68 éves, Füstös Géza 
rof. 6 óvos, Bognár Magdolna r k . 20 
napos, özv. Jlorváth Lászlóné .Burka 
Mária rk. 84 -évos, özv. Kolongya 
Györgynó Vass Anna rk. 76 éves, 
Soüna Jakabné Szabó Mária rk. 71 
óvos^Jiagó Antal alkalmi napszámos 
rk. Ha •éjfos, Húri Aranka r k . 7 hó
napos,' •fuiesa Emma napszámos r k . 
41 évos, Holtzor Sámuolnó Löwy 
Gízolla'ízr. 60 évos, Boros Józsof 
ny. városi kocsis rk. 82 óvos, Vir

rasztó Sándorná Godina Erzsébet 
rk. 28 évos, ó i t . Bedé FONMOI* 
Kosa Anna rk. 70 óvos, No^íioth 
Józsof napszámos rk. 8 8 évos. 

(Kiesett a nnlomtijtóból) 
Gerencsér Foronc zalaszontlőrinci 

kóniüvcsmostor gabonát szállított őr
lésre 11 malomba. Miközbon az őr
lést nézto mogszédült és a malom 
ajtajából a mohóbbon fokvó földro 
zuhant. Agyrázkódást és koponya-
nlapi törést szenvedott. Állapota 
élotveszélyes. 

Hofherr-Schrantz gépek, siláiitó petróleum 
U N G E R - U I i J L M A N N E L E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S h e l l g á z f ő z ö k átvahetók. Bolyéioiapájiak 
M i n d e n e » o a e é « l e U I » l f l r » r e n d e l i * mmt k t f l a t tk , 

Kapható • Zului K í . l f a y 3 0 f l l l í . . . 

A d y i v a n . g y r . l o l kflrj . fy.ólgl . 

543/1942. 

Versenyíárofalási öiÉli, y. 
A drávanagyfalul köriegyiői 

hivatal javítást és toldást mun
k á l a t i r a 50.000/1934. K. M. s i . 
küisEiíllitási liábályiat 51. §-fí alap
j án versenytárgyalást hirdetek. 

Felhívom a pályázni óhajtókat, 
hogy ajánlataikat 1942 december 
1 en déli 12 úréig ónnál is inkább 
adják be a körjegysŐnél, mert ké
sőbb érkező ajánlatok nem vétet
nek figyelembe. 

Ajánlati költségvetési űrlap a 
körjegyzőnél besierethető-

As ajánlatok felett a képviselő
testület 1942. december 21-én fog 
dönteni, melyen ajánlattevők résit 
vehetnek. 

A i ajánlathoz az ajánlati összeg 
2'Vo- át kitevő Összegű bánatpénz 
letéti nyugtáját vagy befisetési e l -
ismervényét a i ajánlathoz kell 
csatolni' 

Dráván agy falu, 1942. nov. 7. 
Kreffly Gyula $. k. 

.un. . . . . körjegyző. 

M U R A K Ö Z 
mezőgazdá inak , 
á l l a t t enyész tő inek , 
gyümölcs t e rmesz tő inek , 
Háziasszonyainak , 
é d e s a n y á i n a k , 
üz l e t embere inek , 

MURAKÖZ 
mindké t n y e l v e n b e s z é l ő 
m a g y a r j a i n a k , 

MURAKÖZ 
ap raJAnak-nsgyJAnsk , 

MURAKÖZ 
minden l a k ó j á n a k 

e g é s z esz tendőn át né lkü lözhe
te t len t a n á c s a d ó j a , ú tmuta tó ja , 

s e g í t s é g e , s z ó r a k o z t a t ó j a ' a 

a m e l y a köze l i n a p o k b a n meg
j e l e n i k , 1 1 0 o l d a l o n , sok o l 

vasnivalóval éa képpe l , 
m a g y a r úa m u r a k ö z t ! n y e l v e n . 

Ara I'ÖO P . 
Ksphstó I s sz mlndenutt l 

FERENCJŐ/SEf 
K E S E R Ű V Í Z 

http://dyivan.gyr.lol


B I L D 
lemet, exhumál, szállít. 

C¿gtuU]donoa: 

Dervallts József 
no H i l n i m . b U i i Í M . 

N a g y k a n i z s a m e n y e i v a r o » 

p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

1594/ké. 1942. 

Táiuy i Hlvnlitol ó l ik a közel l i t i i l 
hivatalban. 

Hirdetmény. 
A mai nappal keedődŐleg a 

köiellátási hivatalban is egyhura-
m o i munkaidőt léptettem életbe. 
A kőiönséa reggel 9 órától déli 
1 óráig jclentkeihet « hivatalban 
ügyei elintíiése végett. 

Nagykanliia, 1942. n o v . 13. 

34M P o l g á r m e s t e r . 

N a g y k a n i z s a meRve i v á r o s 
p o l t j á r m e i t e r é t ő l . 

19l/nyllvt. 1942. 

Tárgy: ővdköleles gyermekek 
öesielrása. 

H i r d e t m é n y , 
Felhívom i helybeli Otufa aidifiket, 

kiknek óvóköleles gyermekük van, hogy a 
gyermek születési anyakönyvi kivonatával 
haladéktalanul Jelentkezzenek. 

1, Nagykanizsa belterületén lakók a tan
kötelesek nyilvántartójánál (Vároiház. föld
szint, SS az. i ioba , régi adóhivatali helyi-
uíjf) naponta délelőtt 11—12 óra kfliöM. 

2. A Klikanl i t in lakék a klikanlzsal 
városházán a hlvataloi órák alatt. 

óvéktlleleirk azok a gyermekek, ^ j 
ávt auiruazlus tió 31 I* a 3 . életévüket 
betnltnllék é i nem haladták tul a 6 élet
évüket. 

A jelentkezés elmulasztása kihágds, 
Nagykanizsa, 1942. november 7. 

tűi Polgármester. 

Nagykanizsa megyei város 
polgármesterétől. 

25.105/ ! 942. 

Tárgy: 1S42. évi l é - é s Jármit-
oaztilyozái. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a f. évi ló- és 

járma-oiztályozás november b a l l . , 19. éa 
20-án l en a helybeli állatvltárléren. 

Mindhárom napon pontoian d. e 9 óra 
kor keadédlk az osztályozás. 

Felhívom a helybeli eV a közigazgatási
lag Nagykanizsa városhoz tartozó külterü
leteken fakó ló- éa jiimíi-tulaldono-okst. 
hogy lenti napokon az alábbi sorrendben 
valnmcmivl h-rciT'éves éa ennél Idősebb 
lovalkat éa Jármfivelkel s vlzseálatra ve
zetlek elö. 

A vizsgálatra |árlatlevelelket la leltétle-
nül el kell vinni. 

A vizsgálat ciuő napján azok a tulajdo
nosok jelenlkezzenek, akiknek nevllk A, 
B , C, D, E , F , Q betűkkel kezdődik, a 
második napon a H, I, J , K, L, M. N betűvel, 
a harmadik napon pedig ax 0 , P. R, S , 
Se, T, U, V, Z kezdőbetűiek tartoznak 

£Úezni 

Akik oetrB_4gJfíazoltai i Indokolt t ivol
iét vagy m i s I g a t ^ r M c U o k miatt lovalkat 
é i UrmQvtNet a lenti r<Jp»kegyikén aem 
tudják elővezetni, a folyó évSsdecember 
hó 4-án 9 otal kezdettel, u g y a n c t a X t " ál
latvásár téren tartandó polo i i l á lyozsKa 
kalmivi l mulaizlásukat pötolhtt |ák. E rL 
ké ióbb alkatom már nem tesz t mind 
azok, kik t»gy a rendea-, mtnt a pótot . t i -
lyoaáaról elmaradnak, honvédelmi érdeke
ket •értő aulyoa kihágást követnek el a 
ahhox mellen súlyos büntetésben lesz 
m m , 

A vállalkozó lovak (honvéd lovak) a 
vlxjfálatra nem vezeteadők elő, 

Nagykanizsa, 1943. november 3. 

m P o l g á r m e s t e r . 

Német csapatok érkeztek Harseiileba 
és Tun i szba 

A spanyol főváros lakossága 
körében nagy feltűnést keltőit 
a német csapatok meg nem 
szállt Franciaországba való be
vonulásának bire. A közönség 
pillanatok alatt elkapkodta a 
Különkiadásokat és mindenütt 
kisebb csoportokba verődtek 
össze az ujabb esemény megtár
gyalására. Általában elítélően 
nyilatkoznak ama franciák ma
gatartásáról , akik mint pél
dául (iiraud tábornok és más 
tábornokok —• Észak-Afrikában 
dcgaiilleistii felkelést szítottak. 

A spanyol rendőrség utasí
tást kapott, hogy semmiféle 
tüntetést ne engedjen mieff, 

bármilyen részről is induljon 
ki. Hivatalos spanyol helyen ki
jelentették, hogy a rend és nyu
galom egész Spanyolországban 
biztosítva van, mert a legutóbbi 
időkben löbbszáz kommunista 
agitátort letartóztattak. 

M i n e r i k a i « r Ö k a x A l l t a k 
p a r i r a • o u g f a b a n 

A francia hírszolgálat közli : 

Az északafrikai katonai ese
mények semilvei! kihatással 
nem voltak Tuniszra . Mindenütt 
a legtökéletesebb nyugalom van. 
Sem a szárazföldről , seiyj a ten
gerről nem léptek ellenséges 
csapatok tuniszi területre. Ma
gából Tunisz városából sem je
lentenek semmiféle z a v a r ó ese
ményt. 

Oránhan is nyugalom ural
kodik. 

A kikötő bejáratánál 5 
francia kereskedelmi hajót 
elsüllyesztett a legénysége, 

hogy elzárja a kikötőbe vezető 
utat. A bejáratot később sza
baddá tették. 

T e g n a p este különböző for
rásokba] eredő hirek megerős í 
tették, hogy amerikai erők p a r t -
szálltak Hougicban és a kör 
nyező partvidéken. 

Fö ldköz i - t enge r i h a d -
a z l n t é r 

B e r n , november 12 
(Bud. T u d . ) Ideérkező jelen

tés szerint Tuniszba e g y m á s 

TOrBkndvar kSsaág elöl járósága 

Árverési hirdetmény. 
Tl iSkudva r község (Mutaköi) a mint

egy SCI) kat. holdat kltsvóvadánlerlHetének 

v a d A a z a t l j o g é t 

1*42. Dovoiubar h é 20 í n J é l u U n 2 óra-
k»r a kOr|tgytöi ifodthan megtar andé 
nyl :vánon árverésen 1942 november hó 
i-Til kezdődő éi 1952. aucuaz'uR hA l én 
végződő 10 egymásu in következő évre a 
legtöbbet ígérőnek bérheadio. 

KikUIláil ár 50 P, hánstpinz 5 P. 
A l i f t • mepkÖíHllheló * Csáklnrnya— 

Perlak autóbuszjárattal. 
VídAHomány: nyul, logolv. 
Árverési fettételed megtekinthetők a kör-

JegjzOÍ Irodában a hivatalos I rak *htf, 
Elülj AlOlá|f. 

Daniéi* k ö n . g a l S I j á r é i á i a . 

Arveréei hirdetmény. 
Damása község (Muraközi n mintegy 

3CC0 kai. holdat ki tevő vadáizleiWeténck 

v a d é a z a t l j o g A t 

1942. november ki 20-án délután 2 é r a 
kor a körjegyzői Irodában mcgtaMnmló 
nyKvánoB árvetésen 1942. novemher M 
M ő l kezdődő éa 1952 augusztus hó 1-én 
véjfiődó 10 egymásután következő évre 
a legtöbbet ígérőnek bírbtadja 

Kikiáltási ár 5 0 ) ! \ bánatpénz 10 p 
Vadállomány: nyul, fogoly, ficán, őz, 

viilszárnyaeok úi szarvas. 
Arveréai feltételek megtekinthetők a kör-

Jegyzői Irodában a hivatalos órák alatt. 
E l l i j áToa ig . 

Nagykanizsa nieeyei v á r o s 
polgármesterétől. 

2S.782 / I942 . 

Tá rgy : Az olajos magvak toigatniá-
n i k szabályozáia. 

Hirdetmény. 
Közhírré testem, bögy belföl

dön termelt napraforgómagot, tök-
magot és vad repcemagot a m. 
kir. iparügyi mjrüsiter ur 70 .000 / 
1942. lp. M. se. rendelete értel
mében csak ae vásárolhat, akinek 
ilyen magvak vásárlására a m. kir. 
Ipari Anyaghivatal külön engedélyt 
«d. Ae engedély iránti- kérelme
ket legkésőbb f. hő 20-ig kell ac 
elsőfokú iparhatóságnál elŐter-
jesitení. 

Nagykanizsa, 1942. nov. 11. 

i i s i P o l g á r m e s t e r . 

i — HWiliti 
I K t e d a a M • M y l k i r a b d i M I 
g <« ¡¡~™~*»ii m w . k a i 1 

OttsjSnisjjót 
aalamoxiban 
számkozhalih 

D R Á V A V Ö L G Y I 

uiuarvios ÁRAMSZOLGÁLTATÓ R. T. 
n a k i z e r O ffeIvilégoaitéa 
minden w i l l a m o a kArdéaban 

Csengery-u t 5 1 , telefon 294.. 

AramaxAmlék fizatéae, reklaméolók, 
hlbabajalentéaek 

Sugár-ut 2 , I. emelet, telefon 213 . 

után érkeznek néniét repülőgé
pek és csapatok. Ezek számáról 
azonban semmi jelentés nem 
érkezett. 

A f ranc ia hírszolgálat közli 
hogy a késő éjszakai órákban 
német c s a p a t o k érkeztek Mar-
seillcbe. Permignanba is német 
c sapatok érkeztek.; 

A m á r a v i rradó éjszaka olasz 
csapatok 'érkeztek 'Cannésba, 

Magyar-finn postaegyezmétiy 
A Magyar Távirati Iroda Jelenti, hogy*! 

magyar é s finn poitalgaztiatás közt k[|-
1Ön postai egyezmény Jött télre. Az u| 
magyar-finn postai megállapodái 1942. 
december elsején lép é le ibe ¿1 a kölcsö
nös forgalomban jelentős postai díjmér
séklést vezet bc. Az uj dijszabás szcrínl 
Magyarországból Finnországba a közön
séges 20 grammos levél dija 2 0 fillér, a 
levelezőlap dija pedig ' 2 fillér. A többi 
kflldeményre Is mérsékelt díjszabás lép 
életbe 

ÁLLÁS 

O x t a t l a w e l g á t azonnslra keresek. — 
Unger vaskereskedés. 346Q 

A b m I m I o b I kerei koporsókétzltéihet 
Keresztény Temetkezel! Vállalat, FŐ-at 12. 

3470 

H a t n á ™ * b l vagy h iaonló állást ke
resek. Ctm a klidóklvatalban. 1410 ' 

Bejáró f l a i l M l i i a l e M B azonnal tel* 
vélaük két személyhez Király-utca 22. s í . 
I. emelet . 3411 

Reggeli órákra b a J ö r ó n B í keresek. 
Jelentkezés Csengery-ut O., délelőtt. 3 4 K 

A D Á S - V É T E L 

Sürgősen e l a d ó egy Jókaiban levő 
z o n g o r a . Érdeklődni a kiadóban. 3420 

Sürgésen o t a r i a o l p ö ü u l o t b u r u n -
d u é a . Érdeklődni a kiadóban. 3419 

Jőkarban levő utlszoba garnitúra, asz-
tállal, e l a d ó . Sugár-ut 3 8 . 3468 

E l a d ó i 1 drb amerikai íróasztal, alté 
része kétajtós Werihttm-szekrény, I drb 
amerikai rendszert! Iróaizta), a i alja egyik 
fele jobbtól Werlhelm-aiekiény, 1 drb két
ajtós Werlhelm-azekrény, 1 drb négyajtós 
Wcrlhehii szekrény, azonkívül több Kő
asztal ts eladó. C í m : Szegő J ó i i c f mii-
szaki- és gépkereskedő, Nagykanizsa, Ki
rály-utca 2. 34M 

Eladó 1 6 - 1 7 éves fiúnak való B o o s -
k a l t é i l k a b a t . Cim a kiadóhivatalban. 

3410 

Hatos v a s k á l y h a és férfi t é l i k a b á t 
eladó. Király-utca 6 . 3489 

Különféle nagyságú l á d á k e l a d ó k 
Pető éa Samu vukereakedésében Erzié-
bet - tér 1. 3487 

Nöl e a f í i f l t á l l k a M t , középtermelte, 
• l a d á . Pallos, Erziébct-tér 18. 8491 

L A K Á S , Ü ^ L E T H E L Y i S É f t 

• a o a l a a t l a t keresek lehgtőlcg a várni 
belterületén. Cim a kiadóhivatalban. 3477 

B á r b a a d á kocama é s tuizetüzlet, azon
nal elfoglalható. C i m : Szekeres Józiet-
utca 64 . 3493 

K O L Q N F É L E 

Festéktlaleihez p á a a o a t á r a a t Ipar-
igazolvánnyal '.teresek. Cim > kiadóhiva
talban. 34S3 

Ta le foa t 
«47. Képeit 

l e g o l c s ó b b a n k e r e t e z i 

Horváth Lajos, Fő-ut 2 

ZALAI KAZLÖRY 
POLITIKAI N A P I L A P . 

K i a d j a : „Kfizgazdasá|IR.T. Hagykaalisa". 
FelelŐa k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomatot t t 
a „Kfligudaságl H. T. Naoykaa1iu u 

ayeadájáha i Kagykaalisáa. 
(Nyoiadáér t t e l e l t Zalai Károly.) 
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T uijori p o s t a : 
82. «Vf., 9 6 7 . l i . Negykanlzu, 1842. nov. 13. péntek A r m 12 K H 4 V . 

ZALAI KÖZLÖNY 
I H , ' b u a í * .Í-ÍJ * s U s é A M r a t s d teátfe* 76. WL 

•IV.-̂ í*:̂ -!!': n U d e a W & ó x a a p áéhstAo. 
Felelö» szerkesztő : B a r b a r i t à L a j o s 

E g y e * HLAJB 

I Í é r a ; e g y bes tapra S peaRŐ M M É v , 
n e g y e é e m T pennő 2 o ttfler. 

í m : a e t k e a a a p fallii, «aombatoe W m 

„a csendes partnerek" 
A n é m e t s a j t ó az u t ó b b i n a 

p o k b a n t ö b b a l k a l o m m a l f o g 
l a l k o z ó t ! u s e m l e g e s á l l a m o k 
n é h á n y s a j t ó o r g á n u m é n a k m a 
g a t a r t á s á v a l , s z o k a t l a n p o l e m i 
k u s h a n g j a a z o n b a n m i n d e n 
e s e t b e n r ö v i d d e l e z e l ő t t m e g 
t ö r t é n t t é n y e k r e t á m a s z k o d o t t , 
a m e l y a B i r o d a l o m b a n e r ő s 
v i s s z a t e t s z é s t k e l t e t t , a m e n n y i 
b e n n y í l t a n a t e n g e l y h a t a l m a k 
e l l e n i r á n y u l ó s a j t ó m e g n y i l a t k o 
z á s o k r ó l v o l t s z ó . E z e n e s e m é -
m é n y e k u t á n ( m i n d i g j o b b a n k i 
a l a k u l b e n n ü n k ' a z a k é p , h o g y 
a n é n i é t s a j t ó e g y r e a l a p o s a b 
b a n f o g l a l k o z i k a h á b o r ú s f e j 
l e m é n y e k k é r d é s é v e l é s t ö b b é -
k e v é s t i b é i r o n i k u s h a n g o n b e 
szé l a z ú g y n e v e z e t t e l ő v i g y á 
z a t o s s á g r ó l . É p p e n a » R ó i u a i 
b e v o n u l á s i é v f o r d u l ó j á n a k n e ; ' -
ü n n e p l é s é v e l k a p c s o l a t o s s a j t ó 
k ö z l e m é n y e k a d n a k k ö z v e t l e n 
o k o t a m a m e g á l l a p í t á s r a , h o g y 
a h a t á r o z a t l a n , h u r k o l t m a g a 
t a r t á s é s a d ö n t ő á l l á s f o g l a l á s 
h a l o g a t á s a n e m a z i g a z i ' e l ő v i 
g y á z a t o s s á g ' , a m e l y e t t ö r t é n e l 
m i s z e m m e l n é z v e o k o s p o l i t i 
k á n a k l e h e t n e ; n e v e z n i . . A f a s 
c i s t a é s n e m z e t i s z o c i a l i s t a f o r 
r a d a l o m m e g t e r e m t ő i n e k h a t á 
r o z o t t s á g a é s t e t t r e k é s z s é g e Ö n 
m a g á b a n i s e l i t é l i a z e l ő v i g y á 
z a t o s s á g n a k a m a f o r m á j á t , a 
m e l l y e l b i z o n y o s ' k ö r ö k e s á j l n -
m o k a h o l s e v i z m i i s s a l k ü z d ő 
t e n g e l y h a t a l m a k é s s z ö v e t s é g e 
s e i k é r d e k e i e l l e n m é g m-a i s 
f e l l é p n i m e r é s z e l n e k , 

A z » E l ő v i g y á z a t o s a k c i i n 
a l a l i m e g j e l e n ő c i k k e k , a m e 
l y e k t e r m é s z e t e s e n n e m c s a k a 
s e m l e g e s , h a n e m 1 a h á b o r ú t n e m 
v i s e l ő ó s h a t a l m i p o l i l i k a i s z e m -
p o n l h ó l n y u g a l m i , á l l a p o t b a n 
l é v ő v a g y f é l i g s z ö v e t s é g e s á l 
l a m o k k a l i s f o g l a l k o z n a k , h á 
r o m t e o r e t i k u s l e h e t ő s é g e t h o z 
n a k f e l , a m e l y e k a h á b o r ú b e f e 
j e z é s é v e l b e k ö v e t k e z h e t n e k . 

Az e l s ő l e h e t ő s é g s z e r i n t a z 
a n g o l s z á s z h a t a l m a k k e r ü l n e k 
ki g y ő z t e s e n a n a g y m é r k ő z é s 
b ő l , v a g y i s a v e r s a l i l e s i s z e r 
z ő d é s u j k i a d á s a k e r ü l n e a 
t ö r t é n e l e m l a p j a i r a . A z • • e l ő v i 
g y á z a t o s a k ' , a k i k h a l l g a t á s b a 
m e r ü l v e t i t o k b a n e r r e a m e g 
o l d á s r a v á r a k o z n a k , a t e n g e l y 
h a t a l m a k k a l s e m ; a k a r j á k e l r o n 
tani a h e l y z e t e t , g o n d o l v á n , 
e s e t l e g e s l e n g e l v g y ö z e l c m e s e t é n 
i l d i a d a l m a s t 'éí n a g y l e l k ű e n e l 
t e k i n t v o n a k o d ó ' m a g a t a r t á s u k 
f e l e t t . H 

A m á s o d i k l e h e t ő s é g s z e r i n t 
k e l e t e n a b o l s e v i z m u s r a g a d j a 
k e z é h e z a g y ő z e l m i p á l m á t . E z 
e s e t b e n n e m l e n n e k é t s é g e s , 
h o g y E u r ó p a b o l s e v t z á l á s á r n r ö 
v i d c s e n s o r k e r ü l n e . A z o k a z 
á l l a m o k , a m e l y e k a h á b o r ú i l y -

• n e m ű k i m e n e t e l é n e k m j e g s e m -

Rommel Tobruk és Gazala között 
csoportosítja erői zömét 

A szövetségesek a tuniszi határ felé nyomulnak előre — Btzerta 
körül kemény harcokra számítanak 

meg au lyoe ember- é s a n y a g - r e s z -
toségok né lkü l . 

A ( r a n d a h í rközlő I roda j e l e n d a 
t á j ékoz ta tó min i sz té r ium k ö z l é s e nyo
m a i , h o a y a niBrokl<ól h e l y z e t su lyos-
bodolt . Cusublnncn e l k e s e r e d e t t h a r c o k 
u lán l e t e l t e a f egyver t , miu tán n v é 
dők lőszerkészle te , e l fogyot t a v íze l lá 
t á s megszűn t é s a I r m e l a h a j ó h a d 
n o g y r ó a í o elpusztult . A J e a n bár t , 
a m e l y e l k e s e r e d e t t ós h ő s i e s tüze lés t 

folytatot t , h a r c k é p t e l e n n é vá l t é s ho 
ke l ' e t t szün te 'n ln a tüzelést . A t r a n c i a 
c sapa tok dólkcle t l I r á n y b a n csopor to
su lnak újra. 

Alg í rban , ugy lá tsz ik , a he lyze tben 
nem tö r tén i vál tozás , 

Tun i szban , ' ahol Hart t ábo rnok a pa-
ranugnok, nlnea t t i y a m a t h a n sommi
telo hadműve le t . 

A Földközi-tengerrel ellenséges hajóraj-mozdulatokat jelentenek 
Az é s z a k a t r l k a t had müve ié tok meg

k e z d é s e ó l a t e g a i p e<to v o l t T u n l s z b i n 
a l e g h o s s z a b b l ég i r i adó — je l en t i a 
f ranc ia h í rköz lő Irodn. A l ég i r i adó e s t e 
negyed 9 k o r kezdődöt t é s Jel l t - l t r t a r 
tot t A t á m a d ó r epü lőgépek c é l p o n t j a 
a v á r o s mel loi t l r ep l l ' ő t é r volt . A l a g -
véde lmt ü t e g e k ós géppimkAk műkö
désbe- lép tek . 

Hamis angol hlr a francia 
rádióról 

(Néme t T á v i r a t i I r o d a ) A I r a n c l a 
r á d i ó megcAfol ta Hzt a I.ondón á l t a l 
t e r j e sz t e t t J e l en té s t , m i n t h a u f r ane la 

r ád ió n é m e t e l l enő r i én a la t t Állana és 
i i iegál lf lpl tot ta , h o g y a d ó á l l o m á s a i e g v e -
dül a I r a n c l a k o r m á n y e l l cnő rzéso 
a la t t á l l a n a k . 

A washingtoni kongresszus 
elfogadta a 18 évesek behivá 

eáról szélé törvényt 
W a s h i n g t o n i é r tesü lés n lap lán Je len t i 

a Német T á v i r a t i I roda, hogy R kong
resszus mindké t h á z a e l fogad ta az t a 
tö rvényt , a m e l y sze r in t ka tona i szolga-
l a t r a k ö t e l e z i k a 18 é v o s e k e t . A tör
v é n y t mos t a F e h é r Házba küldték 
a l á í r á s v é g e t t . 

Cintiti nem lót pozitív lépést az afrikai angolszósz 
lépésekben 

A z a u s z t r á l i a i r á d i ó j e l e n t é s e s z e 
r i n t m i n t a N é m e t T á v i r a t i 
I r o d a j e l o n t i -— C u r t i n , A u s z t r á l i a 
m i n i s z t o r o l n n k o k i j o l o n t e t t o : non i 
lá t t ú l s á g o s a i ) iwz i t i v l épés t A m e 
r i k a é s A n g l i a é s z a k a f r i k a i é s e g y i p 
t o m i t o v é k o n y s é g é h o n . A m i n i s z t e r 
e l n ö k s z ó s z e r i n t a k ö v e t k e z ó k o t 
m o n d o t t a : A z e l l e n s é g m é g m i n d i g 

a j t ó n k a t d ö n g e t i é a ^ j a p á n o k a t e l 
kel l űzn i a R n l n m o n - s z i g e t o k r Ó l , a 
F ü l ö p - s z i g e t e k r ő l é f l i i nás d é l c e e n d e s -
ó o e á n i p o n t o k r ó l . a m o l v o k o t m o s t 
b i r t o k o l n a k . J a p á n a z ' u t ó b b i k é t 
h ó n a p b a n s e m m i f é l e v i s s z a e s é s t s o m 
s z e n v e d e t t , a g v ő z o l o m h o z b i z o n y 
m é g h o s s z ú az ut é s k o m é n v e u kol l 
h a r c o l n i . 

Az olasz lapok az afrikai eseményekkel kapcsolatban 
türelemre inti a lakosságot 

A .Magvar T á v i r a t i I r o d a j e l e n t i 
R ó m á b ó l : 

A m a r e g g e l i o l a s z s a j t é t ü r o -
l e m r o in t i a k ö z ö n s é g e t a z ész 'nkaf -
r i k a i e s e m é n y e k k e l k a p c s o l a t b a n . 
A M o s s a g g o r o h a n g s ú l y o z z a , h o g y a 
fö ldkö / , i t«ngor Í h á b o r ú o l y a n a r á 
n y o k a t ö l t ö t t , a m e l y e k e t m a m é g 
n e m lobot t o l j o s o g é s z ü k b o n fö l 
m é r n i , de u n n a k ó r i á s i j e l e n t é s é g é t 
m i n d e n k i é r z i . A h a b o m n a k obl>on 
a z u j . B z a k a s z á b a n O l a s z o r s z á g m i n -
don s z e m p o n t b ó l t e v é k o n y rósz tvovó . 
A z o l a s z n é p s z e n v e d é l y e s é r d e k l ő 
déese l f i gye l i a d r á m a g y o r s f o j l o -
m ó n y o i t . À b n d m ü v o l o t o k l é t f o n t o s -
tágu s z a k a s z b a l é j i t ok , k i t o r j o d t é s 

t a r t ó z k o d á s i k i v a n , é p p e n e z é r t e 
n a p o k b a n a z o l a s z n a d i j e l e n t é s e k 
r e n d k í v ü l s z ű k s z a v ú a k . 

A C o r r i e r e de l ta S o r a e z z e l k a p 
c s o l a t b a n a z t , i r j a , h o g y a z o l a s z n é p 
t ö k é l e t e s e n m e g é r t i e z t é s s z á m o t 
vot a z z a l i s , h o g y a t e n g e l y a z o l l o n -
tiég m i n d o n m e g m o z d u l á s á r a v a l a 
m e n n y i b a d a z i n t é r e n . a z o n n a l v i s z -
s z a v á g . A z o l a s z o k r o n d i t h e t o t l o n ü l 
b i z n n k M i i B s o l i n i b o n ó s a g y ő z e l e m 
b o n . A í o v á h b i a k h a n h a n g o z t a t j a , 
h o g y a t o n g o l y r o p ü l ő i n o k f ö l d k ö z i -
t o n g o r i l e v é k o n y s é g ó r ő l -é rkozot t j o -
l e n t é ö o k a z t b i z o n y í t j á k , h o g y a z 
a n g o l — a m o r i k a i j i a r t r á s z á l l ás koo 

kényos tormészotuk azonban toljos I házatokkal jár é» nem történhetett 

Két, eftóernySsSket ezáltitó 
amerikai repülőgép szállt le 
Tetuan mellett — tévedésből 

A N o m z o t k ö z i T á j é k o z t a t ó I r o d a 

szov l l l a i j e l o n t é s o • s z o r i n t T e t u a n 

k ö z o l é b o n k é t - a m o r i k a i D u g l a a - r e p ü -

lőgép s z á l l t l e . A z a m e r i k a i r e p ü l ő k 

a z t h i t t é k , h o g y f r a n c i a t e r ü l e t r e 

ó r n o k . A j e l e n t é s s z o r i n t a r e p ü l ő k ; 

a m i n t m e g á l l a p í t o t t á k t é v e d é s ü k e t , 

ú j r a fol a k a r t a k s z á l l n i , d e a s p a 

n y o l l é g i o n i s t á k m e g a k a d á l y o z t á k a 

k í s é r l e t e t . A repülőgépek e g y e n k é n t 

2 4 a m o r i k a i o j t ő o r n y ő s t s z á l l í t o t t a k , 

a k i k o t t o v á b b i i n t é z k e d é s i g T e t u a n -

b a n i n t e r n á l t a k . 

Rommel utóvéd-harcokat folytat 
Zürichi Jelentés szerint a l lblol-tsylp-

torul határon Rommel főként ulóvédtket 
vetett harcba a brit csapatok ellen. A 
haderők zömét Tobruk és El Oazala-
vonalon csoportosllják. 

Az angolszászok Tunisz felé 
törnek előre 

(Bud . Tud. ) Az af r ika i a m e r i k a i - b r i t 
főparar ieanokaág közlése s ze r in t a szö
vetséges c s a p a t o k Tun i sz felé n y í m u l -
n a k ' e l ő r e . A szÖvot«égesek fősről a 
tunlaz] h a t á r teló menete lnek. A r r a 
BzsmitanaK, hogy B l z e r t a kürtit kü lö 
nösen k e m é n y e l lená l lás t t a n ú s í t a n a k 
oz o t tani c s a p a t o k , 

Dartan felhívása a francia 
flottához 

(Bud. T u d ) Alg í r i J e l e n t é s sze r in t 
Dar l an r ád ió utjrtu fe lh ívás t Intézet t a 
toulonl f r anc ia f lot tához, hog , fussa
nak he a z é ' z a k a f r l k a l k ikö tőkbe , v a g y 
l e g a l á b b á l l j a n a k ellen. A Je l en té sbő l 
a z t a köve tkez t e t é s t von ják le, hogy 
D a r l a a a s z ö v e t s é g e s e k melló k íván 
ál lani 

Nyugateurópai légiháboru 
Berlin, november 18 

A Német Távirati Iroda szarlnt az an
gol légierő november 12-én mindössze 
néhány repülőgépet vetett harcba a meg
szállt területek allén Cherbounj vidékén 
a német vadászok két angol bombázót 
lelőttek. 

m i s i t ő h á l á s á r ó l m e g g y ő z ő d v e 
s e m m i j á l d o z a t o t ' n e m h o z n a k a 
f e n y e g e t ő v e s z é l y m e g a k a d á l y o 
z á s á r a é s ö l h e t e t t k é z z e l f i g y e 
l i k a t e n g e l y h a t a l m a k é s b á t o r 
s z ö v e t s é g e s e i k á l d o z a t o s k ü z d e l 
m é t , r e n d k í v ü l - k ö n n y e l m ű , 
n m e i l e t 1 v e s z é l y e s j á t é k o t f o l y 
t a t n a k . 

A h a r m a d i k l e h e t ő s é g s z e 
r i n t a t e n g e l y h a t a l m a k n y e r i k 
m e g « h á b o r ú t . A z » c l ö v i g y á z n -
l o s a k * n a g y o n t é v e d n é n e k , h a 
a r r a g o n d o l n á n a k ) h o g y a t e n 

g e l y h a t a l m a k g y ő z e l m ü k u t á n 
s z e m e t h u n y n a k k i s e b b - n a 
g y o b b b ű n ö k f e l e t t é s a z » o l & 
v i g y á z n t o s a k s ó v a t o s s á g á t , h a 
t á r o z a t l a n m a g a t a r t á s á t e g y s z e 
r ű e n f i g y e l m e n k i v ű l h a g y j á k . 
A ' V ö l k i s c h e r . ' B e o b a c h t e r - c i k 
k e s z e r i n t e z e k n e m c s a k a h á 
b o r ú t n y ú j t j á k , a m e n n y i b e n a 
b o l s e v i z m u s e l l e n i h a r c b a n n e m 
h a j l a n d ó k k i v e n n i r é s z ü k e t , h a 
n e m a m i í n é g e n n é l i s s ú l y o s a b 
b a n n y o m a l a t b a n , k é t é r t e l m ű 
m a g a t a r t á s u k k a l a b o l s e v i z m u s 

é s s z ö v e t s é g e s e i n e k ü g y é t t á m o 
g a t j á k , u g y , h o g y E u r ó p a e l l e n 
s é g e i m é g u n i n d i g a b b a n a r e 
m é n y b e n é l h e t n e k , h o g y a 
> c s e n d e s p a r t n e r e k * r é v é n a 
k o n t i n e n s b i z o n y o s T é t e g e i m é g 
m i n d i g a n g o l s z á s z s z o l g á l a t b a n 
á l l a n a k ; , E n n e k a r e m é n y n e k t á 
m o g a t á s a s ú l y o s v é t e k E u r ó p a 
i f j ú s á g a e l l e n . A n é m e t s a j t ó 
s z e r i n t a z ' » e l ő v Í g y á z a t o s s á g « ; - ~ * 
r e n d k í v ü l v e s z é l y e s r ö v i d l á t á s . 



Folyik a nók iobor^áöaboH?édeImimöukas^oigá!atra 
A - K o r o n « - - 8 t á l ! ( i d í b » n lévő Irodában Ithet jelentkezni! 

A k a n i z s a i m a g y a r nők haza fin* 
é r z ü l o t é r e . v a l l , h o g y n ő j honvédebj id . 
m u n k á r a t ö b b e n , jeleii.tkpz.tok ö n k é n 
t e s e n , m i n i a 8 Z ? . . i * z é t I , t o 9 t v é r - v á -
r o s o k o a n . A z o n b a n v a n n a k m é g 
m i u d i g , a k i k n e k nopi vojt m ó d j u k 
vagy b á r m i o k n á j , fogva n e m t u d t a k 
j o l o n t k e ^ n i . A M a g y a r H a z a t o s tvé r i 
s z e r e t e t t e l h í v j a e z e k e t a m a g y a r 
n ő k e t ¡9, hogy m i n é l e l ő b b j o l o n t -
k e z z e n e k ÖnkentoSj h o n v é d e l m i nő i 
m u n k a s z o l g á l a t r a . , N a g y olŐnyt j e 
l en t a x ö n k ó j i t e s j e l e n t k e z é s , s z á 

múidra. A M a g y a r H a z a j o g o s a n e l 
v á r h a t j a , h o g y a ld tor , m i k o r f i a i . a 
h a d s z í n t é r e n e g y poko l l a l v í v j á k t u 
s i j u k a t , a m a g v a r n ő k t e s tvé r i s z o 
l i d a r i t á s u k b a n "it thon, a bolBŐ f r o n 
ton v á l l a l j a k roá c s ő h a z a f i a s f e l 
a d a t u k végzésé t . A » K o r o n a « - 8 z á J l o -
d á b a a lévő t o b o r z ó - i r o d á b a n a b i 
z o t t s á g n á l l e h e t j e l o n t k o z n i . Z r i n y í 
v á r o s á n a k m a g y a r n ő i : a M a g y a r 
H a z a h í v b e n n e t e k e t m u n k a s z o l g á 
l a t r a ! J ö j j e t e k ! 

Tlzenkétméteres szakadékba zuhant a Nagy
kanizsáról hazastszQ szabadságos 

Súlyos gerinctöréssel kórházba szállították 

. Keszthely n o v o m b o r 1 8 
( S a j á t t u d ó s í t ó n k t ó l ) S ú l y o s s z o -

r e n c s é t í e n s é g t ö r t é n t E s z t e r g a l y köz
s é g b e n . U g y a n i s N a g y k a n i z s á r ó l 
t ö b b s z a b a d s á g o s h a z a i n d u l t sziÜóV 
f a l u j á b a , igy H a t v a n i GyÖrgv o s z -
t o r g á l y i l a k o s is . H a t v a n i é j s z a k a 
é r t a "község h a t á r á b a . Ú t j a a z e r 
dőn át vozotot t . A s ö t ó t b o n aa u t a t 
H a t v a n i n e m l á t t a éa igy t ö r t é n t , 

hogy b e l e z u h a n t e g y 1 2 m é t e r e s , 
s z a k a d é k b a . S e g é l y k i á l t á s a i t c s a k 
n á g y s o k á r a h a l l o t t á k m e g az e r d ő n 

. á tha ladók , a k j k - a s ú l y o s a n s é r ü l t 
e m b e r t k i h ú z t á k a s z a k a d é k b ó l . 
Reggel H a t v a n i G y ö r g y ö t b o s z á l l i -
t o t t o k a k o s z t h o l y i k ó r h á z b a , a h o l 
az o rvosok m e g á l l a p í t o t t á k , h o g y 
g o r i n c t ö r é s t szonvodot t . Á l l a p o t a 
s ú l y o s . 

Hasznos tndnivalók a lóltvadak értékesítésére 
é s szállítására 

A vadásza t i szozon. bokődzöntéTol 
a z o k a t a vadászoka t , a k i k fö lös lő t t -
vad k é s z l e t ü k e t é r t é k o s i t i k , köze l rő l 
é r d e k l i ; b o g y ó n kol l oa e l o j t o t t va 
dukat, inegíololóon kezelni és szálli-
tarij,, hogy a legjobban értékoaitboíő 
legyen.' Általános szabály, hogy a 
vadat lolövós után azonnal felkeli 
aggatnij ugy hogy az egyes darabok 
• ••—násjioz. ne éxienek,. A vad teljes. 
kihűléshez, a# i d ő j á r á s , s ze r in t , 8—• 
1 4 ó ra i . idő s z ü k s é g e s . E n y h e idő
j á r á s n á l n a g y o n kol l ü g y o m i a r r a , 

1 ' ' l i i t é s e l ő t t ' " 
k i h ű l j ö n . O l y a n vvad, a m e l y k o s a r a k 
b a n kör í t i o l ' szá l l i t áa ra , t i s z t a , s z á r a z 
h o s s z u s z á l u , s z a g t a l a n s z a l m a k ö z é 
c s o m a g o l a n d ó . S z e n é t , füvot n e m lő
h e t a c s o m a g o l á s h o z , f ö l h a s z n á l n i . 
A n y u l t e l j o s k i h ű l é s e u t á n t> h á t s ó 
l á b a k n á l z s i n e g g e l öaszokötvo é s 1 0 
d a r a b o n k é n t r ú d r a a k a s z t v a s z á l l í 
t andó . A n y u l a k a t e g y m á s r a r a k v a 
m é g h i d e g tdőbon s o m ' s z a b a d s z á l l í 
t a n i , m e r t i l v m ó d o n fo lmo legednok 
éa fül ledéa á l l ha t b e , a m i a h ú s t 
f o g y a s z t á s r a a l k a l m a t l a n n á to sz i . 
í g o n fon to s , hogy a n y u l a k s z ó r a 

fi tatárok nem szívesen 
ellen, inkább 

A h a d t e s t p a r a n c s n o k s á g é p ü l o t o 
e l ő t t ü l t ü n k e g y kia padon, e g y 
hadnagy ' , e g y z á s z l ó s - t o l m á c s é s é n . 

B c s z o l g o t é s k ö z b e n n a g y g é p p u s -
k á z n s r a l ő t t ünk f igyoJmo&ok » váron 
fe lő l . 

— H á t oz m o g m i l e h e t ? 
A k é r d é s r e c s a k h a m a r m e g k a p t u k 

a fe lo lo to t . A v á r o s fo lé t e k i n t v e 
a b á r á n y f e l l e g e k k ö z ö t t k é t v a d á s z -

Sópot p i l l a n t o t t u n k m e g . E g y v a -
a s z g ó p ü n k a k a s z k o d o t t ö e s z o e g y 

R á t á v a l éa e g y m á s t g é p p u B k ó z t á k . 
M i n t e g y Öt p o r c i g t a r t o t t a l é g i h a r c . 
U t á n a a K a t a o l v o e z t e t t o e g y e n s ú 
l y á t é d i l e z u h a n t . 

— E z z e l ie kove,3fi))h, van,, — 

SZŐTTES 
l c g l l a o m a b b t l » x t n g f f t p i u b o L 

ü í l ruhá ra 6a óöt Kosz töá t ré ; 
h»|véayezüxko..Ó8.drapp ezt-, 

nukhpp, 12 intntnpnp, 75 
cm, szétesaé-Rü,' m é t e r e . 

3 7 , 2 4 pengett 

a Sobtttsviriiháabaiii 

t i s z t a é s s z á r a z logyon . Ozofc, 
s z a r v a s t , vadd i sznó t m i n d j á r t lo tövéa 
u t án fel k e l l b o n t a n i , k i z s i g e r e l n i 
éa to l joson (k ihű ln i h a g y n i . Az ö s s z e s 
bo l só ré szok o l t á v o l i t a n d ó k , ü g y e l n i 
koll a z o n b a n a r r a , h o g y a voaope-
c s o n v o k i '.no v á g a s s á k , v a g y m o g n o 
s é r ü l j ö n . A z á l f á t o k h ű v ö s h o l y o n 
k é t o lső . l á b u k r a f e l a k a s z t v a a l a p o 
s a n k i h ü t e n d ó k . M e l e g e b b idóbon 
az á l l a t o k s z á j á t , t o r k á t , o l ó t t s o b o -
k o t é s . c o m b o k a t t ö r ö t t b o r s s a l k e l l 
m e g h i n t e n i . A v a d a k n a k g a l l y a k k a l , 
vagy l o m b o k k a l ..való k i t ö m é s e mel lŐ-
zondő. A f á c á n , f o g o l y , B z a l o n k a 
és e g y é b s z á r n y a s v a d c s o m a g o l á s á 
hoz t i s z t a f ű z f á t Yagy f o r g á c s k o s a 
ra t k e l l i f e l h a s z n á l n i . N a g y o b b m e n y -
n y i s é g ü f á c á n té l i idóbon o l y m ó 
don s z á l l í t a n d ó , hogyj a z o k a t p á r o n 
k é n t f ő j ü k n é l ö s s z o k o t ö z v o r u d a k r a 
a k a s z t v a , a v a g o n b a n f ü g g ő á l l a p o t 
b a n k o r ü l j u u o k , f ö l a d á s r a , I g y a vad 
j ó á l l a p o t b a n é r k e z i k m o g B u d a 
p e s t r e , ó s m í n d o n n o n i ü r e k l a m á c i ó 
éa k á r o s o d á s , elkorülhofcő. D a r a b á r u 
k ü l d o u j é n y e k zöld n z á l l i t ó r a r ó n n y e l 
a d a n d ó k f e l . 

harcolnak a magyarok 
átszökdösnek 

(Honvéd haditudósító sutiad) 
m o n d t a a h a d n a g y — b á r m á r a z 

u t o l s ó t l á t n á m l o o s n j . 

Kát fogoly 
A v á r o s folÓI k é l o rosz fogoly 

k ö z e l e d i k f ö l é n k m i n d e n fo lügvolo t 
n é l k ü l ; 

— H á t . e z e k k i c sodák ;? k é r d e m 
t o l m á c s u n k t ó l . 

—! E z e k a m i t a t á r j a i n k . N a g y o n 
incgbijsluvtó f i u k . M i n d k e t t ő f i a t a l . 
A z . o g x i k t i z e n k i l e n c , a m á s i k husz 
óvos . , r J o k ü n k d o l g o z n a k é s fö lügye 
lő t n é l k ü l j á r h a t n a k k e l h e t n e k , M é g 
h a o l k ü l d e h é k i s ő k e t , a k k o r s e m 
m e n n é n e k v i s sza a b o l s e v i á t o k h o z . 

T o l m á c s u n k s o e i l s ó g é v e l nzóba 
á l l u n k a f i a t a l a b b i k k a l , 

— H o g y h í v j á k ? 
— M u s í z G a h n o s a m 

A k á r c s a k a m i n d e n n a p i k e n y e r o L t a k a r é k o s a n k e l l 
f o g y a s s t a n u n k a z ó r t ó k o a v i l l a m o s á r a m o t U . 
E l a v u l t , l e g y e n g ü l t kör l f tk h a s z o n t a l a n u l p a z a r o l j u k ! 
H o l y ü k b o t a k a r ó k o a . J o b b v i l á o i l á s v a l d ' i . 

nrNGSitttt 
® K K V [p ¥ ® KI 

• • .Mi a p o l g á r i f o g l a l k o z á s a ? 
— D i á k . M a r a k i l e n c e d i k o s z 

t á l y t j á r t a i n é s vas t i t i m ű s z a k i t i s z t 
v i s e l ő n e k k é s z ü l t e m . S z ü l ő i m K a -
znnhnn l a k t a k é s é n K ö z é p f i z B i á b a n 
j á r t a m i s k o l á b a . B á t y á m m a r r é g o b -
bon k a t o n a . E n g e m f e b r u á r h u s z o n 
h a r m a d i k á n h í v l a k bo a z 6 0 8 - i k 
g y a l o g e z r e d hoz , M i 1 t a t á r o k n o m s z í -
veapn h a r c o l u n k a m a g y a r o k o l l ó n , 
u g y t u d i u k , h o g y r o k o n a i n k . M á r a 
b o v o n u l á s o m n a p j á n o l h a t á r o z t a t n , 
h o g y a z o l s ő j ó - a l k a l o m m a l m o g -
Hzoköm. 

S z ö k é e a halál árnyakában 
— M í k o r , h o l ós h o g y a n s z ö k ö t t | 

m o g ? 
— - Á z s i á b ó l e g y e n e s e n a D o n 

m o l l ó i r á n y í t o t t a k b o i m ü n k e t . 
A u g u s z t u s h a t o d i k á n ' S z á z a d p a r a n c s * 
n o k u n k , e g y f ő h a d n a g y h á t r á m e n t , 
h a d n a g y s z a k a s z p a r a n c s n o k u n k j h j -
dig e g y s z e r ű e n o l t ü n t . I t ö g t ö n a z t 
m o n d t a m b a j t á r s a i m n a k , J i o g y e n n é l 
s o h a s e m lesz k c x l r e z ó b b a l k a l o m a 
s z ö k é s r o , i n d u l j u n k ol a z o n n a l . B o -
s z ó l g o t é s ü n k o t a z o n b a n é a z r e v o t t o a 
p o l i t r n k é s a z - ő r m e s t e r . M o g f o n y o -
g o t t ó k . l ) e n n ü n k e t , i h o g y h a a .boBzél -
g o t ó s t a z o n n a l b o n e m s z ü n t e t j ü k , 
fóbo ló i iok b e n n ü n k e t . N o k ü n k s o m 
k o l l o l t m á s , e l ő k a p t u k a p u s k á n k a t 
é s s o r t ü z e t a d t u n k r á j u k . M i n d k e t 
t en h o l t a n r o g y t a k Összo. E r r e o l i n -
d t i l t u n k o l ő r e . A s z o m s z é d a i n k á t 
k i a b á l t a k h o z z á n k : 

— M i t CBÍnál tok? F é n y e s n a p p a l 
van . A m a g y a r o k é s z r o v e s z n o k b o n -
n o t o k o l é s l e k a s z á l n a k 1 

— N e t ő r ő d j o t e k volo, g v o r t o k 
t i i s ! 

E r r o azok is m e g i n d u l t a k . A m i k o r 
a m a g y a r c s a p a t o k a t h á r o m s z á z m é -

UN^KÍi-LJJLI,JVlANN E L E K 
V A S i . l & . M Ú S J W W ; l íERESKIiH$t3É»^N • 

S h e i l l g á ^ W a é k . á t v e h e t ő k . Solyóa csapágyak 

t o r r ó l m e g p i l l a n t o t t u k , fö l ta r to t tuk 
a k o z ü t i k o t . N o m is l ó t t o k ránk . 
A n n á l többej t l ő t t e k u t á n u n k há tu l 
ró l a b o l s e v i s t á k . D o i g y Í B ötvonon 
j u t o t t u n k á t . 

— M i l y e n n e m z e t i s é g ű e k voltak, 
a k i k igy. á t j u t t o k ? 

— l a t á r o k , u k r á n o k . D o voltak 
k ö z t ü k o r o s z o k in. 

— T u l a j d o n k o p p o n m i é r t szökött 
m o g a - s z o v j o t h a c l s o r o g b Ó l V 

A tatár meg ,a szovjol 
—r MÍ m o h a m o d é n o k v a g y u n k , a 

s z o v j e t a z t h i r d e t t e • n i n c s - A l l a h és 
e l v o t t ó k t ő l ü n k m o c s o t j ó i n k é t . P e 
d ig ez. s z a m á r s é g i m ó r t A l l a h igenia 
v a n , n a g y és h a t a l m a s . M i . b o l ő l ü p k 
n e m t u d n a k • s o h a s e b o l s e v i s t á t nö
v e l n i . M e c s e t j e i n k b e z á r á s a után 
e g y m á s u t á n e l v e t t é k f ö l d ü n k e t , j ó 
s z á g a i n k a t . B o l o k c n y s z o r i t o t t o k ben
n ü n k e t a k o l c h o z o k b a , ho l ó i j o l - n a p -
pa l d o l g o z t u n k , D o m u n k á n k é i t so
h a s e m k a p t u k m o g a r e n d e s ol lón-
é r l é k o t . É h e z t ü n k , f á z t u n k é s . r o n 
g y o s a n j á r t u n k . H a z ú g o l ó d n i m e r 
t ü n k , c s ú n y á n m e g k í n o z t a k . Nem 
t a r t o z o t t r i t k a s á g o k k ö z é a h a l á l 
b ü n t e t é s setrr. H z ü l o i m o t é s tos tvó-
í o i m o t m á r n o m l á t t a m 1 0 4 0 óta . 
M i . t a t á r o k s z a b a d o m b o r o k . v o i t u u k 
és a holsovizin.un m i n d e n s z a b a d s á 
g o t o l r a b o l t t ó l ü n k . 

E r r o h i r t e l e n m a g y a r r a fo rd í t o t t a 
a s z ó t . i 

—- H a d n a g y u r , a l á z a t o s a n j e l o n 
t o m , m á r t u d o k e g y k i c s i t m a g y a r u l 
b e s z ó l n i és s z á m o í n i > i s . 

E g é s z e n m e g l o p o t t a f i a t a l t a t á r 
t i s z t a k i e j t é s e . T o l j o s o n h i b á t l a n u l 
b e s z é l i , a m i t t u d . M a i d s z á m o l n i 
koz í i . E z o r j g n a g y s z e r ű e n s z á m o l . 
M u s i z Ü a l ú i o s a U ' k ö z ó p t o r m e t ü , b a r ; 
nahaji .1, b a r n a s z o m ü , n y i l t t e k i n t e t ű 
e m b e r . T i s z t a j e l l o m ü n o k l á t s s i k . 

— H o l t a n u l t m a g y a r u l ? 
— A m í g g y ü j t ó t a b o r b a n vo l t am, 

Őre im lát ták,* h o g y s z e r e t n é k m e g t a 
n u l n i , - ő k , t a n í t o t t a k . 

— E s h o v á m e g y fl h a b o m u t á n ? 
A n n y i r a m e g s z e i o t t e m . 1 - n J " " 

g y a r o k a d , l i o g y - a h á b o r ú u t á n o l m o -
g y e k M a g y a r o r s z á g i g O t t a k a r a t i * 



2A.UAÍ K O Z L Ö N U 

„Nem kUfaóek iskolájára, de klifinó Iskolákra 
vas szftksége a nemzetnek'..." 

- . aegorszogon most tartották mci 
a tanítói önképző üsszojórotelt. D r . 
-Medve István tonütm émáoaos 
.jté kir. tnnfulügyoíő megnyitó bo-

Bzédúben Imngoztatta, hogv nem ki
tűnőek iskolájára, hanem kitűnő is
kolákra van szüksége a nemzetnek. 
Szükséges, hogy az iskola és az ott
hon ogyinúst kölcsönösen támogassa, 
A honvédeknek a harctéren, u nem
zet nevelőinek pedig idehaza kell 
elvégezniük felelősségteljes fölada
tukat. Beszédű végén a szomináriuin 
résztvevői néma felállással hódoltak 
a hősi halált halt zalai tanítók om
lókónok. Péter I'úl alezredes érdokos 
olőaüús keretében ismortótto a kcm-
elháritás módjait. Ehlwn a tokin-
tetben a tanítóknak éppúgy Bzorop 
jut, mint « gyonnokoknek. Előadú-

Nem állítanak lel nj kéménysepri-kertleteket 
Zalában, 

hanem csak a meglevőket arányosít ják 

annak további réssóbou " lí)'l,jtó~ 
bombákat és gyujtópaluckokat, tár 
Inmint az ellenük vuló védekezési 
módot ismertotto.vSznbó Márton za-
lalövói tanttÓ!bemutató tanitúst tar
tott a JégÍtámadás esetén való maga
tartásról ,nzonkivül u honvédelmi 
ismeretek tanításának módszerét 
tárta fel. Csupor Erzsébet zalahás-
hágyi tanítónő azt fejtegette, hogy 
mivel segíthetik elő a gyermekek 
honvédőink győzőimét. Koosz Vince 
alsóbagodi plébános a Muraköz és 
a Vendvidék lelkiségét vizsgálta ma
gyar noveló-tanitói szomiuol, Soóa 
(Jéza zalalövói tanító pedig a nép
iskolai rendtartást imiiörtotto. Az 
értékes olóadásokhoz több hozzászó
lás hangzott el. 

A vármegyoiiníndon részéből egy
begyűltek Znlaogorszegon a várme
gyeház nagytermében a kómónysep-
romostorek, Ugyanis az iparügyi 
miniszter január 1-úvel uj korüloti 
beosztást kívánt létesíteni Zalában 
a visszatért torülotok kapcsén. A 
gyűlésen résztvett az iparügyi mi
nisztérium képviseletében dr. Ko-
csondy Gyula miniszteri osztályta
nácsos, Zala vénnegye részétel az 
alispán képviseletébenjdr. Szűcs An
dor Ib. vénnegyei főjegyző és dr. 
Martos László vérmegyei aljegyző, 
a Kémény sop romos torok Országos 
Egyesületének képviseletében Marti
novics Vendel elnök ,aa IPOK kép
viseletében dr. Dobsa László igaz
gató, megjelent továbbá dr. Simon 
László ,a soproni Korcskodul mi és 

Iparkamara fótitkára, a budapesti 
nemzeti Munkaszervezet Itikülíloté-
eében podig Uuál Adém és Dézsi 
László. A ineglioszó lések eredménye-
képpon Zalában nom állítanak fol 
uj területedet, hanem csak a meg
levő korutotókót arányosítják. Az uj 
beosztás január .1-én "lép elotbo, még 

, pedig hathónapi próbaidőm. Ila nz-
, után ás uj kerületi arányosítás 1»-
| válik ,akkor annak alapján fogja 

megalkotni ll vármegye a szabály
ion dele let. 

Uj kerülotck felállítására, csak ak
kor kerül sor, ha a vÍssnncsntolt 
zalai torülotok érdpkoi ezt szükség
szerűen megkívánják. \ 

A kémény seprógyüléson a nagy-
kanizsaí kém ányao prémes tinók is 
részt vettek. 

Antal István beszéde: a nagyváradi társadalmi 
egyesületek értekezletén 

„Nincs semmi okunk a pesszimizmusra és k kicsiny hl t t l s é g r e . . . " 

Íven állást elvállalok. Munka késben 
majdcsak megtanulom « magyar 
nyelvet és losz még időm arra. Rogy 
pályáról gondólkoisamj 

fladnagy hajtársam közli velem, 
bog)' egy dunántúli tartalékos had 
nogy szeretné magával vinni a fiút, 
•25 hold földjo van és gazdaságában 
alkalmazna. 

— Szívósén mennék én. Édes
apámtól sokat hallottam Magyaror
szágról és a magyarokról. Minden 
vágyam az volt, hogy világot lássak. 
De a szovjet elzárta előttünk hatá
rait. 

Ha jól megnézem a kis tatárt, 
olyan jó mokány magyar képe 
van. Musiz Oalinoaanból alkalmasint 
egészen jóravaló magyar embert le
hetne faragni. 

Sz. Kovács Imre hagy. 

Zöldkeresztes Egészség
védelmi Kalendárium 

Influenza is nz ellene vsló védekezés 
Azoknak a megbetegedéseknek 

legnagyobb részo, amelyokot k ö z i s -
inorton influenzának neveznek, nem 
is iv/,t hanem nátha vagv meghűlés, 
ezek semmiféle kapcsolatban nin
csenek as',influenzával. Az influenza 
kórokozója szürhotó vírus, a boteg-
séfí 1—4 hapes lappangás után, hir
telen lázzal .lovorlséggel, tagfájdal-
m a k k a l kezdődik, vagy gyomor-bél-
tünetek lépnek fel. Az influenza 
feriózó betogség, amely legtöbbször 
sz ocész földre ki tor jódé járványok
ban lén fel. A legnagyobb pusztítást 
az 1018—19. évi influenza, az u. 
n. spanyol-járvány okozta, ez azon
ban nem Spanyolországból, hanem 
elózólog Amorikából indult ki. 

.'I két évig (ártó járvány folya
mán az egész földön kb. 21 

millió ember halt mey, 
ebből mintegy 2.2 millió Európára, 
1 fcznkumorikóra, JÜ Ázsiára oaik, 
egyedül Indiában ti millió emhe-r 
halálát okozta. 

Az influonza-jnrvány görbéjo 
csökkenést nom mutat ",járvanytani 
niegállnpitások szerint súlyosabb 
járványok 80 éves idóközükbon, ko-
TÓsblió súlyosak 2 évos időközöklMiu 
lépnek fol. Hazánkban nz évszakos 
maximum rendszerint január-feb
ruár hónapban kövotkozik be. Mi
után az utolsó járvány 1011-ben 
volt, 

valószínű, hogy az 19iS. év 
első két hónapjában ismét je

lentkezik. 
Ezért idószorü már most tudni az 
i'llono való védekezést. 

Az Influenza kórokozóját a Iwtog 
einlwirter-joszti köhögéssol, lüsszou-
lésse), közvetlon érintkezésével. A 
járvány rondkmil gyorsan törjed, 
ainibon szoropot játszik az is, hogy 
sokan onybén betegszenek inog, be-
teghégiik alatt szabadon járnak és 
szétszórják a for tózéR csiráit. A 

fertŐződési lehetőség a 100 szá
zalékot is megközelíti. 

A szorvozot ellonúllóképoaségét csök
kenti a rossz táplálkozás, a logyon-
iilés, az alkoholizmus. A botogHég 
iállása ugyan bizonyos immunitást 

Okos, oz azonban rövid időig tart 
H igy itjra elkapható. 

Az influenza olloni védekezésben 
legfontosabb szoropo az egyénnek 
van. Köhögéskor, tüsszontéskor or
runk, szájunk olő zsobkendőt te
gyünk. Korüljük a kézfogást, a kö
zeli érintkezést, a kisgyerekok csó-
kolpitásét, mort ó k különösen fogé
konyak. Köpködés tilos. Az ágy mel
letti fertóllonités elsősorban a beteg 
orr és torokváladékára torjedjon ki. 
A lakásokat .tartsuk tisztén és gyak
ran szellőztessünk. A lázas, huruton 
beteg maradjon otthon, látogatókat 
no logadjon. A folgyógyuláa utón a 
lakás gondosan kitakarítandó és 
KzellöztotendÓ. Egyéni mogolőzéa a 
gyakori kézmosás, "onyho fertőtlení
tőkkel régzett toroköblitósi Járvány 
időjén korüljük a megerőltető mun
kál, moleg, poros hmyiségokbon a 
hangos beszedőt, a tömegekbon (mo
zi, színház, stb.) való tartózkodást. 

Dr, Sfékáet Sándor 

A nagyváradi városháza közgyű
lési termében tegnap 48 nagyváradi 
társadalmi egyesülőt kiküldöttoi ér-

- tékozlótól tartottak és elhatározták 
a nagyváradi ̂ társadalmi egyesületek 
ogyüttmüködésének mogvalösitását. 
Az érlekezloton megjelent Antal 
István nemzetvédelmi és propagan
daminiszter is és nagy beszédet 
mondott. 

Antal István'szavait a társadalmi 
szervezkedés szükségességének hang 
súlyozásával kozdto. Azért van orro 
szükség — mondotta —- mort a 
nemzet élőiét veszedelmek környé
kezik s a veszedelmeken nemcsak, 
hogy korosatfll koll vágnunk ma
gunkat, hanöm nzok leküzdésével 
meg kell valósitanunk jogos némzoti 
törekvéseinket. 

Hárohi magyar erőforrás kiépíté
sére van szükség a magyar program 
megvalósításához. A katonai ütőké
pességünk, politikai onorgiáink és 
mindezek mögé ogységos és egészsé
ges társadalmi közszellem kialakítá
sára, Katonai erőnk kiépítése terv
szerűen folyik és kell, hogy fotlyék 
tovább. Hson » téren nom lobot 

megállás, amig a nemzet a maga 
erőjét a fizikai teljesitó képesség és 
orkolcBÍ eltökéltség lehető legmaga
sabb fokára nem emelte. Országunk 
|>olitikni erői érintetlenek a egyre 
inkább orőahöduek. 

Ali az utóbbi idők összes nagy 
reformjait — mondotta a mínisztor 
— a jogfolytonosság vonalán, a tör
vények rendes utján, a hagyományos 
magyar lillamvozetési olvok épség
ben tart ásóval tudtuk meghozni es 
ezzel a sajátos magyar államvozotési 
módszerről mérhetetlen politikai és 
társadalmi oróket őriztünk inog a 
nemzet és a jövő számára. 

A társadalmi egyesülőtök együtt
működése mngforemtésénok egyik 
legfontosabb föladata a OSÜggodós, 
a pesszimizmus, a kiosinynitüség 
éa a bomlasztás szellemének minden 
eszközzel való loküzdéso és megsem
misítése. Ninc.'i somnii okunk a 
pesszimizmusra és a kicsinyhitüség-
ro, do még csak a kodvotlonségre 
sem. Ellonkozőlog, minden okunk 
megvan arra, hogy fölemelt fóvol 
figyeljük tovább A.külsé küzdelmet 
és a belső erőgyűjtést nagy szövet-

s 
ségeseink oldalán, akikbe* mér fo
kozottabb hüsftjy.! -• ha l i b i a t e n 

- éa mig l i tn i - i s^* -* 1 . ' , i*gtt»cko-
dánsal riseltetünk. A mafryar poli
tikát, amióta csak látezik, mindig 
magasrondü erkölcsi szempontok 
irányították, 

A mai magyar sors irányítása is 
ugyanaz, amit Zrínyi Miklós ugy 
fejezett kí.Jiogy fegyver és jó vitézi 
rezolució. A fegyvert szünet nélkül, 
erőteljesen kovácsoljuk tovább^ a jó 
vitézi rezoluoiot pedig a nagy ma
gvar célok jegyében a közös neve
zőié hozott társadalmi munka kell, 
hogy tökéllyé fejlessze az Összes 
magyar szivekben — fejezte be be
szédét Antal István nemzetvédelmi 
és propagundaminiszter. 

A megyéspüspök: állapota 
Mint már maglrtuk, Czapik üyula dr, 

veszprémi megyéspüspök mcRbetegadetl. 
Budapesti lakására szillitották, ahol dr. 
Bablcs Antal egyetemi m, tanár, urológus 
is dr. Ötvös lirvin bclgyö^yáiz, a pUapók 
háziorvosi, konzíliumot tartottak ás msg-
állapllolták, hogy a megyéspüspök beteg
ségei régebbi credelü veteké okozta. Ke
zelése tovább (olyik. Orvosi rendeletre 
látogatókat egyelőre nem fogadhat a beteg 
tó pásztor. 

A régi nyár 
S z e r e n c s é s é< s z e l l e m e s fe ldőlRozása 

e g y o p e r a tnok. T a m á s s z e r e t n e m o a -
házef l tnn t a fiát, ak i u^onbnn s l é g él
hete t len a l é t ) ) o k körül A Ilut nem 
érdekl i más , nsnk a g i c d a s A v gond ja . 

11c> • v lolkilág l e r á z z á k , I V s d e viszi 
ar, ódusflpjn. Mefiéritezvu a szá l lodába , 
ttlsö gondjuk klkoreanl a z ú jságból , hol 
tö l lho luck kgv ldAmahhan a z estet . 

Az a^y lk azlnhA^han, éppen a z ünno-
p»lt sz ínésznő já t sz ik , akt annnk Idő
jén s o k a t Jetonttit t nz a p a étotóbutt. 
El Is m e n n e k a ? . e tőndázra éa a m i k o r 
a mdvéaznő í s z r o r e s z l őket , a s alő-
a d a s m c f t a k a d . 

Nehezen Indul mng n klniagyárftB' 
k e d á s a régi s z e r e l m e s e k küzdt t /burzen 
a z e g y i k n e k e ladó l ánya , a m a a l k n á k 
h&zasutRndó tln van Az Oragek n e m Is 
aeltllf, hogy a Halálok Ismer ik e g y 
mást , kö lcsönösen azon fá radoznak , 
IIOJÍV r é v b e segítsék őket-

A végén kldorül, hogy a f ia ta lok m e g 
Is i'-itlk offymAst. Szo reh i i e sek , me ly 
n e k min t egy á rnyé i ra a r4gt nyá r , a z 
ö r e g e k vá l toza t lan é r z e s s . 

Honlhy H ii bájoann s zép a film
ben, a z é a e k o pedig paca l r t aa tó . 5if-
l a s sy a g y á m o l t a l a n fiataletirbery de 
oly tlftyesen Jn.ter.lk, hogy neki m s g A -
n a k s e hiszi ol a nézd a z élhetetloft* 
s ó g e b Itnjnnl m e g m a r a d t hód l tónak i 
CnortoH padig oz n lka lommaf fa kitünó. 
VABzary l'lrl csak fokozza a ha tás t . 

A régi n y á r p a r á z s l ó tüze m e f é r -
deml l , hogy m e g m e í e g o d j é k met lot fe a 
moz i l á toga tó . 

(vj) 

B O T O R T 
• anknülfttueti, 

it lTM nUZT r*«ii»If«K. 
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FDTÓS2ŐNYEGEK 
csíkos és virágos mintékban, 
B r 6 s minőségű, süétasiége 
SO cm., 5 i * f vélasitlUban, 
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ZALAI K Ö Z L Ö N Y « 

NAT*1RKND: 
É j j e l i g y ó g y s z e r t á r i ügyelet: M a 

a z Igazság g y ó g y s z e r t á r F é - u t 1 2 . 

Kiokanizsán az ottani g y ó g y s z e r 

térállandó ügyeletes o zo lgá l a to t t a r t 

A GOÜFÜItDÖ nyitva van r egge l 
6 érától M t i 6 ó rá i t ' . ( H e t f * . s z e r d a , 
p i n t e k délután én kedden e g é s z nap 
n ő k n e k . ) T e l e f o n : 5 6 0 . 

Nnptá. i November 13. Péntek, ltom. 
ka t . K. Szarj Iszló. ProteBtáDb Szaolszlé. 
- rzr. K i n ] . 4. 

Újságot kér 

hazulról a. harctéren kdidö honvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt á példányát, a lapfejen lalái
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába I 

Sorozás Erdélyben 
Kát e s z t endő / : t et azóta, hogy Kelet-

magyaroretág tís brdéty egy réaze vissza
tart az anyaorsiághoz. Ez a'ait az Idő 
elatt Erdély ás a Székelyföld fiatalsága 
iamétclten tanújelét adta Izzó í s mély ha-
zafltágának, amikor példát mutáló lelke
sedéssel Jelentkezett és résztveit a soro
zásokon, hogy elegei tegyen legelió haza
fiul kötelességének. 

A visszacsatolás óla moit harmadszor 
sorosnak Erdélyben és az Ifjúság lelkese
dése most még nagyobb, mini sz előző 
sorozások alkalmával volt. A régi hagyo
mányokat, a magyar szokásokat felujilva 
ünnepéllyé avatják a sorozás napját, ami
kor i s a legények vágtató szekereken, fs t-

filntlikázotl lovaltkal. nemzeti szinti záaz-
ák alatt énekelve, dalolva vonulnak a fa-

lublró vezetésével a városba a soiozóbl* 
lo t t t ág elé. De nemcsak számukra Jelent 
ez Ünnepet, hanem ünnep a sorozás nap
ja a falu azámára Is, amelynek apraja-
nagyja kíséri a sorköteles legényeket az 
országzászló elé, attel szekérre szállnak. 
Este pedlf a tatu népe nagy ünnepséggel 
várja vissza a besorozott legényeket. Szól 
a zene és kéió éjszakáig ropják a láncot 
a fiatalok. 

Székelyudvarbelyen a vármegye házán 
tartolták a sorozás!. A kis székely város
ka utcáin már kora reggel leitttntek a 
Hargita alján meghúzódó kis falvakbeü CB 
a környező községekből sorozásra érkező 
legények szekerei és a vármegyeház eletti 
téren végigzugotl az ének, „Herthy Mik
lós katonája feszek, legszebb katonája*. 
A vármegyeház előtt a szekerekről leug
rálva, példás rendben vonulnak a legé
nyek a sorozóblzoltság elé Tartásuk büsz
ke és szemükben a lelkesedés lángja lo
bog. Amikor a sorot*a ulán az ország
zászló előtt esküre emelik kezükéi, sza 
vukban az öröm Igéje zeng: 

.Magvédjük hazánkat minden ellenség 
ellen P 

— (Nylsztor Zoltán papai prelátus) XII, 
P iuspápa Őszentsége dr. Nylszlor Zoltánt, 
a i ismert katolikus Í r ó t és ujsáelrót pápai 
prelátussá nevedé kl. 

— (A nyugdíj-választmány; ma délben 
ülést tartoll a városházán. 

— (410 mázsa zö ldke re sz t e s oukrot 
kapott Zala) A belügyminiszter a novem
ber 1-től mirdua végéig terjedő időre 4 1 0 
mázsa zöldkereazles cukrot u t a l t - k i . A 
zöldkcreszici tej Juttatására 57 ezer pen
gő államsegélyt utalt kl ez év negyedik 
negyedére. 

- Megkezdődöt t a keszthelyi Szabad 
Egyatem téli tanfolyama) Keszthelyi tu
dósítónk jelent i ; Tegnap megkezdődött a 
Keszthelyi Szabad Egyetem téli-tanfolya
ma, melynek előadói a eremontrel gim
názium tanárai. Az előadások felölelik a 

H É I l I É i Ó H , 
szabá lyszerű tferatl óa al t isz t i 
• e p tkek l ego lcsóbban egyedül 

B A l e z n a i J á n o s n á l 

I azerezhetók be S u g á r ú t 53. alat t . 

fizikát, történelmet, művészélet, zenetör
ténetet s számos más IdőszerU kulturális 
kérdési. A hallgatók soraiban minden tár
sadalmi oailály képviselve van. A tanfo
lyam elöli dr. Oárd-nyi Lajos h. bíró 
mondott megnyíló beszédei. 

— (A Zalamegyel Gazdasági Takarék
pénztár) ezúton hozza I. t Ügyfelei tudo
mására, hopv üzleti óráit f. hó in (ól del
eiéit 8 órától délután 3 óráin larlj.i 

— Szappan megtakarí tására kiválóan 
alkalmas a Haldckker-féle .Holló* védje
gyű terpentines kéztlszlitópor, a százéves 
g /ár kiváló szere, ami különösen az erő
sen beszennyezett munkáskezeket tökéle
tesen tisztára mossa, e célra tehát jobb, 
mint a szappan. A mai szappanhlány mel
let! egyetlen háztartásban, műhelyben, 
irodában sem szabad a Hollópornak hiá
nyozni. Csak a (ekele .Hollóval" és a 
Haidekker névvel valódi. Minden üzletben 
baphaló Kereskedők részérc szá l l l l la : 
Haidekker Pál Gözszsppanpyár R l„ Ka
posvár. Ugyanott szappanok és mosósze 
rek is meirendclhctók. 

— (Text i l - á s rövidáru-kereskedők 
zárórája) A nagykanizsai lextll- és rövid
áru-kereskedők elhatároz Iák, hogy üzle
teiket 194?. november 15-tól 1943. már
cius I M g bezárálag délután 5 órálől zárva 
tartják. Az eddig érvényben volt szombat 
délutáni záróra továbbra la érvényben 
marad. (;) 

— (Pályázat a leányfeventokápzó tan
folyamra) A vallás- é s közoktatásügyi mi
nisztérium november 23>tól decembej I4-Ig 
íeánvlevenleképző tanfolyamot rendez, ki-
zárálag üzemi leventeleányciapslok veze
tőnői részére. A tanfolyamra elsősorban 
azokat a tisztviselőnőket ve9zik fel, akik 
munkahelyükön a Icventelcánvrsapat meg-
szervezéséra vállalkoznak. Pá yázati fel
lélelek: 4 középiskolai végzettség, tiszta 
'tereszlény származás, az üzem ajánlóié-
vele". A tanlolyam díjmentes. Felvételi ké
réseket a közoklalásllgvi minisztérium IX. 
3-ik ügyosztályába ( ludapcs l , V.. Alkot 
mány utca 10,) lehel beadni. A jelentke
zés határideje 1942. november 17. 

— (Sze renoaá t l en seg ) Keszlhelyi íudó-
siténk jelenti i A keszthelyi Georglkou-
majorban Göllei Ferenc Öreg pazdasá^i ! 
cseléd a pajláhan dolgozealolt. Közben a | 
meglazult paflakapu rázuhant és eilOrle a | 
Jobb vállát. 

Szombaton déli 1 órakor 
légvédelmi riasztó-próba! 
A miniszter rende lek éneimében ezen

túl a légoltalmi riasztó-rendszer miiszaki 
ellenőrzi-át rendszeresítik Ezért a hét 
minden szombatján déU I órakor riasztó 
sziréna-próbát tartanak, így nagykanizsait 
is. Az első ilyen ujabb riasztó-próba no
vember 14 én,-szombaton déli 1 órakor 
kerül végrehajtásra, amire előre felhívjuk 
Nagykanizsa város közönségének figyel
mét. 

A kereskedtem! fé roa 
költségvetése 

az Héx előtt 
A képviselőház mn délelőtti lilé

nél! a kereskedelmi túrra költségve
tését tárgyalták. Angyal László elő
adó ismertette a javaslatot, majd 
kérte annak elfogadását, hangoztat-
vh. annak fon fossá irat. A keifskodrl-
mot meg kell tisztítani a zsidóktól, 
a gyáezmagyaroktól ép diszkorosz-
tényoktól — mondotta. 

Utána Vargha József Icereskodol-
nii • miniszter állt fel és bejelentést 
telt. Már tóhbizben foglalkoztatta n 
Tló/.ut n Magyar Légiforgalmi It. T . 
több vezető tiszt visolójénnk és piló
tájának büntető ügye. Az ellenük 
kiadott inultévi eljárás az orodniény-
riyol járt, hogy ók büncsolokmé-
nyekben nom bönősok. Mind a ka
tonai, mind a polgári büntető liatő-
síiiíok ezt megállapították. Kzzel 
mindannyiuknak olégtétolt szolgál
tattak. 

A miniszter után Kunder Antal 
beszólt. 

Ma rftiiU'l hétsrvr bombázták 
Tunisz repatŐteráf, 

( O P l ) P é n t e k e n k o r a rojrgel ke t lóirl-
r l adó volt T u n i s z b a n . A t á m a d ó Kőnek 
e z a l k a l o m m a l Is a főváros k ö z e l é b e n 
lóvő r epü lő t e re t vo t t ék c o l b a . 

Délelőtt lesz a ZMNTE 
mérköíéfl 

A Kesithetyi LE kérésére a 
Z M N T E rendezősége délelőtt 11 
Órár* tűzte ki a ZMNTE II.— 
Keszthelyi L E bajnoki mérkőzés
nek az ideiét. A mérkőíés a Zrínyi 
pályán kerül lejátszásra. 

Htsv ätt exüloié»napoki i*« 

alkalmi a]ándéknak 

oser@{3©s é s levágott 

virágokat, csokrokat 
egész öven át vehet a régi 

P c t c r m a n n k e r t é s z e t b e n 

Bálkor? 12. l«i< 

1942. november 13. 

AXLAS _ 

Reggeli ólakra b e j á r ó n á l keretek. 
Jelentkezés C ienge ryu t 9 „ délelőtt, 34*5 

Aexlaloet keret koporiókóiil téshei 
Keieaztény Temelkeiésl Vállslal, Fó-ut 17. 

3471 

Egyéves k l a l a é n y o m m e l l * é g é s t 
séges . tiszta, hozzáértő leányi keresek. 
Wtndtschné. F ő ut 6 . 3510 

Q y e r m a b l e a n y t azonnalra felveszek. 
Németh Elememé, Kliáty-u. 3 ' . az. »13 

ADÁS-VÉTEL 

Sürgősen e l a d ó egy |ökarban levő 
a o t t p o r a . Érdeklődni a kiadóban. 3420 

Sürgésen e l a d ó o ! p 5 Q * l o t . b é r e n , 
d e i c ó e . Érdeklődni a kiadóban. ái\t 

Fgy szép, nagy pálma a f a d é . Magyar, 
u. 7., ajtó I . 34V7 

P e r p e t u u m b á i y h n , keveset b a « . 
nált, eladó Schlesinger Qyula vaikeret-
kedőnél. 3506 

LAKÁS, p ^ L I T H I L Y M l « 

g e o e l a m l n t keretek lehglőleg a várni 
belléíulalén. Cím a kiadóhivatalban 3477 

HÁZ É S INGATLAN 

E l a d e szabadkézből gerst l tzeroal he
gyen 3 kataszteri hold oltvány tzőlő gytb 
jiiülcsöín'l pincével ós az östzes felszere-
léirel . Érdeklődni l ehe t : Bőrönd! Antal 
Oel ic , 7 1 . sz. 3499 

BÚ T O R T 
H E T T E I I H R E 

mtx'vi* bt>torexalon|ában vegven 

Nagykanizsa megyei vároa 
polgármesterétől. 

2Ő.Í05/1942. 

Tárgy: 1U42. évi ló- és Jirmü-
osztályozát, 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a f. évi ló- ét 

járnig-oiztályozás november hó I I . , 19. éi 
20-án l e n a helybeli állatvásáriéren. 

Mindhárom napon pontosan d. e 9 óra
kor kczdídlk az OBztályozáB. 

fe lhívom a helybeli ét a közigazgatási
lag Nagykanizsa városhoz tartozó külterü
leteken lakó ló- és jármü-tulajdonosoktt, 
hogy fenti napokon az alábbi sorrendben 
valamennyi hároméves én ennél Idősebb 
lovaikat é s Jármüveiket a vizsgálatra ve
ze t l ek elő. 

A vizsgálatra Jártatlevelelket is feltétle
nt!! el kell vinni. 

A vizsgálat első ntpján azok a tulajdo
nosak Jelentkezzenek, akiknek nevük A, 
B , C, l ) , E , F , O belükkel kezdődik, 1 
máwdik napon a H, I, J , K, L, M. N betűvel, 
a harmadik napon pedig az O, P, K, S, 
S í , T , U, V, Z kezdőbetűiek tartoznak 
jelentkezni, 

Akik betegség. Igazoltan Indokolt távol
lét vagy m i s Igazolandó ok miatt lovaikat 
é t Járműveiket a fenti napok egyikén Km 
tudják elővezetni, a folyó évi december 
hó 4-én 9 Órat kezdettel, ugyancsak a t á l -
latvátáitéren tartandó póioizlályozi t Bi
káiméval mulasztásukat pótolhatják. Erre 
később alkalom már nem lesz s mind
azok, kik ugy a rendes-, mint a pótosztá
lyozásról elmaradnak, honvédelmi erdeke
ket sértő Bülyoa kihágást követnek el a 
ahboz mellen súlyos büntetésben lesz 
részük, 

A vállalkozó lovak (honvéd lovak) « 
vizsgálatra nem vezelendők elő. 

Nagykanizsa, 1943. november 3. 

3im P o l g á r m e s t e r . 

ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

Kindfa: „Közgazdasági R. T. Nagykaalita". 

Fe le lős k i a d ó : Zalai Kársly. 

Nyomatot t 1 

• „Közgazdasági R. T. Nagykani/sa." 

ayandájábaa Nagykanizsán. 

(Nyomdáért l e l e t . Zalai Károly.; 

PETŐ LAJOS ts SAMU LAJOS 
V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erzsébet-tár 1. szám. 

Telelőn : 5 9 5 Sürgönyeim : Pe t e Samu. 

I Kütenféle gyártmányú mezftgazdasAgi gépek. | 

S . K. F, golyós osspágyak. Zománcozott tüz- I 
helyek á s kályhák. Épület- é s butorvasalások. I 
Szerszámok. Léno- é s csavaráruk. Zománcozott I 
edény áa horganyzott áruk. Háztartási oikkek. I 

D R Á V A V D L G Y I 

tflllMQS ÁRAMSZOLGÁLTATÓ R. T. 
• u k i i i r O f e l >l I A g o s i t é n 

minden v 111 m m o B kérdésben 
Csengery-u t S í , telefon 2 9 4 . 

Aramuamlák fizetéM, psklaméoiók, 

h ibabo je len téeek 

Sugár-u t 2 , I. emelet, telefon 2 ! 3 . 



Üien a front... 
1 2 « tvf., B S 8 . M . N i 8 y k « n l x M , 1842. n o v . R s z o m b a t Ara 1 6 H H a r . 
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A Kék-keresztes tábor 
nngykanizsai szcrvczele ünnepet 
ül. Es vele mindazok, akik kö
zösségébe tartoznak, Akik a 
nagy P r o h á s z k á s - g á r d a tagjai. 
HindnZOk, akik a katolikus ma-
gyár gondolatnak, a szcnlisívá-
ni nagy eszmének hűséges ka
tonái- Akik együttéreznek és 
szívvel-lélekkel való tagjai a 
nagy Katolikus F r o n t - n a k , a 
melynek egyik kedves, küzdő 
csapata a Kék-Keresztes tábor 
— a Szociális Misszió szerve
zete. Huszonöt év előtt hintette 
széjjel a vetőmagot Zr íny i Mik
lós városéban a Kék-Kereszt . A 
lelkes út törők és alapítók. Volt 
szép fejlődő hitélet a k k o r ' is 
Nagykanizsán, lelkes szociális 
ás karitatív munka, de a Kék-
Kereszt lendületet vitt bele. friss 
vérkeringést, intenzitást. Meleg
ségei és mosolyt a Kari tászba, 
amelynek különböző osztályait 
megszervezte, kiépítette. Segítet
te a sziveket megnyitni a kőny-
nyek letörlésére, a fájdalom 
enyhítésére, a nincstclcnséggel 
•való nagyobb megértésre . A 
Kék-Kereszt finom, csendes, 
zajtalan munkája után pezs
gőbb életet láttunk az egész szo
ciális fronton. A Kék-Kcrcsz i 
gondolata Ős 'szép lendülete be-
b.ilolt n katolikus csa ládokba 
és otthont n y e r t ottan. Rövide
sen r á megjöttek a Kék-Kereszt 
apácái, akiket a minden jóért 
és nemesért hevülő dr . K á l n a y 
Gyula rendör fő lanácsos telepi-
lelt le Nagykanizsán, é s a Roz-
gonyi-utca 7. számú házban, 
ahol eddig a szabadkömives 
•testvérek* b a g o l y v á r a honolt, 
ahol a humanlzímus és jóté
konyság á l a r c a és ö r v e alatt a 
. ' • • - l o v a g o k űzték kisded j á 
tékaikat és nyújtot ták ki szőrös 
csápjaikat a v á r o s nyilvános 
éleiére, ahol nemrégen még a 
destrukció kutmérgezői ős tit
kos aknászai m a l t c r o s kötény
ben és vakoló kanállal bolondí
tották az e m b e r e k e t : ott rövi
desen felhangzott Krisztus kon-
fesszorajnák zsolozsmája. És 
ahol a tt. k a l a p á c s a leütött az asz 
tálra, ezután a szentmise áldo
zatot mulatták be az Urnák. 
Miként Szent Benedek fiainak 
ballacsapásai alatt lehullottak a 
hmnis bálványok és t ermő talaj 
támadt kul turmtmkájuk nyo
mán. Néhai Gömbös Gyula, a 
";»«>' miniszterelnök és MOVE-
ehiÖk nobilitása biztosítolta ezt 
a házal — mint székházat a 
Misszió részére. 

Hát igen,'ezt tette Nagykani
zsáit a Kék-Kereszt . 

Es a z u t á n ' c s a k h a m a r ott lát
juk a szegénység odvaiban a 
Kék-Kereszt szervezetét, vigaszt 
vinni, segítséget nvujtani , a 
bimhödés házában az elesetté-
Ke* felemelni, a napközi otthon-

A német csapatok Tuapszétól északkeletre 
a tengerpart irányában nyomulnak előre 

Sztálingrád több városrészében kiújultak a harcok 

Uf fapán csapatok szálltak partra Guadalcanar szigetén Az angol hírszolgálat szerint 
— mint azt a Német Távirati 
I r o d a jelenti — az afrikai angol 
- amerikai hadjára tró l nyilat
kozva, Sztálin bizakodva mon
dotta, hogy az angolszász kez
deményezéstől a keleti arcvona
lon a német nyomás enyhülé
sét reméli. 

Hány ház rongálódott meg 
Angliában a habom 

kitörése Óla 7 

Az angol egészségügyi minisz

t e r tegnap bejelentette, hogy n 
háború kitörése óta Angliában 
2 millió 7 5 0 ezer ház rongáló
dott meg bombatámadások kö
vetkeztében. E z annyit jelent, 
hogy minden ötödik házat bom
bát alél at é r t Angliában. Az an
gol miniszter állítása szerint — 
mint a Német Táv ira t i I r o d a — 
jelenti — a megrongált házak 
legnagyobb részét a helyi ható
ságok, helyreállították. 

A : 
2 0 . 

Merényletet kíséreltek meg Olraud ellen 
A Slefanj-iroda értesülése sze

rint Girnud tábornok ellen teg
nap reggel két . francia tenge
résztiszt merényletet kísérelt 
meg. A két tiszt megjelent a 
francia tábornoknál , árulónak 
mondot ták őt és revolverlövé

seket adlak 1c rá . A tábornok 
a környezetében tartózkodók 
gyors fellépése következtében 
megmenekült a bizlos haláltól. 
A két francia tisztet az ameri
kaiak azonnal kivégezték. 

A plemontl herceg katonai kérdésekről tett 
Jelentéit a Dúcénak 

A Duce a Venezia-palotában 
fogadta a piemonti herceget, 
Olaszország tábornagyai , a kö
zép-, dél-olasz hadseregcsoport 
főparancsnokát . A piemonti her 
ceg katonai kérdésekről tett je
lentést a Dúcénak. 

A német követ Salazárnál 
A lisszaboni német követ 

hosszabb tanácskozást folytatott 
Sa lazar portugál miniszterel
nökkel. 

Az uj evéd követ átnyújtotta 
megbízólevelet Francónak 
Westman Iván, Svédország uj 

követe átnyújtotta megbízóleve
lét F r a n c ó tábornoknak. 

Mezőn dolgozó munkásokat 
géppuskázott egy angol repülő 

F r a n c i a lapjelenlés szerint 
egy angol repülőgép géppuska

sorozatot adott le mezőn dol
gozó francia munkásokra. E g y 
18 éves leány életét vesztettje. 

Légiriadó Svájcban 
Genflien és I .ausanneban má

r a v i rradóra kétizben légiriadó 
volt. Az egyik 21 óra 5 perc
től 22 ó r a 15 percig, a második 
légiriadó pedig 23 ó r a -1 perc 
től éjfél után 38 percig tartott . 

Az északafrikat epanyot mene
küllek és a Fehér Hát 

Buonos-Aires, novembor 14 
Nowyorki jolontés szerint három 

volt spanyol vörös tábornok távirat-
hun azt .javasolta Roosövoltnck, hogy 
wzorvozzen néhány hadosztályt à 
Fraucia-Eazak-Afrlkában 616 mint
egy háromszázozor spanyol mono-
kült soraiból. A három vörös tábor
nok mindjárt fölajánlotta, hogy vo-
zotik ezeket a hadosztályokat a ton-
goly olloni harcban. A Fehér Ház

ban korainak ítélik a vörös táborno
kok kezdeményezését és egyelőre 
ugy döntöttok.'bogy majd tanulmá
nyozzák a kérdést. 

M a g y a r hadij elöntés 
Magyar Távirati Iroda jolonti: 

. számú magyar hodijolontés: 
A honvéd vezérkar főnöko közli: 
Az olmult beton a honvéd-hadse

reg arcvonalán jelentősebb harci 
cselekményekre nem korült sor. A 
helyi jolentőségü járőr-csatározások 
során néhány foglyot ojtottunk éa 
fogyvorokot zsákmányoltunk.,A szór 
ványosan támadó ollonsógea ropüló-
géjpek közül kottót a légvédelmi tü
zérségünk, egyet pedig a német va
dászgépek lőttek le. 

Az afrikai arcvonal hírei 
Bern , nov. l í 

f B u d . T u d . ) AlgirbOl jelentik: 
A szövetségesek által meg

szállt B o n c algériai kikötővá
rost a tengelyhatalmak repülő
gépei pénteken kétizben is meg
támadták . A légit ám'adás anyagi 
károkat^okozott és több e m b e r t 
megölt. A , 

Algírból jelentik a szövetsé
gesek, hogy Algéria legkeletibb 
kikötővárosának, Bonénak meg
szállásával. Észak-Afrika p a r t j á 
nak a tuniszi határ ig való meg
szállása befejeződött. 

Genf, nov. 14 
(Német Táv ira t i I r o d a ) New--' 

yorkböl je lenl ik: 
Északafrikai körökben az an

gol— amerikai par traszá l lá s kö
vetkeztében előállott északafri
kai helyzetet pi l lanatnyilag ugy 
Ítélik meg, hogy az lényegében 
katonai kérdés, amely kedvező 
előjelekkel indult el és amelynél 
azonban még egyik fél sem' 

j nyert. E z e k a körök is oszt ják 
Churchi l l szavait, amely szerint 
ncin a vég kezdetéről, h a n e m 
csak a kezdet végéről van szó. 

t« 
ban a csenevész apró magyaro
kat gondozni, nevelni, a, kis J c -
zuskával megismertetni. Lát tuk 
a katolikumol bevinni a csalá
dokba. Derék, becsületes leá
nyoltat, asszonyokat oktatni, 
helytállásra nevelni, hitük b á t o r 
és iiyilt megvaHasára buzdítani. 
Minden m a g y a r és nemzeti 
megmozdulásnál olt láttuk a 
Kék-Keresztet. Sc szeri, sa szaV 

m a a Kék-Kereszt munkájának, 
tevékenységének. 

MÍ, akik figyelemmel kisérjük 
a helyi élet minden megmozdu
lását, minden szivrezgését, mi 
tudjuk — mii végzett 25 esz
tendő alatt a nagykanizsai Kék-
Kereszt. 

A jubiláris fünnep nemcsak a 
Szociális Misszió szervezet ének, 
osztályainak és intézményeinek 

ünnepe, hanem ünnepe a kato
likus m a g y a r s á g n a k és mind
azoknak, akik a m a g y a r nem
zetépítés és szenÜstváni gondo
lat hűséges harcosa i . 

Nagykanizsa m a g y a r s á g a 
szivvcl-lélckkel vesz részt a 
Kék-Kereszt jubiláris ünnepsé
gén. ' { 



ZABÁI KúZJKWS 
A ferences-templom 

orgona-nlláéplléséuek 
figve 

Beharangozás után . . 
Néhány hete egy szerény 

h íradás hozta tudomására fl 
nagykanizsai katolikus hívők
nek az Őszinte őrömet keltő 
hirl , hogy a ferencesek templo
mában a közeljövőben orgona-
ujjáépités lesz. Örömhír ez. hi
szen a templomban, mely szá
zadokon át ísten-hajlék volt a 
nagykanizsaiak számára, min
denben Összhangot lehelt. Az 
oltárok égbeemelő áhítata. a 
szószék impozáns barokkja, az 
oszlopok komoly fensége mind-
mind fényt, összhangot. meg-
nyugvásl nyújtó jelenség volt. 
Csak egy. aminek hivatása vol
na zsohgitani az élet hajszájá
ban s tövises zordönságában vi
gaszt adó harmóniát biztosíta
ni s a hangok égbelenditő szár
nyain felemelni a fáradt szive
kéi az l ' r zsámolyához, az nem 
tudja a hivatását betölteni. 
S ez az egy : — az orgona. 

A ferences lélek, mely derű, 
egyszerűség és szent harmónia , 
szembenéz a tornyosuló akadá
lyokkal s azt a zavaró hangol, 
amit a rozzant orgona jelent 
a templomban. az Őszinte 
megnyugvást keltő híradás sze-

"rint - - még az Ősszel kiküszö
böli Biztosra vesszük, hogy a 
ferencesek, akik évszázadok óta 
ugartörői a zalai lélektnlajnak, 
megértő támogatásban részesül
nek a'város, a megye és a tem
plombajáró hivők nagy részé
ről. Mi. akik a barátok templo
mának u látogatói vagyunk, s 
akik az élet sziklás útjait járva, 
az oltárról kisugárzó krisztusi 
szeretetből merítünk erőt. akik 
a náluk hallgatóit szentmisékből 
töltekttzühk. hogy rendelkezhes
sünk azzal az energiatöbblettel, 
amelyre ura oly nagy szüksé
günk van. az orgona javítást be
harangozó hír titán várjuk — 
a tetteket! 

Beharangozás megvolt már. 
Mikor egy-egy templomban be
harangoznak, a következő perc
ben ntt látjuk a papot a szó
széken Vagy* az oltárnál. Az or -
gonajavítást beharangozták. 
Szeretnénk m á r a kóruson látni 
az ongonaépitőt. 

A legilletékesebb helyről tud
juk, hogy p á r hét alatt elkészül
ne az átépítés, mely oly sürgető 
szükségességgel t épe t t 'már fel. 
S a hideg és fagyos utáni javí
tások mindig kívánnivalókat 
hagynak maguk után. Miért no 
tudna a ferences plébánia meg
szervezni egy Impozáns egyházi 
hangversenyt e r r e a c é l r a ? 

Nagykanizsa v a s á r n a p hatal
mas templomot szentelt. Hitéle
te lendületében szeretné az alsó
templom restaurál t orgonájá t is 
részesnek érezni'és tudni, A bc-
harahgoíío elhalkult, hisszük és 

hogy h a m a r o s a n hálát 
niikor a nagyka

nizsai m a g y a r b a r á t o k , templo
m á b a n szent [mftltósággal felzug 

az íVjjáópitettTMgona*!.., 
IV. 0 . ) 

B U T Ö S t T 
• takdületben. 

O A B O R m f m a t a * 
v» Í y i en4«IUfl. 

Könyörgő ájtatosság a bős magyar 
honvédekért 

Egyhámónokla t t a l egybekötött trfduum a ferenceseknél 

A magyar ferencesek, akiknek 
sorsa egybeforrt a történelem 
folyamán oly sokat szenvedett 
magyar néppel s akik méltán 
érdemellek ki a Barát 
nevet, most is egyek a fronton 
szenvedő magyar katonákkal s 
az itthon súlyos megpróbál ta
tást élő m a g y a r testvérekkel. 
Ennek az ogyfiltérző szeretetnek 
beszédes bizonysága, amellyel 
minden alkalmat felhasználnak 
a r r a , hogy a hivő nép figyelmét 
a magyar honvédekre irányít
sák é s 'a velük együttérzö sze
rvtelel kimélyítsék Ez a vezér
gondolata annak a Irídiumnak, 
amelyei Árpádházi Szent E r z s é 
bet tiszteletére — a Ferences 
Harmad rend megrendezésében 

tartanak. 17-én. 18-án és 19-
én (fcexliől csütörtökig) este fi 
órai kezdettel egyházszónoklat
tal egybekötött ájtatosság lesz. 
A szenlbes/édckct mindhárom 
alkalommal a H a r m a d i k Rend 
igazgatója, 1' L a b a n c z Medárd 
mondja. A m a g y a r sors m á r t í r 
ja, A Felebaráti szeretet angyala 
Ós A kercsztviselés hőse cí
men. 

Aki szivén viseli a hős ma
gyar honvéd sorsát és a m a g y a r 
nép boldogabb jövőjét, jöj jön cl 
és vegyen részt ezen ájtatossn-
goilj hogy a dicső m a g y a r szent 
közbenjárására elérhessük a 
hűn Óhajtott boldog m a g y a r jö 
vendőt. 

Dr. Hegyi Lajos városi főjegyző a szeretet 
szavaival búcsúztatta az Ipartestület elnöki 

székéből távozó Samu Lajost 
Lemondott Papp Oízkár második alelnök Is — Az Ipar

testület november havi elöl járósági Ü l é s e 
A nagykanizsai Ipartestület most I alelnök megnyitóin után felolvasta 

tartotta november havi elöljáró- j Samu Lajos ipartestületi elnök le
sági ülését, amelyen résilvelt dr. i mondó levelét, amelyben utalással 
Hegyi Lajos várost főjegyző, ipar- I arra, hogy kereskedői pályára lé-
biztos és dr- Tamás János testű- pett, lemondott tisztéről. Utalt 
leti ügyész is. Mankovits István I 'árra, hr^jy 

m i n d e n k o r a z i p a r o s s á g i r án t i m é l y s é g e s s z e r e t e t t e l é s e g y ü t t 
é r z é s s e l t ö l t ö t t e h a t i s z t é t . 

^aniu Lajost, megemlékezvén arról 
a lelkes munkásságról és nagy é r 
demekről, amiket Samu Lajos el
nök és Papp Oszkár másodelnök 
kifejtettek. Nem elfogult, mon
dotta dr. Hegyi, amikor hivatalo
san is megállapítja, hogy Samu 
Lajos IV évi elnöksége e r e d m é 
nyekben gazdag volt. A legválsá
gosabb időben állott az iparosság 
élén. Kiváló elődök, az alkotások 
egész sora volt előtte, ezt a mun
kát folytatni kellett, erejét meg 
kellett sokszorozni. Samu Lajos 
nehéz és felelősségteljes feladatá
nak maradéktalanul. tett eleget. 
Égett benne az alkotás vágya 
és a nehézségek mellett' tudott 
alkotni; eredményeket elérni. És 
ez annak a fanatikus, erős küedc-

Mindenkor büszke öntudattal t e 
kint arra az Ipartestületre, amely
nek elnöki ítéltében ,11 évet töl
tött. Majd köszönetet mondott a 
bizalomért és meleg szavakkal bú
csúzott a testülettől. Ma kovils 
alelnök ezután az elismerés és 
tisitclc-t szavaival búcsúztatta Samu 
Lajost- Indítványára az elöljáróság 
jegyzőkönyvi köszönetet szavazott 
fáradozásáért és 11 esztendei ön
zetlen, lelkes munkásságáért. L e 
mondott Papp Oszkár második al
elnök ís lisztéről, elfoglaltsága 
miatt. Közel tií éve alelnök és elöl
járóság') tag. Mankovits Őt is köz
vetlen szavakkal búcsúztatta. Majd 
dr. Hegyi Lajos városi főjegyző, 
iparbiztos emelkedett szólásra és 
lendületes beszédben bucsurtatta 

m 
I r a t i d y 

gyümölcspálinka 
likőr 

kiváló minesésü! 

\lendéglőb8n,t$emegeüzletbefi 
c s a k ez t k é r j e ! 

1942. november 14. 

lemnek köszönhető, amit Ő kifelé 
és befelé folytatott és amely eii-
mei magaslaton állott. Árral a feh 
emelő tudattal hagyja el as elnöki 
széket, hogy a testület nagy több
sége mellette ál l Hiszi, hogy flí 

Ő szelleme továbbra is útmutatója 
marad a testületnek. Utódiának 
kivánjö, hogy kövesse őt és tisz-
telje azokat az eszmei magaslato
kat. A testOlet önmagát becsüli 
meg, ha Samu Lajost megbecsülj 
és nyomdokain tovább halad. A 
testület szeretete kísérje tovább is 
uj utján. Majd méllattö Papp Oszkár 
alelnöki, főleg szakosztályt elnöki 
munkásságát. A testület értékes 
erőt veseitett berine. Neki is meg
köszöni értékes tevékenységit. 
Mankovits alelnök ezután melegen 
elparentálta Simoukovíts Bálint, 
elöljárósági tagot. Baisó József 
főjegyző, pénztári jelentése után 
elnök bejelentette, hogy 36 hadi-
segélyezettnek eddig 1535 pengőt 
fizettek ki. Majd általános képét 
adta a nyersanyag helyzetnek m 
egyes szakmáknál. Felolvasta azok
nak névsorát, akik kivonták magu
kat a hadbavonultak hozzátartoiői-
nak inegsegitési akciójából. Hor
váth Mihály önkéntes felajánlásá
val dicséretreméltóan janiit hona 
az akcióhoz. Több belső szakmai 
ügy elintézése után Pahocsa István 
beszédében utalt arra, hogy a ha
zafias iparosság mindenkor ott 
lesz a hadbavonultak hozzátarlo-
tóinak felsegélyczésénél, hogy ez 
a belső front javára váljék. Meleg 
szavakkal emlékezett meg a fron
ton küzdő hős kanizsai c s za!i ipa
ros honvédekről, akiknek az elöl
járóság nevében a Zalai Közlöny 
utján szeretetteljes testvéri üdvöz
letét és legiobb kiváltságait küldi 
a mostani ülésből. 

Majd több indítvány cs felszó
lalás hangzott még cl. 

A Szociális Missziótársulat 
jubiláris ünnepsége 

A Szociális Missziótársulat nagy
kanizsai szervezeteitek jubiláris ün
nepségei már ma oatc ü órakor 
kezdődnek, mikor kültag-értekezlet 
lesz a Missziósházban. Vasárnap 
délolótt 1 0 órakor Ünnepi szontmíw 
és tagnvatás. Délután ö érakor di«* 
kösgyülés a városházán a már kö
zölt program szerint. A jubiláris 
ünnopségekon megjelenik Vormoier 
Kamilla, nz általános fejedtolemass* 
Bzony és országos elnőknó, ünnepi 
szónok Mihdszenthy (Pelim) JÓZÉOÍ 
prelátus, zalaegerszegi apátplébános. 

Legyünk ott mindannyian! 

kész a . noi 

bundád i 
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mimi 
DR. HEGJBDÜS GYÖRGY 

néhai o n J 2 á g g y ü l é s i képviselő éa 
kaiiizBiii ügyvéd, a Zalui Közlöny 

ugykori főszerkesztőjének fia, vitéz 
ÍIcgedU B Nándor György ropülő-
hadnagy, aki hónapokon ét harctéri 
szolgálatot teljesített és vitéz és bá
tor magatartásával kitűnt, most fő
hadnaggyá lépott elő. 

* 
KORONYA ISTVÁN, 

a kanizsai.kereskedelmi iskola ki
tűnő tanára, aki mint honvéd-had-
nagy az orosz fronton számos csa
tokban részt vett éa súlyos tüdőlö-
vést kapott, örvendetesen annyira 
felépült, hogy utókurára Mátrahé-
sára utalták. Számos kanizsai tisz
telője teljes felgyógyulást kivan 
neki. 

.. ^ . . . . . . . . . . . . . . 

SZÁNTÓ TIBOR 
őrmester, a kanizsai Szántó Üéza 

vendéglős honvéd fia, nkí a keloti 
hadszíntéren toljesitett hónapokon 
út szolgálatot, olyan vitézséget tanú
sított ós fegyvertényeket vitt véghez, 
hogy azokról a magyar rádió is 
luccenilékozolt. Parancsnoksága most 
a Vaskereszt kitüntetését küldte 
neki utána, haza, Nagykanizsáin. 

• 

K1BALYFALVY TIVADART, 
az ismort nagykanizsai zeneszor-

/Őt, aki a városi forgalmi adóhivatal
ban tisztviselő, ujabb kitüntetés érte. 
Az egyik országos dalzenésitési pá
lyázaton "Valamikor ón is voltam" 
cimü szövegre szerzett dallamával 
az olaő dijat — arany érmet — 
nyerte el. 

* 
DR. DÓMJAN GYULA 

ügyvéd, aki Nagykanizsáról a 
visszatért Perlakra tette át székhe
lyét, utolsónak a három Doraján-
fiv/ér közül, boevezott a házasság 
révebe. November 14-én vezette ol
tárhoz szive választottját, Szent-
győrgyi Katalin perlaki urloányt, 
U7. ottani plébánia-templomban. 

• 

VITÉZZÉ AVATTAK 
Takács Kálmán sxakélyi tanítót, 

aki egykor a m./kir . 20. honvéd 
gyalogezredben szolgált, majd mint 
főhadnagy leszerelt ós azóta száza
dossá előléptették. Vitéz Takács Kál
mán Ángyán Sándor nyűg, kör
jegyző T e j e . 

ANGYAN P A L 
gyak. gimnáziumi tanúrjelölt, akit 

állami ösztöndíjjal Párizsba küldtok 
ki, de a mostani helyzet miatt nem 
utazhatott a francia fővárosba, a 
Magyar Szomlo Társaságnál szer
kesztőségi titkár lett. 

2 A L'AI K Ö Z L Ő N * 

K a p h a t ó 
• Zalai KSxlöny 3 0 fl .Ures 

111 
Angóra-anyag 
éshStbttlurbán 

már 6 pengőtől kopható 

Róth Laura 
női kalopűzletében _ 
Bazár-udvar Fö-ul 8. 

• z e n a f r o n t . 

H Z n l a l K ö z l ö n y s 
t á b a r l l e u e l 

Kiss István László hdgy. 
írja (Tp 2 1 9 / 1 4 ) : „A Zalai Köz

önyt" többször olvashatjuk s a 
legnagyobb Örömünk egy-egy lap
példányunk a megérkezése. Ai 
„Üzen a front" rovat nálunk is a 
legjobban olvasott és közked
velt. . . Beállt az esős időszak, 
éjjeí már fagy van, nemsokára itt 
lese a tél. Készítjük téli szállá
sainkat. Minden kanizsai jóbarátot, 
kurtársaimat és ismerőseimet sok
szor szívélyesen üdvözlőin". 
Frnknói látván Orv. 

irja (Tp. 2 2 1 / 2 2 ) ; Ma, amikor 
a Zalai Közlönyt olvasom, hálás 
szívvel gondolok arra, hogy ai 
Otthoni újságol itt künn az orosz 
földön is olvashatom. Nagyon 
sok hazai hírt hoz el hozzám a 
harctérre, ahol ágyúdörgés köz
ben olvasom cl az újságot. Olva
som ait is, hogy ai otthoniak 
sok áldozatkészséggel és szere
tettel vannak aiokkal szemben, 
akik a Hazáért egészségüket és 
életüket áldozták fel. Sokat gon
dolunk stülcinkre, otthon maradt 
szeretteinkre, barátainkra. Üdvöz
lök egy kis családot a Horthy 
Miklós-uton. Szüleimet is sokszor 
csókolom. 

Reiter J á n o s ás Virág Ede tiz. 
írják (Tp . 118 '05} : Nem talá

lok megfelelő szavakat, hogy meg
köszönjem a Vöröskeresitnek azt 
a jóságát és kedvességét, amely
ben bennünket részesített. Min
denekelőtt nagyon köszönöm a 
szentképeket és a sientelt é r -
mecskéket. Rendkívül megvoltak 
hatva embereim, amikor kiosztot
tam közöttük- Égy percen belül 
mindegyiknek a sapkája balolda
tán volt látható. A cigarettákat 
szintén köszönöm, embereim ne
vében. Jói esett, ahogy örömteli 
arocal rágyújtottak egy-egy ciga
rettára. Isten fizesse meg e ier -
s i eresen. 

Rábai Gyula hdgy 
írja (Tp . 2 2 0 / 4 1 ) : Hogy mit 

éret tem akkor, amikor a Zalai 
Közlöny megérkezett, azt nem 
tudom leírni I Engedjék meg, hogy 
ínnen a Don mellől mondjak kö
szönetet mindnyájuknak kedves
ségéért. Egyúttal engedtessék meg 
nekem, hogy a Zalai Közlöny ut
ján köszöntsem kanizsai rokonai
mat, ismerőseimet és barátaimat. 

z e r k e s z t ű s é g ő n e k 
H s l á d á j ő b ú l 

Jól vagyok, egészséges és sokat 
gondolok a kanizsai szép napokra. 
Muther László 6rv. 
irja ( T p . 2 5 3 / 3 9 ) : Uienom Losonczy 
Rózsikának, tábori lap érkezett ma 
szép Magyarországról, messze föld
ről, Nagykanizsa tájékáról. Könnybe 
lábad két széniem, betűit sem 
látom. Ezt a lapot, jaj Istenem, 
de remegve várom. Kózsasiinü 
tábori lap, nézegetem százszor. 
Elolvasom, megforgatom. Isten 
tudja hányszor- Lelkem remeg 
igen sokszor, szivembe érzem. Kit 
szerelnek, nem halhat meg, künn 
a csaldtéren. 

Dencs György örv. 
írja (Tp- 2 1 9 / 6 7 ) : Örömmel ol

vasom u Zalai Közlönyben foglalt 
üzeneteket. Sokszor ezeken ke
resztül találkozom egy-két isme
rős bajtársammal. Ma is néztem, 
hogy mit „Uren a front" és egy 
ismerősöm címét tudtam ineg 
belőle. . .Kémem közölni Üzenete
met: Üzenem feleségemnek és 
kislányomnak, szüleimnek, Somogy! 
Oyulánénak és férjének és az én 
két kis húgomnak Katteának és 
Magduskánek: jól vagyok, hála 
Istennek eddig semmi bajom nin
csen, ne aggódjanak értem, vi
gyázok magamra. Kérem ezen pár 
sort még külön közölni édes
apámnak, aki Csáktornyán katona: 
Lapját megkaptam, nagyon köszö
nöm, igen örültem neki. jól va
gyok. Sokszor csókolja fiuk — 
Gyuri. 

ü z e n d z n t t h a n 
(1 bben a rovatban minden harc

térre szóló üzenetet díjtalanul 
közlünk. Ae üzeneteket írásban 
kell beadni a Zdlai Közlöny szer
kesztőségének.) 
OzeíttfTkedves zalai hon
védőinknek I 

Megható volt a tegnap esti 
kanizsai és járási ipartestületi elöl-
iárósáai ülés, amikor dr. Hegyi 
Lajos főjegyző és dr. Tamás János 
testületi Ügyész és a teljes elöl
járóság előtt felállott Pehocsa 
István elöljárősági tdg és szép 
szavakkal rámutatott arra az áldo-
zatosságro és küzdelemre, amit 
a mi derék és vitéz honvédcink 
ott künn az orosz pokolban foly
tatnak a Magyar Haza érdekében. 
Az egész iparostábot szeretetét, 

november VÁROSI MOZGÓ C s m r t t S { 1 ^ , 
12— Jő/g . hétfőig 

,S napon k e r e s z t ü l . 

A legnagyobb magyar filmsiker l 

A BÉ01 NYÁR 

„UFA" híradó a világ legújabb eseményeiről 

Előadások kezdete köznapokon f 6, }7, ¿9, 
vaadrnap ¿3, ¿8, ¿7 rft / 9 órakor 

elismerését és nagyrabcesDlését 
tolmácsolta, majd felkérte a Zalai 
Közlöny jelenlevő szerkesatŐjét, 
hogy hasábjain keresetül to lmá
csolja az egész nagy iparostábor 
szeretetét és együttérzését zalai 
honvédtestvéreinknek, 
Kiss Lászlónak (Tp. 2 1 0 / 0 2 ) 

Kiss Lástlőné: ezúton üzenetet 
küldök kedves férjemnek és érte
sítem, hogy kisfiam született. Hála 
Istennek, jól és egésiégcs vagyok. 
Sokszor csókollak. 
Papp István azkv. (Tp. 2 4 6 / 2 3 . ) 

Drága jó férjem, üzenetet meg
kaptam, nagyon Örülök a négy 
kis gyermekemmel együtt, hogy 
jól és egészséget vagy. Mi is 
egészségesek vagyunk. A kedves 
soffőrölt ebben a hónapban még 
többet adtak, hogy a jő isten áldja 
meg Őket. Téged meg apuka a 
jő Isten vezéreljen a bajtársaiddal 
együtt. Rokonolt, ismerősök üdvö
zölnek. Sokszor csókol feleséged 
és gyermekeid. 
G o i g o r J á n o s ö r m . (Tp. 2 6 3 / 4 0 . ) 

Megjelenésének sorát ejtjük, a 
kívánt címekre a példányokat meg
küldjük. Szívélyes üdvözlet. 

É 

A mai nagy anyagtorlódás miatt 
a többi levlapra legközelebb ke
rül sor. 

K a p h a t ó 
• Zalai KBilSny S O fillérei 

BAZAR UDVAR. 

Legszebbet :: legolcsóbban I 

U T O R T 
H E T Y E I I M R E 

márkás botorajtaloniában vegyen 
n*r a zMe l l aa . f á n g s a r s t t u 

Hofherr-Schrantz gépek, világíts petróleum 
ÜNGER-ÜLLMANN K L E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S h e l l g á z f 4 z ö K á t v e h e t ő k . flolyöaciupásyak 
M l n d . n M O k M t f a t é t « 1 8 » r .nd»l |« m « « l kaphatflk. 

Fö-ut 13. alatt megnyílt 3 S S 

T ó t t ) é s J a n c s i 

F e r e n c M á r t i m 

uriszabóséga 
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Vasárnap délelőtt 10 órakor 
nyit a múzeum 

V a e é r n a p dé l e lő t t 1 0 ó r á t ó l fél 1 
ó r á i g l e s z n y i t v a a v á r o s i m ú z e u m . 
A m ú z e u m á s v á n y , r é g i s é g é s n é p 
r a j z i t á r á n , v a l a m i n t a h a d t ö r t é -
nclm. ' ' . t z t á l y o n sok é r d e k e s régi é s 
u j a b b g y ű j t e m é n y kö rü l a l á t o g a t ó 
k ö z ö n s é g n e k b e m u t a t á s r a . K ü l ö n 
é r d e k e s s é g e lesz az e l ő c s a r n o k b a n 
l á tha tO E l e p h o s p r i m ígéri i u s n a k 
( m a m m u t ) a D o n k ö r n y é k é n lolt 
h a t a l m a s a g y a r a , a m i t ez a l k a t o m 
m a l k o a z c r T á l t ü t o t t a m ú z e u m v e z e 
tő sége . A h a d i m ú z e u m én a r é g i s é g 
t á r i s m é t . gya rapodo t t n é h á n y u j a b b 
é s é r t é k e s e b b l e lő t t é l . 

Mi újság a Budapesti Élelml-

szernagyvásártelepen ? 
A M a g y a r V i d é k i S a j t ó t u d ú - m ó 

j e l e n t i B u d a p » j t r ó l , hogy a z E l e l m i -
s z e r n a g y v á s á r t e l epen n o v e m b o r 6 - tó l 
l í i - i g az élÓ- é s vágot t b a r o m fi , va 
l a m i n t a t o j á s p i a c o n t o v á b b r a is 
v á l t o z a t l a n u l a h i v a t a l o s á r a k vo l tak 
é r v é n y b e n . '—* A zö ldség - é s í ó z c -
l é k f é l é k p i a c á n a s á r g a r é p a é s k e l 
k á p o s z t a á r a 2 7 , a t i a z t i t e 4 * ka r f io l 
' ¿0 , a f o j e s k á p o s z t a á r a •j&n.i? 8 f i l 
l é r r e l c s ö k k e n t i v i szont fózótök 
á r a 1 0 , a z ö l d p a p r i k a á r a pedig 10 
f i l l é r rő l e m e l k e d e t t k i l ó n k é n t : •— 
A g y ü m ö l c s p i a c o n ft n e m e s f a j t á j u 
a l m a á r a 2 0 f i l l é r r e l c s ö k k e n t , v i 
s z o n t a n e i n o s f a j t á j u k ö r t e á r a 1 0 , 
a azólö á r a pedig 3 0 , a k ö z ö n s é g e s 
f a j t á j ú a lma . ; '10, a k ö z ö n s é g e s f a j 
t á j ú k ö r t e á r a "6 0 , a g raz ion véé po-
d ig 1 0 0 f i l l é r r e l e m e l k e d e t t k i l ó n 
k é n t . 

Ó R Á T , 1 É K S Z k f t T , 
vitiroljuo bljntommal noUd árban 

V É K À S Y G Y U L A 

ttilHk, (tmiM'rigiOk o luó i iU i k't.flls.k. 
A R Á N V A r 

Itgaigiitbb upf iibin vntifc, vtgj 1>«w(1cm. 

1 
szabá lysze rű tlsztt é s alt iszti 
s a p k á k l ego lcsóbban egyedül 

B e l e z n a i J á n o s n á l 

sze rezhe tek be Sugár-ut 53. alat t . 

A M I T — ; 
m a megtehet , n e 
ha lassza holnap 
utánra , mert dec. 
hé 4 é a van a j ó t ó -

" k ö n y c é l u m a g y . ki
rá ly i áll HoröJAtúk 
h ú z á s i , a m e l y n e k 
f ő n y e r e m é n y e 
4 0 . 0 0 0 P 

1 § J * 29.360 n y e r e m é n y , 
4 z O 0 0 0 P é r t é k b e u . 
A s o r s j e g y á r a : 
egés-zpS, fél P i . no 
A s o r s j e g y k a p h a t ó 
minden Borejegy-
löArualioiifll, t h I b -
inlnt a z ö s s z e s 
dohány tézHöekben 

S P O R T É L E T 
A z újjáalakult Z M N T E megkezdte működését 
A MAORT testületileg belépett a ZMNTE-be — Az egyesület 
neve: ZMNTE — Elnök Dinda János bányaigazgató, ügy-

vezeiő-elnök Rueslmzky László bányamérnök lett 

A Pr inc ipá l i s mel le t t i , uszodáva l egybekötö t t m o d e r n 
apor tpá lya megva lósu lásé fe lé . . . 

Az e g é s z v á r o s s p o r t t á r s a d a l m a 
o s z t a t l a n ű r ö m m e l • fogad t a az t a .tor-
vet , hogy a M A O R T f u z i o n á l , i l l o t r e 
toe tü lo f í l eg be tép a Z M N T E - b e , igy 
a r ég i n a g y m u l t u e g y e s ü l ő t i s m é t 
a f e j l ő d é s ú t j á r a l ép . E l e i n t e f o l y t a k 
a t á r g y a l á s o k d r . K r á t k y I s t v á n 
p o l g á r m e s t e r , a Z M N T E e l n ö k o é s 
a M A O R T v e z e t ő c é g e közö t t , m o l y o k 

Odási erkölosi é t anyagi jelentőséggel blr, hogy a MAORT fiatal, 
tetterős vezetőségét ós sportolóit sikerült táborunkba beksposolnl, 

i n t e k . I s m e r t e t t e a r é g i N T E d i c s ő 

o r o d m é n v e s o n b o f o j o z ó d t e k é s a 
M A O R T ' b e l é p é s e a Z M N T E - b e 
m e g t ö r t é n t . 

A Z M N T E m e g t a r t o t t a a l a k u l ó 
k ö z g y ű l é s é t , m e l y o n d r . K r á t k y I s t 
ván e l n ö k i s m e r t e t t e a z o k a t a s z e m 
p o n t o k a t , a m o l v e k a k é t o g y o a ü l o t 
e g y üt t m ü ködösét s z i n t e p a r a u c s o l é -
lag m e g k í v á n t á k . 

a m e l l y é ) ugy é r e z z ü k , hogy N a g y 
k a n i z s a vá ros s p o r t j a o l y a n londül.--
tet k ap , hogv rövid i d o m u l v a m i n 
den s p o r t á g b a n a l e g n a g y o b b a k k ö 
zött f o g l a l h a t u n k h e l y e t . 

Az a l a k u l ó k ö z g y ű l é s u t á n a n a g y 
v á l a s z t m á n y a l a k u l ó v á l a s z t m á n y i 
g y ű l é s r e j ö t t ö s s z e , h o g y az ú j o n n a n 
m e g v á l a s z t o t t t i s z t i k a r , a rég i Z M 
N T E veze tő ség é s a M A O R T v e z e 
tő sége Ö s s z e i s m e r k e d j é k és»ö r é s z l e 
teke t l e t á r g y a l j a . 

A t a n á c s t e r e m c s a k n e m s z ű k n e k 
b i z o n y u l t az uj t i s z t i k a r b e f o g a d á 
s á r a . O l y a n n a g y volt a z é r d e k l ő d é s , 
a m i l y e n t a Z M N T E v á l a s z t m á n y á 
ban n a g y o n r é g e n l á t t u n k . F i a t a l 
t e t t e r ő s , s p o r t o l n i tudó é s a k a r ó v e 
z e t ő s é g j ö t t ö s s z o , h o g y b e s z á m o l j o n 
onnok az e g g y é f o r r á s n a k a s z ü k s é 
g e s s é g é r ő l , k i t ü z r o c é l u l a m i n d e n 
féle a k a d á l y t ú t j á b ó l e l h á r í t ó t i s z t a 
a m a t ő r s p o r t o l á s t , a m e l y n e k N a g y 
k a n i z s a vá ros m i n d e n s p o r t o l ó j a 
c s a k sz ívbő l "örülhet . 

A n a g y v o l a s z t m á r . y l Ü l é s e n 

dr . K r á t k y I s t v á n p o l g á r m e s t e r , a z 
ú j o n n a n m e g v á l a s z t o t t t i s z t o l o t M i 
e lnök e l n ö k ö l t , ak i ő s z i n t e ö r ö m é n o k 
adot t k i f e j o z é s t , hogy a k é t v e z e t ő 
ségbő l i l yen s z é p s z á m b a n m e g j e -

i l t j á t az 180(5 . évi m e g a l a k u l á s t ó l 
Az o r s z á g e l s ó v idék i ' s p o r t e g y e s ü 
l e t e volt az N T E , m o r t ó b b o n a 
v á r o s b a n m á r a k k o r f ö l i s m e r t é k a 
s[>ort ó r i á s i n e m z o t n o v o l ö f o n t o s s á 
g á t . E r e d m é n y e k b e n é s n a g y s i k e 
r e k b e n g a z d a g e g y e s ü l e t e t v á l h a t u n k 
m a g u n k é n a k , m o r t s z í n e i n k b ő l n e m 
c s a k a z o r s z á g l e g j o b b j a i k ö z ö t t s z e -
l opo l t ök s p o r t o l ó i n k , h a n o i n M a r v a -
lii-s K á l m á n s z e m é l y é b o n a t l é t i k á 
ban m é g a z o l y m p i é s z o n is m e g á l l t a 
a z N T E n ö v e l é s e a b o l y é t . 

R á t é r t e z u t á n a N Z T K a l a k u l á 
s á r a ó s a r r a a l e n d ü l e t e s , l e i k o s é s 
o r e d m é n y e s s p o r t m u n k á r a , a m e l y a 
Z r i n y i l i e n f o l y t é s a m e l y a k i v á l ó 
N T K - v e l e g y ü t t N a g y k a n i z s a s p o r t 
j á t n a g y v i r á g z á s r a e m o l t o . 

A Z r í n y i v e z e t ő s é g é v e l f o l y t a t o t t 
t á r g y a l á s o k e r e d m é n y e k é n t 1 9 3 8 -
b a n " a Z r í n y i b e o l v a d t a z N T E - b o , 
így az e g y e s ü l ő t a Z M N T E n o v o t 
vo'tto f e l . Á z e g y e s ü l é s b ő l m i n d ö n k i 
N a g y k a n i z s a s p o r t j á n a k ó r i á s i f o i l ó -
désé t v á r t a , n in i a z o n b a n n o m k ö -
v e t k o z o t t he , , m i n d e n f e j l ő d é s t m e g 
a k a s z t o t t t t h á b o r ú s h e l y z e t . H a b á r 
a m a i . n e h é z s é g e k m i a t t n a g y t e r v o 
kot Bzőni n e m l e b p t , m é g i s 

minden feltétele megvan az u] egyesületnek, hogy a régi, dloső 
múlthoz méltóan a legnagyobbak köz* küzdjo fel magit. 

A p o l g á r m e s t e r a z o n l e i n é n y é n o k 
ado t t k i f o j o z é s t , h o g y r é g i t e r v é t 
s i k e r ü l a z uj e g y e s ü l e t n e k v a l ó r a 
v á l t a n i a , hogv N a g y - é s K i s k a n i z s a 
közöt t é p ü l ő M A O K T k ö z p o n t i f ő 
m ű h e l y m e l l e t t , a P r i n c i p á l i s k ö z o -
l ében s i k e r ü l nz u s z o d á v a l o g y b e -
k ó t ö t t m o d e r n s p o r t p á l y á t m e g é p i -
t e n i , a m o l l v o l K i s k a n i z s a s p o r t o l ó i 
n a k n a g y o b b l o b o t ó s é g o t a d h a t u n k 
a s p o r t o l á s r a . 

Üdvözlő távirat dr . Papp Simon 
vezérigazgatónak 

A z ú j o n n a n m e g v á l a s z t o t t t i s z t e 
l e t b e l i e l n ö k ö t d r . P a p p S i m o n m . 
kii*, b á n y a ü g y i f ő t a n á c s o s t , v e z é r 
i g a z g a t ó t a z o l s ó ü l é s r ő l a v á l a s z t 
m á n y t á v i r a t i l a g üdvözö l t e , m a j d 
D i n d a J á n o s b á n y a i g a z g a t ó , az 
ú j o n n a n m o g v á l a s z t o t t ( o l n o k Ősz in t e 
s z a v a k k n l k ö s z ö n t ő m e g a vezotó&ég 
n e v é b e n a b e l é h e l y e z e t t b i z a l m a t , 
m e g í g é r v é n , h o g y a d i c s ő raulthoz 
h í v e n m i n d o n t e l f o g n a k k ö v o t n i , 
h o g y a Z M N T E s z i n o i t m i n d e n 
s p o r t á g b a n n a g g y á f o j l o s s z é k . 

R u z s i n s z k y L á s z l ó . o k i . h á n y a m ó r -

férfizoknik 
térdharisnyák 

\ PetUz d&zefaél 
Központ szállóval szemben Emeleten 

i iök , a z u j ü g y v e z e t ő é i n e k r é s z l e 
t e s e n i a m e r t o t t o az egyen s z a k o s z t á -
lyok l é t r e h í v á s á n a k • f o n t o s s á g á t . 
.Minden s z a k o s z t á l y n a k t e r v o t k e l l 
k i d o l g o z n i a , h o g y a t o r v n l a p j á n a 
l e g r ö v i d o b b időn bo lü l a z e g y e s 
s z a k o s z t á l y o k ö n á l l ó a n k e z d j é k inog 
m ü k ö d é s ü k o t . • . 

A z e l n ö k é s a z ü g y v o z o t ő o l n ö k . 
m o l t o t t i gen n a g y s z o r o p j u t a z 
ogyoaü lo t t i t k á r á n a k . A k ö z g y ű l é s 
a t i t k á r i s z é k l i o B i n d o r B é l a * o k i . 
b á n y a m é r n ö k ö t ü l t o t t o , a k i n e k s p o r t -
s z a l i é r t o l m o é s f a n a t i k u s s p o r t s z o -
ro io to b i z t o s í t é k a h h o z , h o g y f o l o -
l ó s s é g t o l j o s m e g b í z a t á s á t m é l t ó a n 
f o g j a I jo tö l ton i . 

A z e l h a n g z o t t a k u t á n m e g á l l a p í t 
h a t j u k , h o g y a z e g y e s ü l é s N a g y k a 
n i z s a a p o l t j á n a k o l y a n londüle i to t 
fog a d n i , h o g y röv id idö k é r d é s o 
c i a k , a m i k o r o z r o k é s e z r o k á l l a n a k 
m i n d o n a p o r t á g b a n s p o r t o l ó i n k m ö -

Íö t t ó s b i z t a t j á k g y ő z e l e m r e f i a i n 
a t : 

Tempó ZMNTE 1 
A z ú j o n n a n m e g v á l a s z t o t t t i s z t i 

k a r n é v s o r * : 
T i s s t o l e t b o l i o l n ő k ö k : dr . p 8 pn 

S i m o n m . .k í r . b á n y a ü g y i főtanácson 
v e z é r i g a z g a t ó , d r . K r á t k y I s t v á n m ' 
k i r . k o r m á n y - f ő t a n á c s o s , p o l g á r n W 
t o r , o l n ö k D i n d a J á n o s ok i . bánya-
m é r n ö k , b á n y a i g a z g a t ó , ügyvez'otö 
e l n ö k R u z s i n s z k y - L á s z l ó ok i . bánya-
m é r n ö k , t á r s e l n ö k . d r . H a u o r Érné 
i g a z g a t ó , s z k v . k o n z u l , alolnökölc-
d r . H e g y i . L a j o s po lgármcs torholv t - t -
t o f l - f ő j o g v z ő ^ B ő s z © K á l m á n oki . o r - ' 
d ö m é r n ö k , P a á l J á n o s o k i . bánya
m é r n ö k , t i t k á r o k : . d r . P o t t y o n d y J ö . 
z s o f v á r o s i t a n á c s n o k , B i n d o r Béla 
o k i . b á n y a m é r n ö k , . j e g y z ő k : dr . M4-
t ó f y K á l m á n j o g ü g y i t isztviselő, 
G y W g y ó i J ó z s o f i t i s z t v i s u l ö , Szondrí i 
I s t v á n v i z m ü ü z e m i t i s z t , főpénz-
t á r o s S a l a m o n A n d r á s t isztviselő, 
p é n z t á r o s Bf l r ló i I s t v á n , fóollonór 
N a g y P é t o r t i s z t v i s e l ő , e l lonőröü: 
O l a j o s I s t v á n " J i s z t v i s ó l ő , I í o rko^ J ó . 
z s o f t i az tv i soIÖ, L a m p o r t I m r e v, 
s z á m v i z s g á l ó , h á z n a g y B a r a b á s La
j o s t i s z t v i s e l ő , ü g y é s z d r . V í t Fo-
r o n c ü g y v é d , o r v o s o k : d r . Lő r inc i 
A k o s - v á l l a l a t i o r v o s , d r . Tardoa 
L á s z l ó , d r . K á r o l y G y ö r g y . 

V á l a s z t m á n y : A n g y a l ' Foronc 
ü z e m v o z o t ó b á n y a m é r n ö k , dr . Aj -
t o n v i K á r o l y , t l r i - l l a r n a b á s Kálmán 
g e o l ó g u s , l i ü k i I s t v á n t i sz tvise lő , 
U a á l A n t a l o k i . b á n y a m é r n ö k , C1Q-
l á ez J ó z s o f B z á l l i t é s r o n d e z ő , Hegyi 
O v u l a f ő g a r é z s m o s t o r . Kolozsvári 
J ó z s e f m ű s z a k i s e g é d t i s z t , M a j e r s z - j 
k y B é l a o k i . b á n y a m é r n ö k , Papp 
J o n Ő m ű s z a k i Wígérltiszt , P o r a I'o-
r o n c o k i . m é r n ö k , R i t t o r E r n ő mű
s z a k i s e g é d t i s z t , K o s t a F e r e n c oki. 
b á n y a m é r n ö k , S z é l i K á l m á n mű
s z a k i s e g é d t i s z t , V e r e s Á r p á d szálli-
t ú s r e n d o z ő , H o r v á t h G é z a temeik . 
v á l l a l k o z ó , T ü t t ő J o n Ő fényképész , 
S z e r d a h e l y i G y ó z Ó áll. t a n í t ó , Ozo
ra i F e r e n c k ó r h á z i e l l e n ő r , Dozeő 
J ó z s o f s z á m v i z s g á l ó . 

L a b d a r u g ó s z a k o s z t á l y o lnök An
g y a l F e r e n c ü z e m v e z e t ő b á n y a m é r 
n ö k , a l e l n ö k H e g y i G y u l a . Szak
o s z t á l y v e z e t ő K a t t ' a u o r " K á r o l y , ho-
l y o t t o s e P á l F e r e n c . I n t é z ő az I. 
c s a p a t n á l T u r á n i G é z a , a 1 1 . csapat 
n á l F a r k a s J ó z s o f . 

A t l é t i k a i s z a k o s z t á l y o l n ö k Foza -
k a s F o r o n c o k i . g é p é s z m é r n ö k , alel
n ö k H o l l ó J á n o s t e s t n o v o l é s í t anár . 
S z a k o a z t á l y v o B O t ő d r . B a k s a G é z s 
p o s t a t i s z t , " h e l y e t t e s M u n k á c s i Zol
t á n o k i . b á n y a m é r n ö k . 

T o n n Í 8 z s z a k o s z t á l y o l n ö k Bindor 
B é l a , a l o l n ö k d r . B i t t o r a B é l a . Szak
o s z t á l y v e z e t ő B i n d o r B é l a . 

Ü s z ő s z a k o s z t á l y ( e l n ö k T a s y Bé la 
m é r n ö k , a l o l n ö k d r . B a r n a b á s Ká l 
mán g e o l ó g u s , i n t é z ő S z e r d a h e l y i 
Z s i g m o n d . 

S i s z a k o s z t á l y a l e l n ö k d r . All i -
q u a n d e r Ö d ö n o k i . b á n y a m é r n ö k . 

V i v ő s z a k o s z t á l y o l n o k D e á k J á 
n o s t e s t n o v o l é s í t a n á r . 

A s z t a l i t o n n í s z s z a k o s z t á l y . vozoté 
S z o r d a b o l y i GyŐzŐ. 

S z á m v i z s g á l ó b i z o t t s á g : olnök 
K ó l ó m o n F o r o n c , t a g o k : v i t é z Tó th 
B é l a , H o t o s i J á n o s , p ó t t a g o k : S z e n t é 

üjíi használt mérlegek 
Bl l lH t l l l l t l l t l l l t 

Jivl-Asu'. lót . I «»s»l. 

FRANK 
M É R L E G -
O x e m b a n 
ElilvOs-l í i 2 í a . . 
TOeton : 509. 

V Á S Á R D Í J O N 

Horváth Lajos üveg- és porcel ián-
k e r e s k o d é s é b o n 

Nagy v<ln«i ték v j r j a Ö n t i 

r t ~ u i * • Tslefon i 647. 
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János, rtittör Ferenc. 
Gazdasági bizottság; Ruzsinszky 

László, Bősze Kálmán, PottvondV 
,ló/.sof dr . 

Az ogyosülol .zezotőséffólieii két 
társelnöki, egy Alelnöki és 1 0 rá-
losztmányi tagságot a helyőrség 
tiszti és altiszti kara részére tar-
tottnk fonn. 

(Ofi) 

Zrínyi pályán lesz vasárnap 
m é r k ő z é s 

Vasárnap délelőtt 11 órakor kez
dődik a ZMNTE Ii.—Kosztholyi 
L E II. o. bajnoki labdarugó m é r k ő 
zés. A kitűnő kosztholyiek ollón 
minden tudására özükség van a jó 
ZMNTE csapatnak, hogy mindkét 
pontot meg tudja szorozni. A ZM
NTE II. eddig pont veszteség nélkül 
áll n bajnoki tabolla élén. Mi hisz-
szük, bog>' o vasárnapi m é r k ő z é s e n 
a győzni fog. 

" K I S K A N I Z S A T É L E T 

I Templomteret vár 
Imár régóta Kiskanissa. Dr. Fülöp 
f György ügyvéd, uki ennek az iigy-
[ nók lolkoi 'harcosa legutóbb örvon-
t dotos bejelentést tett. Tavaszra mog-
1 kezdődik a Tomplum-térnek a ron-

dozéso, valamint n templom környé-
kénok Ízléses parkosítása. A terve
iét szerint u V alakban keletnek 
húzódó tér alacsonyabb részo fol-
löllvo, majíl parkosítva és bokori tvo 
egyúttal a Hősük-tőre is lonno. llégi 
kiskanizsai óhai, hogy ugy a inult, 
mint a legújabb viU'ujhúhoru vitéz 
hőseinek méltó omlékmü állittassék 
s központon. Dr. Fülöp elgondolása 
szerint egy remekmívű ómlékmÜvo 
lonno Kiskanizaának és ezen omlék-
ii.itbon ugy a régi, mint az uj világ
háború hőseinok,iu)vo acaiiybetükkol 
lenne belevésve, Az emlékmű hatal
mas fohér márványoboliszk formájá
ban készülne el, hogy égfoló törvo 
hirdosso a magyar vitézség örök 

tonnorényok halhatatlan 

2 A t ' A I K Ö 2 L 0 N V 

magyar 
lém lékét . 

Kiskanizsai hírek 
.Szombaton osto,8 órakor kezdődik 

a kiskanizsai Kát' Ifjúsági Iigyoaü-
lot november havi taggyutéso, moly 
alkalommal dr. Birkás hittanár: 
Szent Imre herceg és a magyar 
munkásifiu, Szollár József v. tiszt-
viselő: Juagyarország nyugat védő
pajzsa oimmel tart értékos előadást. 

A kiskanizsai Missziós Leány-
egyesület Baját zászlója alatt vonul 
be az eseménynek ígérkező missziós 
közgyűlésre. 

Nagy Bikorünok ígérkezik a kis
kanizsai Egyházközség Segélybizott-
ságának legújabb rendezése a kis
kanizsai színpadon. Oéczy István: 
Üyimosi vadvirág c. klasszikus nép
színművét ujitják fel a sogélybizott-
ság mükodvolói. Az előadás novem
ber 22-én osto 6 órakor losz az 
Olvasókör nagytermében. 

Ismeretes, hogy Qozdán Józsof, 
P. Bánás.A, Gyula, P. Halmos For
tunát és Ipolyi Lajos, a z Egyház
község JSogéiybizoltságának vozotöi 
hatalmas és nem várt eredménnyel 
gyüjtöttok a szogényobb sorsú kis-
kamzBai hadbavonultak hozzátarto
zóinak burgonyát. Most m e g e m l é 
kezünk a kiskanizsai gazdatársada
lom nemes tés jószívű felfogáséról az 
ajándékozással kapcsolatban. Ha 
helyszűke miatt minden novot nom 
is tudunk,loirni, ezúton hálásan kö
szönjük mindazoknak, akik megér
tették a nehéz idők sorsproblémáit 
és adakoztak-a nemes célra. 

Dicső és vitéz honvédőinktől j ö n 
hozzánk tábori posta, hogy o Zalai 

FERENCJÓZSEF 

Közlöm Kiakanizeai Élet c. rovatán 
keresztül üdvözöljék a aáska hozzá
tartozókat és iemoróeöket- így Far-
kan Antal ér. Haroz Lajos hndap-
ródórmostorok, Kovács Györo Fó
réin- szakaszvezető, Bartol Károly 
és Vajda László orvozotók küldik 
ukvözletükot á Don kanvargó ridé-
kéről. 

Sportélet 
A Sáska-Levente FC vasárnapi 

szereplése a Zrinyi pályán ismét 

fölvetette a sürgős problémákat a 
csapat összeállításánál.>Bár a 8 : l-es 
vereség nem szégyen a pont vesz tő
ség élőn álló korütoti másodoaztíílyu 
csapattól ..mégis van javítani való 
a csapaton. A támadósorban na
gyobb áUitócrŐvol rendelkező csatá
rok kollonok. A védelem is gyongo 
néhány ponton. Hisszük, hogy ta-
Ilvaszra ezek a hibák kiküszöbölőd
nek és feljavult csapat áll ki a baj
noki pontokért erős ellenfoloi ollón. 

—H-— H — í — 

képviselőtestület egyhangúlag meg
szavazta a városi tisztviselők 

karácsonyi segélyét 
Mit tárgyalt a város pénteki közgyűlése 

Nagykanizsa mi. v á r o s képvi
selőtestülete tegnap rendes kőz. 
gyűlést lurtotl dr. K r á t k y Ist
ván polgármester elnöklése mel
leit, nki kegyeletes sznvakkul 
emlékezeti mieg'Vnrgn-Anek J ó 
zsef képviselőtestületi tagról,, 
uki ii közügyekben, de különö
sen :i Tinrnwídik kerületi ügyek
ben mindig meleg érdeklődést 
tanusilott. A ' képvisciötcstiilel 
Vnrga-Anek József emlékéi 
jegyzőkönyvben örökilefte>ímeg.' 

Á polgármester p ó t t á r g y s o r o . 
zalol jelentelt 1)é. 

9 0 . 0 0 0 pongős államsegély 
Dr. Hegyi L a j o s főjegyző elő

adta, hogy a pénzügyminiszter :i 
polgármester előterjesztésére és 
kérelmére 1)0.000 pengő forgal
mi adórészcsedést engedélyezel! 
és ezzel együtt a folyó évben 
115 ezer pengőt tesz ki n for
galmi adó részesed és. A polgár
mester n pénzügyi bizottsággal, 
egyetértésben javasolja , hogy a 
képviselőtestület a segélyéri há
lás köszönetéi nyilvánítsa a 
pénzügyminiszternek. 

A karácsonyi segély 
A városi tslztviselők és alkal-. 

mazotlalt karácsony i segélye 
megál lapításának kérdésénél a 
képviselőtestület elfogadta a 
polgármester javaslatát , amely 
szerint az összes városi lisztvi-
lők és alkalmazottak karácsonyi 
segélyként megkapják iőrzsillct-
ményük 100 százi lékál és a ( S > 
ládi pótlék kétszeresét. 

Dr. Krátky István hálás sza
vakkal köszönte meg a képvise
lőtestület szociális érzékről ta
núskodó határozatát . 

Dr. Pottyondy Józsefnek ta
nácsnokká tőrtént meyválasztá-
sával kapcsolatban megürese
dett egy-1. o. aljegyzői állás. A 
polgármester javasolja, hogy 
ezt az állási dr. Pnizs F e r e n c II. 
ó. aljegyzővel, inig az Ő üresen 
maradi 'he lyé t dr. Varga József 
II. o. fogalmazóval helyettesit-
séle be. A képviselőtestület egy
hangúlag elfogadta. Dr. Paizs 
F e r e n c és dr. Varga József a 

polgármester előtt letették az 
esküt. 

Felemelték a piarista tanárok 
ellátási illetményét 

A Kegyes T a n í t ó m u l főilök*, 
és helyi házfőnöke kérelmet ter
jesztett ii városi képviselőteslü-
lelhez. amelyben az ellátási díj
nak a felemelését kérte. A rend 
10 tanár után eddig 24 .000 pen
gőt kapott 'évente a várostól el
látás fejében, nini havi 2 0 0 pen
gői jelentett. A megváltozott ne
héz időkre való tekintettel ké
rik ennek megfelelő mértékűén 
való felemelését. A képviselőtes
tület az el látási összegei 15 szá
zalékkal —? a köztisztviselői fi
zetések utóbbi időben történt 
felemelésének Megfelelően 
felemelte. 

A belügyminiszter szabály
rendelete a tűzoltóság létszámát j 
17-ben ál lapította meg. Most ér-
kezeli leirutában a belügymi
niszter a légollnlomlnial kapcso-
hilosan fel szaporodóit íüzollói 
teendőkre való hivatkozással 
szükségesnek tart ja , hogy a t(iz-
rctidészeli létszám egy" közép
iskolai végzettséghez kötőit gya
kornoki állással kicgésziltessék. 
A közgyűlés egyhangúlag hozzá
járult . 

A képviselőtestület a városi 
közkórháznál egy szaknltiszii, 
két elsőosztályu altiszti és egy 

másodosztályú altiszti állás meg 
szervezését ha tároz ta e l 

Dr. Daka Mihályné és Kosa 
L a j o s kereskedelmi középisko
lai tanárok részérc külön mun
kaátalányt szavazott meg. 

Lelkészek javadalma 
A szentferencrendi plébánia 

segéd lel készeinek a javadalmát , 
amely eddig évi ezer pengőt tett 
ki, felemelte 15 százalékkal, mag 
a Jézus Szive plébánia segéd-
lclkészelnck javadalmát havi 58 
pengőről felemelte 8 0 pengőre. 

A város i zeneiskola u j zongo
r á j á n a k kifizetéséhez hozzájá
rultak. 

Po lgár Vilma, a közellátási 
hivatal adminisztratív ügyeit in
téző kitűnő tisztviselőnő részé
r e nehéz munkakörének és pél 
dás m u n k á j á n a k elismeréseként 
havi 100 pengő jutalmat sza
vaztak meg. 

EŐsze András nagykanizsai 
származású szobrásZmüvészt .1 .i 
képviselőtestület a város i m ú 
zeum részére megvásáro l ta a 
i Szegény kislány cimü m/űvéeíi 
szobrot, 

A Vöröskereszt Egylet részére 
évi 1 0 0 0 pengő támogatás t sza
vaztak meg. 

Seres J e n ő v. kézbesítőt és 
lláesfalusi József v. hivatalszol
gái saját kérelmükre nyugdí
jazták. 

A k o r m á n y legújabb rende
lete intézkedik a köztisztviselők 
részére való külön munkaátn-
lánv és háborús családi pótlék 
ujabb megállapilásáról . Ezeket 
az intézkedéseket nemcsak a z á l -
lami, hanem 1 a többi közületi 
alkalmazottnál is végre kell 
bujtani. A polgármester elvi 
felhatalmazást kért, hogy addig 
is, amig a többlet Összegszerű
ségéi megállapítják, a szükséges 
hitel rendelkezésre álljon. 

Engedélyt adolt a képviselő
testület a po lgármesternek a r r a , 
hogy a Közjóléti Szövetkezetnek 
- sokgyermekes családi házak 
cé l jára — a Petőfi utca vegén 
lévő város i telkekből 6 5 6 n é g y 
szögölet eladjon, négy szögiölen
ként 10 pengős áron. Majd a 
kisebb ügyek l e tárgya lására ke
rült sor. 

Elmulatta a tikkasztott pénzt a marsi 
kőzi kisbíró 

A kanlz ia l törvényszék két évi fegyházra Ítélte 
Szabói István 5 9 é v e s mura

k ö z i lakos kisbíró és kézbesítő 
volt Drávaszenlmjhályon, ahon
nan naponta j ö t t be a C s á k t o r 
nyái pps tára a küldeményekért. 
Szabói bizalmi személy ' volt, 
amelynek ugy. fett eleget, hogy 
az érkezett utalványokat és 
csekkeket nem kézbesít elte a 
címzetteknek, hanem' maga irta 
azokat alá, a pénzt felvette és 

K E S E R U V I I 

BÚTORAINK 
közismerten szépek, tartósak 
és mégis olcsók . 

KOPSTEIN BÚTORÜZLET 
Nagykanizsa 

saját cé l ja ira fordította. Nem 
tartott sokáig, a bűnös manipu
lál iő kiderült és a kísbiró 
csendőrkézre került. 

Kihallgatása alkalmával 'Sza
bói mindent 'törödelmesen beis
meri . E lmondot ta , hogy egyik 
társával , nki lisztviselő, elmu
latta a sikkasztott pénzeket. 
Meg is mondta az illető nevel. 

Most t á r g y a l t a c z t az ügyel n 
nagykanizsai törvényszék dr . 
Alniássy-büntctölanáesa. A t á r 
gyaláson a kincstárt Alpár Zol
tán postatiszt képviselte. A bíró
ság sok sértettet hallgatott ki. 
A bizonyítási e l járás befejezése 
utáu a törvényszék két évi fegy
h á z r a itélte'Sznbol Istvánt, akit 
a fogházőr azonnal vissza veze
tőit cel lájába. 

A káromhodAs i t Isten 

tOrvény bOatetil 



ZALAI KÖZLÖNY 

N A P I R E N D : 
K j j o l i gyógyszertári Ügyelőt: M a , 

oEoruoa ton az Őrangyal gyógyszertár 
Deák-tár 10., h o l n a p , v a s á r n a p a 
M e g v á l t ó gyógyssortar K r i a é b e t - t e r 
31. jwáia. 

E u k a o i i i á n A B o t t a n i g y ó g y s z o r -
tdi-Atlatiilö ü g y e l o t w s z o l g á l a t o t tart 

A G 0 B F 0 R D 0 n y i t v a v a n r e g g e l 
« ó r á t ó l e s t * 6 ó r á i g , ( U o t f ó , lMrd», 
•4a tok d é l u t á n 4 t k e d d e n é g é s i ü»p 
u ó k i w k . ) e l ő f o n : 66U. 

NapUr i N o v e m b e r 14, S x o m b a t . l tom. 
ka t . J o i a t n t vt. - P r o t e s t á n s K lemoa t lu . 
- far. Klas l . 5. - N o v e m b e r IS. V a s á r 
nap. R é m . ka t . N Albar t . - P r o t e s t á n s 
Ltpót. - | s r . JÜSZl, 8. 

Ujttdilol kér 
hantiról a harctéren kütdőhonvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
azt a példányát, a lapfejen tulál-
Ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába l 

Vasárnapi Istentiszteletek 
sorrendje 

rtrenctseknél: Vi7, Vi8, Viö. 
VslO, VtH (nsgymi&c), 12, d. u. 
ö-kor lltáitla. 

relsŐtemplom:7, 8, Ö, V.10, >/iU, 
•/«1Z. d. u. 6-kor litánia. 

Kórházi kápolna: «/ 46, 8, », Vall, 
d. u. 7i3-kor litánia. 

Piarista templom: 7, Vtl, ViP, 
ViW. 

KiskanUsa: S, I , 11 (nagymiee), 
j-kor litánia. 

Református: d, e. 10. d. u. 3. 
Evangélikus: d. • . 10. d. u. I . 
hraeiita: péntek d. u. 7, sióm

ba! d. t , 10. 

— (Áthelyezés) 
Dr. Bittara Bála szolgabírót két 

hétre kirendelték Ajaéloodvára. A 
két hét loteito után Faasftra megy, 
ahová áthelyezték. 
— Ktlifolül egyetemi tanár 
GyeaeidlAaon) 

Keszthelyi tudósítónk Írja: A gye-
nesdiási Koper-muzeumnaV olókotó 
vendég* volt. Két hetet itt töltött 
Aftpeh Ansoli SaariBslo holsinki 
egyetemi tanár, a finn tudományos 
élőt egyik .legkiválóbb képvisolöjo. A 
profosBzor rilághirü koloti nyelvész, 
aki évekot töltött a Szentföldön B 
részt vott a palesztinai és babilóniai 
ásatásokban. Tudományos munkái 
német éa angol nyolren ia niogjo-
lentek. A testvórnomzot jiagy fiának 
annyira mogtotszott MagyaJ-oreaág, 
de különösen Keszthely vtdóko, hogy 
a iövó tavasszal hosszabb időt szán
dékozik a Koper-muzoumban töl
teni. 

— (Később Indul a sómul 
gyorsvonat) 

A nn;;vkrtni/.̂ tn állomás főnöksége 
ezúton értesíti az utazó közönséget, 
hogy a reggoii, hudaposti déli pálya
udvarra induló 6.26-ÖB római gyors
vonat előreláthatólag december 8-ig 
•gv órai késéssel közlekedik, a z a z 

—2^6-kor indul, 

B Ö KIVISZ MŰ 
K A » Z T L N t HbvZEH BLLY 

BAZÁR >UDV AIFI 
ra.ut a. \ 

Weiss kiviteli — Olciá it\ki 

6 hetes őszi kura 18 pengő. 
Nincs szükségűnk ulaiásrs, hsiiem lllbon, lakásunkon tailhaiunk pompás 
eredményű kuríl epe-, gyomot-, máJba|ok cselén, lulblzás ellen. Orvos.liiaK 
tanácsa ii ellenőrzése rrellill 6 hílen ál, regjei, óugyomorialgya m tioin 
mennyiségű, langyos Mlra glaubenós gyógyvliet, miólla! íreggyögyllja 

i betegséget. 

A r z o i á v a l m e g m é r g e z t e rokonai lisztjei 
A törvényszék nyele évi fegyházra ítélte 

Siándékos gyilkosság kísérlete 
miatt került a törvényszék büntető 
tanácsa elé Korcs Imréné 29 
éves nemesrádói esseony. Korczné 
ugyanis sierelmi féltékenységből 
nriolávol megmérgezte rokonai 
lisztjét, amitől azok súlyosan meg
betegedtek. Egyik közülük meg 
is halt. 

A kír. ügyesiség oyiíkosság kí
sérlete miatt emelt vádat ellene. 
A törvénysrék az előre megfon
toltságot nem állapította meg, ha
nem csak szándékos emberölés 
bűntettének kísérletében mondotta 
ki bűnösnek és ezért Korcz linré-
nét 8 évi fegyházbüntetésre ítélte.' 

Az ítélet még nem jogerős. 

A nagykanizsai lakásművészeti és kép
kiállítás hátteréből 

Vály Nagy Dezső teljes beismerő vallomást lett 
a rendőrségen 

A rendőrség bűnügyi osztá
lyának vezetője ismételten ki
hallgatta Vály Nagy Dezsőt, a 
Budapestről Kanizsára leruc-
cftnt lakásművészeti és kép-kír 
állítás rendezőjét, akit tudva
levően a rendőrség a minap in
ternált, Vály Nagy Dezső a ke
reszt kérdések alatt elismerte, 
hogy eddig m á r ötször volt bün
tetve, legutóbb két esztendei 
fegyházat kapóit hasonló kiállí
tási stb. csulás miatt. Bevallotta, 
hogy nem festőművész, s em 
iparművész, hanem csak díszlet-
festő. Nem is volt 'műterme Bu
dapesten, hanem a Nefelojls-uL-
cábau általa bemondott műte
r e m n e m volt m á s , mint ahol 
a képeket keretezték. Elismerte., 
hogy a Budapestről e ladásra 

küldött képeket ilt az ipartestü
let nagytermében saját jegvzé-l 
sével látta el. ( ! ) 

A rendőrség Vály Nagy De
zső beismerő val lomásáról jegy
zőkönyvet veit fel, de ügyében 
folytalja tovább a nyomozást . 

Nagykanizsa közönsége meg
van róla győződve, hogy illeté
kes helyen nagyon megnézik, 
kiknek adnak ki engedélyt ezen
túl kiállításokra, produkálásra 
és egyéb helyi szereplésekre. 

Nagykanizsa magyarságának 
elege'van m á r a Budapestről le
ruccanó, minden zsebéből egy 
i'/áníólevelct előhúzó úgyneve
zett >budapesü urakból*. 

Nagy-nagy óvatosságot kó
runk a jövőre; 

Hót hónapi börtönre Ítélték a csaló 
űzletvizetöt, 

aki mindig kevesebb cukrot mért. mint amennyit 
kifizettek érle 

Nyirő Jenő tapolcai Üzletvezető 
vevőinek mindig kevesebb cukrot 
mért, mint amennyit kifizettek 
érte. Ilymódon 9 métermázsa cuk
rot sieriett. Eri eladta nyolc sző
lősgazdának a rendes árnál sokkal 
magasabban. A szőlősgazdák a cu

korral a mustjukat édesítették meg. 
A bíróság Nyirőt hét hónapi bör-
lÖnrc, 500 pengő mellékbüntetésre 
és 5000 pengő vagyoni elégtétel 
megfizetésére ítélte. 

Ae Ítélet még nem jogerős. 

D I J Á V Á V Ö L G Y I 

tfiLUMus ÁRAMSZOLGÁLTATÓ R. T. 
s i s k s i s r f l f e l v l l a g o e l i e « 
minrian w i l l s m o a kérdésben 
Csengery-ut 5 1 , telefon 2 9 4 . 

Áfwmszcáml<áic f i z e t é s e , N k l a m é c f i o k , 
hibabejelentések 

Sugár-u t 2 , I. emelet, telefon 213. 

Hirdessen o Zalai Közlönyben 

_ (A Zalamegy*! Qaxdaságl Takarék-
pénstár) eiuton h o n a I. t. llgyk'tel tud,,, 
mására, hogy tuletl óráit t. hó IG-tól dél
előtt 8 óráid) délután 3 óráig tartja. 
— (Képkiállítás) 

az Iparoskör földszinti éttermé
ben 18-án, szerdán este zárul. (;) 

— Halálozás) 
Tudósítónk jelenti: Dr. Rácz 

Miklós keszthelyi orvos, nyug. ni, 
kii', orvos-százados, 41 éves korában 
Budapesten elhunyt. Elmúlt héten 
utazott fel a fővárosba, ott megfá
zott s u heU.'gség rövid idó altitt 
végzett vele. Holttestét hazahozták 
Keszthelyre a tegnap temették ol. 
Az elhunyt orvos hosszabb időig 
Bzo lgé l t a'nagykanizsai helyőrségnél, 

— (Nászutaauknak) 
liotol Kikelet Pécs. Komfortos 

magaslati üdülőhely a Mecseken, (:) 
— (Tüzet okozott egy gyermek) 

Keszthelyi tudósítónk irja; a 
koszthelyi járás egyik községében, 
Voltoson .tüzet okozott egy kisgye
rek. Végh Hudolf na erdőn dol
gozott, felesége n mezőre ment ki 
B otthon Csak 8 éves gyermekük 
maradt. A kisgyerek összeszedte a 
diót, eladta u boltban B az áráért 
gyufát ós gyertyát kért. A gyufái 
otthon egy nzahnn totós színben 
égette, tüzétől meggyulladt a szin 
s egy kipattanó szikra a nyitott is
tállóajtón keresztül meggyújtotta n 
padláson fölhalmozott szénát. A 
szín leégő tt s a széna is elpusztult. 

i - j j fe MÉRLEO 
Svat n Minden mér«tbén 

) Saaltiizorü javltái 
3 C H O L C Z J Á N O S I 

mérleBkésxIte-mestar ] 

d i v a t íí-'l 

Í z l é s - w 

m i n ö s é g / f ^ j 

o l c s ó á p 

r u ü a 

T á r g y : Körzeti szippanlőxű fol-
Aliltása. 

Felhívás! 
A m. klr. Kflzell«*iUgyI Mlntszttr Ur 

622 514MM3. se. körttritíelet* alapjín N a g y 
k n n l u i n fclállllott kdrseti szappanfőző 
működését ltlz. novenibsr hó ta-ével 
megkeidle. 

A lakott ig mosóizappssruil való stlálá-
siiio/. liiüiJiirt nngy kö i egéus ig t l gy l ér
dekre való tekintettel talkérem a közön
séget, hogy a i fsppanlöxésre a lks lmi i 
minden zsiradékot ö ia í tgy t l j t en lés s Nagy-
kinizs i Várod KOiJólé l lSiÖrelkszat N a g y 
kanizia, Király-ulca 20 . i s i m al t t l l te le
pén « hltználható s i l u d é k BUlyival azo
nos Bulyu egyiéges m o i ó u i p p s n axonosll 
klBiolgi tái t ellenében leadni ativaskcdjélt. 

Nagykanizsa, 1912. novimber 10-én. 

női Polgármester* 
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B e l p o l i t i k a i h í r e k 

Varga Józsof kereskedelem- és 
iparügyi miniszter holnap, vasárnap 
veszi al Szegeden a disspolgári ok-
lorclot. 

• 

A 36-os országos honvédelmi bi
zottság ni" délelőtt ülést tartott; 
amelyen bárom kormányrendeletei 
tárgyaltak lo. Mind a hármat tudo-
inásiil votlék. 

Sztálingrád ás Kanházua 
A kolofi arOTOnalról Zürichi;* ér

kezett jelontés jtzorint csütörtök reg
gel óta ismét boros harcok folynak 
Sztálingrád többivérosróazóbon. Né-
uiot gyalogos és páncélos csapatok 
eróa tüzérségi előkészítés után kü
lönösen az északi éa déli szakaszon 
lioros támadásokat i indítottak a szov
jet ré'lolmi rónaiak ollón. 

Csütörtökön és pénteken ogész 
nap folytak a harcok a Kaukázus
ban. Tuapszotöl észnkkolotro a né
met csapatok a tongorpart irányá
ban nyomulnak ölére. 

Indiai én csendeaócadni 
harluzinfér 

A japán légierő aaszami és bon-
gáliai repulötorek ollón intézett tá
madások során mintegy 60 angol 
repülőgépet lőttek lo. 

Quadaleanar sfrgotón tujabb japán 
csapatok szálltak partra és támadták 
az amorikai oróket, amelyek kétség
beesetten igyokoznok-tartani állásai
kat. 

A salamonszigoleki hadműveletek 
során a japán légiorö -13 ellenségen 
lepülŐgéjXH sommisitelt meg. Japán 
részről 10 gép a veszteség. 

Hormon okozza a duhkltö-
rést és a gutaü'ést 

Ismeretes, hogy idősebb emberek
nél n fokozódó vérnyomás hara
got és dühöt vált ki ó s ennek sok
szor veszedelmes hatása lehet, sőt 
gutaütést is okozhat. A klinikákon 
végzett legújabb vizsgálatok arru 
az eredményre vezettek, hogy a 
vérnyomást hormonok befolyásol
ják, mégpedig a mellékvese adre
nalinnak nevezett hormonjáról van 
sió. Normális körülmények közölt 
ennek a hormonnak az a feladdla, 
hogy a szív működésének fokozá
sával és a test teljes vénnennyi-
ségének^mozgósitásával előkészítse 
a szervezetet a teljesítmények szél
sőséges fokozására. Minden vér 
visszafolyik az erekbe, a stiv gyor
sabban ver, a véredények össze
szűkülnek és ez a vérnyomás je
lentős fokozódáséhoz vezet Az 
ilyen átmeneti vérnyomás-fokozó
dás olyan embereknél, akík magas 
vérnyomással birnak, átlépheti a 
törékeny edények ellenállását és az 
agyvelőben vérömlést idézhet elő. 

1« «011 pénzt 
t a k a r í t meg, 
ha 
nyomta tvány 
s z ü k s é g l e t é * 
éa kSnyveit 
lapunk 
nyomdájában, 
Fö-yt 5. alatt 
r e n d e l i meg. 

ZAfJAl KÖZLÖN ¥ 

A nemzetközi matematikai kongresszus 
tagjai kihaligatásoi jelentek meg 

a pápánál 
A római tudományegyetem 

matematikai intézele nemzetkö
zi matematikai kongresszust 
rendezett. A Magyar Tudomá
nyos Akadémiát Kerékgyártó 
Béla egyetemi t a n á r képviselte. 
A kongresszus főként azt n célt 
kívánja szolgálni, hogy a ninte-
mníjkni tudomány szabadsága a 
háborúban se szüneteljen. A 
kongresszust a Capjtolhun J ú 
lius Caesar-termében nyitották 

meg ünnepélyes külsőségek kö
zöli. Az első ülésen a német 
k o r m á n y képviselője, továbbá a 
tnogyár küldött tartot t e lőadást . 
A kongresszus tagjai XII . I'ius 
pápánál kihallgatáson jelentek 
meg. A m a g y a r kiküldött előtt 
kitüntető szeretettel emlékezett 
meg u p á p a Magyarországró l é« 
áldását adta a m a g y a r nemt-
zetre. 

A községi alkalmazott és kisbíró esete 
a gállc-jegyekki! 

Fogház és börtön a szélhámosság vége 
Már foglalkoztunk Török Sándor 

rajki községi alkalmazott „eseté
vel". Török Sándor ugyanis a 
községben a rézgálic-jegyek ható
sági interesével volt megbízva. 
Török megbízását ugy végezte el, 
hogy a már elszámolt jegyeket 
újból kiosztotta, az irodában cu 
kor- és gálic-jegyeket eltulajdoní
tott és azokat szétosztotta. Azon
ban a dolog rövidesen kiderült 
és Török ellen megindult a bűn
vádi eljáráí. Egyben megindult a 
nyomozás Varga Nándor községi 
kéabesitő, kisbíró ellen, aki a gá-
líc)egyeket darabonként 2—5 pen
gőért eladta- Varga egy alka
lommal betört a községben Egyed 
Jánosnéhoz is és onnan 18 kg. 

zsírt ellopott. Mikor kihallgatták, 
hamis valiemást tett, amikor azt 
mondotta, hogy a betörésben 
társa volt neki Török Sándor. 
Később kiderült, hogy e i nem 
felel meg a valóságnak- Ugyanaz 
•i Varga volt az, akit nemrégen 
az uzsorabiróség 200 pengő pénz
büntetésre ítélt, mert ae „igy" 
szerzett gálic-jegyeket maximális 
1 9 0 pengős áron vásárolt gdlicot 
8 pengőért adta tovább. 

A nagykanizsai tőrvényszék most 
tárqyalta ezt «z ügyet. Több tanút 
hallgatott ki, majd a bizonyítási 
eljárás befejezése után Török Sán
dort 5 hónapi fogházra, Varga 
Nándort egy évi börtönre ítélte 
jogerősen. 

Németbirodalmi biztositási kérdések 
a magyar biztositási élet tükrében 

A Magyar Vidéki Sajtótudó**^ 
sitó budapesti jelentése szerint 
nagyszámú és előkelő közönség 
jelent meg azokon az e löadáso. 
kon. amelyeket ( lebhardl Do
monkos, a BTOSz elnöke tar
tott németországi tanulmányút
járól . Gebhurdt elnök ismertet
ve a némel bizlosilási oktatás 
rendszerét, síkra szállt, hogy 
német mintára a József .Nádor 
Műegyetem közgazdaságiudomá 
nyi kara mellett bízlosilásUido-
mányi intézet létesíttessék. Majd 
ismertelte a német biztosítás-
gazdaságpolitikai csúcsszerv 
szervezetét s kijelentél le, hogv 
hasonló csúcsszerv létesítését 
Magyarországon is kívánatos
nak tartja, de ugy, hogy az el
nök személye az intézetektől 
független gyakorlati biztosítási 
szakember legyen. Elismerőleg 

nyilatkozott a némel biztosítási 
Icültura terjesztésében elért 
eredményekről s ráfmtitatott a r 
ra , hogy a m a g y a r bizlosilási 
kultúra magvetői a magánbiz-
tosiló vállalatok voltak, míg Né-
metorsázgban a nyi lvános!ogu 
intézetek, amelyek egyébként 
szintén magánbiztosítók. 

Igen érdokos volt előadásának az 
a részo, amely szerint Németország
ban 260 botegbiztositó működik kb. 
10 millió biztosítottal, akik főlotr 
koreskodók, iparosok, .tisztvisolék^.uo 
tekintélyes a mézégazdák száma is. 
Hangoztatta, hogy nagy szükség 
lenne Magyarországon is hasonló 
intézmény megalakítására. -

A hadiesemények által okozott 
károk olrendozéséröl megomlitcitto, 
hogy oz a kérdés sem aXnómetoknól, 
sem nálunk nem biztositási problé
ma. A Némotb irodalomban minden
kinek joga van a károk állami meg-

T Ó T H J Ó Z S E F V Á S K E R E S K E D É S E 
Nagykanizsá i t , Epzaébot- té i * 2 9 . 

A r a a l t ; Teletöm •»». 
H o f h e r r - S c h r a n t z g y á r t m á n y ú m e z ő g a z d a s á g i g é p e k e t , K i n c s e m 
zománcozot t t ű z h e l y e k e t , k á l y h á k a t ée ház t a r t á s i c i k k e k e t . 

terítésére ,*un»ly a közietffatéei ha
tóságok utján történik. Nagyon 'ki
fejlődött a németeknél s> kármegelő
zés munkaközössége. Elmondta vé
gül, hogy Némotországban a ibizto-
sitási ügynökök az önrendolkezósi 
jog alapján felépített külön országos 
ezorvozoltol rondelkoznok s ott egyéb 
ként arra holyozík a súlyt, hogy 
ugy a vozotó, mint ez alárendelt 
állásokat a szakmában olnóranguan 
kiképzott szomélyekkol töltsék be. 
Oebhardt olnök azzal zárta olőadá-
aát, hogy a tsrifakérdésoket sürge-
son rendozní koll, még podig a 1 

minimális dijtétolok megá 11 npitáiá
val .amolyon alul egy biztosító M 
vállalhasson kockázatot. 

K a p h a t ó 
a Zalai KSilSny » 0 fHUrw 

Felhívás a Zrínyi-jutafsm 
pályázóihoz. 

A Zrinyi-iutalom birálóbiiottié-
gának alakuló-Üléséről ne elmúlt 
hetekben a napilapokban közle
mények jelentek meg, amelyek 
azonban nem tartalmazták a p á 
lyázat részletes feltételeit. Ennek-
folytán sok téves pályázat érketik 
naponta a Vitézi Rend Zrínyi e s o -
portjainak központi vezetőséaéhes. 
(Bp . VIII., Reviczky-u. 4./b.) A 
*ZrinyÍ-jutalom*~re pályázók fi
gyelmét a bírálóbizottság felhívja 
orra, hogy mielőtt müveiket, alko
tásaikat, munkájúkat bekflldenék, 
kérjék a pályázat részletes feltéte
leit. Ezáltal sok fáradtságtól és 
költségtől mentesitik magukat. Már 
itt megjegyezni kívánjuk, hogy csak 
a honvédelem érdekeit előmozdító 
s az 1942. naptári év folyamán, 
könyvalakban megjelent, sajtó ut
ján közölt írásművek, nyilvánosan 
előadott színmüvek, vagy zene
müvek, s a kiállításokon, tárlato
kon a nyilvánosságnak bemutatott 
képzőművészeti alkotások része
sülhetnek jutalomban. Kéziratok, 
tervek, vázlatok nem kerülnek e l -
birálásro. 

MURAKÖZ 
mezőgazdáinak, 
állattenyésztőinek, 

fyümOlestertnesztŐlnek, 
azl asszonyainak, 

édesanyáinak, 
' üzletembereinek, 

MURAKÖZ 
mindkét nyelven beszélő 
magyarjainak, 

MURAKÖZ 
aprajánek-nagyjának, 

MURAKÖZ 
minden lakéjának 

egész esztendőn át nélkülözhe
tetlen tanácsadóin, útmutatója, 

segítsége, szórakoztatója a 

MDKAKOZl SZEtlT 1STV/ÍH IfAPráS. 
amely a közeli napokban meg
léteink, ISO oid»ton, sok ol

vasnivalóval ét képpel, 
magyar úü rtiurakflil nyelven. 

Ara 1-60 P. 
Kapható l«*z mindenütt! 



Nagykanliu m e g y e i vúroa 
p o l g á r m e s t e r i t ő l . 

T é r g y : A biztosítási ügynököknek 
(vezerllgynö*, vezéfképvlre.'fi, löüsy-
nok, M m l i u Ügynek, Orlelaierzö, 
felögyeIG, képvlseó . I l lkir a t b ) arc-

'"' kápea igazoló kBnyvvel valóet la t isa . 

Hirdetmény. 
Köihlrré teszem, hogy a 4 i : 0 / 1 9 4 2 . 

M. E- tt. rendelet élteimében 194?. évi 
december h í 1 61 Mxhaltásl ügynöki l e -
vákenytéget akár mint közvetítő ügynök, 
i k á r mint Ugyletköió iigynök, csak az loiy-
tnthal, akinek az Illetékei iparhatóság által 
klálli'olt ügynöki arcképei Igajtoló köny
ve van. 

Ez a rendelkezel nem téried kl azokra, 
akik egyéb kereső foglalkozásúak vagy 
kereaetflk melleit mellékfoglalkozásként Iái
nak el iírtivetlffliigynökl tevékenyeéget 
csupán egy meghatározóit község ( v i r o i ) 
teiDletén (helyi) Ügynök. Nemesik EZ alá s 
kivétel alá az, akinek a megelőző naptári 
évben bármilyen elmen járó Ügcnökl ke-
r u e t e az 1300 pengőt meghaladta. 

Ügynöki arcképes Igaxolókönyvet csak 
az kaphat, aki Igazolja, 

1. hogy biztosító llgynökt tevékenység 
ónálló folytatására Ipaijogoiltványa van, 
vagy . 

2. hogy a bixloil ló magánvállalat ré
szére, mint annak szolgálni! alkalmazottja 
végez bft toi i ló ügynöki tevékenyaéget 
vagy a biztosító miflánr^ljalat ót, mint 
szolgálati alkalmazótIJá*, i.j :n munkakör
ben kívánja foglal kostát n& 

A város polgármesteréhez, mint I. fokú 
Iparhatósághoz, az ügynöki arcképei Igx-
zoldkönyv klállllására Irányuló é i kélpen-
gős okmánybályeggel ellátott kérelmekhez 
s köveikezűk csatolandók : 

1. A könyv Illetéke elmén kétpengő, 
okmány bélyeg, 

2. ízületéit anyakönvvl kivonat, 
3. Iparjogosllvány, Illetőleg a blaloiltÓ 

vállalat izolgálatl Igazolása, 
4 . lakhelyt Igazoló rendőrhalóságI t e 

jeién tő lapszelvény. 
Az arcképes Igazolókönyvek kiadását 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazoknak, k i k í e l e j the te t lon , 

d r á g a Jó É d e s a n y á n k e l h a l á l o z á s a 
a l k a l m á v a l f á jda lmunka t rőszve-
t l lkkel e n y h í t e n i I g y e k e z t e k , — 
m i n d a z o k n a k , a k i k m é l y s é g e s szo-
morusfigimkbfin va ló osz íozás i ik-
NNK b á r m i módon 'klfe)07ént ad
tak, e zu t án mondunk Őszinte, b&-
láa köszöne te t . 

Szécsenyl-csatAd. 

hivatalom f. évi november hó 20-án fogja 
megkezdeni, a kérelmek tehát ezen Idő
pont után terjetxtendök elő. 

Nagykanliisa, 1942, november 11. 

tiei Polgármester. 

N a g y k a n i z s a m e g y e i város 
polgármesterétől. 

24 I7H/1942. 

Tárgy: A leventék honvédelmi kö
telezettségének tel jesl léte érdekében 
teatl fogyatékosaágnk klklluöböléie 
céljából elvégzett mUlélek én vele 
kapcsolatos kórházi ápolási dijai
nak el i iámoláia. 

Hirdetmény. 
A mai Időkben honvédelmi szempontból 

rendkívül fontol, hogy az olyan leventék, 
akiknek testi fogyatékossága orvosi mii-
téttel kiküszöbölhető, Bio'galalképci.égÜ-
kel még a katonai sorozatra való előállt-
táluk elölt visszanyerjék. De fon'ot azon 
oknál fogva fa, hogy a jelenleg fennálló 
fogyatékoiiága később aulyos^eielleg élet
veszélyei állapotot okozhat, ezenkl.tll a 
sikeres mMél kcreiőképeaiégét la fokoz is . 

H l a halófágf orvoi Ilyen fogyatékos* 
sággal a leventét a műtét elvégzése cél
jából a koxkórházba utalja, melyet a le
vente saját tetizéte szerint választhat meg, 
s műiét é i a mtlléttel kapciolstoi korházi 
ápolás Zi la vármegye Alispánjának 4 0 2 2 1 / 
ni. 1942. i z . rendelete értelmében a le
vente, Illetőleg fl ictököleles hozzátartozóira 
lemmllále anyagi megterheléssel nem Jár. 
még abban az esetben aem, ha vagyont 
és keresed viszonyaik a t Ingyenes kór
házi ápolást egyébként nem tennék lehe
tővé, mi.ri Ilyen cselekben a kórházi ápo
lási dijat az Alispán Ur mindenkor az el
látmány terhére (ogja elszámoltatni. 

Ez a rendelkezel es ik azon egyénekre 
vonatkozik, akik III. osztályú ápolást vesz
nek Igénybe, meri akik a kórhátban má-
lodik- vagy elsóosztályu ápolást óhajtanak 
Igénybe venni, aiokra a jelen rendelkezel 
nem vonatkozik. 

Ugyanez a tendelkeiéa vonatkozik azokra 
a leventeiorból kikerült honvédelmi állítás 
köteleaekre f i , akik ehó vagy második 
sorozáson muiéllel megszüntethető testi 
fogyatékosságuk miatt lettek cildőszcrlnt 
alkalmatlannak minősítve. 

Nagykanizsa, 1942. november 0. 

3*M Polgármester, 

N a g y a M n l z s s m e g y e i város 
p o l g á r n i c s í e r é l f i t . 

ad. 1531/ké. 1942 

Tárgy : Az Igényelt burgonya álvé c c 

Hirdetmény. 
A burgonya Igényiek kÖ>.UI azok, akiknek 

1-tÓI 5 0 le számozott kéksdnll szelvényük 
van, héllön felentkciienek a gytlmölca • 
csomagolóban a burgonya átvétele végété 
é* pedig *•/ l~2:> izámuak dí l t löt ' , a 
2 6 — 5 0 s iámuak délután, 

Nnr ; jkanlzia , 194' / . november 14. 

M Í S P o l g á r m e s t e r , 

T á r g y : 1922. évlolyambellt k 
tőaorozáaa. 

i 

Hirdetmény. 
PolyÓ évi november hó 16 án és 17-fn 

tartandó sorosai napjaira éj jel 0 érától 
kezdve déli 12 óráig — a szesztilalmat 
elrendelem. 

Nagykanizsa, 1942. november 14. 

ssw Polgármester* 

B a s i l S D l ü ü U f l í t f h i i f í l l a l i l 

M E N E T R E N D J E 
é rvényes 1942. noveo ibo r 2-IÖI. 

E r z s i o k a t - t é r — V a n u l a l l n m á e 

Vasulíllomésra Efziébet-Jírre 

5 30 

gio 
7 0 5 
7 « 

1 0 " 
1 2 8 0 
1 3 4 0 
1 4 2 0 
18-10 
1 9 25 
2 1 - 1 0 
2 2 3 5 

« 

2 8 
3 í 

S r 
* 

szémkozhalik 

B I I * D 
lemet, exhumál, szállít. 

Cégtulaldunos : 

Dervalits Jóxaef 
m W u i TF». I . k á . i 1 » . 

N a g y k n n t a a m e g y e i v á r o a 
p o l g é r m e 8 t e r é f ö l . 

J 5 . I 0 6 / I W 2 , 

Tá rey : 1042. évi 16- éa |ármO-
cer t í lyozéi . 

Hirdetmény. 
Kíiihlrré tes iem, hopy a f. évi ló- é s 

lá f i r lo iz tá lyoxás november h ó l t . , 19. éa 
20-án l e n a helybeli állatváiár'éren 

Mindhárom napon pontnaan d. e 9 óra 
kor ke-idídlk az osztályosai . 

Prlhlvom a helybeli é t a közlgazgatáal-
lag Nagykanizsa váróihoz tarlozo kü'terü-
fettken lakó lő- és JlrmíllulaJdonosoVat, 
hogy fenll napokon az alábbi sorrendben 
vafamennvl hároméves é s ennél Idősebb 
lovalkat é s Jármfl /elkel a vizsgálatra ve
zet ték elő. 

A vltagálafra Járlatlevelclket Is feltétle
nül el kell vinni. 

A vlztgálat elaŐ B*p|án azok a tula|do-
n o a k Jelentkezzenek akiknek nevük A, 
B , C. D, IJ. P, O belükkel kezdődik, a 
másodlk napon a H, 1, J , K, L, M N bellivel, 
a h i rmidik napon pedig az O, P. R. S , 
Sí, T , U, V, Z kerdőbelileek tartoznak 
jelentkezni. 

Akik betegség, leazollan Indokolt távol
lét vagy m i s (gátolandó ok mlaft lovaikat 
é l járműveiket a fenti napok egyikén i c m 
tudják elővezetni, a folyó évf december 
hó 4-én 9 órai kezdettel, ugvancuk ax á l -
lalváiáilértn tartandó pólotxlálvozái al
kalmával mu'aazlánukat pótolhatják. Erre 
kéiŐbb alkalom már nem letz s mind
azok, kik ugy a rendes-, mint s pótoi t lá -
lyozáaról elmaradnak, honvédelmi érdeke
ket léi tó riilyos klhágáBt követnek el s 
ahhoz niciteii súlyos büntetésben lesz 
rélzBk, 

A vállalkozó lovak fhonvéd lovak) a 
vizsgálatra nem vezetendők elő. 

Nagykanizsa, 1942. november 3 . 

Mao Po lgármester . 

A P R Ó H I R D E T É S E K 
ÁLLÁS 

A e a r t a l o » * t a n o i i o a k flzelíasel fel
vétetnek és segédet felveiz : Helyei, Tű-
ut 3. iz. 

A V X I U I O B S ; keret koporiókénlléBhex 
KereBilény Temetkexéil Vil lalat , FcVut 12. 

347« 

G y a r m e k l e á n y t azonnalra felveszek. 
Németh Elemérné, Kfrály-u. 3>. s s . 3513 

Beláró Í Ö a ö m l n d o n o B szonnal fel
vételik két azemélyhee Ktrily-utca 22 az, 
I. emelet. 3411 

K e r e s e k t isztességes leányt vagy Idő
sebb asszonyt vagy árvát, aki nyugodt 
otlhonra vágyik. K o « u t b - t é r 1 2 , a tó 3 . 

3505 

jóházból való, középiskolái Járt l e A n y i 
villamos szaküzletembe azonnal fetveizek. 
Deutich László villamossági szaktlalet. 
Deák tér. 3523 

PETŐ LAJOS É S SAMU LAJOS 
V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

N a u y k n n l z s a n , E r z s ó b e t - t ö r 1. s z á m . 

Telefon ; 5 , 5 . SQrgSnycIm: i 'cto S . m u . 

Különféle gyártmányú moziuazdaaagl g é p e k . 
5. K. F. golyós osapígyak. Zománcozott tűz
helyek é s kályhák. Épület, és butorvasalások. 
Szerszámok. Láno- é s c s a v a r á r u k . Zománoozott 
o d á n y é s horganyzott áruk. Háztartási olkkok. 

S l l u l é l e i n » azonnal felvitetik Horltív 
Mlklái ull iMllkbááíba . 3321 

Elhelyezkedett keres Halat a a a t a l o B . 
s a a á t l . I iá .bell mfKkercaf tek „Bntoi" 
lelfpíre a kiadóhivatalba. 3591 

Délelőtti míafélorát mnnkára t a k a t r l l é -
Bft l kereiek. Jelenlkezáai Zrínyi Mlk le i . 
ulca 46. , emelet, Jobbra, déli 1 eB2bo i f l l l . 

3517 

Oyermektelcn háiaapfr h i i m a i t , , . 
n o k felvétetik december t -ére . E r t i i ba t . 
tér 1 7 , elaS emelet. • 3473 

I'olyd ávl december 1 I bélépéare kete-
allnk nlt len, fiatal aegédel. Hlrach (a 
5 a e í « . 3533 

A D Á S - V É T E L 

Ni l éa l í i l l t á l l k u b á t , koiípterraelrc, 
• l a d r . Pallói , Eniébe t - té r I I . 8491 

KlIIOnléla nagyaásu l é t l é k a l a d é k 
Patfi éa Samu vaikereakedéiében Erz.é-
bet-lér 1. 8487 

A n a é r a n y u l a k eladók Élfiaulyban. 
kllogramm|a 4 P. Magyar-u. 8. 8514 

Uraaáglol MlonbOiS b ú t o r o k éa l e s t -
m é n s a k eladok. B ő v e b b e t : Kinizsi ulca 
19., a|ló 3. 8496 

Vennék loTrartan levő 35—3ö-oa o,«r-
m s k - h d o l p a t . Címeket a kiadóhivatalba. 

Telakl-ul 4 6 . alált t r á g y a á l a d é vaey 
aaalmlérl á tcaerálhel í . 3512 

E l a d é aOtéikék magyaroi tuha éa len-
gyelkabát |á állapotban, 1 6 - 1 7 év fcOiUl] 
diák réazére. Caényl U i z l á - u . 8/c. 3508 

Vennék Jókaiban levő r f i v l d a o n o o . 

r é t . Clm a kiadóhivatalban. 3522 
' a a l é t t a r m é s O vörösbor 1 50 P llt. 

Pa l i a , Arpád-n. 19 3324 
T O d O a éa v a é i a a h u r k a kapbsló 

héllón reggel 7 i rá lól . Reln Andor, Hnilli, 
Hlklóa-ul 1 4 . 3526 

Hattiónapos v s r n h a a t e h é n halálotáa 
miatt eladó. Jakabkull u. 3 1 . . 3516 

Vadonatúj lekele lérll télikabát ós zsíros 
vlndely á l a d é . Klafaludy-u. 31 . Vojno-
v l lmé . 3534 

R é g i a a S a a t k S I a l lgbaaini l t zilnó-
roa, sötétkék 40-oa llurulta eladó. Teleki
ül 6 . saám. 3531 

LAKÁS,_ÜZ_LETHELYI9ÉO 

K o o a l a a t l a t keresek lebglfileg a város 
belterületen. Clm a kiadóhivatalban. 3477 

B é r b s a d é kocsma éa taazerOtlet, áron
nal eltoglalható. C l m : Szekerea József-
utca « 4 . 8 4 » 

B Ú T O R O Z O T T S Z O B A 

Egy kétágyas bútorozott e i o b a k l a d á , 
esetleg leijei ellalésaal, 8atthyány-ulca 4. 

3532 

HÁZ É S INGATLAN 

T ö b b adómentes magén- éa bérházat, 
házhelyei, azölól éa földeket k d a . a . l l 
Papp, Telekl-ul 8 . Teleion 6 7 0 . 1512 

H é a h a l f a k a t , Jövedelmeiő bérháaskal, 
rnagánháeakat, földet, azölól állandóan köz-
velit Hoivátb Ingatlaniroda, Sugár-ul 42. 

K O L Ö N F É L E 

Fcatéklli laihez B é s a a e e t é r a a t Ipar-
iKazolvánnyal keresek. Clm la kiadóhiva
talban. 3483 

Szentképek ™°'%[ 
n a g y vá lasz tokban — lego lcsóbb 

Horvá thná l , Fő-ut 2. 

ZALAI KÖZLÖNY 
POUiriKAI NAPILAP. 

K i a d j a : „KOigazdaiésIR.T. Nagykaaliaa". 

Fe le lős k i a d ó : Zslal Káraly. 

Nyomato t t ! 

a „KBigsidasáal H. T. Nagykaniras u 

nyoiiidjjdlau Nagyhaniia.in. 

(Nyomdáért telel. ZataJ KárstyJ 



Feladó: 

Cím: 

lloiiiiiükonnl 

Tábori posla 
. . 8 ? » é v l , 8 6 9 , M l N a g y k a n l Z M , 1842. n o v . 16. hé t fő A r a 12 f i l l é r . 

feezti*»»t&*4$ ** t i f t d ó k i v a M i r&rt &. 
stot t jetui lk m h i d t a ké t / iöu íap aé iu t í 

K a t a a a a a a a a a a s t s s i i ^ ^ 

FeteWa szerkesztő: Bárba rlts Lajos 
K l ö O i o i t ó Ara : e g y heaa#f t . 1 poagé • 

migyedávro 7 penge M HlTér. 
R i : y « izAia : h t tkÖzuap 12 HIL, oxombntQn M I 

»luter arma ailont musae«. A régi 
rómaiaknak ez a mondása, amely 
szerint fegyverzajban pihennek a 
múzsák » a kulturális szükségletek 
kielégítése csak másodrondil kórdós 
volna, nem állja meg n helyéi Ma
gyarország mai kultúrálta viszonyai 
között. Az ország helyzete ma pa-
ranosolóan előírja, hogy minden 
erőnket elsősorban az "istentagadó 
bolsevizmus leküzdésére összponto
sítsuk s igy természetes, hogy kul
turális fejlődésünk nem haladhal 
azzal a lendülettől, nmolyet nyu
godtabb időkhon joggal olv'árhatunk. 
Mindezek éllonéro, ha átolvassuk 
Szinnyoi-Morao Jenő kultuszminisz
ter tárcája költeógYotésónok parla
menti tárgyalásán elhangzott nagy 
dx|>ozéját, tárgyilagosan mog koll 
állapitanunk, hogy a Kállay-kor-
tnány kulturális toron som hanya
golta ol egyetlen munkaprogramját 
som, s a háborús viszonyok között 
a lohotő>éghoz képest viszi oléro 
a fojlŐdés vonalát. 

K*ultui-|)olitikánk a l a p j a a koresz-
(ény nemzeti gondolat. Tonnészotes 
tehát , hogy n kultúra szolgálatában 
álló éscsnknom a legnehezebb 
a n y a g i helyzetbon lévő értékes r é t e 
geinket méltányosan megsegíti és 
felkarolja a kormány. Ezért foko
zot tabb gondoskodással illeti a lol-
készkedó papságot, valamint az, ál
lami és hítvalláfios iskolák tanárait 
és tanítóit, A sogédlolkéózok . illet -
menyeinek jolontós omeléso, a lel
készi korpétlék valorizációjának a z 
eddigi 60 százalék helyett 75 szá
zalékban való megállapítása, a pro
testáns lelkészek bekapcsolása az 
0 T B AB A, a katolikus lelkészek l » -
tegsegél.vozésének megoldása, s a lel
készí nyugdijak emelése több mint 
íl millió pengő többletkiadást jelont 
nz államnak. 

A tanszemélyzet szociális órdokoit 
szolgáló intézkedések közül Iwjoton-
tetto a kultuszminiszter, hogy a 
helyettes tanárok és tanítók szo l 
gálati idojénok leszállítása torén 
ujabb lépés történt a a tanerők már 
két évi helyettes Bzo lgá la t után ren
des tanárrá, illetve tanítóvá nevez
hetők ki. Az óradíjas tanárok illet
ményeit folomelto a kormány, az 
osztályfőnöki dijakat egyéb közép
iskolákra is kiterjesztette, a tostno-
voléai tanárok 'illetményeit egyen
jogúsította a többi tanárokóval a az 
olví -pótlékot-kiterjesztette az állami 
tanítókra is. A tanári és tanítói 
rend anyagi iés erkölcsi megbecsülé
sét jelentő intézkedések 5.3 millió 
pengő költségtöbblettől .szolgálják a 
tanárok és tanítók szociális érde
kűit éa még hozzászámítandó 1.8 
millió pengő, amit a tanítói ós kán
tori állások elválasztása jelent pénz
ügyileg az államnak. 

A korosztóny nemzeti gondolat 
sugárzik ki a miniszternők abból a 
tervéből, amollyol a népiskola szín
vonalát a lohoto legmagasabb fokra 
kívánja omolni. Mogszünlcti a_ kul-
luszkormány őzöknek az iskoláknak 
¡1 t ni zsúfoltságát és lénvogoson mog-
j a v i t j a a tanítóság anyagi holyzoíét. 
A m a g y a r öntudatra váló nevelést a z 
elemi iskola olsó osztályában, sót 
már a kisdedovóban Bzándéksz ik 
megkezdeni a,kultuszminiszter. Föl
karolja a népfőiskolák ügyét és a 

A magyar náp kö!®lességérzetére és lelkiismeretére bízza 
a közellátási miniszter a szükséges Intézkedések végrehajtását 

Az ellenőrzés után nem számíthat kíméletre, aki nem teljesíti kötelességét 
Szász Lajos közellátási miniszter 

Sárbogárdon vasárnap hosszabb bő
szedet mondott. Mint mondotta, 
Jurcsok Béla államtitkárral egyet
értésbon olső céljuk és törekvésük 
az, hogy a háborúnak no legyenek 
vámszedői. Második céljuk, hogy a 
magyarság véráldozatát sonki'so te-
kinthosso üzletnek.'A harmadik cél: 
egyéni érdokét mindönki rendelje 
alá a magyarság ogyotemes erdőké
nek. Tiltakozom az ollón,- hogy 
bárki itthon áldozatokról beszéljen 
a közollátáasal kapcsolatban óbbon 
az országban. Amikor fiaink ott 
künn életükot áldozzák, itthon csak 
kötolességtoljositésróMehot szó, ami 
többük között abban is megnyilvá
nul, hogy alávetjük magunkat azok
nak a>korhítozásoknakt nmolyekot az 
ország jövője, a háború sikoro kivan 
tőlünk. J 

• — Ma, folytatta a miniszter, bi
zonyos mértékig irányítani koll 

a mezőgazdaság 
termelését, mort adva vannak a 
azükséglotek. amelyek kiolépiiését 
föltétlenül biztosi tahi koll s ezt nem 
ulapezhatjuk arra, hogy egyik vagy 
másik gazdaságban milyen termés-
feleslegek mutatkoznak majd. BzÓrt 
kellett a küzollátás terén az ugyno-
vozelt Jurcsok Bóla-rondszorro át
térni A rendszerre] nem történik 
semmi erőszakos beavatkozás a me
zőgazdaság folyamatába. EllonkezÓ-
leg-, előre megmondjuk, hogy mik 
a szükségletek és minden gazdának 
módjában lesz a munkálatok meg
kezdésétói ugy irányítani a terme
lését hogy a' közösség igényeinek 
kielégiféso mollott mog torinói hosso 
saját gazdaságának szükségletét- is. 
Hasonló a helyzet 

az Iparnál. 
Itt szintén nom kívánunk lehetet
lent, csak azt, ami joggal megköve
telhető tÓIo és pedig, hogy tisztes 
múltjához alkalmazkodva, fönn
tartsa a hidat éa ugy dolgozza fol a 
szűkösön rondolkozéséro álló nyers
anyagokat, hogy volo minél több 
szükségletet minél jobban lohesson 
kielégíteni. Es vájjon nom kíván
hat juk-o mog joggal a 

kereskedelemtől 
is, hogy leljositso fontos közgazda
sági hivatását és no álljon bo az 
ár-rombolók észugkoroskodók sorába 
és hogv no rombolja a közgazdasági 
érdekekét? Ma.mindonkúiok \x> koll 
látnia, hogy szükségleteit nom elé
gítheti ki a megszokott mértékben 
és a megléteié minőség* áruval. 

Ha valamelyik árucikkből ma ko-
vesobb van, ez annyit jelent, hogy 
kevesebbet fogyasszunk bolőlo, da 
semmi esetre .só azt, hogy szükség-
lotünkot drágábban elégítsük ki. 
Gondoskodnunk koll arról, hogy 

az Arak 

arányosak logyonok. Ma nemcsak 
a termelést, .hanem; a fogyasztást Í B 
irányítani koll. Bizonyos árukra 

a fogyasztást 
korlátozni vagyunk kénytelenek, más 
árucikkekre viszont fokozni koll a 
fogyasztást és onnok inegfololőpn 
változtatni koll az árakat is. Lehető
ség szerint kerülünk olyan intézko-
désokot, amolyok alkalmat szolgál
lathatnak arra, hogy megbontsák 
a társadalom különböző retegoinok 
összhangját. Bízom a magyar nép 
bölo Reségébon és íogyolmozotrteégé-
hon, Annyira bízom bohho, hogy 
most, amikor rendkívüli nohézsége-
kot kell áthidalnunk a közellátás 
terén, 

az uj gazdasági évig, 
amikor majd már az uj rendszerre 
építünk, ezeknek a súlyos terhet 
jelontó intézkedéseknek a végrehaj
tását magára a magyar népro kívá
nom hízni. Mog koll állapitanom 
azonban azt ia, — folytatta a köz
ellátási miniszter — hogy ozok az 
intézkedések csak útmonotiok loaz-

kénytelenek súlyos intézkedésekhez 
nyúlni, Ismétlem, 

a magyar népre bízom 
o súlyos intézkedések végrehajtását 
és n o m fogom felzaklatni a falu 
békéjét. Mindon gazda lelkiismere
tére bízóin, begy számoljon el ön
magárai és Önmaga állapithassa meg 
azt a mennyiséget .aiiioiyot a', köz
e l l á t á s céljaira bo koll szolgáltatnia. 
Majd ókollonőrizzék ogvmast, nóz-
zonok ogymásnak B z e f a e b o , hogy ki 
toljositetío kötelességét és ki'nom. 
Ezután tormészoteson. 

ellenőriztetni fogom 
a m a g a m közegoivol, h o g y mindenki 
ologot tett-o kötolosségénok. Eddig 
a felülvizsgálatig azonban mindent 
jóhiszemünok tartok és még ha hí- * 
b á z o t t ís vagy tévedett is valaki és 
az t jóvá teszi,nem lösz rajta n o m m í 

'koresnivaló. De ha azt Játom, mégis 
akadnak ogyesek, akik nem értik 
mog a jó szót, vagy nem akarják 
szolgálni a közösség érdekét, azok
nak már most csak azt mondhatom, 
hogy 

kíméletre ne számítsanak. 
Fogyóimét és megértést kérők tehát, 
hiszen amit teszünk, az ország érde-

'kébon'tesszük, amelyért valameny-
nyiünknek éppen ugy lioíyt kell 
állanunk itthon is, mint ahogy helyt 
állnak értünk a harctéren a hon
védőink is. 

nek. Eppon azért térünk át az uj 
rendszerre, hogy többé no legyünk 
)0OSO000O0O0O0C<C0p3OpOCO0O0^ 

Kemény harcokat f á n a k 
a szövetségesek Is Toolsz körűi 

Bor i in , n o v e m b e r 16 
B e r l i n b e é rkeze t t értcsUIőHek szer in t 

• e m Alni rban, s s m M a r o k k ó b a n nem 
szűnt m e g a f ranc ia 'e l lenál lás nz an
go l—a mer ika i c s a p a t o k k a l s z i m b o n . 
E z t leguto lsó sorbán a r r a vezet ik vlez-
BZO, hogy a z a m e r i k a i a k nz Alg í r én 
Phi l fppevl l le lé l k e l e t r e tévő te rü le te t 
m é g nem szá l l t ák mén, Ber l tnbon meg
á l lap í t j ák , hogy az a m e r i k a i — b r i t tá-
nnuláíi m e g i n d u l á s a után e g y hét te l a 
francia c sapa tok ' ol lonálláal a k a r a t a 
s e m m i k é p p som e rő t l enedé i t el . R á m u 

t a t n a k a r r a , hogy a m a r o k k é t h e g y v i 
déken a r l fkabj lok tn r é sz tvesznak a z 
nmorlknl c s a p á t o k e l l en i l iorcokl inn. 
B e r l i n b e n flz n b e n y o m á s Uralkodik, 
hOBy a m a s z e r e p e l lonéro , a m e l y e t 
Dar l an tengernagy, a z eddigi f o p a r a c s -
nok be töl t , a f ranc ia l iaderők É s z a k -
Afr ikában a Póta ln t á b o r n a g y Által kt-
Rdott I sméte l t n a r a n c s r a mlndent l t t , 
ahol cfoik l e b e t s e e e s , fo ly ta t j ák a z e l 
lená l lás t a z a m e r i k a i — b r i t ő sapá tok e l 
len s e ö n e k fplytán s z á m o s bolyon 
t o lynak h i r o ó k . 

„ N a g y airSfeszcHéaek éa komo ly h a r c o k v á r n a k r á n k " 
rcpOlÖRÍpet megrongilták, Az cllen»égon 
léévtdelem érő* ellenrtllitsAv.il szembsn 
valamennyi o l i i z repQlőgípnek sikerült 
visszatérni támaszpontjára. 

Zürichbe érkezett londoni Jelentés i z e -

Ola i z léglkötelékek földközelből meg
támadlak az egyik fr.ntcia iszakafrlkaf 
repülőteret abban a pillanatban, amikor 
azt az ellenség megszállta- Az olasz 
repü Ők géppuskatűz alá vették a repülő
téren éppen Ics/éllt fcttmotoroi c* a In Képe
ket cs hevei támadáiukkal valamennyi ( F n l v t a t i j a 4 o lda lon) 

fővárosban mintafőiskola működését 
torvozi. i 

Kulluriwlitikánk fojle^ztóaóbon a 
szontiatváni alajwlvokon áll a kor
mány. Itt is irányadó olv a szont
iatváni gondolat, aminők egyik log-
szobbjo lott,/hogy a nemzotiaégok 
zavartalanul használják nyolyüket, 
megőrizhotik szokásaikat és nem
zeti sajátosságaikat. Hangoztatta 
azonban a miniszter, hogy. a nom-
zotiségoknok nemcsak jogaik, van

nak, hanoin olsérondü kotoleaségoik 
is. Emiok kövotolmónyo a magyar 
hazához való hűség és az odaadó 
munkásság. 

A magyar kultúra- terjesztése éa 
népszerűsítése érdokúbon elősegíti a 
kormány a magyar klasszikusok ol
csóbb kiadásait és az olcsó nomos 
irodalom terjesztését. Fi lmok kó-
szüluok nemzeti nagy jajukról és tör
ténelmünk kimagasló korszakairól. 

A miniszter boszódo bizonyítja 

azt is, hogy háborús időkbon is le-
hot tökólotesiteni kulturális intéz-
ménvoliiköt .lohot komoly 'építő
munkát végezni s az európai hiva
tási!, do ízig-vérig magyar keréez-
tóny vJlágszomlólotet bo'lohot vinni 
az inkólákba ós a kulturális úitéz-
ményoklw anélkül, hogy ozzol sér-
tonők az .itt ólő nemzetiségük kul-
turigénvoit. 

(-*-•)' 
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á nagykanizsai Szociális Misszió szervezetének 
Jubiláris ünnepsége 

Vormayer Kamilla Általános főnökasszony, Mhtdizenlhy (Pehm) 
J ő x s s ! prelátus, B o é r Judit S. M. és dr. Krátky István polgár

mester beszédei 

A nagykanizsai Féi-Kareii i 25 aiiteidöi launbfíja beazólő saámokbau 
m i s s z i ó s - k á p o l n á b a n , a m e l y e n a 
m e g j e l e n t e l ő k e l ő s é g e k s o r a i b a n o t t 
l á t t u k dr . K r á t k y I s t v á n p o l g á r m e s 
t e r t éa a v á r o s t á r s a d a l m á n a k é l e n 
j á r ó i t . F a z e k a s J ó z s o f p i a r i s t a g i m n . 
t a n á r ü n n o p i s z o n t m i s é t c e l o b r á l t , 
a m e l y a l a t t a S z e n t I l o n a • L o á n y -
k lub é n e k k a r a e g y h á z i é n e k o k o t 
ado t t o lő , m a j d üiuiopótyos. k o r e t b o n 
a K é k - P o r o s z t k ü l t a g j a i n a k f o g a d a -
l o m t é t o l o köve tkozo t t . 

E g é s z N a g y k a n i z s a o s z t a t l a n r é s z 
v é t e l e m o l l o t t ü n n o p o l t o a n a g y k a n i 
z sa i S z o c i á l i s M i s s z i ó szo rvoze to a l a 
p í t á s á n a k 2 5 . é v f o r d u l ó j á t . A l e l k e k 
bonBŐségoa . ünnepe vol t a j u b i l á r i s -
ü n n o p s é g . S z o m b a t o n o a t e a k ü l t a 
g o k é r t e k e z l e t é n n a g y - s z á m b a n j ö t t e k 
ö s s z e a m i s s z i ó s s z é k h á z b a n , a m i k o r 
B o é r J u d i t h 8. M . ( B u d a p e s t ) é r 
t é k o s e l ő a d á s b a n i s m e r t e t t e a 8. M . 
kül tagság^ának m i b e n l é t é t , V a s á r n a p 
d é l e l ő t t ü n n o p i i s t e n t i s z t e l ő t volt e 

D é l u t á n ö t ó r a k o r a T á r o s h á z a 
n a g y t e r m é b e n d í s z k ö z g y ű l é s vol t . 

A r á r a s h á z a d í s z t e r m é b e n ü n n o p i 
f é n y t s u g á r z o t t a n a g y c s i l l á r . A 
b é k é s m e l e g , a f é n y ö z ö n , a n e m z e t i 
é a a pápa i s z i n o k k o l d í s z í t e t t t o r o m , 
aa omol vény v i r á g g a l é k e s h o s s z ú 
a s z t a l a v á r t a v á r o s u n k k ö z ö n s é g é n e k 
e l i t j é t . 

ö r ö m m o l l á t t u k v i téz g r ó f T o l e k i 
B ó l á n é t , v á r m e g y é n k f ő i s p á n j á n a k 
n ő j é t a l o á n y á v a i , M o g n y i t o t t a az 
e l o k o l ó s o r t d r . K r á t k y I s t v á n n á , 
P a p p J á n o s é s U h o r E r n ő e z r e d e s 
f e l e sége i kko l , dr . H e g y i L a j o s po l 
g á r m e s to r -ho l vot tea n e j é v e l . E l j ö t t 
P . G u l y á s O o í l ó r t p l é b á n o s , S o l y m á r 
I s t v á n e s p e r e s . B a r t a I s t v á n g i m n , 
i guzga tó , a k i M i l o k o v s z k y L á s z l ó v a l , 
a d u n á n t ú l i k a t o l i k u s t a n k e r ü l e t f ő 
i g a z g a t ó j á v a l é r k e z e t t . P . B á n á s A . 
G y u l a p l é b á n o s , L o n g n u o r I m r o 
püspöki t a n á c s o s , a p i a r i s t a é s a 
f e r e n c e s rond n a g y s z á m ú kópviso lő i , 
a v i l ág i p a p s á g g a l , F a r k a s V i l m a , 
a . K o r o s z t é n y J ó t é k o n y N ő e g y l e t e l 
n ö k n ő j e , a k ö z é p - ó s a n é p i s k o l á k 
veze tő i ó s m i n d a z o k , k i k a T á r o s 
é l e t é b e n s z á m o t t e v ő k . 

D r . S z i g o t h y , K á r o l y n é rozotésÓTol 
a z o lnök i o m o l vényen fog l a l t h e l y e t 
V o r m e i o r K a m i l l a á l t a l á n o s f e j o t o m -
a s s z o n y , o r s z á g o s e l n ö k , B o é r J u 
d i t h S , M . , d r . M i n d s z e n t h y J ó z s e f 
p r e l á t u s é s d r . K r á t k y I s t v á n p o l 
g á r m e s t e r . 

A z e g y h á z k ö z s é g i v o g y o e k a r R a c z 
A l a j o s k a r n a g y veze té séve l n e m z e t i 
h i m n u s z u n k a t é n e k e l t e , m e l y a j u 
b i l e u m i k ö z g y ű l é s / ü n n e p i á h í t a t á n a k 
e l i n d í t ó j a . 

D r . B z i g o t h y K á r o l y n é B e r t i n 
A g o s t o n n é vol t e l n ö k n ó r ő l e m l é k e -
zo t t mog v á l a s z t é k o s s z é p s z a v a k k a l , 
m a j d S z á v a N a n d o m é t oz e l n ö k i 
s z é k e l f o g l a l á s á r a h i v t a f e l . 

S / n v a N a n d u m é e i n ö i i l 
m e g n y i t ó j a 

S z á v a N á n d o r n ó o l n ö k i m e g n y i t ó 
j á b a n a h á l a é s a hódo l a t é r z é s e i t 
t o l m á c s o l t a I s t e n b e n bo ldogu l t a l a 
p í t ó f ó n ö k n ő n o k , F a r k a s K d i t b n o k 
és P r o h á s z k a P ü s p ö k - A t y á n a k . S z a 
va i t a k ö z g y ű l é s t a g j a i á l lva h a l l 
g a t t á k vég ig . 

S z e r e t e t t o l e m l é k e z e t t m o g dr , 
S z o k e r e s J ó z s e f u á oUÓ olnökuŐról 
éa P . B ö r z e o y T i v a d a r e g y h á z i t a 
n á c s a d ó r ó l , a k k o r i f o r o u c r e n d i p lé 
b á n o s r ó l . 

— H u s z o n ö t évve l ozolö t t , 1 9 1 7 -
b e n a l a k u l t u n k , - kozdto b e s z é d é t 
az e l n ü k n ó — a m i k o r m á r h a r m a d i k 
• v o d ü h ö n g ö t t a v i l á g h á b o r ú é s 
r e á n k n e h e z e d e t t a n n a k m i n d e n 
n y o m o r a éa kosorüségo , a k á r c s a k 
m o s t . U j l e n d ü l e t e t a k k o r k a p o t t a 
s z e r v e z e t , m i k o r l U 2 7 - b o n m i s s z i ó s 
n ő v é r e k te tépeti tok lo. Á l d o z a t o s , 

Díszközgyűlés a városházán 
k ü z d o l c m t o l j o s , p é l d a a d ó é l o t ü k n o k 
k ö s z ö n h e t ő az e l é r t e r e d m é n y e k 
o r o s z l á n r é s z o . M i a z ók s z e r é n y 
m u n k a t á r s a i k v o l t u n k , ö r ö m m e l l é p 
t ü n k a n y o m d o k a i k b a a szo ro to t 
u t j á n . 

A s z ü r e t e t l e g m o l o g o b b h a n g j á v a l 
üdvözöl te V o r m o i e r K a m i l l a á l t a l á 
n o s főnöknÓt , o r s z á g o s e l n ö k ö t , ak i 
m i n t n a g y k a n i z s a i h á z f ő n ö k é v e k e n 
át vozot te n s z e r v e z ő i é t , dr . M i n d -
s z o n t h y P e h m J ó z s e f p r e l á t u s , z a l a 
e g e r s z e g i a p á t p l é b á n o s t , - d r . K r á t k y 
I s t v á n k o r m á n y f ő t a n . á c s o s , j w l g á r -
m e s t e r t , B o é r J u d i t h S . M . s z o r -
kosz tó t , M a n d u k í t s C e l o s z t i n o h á z 
főnökö t é s a Z a l a i K ö z l ö n y s z e r 
k e s z t ő s é g é t . 

A megyéspüspök f ő p á s z t o r ! 
Üdvözlete 

V o r m o í o r K a m i l l a o r s z á g o s o l n ö k 
m e g y é s p ü s p ö k - A t y á n k f ó p a s z t o r í üd-
vöz lo té t t o l m á c s o l t a , ak i n a g y M o g 
é s n o m lobot j o l o n . I m á d k o z i k é r o t -
t ü n k , á l d á s á t kü ld i ó s k é r i a m i 
i m á d s á g u n k a t I 

H á r o m évo t t ö l t ö t t i t t , m e l y B S O -
m ó n y b o n ós o r e d m é n y b o n e g y a r á n t 
g a z d a g vol t . J ó u t o n h a l a d t u n k , m e r t 
a v á r o s h i v a t a l o s Tozotói t á m o g a t 
t ak , s ő t a vá ros azogénye i twk / ' edoB-
a n y j a s p o l g á r m e s t e r n ő , m i k o r s z e 
g é n y g y o r m e k e k ü g y ó r ó l vo l t s z ó , 
ugy b e s z é l t : —• a m i g y e r m e k e i n k I 

A h o l l l y e h a v á r o s vozo tóeégd a p o l -
g á r m o a t o r r e t ós d r . H e g y i f o i o g y z ó -
rol a a ó l o n , o t t c s a k g r a t u l á l n i l e -
bo t s z e r o d m é n y o k h e a . 

V á l a s z t é k o s Bzavnkka l f o j t o t t e k í , 
h o g y n o m s z a b a d s z o m olől t é v o s z -
t o n i , h o g y , a r á s z o r u l ó k n a k n o m c s a k 
a t o s t i b o l d o g u l á s á t s e g í t j ü k o l ó . h a 
n e m azok lo lki é p ü l é s é t i s s z o l g á l 
n u n k ko l l . M a i ü n n e p ü n k lo lko , a 
m é l y h á l a , m e l y e t é r z ü n k . K r i s z t u s 
b a r á t s á g a o l y a n , m i n t a v i l á g o s s á g , 
— idéz to P r Ő h á s z k á t , — a k i n e k van , 
n e m t a r t h a t j a . m e g c s u p á n m a g á n a k , 
h a n o i n a d n i a kol l m á t o k n a k i s . 

S z e r d a h e l y i ü y ő z ö n ó , m i n t a k ö z 
g y ű l é s j o g y z ő j o f ö l o l v a s t a b r . I n k o y 
P á I n é üdvöz lő t á v i r a l á t é s B a r b a r i t à 
L a j o s . l a p u n k f ő s z o r k e s z t ő j é n e k 
a l á b b i l ovo fé t : . 

— A S z o c i á l i s M i s s z i ó t á r s u l a t 
n a g y k a n i z s a i s z o r v o z e t o o l j u t o t t n e 
g y e d s z á z a d o s f e i u i á l l á s ü n n e p i é v -
F o r d u l ó j á h o z . A Z a l a i K ö z l ö n y s z o r -
k e s z t ő s é g o , m o l y a s z e r v e z e t b ö l c s ő 
j é t ő l k o z d v o v i n i n d o n k o r i g y e k e z e t t a 
k ö z v é l e m é n y b e n m a g v e t ó j o l e n n i a 
K é k - k o r o s z f b o n m e g n y i l v á n u l ó e s z 
m é n y ü k n e k , s zo ro to t tol á l l iiu-g e n 
né l a z é v f o r d u l ó n á l , 

m i n t í i a i a o s I á r a 
s m i n d i g s e g i t é s r o k é s z k é z i s , d o 
e l s ő s o r b a n , m i n t l e g j o b b i s m e r ő j e 
é s o l i s m o r ő j e m i n d a n n a k a k ü z d e l 
m e s m u n k á s s á g n a k , a m i b ő l a z e l s ő 
n e g y e d s z á z a d ö r ö m t e l j e s e r e d m é n y e i 
m e g s z ü l e i tok . 

— A m i k o r a 8 2 évoa Z a l a i K ö z 
l ö n y k ö s z ö n t i a 2 5 é v e s m i s s z i ó s 
s z o r v o z o t o t , k é r i I s t e n t , a d j o n t o 
vább i o r ö t m i n d o n voze- tó jónek, m i n -
don t a g j á n a k , • h o g y á l d á s o s m u n k á s 
s á g u k t o v á b b é p í t h e s s e a s z o r o t o t , a 
k r i s z t u s i s z o c i á l i s e s z m é n y n a g y 
m ü v é t s a d j a m e g o h h o z m i n d o u k o r 
a v á r a s e g é s z t á r s a d a l m á n a k m e g 
é r t é l e l k e s e d é s é t é s t á m o g a t ó a k a 
r a t á t . 

I d . P o t o r m a n n J ó z t o f üdvöz ló l o -
rulél>on á l d á s t k ó r t a s z o r v o z o t j ö r Ő 
m u n k á j á r a , h o g y m é g s o k s z e g é n y 
é h o z ó , sok á r v a ó s e l h a g y o t t é l v o z -
b e s s o á l d á s o s m u n k á j u k a t . T á v i r a t i 
l a g k ö s z ö n t ö t t o a s z o r v o z o t o t a g y ő r i 
M i s s z i ó s t á r s u l a t i s . ' 

B o r t i G i z e l l a á l l . t a n í t ó n ő S i k 
S á n d o r a l k a l m i ! k ö l t e m é n y é t s z a v a l t a 
a t ó l e m e g s z o k o t t l e n d ü l e t t e l ón h a 
t á s s a l . 

Mindszenthy prelátus ünnepi beszéde 
Dr. Mlndazonthy ( l 'ohni ) J ó z s e f pre

lá tus uiniepi beszedő köve tkeze t t . Urá
n u l sx«Vttk.ka>, leszül t Ügyelem é s né -
m a oaoud közepe t t e ma t a to t t r á a má
n a k á ldozatos h i v a t á s á r a 

— A n y á r l o i y a m a a együ t t u taz tam 
e g y nőmet birodalmi e lőke ió hö lggye l , 
— k e z d t e bea t ede t — a k i m a g y a r azár -
mazáau é s aki fyermoKol t a uomet bi
roda lomban ls magyaru l neve l i . Gyász -
runat hordott . U l k e r e n n e k o k a u tán 
e rduklödiem, vgy l eve l e t nyu j t e t t a t . 
Ismervoi a luvól l rodalom gyöngye i t , 
Hu u/. a l evé l nom la ár lul a z Irodal
mi r i t kaságok ig , d e a g y ö n g y s z e m e k 
gyöngyszeme , E g y 21 éves l e p u l o h a d -
n a g y b t t la i -msgse j tése . A l i y u j i o t t a 
hölgy sgy m á s i k l eve l s t , m e i y e t ké -
uúui) kuuuli h iva ta los uton, a m e l y b e n 
a z ád i , hogy a z egyik. ropUtégCp ó i 
a n n a k v e z e t ő j e netu t é r t t ö b b é v i s s z a 
támaszpont já ra , 

— V a n - e n a g y o b b ol lentót a töldön, 
— ké rdez te beszedő s o r á n Mlndazonthy 
pre lá tus — mint a z é d e s a n y a i s a hu
tai, a halai a s a s é l e t l o r r a s ? L e h e t e 
n a g y o b b á ldozat , m i n t 21 é v e a k o r b u a 
mettualni,? £ • e m b e r i l e g érhet-e- na 
g y o b b c s a p a * é d e s a n y á t , mtn( a l l a 
a a i á t a ? 

— Az é d e s a n y a a t á b a r n o k h o z for
dult l eve l éve l é s a r r a ke r t é , k ö z ö l j e 
vele a tö r t én teke t , m e r t Jobb a biz tos 
rossz , míiit a b lzonyia lauaág . A I l a t a l 
repUtÖhadnsgy bolsev iBla l o g s a g b a ls 
k e r ü l h e t e t t , a z o k tagságába, a h o l a 
a O. V. U. k é t é v t i z e d a l a t t 11 ö mil l ió 

- E T M E G N Y I T Á S . 

H o r t h y I 
i t. közönség b e c m tudomására hozni, hogy N a u g y k a n l x B a n , 

k f ó a - u t 2 . axam a l a t t 

, . A G Ü Z L B T E M E T 
f o l y ó h ó I B é n n a a i n y i t o m . Megrendeés r* készítek koszorúkat és csokrokat 

a l . g j u t a a y o s . b b árbao. ^ k é r . ^ fa a ( W , á 

teljsa tiszteletiéi t a U D A l A l i k«ieak«dtf. 

embúr t végez t e to l t k i , k ik közül 9 mi l 
lió e g y s z e i U muzs ik vol t . 

— Kzt a z é d e s a n y á t v a l a m e n n > l e n 
fö lmen tenénk a z a l é l , h o g y m á s r a g o n 
dol jon s a j á t f á jda lmán kivl l l . Hz a z 
é d e s a n y a m é g i s t áv i r a tozo t t , l e v e l e t 
I r t Dunán tú lon é l ő t e s t v é r é h e z , h o g y 
a Pe s t en l akó é d e s a n y j á t , f ia n a g y 
a n y j á t , k í m é l e t e s e n é r t e s í t s é k é s g y ő z 
zük m e g ar ró l , hogy v a n r e m é n y ar 
ra , h o g y a z u n o k a v i s s z a k e r ü l , s ó t e z 
több, min t b iz tos . 

— V o n j u k lo a t a n u l s á g o t obbő l a 
h i t e l e s e se tbő l éa á l l ap í t suk m e g , — 
szogez to l e meg ind í tó s z ó n o k l a t a köz
b e n Mlndazonthy p r e l á t u s — n i n c s e n 
é s n e m lehe t s e n k i a v i l á g o n , a k i a z t 
m o n d h a t a á , h o g y n e k e m m á s o k a t ví
g a s z t a l a i m á s u k a t f e l eme ln i , m á s o k k a l 
s z e m b e n I r g a l m a t t e l j e s í t en i n lnus BO 
Időm, s e t e h e t s é g e m , s e k e d v e m . 

— A m á s i k t anu l ság a z , h o g y a z 
I r g a l o m n a k ö r ö k é r v é n y e v a n a z em
be r i s ég k ö r é b e n . A i r g a l o m s o h a s e m 
v é s z e l . 

— A m i k o r a n a g y k a n i z s a i s z e r v o z e t 
2 5 ö v e s Jub l l ou raá f t looepl l , u g y a n a k 
k o r ünnepl i a s z o v j e t l s a m a g a 25 
é v e s J u b i l e u m á t . Az e l s ő Jub i l eumbó l 

Jézus aroának kéxösságe su
gárzik, 

a m á s l k b é l a z ö r d ö g n e k é s a pokol 
nak a v t g y o r g á s a . Mort Jub i leum é s 
Jub i l eum közöt t i a g y k ü l ö n b s é g v a n . 

S z ó n o k i b e s z é d é n e k m e g g y ő z ő e r e 
j é v e l b i zony í to t t a bo , h o g y a z e m 

ber t l é lekből nom lőhet kiölni J ó i u i 
I rga lma i , mor t mindig l e sznsk Tób lá . 
Fok é s lesznek f l á c n e l e k . Az Irgalmat 
nom lehe t folPBlegrsaó tonnl — m a n . 
d e l t a k e s é b b . - A némot birodalmi 
téli f e l ruházás e g y t á r sada lmi írgai-
m a s s á g l a k c i ó volt . Ami t a k ö z ö n é ? 
Összeadott, az t a k a t o n á k n a k doboz ták 
re). Ná lunk a g y o r m e k n y a r a l t a t á s , AI 
Arvlz-akoíó, a felvidéki a k c i ó , a Ma
g y a r a m a g . á r é r t , a b e t e g s é g meg. 
előző szo lga la t , k a t o n á i n k n a k ruhával, 
téli ho lmiva l é s I m a k ö n y v v e l va ló el-
t é sa , mImim Inti a r ég i evangé l iumi Ir
ga lom r e c e p t j e u tán ha ladó Irgalmas 
cse lekedőt . Kr i sz tus örök , a z Irgalom 
Is ö rök a földön. 

— E z a s zo rvoze t e l ju to t t 35 ávoa 
J u b i l e u m á h o z , — le j ez to b e d r áma i ha
tású b e s z é d é t a z Ünnepi s zónok — e i 
én m e g á l l a p í t o m : — bo ldogok a z Ir
g a l m a s o k , m e r t ő k I r g a l m a s s á g o t nyer
nek . B o l d o g o k azok , a k i k a Mesternek 
t ö r v é n y é t m e g t a r t o t t á k é s gyakorol
ták. Is ten I r g a l m á t ö r ö k k é fogom éne
k e l n i — m o n d j a a z so lozsma — és ez 
u g y l e g y e n I 

A z e g y h á z k ö z s é g i • é n e k k a r B e e t h o 
v e n : I s t e n d i e s ó s e g o e . m ü v é t adta 
e l ó f i n o m k i d o l g o z á s b a n , e rős p lasz
t i k á v a l . A k ö z ö n s é g t o l j e s e n a HZÓ-
n o k i b e s z é d r e n d k í v ü l i é l m é n y é n e k 
h a t á s a a l a t t á l l o t t . 

Beszélő számok 
S ó l y o m K á r o l y n é s z a k o s z t á l y vu-

z e t ó s z á m s z e r ű a d a t o k k a l m u t a t o t t 
r á a m i s s z i ó s s z o r v o z o í á l d á s o s m u n 
k á j á r a . A t o r j e d o h n o s é s k ö r ü l t e 
k i n t ő j e l e n t é s b ő l c s a k k i r a g a d u n k 
egyes a d a t o k a t . 

1 9 8 1 - i g a n a p k ö z i o t t h o n b a n 6U 
0 0 , a z ó t a a vároa s e g í t s é g é r ő l 80— 
1 0 0 a g o n d o z o t t g y o r m o k o k s z á m a , 
a k i k n e k k o r o k o n 9 0 0 . 0 0 0 é t e l adago t 
o s z t o t t a k k í . 

6 7 0 z ü l l é s n e k i n d u l t f i a t a lko rú 
ü g y é t k a r o l t á k fol é s k é p v i s o l t ó k bí
r ó s á g i t á r g y a l á s o k o n . F o g h á z m i s z -
a z i ó , g y e r m e k v é d e l m i i s z a k o s z t á l y , 
l o á u y k l u b m i n d - m i n d e r e d m é n y e s 
m u n k á t b i z o n y í t . 1 9 3 2 - b e n o lkész i 
t o t t é k a s z e g é n y k a t a s z t e r t . ÍÍ237 
m é t o r m á z s a é l e l m i s z o r t o s z t o t t a k ki 
t e r m é s z e t b e n , e m i n e k a k i m é r é s e 
1 9 2 m u n k a n a p o t vo t t i g é n y b e , vl 
M i s s z i ó s b á z b a n f e l t i ú t t o k n o k , á tu ta
z ó k n a k é a b o t e g e k n e k k i o s z t o t t ada
g o k s z á m a ü t í . 9 2 0 é s e n n e k az 
ó r t é k o 2 2 . 6 0 2 i » n g ő . A k a r á c s o n y i 
s o g ó l y o z é e e k h ó t e z o r , a szoro to t -
c s o m a g o k é r t ó k o 1 1 e z e r pengő t 
m e g h a l a d -

A c s a l á d v é d e l e m k e r e t é b e n 6 4 2 6 
e s e t b e n v é g o z t o k k ö r n y e z e t t a n u l 
m á n y t . 1 6 e z e r n é l t ö b b l e v e l e t i r tok 
é s k ö z e l 1 0 e z e r l e v e l e t k a p t a k . A s 
i k t a t o t t ügy d a r a b o k i s z á m a 4 9 . 0 0 8 . 
A n y a r a l t a t o t t g y e r m e k e k s z á m a 
Ü 9 0 . A n e g y e d s z á z a d o s p é n z f o r g a l 
m u k a r é g i k o r o n á t i s pengőre, 
á t s z á m í t v a e l é r i , a n e g y e d m i l l i ó pen
g ő b e v é t e l t é s k ö z e l u g y a n a n n y i k i 
a d á s t . 1 

N o m t e h e t e z e k e t a s z á m o k a t 
m e g h a t o t t s á g , ő s z i n t o e l i s m e r é s é s 
n a g y r a b e c s ü l é s n é l k ü l h a l l a n i . E z e k 
a n a g y , n é m e l y i k c s i l l a g á s z a t i meny . 
n y i s é g n e k tetsző s z á m s z e r é n y , k o 
m o l y , i s t o n n o k v é g z e t t m u n k á t t a 
k a r . E z o k a k i k a p o t t e r e d m é n y e k 
b o a z é d o s e h h o k a z i e l i s m o r ó s n é l ós az 
o l m u l t 2 6 év m u n k a h i m n u s z á n a k 
a v o r s s z a k a i . . ; \ v . 

B o é r J u d i t h 8. M . azé los l á t ókö rű , 
n a g y g y a k o r l a t i t a p a s z t a l a t r a va l ló 
b e e s ő d é b e n r á m u t a t o t t a s z e r v e z e t 

s zabá lyezo rü t iszt i é s a l t i sz t i 
u n p t t a t i l e g o l c s ó b b a n egyedü l 

B o l o z n a l J á n o s n á l 
s z e r e z h e t ő k b e Sugár -u t ö.t. alat t . 

Hofherr-Schrantz gépek, világitó petróleum 
ÜNGBR-ULLMANN EJLfCK 

VAS- ÉS MŰSZAKI KERESKEDÉSÉBEN 
S h e l l K * z f 6 z 6 k átvohatők. 6olj6aonapágyak 
Mlna .n »iQk»««i»t«t « l a r . ,»n<.u« mjgj k»plul6k. 

http://al.gjutaayos.bb


OGI Í Í Í I É L U M REJLŐ E R Ő R E , USUÓNÉGEM 
K E G Y E L M I dlwtrs ,ajK>AK)|I ELSZÁNT 
ságra ás erda aktivitásra T t n arrük-
ság, li°BJ. * ?' aredményeinket fo
kozni tudjuk haiigaulyoata nagy 
figyelmet keltő szavaiban. 

X jubileumi ünnepség Btjvó szavát 
dr. Králky István polgármester 

mondta «1. — Fölszólalnék akkor is, 
lií. nem volnék programba véve, — 
mondotta beszedő elojén — mert 
aminek tanúja voltam és vagyok, 
azt nem lehet elhallgatni. 

Méltatta o-missziós szervez*! ne-
gyodszázados munkájának áldozatos-
lógót ós elismerte a munkúnak gyö
nyörű lélekmentő eredményeit. — 

Mindenütt ott (aléljuk * laeiwztttet, 
•melle fol szavát a polgármester 

- ahol .segíteni kellett. Neksui nem 
lehet más rslndaiotu, mink a magam 
i's a város lakn-iftgóniilí nevében 
hálámat éa köszönetemet tolmácsol
ni. Isten áldáaál kérem további 
munkájukra, végezzék azt Isten di
csőségére és• hazánk jávora. 

A lelkiekben gazdag, do külsőse
iéiben is impozáns jubileumi köz-

gyttléat » pápai himnusz zúita bo, 
mely után a nagykanizsai Misszió
társulat megkezdi a kövotkozó, a fél-
•T ITZÓZSDOB 1111.11 uII!111 • I.>/ vezető M I M 
kaját. 

VANDfíA JBXO 

Tragikus vacsora egy halálos és három élet
veszélyes áldozattal 

Felboncolják az ételmérgezés halottját 

Badacsonytomajban Deutsch 
Sándorné ottani lakos és annak 
három gyermeke vacsoráitok, alig
hogy a vacsorát clfogyasitották, 
mind a négyen rendkívül rosnuí 

közepette meghalt. Gyermekei, 
névszeríut Deutzch Janka, Flóra 
és István elvesetették eszméletü
ket, őkel a mentők kórházba szál
lították. Orvosi megállapítás sze-

lettek, heves görcsük kínozták ! rint az ő állapotuk is életveszélyes 
uket, annyira, hogy sürgős orvosi 
beavatkoiásra volt szükség. Ae 
előhívott kürorvos ételmérgezést 
állapitett meg és nyomban gyo-
uionnosáit alkalmazott. Deutschné 
állapota azonban annyira súlyos
bodott, hogy nagy szenvedések 

A hatóság szigorn vizsgálatot 
ieditott a mérgezés megállapítá
sára. 

A kir. ügyésrség az idős 
Deutschné holttestének felbonco
lását inditványosta. 

Zavartalan az ország cipőeiiátása 
Közel tízmillió pár bőrtalpú lábbeli került forgalomba ebben az év

ben — A termelés négyhatod részét a kisipar végzi 
jobbakat és redeletlleg biztosította ez tk Budapestről jc 'culi a Magyar Vidéki 

Sajtóludésilá, hogy s háborús közellátás 
i-nyik legfontosabb és egyben legnehe
zebb problémája a cipöellálái kérdése, 
ilogy a szóbanlorgó feladatot ezévbtn 
sziiile hiánytalanul alkarul! megoldani, cz 
lóiig a Lábbeli Központtal karöltve dol-
gazé kltönó magyar fpar érdeme. 

Hogy a Lábbeli Központ müködíséiick 
aiányairél némi fogalmat alkothassunk, 
tudnunk kell, hogy ha a honvédség tag 
lail (akiknek felszerelése klllöu feladalj, 
valamint a kisgyermekeket és az aggokat 
leszámítjuk, mintegy 12 millió lélekben 
kell felvtnnUnk az oiszág lakosságát. E 
lélekszámnak kh. 80 százatékát sikerült 
ebben az esztendőben uj cipők, illetve 
talpalás é s fejelés révén bőrtalpú lábbe
livel ellátni. Pontosan 9,"i72.0I*5 pár bőr
talpú lábbeli jutóit lii-L-hcii a fentcmll-
tett módon a polgári lakosságnak. A hát
ralevő résznek mdlalpu lábbeli révén kel
lelt szükségleteit klelégilcnle. Ez azonban 
színién nem jalentett hátrányos helyzetet, 
mert a magyarorazágon gyártott nilll.il-
pakról kiderült, hogy céljuknak kitűnően 
magtelelnek, Igaz, hogy kezdetben 3—400 
féle mUtalppal kísérleteztek, a Lábbeli 
KOzpont azonban a sok tipus közül azak-
n t r ü vlszgálat alapján kiválasztotta a Icg-

kiiárólagos gyárfás ^t. A közönségnek te
liül a jövőben semmi oka sem lesz, hogy 
a mülalpu cipótól Idegenkedjék. A gya
korlat bebizonyította, hogy télen a guml-
lalpu, nyáron viszont a sejtbör- éa tezlil-
talpu cipók a megfelelőek. A közönség
nek egyébként móűjáliaii van éven k in ( h á 
rom pár inttbőrtalpu cipót vásárolni be 
vásárlási könyvecskéjére;. 

A Lábbeli Központ munkásságának 
egyik legkiemelkedőbb mozzanata lese az 
a szociális megérlel , amellyel a kézmű
ipart támigalja. A bőrtalpú cipók előállí
tásának felét a tnlpalások, fejelések révén 
a kisipar végzi, a tipuscipók elóájfitásá-
nál viszont a Központ 33 százaira ere
jéig veszi Igénybe a kézművesipar mun
kásságát, llymódon az ÖSSZES bőrtalpú 
cipók tiyártásánál 4 j 6 százalékban jnt 
munka a kisiparnak, 

Érdemes még kiemelni, hogy a gazda
sági éleiben fontos szerepet betöltő Üze
mek (vasul, posla, bányák, stb.) ellátásá
ról klllöu Intézményes módon gondoskod
tak, lovábbá. hogy a mütalpgyártás foko
zására míndtm megtűrteink, tehát az eset
leges hiányok, még a hadsereg fokozot
tabb követeiményel esetén is, teljesen 
meg fognak szűnni. 

Ahol hat ember trozza az ekét . 
„Valahol Oroszországban" 

Hányszor irtam már o két azót 
halványzöld tábori lapjaimra. Hány
szor gondolkoztam ilyenkor, hogy 
mit is értök ezalatt. Majdnem 62 
millió négyzet km. területnek ogyik 
részén, valahol Oroszországban va
gyok, Mikor még odahaza voltam 
éa ilyen keltezésű levél érkezett ra-
Inmolyik már előbb kijött bajtár
samtól, mindig a regényekből olva
sott Oroszországra, gondoltam. Vég-' 
telep rónaság, hóval bolepett házak, 
csilingelő trojka, hagy csönd és a 
siló bnlatajka. Erro gondoltam ak
kor, do most hogy itt vagyok ugy 
érzem, becsaptak, tahót, valamikor 

talán ugy volt mindon. do Oroszor
szág utolsó 20 esztendője átváltoz
tatta ozt ugy, hogy most n regé
nyekből ismert Oroszországra nem 
lehet ráismerni. Mi történt itt? Rö
vid a válasz, do mindent mogórtok 
belőle. »A szovjet paradicsomot csi
nált ohhól az országbóR Hogy mit 
jelent oz, maid azt is elmondom. 

Dombos-völgyes vidéken, úttalan 
utakon haladnak előre a magyar 
csapatok. Az orosz rónát síknak 
képzeltem s itt oddig csak pusztát 
találtam. Ez n puszta igazí puszta, 
óriási területek parlagon hovornok 
én csak itt-ott látni megművelt föl-

Fő-ut 13, afatt megnyílt 

Tóítf é s Jancsi 
F e r e n c M á r t o n 

uriszab ósága. 

< I H U I . l'tdíg a föld e l s ő r e n d ű . Mi-
Kan csodál tudna e l ó r e r á M o l n i • 
tóidból a magyar földműves. Az 
orosz paraszt ilyesmire nem kópos. 
Ea a művelődéstől eltiltott nep még 
most h ugy dolgozik, mint az ös-
embor. Maga csinált okét és ö 
maga liu/.zn is azt. Egyszoi' láttam, 
hogy halán, húzták az ükét. H mi az 
oka ennek? A nagy szogénység. 
A szovjet kizsákmányolta és tönkre 
tottj o szerencsétleneket. Ugy éltek, 
mint az állatok a ugv dolgoztak, 
mint egy gép. Minden iöldmüvesnok 
az állam kiadott bizonyos területe
ket és ezt mog kellett müvolnie. 
A termés betakarításakor azután 
megjelent az állami megbízott, át
vette A termestw a A szegény paraszt 
csak egy kevés hányadát kapta an
nak. Nem volt itt magántulajdon. 
A ház, a keit és minden-mindon az 
állam tulajdonát képezte. Nem ia 
igyekezett egyik sem, hogy szép 
és jó legyen ű termés. A szarvas
marhát mint igavonó állatot nem 
ismerték, csak a tejéért és trágyá
jáért tartják. A trágyájával [icdig 
nem a FÖLD termőképességét növe
lik, hanem fűtésre használják. 

.SznlmaletŐH egy szobás kunyhó
ban lakik az orosz muzsik. Minden 
háznak van egy kis előszobája és 
E B B E N vau a tehén, birka, kecske 
vagy a ló. Van is ám a LALTÓBZOBÁ-
luin, mely egyúttal konyha is, irtó
zatos bűz. A legyek ezerszámra röp
ködnek 'ÓK mi inkább a szabad ég 

alatt aludtunk, minthogy e g y ilyen 
lakásban. Szinte ritkieap Wahelyen 
a téglához. Csak a szoriari urak en
gedhettek meg maguknak ilyon 
fényűzési 

A nép müvoltéége nagyon ala
csony fokon áll. A kultúrától el volt 
zárva ez a nép és azt csinálta, amit 
parancsoltak neki a csekn emberei. 
A hitet kiölték az emberekből. 
Templomokat, raktárnak használták 
fel. Pedig az orosz nép valláfloa. 
Majdnem minden házban, egy el
dugott sarokban megtalálhatók a 
szentképek.Tábori miséinket töme
gcsen látogatják és látni rajtuk, 
hogy az Istent nem tudták lelkűk
ből kiölni. 

Vasárnap délután a házak előtt 
összejön a fiatolság és gitár, bela-
lajka zenéjére táncol. Ez minden 
szórukozásuk. 

Ilyenkor porsze uii is megjele
nünk és igvokozünk megtanítani 
őket a csárdásra. Ürüt és szeret is 
bennünket oz a nép. 

Megszabad it ói át látja a magyar 
honvédbon az elfoglalt területek la
kossága. A hosszú szovjet-uralom 
alatt megtört és elkesoredett nép 
ébredezik. Mi pedig tanitjuk őket, 
segítünk nekik és erezzük, hogy az 
ellen, aki saját népét nyomorba dön
tötte, u végső győzelemig ke l l har
colni, mert csali. Így tudjuk bizto
sítani Magyarország szebb ea bol
dogabb jövendőjét.1 

Oeigev János örmétter 

4.90 pengő helyet! 10 pengőt k&vetelt s liba 
kilogrammjáért a Itbás-asszooy, 

tliit a rendőr azonnal előállított, 

Szakács Sándorné síiiletett Kelc 
Rozália bocskai asszony három li
bát hozott be Nagykanizsára, hogy 
azokat jó pénzért a piacén eladja. 
Csakhamar közrefogták a líbás-
asszonyt, ak i 10 pengőt követelt 
a vásárlóktól a liba kílogramjáért, 
noha a hatóságilag megállapitolt 
maximális ára a liba kilogramjá-
n a k 4'80 pengő Éppen arra ment 
az egyík <iH<-kiiv. aki meghallotta 
a felháborító árdrágítást és S z a 
kácsnét a . három libával együtt 
azonnal a kapitányságra előállítot
ta. A rendőrségről a kir. ügyész
ségre kisérték az árdrágító líbás 

majd az ügyészségnek átadott 

nőt és egy órán belül már a t ő r 
vényszék uzsora egyesbiráje, d r . 
Révffy Andor törvényszéki bíró 
előtt állott. Szakácsné aaial véde
kezett, hogy 13 pengőt is kínáltak 
fel neki a liba kg.-jáért, de ő 
„csak" 10 pengőt kért érte. Mi
után a kihallgatott tanuk biionyi-
tották « vádat, a bíróság bűnös
nek mondotta ki Szakács Sándor-
nét és 50 pengő pénibüntetésre 
ítélte őt, egyben elkobozta tőle a 
22 kg. snlyu három libát, amit a 
piacon maximális áron árusítot
tuk el. Az ítélet jogerős. 

S P O R T É L E T 
ZMNTE - N a g y a t á d i SE 

4 : 0 ( 2 : 0 ) 
A ZMNTE F a r k a a - K o v á c s , Mlllol 

~ T a k á c s , Hó j a , Klas II. - T a l p a i , 
Papp , K i s s 1, üsarpos, T á b o r i összeál 
l í t á sban szoi-opclt Nagya tádon . Már a z 
első fél időben Ta lpa l ós K i s I. szép 
g ó l j a i v a l vezot a ZMNTE. A másod ik 
fél időben K i s I. r e m e k gó l j a é s H é J J a 
pompás bUnte tő rugása kerü l a há lóba . 
H é J j a e g é s z magossz lnvona lu J á t é k o t 
mutatot t . V a l ó s á g g a l k i eme lkede t t a 
n mezőnybő l . Ki tűnő vol t ezenklvUl 
K i s I., T a l p a l é s a közve t l en véde lem, 
v a l a m i n t a ké t szólsöfedezet . Cse rpes 
n é h á n y pompás húzósával ve te t t e ész-
i o magát . 

C s á k t o r n v a - N V T E 2 : t 
NB I I I . b a j n o k . A B NVTfi v a s á r n a p 

Csák to rnyán Játszott b a j n o k i mérkő
zést éa v e r e s é g e t s z e n v e d e t t a j ó C s á k 
t o r n y á i együ t t e s tő l . A k ö z ö n s á g b o t r á 
n y o s j e l e n ő t ö k e t rendeze t t , m i n e k a 
s z ö v e t s é g b e a lesz fo ly ta tása . A z N V T E 
n e m é r d e m e l t e m e g a veresege t . 

Keszthely LE -ZMTE II. 
8 : 1 ( 3 : 0 ) 

II . c . ba jnok i . V e z e t t e : F l u m b o r t A 
ZMNTE II. c s a p a t a n a g y o n rossz Össze-
Állí tásban v e r e s é g e t szenvede t t a ki tű
nő kesz the ly i j g y a t t n t ő l . 

• (Képkiállítás) 
az Iparoakör földszinti éttermé

ben 18-án, szerdán ette zárul. (:) 

PETŐ L I IOS É S SAMU LAJOS 
V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

N a g y k a n i z s á n , E r * » ó b o t - t é r 1. « * m . 

T . l . l o a : 595. SO.n íny . lm : M l S . U I U . 

KUlönfélo gyártmányú mezőgazdasági gépek. 
S. K. F. golyót oaapagyak. Zománoozott tüz-
holyak < • kályhák. Éplllít. éa butorvii i láiok. 
SZBI -azámok . Láno- á> ouvaráruk. Zománooiott 
•dány tt horganyzott áruk. Haatartáti olkkok. 
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, (PolylalAs s z 1. oldalról* 

rint Anderson tábornok, a Tunisz ellen 
küldőit brit hadsereg parancsnoka kije 
lentetle, hogy nincs s i ó kényelmes kirán
dulásról. NsRy er*'eszi lések és kemény 
liarcok vá--.ak ránk. 

J t i i e i ' i k a i . homhéxóU 
magsó r f i e t t ék Po r tugá l i a 

• • m l e g M K é g é t 
Lisszabon i jQleq tés azer ln t t egnap 

deltiori 12 ó r a tAJban e g y n a g y o b b 
amer ln l b o m b á z ó k ö t e l é k a l a c e o n y a n 
(ttSJIvH e l repü l t a portugál főváros köz
pont ja felett. A repü lőgépeken v i lágo
s a m m e g l ehe t e t t á l l ap í t an i a z a m e r i 
ka i f e l ség je leke t . A Német T á v i r a t i 
I rpda. tudósltAea megeml í t i , hogy a 
por tugá l fővá ros l a k o s s á g á n a k kö rében , 
ame ly silrün e l lep te a z u t c á k a t , a leg
n a g y o b b e l l eoázcnve t ke l t e t to a por
tugál s e m l e g e s s é g megsé r t é se . 

Svájc f*7*7/ 
T e g n a p é j j e l I I ó r a é s é j fé l közöt t 

k é t l / b e n volt léfrlrladó fivájo különféle 
v idéke in éa v á r o s n l b a n . B e r n b e n , Géni 
b e n ' é s I . aueannenan rotiködéabo lépet t 
á l égvéde lem. 

— Hogyan lehat a szappannal takaré
k o s k o d n i ? K é z m o s á s r a haszná l junk ki
zá ró l ag te rpenf lnes kézmosópor t a ICO 
é v e s l í á i d e k k e r g y á r t ó l . E c é l r a a lka l 
m a s a b b , min t a ' s zappan . Ház ta r t á sban , 
műhe lyben . Ir-' f á b a n n e m nélkülözhető , 
Minden Üzlet . i rusl t ja . Ügye l jünk a 
H a l d e k k e r 1 1 6 . 1 c 

N A P I R E N D : 
• j j a l i « y e g y s z e r far i ü g y e l e t ; M a 

ő r a n g y a l j y ó f y a z e r t á r D e á k - t é r 10 . 
.Kiskanissán a z ottani győgyszor-

tár á l landó ügyeletes szolgalatot tart 

A • O I F C J t D Ö nyitva vtn reirrel 
.«.'irAtól'ast* 6 óráig'. (IJétfí, s z e r d a , 

Et n U k d é l u t á n é* k e d d e n e g é s z HAM 
. é k n e k . ) T » l » f ' m : 6 6 0 . 

Naptári N o v e m b e r 16. Hétfő. Kom. 
kat . Ödön pk. - P ro t e s t áns O l lmár . 
- lzr . JCIazI. 7. 

ÜJBágot kér 
.hazulról a harctéren küzdő honvéd 
Aki kiolvasta n Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésivel dobja be 
egy postaládába! 

I P T O R T 
} HETYEIIIBE 
" ^^á^bnlorszilo^ábzn v«YÇn 

csíkos és virágos mintákban, 
e r ő s minőségű, szélessége 

,80 cm., szép választékban, 

métere 3 . 9 9 pengŐ-,01 

Schfltz Arqházj>an 
Nagykanizsa megyei város 

polgárnieaierelól. 

sd. 1578/ké. 1942. 

Tárgy : Az igenyelt burgonya 

Hirdetmény. 
Mindntok .i burgonyrtigénylfl'k, 

akiknek 50-t6l 100-ig van szá
molva a kék szelvényük, holnap, 
tcetlden jelentkezzenek a gyümölcs
ösöm ddol óban a burgonya á tvé 
tele végett éspedig '50-tol 75-ig 
délelöJtF, 76-tól ÍÓ0-ig délután.' 

Nagykanizsa, 1942, nov. 16. 
sMi Polgármester , 

.Nagykanizsa megyei vároz 
. polgárin esteiétől. 

25.805/1942. 

T i l R y : 1642. évi ló- és Jírmll-
OBZt.'lyOEÍÍ. 

Hirdetmény. 
Közhírré I m e m , hopy a (. évi tó- ti 

fárriié-oiztályoiáR november hé lg., 19. és 
20-.ÍM l e n a helybeli 4 Hat vásár'éren 

Mindhárom napon pontosan d. e 9 óm 
kor kezdődik az osztályozás. 

Felhívom a helybeli é t a líözigazgatási-
lag Nfl;;y';anl?.n;i váróihoz laitozó kü'tertl-
Jctckcn laVó lé- és jírmCitulajdonosokal, 
hogy fenti napokon az alábbi történőben 
valómé a ii'.I hároméves és ennél Idősebb 
lovaikat; és jármüveiket a v ízfa la i ra ve
zették elé. 

A vizsgálatra Játlallcvelilkct Í J icltéllc 
mii el kell vinni. 

A vizsgálat első napién szok a tulajdo
nosak Jelenlkeztanek, akiknek nevük A, 
B , C. 1), E , F , a betűkkel kezdődik, a 
második napon a H, I, J , K, L, M N hetflvet, 
A harmadik napon pedig nz ( ) , P, lí S, 
S i , T , U, V, Z keídőbeltlsek l-r loinak 
Jelentkezni. 

Akik betegség, Igazoltan Indokolt távol
iéi vagy m i s igaiolandó ok rolalf lovaikat 
és jármüveiket a fenti napok egyikén i tn i 
tudják elővezetni, s folyó évi december 
hó 4-én 9 órai kezdettel, ugyancuk az ¿1-
latvisáttéren tartandó pólontá lyozái al-
kilmával mulasztásukat pótolhatják. Erre 
kéiÖbb alkalom már nem letz B mind
azok, kik ugy a rendes-, min ta pótoszlá-
lyoiásrót elmsradnik, honvédelmi érdeke
ket térlő aulyoi kihágást lövetnek cl s 
ahhoz mérten súlyos büntetésben lesz 
réizük. 

A vállalkozó lovak (honvéd lovak) a 
vlzsgálaira nem vezelendók elö. 

Nagykanizsa, 1942. november 3. 

3i«) Po lgármester . 

némber VÁROSI MOZQO C*mrtlSl^t. 
I2~J6-ig hétfőig 

S napon k e r e s z t ü l 

A legnagyobb magyar f i l m s i k e r ! 

A RÉQINYÁR 

„UFA" hiradó a világ legújabb eseményeiről 

FlSadiisok kffxdete köznapokon ¿5, ¿7 ¿9, 

vaitifrnap ¿ 3 , ¿5, ¿7 át / 9 óraiior 

BiTABT Autóbusz-menetrend 
Érvén,.. 1942. novambar 2-(öl a további intéskodéalg-

iXagykanljtaa—Our« borio—Za (a «si ubar 

hAtadt 

18.00 
IS.M 
19 10 

Nagykanizsa Központi száll. 
Oarabonc 
Zalaezabar 

é. 6.50 
1 5.58 
I. 5.10 

N & o y k a n i x a a — J h a r o a b a r é n y — I n h e — t j o h O n y e — X a n o . v á r 
7.00 I. Nagykanizsa Központi száll, é. I 17.25 
7.47 i. lliaroaberény i. 16 38 
8.09 I. Inke è. I 16.21 
8.52 I. Böhönyc községháza c . I 15.31 

10.25 é. Kaposvár pu. é, ! 14 00 

• 
5 1( 

Naaykanixea -AleóUndwa—IrturaexoiMbaf 

8.55 | 

01 14.C0I 18.2=) I 1. I Nagykanizsa pu. 
7.291 IS. 10 20.35 i. | Alnólcndva Korona szálló 

17.45 I 21 .501 é. I Muraszombat Korona sz. 
d — Nagykanizsa - AlsÓlondva közölt csak hétköznap. 

Nagyban Icait—Latenya 

i. Nijyb.Dím Uip. 
é. L*l»njr* 

Niaykiiiliti Kfl.p. 
Nif^kinliii pu, 

• 
5.10 7.30 
5.20 7.40 
6 1 0 8.30 

• 

„ • á 

*• 1 10.301 1 4 4 5 18.00 

'• 8.25 12.40 15.55 
1. 1 6.451 11.00 14.35 

• 

• 
0.(15 
e 55 
7.0.5 

- . — 14. .— 18.25 19O0 
10 .3014.10 17.30 18.35 19.15 
1 1 . 2 0 1 5 . - 18.2» 19.25 20.05 

• 8.45 9.30 11 40 13.45 17.f0 
9.35 10.20 12.30 14 35 17 50 

—.— 10.30 12.40 14.45 18.00 

(íj Csak vasárnap éa ünnepnap közlekedik. 

Cl Csak hélköznapokon közlekedik. 

c — Csak hétköznapra eső héttőn, azerdán és pénteken. 
d — Nagykanizsa— Letenye között csak hétköznap. 

D f t Á V A V Ű L G Y I 

tfllUMOS ARAMSZQLGftUflTÔ R. T. 
a z e k n e r j fa l» I lAgoa l tám 
m l n d c t i » i 1 1 • m a • kérdoofaon 
Cs«ngnry-ut 5 1 , talefon 2 9 4 . * 

- Aa-aamnij-AmlAk f i z a j é s e , i -ek l»moci i , í , 
h i b a b a j e t a n l ^ M k 

Sitaâr-ut 2, I. emelet, tolefon 2 í 3 . 

Hirtan o Zaini KozïUnyben 

Tautioh Ousxtáv és axa. 
mélyzete mélységes szomorúság

gal Jdentlk, ho^y lulséges alkalma

zottja, Illetve munkatársuk 

KQCSEK GiBOB 
életének 34-ik évében rövid szenve

dés ulán folyó hó 16-án hajnalban 

visszaadta jóságos nemes lelkit Te

remtőjének. * , 
A drága halott földi maradványát 

folyó hó 17-én, kedden délután 4 
órakor fogjuk a temclé halottasházá
ból a róni. kat. egyház szertarláia 
szerint bcszenlclletni és örök nyugvó-
helyére kisérni. 

Az engesztelő szsnimlte-á ldozaj a 
megboldogult lelkiüdvéért folyó hó 
17-én délelőtt 9 ó rakor a szentlerenc-
rendiek plébánia templomábm lesz 
a Mindenhatónak bemutatva, 

Nagykanizsa, 1042. november hó IC: 
Á l d o t t l e g y e n e m l é k e i 

ERDÉLYI S Z Ő T T E S 
loglinoiiHilih tlatsla nywpii ih . i t , 

ur i r u M r a én női kosz tümre , 
h a l v a n y a z l l r k e é s d rapp BZ!-

n e k b s p , 12 min t ában , 75 
. ani. azélesaégt l , mé te ro 

37.24 pengő 

a Sohfltz Árnházbas. 

A L L A S 

Jétiáztiél való, középiskolát lárl l o i i n n 
villamos izakUzielcmbe azonnal felveszek. 
Deutich László villamossági szaküilet, 
Deák tér. S523 

Fogadnék egy l a k a r l t A n S I délelntlre. 
kosi t nélkül C l m : Telekt-ut 2 5 . 3517 

A a a n n a i l b e l a p é a r a keres gyermek-
leányt, (anulóleányl, kllulóleányt: Win-
dlichné, Fő-ul 6 . 3536 

A B Á S - V É T E L 

Vadonalul fekele l í i t l télikabát és zaiios 
vlndely . a l a d e ) . Klslaludy-u. 31 . Volno. 
vitané. 3531 

H o r d 4 k a t , Jőkecban, keresek bérbe 
vagy megvétette, 150 —400 I. Pogány lat-
ván ftlzérkanttn. 3503 

SUTOROZOTT SZOBA 

Egy kétágyas bútorozott szoba kiadd, 
esetleg teljes ellátással, Batlhyány-utca 4. 

8532 

HAZ É S INGATLAN 

E l a d ó Szenlgyörgyvár szivében egy ki
sebb szőlő. Clm Atifla-u. 51 . Ugyancsak 
eladő egy 150 házhely Bagolasáncon. 
Clm az előbbi . 3535 

KÜLÖNFÉLE 

R á k ő c z l u l c , ós Pelőll-ut kőzött • ! » • " 
.a.aell egy kölcsönkért kocslponyva. Be-
c ü l c t e s megtaláld 20 P lulalomban reste
sül. Clm ; Pelől l-ul 84/a . 3539 

StlTORT 
szakBzIe then , 

Z A L A I K Ö Z L Ö M Y 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

K i a d j a : „KöioazpaiáotR.T. Nagykanliti". 
Fe le lős k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomatot t i 
a „KSzgazdaHBQl H. T. Nagykan : t a " 

nyomilájában Nngykanlnan. 
(Nyomdáért f e le l i Zalai Ki r s lyJ 
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Feladó: -

C i n : . 

Bendfokoiat: 
Tábori poita:. 

8 2 . *v», teo, M . ffigylwnliM, 1948 . nov. 17. kedd Ara 12 fillér. 

ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

t « • Ual.-lblv.i l j i!> M < t S. M u 

Feletó, c e r k m t ó : B.rb.rlt. L.)o. " " ^ E ^ V E K ,«TS1t.'* 
. _ _ _ _ « a » ~ k * t » O u u p S tflL. » m b « l o » M « 

takarékossági nap 
I r t a Kelemen Ferenc 

A szaksajtó, de a napilapok 
is mái* hetek óla ismertetik azo
kat az elgondolásokat, amelyek
nek célja egy h a t a l m a s »Orszá
gos takarékossági nap megren
dezése. A közönség, mely évek 
óta megszokta, hogy minden 
esztendőben újból találkozzék a 
Inpok hasábjain a T a k a r é k o s s á 
gi nap ismertetésével, talán ész
re sem vette, hogy ezúttal olyan 
takarékossági propaganda elin
dításáról van szó, mely keretei
ben messze túlhaladja az elmúlt 
lizenötév megszokott s szinte se
matikus takarékossági akcióit. 

Mint ismeretes, a vi lágháború 
Illán 1927-ben Milanóban nagy 
nemzetközi pénzügyi értekezlet 
ült össze, melynek célja volt a 
többek között a háború pénz
ügyi erőfeszítéseitől megdőli va
lutámul visszaállilrtsa, valamint 
a tökéképződés ujabb elindít 6 : 

sn. Az értekezlet határozatából 
született meg az u. n. világlnka-
rékossági akció, amelynek ke
retében minden év október hó 
31-én a Milanóban képviselt 
összes nemzetek takarékossági 
napokat rendeztek. Ezeknek az 
voll a Feladatuk, hogy ti propa
ganda összes eszközeivel ébren 
tartsák a nagyközönségben n 
takarékossági ösztönt s a tíikés 
társadalom .széles'rétegeit újból 
a bankok trezorja i felé irányít
sák. A legyöngült pénzügyi or
ganizmusnak szüksége volt a 
friss tőkék vérátömlesztésére s 
épp ezért az első vi lágháború 
illanj pénzügyi összeomlás kö
vetkezményéinek eltüntetésére 
irányuló akciók során , egyik 
legégetőbb kénlés megoldására 
törekedett cz a takarékossági 
propaganda s jgy valóban ma
gasabb világpénzügvi szempon
tokat követett. 

Az eredmény néni is m a r a d t 
cl. mert a hetétá l lományok év
ről-évre emelkedtek s a gazda
sági élet lassan megtelt ujabb 
dolgozó tőkccnergiákkal . T c r -
mészelcs, hogy ebben nemcsak 
a takarékossági propagandának, 
hanem a gazdasági élet regene
rálódásra törő vital itásának is 
nagy része volt, Azóta sok izgal
mas esztendő telt el s a betét-
képződés fo lyamata jelentős 
eredményeket érlelt m/eg, de a 
mostani 'vi lágháborút megelőző 
külpolitikai b o n y a d a l m a k u j a b b 
énvegcs visszaesést okoztak a 

mmkszervezetbcn dolgozó tőkék 
•ilakulásabün, végeredményben 
azonban a betét á l lomány okban j 
nemcsak hogy visszaesés • nem 1 
mutatkozik, l iánom azok hatá- [ 
rozottan emelkedő irányzatot ' 
'untatnak. A nwigyarországi 
Pénzintézetek betétál lománya az 
elmúlt év folytmíáu is közel 

A német csapatok uj támadásra indultak 
Sztálingrád hóboritotta romjai kőzött 

Erős szovjet zárótor laszokat füstöltek kl 

Miután a nőmet éa olasz csapatok 
bovonnláHa Franciaország eddig inog 
nem szállt részébo, valamint HÜ 
olaszok korzikai partraszállása műi
den Hiirlődán nélkül végbemont, a j 
tengely kötolékoi 

s f r a n o l a k a t o n a i é t polgári . 
hatóságokkal egyetértésben , 
partraszállást hajtottak végre 

Tunlszbsn It. 
A német-olasz.ellenintézkedés olyan 
holyon tőrtént, amoly stratégiai éa 

tuktikui szempontból ogvaránt je-
lontŐs. Tunisz fsznki esücsko csak 
1'10 kilométornviro van Szicíliától, 
aki tohát mindkét part birtokában 
van. eredményesen ellenőrizheti a 
szicíliai csatornán és ezzel a nyu
gati és koloti Földközi-tenger kö
zötti átjárót. Tunisz ezzel utánpót
lási szempontból is rendkívül kod-
vozőon fekszik. Bizortától, legna
gyobb kikötőjétől mindössze 225 ki-
lomótor az ut. * 

A tengelycsapatok tuniszi parancsnokságának felhívása 
Északafrlka lakosságához 

A Tuniszban partraszállt tongoly-
csapatok parancsnoka a következő 
fölhívást intézte az északafrikai la
kossághoz és a francia csapatokhoz: 

>'Tunisziak, algírink és francia 
katonák! Az észnknmoríkai és a n g o l 
csapatok hnmis indokokra hivatkozva 
megtámadták a francia birodalom 
északafrikai torülotoit, amolyot a 
tongoly hatalmak a fegyvorszünot 
óta szigortian tisz tolót bon tartottak. 
A to i iEro lyha ta lmnk. amikor megkö
t ö t t é k a fogyvorszünotot, Francia-
Országtól nemcsak azt akarták, hogy 
o torülotokot soinmifólo sorolom no 
ério, hanem szilárd elhatározásuk 
volt, hogy ezek o torülctok no válja
nak hadszíntérréiés nyugalmuk, biz
tonságuk fönnmaradjon. Az ame
rikai ÓB angol háborús pártiak a 
zsidósággal knröltvo most a háború 
szenvedéseit hozták a ti-földjeitekre 
Pétéin tábornagy.államfő, a francia 
csapatok főparancsnoka felháboro
dottan tiltakozott az angolszászok 
erőszakos támadása ollen és elren
delte a végsőkig való fegyveres ol-

lenállást, A francia csapatok azon
ban egyedül nem tudnak hathatósan 
védokozni a támadás oltón. Tlyon 
körülmények között a tengelyhatal
mak Pétain tábornagy kormányával 
egyetértésben elhatározták, hopv ol-
hárílják Európa és a francia biro
dalom közős ollonségőnok támadó-
sát. A tengőiycsapatok azért jön
nek, hogy sogitsonok a francia orók-
nok a területek mogvédésében és 
megvédolmezzék o térülőtök lakos
ságát ifi. A mi katonáink azért ér
keznek, hogy a francia katonák ol
dalán harcoljanak és volfik egvÜtt 
Franciaország ügyét védjék. Föl
hívom tehát a francia katonákat 
is, hogy velünk együtt vocyonok 
részt a'közös harcban a támadók 
ellen. Fölhívom a bennszülött la
kosságot, hogy legyen segítségünkro 
abban a küzdelemben, amoly vissza 
koll, hogy adja Észak-Afrikának azt 
a békét és nyugalmat, amolyot az 
ellonségos támadás miatt vesztett 
ol.« • ' 

Hírek a keleti harcterekről 
A keleti hadszíntér helyzeté

ről a következőket jelentik : 

A Kaukázus 
nyugati részében német és szö
vetséges hegyi csapatok jelentő
sen kiszélesítették a néhány hét
tel ezelőtt meakezdiett áfíáski-
igazitásoknt. A számbeli fölény
nyel harco ló bolsevista csapa
tok csaknem valamennyi ellen
támadása összeomlott á német 
tüzérség összpontosított tüzé
ben. Kél esetben elkeseredett 
kézitusára került s o r bolsevista 
lövészkötclékck és a j^a logo-

san h a r c o l ó szövetséges lovas
ság között. A szovjet csapatokat 
teljesen felmorzsolták. 

Tuspsie pályaudvarán 

alapos pusztitást végeztek ,i 
tengely légi kötelékei, amelyek 
mélytámadással több/ bolsevista 
tartalék-alakulatot Is szétszórt-
luk. 

A Terek felső folyása 

mellett észrevehetően ellanyhuit 
a bo l sev i s ta tehermentes í tő te
vékenység, nyilván azért, m e r t 

I a szovjet nem tud több ütkö

zetképes alakulatot a helyszín
re szállítani. 

A bolsevisták a középső sza
kaszon csak tüzérségüket enged
ték szóhoz jutni. A német botnh 
bázók érzékeny veszteséget 
okoztak 

a Kaapl-tengeren 
a bolsevista hajóforgalomnak. 3 
Asz trachán i r á n y á b a n haladó 
élelmiszer-szállító hnjót felgyúj
tottak, kettőt pedig súlyosan 
megrongál tak, hogy elvesztésük 
biztosra vrehető. 

Sztálingrád 
ipari negyedében két háztöm
böt ragadtak el a bolsevisták
tól és ezzel lén végesen megjaví
tották állásaikat. 

A volohovl szakaszén 
a bolsevisták páncélos támoga
tással t á m a d á s t indítottak Le 
ningrád tehermentesítésére. T á 
madásuk még n német vonalak 
elölt összeomlott. 

A légierő a h a r c t é r egész 
hosszában eredményesen tá
madta a szovjet utánpótlást és 
saját veszteség nélkül 12 szovjet 
repülőgépet pusztított el. 

„LevGfjSre" épttí Cripps 
a vttdgbékt terveit 

Sir Stafford Cripps lordpecsétór 
vasárnap estoaz Egvosttlt Államok 
számára tartott rádióolóadáaábsn 
nemzetközi légi flottát javasolt a 
világbéko fönntartására. Ez e légi 
flotta orojo ,lohotóvé tonné a szövőt-
segosoknek, hogy jobban, mint va
laha ellenőrizhessék \fi világ rendjét. 
Cripps szerint a nomzotközi légi 
flotta előrhotné a világ legtávolabbi 
részét is, hogy ott bárkire lecsap
jon, aki önző érdekből kiaórlotet 
tonno a béke megbontására. 

Ahogyan asf ax angolok 
Qlhépielíh . . . 

Amsterdam, november 17 
Az úgynevezett nomzotközi ifjú

sági flzővotség londoni ülésén — 
mint a z angol hírszolgálat jelenti — 
Cripps lordpocsétőr azzal a kérdés
sel foglalkozott, 

milyen bánásmódban réteesH-
1 'Fnivutáf l a z 5 o ldalon) 

husz százalékkal emelkedett. E z 
azonban még mindig alatta ma
rad annak a mértéknek, mely 
ível a z általános árszint mel
lett a bötéttőkéknek gyarapod
niuk kellene. A tőkeképzés nagy 
nemzeti feladat, annak elősegí
tése komoly érdeke a gazdasági 
életnek, melynek éHelő forrása 
a pénzintézeteknél elhelyezett 

dolgozó bétéltöke, de eminens 
érdeke m a g á n a k a betevőnek is, 
meri a betéttőkók egyenletes 
szaporodása a belső pénzügyi 
front megerősödésének egyik 
előfeltétele s így egyben Valuta-
védelmi tén>ező is! 

Ezeknek a szempontoknak 
helyes fölismerésében határozta-
cl a kormányzat , hogy a sab

lonos takarékossági nap helyett 
ezúttal az egész o r s z á g r a kiter
jedő s a p r o p a g a n d a leghaté
konyabb eszközeivel dolgozó 
Országos takarékossági napot 
rendez, amelynek időpontja 
megállapítva még nincs, de 
amely i ránt országszerte már is 
nagy érdeklődós mutatkozik. -

http://Ual.-lblv.ilji
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Minisztertanács 
A m a g y a r k o r m á n y tagjai 

Kállay Miklós 1 miniszterelnök 
elnöklésével tegnap délután 5 
ó r a k o r minisztertanácsot tartol
tuk. A miniszter tanács időszerű 
kormányzuU ügyekkel 'foglalko
zott és éjfél után ért végei. 

A keszthelyi M É P 
kitüntetett tisztviselői 

(Tudósítónk jelenti) A Magyar 
Elet Pártja keszthelyi s ierveietc 
értekei letet tartett, amelyen mefl-
jelcnt Benedek István kőipontí 
vármegyei titkár is. Ae értekeile-
ten átadták ei orsiágoi pártvcec-
tosey elismerő okleveleit e párt-
életben különös érdemeket s i er -
sett tisitviselőknek. Esek: Svastits 
Gé io hitelarövetkeeeti elnök, D r a -
veciky Árpád ny. Máv. felügyelő, 
dr. Keischl Merccl ügyvéd, Landí 
Ferenc nyug. felügyelő-igaegató, 
Trcbíciky Jóisef ny. ískolaigai-
gató, vítéi Jankó Ferenc csersieg-
tomeji kisgaida, Oálusi Sándor 
ifllaiiántői ny. cs. tisithelyettes. 
A pártveactőség belső ügyekkel 
fogUlkoiett a továbbiakban. En
nek során Miklós János ny. posta
hivatali igazgató értékes feisióla-
lásdban nagykanissai példákra hi-
vatkoiva égése sor gyakorlati ta 
nácsot adott a pértsierveiésre 
nésve. 

UJ 20 pengői bankjegyek 
A Magyar Nemzeti Bank a most 

használatban lévé '¿0 pengős bank
jegyeket mától kezdódólog a forga
lomból boronja. A boronáaí idÓ 1948 
október 81-ig tart, tohát addig u 
bankjegyeket fizetésképpen el kell 
fogadni. 1043 október «l-évol a 
Magyar Nemzeti Bank beváltási kö
telezettsége ónokra a bankjegyekro 
vonatkozólag megszűnik. 

Húzás 
Az osztálysorsjáték mai hú

zásán főbb nyereményeket a 
következő számok nyertek : 10 
ezer pengőt ínyért a 14 .464 szá
mú, 5 0 0 0 pengőt n y e r t a 3 1 . 3 2 9 
számú, 1 0 0 0 — 1 0 0 0 i>engŐt nyert 
az 1408, 2 6 . 8 1 5 és »2.(Í12 szá
mú sorsjegy. A velünk közölt 
számok helyességéért felelőssé
get nem vállalunk. 

3 O Ő V 

lebb^ kivitelben 

ERZSÉBET-TÉR 7. 

Megtalálták Zrínyi Miklós domborműves 
slrfeddlapját 

Csáktornya, november 1/ 
i A Zalai Közlöny muraközi tudó

sítójától) A C s á k t o r n y á i Zrinyi ün
nepségek során íendkivül n a g y je
lentőségű műkincs került nupvilágra. 
A siontilonai Zrinyi kápolnában 
összeállították és közszemlére tették 
a z t a vörös márványból készült mű
vészi sirfedŐt,tomoIyről az Országos 
Műemlékek bizottságának szakértői 
minden kétséget-kizáróan megállapí
tották, hogy Zrinyi Miklósnak air-
fedője. 

A nagyórtéküi műemléket darabok
ban találták inog éa ÖBszoállitásánúI 

kiderült, hogy a rajta leró dombor
mű magát iZrinyi Miklóst ábrázolja, 
vas-páncélban, leeresztett sisokros-
tállyal, kezében karddal, tiajnos, a 
sirfedő alsó része nagyon hiányos, 
do így is megbeesül botot Ion értékű. 
DR. Lux Kálmán, u Müomlékek Or
szágos Bizottságának olnöko szintén 
a legnagyobb elragadtatással nyilat
kozott « műemlékről és kijelentette, 
hogy hasonló emlékünk ojíg van. 
A Zrínyi sirfedőt most Dudapostro 
Hzál l i t j ák , kiogészitik és kiállítják, 
majd visszakorül Csáktornyára a 
Zrínyi-vár múzeumába. 

A népiskolának nevelnie Mell az élelbez 
való bátorságot 

A nagykanizsai pedagógiai szeminárium elttö napja 

A növelés nemcsak egyéni fel
adut, hanem nemzeti feladat ís. A 
népiskola nem pusztán a muí idők 
és állaj>otok visszhangja. A népisko
lának kötelessége kitejlosztem, el
mélyíteni ós minél általánosabbá 
tenni nemzetünk tagjait ogyaégbe 
füzó tulajdonságait ea kötolossego 
olhárítani mindazokat a nehézsége-
kot, molyok az egyotertésnok, a kö
zös munkának útját állják. Egy
mással, egymásért koll dolgoznia 
minden magyarnak, csak így bizto
síthatjuk a jobb jövőt, lázért a 
népiskolának novolnío koll uz élet
hez való bizalmat, az élethoz való 
bátorságot, az élotro való íelkészült-
négot a becsületesség, a krisztusi 
szeretet és,igazság érvényesülésében 
való foltétlen és mogalkuvást nem 
türŐ hitet. 

Ezoknok u gondolatoknak jegyé
ben nyitotta inog Angyal Béla tan. 
titkár, kir. tanlelügyoló Nagykani
zsa város,tanítóságának szemmáriu- ' 
mát, majd üdvözölte Kotting Ka-
reno ésjl'olónyi György polgári isko
lai igazgatókat, a polgári iskolák 
jelenlevő tanárait, «z egyházi ható
ság képviselőit és a megjelent tani-
tóságot. 

Kovács Illés Jgazgaté a népiskola 
uj rondtartását ismertette nagy gya
korlati hozzáéi'téssol. Biztos kézzel 
mutatott rá a régi éa az uj rend
tartás különbségülro és eltérésükre. 
Egy értőkos-munkában eltöltött ólot 
leszűrt tapasztalataival gazdagította 
értekezését, melyet a jelenlevők ór-
doklódéssül hallgattak. 

Juhász István gondos körül tokin-
téssol fölépített mmlatanitást tartott 
a nogyedik osztályban, a hangjegy 
után valóyénck tanításról. Az alapos 
folkészültségü zenész hozzáértésével, 

biztosságával oldotta meg feladatát. 
Zsigmond Józaof igazgató, Asbóth 
Ilona, Sikabonyi Hozso, öváry J ó -
ysof, Tatay Uyula áll. tanítók szól
tak hozzá u tanításhoz és vitatták 
meg a módszores kérdésekot. 

Németh Béla áll. tanító a' Híák-
kaptár szervezetét ismortotto annak 
kezdetétől ma már nemzetgazdasági 
jolontőségéig. liámütatott, hogy té
ves az a felfogás, hogy a magyar 
gyermekben nincs meg « vele szüle
tett üzloti érzék. Ezt a múltban 
elnyomtuk • és háttérbe szorítottuk. 
Beszédes példákkal igazolta, hogy 
a diák fantáziának milyen tág toro 
van a pénzkeresés torén. C'gyes, 
gyakorlati rátormoltségot eláruló fül
olvasását a tanítóság osztatlan figye
lemmel hallgatta. 

Dénos Gizella a nemzeti novolés 
kéyídését világította inog elóadnsá-
btui. Nagy szeretettől foglalkozott 
ozzol a kérdéssel, molyei körülte
kintő gondossággal dolgozott fel. 
Előadásából kicsendült a meleg szív, 
moly az omborbon rejlő értekeket 
kereste. . , ; 

Lippenszky Árpád zalaegerszegi 
igazgató, ískolafolugyoló, ,a szominá-
iiiini rondoző igazgatója rámutatott 
Dénes Oizolla előadásával kapcsolat
ban arra, hogy a népiskolai novolés 
olaó tényezöjo maga a tanító. A ta
nító folkészültaégo, tudása, jelleme, 
fellépése ÓB modora fontos tényező, 
do loglényegeSebh mindig a tanító 
lelkisége. 

Vaudra Jonó kiskanizsai áll. ta
nító gyakorlati tanítást tartott az 
adóról és miben kapjuk azt vissza. 
Arató Boldizsár, Horváth Józsof, 
Sikabonyi Hozsó éa Borvári Józsof 
áll. tanítók értékes felszólalásaikkal 
azt bizonyították bo, hogy a jó ta-

rum 
Brandy 
GYÜMÖLCSPÁLINKA 
likőr 

kiváló minésósjül 

VENDÉGLÖBEN.CJEMEGEÜZLETBEN 
c s a k mii kórjai 

iiitéi » folytonos f e j lődén készsége 
jellemzi. 

Lippenszky Árpád isk, felügyelj 
érdeme a nagysikerű, magas szín
vonalon tartott szeminárium ronde-
zóso, moly nemzeti imádságunk el
mondásával ért véget. 

VAUDRA JEXÖ 

Az örmény-kérdés a ma
gyar közvéleményben 
(Korbuiy Domonkos könyve) 
A könyv e lo lvasása előtt nem 

sokai tudtam Örményországról . 
Voltak ugyan hézagos ismerete
im Arméniáró i , me ly néhány 
folyó és v á r o s név után meg
akadt. E g y időben megkapta li-
gyelmemet az ö r m é n y építészei, 
mely ezer évig megőrizte jelleg
zetességét s csak azután olvadt 
a bizánci stílusba. Mese és rego 
i roda lmuk egy-egy gyöngysze
me sem kerülte el figyelmeinél. 
Ezeken túlmenően azonban r.en 
tudtam semmit Örményország
ról , j 

Érdeklődéssel vettem kezem
be Korbuiy könyvét, mely lap-
ró l - lapra lokozta kíváncsiságo
mat. A könyv tárgyi lagosan vau 
megírva, sőt áll ításainak igazo
lá sára annyi pontosan meghatá
rozóit adatol és bizonyítékot 
halmoz lel, hogy nénit harag 
ébred az olvasóban, — hitellen 
T a m á s n a k tar t a szerző, okit 
nem lehet meggyőzni, hogy va. 
lósággal lehengerel az érveivel. 
Ezzel pedig a könyv elérte cél
ját , e l ér te legnagyobb sikerét. 

A könyvből tudtam meg, hogy 
Örményország az első állam, 
ahol az első tömegek tértek ke
resztény Iiilrc, hogy ők építet
ték a világ legelső keresztény 
templomát. Van m a g y a r szár
mazású szentjük, kinek húsvét 
után a negyedik vasárnapon ün
neplik az emlékét. 11. Endre 
királyunkat is szeretettel fogad
ták szentföldi útja alkalmával, 

Az volt a meggyőződésein, 
hogy a világnak egyetlen nem
zete sem szenvedett és küzdött 
annyit, mint a m i nemzetünk, 
n magyar. E z e r éves történel
münk legtöbb lapja vérrel van 
írva , melyben a szabadságért, 
a jogok m e g t a r t á s á é r t vívott 
csaták emléke él. Hasonló meg
győződésű a legtöbb magyar. 
NemzeU imádságunk is azt hir
deti : — megbűnhődte m á r e 
nép a multat s jövendőt I Mégis, 
hogy a könyvet átolvastam, ön
kénytelenül és őszinte szívvel 
hajo l tam aneg az ö r m é n y e k sok
kal nagyobb, 'sokkal tovább tar
tó szenvedése elölt. Míg nem
zetünk életében az árnyékural
kodók után nagy királyok kö
vetkeztek, a ''gyásznapokat a di
csőség ragyogása •Váltotta fel, 

U T O R T 
HETTEIIHBE 

mirhás butoiawiloMjíbin vegyen 
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úridig az örményeknél csak 
szenvedés fokozódik szenvedés
re és csa lódás esni ód ásni. Mi
iven eríís annak a kis nemzet
nek a MIc, a jövőben való bi
zalma, hogy intőg m a is remél. 

Nagyon kedves u szerzőtől, 
hogy áz ö r m é n y tör lendőmben 
szereplő vezérférfiakat a ma
gyar történelem nagy alakjaival 
hasonlítja össze. Van Hunyadi 
Jánosuk, Deák Ferencük , van 
Szent Lászlójuk. így szószaporí
tás nélkül rokonszenvessé, tar
talmassá" vált egy-egy iiemzcti 
hősük. Az Örmények életéből 
sem .hiányzott a t a t á r j á r á s 
mur L é n k ) , a törökdulás pedig 
állandó m a r a d t . 

Hihetetlen, ha adatok ^ s té-
nvek nem bizonyi tanák,meny
nyit szenvedtek'' kereszténysé
gükért. Szenvedlek azért, mert 
Mohamed több irgalmat irt elő 
koránjában a kóbor kutyák és 
lovak részérc , mint a kereszté
nyekkel szemben. Az iz lám csu
pán a testre van alapítva, az 
embert állati o ldaláról fogja 
meg és haszná l ja kí a vallás 
terjesztéséré. Mohamed'előtt az 
emberek csak kétrélék : igazhi
tűek, vagy gyaurok. 

Ekcs bizonyíték a könyv a r 
ra is, h o g y - s o h a senki segítsé
gében ne bízzunk, csak a ma
gunk ereiében. Hiába volt a jog, 
az igazság az örmények olda-
dalán annyi esetben. Áz igazság 
útja a földön nagyon lassú, az 
elégtételé pedig még ennél is 
lassúbb. Mennyi keserű csaló
dástól mentesültünk volna mi 
magyarok is, ha hiszékenysé-
günk az elmúlt ezer évben ki
sebb. 

Hogy az ö r m é n y nemzet él 
és még vannak reményei , azt 
talán annak lehet tulajdonítani, 
hogy a török nép ál lamalkotó 
tulajdonsággal alig rendelkezik. 
Nem tudta m a g á b a olvasztani 
¡1 múltban meghódítóit népeit. 
Ezt nii m a g y a r o k is tapasztal-
luk. Az elnéptelenedett T i s z a -
Duna köze m á s f é l évszázados 
lörök iga után is megmaradt 
magyarnak. A törökből mintha 
hiányozna az 'asszimiláló, tü be
olvasztó erő , 'de annál fejlettebb 
a propaganda érzéke. Százado
kon ál s ikerrel játszotta E u r ó p a 
közvéleménye előtt a beteg em> 
ber szerepét, míg odahaza a 
könyv adatai 'szerint valósággal 
mészárszékre vitte inásvallásu 
nemzetiségeit. 

A török p r o p a g a n d a ellen 
küzd a könyv. Megható Kor-

buly Domonkos odaadó szere
tele, aprólékos gondoskodása, 
mely soraiból kicsendül. Ugy 
éreztem, egyetlen sóhaj a r r a is 
kevés, hogy a gyertyalángot el
oltsa. D e h n mill iók'sóhajtanak 
egyszerre, abból szélvész, orkán 
támad, mely elsöpri az akadá
lyokat és meghozza az igazság 
győzelmét. 

Könyve hézagpótló és egyben 
súlyos' vád a törökök ellen. 

Nagykanizsán a Zrínvi Mik-
lós-ut sarkán építendő" 1ÍIA0RT 
bérháznak most'folynak az ala
pozási munkálatai. T e g n a p m á r 
a cementezés! akarták elkezde
ni,, amikor az egyik oldalon a 
homokos föld megindult és ma
ga alá temette az egvik mun
kást, a 31 éves Spilek Vincét. 

X e m egy bennünket, magyaro
kat is közelről érintő kérdések 
rugóira mutat r á . Nyelve vá
lasztékos, izes zamaltal . Ko
moly, nem' hatásvadászó. Cgyc-
sen csoportosítja mondani való
it, míg azok egy nemzet joreini-
á d j a h á nem válnak. Könyvében 
a tudás párosul a szívvel. Egy
szerű, Ízléses külsővel jelent 
•meg a szerző kiadásában. 

Vatúlra Jenő 

Munkástársai azonnal segítsé
gére sietlek, ugy, hogy rövid 
idő múlva sikerült a földtömeg 
alól teljesen kiszabadítani. Köz
ben telefonon kihívták a men
tőket, akik Spíleket sérüléseivel 
beszállítóiták a nagykanizsai 
városi kőzkórházba. 

S 

dult és ismét a viz alá merült . 
Azóta nem látták. 

Kustrn András felsöszcntniár-
lonl kömüvessegéd e lmondotta , 
hogy a Dráva partján — azon a 
napon, a m i k o r az csel történt 
- egy férfit látott. Az szokatla
nul ' v i s e l k e d e t t és valamit kere
seti a földön. Szerinte a parton 
látott férfi és a hulla r u h á j a 
egyforma volt. 

Hóslhalotl-lemetés 
Felsőralkon 

Megindítóan szép és öntudatos 
nomzoti érzésről tanúskodó, formá
ban kisérto utolsó útjára Folaóraik 
kicsinylő és nagyia, valamint több, 
körnvékén lévő falu számos gyá
szolója, az orosz harctéren halálos 
sobot k;i|iott ós a szögedi honvéd
kórházban meghalt hós fiának, Széli 
Vitiiaznak földi maradványait. 

Megjelent a tomotéson mindenki, 
aki csak tohotto. Ott voltak a köz
ség vezetői, nz egész tantestület, 
Hadi Jonő ig. kántortanító vozotésó-
vol és a növondékokkol együtt, a 
körjegyzői hivatal szomélyzoto, a 
község fÓjogyzójévol. Knto'na Józsof-
fol, a holyboli földbirtokosok s a 
falu 'mindon gazdája. 

A lovonték katonás, foszen l e n e 
sekkel kisérték bajtársukat, miután 
a járási parancsnok meghatódott 
szavakkal elbúcsúzott tőle a azülői 
háznál. 

Komorságával súlyosan'a lolkekra 
nohozodott oz a szomorú, csondoa 
novombori délután s mégis a k ő n y -
uj 'ob Bzomokbcn' felvillant egy da
cos szikra, midőn Sándor Gábor 
levente' ifltenhozzádot mondott Széli 
Vituaznak a ahbatétolkor. Mintha 
lángra lobbant volna minden lélok 
a szikrától a szent kÖtolosségtudftt-
ban: hogy ha kell , mi is ennyit 
adunk édes Hazánknak. 

Robb László róni. kat. lolkész 
szavai pedig, molyok művészi c s o 
korba szedve szálltak a bánatos, 
sóliajtásszerü őszi szellő szárnyain, 
megacéloztak minden akaratot, az 
örök magyar elhatározásban, hogy 
hős fiának példája ö r ö k k é élni fog, 
inig magyar sziv dobban Zala o kis 
falujának csak egy házában is. 

Amig Széli Vituszok és a többi 
magyar hősök védik a lélok orszá
gának határait, addig nem kell fél
nünk. Tston vetünk loéz és a mi 
drága Hazánkkal! > 

Köszönjük neked'Széli vitusz ozt 
a biztonságot adó tudatot, ozt a 
soha ol nom felejthető példamuta
tást. 

Amig élünk, To is élni fogsz vo-
lünk Tostvér!' 

Baranyay Géza 

B Ú T O R T 
Bzakflzletbnn. 

Cl A B O R m ű t t u i n l o s n A I 
t e a » » v w i a i i S i U t a . 

• w l t T M l t M , W*.NJÍIf»-«»117,» . Ilii 

s z a b á l y s z e r ű tiszti én a l t i sz t i 
• a p k a k l e g o l c s ó b b a n egyedfl l 

B e l e z n a l J á n o s n á l 
sze r ezhe tők b e Swzár-ut 63 . a la t t . 

F E R E N C JÓZSEF 
KESERŰVÍZ 

5062 pengőt és 3652 darab téli rabit 
gyűjtöttek a Muraközben bonvédelnknek 

(Muraközi tudósítónktól) A hon
védség részére-történt tali ruhagyűj
tés eredményét most Összegezlek 
Muraközbon. Eszerint » visszatért 
Muraköz egves községoilwn és Csák
tornyán .1652 darab, illotvo pár téli 
ruhanemű és 5062 pengő kcsKpónz 
gyűlt össze hós honvédőink részérő. 
A készpénzből 2700 pengő értékben 
szintén téli ruhaneműt vásároltak 

a csáktornyai gyárakban, míg a 
többit a honvédség egyéb folszoro-
lésénok céljára készpénzhon utalták 
át Budnpcstro a m. kir. Központi 
Ruhatárnak. A gyűjtés oredményo 
tohát azt mutatja, hogy Muraköz 
lakosságának szive ős pénztárcája 
is mindenkor nyitva áll a magyar 
honvédség részérő. 

Halálos dráma a Dráva mentén 
A somogymegyei Eelsöszenf-

inárlonliím nehéz anyagi viszo
nyok közöli éli a (¡7 éves Vuko-
vics Pál feleségével és 2ü éves 
fiával együtt. Vukovics Pálon 
m á r több ízben kitöri az elme
baj , de egy idő múlva elmúlt. 

Most, az egyik reggel Virág
völgyi Benjámin. Vkovics Pál 
fia, a r r a ébredi, hogy valaki 
homlokon vágta. Mindjári fel
ült és ekkor ujabb ütést kapott. 
Ezután kiugrott az ágy hói ó,s 
apját látta maga elölt, kezében 
fejszével. Kérdésére az öreg za
varos .szemekkel nézett rá . Vi
rágvölgyi tudta, hogy megint rá -
ijötl a r o h a m az apjára . A kam
rába vezette'és kiment az ud

v a r r a az anyjáért . Amíg a sebeit 
kimosták, az öreg Vukovics a 
kamrából eltűnt, Amikor másfél 
napig nem kerüli elő, az elöljá
róságon jelentették a történi 

JaaíTolgot. valamin! az öreg ellüné-
sót. 

Vukovics Pált uto l jára Szigc-
csau András felsöszenfmártoni 
lakos lálla, amint azöYeg a gyó-
lai erdő felé tartott nagyon ron
gyos ruhában. A tragédia nap
ján líécsán Pál tólujfalusi la
kos, aki a folyammérnökségnél 
dolgozik, a Dráván egy dereg
lyéről lálta, hogy hull'íU sodor 
feléje a viz. Néhány társával 
együtt kihúzta a p a r t r a , de a 
hulla a vaskapocsból kiszaba-

Ü Z L E T M E G NYITÁS- 3 ' " 
Van szerencsém a I. k ö z ö n t ^ becses tudomására hozni, hogy N a g y k a n i z s á n , 
H o r t h y M i k i ú s - u t 2 . a z á m a l a t t 

VÍTÍ Á G Ü Z T - B T E M R T 
f o l y ó h ű 1 8 - á n m e g n y i t o m . Mcf;rcnile!6sre kéBíilck koszorúkat ¿3 c o k r o k a t 
a legjülanyoaabb átban. S z l v e « parllosíat kar I T Á O i p á r . 1 5 - a . mHvIráj -

Icljcs tisztelettel ttUatt r a l i k . r . i k . d l . 

PETŐ LBJOS ts SAMU U J O S 
V A S É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erzsébet-tár 1. szám. 
Telefon : 595. Sf i rg ínyclm i Pete* Samu. 

Különféle gyártmányú mezégazdasági gépek. 
S. K. F. golyós osapágyak. Zománoozott tűz
helyek és kályhák. Épület- é s butorvasalások. 
Szerszámok. Láno- ós osavaráruk. Zománoozott 
edény ás horganyzott áruk. Háztartási olkkek. 

A MAORT-bé rház alapozása közben 
rászakadt a föld egy munkásra 



Meglepetések a nemzeti 
bajnokságban 

A'Ferencváros 4 : 0 - a s győzel-
met aratott n Törekvés ellen, mifl 
a Nagyvárad t : 0 aráiiyban vere
séget sienvedett A Salgótarjáni 
• lapáttól Nagyváradon. Siolnok 
fölényesem 4 : l - r e verte Újpestet 
A tisiapartt városban} mig a 
Vasas—Gamma 2:1, Csepel—Új
vidék 1 :1 arányban eldöntetlen. 
Meglepetés a Haladás 1 ; 0-as 
győzelme Koloisvárott és A S ie-
ged 4 : 2 - e * vereséffe as Elektro
moselfen. Kispest— Diósgyőr síin-
tén 1 : l - e s eldőntetlfcn. 

As NB. H-ben a D V A C ismét 
kikapott 5 = 3 arányban hasai pá
lyán az óbecsei Bocskai csapa
tától. 

Kapható 
• Z I U L KiJilöoy 3 0 FFLIARAA 

Misám 
Á vnsutí kocsik gyors 

kirakása 
A vasúti korsik'kiüri lésének 

gyorsítást) érdekében a MAV 
nemrégiben telemet te ti fekbé-
rekel és kötelezte a kereskedő
ket, hogy vasárnap is hat óro 
alatl rakassák ki a kocs ikat Az 
áru vasárnapi kirakása és el
szállítása azonban ezidöszerinl 
akadályokba ütközik, ezért bét 
a kereskedők kérték a v a s á r n a 
pi kirakási kötelezettség meg
szüntetését s ha ez nem lenne 
teljesíthető, ugy a fokbér mér 
séklését kérik oly módon, hogy 
az első 21 órában fekbért ne 
kelljen fizetni, a következő 21 
óráhan pétiig a most felszámí
tott fekbért mérséke l jék . (MVS) 

Változás a vasúti anyag
beszerzési kiutalások n\\ 
Az általános anyagdrágídás-, 

sal kapcsolatban a MAV igaz
gatóságának pénzügyi főosztá
lya felemelte az oszlálymérnök-
ségek, mühelyi főnök"ségek és 
szerlárrönökségck pénzutalvá
nyozási haláskörél. A jövőben 
ugyanis tíli.'l. végéig terjedő ér
vénnyel az említett hivatalok 
munkák kiadásánál 2Ö00 pen
gő -értékhatárig, anyagbeszerzé
seknél pedig 1000 pengő érték
határia jogosullak a vállalko
zók, illetve szállítók kifizetésé
re. (MVS) 

Ujé, használt mérlegek 
niita tiki kiphalík. 
JavlIátokJóUllássaL 

FRANK 
g f e M É R L E 8 -

B o t r t e - t í r » « . 
Te l e ion : 509: 

É L V E Z E T 
ai olyan keserüvitet inni, amelynek nem keserű, hanem enyhén S Ó S 
Ű I iie ós gyors, enyhe a hatása- Ilyen a Mira keseriivii, mely 7 és 3 
decis üvegekben kapható minden patikában, drogériában és iobl) füseer-
kereskedésben. Vistonteladói képviselet: Cselikovits Testvérek, Újvidék, 

Rendelet a gyógyszerekkel való 
takarékoskodásról 

Gyógyszerész körökben m á r 
régebben m o z g a l o m " indult, 
hogy az'orvosok takarékoskod
janak a gyógyszerekkel, s a 
szükségesnél nagyobb menny f-
ségel ne Írjanak elő. A* mozga
lom nyomán most a belügymi
niszter rendeletet intézőit az 
Orvosi Kamarákhoz . Rendeleté
ben leszögezi, hogy az orvosok 
hazafias kötelessége a legszi
gorúbban takarékoskodni a 
gyógy- és kötszerekkel Az olyan 
gyógyszerekből, melyekből csak-

kisebb készletek Alinak rendel
kezésre az országban, egy alka
lommal csak az okvetlenül szük
séges mennyiséget rendeljék. Az 
orvosok lehetőleg csak azokból 
a szerekből rendeljcn.'ek, ame
lyek megvannak a gyógyszertá
rakban. Azokon a helyeken, 
ahol egy gyógyszertár működik, 

' de másutt is, az orvos tájéko
zódjék ál landóan, mi van meg 
ott és mi hiányzik, s mit lehet 
pótolni. 

N A P I R E N D : 
É j j e l i g v ó g y s z e r t á r i Ü g y e l e t : M a 

a F e k o t e S a s g y ó g y s z e r t á r F ő - u t 6 . 

K i s k a n i z s á n a z o t t a n i g y ó g y s z o i -

' i r á l l a n d ó ü g y o l e t e s s z o l g á l a t o t t a r t 

A GŐZFÜRDŐ n y i t v a van r e g g e l 
6 á r á t ó l e s t e 6 ó r á i g , f H é t f ő , s z e r d a , 
pén tek d é l u t á n é s k e d d e n ogéBz n a p 
h ő k n e k . ) T e l e f o n : 5 6 0 . 

Naptár > N o v e m b e r 17. Kedd , Rom. 
ka t . Cs . G e r g e l y . • P r o t e s t á n s H o r l c n s o . 
- Izr KIH/.I. 8. 

Ufsógot kér 
hazulról a harctéren kü:dö honvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésivel dobja be 
e#y postaládába í 

- (Főigazgatói lá togatás) 
Dr, M i l a k o v s z k y L á s z l ó , a d u n á n 

tú l i k a t o l i k u s t a n k e r ü l e t f ő i g a z g a 
t ó j a t ö b b nap i h i v a t a l o s l á t o g a t á s á t 
végzi N a g y k a n i z s á n . A p i a r i s t a 
r e n d h á z b a n s z á l l t m e g . 

- (Városi bizottsági Ülések) 
N a g y k a n i z s a m . v á r o s é p i t é s i b i 

z o t t s á g a s z o m b a t o n d é l u t á n 5 ó r a 
kor ü lés t t a r t o t t D o b r o v i t s M i l á n 

e l n ö k l é s e i n o l l o t t . T á r g y s o r o z a t bon 
a V é c s o y - é s a M a o r t - u t c s b a n ó p ü -
IÖ M n n í t - v i l l á k , v a l a m i n t a V á r -
u t e á b a n ó p ü l ö m ű h e l y b e é p í t é s i t e r 
veze té t v i z s g á l t a k fö lü l é s a z t j ó n a k 
t a l á l v a , e t f o g a k t á k . - A h a d i g o n 
dozó b i z o t t s á g k e d d e n d é l u t á n (i óra
k o r t a r t j a ^ ü l é s é t . 

— (Nemzetvédelmi Keresztesek 
ta lá lkozója) 

K i o s z t o t t á k Z a l a e g e r s z e g e n a v á r 
m e g y e h á z á n a z a l a i a k n a k a N e m z e t 
v é d e l m i K o r o s z t e t . A z á t a d á s t v i t é z 
g r ó f T o t ó i d Héla f ő i s p á n • a k t 
m a g a is n e m z e t v é d e l m i k e r e s z t e s —-
v é g e z t e . 

— (IskolafellleytlŐI lá togatás 
Nagykanizsán) 

L i p p o n á z k V Á r p á d z a l a e g e r s z e g i 
i g a z g a t ó - t a n í t ó , isitől a fel ü g y e l ő t ö b b 
n a p o s l á t o g a t á s r a N a g y k a n i z s á r a ó r -
k o z e t t . A k a n i z s a i e l o m i i s k o l á k a t 
f o g j a m e g t e k i n t e n i , 

— (Tisztiorvosi áthelyezés) 
A b e l ü g y m i n i s z t e r d r . F j h á z y 

S á n d o r m . ' k i r . t i s z t i o r v o s t K o l o z s 
v á r r ó l LSfagVkanizSára J i o l y o z t o át é s 
m e g h í z t a N a g y k a n i z s a M ' ü l o t é t l a 
t i s z t i o r v o s i t e e n d ő k e l v é g z é s é v e l . 

— (Hadikórházat avattak 
Balatonfüreden) 

A b a l a t o n f ü r e d i G r a n d H ó t o t b i m 
l é t e s í t e t t 8 0 0 á g y a s h i u l i k ó r h ú z a t 

T Ó T H J Ó Z S E F VASKERESKEDÉSE 
N a g y k a n i z s á n , E r » é b a v t - t é i * 2 3 . 

r u K I t : T e l e f o n t O M , 
H o t h e r r - S o h r a n t z . R y á r t m á n y p meaf lgazdssAgl RŐpeket, K i n c s e m 
z o m á n c o z o t t t ű z h e l y e k e t , k á l y h á k a t é s h á z t a r t á s i o lkkeko t . 

VAROS/ MOZ<3Ó KMd™ 
MÁÉTA , és szerdán 

November 
17-18án 

Az idei évad legvidámabb filmje 

Anny Ondra ós Heinz Rühmann utolérhetetlen 
játékával 

CSODA A HÁLÓKOCSIBÁN 

Magyar vtlághiradó 

GLOADDBOK KEZDETE: tfrWfti Órakor. 

m o s t a v a t t á k (fel ü n n e p é l y e * kere tek 
közö t t . A z ü n n o p s é g s z o h t n i izével 
k e z d ő d ö t t , a m o l y u t ó n a z - e g é s z s é g 
ügy i s z á z a d d i e z n i e n o t b o n vonul t ol 
a p a r a n c e n o k e é g e l ő t t . M a j d az ün
n e p s é g r é sz tvevő i m e g t e k i n t e t t e k n 
k ó r h á z i b o i o n d o z é s e k o t . 

- (Társaságot alapítanak 
a keszthelyi képzem 0 vészek) 

A K e s z t h e l y e n é l ó é s o t t sokszor 
m e g f o r d u l ó k é p z ő m ű v é s z e k kö rében 
m o z g a l o m i n d u l t a t ö m ö r ü l é s r e , Col
j u k , h o g y K e s z t b o l y t á r s a d a l m á n a k 
a m ű v é s z e t i r á n t i é r z é k é t fo j losszo , 
t á i l a t o k a t r e n d o z z o n , m ű v é s z t e l e p e t 
l é t e s í t s e n é s a k o s z t h o l v i é s hévízi 
e m l é k t á r g y a k ü g y é t á p o l j a . A z a lap
s z a b á l y o k k i d o l g o z á s á r a m á r b izo t t 
s á g o t a l a k í t o t t a k . 

- (A Szociál is Misszió) 
j u b i l e u m i ü n n o n s é g é r ó l s z ó l ó teg

nap i t u d ó s í t á s u n k b a ' t é v e d é s kerü l t , 
a m o n n v i b e n s z o d é s i h i b a fo ly t án 
K á e z J á n o s a lHó tempIo in i k á n t o r 
hóvo h e l y e t t a z ú j s á g b a n I t á c z A l a 
j o s s z o r o p e l t . 

- (Képkiállítás) 
az i p a r o s k o r f ö l d s z i n t i é t t e r m é 

b e n 1 8 - á n , s z e r d á n e s t * z á r u l . ( : ) 

- (P lar l sU emlékbélyegző) 
A i w s t a v o z ó r i g a z g a t ó s á í r -köz lése 

s z e r i n t a K e g y e s T a n i t ó r o n d m a 
g y a r o r s z á g i lo to lopodóso h á r o m s z á z 
é v e s é v f o r d u l ó j a ü n n o p s é g é n o k n a p 
j á n . n o v o m b o r 22 - én a n a g y k a n i z s a i 
1. s z á m ú p o s t a h i v a t a l " M a g y a r P i a 
r i s t á k 1642—1042« f o l i i á s ú k ü l ö n 
l e g e s a l k a l m i b é l y e g z ő t h a s z n á l a 
l e v é l k ü l d e m é n y e k e g y r é s z é n e k ' l e 
b é l y e g z é s é ro . 

- (Zalaiak a kereskedelmi 
és Iparkamara bizottságában) 

A k o r c s k e d o l c i n - é s k ö z l e k e d é s 
ügyi m i n i s z t e r a s o p r o n i koroskn-
do lmi é s i p a r k a m a r á n á l k o r m á n y -
r o n d o l e t a l á n j á n . . a l ak í t andó b i z o t t s á g 
t a g j a i v á Z a l a m e g y é b ő l v i t éz T ó t h 
B é l a k o r m á n y la n á e s o s , koreakodé, 
S a m u L a j o s r é z m ű v e s m e s t e r ( N a g y 
k a n i z s a ) , K a k a s Á g o s t o n h y o t n d a t u 
l a j d o n o s t , K o v á c s K á r o l y b a n k v e z é r -
i g a z g a t ó t é s Né iüo fh . J ó z s e f ke re s 
kedő t ( Z a l a e g e r s z e g ) , B o h o j n i k M i 
h á l y v a s k e i t ' s k e i l ö t ( C s á k t o r n y a ) no-
v e z t o k i . 

- (Felemelték a za lradagot) 
A he t i z s i r - f o j a d a g o t . 12 dóké ra 

o m o l t o k fel K a p o s v á r o t t , m é g pedig 
u g y , h o g y m i n d ö n k i 9 d e k a zs í r t 
é s 8 d e k a m a r g a r i n t k a p h e t e n k é n t . 

(Tavasz a télben) 
A k i v é t e l e s e n s z é p idei é s z u t án 

h i r t e l e n b e k ö s z ö n t ö t t t é l b e n b ú z a v i 

r á g n y í l i k m é g m a is a k a n i z s a i 

I n d á i b a n , u f ő r h é n o i h e g y b e vr^., 

z e t ö u t m e n t é n . 

kész i i . 
n o i 

bundák i 
, NQGV ! 
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Lefltöttek és kiraboltak egy embert 
az alsólendval országúton 

Egy Mumor községi gazda a 
minap Alsólendván járt . Ami
dőn este hazafelé igyekezett, az 
országúton egy fiatalkorú és 
egy napszámosember megtá
madták leütötték, majd a nála 
levő többszáz pengő készpénzt 
és m á s értékeit elvették. 

A megtámadott embert h a m a 
rosan megtalálták az országu-
ion, lakására szállították, ahol 
sikerült eszméletre téritenl, A 

gyorsan megindított csendőri 
nyomozás eredménnyel járt . A 
letteseket h a m a r o s a n elcsípték 
és beszállították a zalaegersze
gi kir. ügyészségre, ahol mind 
a kettőjüket letartóztatták. A 
statáriális bíróság elé azért nem 
kerül az ügyük, mert a fő bűn
cselekményt a'f iatalkorú követ
te el 'és csak rablás büntette és 
súlyos testi sértés miatt indult 
ellenük eljárás. ) 

(Folytatás 4Z 1 oldalról] 

sík Kímetorazágot a háborít 
után. 

Húrom utut juvasoltak — mon
dotta —, először, hogy Németorszá
got több kisebb államra osszák fol, 
másodszor, hogy,a ruhrvidéki német 
nehézipart valamilyen nemzetközi 
társaság ellonőrzése alá holyozzék 
és harmadszor, hogy a német ipurt 
osszák szét,a szomszéd országok kö
zött. Ezeket és más lelwtóaégoket a 
nzövotségcseknok a végső döntés 
elüli igon bohatöan mog kell vizs
gálniuk. Némotorsaág kérdését azon
ban nem lobot különválasztani 
Európa összességének, kérdéseitől. 

A Nem 
lenti: Sir 
a londoni 
gresszusoi 
beszólt. K 

Európa 
kellene 

és foderi 
európuì k 
motország 
egyes ko 
gyobb ogj 
és a konl 
dósára "V 
tritoni. 

Bizerta repülőtere a tengely-csapatok birtokában van 

— (Oyüllk a murakőzi a lma 
a sebesülteknek) 

(K Zalai.Közlöny muraközi tudó
sítójától) Jelentettük, hogy a sebe
sült katonák részérő történő al'ma-
fulajánlás Murakőz egyes községei
ben nagy sikorrol folyik. Legutóbb, 
a már jolontótt fol ajánl ásókon kívül 
Miksavár 000, Drávamogyoród 500, 
StridóVár-Vaehegy 672, Stridóvár-
ItáckanizBa 1460, Kotor 240, Cse
resnyés és Perlak 200—200 kg. al
mát szállítottak be Csáktornyára, 
ahonnét válogatás utón ládákban 
szállították az almákat a szombat
helyi honvédkórházban lévő sobesült 
zalai katonák részére. 

— (Anyakönyvi hírek) 
Nagykanizsán az elmúlt héten az 

alábbi anyakönyvi bejegyzések tör
téntok: Bzülotett 10 fiu és 6 leány: 
Sztklay Béla íüszorkoreakedó és 
Pitcz Máriának rk. leánya, Hagon 
Pál MAO RT munkás éa Páti Krisz
tinának rk. fia, Harmann Nándor 
községi tanító és Szűcs Borbálának 
rk. fia, Vajda István. a z o 3 z g y á r í 
munkás és Marton Annának rk. 
leánya,- Dávidovics .Ferenc kőműves-
segéd ÓB Sülő Annának rk. fia, 
Orubant Oyörgy földműves és Hor
váth Juliannának rk. fiu, Simon 
Antal Istvánnyorsbőrbizományos és 
i 3 ü i n m o r t Jusztinának,rk. fia, Vaska 
Foronc MAV órabéres éa Bonko 
Agnosnek rk. fia, Simon József m. 
kir. Órmestor'és Pongrácz Teréznek 
rk. fia, Horváth Imre hontes és 
mészáros és Szálai Máriának rk. 
fia, Hollondor János boltiszolga és 
Nagy Magdolnának\rk. loánya, Hor
váth János népzonész és Huszár 
Szidóniának rk..leánya. Házasságon 
kívül szülotott 2 fiu és 2 loány. — 
Házasságot kötöttek négyon: Bruck-
ner Gyózó gépkocsivozotó és Hor
váth Erzsébet rk., Klauz József sza-
bósogéd és Dolmány 0 ízei la rk., 
Horváth József m. kir. tüzérórmes-
tor és Csapó Mária rk., Király J á 
nos m. kir. rendőr és Horváth E r 
zsébet rk. — Meghaltak tizenket
ten: Özv. Schlosinger Sándornó 
Böhm Rozália 'izr. 94 éves, Anok 
Katalin rk. 8 hónapos, Németh Ju
lianna tanuló rk. Hl évos, Juhász 
Józsof földműves rk. 72 évos, Hor
váth Jánoanó Farkas Anna rk. 82 
éves, Varga'.József né Kunica Katalin 
rk. 68 éves, Szonte István rk. 1.1 
éves, Döbörhegyi Ferencnó Hor-
mann Mária rk. 60 évos, özv. Szé
chényi IstváimótBeznicza Mária rk. 
66 óvos.iPapp Józsof rk. 2 hónapos, 
Knauaz János toldmüvos rk. 62 éves, 
Nagy Hona rk. 28 évos. 

— (Calzlnl: A hegyek Ha) 
Giovanni Sogftntini a X I X . szá

zad legnagyobb olasz fostójo. Mint 
árva gyermek, paraszti sorból küz
dötte fol magát a művészet nagyjai 
közó. Az fingandin völgyében élte 
le életének nagyobbik részét, az Al
pok szolgáltatták képoihoz legtöbb
ször a hátteret. Ezt a Giovaimí 
Sogantinit totto mog Calzini regé
nyének hősévé. Végigkísérjük ót a 
regény lapjain, mint kis borzas ut
cagyereket Milánó külvárosainak 
tarka-barka utcáin, átszenvedjük 
volo együtt o javítóintózotbo zárt 

. kisfiúnak fogcsikorgató kínját s ol-
kisérjük őt a magasba, az Alposok 
csodalatos világába, a művészetének 
magányos csúcsaira. Az erabor ver
gődése és a művész apotheozisa a 
tárgya önnek & könyvnek. Singor 
és Wolfnor Irodalmi Intézőt, Rt. 
kiadásában jolont meg művészi kö
tésbon, / . . 

••W- ém sxMettenapokra 
a lka lmi a j á n d é k n a k 

oserepes é s levágott 
virágokat, csokrokat 

egésa éven át vehet • résjl 
P e t e r u a n n kertészeiken 

Berlin, november 1 7 
A Wilhelmstrasse illetékes 

szóvivője utalt a r r a , hogy el
lenséges részről számos olyan 
jelentést terjesztenek, amely ko
rántsem felel meg a valóságnak, 
így például légbőlkapott uz a 
jelentés is, raeiy szerint össze
tűzésre került a s o r Tuniszban 
a tengely és F r a n c i a o r s z á g csa
patai között. 

Ezt a jelentést különben fran
cia részről is megcáfolták. 

F r a n c i a részről utalnak a r r a 
is, hogy Dar lan hangját még 
nem lehetett hal lani a rádióban, 
mindig egy szóvivő beszélt he
lyette. 

Bern, november 17 
Algíri jelentés közli, hogy a 

szövetséges csapatok Tunisz te
rületére motoros i tot t járőrökkel 

London, novombor 17 
zetközi Sajtó Tudósító je-
Stafford Cripps vasárnap 
nemzetközi ifjúsági kon-

i a .világ ujjárendezéséról 
íijolentotto, 'hogy 
ban a kit államoknak U 
mondaniuk azuverénitá-

tukról 

ioióban ogyesülníök. Az 
érdéat azonban csakis Nó-
;gal lőhet mogoldaní. Az 
ntinenseknok szintén na-
i'ségokbon.koll tömörülniük 
ínonsközí kordésok inegol-
ilágkormányt<ukellone léte-

nyilották meg a benyomulást. 
A szárazföldi e lőrenyomulással 
egyidejűleg a szövetséges ten
geri erők is kísérletet tesznek a 
par i mentén az e lőrehaladásra . 

Angolszász részj-Öl hangoztat
ják, hogy a tengelyhatalmaknak 
már i s jelentős erőik vannak T u 
niszban ós gyors ütemben ujabb 
megerősítések érkeznek. Az 
olasz csapatokat hajók szállít
ják Tuniszba, a németeket pe i ig 
nagyrészt szállitórepiilögépek. a 
Tuniszban levő lengelycsupatok 
létszámát m á r E i s c n h o w e r fő
hadiszállásán is többezerre be
csülik. Bizerta repülőtere a né
met és olasz csapatok birtoká
ban van. l i jzerta közelében — 
m o n d j a a jelentés — szövetsé
ges csapatok h a r c b a n állnak n é 
met egységekkel. 

beitek vagy erősen megrongáltak 
több földön álló elloneégn repülő
gépet, Megrongálták ioronkivül a ki
futó pályákat és szétrombolták a re
pülőtér délkolot i részén a gépek 
száraára elkülönített helyokot. Légi 
harcokban a kisérő némot vadáos-
gépok ö ellenséges repülőgépet lőt
tek le. 

A touhni francia iengeréetek 
felesküdtek Petatn tábornagyra 

Vtchy, novombor 17 
A touloní kikötőben állomásozó 

francia hajóhad legénysége paran
csot kapott, hogy maradjon a kikö
tőben. Dolabortfo. & hajóhad pa
rancsnoka felsorakoztatta a hajóhad 
tengornagyjait és tisztjeit, ezek v a 
lamennyien lelőtték a hűségesküt 
Pétain tábornagyra^ 

A vasárnap folyamán Toulonba 
ujabb nagy francia csapat megerősí
tés érkezett. A város erődéit meg
erősítették. A hadikikötőben állo
másozó flotta parancsot kapott, hogy 
ne hagyja ol a kikötőt. 

Marquis altengernagy, Toulon ku-
tonai parancsnoka megtiltotta, hogy 
a iövóbon bárki bólémén Toulon to-
rülotéro, ha nem lakik a városban. 
Külön bolépési engedélyt csak a j el
hunytak vagy a súlyos betegek leg
közelebbi hozzátartozói; kapnak. 

ítéletek svéd kémek ée franciéi 
kommunisták ügyében • 

A Svéd Távirati Iroda közlése 
s z ő r ű i t a svéd rendőrség letartózta
tott 4 Bvéd állampolgárt a Szovjet
unió javára való kémkedés miatt. 
Egy hajógyári munkás ÖsszokÖtto-
tésbon állott jogy s z o Y J e t o r o s z állam
polgárral és értosülésokkol l á t t a el 
titkos katonai ü g y o k r ó l . A katonai 
titkokat egy ^tostorkáplár szolgáltatta 
a svéd hajógyári munkásnak. 

A párizsi törvényszék hiogbisott 
külön tanácsa, lamoly a k o m m u n i B t a 
propaganda elleni küzdolomre ka
pott megbízást, 4 itélotot hozott öt 
évi börtönbüntotéssol éa 1200 franc 
pénzbüutotéasol. 6 másik kommu
nistát 8 évi börtönre ós 1300 frano 
pén a büntetésre itélt. 

Ó R Á T , É K S Z E R T , 
víliroljon hlMltnnal eiolld Árban 

V É K À S Y Q Y U L A 
M-wtS. éVtiMtttr, ÍUHfluMI Trt. i f*t, 
yáiínk, gumlbtiyegiöli olufl íib»n KÍMDIDÍ*. 

A R A N V A T 
itgnugiisbb upi iib«B vwiik, vijty tinwaVjWb 

Afrikában az arakok megsemmisítettek egy amerikai 
hadosztályt 

ál landóan összetűzésekro kerül 
sor. Dél-Marokkó egyik helyi
ségében, amelynek nevét titok
b a n tart ják, az arab törzsek 
számos főnöke gyűlt össze, 

Az északafrikai francia gyar
matokról beérkező liirek egyre 
inkább azt a benyomást keltik, 
hogy a helyzet teljesen zavaros. 
Az északatrjkai városokból be
érkező lurck megegyeznek a 
franc ia tájékoztató minisztéri
um megállapításával , hogy a 
helyzet tisztázatlan. A marokkói 
törzsek gucri l la-háborut kezdi
tek az amerikai csapatok ellen. 

E g y amerikai gyalogos had
oszlopot, amely az ország belse
jébe nyomult , az arabok tőrbe-
csalták és teljesen megsemjmisi-
tetlék. 

A marokkó i lakosság ellensé
ges magatar tás t tanusjU az ame
rikai megszállókkal s í m b e n és 

hogy közös e l járásról tanács
kozzék. ( N S T ) 

Tengely-repÜlŐk etpueititottúk 
Bone repülőterét 

1 A Némot Távirati Iroda a kövot-
koző részlotokot közli arról a légi
támadásról, amolyot tengely repülők 
hajtottak végre Francia-Észak-Af
rikóban a brit-amorikai orók által 
megszállt Bone repülőtere ellen, 
Junkors 88. mintájú harci gépok 
a hoveeJégvédelom és vadászvédelem 
ollonéro ogéaz .vasárnap bombázták a 
ropülőtorot. Telitalálatok i szétrom-

Hofherr-Schrantz gépek, niláiiló petróleum 
UNGlSR-ÜLíL.MANN E L E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S h e l l g á x f A z ő k Atvahatök. Salytionpinik 
Ulnd.t i aaak>*( l«té l m\erm rwHtoll* « H ' S » | S » t t t . 
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h a r c o k « F i l d k S x I -
l u n g e r e n 

A z é s z n k a f r i k a i nzöro t sopos fö -
hnxüuzftllftfl j e l o n t i , ' h o g y a t engp ly 
b u v ó r n n s z á d j n i h o r c a 1 t a tuad&sókat 
' f o ly t a tnak a Wild k ö z i - t e n g e r e n . 

A B t o f a n i - i r o d a l a - l i n o a i j o l o n t e e o 
s s o r i n t a F ö l d k ö s i - t o n g e r fotói é l -
londóan é r k o z n o k a g i b r a l t á r i k i k ö -
tó lw Httlyosan nioí ínéri i l t ango l sz í - sz 
ko roekodo lmi h a j ó k , fodólzo tükön ha 
l o t t a k k a l ÓH 8íil)CMÍiltflkkol. S ú l y o s a n 
Bérü l t h a d i h a j ó k Is G i b r a l t a r foló 
t a r t a n a k . A h a l o t t a k éa solx>HÍiltok 
p a r t r n a z á l l i t ó a á t é j a z a k a végz ik . 

K a p h a t ó 
a Z . U I KtMöny 3 0 f | I U , o . 

H í 
N a g y k a n l x i a m e g y e i vároa 

p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

Tárgy : A7. olajos mag késilelek a 
a i azokból előállítóit olajokból levő 
készletek bejelenlése. 

Hirdetmény. 
A 70 .000 / I94X lp. M. s í . rendelet e rű i 

mében mindazok a termelók, akik 1942-
ben tulajdonosként, haszonelveiéként, bér
lőként vaity javadalmaikéni lenmagot, 
roatlenmigat, napraforgói, repcemagot, 
azólababot, tökmairot vaay vad repcemagot 
termeltek vagy pedig haszonbér lejében, 
munkabérben vagy munkadíjban Ily mag
vakat vapy ezekbl l készített o'a[a( kap-
lak, kötelesek november .5-én meglevfi, 
valamint az azt követően ál'aluk t e rme t 
éa beszerzett olajos mi és {ilajké*.iltt.l-
ket azoknak a mennyiségeknek kivételé
vel, amelyeket 1942. november 15-lg a 
Futurának vagy olajosmagvak vásárlására 
jogosított kereskedőknek eladlak, bejelen
teni. A bejelentést legkésőbb november 
24-áig a közellátási hivatalban az olt kap
ható nyomtatványon kell meglenni. 

A bejelentés alá e«ó olajos mag é* olaj 
igénybevételét la elrendelték. A bejelen
tett készletből mentes az Igénybevétel alól 
a saját háztartási szükséglel é s a vetőmag
szükséglet 

A bejelentés megtételekor a kozellálási 
hivatal mindenkinek kiszámítja az igénybe
vétel alól menten háztartási éa vetőmag-
szQkiéglelét ás a bejelentés megtételéről 
mindenkinek Igazoló szelvényt ad s ezen 
már c iak a i a mennyiség lesr. feltüntetve, 
amelyet az illelónek, mint igínybevelt 
mennyiséget a Euturáhox be kell szol-
{áltatnia. 

Háztartási szükségletként menles az 
igénybevétel alól (de a bejelentés alól nem 
mentes) a termelő saiát személyes a ház
tartásában élő, általa eltartott minden sze
mély után fejenként 10 kg. napraforgó 
olaj, ha pedig napraforgóolaja nincs, 
vagy annak mennyisége nem éri el fejen
ként a 10 kilót, minden hiányzó kg napra
forgóolaj helyett 1 kg. tökmagoTaJ vagy 
5 kg. napraforgó vagy 4 kg. tökmag 
Vetőmag szükségletként menteit az Igénybe
vétel alól 6 holdanként 60 kg. lenmag, f 
ka. napraforgómag, 45 kg. szójabab, lile 
töleg 3 k*. tökmag, ai ier inl , hogy az 11 
reté 1943-ban mit és 
akar vetni. 

lile-
, , "««y 

mekkora IcrUleten 

A háztartási szükségletként meghagyott 
magot vámtltö rnalont esak akkor fogadja 
e feldolgozásra, ha a megrendelő községi 
blzonyilvánnyal igazzo'Ja, hogy az olajos 
»•"1 saját termése s a* abból előállítható 

A -,"*fíí> 1 , a l n d | a meg a salát házi aztik-
s e g l e t é t . ^ ^ k l k a bejelentést elmulaszt
ják vagy a T e o d e l e t c t egyebekben meg
szegi-- hnihóiiaplftsterjedhclő elzárással 
büntettetnek. 

Nagykanizsa, 1942. november 16. 

Polgármester . 

H I L 
temet, exhumál, 

Cégtulaldonoa: 

Dervall ts Józaef 
woo Tájete»i »•».. Ukán iw. 

szállift 

N a g y k a n i z s a m e g y e i v a V s 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

23.805/1942. 

T í r a y : 1942. évi l ó - é s Jármfl-
os i l l lyuzái . 

H i r d e t m é n y . 

Közhírré tt-aiem, hopy fi t. évi ló- é l 
Itrmt-otzMlTOián noverriber hrt IS., 19. ét 
20 Ait |e*i a helybeli állatváiáriéren. 

Mindhárom napon pontosan d. c f óra
kor kezdldik ez r s z l i l y o z ^ . 

Felhívom a helybeli éa a tOzIgaz?afJsl-
lag NsgvVanlzaa városhoz lailozó hO terü
letekért la<tö ló- és Járműtulajdonosokat, 
hogy fenll napokon az alábbi sorrendben 
va'amenn t h i ro^évea és ennél Idősehb 
lovaikat és Jármüveiket a vizsgálatra ve-
z e n i k elő. 

A vfisaAlalra Járlatleveltlket is [eltedé
ül el kell vinni. 

A vizsgálat első piplán azok a fula[dn> 
nos-k Jelenlkezíenek. akiknek nrvtlk A. 
B, C. D, E, F , 0 betűkkel kezdődik, a 
második napon a H, I, J , K, L , M N helflvel, 
a (mmidllr napon pedig *r 0 , F . R. S, 
S i , T , U, V, Z kezdóbetUsek tartoznak 
jelentkezni. 

Akik belrgfég. fpazollan Indokolt távol
lét vagy m*9 Igazolandó ok mlalt lovalkat 
és J ' rmí l ' t lve t a fenti napok egyikén lem 
tudják elővezelnl, a folyó évt december 
hó 4-én 9 órai kezdetlel, ugyannak ne ál -
latvátáitéren tartandó pótotatálvozái al-
klímával mu'i!zlá*ukat pótolhatlak. Erre 
később alkalom már nem lesz a min 1-
azok, kik ugy a rendet-, m i n t a pótot t lá-
lyotátról elmaradnak, honvédelmi érdeke
ket séftó súlyos kihágást követnek el a 
ahhoz méiten sulyoa büntetésben lesz 
réiarjk. 

A vállalkozó lovak fhonvéd lövik) a 
vizsgálatra nem vaiettndSk etö. 

Nagykanizsa, 194?. november 3. 

3i«a P o l g á r m e s t e r . 

Nagykanizsa megyei város 
p o l g á r m e s t e r é t ő l , 

ad 1578/ké. 1942 
Tárgy : Az Igényeli burgonya 
á t v c k l : 

Hirdetmény. 
Mindazok a burgonyaigénylö'k, 

akiknek 1-től 5 0 - i g van s i á m o a v a 
a pirosseinü ( n a r « n c s s i i n ü ) s a c l -
vényiik, holnap, seerdán jeientkei-
i enalc o g y ö n i ő l c s c s o m A Q o l ő b a n 
a I n i r i i o n y f l (itvétele v r y a t I éspedig 
1-tfll 25-Íg délelőtt, 2ő-tól 50-ig 
déluttfn. 

Nagykaniisd, 1942. nov. 17, 
mii Po lgármester . 

Nagykanizsa megyei város 
polgármesterétől. 

ad. 159» kó. 1942. 

T A r g y : A Dovembor l 2-es Bzámu 
z s l r s zo lvőnyck b e v á l t á s a . 

Hirdetmény. 
Mindazok, a k i k h i r d e t m é n y e m a lap

j á n n o v e m b e r i 2 -cs s z á m ú zBlrnzelvo-
nvflk b e v á l t á s a vógutt héttőn óa ked-
önii j o l en tkez tok berjiosUknóI, de e k é t 
napon m á r n e m tudták b e v á l t a n i ]a-
f . ' \ t lK-t , f. hó 19-én, oaütörtökfin r egge l 
S ó r á r a Je l«Dl«nok m e g a Szó o h an v l -
t^rl ha tóüás l husazóknál . aho l 2-os 
azámu azolvényt tkre inoKkanJák a zulr-
ndnftjukat. Hangsú lyozom, hogy Itt k l 
zá ró ing a 2-ea a z o l v ó a y o k e t v á l t j á k 
c e a k b e . 

Nagykan iz sa , 1942. n o v e m b e r 17. 
n a P o l g á r m e s t e r . 

KÁVADT A u t á b u 5 z - m e n K t r K n r i 
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Csak vasárnap é s Ünnepnap közlekedik. 

Csak hétköznapokon közlekedik. 

Csak hétköznapra e sö héttőn, szerdán és pénteken. 
Nagykanizna—Lctenye között csak hétköznap 

D R Á V A V Ö L G Y I 

tfILUMOS HRUMSZQLQáLTATO R.-T. 
A r . m . x á m l A k ffiat.téM, r a k l a m A o l ó k , 

h i b a b a j a l . n t é a e k 

• x . k . x . r l l f • I ni I á g o s l ' t t é m 

minden « i 11 a m o . két-déabaa 

dé la lSH 8><AI d i l u l i n IB ó v á i a . 
C««ngnry-u t S í , taleton 2 9 4 . 

Lapzártakor érkezeit 
A Német Távirati Iroda jelen

tése sierint Sitalingrddban a né
met csapatok november 15~én n 

hóboritotta romok köiött ismét 
támadásra indultak. A támadás 
azok ellen a szovjet óJIások ellen 
irányultak, amelyeknek Össiekötte-
tése van a Volga-porttal- A vpd-
erÖ főparancsnokságának köílése 
sierint a nemet csapatok több 
olyan háitömbőt foglaltak el, me
lyeket lövészek, géppuskák és 
páncélos elhárító ágyuk harcha-
vetésével a srovjet makacsul vé-
delmerett. Aa előretörés annyira 
sikerült, hogy erős zárótorlasroktit 
füstöltek k¡. 

K a p h a t ó 
n Zului Kö. löuy SÓ rillfirea 

á P R Ó I I B D I T É S I K 
ÁLLÁS 

Osyes, k a r a k i i é r a a n i l u d s t kiluH 
lelvélellk. Kreit J i n e l laizerkeresk.dö 
Klrá lyu. 3 4 . 3547 

Hordozható I r a g é p a t vennék. Clm a 
kiadóban. 3545 

A B Á S - V É T E L 

H o r d á k a t , lókatban. keresek bitbe 
vsgy megvételre, 150—400 1. Pogány Isi-, 
ván luzérksntln. 3503 

K l l n y w a a a k r é n y c ca 500 könyvvel 
eladó. Bővebbet Bérczlnel. T e l e i o n : 057. 

Holnap A l é p a n l f a k p l a e k ö x . p ó n , 
k a l g a r a k mellett. 

Tízéves llu részére l a l l k a t i a l o l vi
szek. Hunyadi-u. 7. 3511 

LAKAS, O ^ L E T H E L Y I S É O 

Klikanlzián, Hvárl-utca 32 . szám alall 
egyizoba konyhái lakás kerltel k i a d d 
december 1 5 é r e . BrdeklSdnl lehet Hotlhy 
Mlklős.ul 21 alatt, Cser . 3542 

BÚTOROZOTT SZOBA 

Egy kétágyas bútorozott i z o b a k i a d ó , 
eielleg teljes ellátásssl, Balthyány-ulca 4. 

8532 

hAz É S i n o a t l a n 

E l a d ó szabadkézből gersel szorosl he
gyen 3 kstaazteri hold oltvány szőlő gyü
mölcsössel, pincével és sut összes (elszere
léssel. Érdeklődni l ehe l i Böröndl Antal 
Oe l l e , 71 sz. 3499 

K Ü L Ö N F É L E 

E l . a a a t o l l c g , gömbölil l aliku mtlllu 
dombom zöldes kővel, arany keretben, 
Ktslsludy-utcától Centrát-szlllóíg. Becsüle
tes megtaláló .Jutslomban részesíti. Zalai 
Közlöny azerkesztöségében vsgy Klsfsludy-
ulca 20 . tzAmon leadni. 3549 

Képelt ™ü7'. 
l e g o l e a ó b b a n k e r e t e z i 

Horváth U ] o s , F6-ut 2. 

ZALAI KÖZLÖNY 
POLITIKAI NAPILAP. 

K i a d t a : „Közgazdasági n. T. Nagykanliss". 
F o l e t o , k i a d ó : Zalai Kár-aly. 

Nyomato t t : 
a „KBzgazdaságl R. 7, Nsgyksnlzss" 

ayeadá jába i Nagykanlzsso. 
(Nyouidáért t e l e l i Zalai Kára 1,0 
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ZALAI KÖZLÖNY 
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u földművelésügyi minisztérium jövő 
ovi költségelőirányzata. \ • 

Ez ii negyedmilliárdnál nagyobb 
Ősszeg inogábavóvo is igen nagy, 
hiszen nyolc-t iz. évvel OzolÓtt az 
wfész állami költségvetés, az állami 
űzoniok költségvetésével együtt sem 
volt több ennek négyszeresénél. A 
földművelésügyi tárca kiadásainak 
összogo a tiz év előttihoz viszonyítva 
pedig éppenséggel megtízszereződött, 
Már oz a nem mindennapi számbeli 
fejlődés is mutatja, hogy n földmű-
rolésügy torén a szú i'yaz értelmében 
vtdt korszakalkotó változás történt. 

Az agrárpolitika már nőin csupán 
egyik — és kényszerűségből elha
nyagolt ága a gazdaságpolitiká
nak, hanoin a legfontosabb noinzol-
ftaxaasági föladatok foglalata. A ki
adások növekedése ogyudülállő ará
nyú. De ogyodül áll gazdaaagnóliti-
bankban a nemzetnek az az akarati 
elhatározása is, hogy a legfontosabb, 
fundamentális termőié ágazatot tel
jesen átszervezi, újjáformálja és ed
dig nem látott szélességből) nyílja 
meg olőtto a haladás útját. 

Ez az elhatározás a nemzőt köz
akaratából születőit mog • mon
dotta llánffy Dánioi báró földmü-

• volésilgyi minisztor nagy költsés-
rotési bőszedében. 

S itt valóban á nemzet kőzakara-
ffiró) van szó, ugyanolyan nagvará-
iiyn és .hazafias megmozdulásról, 
mint az volt, amely megteremtette 
a magyar honvédség korszerű fel
szerelését, A föld művelés ügyi költ
ségvetés nagy összogo mintegy 10 
százalékban —• százmillió pongö — 
a milliárdos jnozógAzdaságfojlosztŐ 
terv végrehajtásával v/ügg össze.' 
Arról van tollát szó, hogy az ország 
rövid egy évtized alatt ugyanolyan 
egyszerű és páratlan arányú erőfe
szítést tesz mezőgazdasága érdoké-
bon, mint amilyont tott honvédsé
günkért. 

Ebből podig az következik, hogy 
minden konstruktív erőt összefogva, 
ugyanazzal a komolysággal kell ne
kifognunk a .mezőgazdasági újjá
születésre vezető munkának, mint 
nminővol a nemzőt mogtóromtetto 
immár hatalmi tényezővé lott had
seregét. 

A föladat komolyságát és nagy
ságát leginkább az matatja, hogy 
a jól átgondolt és kitűzött célok el
érése erdőkében a kormány még a 
közigazgatási gépozotot is teljesen 
átformálja korszorüvé, mozgéko
nyabbá, ahol kell: tagoltabbá, ahol 
Bzükst-gcs: központivá vjoszi csakis 
azért, mert mindenek fölött való 
célunk a több, a jobb é s jövedelme
zőbb termelés. 

A milliárdos terv a mezőgazdá
i g sokfólo .termelő ágazatainak 
mindegyjkébon megadja a fejlődés 
éi boldogulás lehetőségét. Az egész 
nemzetgazdaság, az ogész társada
lom megmozdul, hogy a magyar 
gazda boldoguljon, gazdagodjék és 
jobban teljesíthosso föladatait. 

A földmüvol&ügvidíöUségvotéa je
lentós megnövekedése .azonban nom-
'•'•-•ik az újjászületés és a fejlődés 
távolabbi jövöltea ható szükségessé
gére utal, hanem a közvetlenül kü
szöbön álló háborús gazdasági leö-
t*;less6gokro is. Szükségos tehát, 
' l°gy avgazdatárftadftlöm it maga ré-

Agedabla és El-Aghella közütt nagy német és olasz 
páncélos ősapátok vonultak fel 

Az olasz légierő november 8-ika 
es lü-ika között a Földközi-tengeren 
az angolszászokkal •szemben ólért 
sikereiről, a Stofani-iroda illetékes 
helyek köztese alapján a következő
ket mondja: 

Az ellentámadásban!resztvett « 2 7 
repülőgép. Az ollonség elvesztett 2 
cirkálót, 2 torpedórombolót és négy 
kereskedolmi hajót, amolyok olsüly 

Ivódtok. Igen súlyosan megrongá
lódott egy repülógópanvahajó, két 
cirkáló, egy torpedóromlioló és log-
alább Ü koroskodelmi hajó. Ezekhez 
a vesz tőségek hoz járulnak még azok, 
amolyoket az ollonség olasz buvár-
hajékkal, valamint német ropüló-
gépokkol vívott harcokban szonvo-
dott. 16 olasz repülőgép nem tért 
vissza. A harcok még folynak. 

Spanyolországban elrendelték a r é s 7 l e s e s mozgósítást 
A N'émni Távirati Iroda értesü

lése szorint Franco tábornok ren-
dnlotilog fölhatalmazta mind u há
rom fogyvornoni miniszterét, hogy 
saját mogitélésük szerint részleges 
mozgósítást hajtsanak végre a had
sereg, a légíorő és a haditengerészet 
egységeinek a háborús létszámra 
való felemelése céljából. Uohivják 
ezenkívül u tartalékos és nyugállo
mányban lévő tisztokot és altiszte
ket. A rcndolot őzt az intézkedési a 

Goebbefo: 

nemzetközi holyzot.kiólesodósóvdl és 
azzal a tétmyol indokolja, hogy a 
háború spanyol felség, védriökségi 
és gyarmati terülolok közvetlen kö
zelálló nyomult. Ez az intézkedés 

• mondja a rendelet — olővígyáza-
tosságí rendszabály, amolynok az a 
célja, hogy biztosítsa Spanyolország 
távolmaradását a háborútól, bizto
sítsa békéjét, függőt Ion ségét é s egy
ségé t . . 

„ M i n d e n s z a k e m b s r t ud ja , hogy a * e u r ó p a i s z á r a z -
fO ld e l v a n z á r v a a z ango l I nváz lós k í sé r l e tek e161" 

pont, hogy áthidalhatatlan ollentót 
áll fenn Churchill ama igéreloi kö
zött, amelyekot Sztálinnak tett és 
a tények között. Sztálin segélvkiál-
tásai a második arcvonalat illetően 
Londonban incghallgatásmélkül ma
radtak. Minden szakom bor tudja, 
hogy az európai szárazföld el van 
zárva az angol invázión kísérletek 
elŐL 

— KŐzbon a rilágtengorokon kér
lelhetetlenül tart tovább a harc. 
Komolyan veendő 

Ooebbels dr. német birodalmi mi
niszter Ifflfnap Duishurgban koszé-
dot mondott, Általános képet rajzolt 
a helvzetról. Ismertetto a német 
védoro egyedülálló győzelmeit, fel
sorolta a Szovjotuníö elleni győzel
meket és megállapította, hogy a 
szovjet harci erőinek annyira szét
zúzva kell maradnia, hogy ne jolont-
hosson többé fenyegetést a Biro
dalom biztonsága 'szempontjából. 

Kitért ozután-Oz északafrikai ese
ményekre. Az angolok, mint a diep-
i7ei vállalkozás sikertelensége mu
tatta, nincsenek abban a bolyzetbon, 

mondotta dr. Ooobbols — hogv 
Eu répában inváziót valósitsnnaK 
meg és özzoj felállitsák a »másodÍk 
arcvonalat"; Ezért korestek elsősor
ban a gyengébb eltonállás területén 
egy lielyot, hogy ott szakadatlan 

jroségOlk és visszavonulásaik után 

angol m'egtit/ilaékozások egyre 
nyom alakosabban utalnak a ha-
jót6r~hábortl növekvő veszélyére, 

A némofc tengeralattjárók müködéso 
ma egészen a Csendes-óceáni|r ér el. 
Szeptemberben az elsüllyesztett el
lenséges hajótér moghaladta az egy
millió tonnát. Októberben, amoí 

r ü H i ' í l a g duitr" sikernek loi^íabb I »z időjárás koyotkoztélion ;s«fcm,m 
látszatát szőrözzék mog. A fen

tiekbe! adódó tongoly-visszavonuhis 
Kszak-Afrikában. — hangsúlyozta 
a birodalmi minisztor - bánnony-
nviie is sajnálatos, nem joionti az 
általános képnek a uabonit oldöntő 
változását. Egyébként is sok tekin
tetben 

moal mi'g csak az clleiift'knk-
cióii lekéi látni, 

inig a tengelyhatalmak ellenakciói 
csak részben láthatók. De az olsüly-
lyosztotl brit-amerikaiihajétérre vo
natkozó uj számadatok imndonesotro 
hatásos kéixit rajzolnak mér azokról 
a vossélyekról amolyok Kszak-Afri
kában az ollonségos'vállaUsvzást fe-
iiyogottk. , > 

— A második arcvonal fi-kínte-
tébon, — folytatta Qoobbols — he
lyesnek bizonyult az a némoí állás-

logrősszabb hónap, korokon 750 
ozor bruttó regiszter tonna süllyedt 
el. Novemberben nődig, amely a" ten
geralattjárók egyik lognohozebb hó
napja, már a hónap első felében 
túlhaladta az ogéaz októb»rí ered
ményt. 

Angliában a dolgokat bíráló szom-
mol nézók kórébon tehát jogos az 
aggodalom a tengeralattjárók nö
vekvő veszélye miatt. A brit kor
mány, minthogy a háborút Európá
ba átvinnio>nom lőhet éw a hajóteret 
egyre növekvő veszély fouyogoti, 

hogy kétségbeesett helyzeté/ 
megváltoztathatna, a polgári la

kosság ellen visel légi háborút. 
Németország őzzel szemben katonai 
oróit összpontosít ja, — hangsúlyoz
ta Gooblxns — és polgári lakossága 
hősies magatartást tanúsít a légi 

támadásokkal szemben. 
Ooebbels dr. ezután Itthizotvyi-

totta. hogy az idő már nem "az 
angolszászoknak, hanom a tengely
hatalmaknak dolgozik s a belső vo
nalak által biztosított előnyök is a 
német hadvezetés oldalán ' állanak. 

Az ourópai szárazföld tengelyha
talmainak sí koréihoz .járulnak még a 
kolotázsíai tengely-társ vitathatatlan 
sikeroi is. Kelot-Azsiában az Egye
sült Államok és Anglia olyan nagy 
mértékben vosztettek el t e r ü l e t e t és 
nyersanyagokat, hogy a z t már pó
tolni som lobot. 

Goobboln dr. ezután párhuzamba 
állította az 1017-Íki ós 1942-iki 
németországi állapotokat éa meg
állapította, hogy 

Németország ellátása áltdndóan 
javul, 

hadiipara pedig a logerősehh ütem
ben készülődik a habom kiszolgá
lására. 

— Istennek legyen bála, — mon
dotta — az ollenség nem hagyott 
kéteégot B z á m u n k r a az iránt, hogy 
milyen sorsot szánt nekünk, ha. 
győz. Mindnyájan tudiuk tohát, 
hogy orro csak egy választ adha
tunk, k ü z d ü n k és győzünk, -— fe
jezte bo lioszédét Ooobbols dr. biro
dalmi minisztor. 

P o r t u o e l t i l t akozás a z 
a n g a l s z á s z E f ő v á r o s o k b a n 

A Német Távirati Iroda lissza
boni értosüléao alapján közli azt a 
hivatalos portugál közleményt, hogy 
a portugál kormány az Egyesült 
államok ós Anglia kormányénál til
takozott az ollón, hogy amerikai és 
angol repülőgépek átrepültek portu
gál területek folott.* 

Elleniét London és WaaMngton 
hbzStt Darlan miatt 

A Bteíani-iroda, jelentése szerint 
London ós Washington között a 
francia-északafrikai helyzettel kap
csolatban komoly o l lonté t mortilt 
fol. Az ütközőpont Darlan tenger
nagy, a k i t Viohy olojtett ós az an
golok nem sziveeen látnak, az aino-
ríkaiak ollonbon előtérbe holyoznok. 
Az amorikai hirvorés azt mondja, 
hogy Eisenhowor tábornok mint fő
parancsnok jogosult minden politi
kai elhatározásra ós igy, ha jónak 
látja, tárgyalhat Darlaruial, Az ón-, 
gol hírverés pedig nyíltan helytele
níti a Pariannái való tárgyalást. 
Ezután fol koll tenni, hogv Booae-
volt darlanista és Churchill degaul-
leieta. Éhhez járul még *z, hogy 
Qiraud. tábornok hivői mind Dar-
lant, mind pedig Bo Oaullet félre 
akarják állítani Oiraud-val szem
ben. De nomcaaka j>olitikai, hanom 
a hadászati dolgok sem mennek 
ugy, mint ahogy ezorottók volna. 

azéról is minden igyekezetével elő
mozdítsa a,közelebbi és a távolabbi 
célok megvalósulását. Ha, az adózás 
statisztikai adatait nézzük, elérkez
tünk ahhoz a ponthoz, amidőn a 
társadalom és a mozógazduságon kí
vüli termelés úgyszólván többül ad 

,a gazdának, mint amennyit a gazdá
tól elvár. • 

Be oz így is vau rendjén, hiszen 
soha többé nem szabad védtelonül 
ós kiszolgáltatottan magára hagyni 
a gazdát, amint oz a világválság 
olso idejében történt, viszont a gaz

dától mog is koll követelni azt, hogy 
éljen a lohotóségokkol és valóban 
azt a fontos szerepet töltso be, a 
mely osztályrésze. 

A mezőgazdaság fpjleezléso nem
zeti ügy, amelyért vállvetve koll dol
goznia minden magyarnak. 
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, A H á z O l ó s s 
A képviselőház szerdán az Igazsietlgyi 

l l r c i kollségyelését i i rgyal la . Az llléal 10 
ora 10 parckor nyilotla meg Taanádl 
Nagy András elnrik. I k n k S Oéza elS.i.lo 
Ism.i lel le a l i r ca kol lségv. lésél és k é n e 
annak elfogadlsat. ^ 

| l u d . Tud.) Altalanoe na«y érdeklddle 
mulalkozlk > képviselőház kblUgyl bizott
ságénak mai é l a lelsoház klllllgyl bizott
ságának holnap délelőtti üléae Irént, ame
lyen Kállay Miklós miniszterelnök és kill-
tígynúnlszler lá|ékozlstól ad az Időszerű 
kűlpollllkal kérdésekről és helyzelrJI. 

UWrWWff 
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Csoda a hálókocsiban 
A c s o d á l h i á b a v á r t u k a i u t o l s ó 

p i l l a n a t i g . A n n y i t ö r t é n t i n i u d -
Ű s s i e , h o g y e g y u t a s , ak i p i j a m á -
b a n í i g u l t a k e s k e n y f o l y o s ó n , e g y 
á r t a t l a n a r c ú e m b e r t ő l t i f e i e r 
m á r k á é r t m e g v e t t e a f e l s ő r u h á j á t . 

ü g y r u h a s o h a s e m é r t a n n y i t . 
D e a v i i , m e l y n e m k e r ü l p é n z b e 
r e n d e s k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t , a s i 
v a t a g b a n e l t é v e d t u t a s n a k , az 
a r a n y n á l t ö b b e t é r . Így j á r t a i a 
g a i d a g u r i s , ak i r u h á j á t e g y m á 
s i k s i a k a s i b a n h a g y t a , m e l y e t a 
c s a t l a k o z ó á l l o m á s o n l e k a p c s o l t a k . 

M e g é r t e n i n e h é e , d e e g y g a s -
d a g e m b e r m e g e n g e d h e t m a g á 
n a k i l y e n r u h a v á s á r l á s o k a t , h o g y 
e l k e r ü l j ö n e s e t l e g e g y k ö t b o t r a n y t . 
A d a r a b a z u t á n a g á i g y á r p é n i -
b e s i e d ő j é n e k é l e t é v e l f o g l a l k o z i k . 
A i á r t a t l a n a r c ú e m b e r , a k i r ő l 
m é g a l t is fe l l e h e t t é t e l e i m , h o g y 
k i s s é n e h e i c b b f e l f o g á s ú , a p é n z 
nél e l s ő i d ő b e n s z ó r a k o z i k , é j s i a -
ka i é l e t e t é l , m a j d e z t m e g u n v a 
v i s s i a t é r a c s a l á d b a é s a p é n i i e l 
f e l e s é g e n y u g a l m á t i s f e l k a v a r j a . 
N e m t u d n a k m i t k c i d e n i a s z á l a 
s o k k a l , h o g y m a g u k r a n e v o n n á k 
a s i o m s i é d o k , v é g ü l a r e n d ő r s é g 
figyelmét. 

O l y a n m e g n y u g v á s t é r é s i e m e l ő 
a d á s k ő i b e n , h o g y d m i m a g y a r 
e m b e r ü n k , h a h a s o n l ó h e l y i e t b e 
j u t n a , e g y p i l l a n a t i g s e g o n d o l 
kozna , é s t ö p r e n g e n e , — v e n n e 
m a g á n a k e g y kis h a s a t , f ö l d e t é s 
Ö n á l l ó s í t a n á m a g á t . L i b b e n v a n 
v a l a m i Ő s e r ő , d e a m i t a film v e 
t í t , a i c s a k a f i l m í r ó e l g o n d o l á s a , 
f ő l e g a b b ó l a c é l b ó l , h o g y n e v e t 
t e s s e n . L e t a c é l j á t a l i g é r i c l , d e 

' e i t a n n á l j o b b a n b e b i z o n y í t j a a 
filmjelenetek h é z a g a i v a l , h o g y 
a p é m n e m m i n d e n t K ü l ö n ö s e n 
n e m k é p v i s e l i a b o l d o g s á g o t , m i n t 

. a h o g y s o k a n k é p i e l i k . A k i m é g 
n e m g y ó g y u l t ki a p é h i i m á d a t a " 
b ó l , a n n a k k ü l ö n ö s e n a j á n l j u k e 
filmet. (vf) 

A 10. spanyol hadlest u/ 
' ^parancsnoka Spanyol-

.Marokkóba utazott 
A f tómot T á v i r a t i I r o d a m a d r i d i 

j e l o n t é a s s z e r i n t Y a g e t á b o r n o k , a 
1 0 . Bpanvol h a d t o s t u j p a r a n c s n o k a 
t e g n a p e \ t e .Madridból S p a n v o l -
MarokkóböL Molii lába,- u t a z o t t . A* t á 
bo r noko t A p á l y a u d v a r o n t ö b b t á 
b o r n o k jo loVi léwben » B p a n y o l h a d -
ü g y m i n i s z t e r b ú c s ú z t a t t a . 

i ü i ' 0 4 0 N Y E 6 E K 
i é l viragos mintákban, 
< minőségű, szélessége 
ni.. axAp választékban, 

trtr»6»ei/e 3 . 9 9 p e n g ö - i a i 

chfktz Á r u h á z b a n 

Levente Betlmhem-járás 
Az idei karácsony a harcoló honvédeinké és hozzátartozóiké t 

A magyar Ifjúsági élet történetében uj, 
csodálatosa azép fejezet kezdődőit meg. 
Leventéink a Levente Hírközpont jelenté-
ac izerlnt országos levente Óelhlen-járásl 
szerveznek, elviszik a szeretet melegét 
mindazokba a magyar otthonokba : falun 
éa varoson egyaránt, ahonnan .hiányzik ' 
valaki, a hói, aki életét áldozta a Hazá
ért, i honvéd, aki bábán áll a várián. A 
fiatal szív foiró lelkesedésével és rugalmas 
fennivágyásával dolgozták ki a leventék 
éa levenlelcányok szeretetcaalájuk hadl-
ttrvét. Kétszer Is bekopogtatnak a most 
folyó önvédelmi háború hóal hatottjainak, 
ellUnljemek, rokkantjainak és lebeiUUJeE-
ntk, a hadrakell aereg mindenegyes hon
védjének otthonába. 

E l s ő l á t o g a t á s u k k ö r n y e z e t 
t a n u l m á n y 

Széjjel néznek az elárvult elthonban éa 
tapasztalataikról levélben azámolnak be a 
frontkatonának, megírják, nincs semmi 
bal, a magyar (árudalom éber szemmel 
őrködik az elhagyott családi féazck biz
tonsága felelt. 1942. év „Honvédkarácsc* 
nván' a Jeventeifjak újra felkereilk csa
ladját. Másodszor már nem mennek üres 
kézzel. A gyermekeknek Játékszert, a fel
nőtteknek ka ráaony i olvasnivalói, a sze 
génycDb családoknak karácsonyfát, cukor
kát, valamint élelmet, eselleg ruhaneműt 
visznek. 

M a g u k t e r e m t e n e k e l * m i n d e n t I 
A leventék éa levenlelcányok maguk 

készítik el a csomagokat, a kis já tékka
tonákat, magyar babákat, a napi munka 

után. A leventék kénes újságja, a . S z e b b 
lövőt*' rajzokat ad közre, amelyeket csak 
kivágni é s kemény lapra kell ragantni f , 
máris •etlehemet, k-s katonát és magyar 
b i b a játékszert készítettek. 1942 karácso
nya a harcot* honvédeké é s hozzátarto
zóiké Hogy ez megvalósulhasson, a le
venteleányok I s kiveszik a s z e r e l d csatá
jából a maguk részéi. Ez idén minden 
magyar karácsonyfára 1 éa minden magyar 
család karácsonyi asztaláról élelmiszer 
ajándékokat gyűjtenek a leventeíljak és 
azokat újév után küldik a harctérre. 

Karáosony szent estéjén 
megemlékeznek hőseinkről 

Elhatározták, hogy karácsony szent es
téjén a leventeolthonokban éa a leventék 
családjuk körében megemlékeznek a har
coló magyar hősökről. Amikor kivillan
nak 1942 karácsonyfáinak apró gyertya
lángjai, mindenki a magyar bősökre gon
dol, akiknek kezében az önvédelem adta 
a fegyvert. 

A teventeleányok segitfi készei, vigasz
taló szóval felkeresik a hadiözvegyek szo
morú otthonát, megkérik, meséljenek a 
hősről, hadd oldódjanak fel a könnyca 
szomorúságban. Valamennyi leventeleány 
szcrelelleljea levelet kiril honvédcinknek. 

Vérben, könnyben, lemondásban, hábo 
rua, küzdelmes időben termelődött ki ez 
a szép magyar gondolat: a leventeifjuság 
honvédkarácsonya. Elindullak a csa ládo
kat látogató levetek, hogy hirdessék: 1942 
karácsonya a nonvédeké és hozzátarto
zóiké. 

Hogyan dolgozik a magyar tanítóság 
A nagykanizsai járási tanítóság pedagógiai szemináriuma 

H é t f ő n N a g y k a n i z s a i . v á r o s t a n í t ó 
s á g a , kc t ldon "dólolőtt i s t e n t i s z t e l ő t 
u t á n a n a g y k a n i z s a i j á r á s t a n í t ó s á g a 
s z e m i n á r i u m r a g y ű l t egybe) » V e -
c s o y - u t e a j i s k o l á b a n . • 

A n g y a l l i é l a t a n . t i t k á r , k i i . t a n 
fe lügyelő m e g n y i t ó j á b a n r á m u t a t o t t , 
h o g y * a h á b o r ú s h o l y z o t a t a n í t ó k t ó l 
is k o t t ó z ö t t m u n k á t k i v a n . S z o r g a 
l o m m a l é sy logyo lmozot t sóggo l v á l l a l 
j u k b o v o n u l t éa ha rc t é ré . ; ! küzdő 
k a r t á r s a i n k h o l v e t t a néjyíOTolóat. 

Ü d v ö z ö l t e P . ' G u l v á s / J o l l ó r t p l é 
b á n o s t , a v i d é k i p l é b á n o s o k a t é s a 
po lgá r i i s k o l a i t a n á r i k a r á n a k k i k ü l 
d ö t t e i t . 

Gombkötő J ó z s e f 
b o r z ö n e e i á l l . t a n í t ó a f o g a l m a z á s 
t a n í t á s á n a k m ó d s z e r é t i s m e r t e t t e é s 
óbbó l a k ö r b ő l g y a k o r l a t i t a n í t á s t 
t a r t o t t . R á t o r m o t t e ó g e , o rodo t í g o n 
d o l a t a i l e k ö t ö t t é k a r é s z t v e v ő k f i 
g y e l m é t . A n a p r a f o r g ó s i ü r e t r ó l i r t 
h a n g u l a t o s f o g a l m a z v á n y a i k i s t a 
n í t v á n y a i n a k n e m c s a k g a z d a s á g i , 
h a n e m h a z a f í a e t a r t a l m á n á l fogva 
is é r d e k l ő d é s t k o l t e t t . G o n d o s i dő 
b e o s z t á s s a l röv id f é l ó r a a l a t t a do l 
g o z a t o k Bzép r é s z e i t k i ö m ö l t e , ö s s z e 
h a s o n l í t o t t a é s j a v í t o t t a . B a c z a B é l a , 
S z e r d a h e l y i G y ő z ő é s F a r k M i h á l y 
u t á n m é g többen s z ó l t a k h o z z á t a 
n í t á s á h o z . 

Ortutay G y u l a 

i s k o l a f ö l ü g y e l ő o H e l y e s í r á s i o r o d -
m é n y o k v i z s g á l a t a c i m o n t a r t o t t é r 
t e k e z é s t . O r t u t a y f e l ü g y o l ó a s z o -
m i n á r i u m m á s o d i k f ö l é b e n a z í r á s 
t a n í t á s a B z é p i r á s i s z o m p o n t b ó l ogy 
m á s i k e l ő a d á s t i s t a r t o t t . K u t a t ó j a 
ón a l a p o s i s m o r ő j o a n é p i s k o l a o g y i k 
l e g f o n t o s a b b t a n t á r g y á n a k . N a g y o b b 

o l i s m o r e s t n e m k a p h a t o t t , — a j o -
lonlovók a r r a k é r t é k , hogy t a n u l -
j t tAnyát a N é p t a n í t ó k L a p j á b a n t o -
g y o k ö z k i n c s é . M i n d a k é t o l ó a d á s a 
f é n y p o n t j a vol t a s z e m i n á r i u m i e l ő 
a d á s o k n a k . E l ő a d á s a i t t á b l á z a t o k k a l 
s z e m l é l t e t t e é s s t a t i s z t i k a i a d a t o k 
kal t á m a s z t o t t a a l á . 

Kosaras Pál 
o s z t o r o g n y o i k ö z s é g i t a n í t ó k ö l t ő i 
m a g a s s á g o k b a e m e l k e d ő ffndülottol 
o l v a s m á n y t t á r g y a l t . . A n a g y k a n i z s a i 
g y o r o k o k b ó l , a k i k o t n o m i s m o r t . a 
h i t é s a h a z a f i a s é r z ó s o k é r t é k e s 
v i r á g a i t h o z t a i f e l s z i n r o . T a n í t ó m ű 
v é s z n e k b i z o n y u l t , k i b i z t o s k é z z o l 
j á t s z i k a gyermeki l e l k o k é r z é k o n y 
h ú r j a i n . 

Sáray Qyula 
m a g y a r s z e n t m i k lós i k ö z s é g i t a n í t ó 
a n é p i s k o l a u j r e n d t a r t á s á t i s i n o r -
t o t t o . G y a k o r l a t i e m b e r , a k i a l é n y o -
g o t b i z t o s k é z z o l t a l á l j a m e g a p a 
r a g r a f u s o k u t v e e z t ő i b o n . 

Markos J a n ó 
v á r m o g y o í n é p m ű v e l é s i t i t k á r t a r 
t o t t a m e g e z u t á n g o n d o l a t o k b a n 
g a z d a g o l ó a d á s á t . 

— A v i l á g o n s o h a n o m t o m b o l t 
i l y e n v i h a r , m i n t n a p j a i n k b a n — 
k e z d t o b ő s z e d é t ' — é s a z e r ó f o a z i t é s 
t a l á n m o s t * é r t e e l t e t ő p o n t j á t . N e m 
c s a k p o l i t i k a i h a t á r o k v á l t o z t a k m o g , 
b á n o m m e g v á l t o z o t t n a g y o n sok e m 
bernek a f ö l f o g á s a i s az ős i k u l t ú 
r á r ó l . M a n g y o r o z z u k n a g y v á l t o 
z á s o k k üsző im e l ő t t á l l a v i l ág é s a 
m ü v e l ő d é s n o k o g y n a g y k o r s z a k a lo-
z á r u l t . K m b o r i t e r m é s z e t , hogy- h h > 
t e l e n e l f o r d u l u n k a r é g i t ő l éa k e 
r e s s ü k a z uj u t a t : M a s o k a n a 

PETŐ LAJOS É S SAMU LA10S 
V A S í: S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erzsébet-tér 1. szám. 

• Tolotou : Í9S St trgSttyeloi: PotO Samu. 

Kuiönfólo gyártmányú mezőgszdasági gépek. 
S. K. F. golyói osspágyak. Zománoozott tllx-
helyek és kályhák. Épület- és butorvasalások. 
Szerszámok. Láno- és ossvsráruk. Zománoozott 
•dény és horganyzott áruk. Háitartésl alkkek. 

t e c h n i k a i f e j l e t t s é g b e n l á t j á k a kti). * 
t ú r á t ó s a t e c h n i k a oredmónyoins l t 
o l t o r i o d ó s é b o n vél i k \ f o l fődön n í m U j 
c i v i l i z á c i ó t . A m a i ó l o t n e k bölriő 
é l o t e m é g f o r r , c s e p p f o l y ó s állapot
b a n van , s e h o l s o m sű rűsödö t t be 
é s n o m k r i s t á l y o s o d o t t k í . Magá t H 
t e c h n i k a i h a l a d á s t n o m lőhe t kultú
r á n a k t a r t a n i é s r á kol l jönnünk , 
e z t a l á n l o b o t j ó s z o v j e t l ec só , dá 
n e m a b o i g é r t s z o v j e t paradicsom 

- - A l o g f o n t o a a b b f e l a d a t ozokbon 
a v e s z é l y e s i d ő k b e n , h o g y nonizstí 
e g y s é g ü n k e t m o g ó r í m i k , A ninjfytir-
aá i rnak m i n d e n é l ő e r e j é t l>o koll 
á l l í t a n i a n e m z e t é p í t é s szo lgá la tába , 
H a oz t n e m t u d j u k m o g t o n n i , talán 
a mi i i t é l ó s z é k o n e m i té l e l , dg 
e z t f e l t é t l e n m e g t e s z i a holnapé, 
M a s o r o m p ó b a ko l l á l l í t a n i u politi
k u s t , a z o r v o s t é a n o m u legutolsó 
h e l y e n a n e m z ő t n ö v e l ő i t , a tauitó-
s á g o t . N e m c s a k a z é l e n j á r ó ország 
VozotÓk f o l e l ó s s é g ö n a g y , hanem 
m i n d n y á j u n k é . 

Beszédé lMí i i k i t é r t . a r r a , hogy a 
v á r o s é s a f a l u e g y m á s r a van utalva, 
Az o l l e n t é t o k k i é l e z é s o m a biin. A 
k é t é l e t f o r m a k ö z ö t t n m e g é r t é s n e k , 
á k ö l c s ö n ö s s e g í t é s n e k l é t r e kell 
j ö n n i . E b b e n a z i r á n y b a n a tanító
s á g r a n a g y s z e r e p v á r . 

A n í v ó s é s n a g y v o n a l ú szeminá-
r i u m n a k Z s i g m o n d J ó z s e f é s Ortu
t a y G y u l a i s k o l a f o l ü g y e l ő k voltak 
a z i g a z g a t Ó - r o n d e z ó i , m o l y Angyal 
B é l a t a n ü g y i t i t k á r z á r ó szavai mán 
a m a g v a i - H i s z e k e g g y e l f e jeződö t t be. 

VAUDRA JKNO 

Ahogy a humorista látja: 

Az influenzások fajtái 
A hogy az őszt Eeózh he áll, 

meg növekszik azok száma, a kik 
influenzás Tünetekről panaszt tj-
lenek. Ahány Beteg, annyi Ter
mészet. 

AZ BEUEDÖS 
Tzigarelte töltés közben Dohány 

Pór ment az órába. Tüsszent egyet 
és rémülten mered maga elé. 

— Meg kaptam — rebegi sáppadó 
Orlzával és inai reszketni kezdenek 
az Halál Félelemtől. 

Táv Beszélőn fel hívja az Fel
csert és közölvén bórz&sztó Gyanú
ját, kéri, tegyen eló készületeket és 
minden más Rendeléseket félbe sza
kítván, elsőnek hozzája rohanjon. 
Kotsiért Ízen ez után, hogy magái 
Hivatalból haza vitesse, ám vt köz
ben valahány Kirurgus rendelője 
előtt cl hajtat, minden hol meg áll 
és bé megyén. Pakk Táskára való 
Patika Szerekkel érkezik haza, nagy 
hamar Agyat bontatf bé vesz hal 
fajta Porokat és kilentz kanalas 
Medicinát. Talpához Tserepet me-
le-gittet, Hasára\fóró Tepsit, Dereka 
alá mclegiSóval tömött Atskót hely-
lyczlet. Fejét piros Kendövet köti 
bé, NyeldeklŐjet fel váltva jegén és 
tüzes Borogatásokkal tekerteti kór-
nyiil, mi közben Mellén Priznitze-
ket váltatni egy Pcrtzre meg nem 
szűnik. 

Mi után e, ként Batzillusok elöl 
leg több nyilasokat el rekesztett, tu 
szabadon maradt Zugokba Hév mé
rőket dugdos. Iszik aztán Tehát; 
forralt Port, langyos Jlumot és Pá-
jinkák leg különb fajtáit, de $zi»t 
azon képp'.Tziirom pótlás tevéket it, 
mely neveztetik Limonádénak kö
zönségesen. 

Mire az 7'áv Beszélőn riasztott 
Felcser meg érkezik, torony magas
ra halmozott Dunyhák alatt izzad, 
mi ként Konflis Lá és mekkora ai 
ó Tsatódása, amikor Felcser ki je
lenti, mt azerént kutya Baja sints. 

Nem hisz. Az dél után folyamán 
Örzse nénik, Juli mamák és 

U T O R T 
HETYEIIIBE 

márkás bulorflialotijában vegyen 
fiit r tnd t t jea . C t a e g t i y e j * »* 



javat Asszonyok tf'anátsdi kéjt. Ázuh 
meg kenik és Taude Füvekkel léi-
jak d. Mikt&l Ottan tégUl tényleg 
oly beteg lesz az 5 Gyomra, hogy 
napokig .ki heverni ahg ktpes. 

AZ KAItAKAN 
lla másnak Agyba dőltéről hali, 

giinyos Katzajra fakad is hogy rajta 
asm fog.semmi félő Nyavalya, szün
telen ki jelenteni el nem malasztja, 
t'dcxcrehról. Kirurgusokról le sajtó 
Véleményt hangoztat .és meg vetoleg 
nyilatkozik minden Patika Szrrek 

fölött. 
Betegéig nints - - mondja fen

nen — ttok gyenge Ember! 
Es karakánul döngeti az Keblét, 
De ám szűköl és vinnyog, mint 

veit Eb, a mikor egyszerre utak 
rá tör a L á z , . . 

AZ EL ESETT 

Nagy Behemót, vélnéd díj Uirkó-
:ás az ó Kenyere és ha meg harag-
szik, l'alatsintává lapítja az Hátsku' 
Oros Stlánját, Míg baját nem érzi, 
trés is, mint Sión Hegye, de ám 
Iwgy Inlluzia Szellőtskíje meg le
gyinti, öszve tsuklik, mint az litr-
inomka. Oly el esett és oly báva
tag, mint ként harvatt Vitája. 

AZ MOKÁNY 
Hivatalba érvén, ditsekedve han-

yoztati, mi szerént harmínlz én 
kilentz az ö ÍÁza, most mérte é.i 
az ólától is emelkedett, érzi. Nem 
hallgat Okosok Tanátsára s noha 
kutyául áll, Agyba feküdni nem haj
lamos. Azt hiszi, hogy az fívtefftlég 
le gyűrhető Dalia-alapon, az • az, 
hagy (i ki illy Dalia, mini ö, attól 
íjjedten menekül az influzia. Jár-
kel hát nwkányul, mig nem egy 
isupa Napon le omlik nagy ilüszke-
sége és az, hogy két oldali Tüdő 
Gyulladása vagyon, kétségtelen meg 
Altapitást nyer. 

AZ PANASZKODÓ 
Egész Teaiád és Kirurgusok kara 

virraszt Agya körül a bár Nyava
lyája ttok Szóra is alig érdemes, 
meg állás nélkül sir, ri. Ez a baj, 
az a baj, most az Párna nedves, 
most a Takaró meleg. 

• - Angyalok inni -— mondja 
szemre hányólag és meg gyanúsítja 
övéit, hogy Szomjan akarjak veszej
teni. 

— Ne töltsetek mindent belém 
• - nyivákolva egy Pertz multán — 
azt akarjátok, hogy fel pukkad jakt 

Mire jel gyógyul, az ki szolgálat
ban szerzett ki merülfségtől Ágy' 

\vak esik minden hozzá Tartozója, 

AZ NÉMA LEVENTE 
/ Áldott jó beteg. Nem szól egy 

Szót se, tsak fekszik tsondesen. 
Vele ugyan tsinálhatnak, a mit 
akarnak, mindent bé vesz, mindent 
el tür, legyen az Prtzhiix, Lemo
ndd, Izzadás, vagy az Szenvedések
nek bár mi mas fajtája. Fekszik, 
mint egy darab Fa, alszik, mi ként 
uz Mormola és hogy rég az Más 
Világra költözött, tsak onnan venni 
észre, hogy második Napja nem 
szuszog az Ártatlan... 

KISS JÓZSEF 

ERDÉLYI SZŐTTES 
l eg f i nomabb I I M S I B O V * P J * * b f l , i 

uri r u h á r a é s nöl kosz tümre , 
h a l v á n y s z ü r k o é s d rapp szí
n e k b e n , 12 min t ában , 7 * 

cm. s zé l e s ségű , méte ro 

37.24 pengő 

< Schfilz árubá/bau. 

A robogó vonatról, őrei mellől az ablakon át 
kiugrott egy letartóztatott fértl 

Csáktornyáról több letartózta
tott egyént kisértek Nagykeniisára, 
hogy itt átadják az illelékes ható
ságnak. Ifly Tompa Benjámin pest
erzsébeti lakost és annak fiatal-
koru kedvesét, Strach Tamást és 
Péleci Pétert, akik csalás és lo
pás gyanúja alatt állottak. Mikor 
a vonat már a kávégya'r előtt ro-r 
bogolt, Tompa Benjámin villám

gyorsan felsiakitotta a kocsisza
kasz ablakát és mielőtt a i utasok 
felocsúdtak meglepetésükből, az 
ablakon át kiugrott a pályatestre, 
ahol a sötétség leple alatt eltűnt. 
Sauronyos Őrei minden megtettek 
kéirekeritésérc, de nem sikerült 
megtalálniuk. 

RádiókörÖzést adtak ki elfoga
tására. 

Nem lebet a maximális árhoz a csomagolást 
külön (elszámítani 

A nagykanizsai tőrvényszék uzsorabír ó s á g a h á r o m légradl 
kereskedőt Üzletszerűen elkövetett árdrágítás miatt hat 

hónapi börtönre ítélt 
A nagvkanlzflnl l í l rvényazék u z s o r a 

b í rá ja , dr. Itévlfy Andor lemét több 
ARIIR'I LI.A':i ügyben hozot t í té le te t 

A vádlot tak pad já ra kerül t több lég-
rádl keronkcdő és HsztblzomAnyos, a k i k 
ellen megindult a bűnvádi olJárAs, mort 
a llnomllBzt k i l o g r a m m j á t a mogÁllapí
tott 78 filléres á r he lye t t 80 fi l lérért 
á rus í to t t ák . Igy Andrások J á n o s , Őrna
g y é Kálmán é s Kopács i M a z l é ke re s 
kedők el lou. Mikor k iha l lga t t ák okot , 
azzal védekeztok , hogy ők oem köve t 
tek el á rd rág í t á s t , mort a l isztet a 
megá l lap í to t t 78 I l l léres á ron ad ták , 
e l l enben külön ké t Ili iért s zámí to l t ak 
hozzá a p a p l r t a e a k é r l Meg Is mondták 
a vevöközönségnek , hogyha v l s s z a h e i -
zák a pnplr tasakot , v i s s zakap ják a kát 
fillért A nyomoz Ai fo lyamán k iha l lga
tott tanuk megerős í t e t t ék ezt . A nyo
mozási a n y a g a l a u j á a a osendőreág 
m-iid a h a r m a t f e l j e l en t ene éa a k l r . 
ügyészség a z uzaorab í róság elé Alii • 
to l ta , atiol rasg lameté l ték védokozősU-
k e t i a lisztet a m a x i m á l i s á ron á rus í 
tot ták, caak a t a saké r t , a m i b e a l isz te t 
c s o m a g o l t á k , s zámí to l t ak fel külön ké t 
(Kiér t . A b i z o n y í t á s i e l j á r á s b e f e j e z é s e 
u(án a z uzaorab l róság m i n d h á r m u k a t 
bűnösnek mondo t t a k i fo ly ta tó lagosan 

fa üztotszcrUen e lköve te t t á r d r á g í t á s 
bűn te t t ében é s őzér t mind a h á r m a t , 
l e j e n k é n t é s egyonkón t ba t—hat h ó n a 
pi bö r tönre é s b á r o m — h á r o m év i J o g 
fosztás™, min t m e l l é k b ü n t e t é s r e Í té l te , 
Indokolá-Aban k imondo t t a a b í ró ság , 
hogy a 89.00171942, K. M. 9. §-a v i l ágo
san k imondja , h o g y a megá l l ap í to t t 
fogyasztói á r b a n á c s o m a g o l á s i s benn-
log la l í a t lk , Igy az t m é g e g y s z e r fel
s zámí t an i nom lehet . Vád lo t t ak c s e l e k ' 
m e n y ü k k e l e l k ö v e t t é k a z á r d r á g í t á s t 
é s Igy bUnö-öknek kel le t t ő k e t k imon
dani és s l l té ln t . 

Az Í té le t m é g nem Jogerős , 
Majd B r a u n Q v u l a lzr fa te lepi é j j e l i 

őr, vol t k e r e u e d ő s e g é d kerü l t a b í ró 
s á g o lé , a k i Budapes t rő l c é r n á t b o z t t t 
le H a l a t o n m a g y a r o d r a é s a m e g e n g e 
det tnél m a g o s a b b Áron a d t a e l . luO 
pengő p é a z b U i t o t é s r e Í té l ték . 

T á r g y a l t á k m é g l ' é r ecz G y u l a é s 
t á r i a l l égrádl hentes - éa m é s z a r o s m e a -
t e r e k ügyét , de Í t é l e thoza ta l r a nom k e 
rült s o r . A b í r ó s á g s z ü k s é g e s n e k l á t t a 
a b izony í tás k i egész í t é sé t éa Igy a tá r -
g . a l A i t e lnapol t i i . 

A többi Ügyek l egköze lebb kerülnek: 
s o r r a . 

N A P I R E N D : 
É j j e l i gyógyszertári ügyelet: M a 

SS I g a z s á g g y ó g y s z e r t á r F é - u t 1 2 . 
K i f l k a n i z s á n a z o t t a n i g y ó g y s z e r 

t á r á l l a n d ó ü g y e l e t e s s z o l g á l a t o t t e t t 

A •OSFÜKDO n y i t v a van r egge l 
6 é r á t ó l « U 6 ó ra i t ; . ( H é t f é , s z e r d a , 
pántok dé lu tán é s kedden egész n a p 
nőknek.) lelefon: é60. • 

Naplát i November 18. Sze rda . Kom. 
ka t . Pé te r -Pé t b . - P ro tes táns Ödön. 
- Izr. KIszl . 9. 

— (Uj piarista tanár Nagykanizsán) A 
tragikus körülmények közölt elhunyt dr. 
Varasay L i s z l é nagykanizsai piarista j l m -
náziumí tanár helyébe a rend főnöke 
Hardy István rendlagot küldte Nagykani
zsára. 

— (UJ zalai közjooyzóhalyot tos) A Bzombaihelyi fair. közjegyzői kamara Ta
kács Jenő dr. sümegi klr. közjegyiő he
ly elteiéül Tóth Ferenc dr-t rendelle kl. 
Az uj közjegyíéhelyelles tegnap letette az 
eakllt a zalaegerazegl kir. lörvényizéken. 

— (UJ magyar hitoktató OsAk tornyán) 
A hazafias szolgálatot le l je i i lé P. Fekete 
Géza csáktornyai hitoktató helyére a rend
tartományi (önök P. Zillzi Anaklélot küld
te Csáktornyára. 

Ü Z L E T M E G N Y I T A S . . 
Van s i e r t n c í m a I. k S t S n i í i B E C M l u d o m t i i i a h o n i , hogy N » « Y K M L L M « N , 
H O R T H Y M I K I O S - U T 2 . H á m ALATT 

V I R Á G Ü Z L E T E M E T 
T O L Y S H Ö L É I N R N . « » Y L T O M . M e g r . n d . ' é . ™ M u l l e k KOMORAKAT é t c o k r o k . t 

. k n ^ M M U n . M m ^ w j ^ j * KOSA PáL JSJLff** 

— ;Tanügyl hírek) A valtáa- és közok
tatásügyi miniszter november elsejével 
nyugdíjazta Ű i í p á r Imréné Tar Etelka pö-
löikel községi népiskolai lanllénől, továb
bá Kuli Márta állami polgári iskolai he
lyettes tanárnőt Csáktornyáról Szombat 
helyre helyczlc át. 

— Tisz te le t te l értesí t jük a vásárló kö
zönséget, hogy üzleteinket f. hó 18-tól 
delrtán 5 órakor zárjuk. MIKényi Sándor 
és f i a , Papp Oszkár, Dombsi Gyula, 
Hecht Lajos cipőkereskedik. (:) 

— ( K o o s e k G á b o r t e m e t é s e ) Óriási 
részvél mellett temették el tegnap délután 
Kociek Oáborl , a Teutscb uusztáv cég 
hűségei alkalmazottját A cég a maga ha
lódjanak tckinlcKc derék munkatársit . Olt 
voltak a cég összes alkalmazottal, élén 
főnökükkel, Tculsch Ousztával. Od voltak 
a 77-es Szent László cserkészek és far-
kaskölykök gyászfátylas zászlók alatt, meg
jelent a Kat. Legényegylet küldöttsége, 
hogy utolsó Istenhozzádot mondjanak ked
ves tagtársuknak A temetést l'. Outyáa 
Qcllért plébános végezte papi segédleile'-. 
A almái a cserkészek neveben Horváth 
József parancsnok mondót búcsúztatót, t 
Legényegylet nevében dr. Wékter Elek klr. 
járásblróságl elnökhelyettes, majd Aradi 
Anlal beszélt. A Teutsh-cég ugy becsülte 
meg segédlet, hogy a temetés alatt lezár
ta üzletét éa gyászolt. A cég és összes 
alkalmazottjai pompás koszorút helyeztek 
kegyeletük Jeléül a frissen hantolt s í rra . 

— ( B ü n t e t i tárgyatások Osáktornyán) 
Dr. Almásay Gyula törvényszéki elnök-
he!véltei, a bíinielőtanáéi elnöke, Csák
tornyára kiszállt, ahol két napon át fia
talkorúak büntetőügyében tárgyalásokat 
folytat. November 27-én és 28-án a tör
v é n y n e k bünletfitanácH Keszthelyre száll 
ki tárgyaláaok megtartására. 

Sorozás volt 
tegnap Nagykanizsán. A vidám ífju ma 

gyarok dalától hangosak voltak az utcák, 
A magyar öntudat, a magyaros érzée, a 
katonanemiet bü»zki>égt izzott ki ezek
ből a kedves nemzetiszínű pántlikákkal 
feldlizilelt ifjakbél A nemzet reményei. 
Az ora iág bizlon tzámil c r l s , fiatal, acél-
karu, hűséges, szent magyarságukra. S z e 
mükből bős apák vitézsége, dacos ősök 
elszántsága tekint. Igen, igy mentek e l 
édesapáik. Dalolva, ctatáról-csatára. Ka
ruk acél , izon'lásuk vas, lábuk alatt dü
börög a föld és ahová lépnek, ahol meg
jelennek Hungária anyánk reménységei é s 
b izoda lma: a magyar szent tavasz fuvalla
ta áradt mindenfele. Ezek már az uj kor 
hirdetői. Az uj világ katonái. Fáklyavivöí 
a régi bilincsektől megszabadult ás meg
tisztult nemes ország népének, fii milyen 
pompás katonaanyag. Örült a szivünk, 
amikor végigtekintenünk a mérce elölt 
álló ifjú (magyarságon. Cauppa duzzadó 
erő, pompás egészs 'g , amely nem ismer 
akadályt, gálát, amely csak előre tud tör
ni szent fiatalságának lendületében. A le-
ventekiképzéz után levő éa katonai szol
gálata elölt álló ifju magyarságát. ^ 3 3 

Sorozás voll (egnak Nagykanizsán . . . 
A Magyar Édesanya büszkén tekinthet 

l iairal ( • ) 

— Szappan megtakarí tására kiválóan 
alkalmas a Haldekker-féle . H o l l ó ' védje
gyű fcrpentlnes kéztiszfltópor, a százéves 
g /ár kiváló szere, ami különösen az erő
sen beszennyezett munkáskezeket tökéle
tesen tisztára mossa, e célra tehát Jobb, 
mint s azappan. A mai szappanhiány mel
lett egyetlen háztartásban, műhelyben, 
Irodában sem szabad a Hollópomak hiá
nyozni. Csak s fekete .Hollóval ' ' é s a 
Haidekker névvel valódi. Minden üzletben 
kaphaló Kereskedők részére szál l í t ja : 
Haidekker Pál Gözszappangyár Rt., K a 
posvár. Ugyanott szappanok és mosósze
rek ii megrendelhetők, 

— (Míi ioros e lőadás • hadbavonultak 
hozzá ta r tozó ié r t S ü m e g e n ) A hadbavonul
lak itlhonmaradl hoizátartezólnak I c l i e -
gélyezésérc sikeres műsoros előadást tar
tolt a sümegi Kat. Legényegylet. Az e lő
adás díjtalan volt ugyan.kde az önkéntes 
adományokbél Igy Is több, mint I S O P 
gyűlt össze. A tíz pontbél á l ló műsor a 
követkézé vo l t : Himnusz, előadta a le 
vente zenekar, v. Rózsás Jézse f i Honvéd-
roham clmü költeményét azavalta: Csapó 
József . A leánypolgárlsták két énekszáma 
ulán a frontról emlékezett Té th Sándor 
leventcparancsuok. Q y é n i : Caak egv é j 
szakára c . versét szavalta: András O é z a 
gimnáziumi tanuló. „A győzelem utján* c . 
színmüvet előadta a Legényegylet mtlked-
velá csoportja. Ünnepi beszédet mondott 
Szabó Sándor sümegi esperesplébános. 
Liszt I I , rapszódiáját zongorán játszotta i 
dr. Keller László orvos. A „Magyar lövő 
himnuszát* énekelte az állami gimnázium 
énekkara. Záróbeszédet mondott: D a m a y 
Olga MANSz elnöknő. Az ünnepély m e g 
rendezése Kovács J e n ő káplán érdeme. 

— ( V á r a t v e r e k e d é s ) Ragos Oéza ml-
leji é s Palzs Károly pa juszeg i földműve
sek között viszálykodásra került so r . A 
veszekedés hevében Regös kést r án to t t é i 
Palzs hátába döfte-

Ne k á r o m k o d j I 

Angóra-anyaM 
és kötött tarbán 

már 6 pengőfőt kapható 

Róih Laura 
aől kilaptlztetében = T - ~ 
Bazár-udvar Fé-ut 8. 

AZABÁTYSEERU TISZTI AS ALTISAU 
• • P H * K LEGOLESÉBBAA E G Y E D L L 

• • l e z n a i J á n o s n á l 
BKoreshetök BO SUGÁR UT te. ALATT. 

Hof herr-Schrantz gépek, Tilliiti petróleum 
TJNGER-ULLMANN E L E K 

VAS- É S MŰSZAKI KERESKEDÉSÉBEN 
S h e l l g á z f ő z S k á t v a h a t S k . Soljísosapágyak 
H L N D M • • A K I É T L I T I T ALORA RANTIOLLE M A G I kl|lut6k. 



ZALAI KÖZLÖNV 1942. november 18. 

Dartan af felhívása 

' * % S t e f a n i - i r o d a lana;er i j e l e n t é s 
a l a p j á n m e g á l l a p í t j a , u iogy D a r l o n 
t e n g e r n a g y t ú l t é v e m a g é t P é t u i n 
n y i l a t k o z a t o m , továbbrais az ő n o -
víiben é s nfkí h a t a l m i k ö r é r e r a l ó 
h i v a t k o z á s s a l v e z e t i - f é l t e É s z a k - A f 
r i k á b a n a z o k a t a f r a n c i á k a t , a k i k 
m é g n o m l á t n a k t i s z t á n . T e g n a p 
d é l b e n a r a b a t t i r ád ióban kozolfók 
D a r l a n n y i l a t k o z a t á t , . a m e l y b e n h i 
v a t k o z á s s a l P é t a i n t á b o r n a g y r a , k i -
j e l e n f e t t o , hogy uj tör vény l iozó t a 
n á c s o t n e v e z e t t ki fiszak-Áfrika s z á 
m é r a é s uj v e z é r t i t k á r t A l g é r i a s z á 
m i r a . 

Roosevelt rádióbeszéde 

A z ango l I l i i -szolgálat j e l e n t é s e 
s z e r i n t , — m i n t o r r ó l a N é m e t 
T á v i r a t i I r o d a tudós í t , R o o s e v e l t 
t e g n a p r á d i ó b e s z é d e t m o n d o t t . K i 
j e l e n t e t t e , hogy a h á b o r ú m i a t t b í -
t o n y o s t é n y e k r ő l b i z o n y o s ide ig n e m 
a d n a k ki r é s z l e t e s k ö z l e m é n y e k e t , 
m e r t a z o k k a l é r t é k e s é r t e s ü l é s e k h e z 
j u t t a t j á k u z ' e l l e n s é g e t . B e v a l l o t t a , 
hogv II p a r a n c s n o k i é t e n g e r n a g y o k 
n e k i is iogga l t e t t e k s ú l y o s s z e m r e 
h á n y á s o k a t , m e r t k ö z ö l t e etrv a m e 
r ika i r e p ü l ó g ó p a n y a h a j ó e l v e s z t é s é t . 
F e l s z ó l í t o t t a A s a j t ó t é s az a m e r i k a i 
n é p e t , h o g y l e g y e n ó v a t o s j e l e n t é -
ae tbeu , m e r t az e l l e n s é g f ö l h a s z n á l 
h a t j a a z o k a t . A m e r i k a ó r iás t f e l a d a 
tok e l ő á l l , - f o l y t a t t a beszédét 
» z e l n o j f . ' A r c v o n a l a i K i s k á t é i M u r -
m e n s z k i g éa T u n i s z t ó l G u a d a l c a -
n a r í g t e r j e d n e k . F o g l a l k o z o t t e a n t á n 
a a a l o t ö ó n s z i g e t i ( t enge r i c s a t á v a l in. 
a m e l y sze r ín t e>az E e j o m l t Á l l a m o k 
g y ő z e l m é v e l végződöt t . A z t a z o n b a n 
b é i s m o r t e , hogy a c s a t á t i r á n y í t ó 
t e n g e r n a g y s o r k a t o n á v a l o g y ü t t e l ő 
t é t vesztet te) . R o o s e v e l t r z i j t á n fe l 
s z ó l í t o t t a az a m e r i k a i népet , , hogv 
m i n d e n e r ő j é t á l l í t s a a h á b o r ú s z o l 
g á l a t á b a é s l á s s a lm. hogv e b b e n a 
p i l l a n a t b a n n e m f o g l a l k o z h a t n a k 
s zoc i á l i s* é s g a z d a s á g i k é r d é s e k k e l . 

A csendesácaánt csata 
eredménye 

A Japán császá r i főhadiszál lás j e l e n 
tése s ze r in t a G u s d a l n i n a r sz igetén ne 
v e m b e r 12-e ÉN 14 -* közöt t folytatott 
hadművele tek e redménye i a köve tke 
z ő k : 

Elaül lyeszte t tek a e l l enséges c i rká ló t , 
4 v a g y 5 rombolót , 1 szál l í tóhajót , su-
lyoesn megrongá l t ak 3 e l rkéló t , 4 rom
bolót éa 3 szál l í tóhajót . K e v é b b é su-
Ivoartn megrongá l t ak 2 e l l enséges c s a 
tahajó t , Az e l lenség 73 repülőgépet 
v e s z t e t t 

A l apán veszteségek a köve tkezők : 
KisUHyodt e g y c s a t a h a j ó , e g y c i r k á l ó . 
3 romboló . Sú lyosan megrongá lódo t t 1 
esatnl injó é t 6 szá l l í t ó in Jó . 41 repülő
gép e lveszet t . 

Afrikai front 

( B u d , Ér t . ' ) A P e s t k ü l ö n t u d ó s í -
t ó j a á r r ó l s z á m o l bo , h o g y a n é m o t 
és o l a s z h a d e r ő k az A g e d a b i a foló 
veze tő u t o n f o l y t a t j á k t e r r s z o r ü visz 
s z s v o m i l á s u k a t . K u i r ó s z e r i n t A g o -
dab ía é s E l A g h o i l a közö t t i gen 
n a g y n é m e t é s o lasz p á n c é l o s c s a - • 
p a t o k vonu lnak fel , n i e g e r ó s i t v e g é 
p e s í t e t t g y a l o g s á g g á I. 

Roosevelt-nyilathozat 
DarlanrÓ! 

Roospvol t ny i l a tkoza to t i ' t e t t a J D a r -
t an -üggyo l k a p c s o l a t b a n . H a n g s ü -
y o z t a , h o g y É s z a k - A f r i k á b a n D a r -

l a n n n l twl i t íkn i m e g e g y e z é s t k ö t ö t 
tek . E z azonban ' c s a k i d e i g l e n e s 
j e l l e g ű . K i j o l o n t o t t o , hogv t e l j e s e n 
m e g é r t i , hogy az o h u u l t ké t év o s o -
inónyot u t á n D a r l a n t e n g e r n a g g y a l 
n o m lohol végé r vén v o s e n i n o g á l l a p o -
dáat kö tn i . 

B Ő R D Í S Z M Ű 
KASZTLNÉ HOLZER ELLY 

BAZÁR.UDVAR 
F d - u l O . 

Izléies kiviteli — Olcsó árak! 

BÚTORAINK 
közismerten szépek, tartósak 
és mégis olcsók 

KOPSTEIN BÚTORÜZLET 
N a g y k a n i z s a 

R " " " M , 7 ' R , » , VÁROSI MOZGÓ K ' ^ n 

17—18-án , és szerdán 
Az i d e i évűd l e g v i d á m a b b f i l m j e 

Anny Ondra ó s H e i n z Rühmann u t o l é r h e t e t l e n 

j á t é k é v a l 

CSODA A HÁLÓKOCSIBÁN 

Magyar v i l á g h i r a d ó 

fJŐiddaok k e z d e t e : j - t , $7 óp ¿9 ó r a k o r . 

N a g y k a n i z s a m e g y e i v á r o s 

p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

Tárgy: A kertésztelepl erdé
szeti csemftekert nemes füz-
vesazö eladása. 

Hirdetmény. 
A pajtáskertben levő erdészeti 

csemetekert 1942. évi nemes füe-
vesseő-termését 1942. évi novem
ber hó 19-én d. e. 9 órakor a 
helyszínen tartandó nyilvános szó
beli árverésen eladom. 

Nagykaniesa, 1942. nov. 11-

;-5s» Polgármester-

Nagykanizsa megyei város 
polgármesterétől. 

ad. 1578. ké. 1942 

T á r g y : Az igényelt hiirgíin'.a 
átvett le. 

Hirdetmény. 
Mindazok a burgonyaígénylők, 

akiknek 50-től 100-ig számoiott 
piros (narancsszínű) szelvényük 
van, holnap,'csütörtökön jelentkez
zenek Hunyadi-u. 16. se. alatt A 
burgonya átvétele végett éspedig 
50-től 75-íg délelőtt,.76-tól 100-ig 
délután. A hidegebb idő miatt a 
burgonyát most már itt, a pincé
ből'mérjük ki; ae előjegyzéseket 
és a befieetéseket továbbra is A 
gyümölcscsomagulőban kell esz-
köiölni. 

Nagykanizsa, 1942. nov. 18. 

Y<Y> Po lgérmes ler . 

H u z í i h 

Az o i z t á l y s o r a j á t é k mai húzásán I0 
e z e r pengő t n y o i t a SSíí , 15.750.85,700 
számú, 3000 pengő t n y e r t a 38.753 éa 
2000 pengő t a 37.817 s z á m ú s a r s j e g y . 
A velünk közöl t a d a t o k h e l y e a s é g ó ó r t 
fe le lőssége t nem vá l l a lunk . 

Hirdetmény. ,M ! 

I n k a kézség Legeltetési Táisut l la tu
lajdonát képező k o o « i m a . ó p ü l o í — 
amice Italmfréii engedély kélhető — s s 
hozzátartozó mészárszék, lakó és mellék
épületekbe! ált-i épUle lc i ' akoc imahehhéj r -
gei együtt 1012. d e c e m b e r hó 8-án di\ 
után I ó n k o r a tá r ssa l tanácsit mi iben 
tartandó nyilvános árveréien a legtöbbet 
Ígérőnek el lesznek adva. 

Az ópUlelek kikiáltást ára : 16.009 P, 
melynek IC/o a. azaz 1600 P bánatpénz
ként fizetendő le nz érverés elélt. 

Vevő az áiveiésl vételárat az árverés 
napjától számítolt 30 napon belül tartozik 
teljes egészében kifizetni 

Egyéb árverési feltételek a láiiulat el
nökénél megtudhatók. 

Bíró Iáuoa s. k. Gslppán !ó»et s. k. 

jegyző elnök. 

Nagykanizsa megyei várói 
polgármesterétől. 

26 .583/1942 . 

T á r g y : S z l r e n a p r ó b á k . 

Hirdetmény. 
I**. é v i n o v e m b e r 21- ik napjától 

k e z d v e m i n d e n hét s z o m b a t j á n 
13 ó r a k o r S E Í r é n a p r ó b a lesz. A 
s e í r é n a p r ó b a l e g f e l j e b b 30 m á > o d -
percig tar t 

A s e í r é n a p r ó b a a l k a l m á v a l s e m 1 

m i f é l e ó v i n t é e k e d é s t s e m kell 
t e n n i . 

Nagykanizsa, 1942. tiov. 11. 

35*8 Polgármester . 

D f t Á V A V O L G Y I 
VILIJMOS HRAMSZQtGfllTRTÓ R. T. 

Á r a m s z á m l á k f i ze tése , pek lemáo ió l i , 
h lbabe je len téaek 

i z a k i x a r f i f e I wi l a g o s í t A s 

m i n d e n y i l l a i n o B k é r d é s b e n 

dé le lő t t 8-tól dé lu tán 16 a r á i g . 

Csengery-ut 5 1 , telefon 294 . 

Belpolitikai btrek 
A h é t f ő i m i n i s z t e r t a n á c s töhh 

rmt tos k o i i u á n y z a i i i n t é z k e d é s t o -
k í n t e t é b e n ' hozo t l d ö n t é s t , aututv in-
l é z k e d é v k n l e g k ö z o l o l i b í idólu-n 
n a p v i l á g o t l á t u n k . A i n e g h o z n l t dön
t é sek n a g y o b b r é s z e n ItonrOdohiH 
t á r c a h a t á s k ö r é b e t a r t o z i k éa ugy . 
f u d j á k . h o g v e z e k r ő l n h o n v é d e l m i 
t á r c a k n l t s é i r v e t é s é i u ' k t á r g v n l á s a !<o-
r á n h o l n a p i o a ü t ő r t ö k o n « honvé-
do lmi m i n i s z t e r n y i l a t k o z n i fog. 

A z uj h a d i s e g é l y - r o n d o l e f m á r a 
l o g k ö z e l e b b i jővőhon m o g j o l o n i k . K / 
- - é r t e s ü l é s ü n k s z e r i n t - • l é n v o g c -
s e n o m e l i n h a d l s o g ó l y t . Á l t a l á b a n 
imdig s z a b á l y o z z a n h a d i g o n d o z á s i 
k é r d é s e k e t , A r e n d o l o t s z o c i á l i s vo
n a l o n i s l é n y e g e s ú j í t á s o k a t hoz . 

A l e n d ü l e t s z e r i n t a zs idók r é 
s z é r e a z e g y f o r m a t é l i e r v í s e l é s 
e l v é n e k a l á n j á n a f e g y r e r e s szo l 
g á l a t o t t e l i e s i t ó k h ö z h a s o n l ó a n a 
k o r o s z t á l y o k b a n va ló b e h í v á s r end
szerét* l e n i é t i k életlH-. A rondolc t 
o lő i r jo . » io ' . en tkozés i k ö t o t o s e t t e é g e t . 
1 8 év tő l 4 S é v e s k ő i i g . M o s t 1 0 kor 
o s z t á l y r ó l l e n n e s z ó , m é g ped ig » 
f i a t a l a b b g e n e r á c i ó h o z t a r t o z ó k kor
o s z t á l y á b ó l . 

„ F o n t o s r e n d e l e t e t hoz m é g a hé 
t e n a k ö z e l l á t á s i k o r m á n y z a t ís a 
t e r m é s z e t - s z o l g á l t a t á s v o n a l á n . 

BÚTORT tz*kftzletbeD. 

ALLAS 

« « o r m a l i b e l é p é s i * * keres gyér" ak-
Irányt, tanulóleányt, kifulóieányt : Win 
diichné, Fő-ut 6 3536 

F f i ó c E ű g U é p a a keresztény tétfi Irodai 
alkalmazottat keres s Hlld Tnmetkezé:tl 
egyeaület. Jelentkezés délelőtt 9 - 1 2 óráig 
a lajátkeiUUg Irt kérvénnyel. 3558 

H A x i á t x u l u u l felveszek. Kóbor tulűde. 
Zrínyi MIklós-u. 42 . 3564 

B e j á r ó n ő t keresek. S u g á r u l 16 ;a . 
lótdattttt, j o^b ia . 3562 

Uyakoriolt o s o m a g o l ó l e A n y o k lel-
vétetr.ek ; Ozorat cukorkáikéin, Migvar-
utca 19. 3566 

Konvencióra azonnal felvesz k e r t é ü l 
tendőklen, gyümölcsfa ápolásban Jáilai 
egyént, J e j B a o e j i r á o t éa b o r o s t So 
mogyi Gyula palinl g a z d u á g s . 3556 

Keresek ötéves klaleány mellé nmr* 
m a k S e t e r e t t S , listai, Intelligens nói csak 
délelőttre. Érdeklődni Kororia-sií l lóh-n 

3567 

ADAS-VÚTEL 

H o r d ó U u t , Jókaiban, keresek bérbe 
vagy megvételre, 150—400 I. Pogány Ist
ván (Uzérkontln. 3503 

B l s d e r m e y e r vitrin, ezalougarnltura, 
alvódivdn, pálmák, szekrény eladók. Clm 
a kiadóhivatalban- 3550 

Nyolcizárnyaa ablak éa két betontépcsQ 
a l o t l ó . Rákóczl-u. 4 . 3554 

LAKÁS, Ü ^ L E T H E L Y r S É « 

PlaUI Özvegyasszony lakást é s teljes el
látást ad jutányos átért I I q k i v I s o ! B n f l b -
n a k vagy más hasonló egyéneknek. C m 
a kfadójblvataiban. 3563 

IlAz É S INGATLAN 

E l n d ó vatut köztiében Ö48zkomloi!oi, 
háromszobás n n g í n h l s . Megbízói t : Hor
váth, Soglr-ul 42 . - 3561 

ZULUI KÖZLÖNY 
POLITIKAI NAPILAP. 

K i a d j a : „Közgazdasági R. T. NsgykanUsa". 
i .-k-ió-i k t a d ó : Zalai Káraly. 

Nyomatot t i 
a „Klzgazdsuágl R. T. Nagykun n a " 

syomdájábss Nagy kan Izfán 
(N) imi.lAPrl tel"! i Zalai Karolyj 



f e l a i ó : . 

ülni: 

Seuilckozat 

TáboripoiLt 

Üzen a front... 
B2. é v i , H62. t i , Nagykanizsa, 1842. nov. 19. osUtörtök Ara 12 Hllér. 

SSG»«tf**d éa kl»<l»SI»oUa 
Mealelenlf. aslodra MUtaaaip Mtatáa. F c f e l ô s nerlcesztA: Barbarlta Lajos 

a hóiuipm t M a v H • 
MffyedéTre 7 PongO 3 0 fillér. 

K | 7 « « * a a : M t k t a u p 12 UIL, axombatoi 

BM1B 
Kok s z ó e s i k m o s t a n á b a n ő r r ő l a z 

á ldoza t ró l , o m o l y e t n n o m z e t é r d e k é -
bon m i n d e n k i n e k . 1 tohót a b e l s ő a r c 
vonalon e l s ő s o r b a n is a d o l g o z ó - ó s 
l e t i n e l o t i i r s i . d a l o m i . a k v i s e l n i e k e l l . 
S o k s z o r t a l á n t ú l s á g o s a n is h a n g o z 
ta t ják e g y e s e k , h o g y a h á b o r ú s i r á -
nvi to t t g a z d á l k o d á s , a h ú s z o n l eho-
t ó s é g é n c k c s ö k k e n t é s e ó s a f e l f o k o 
zott m u n k a m e g k ö v e t e l é s e m i i von 
á ldoza to t j e l o n t . T u l s o k s z o r h a n g o z 
t a t j ák oz t e g y e s é r d ó k o l t o k ó s m o g -
folodkeznok a r r ó l , h o g v a h á b o r ú v a l 
j á r ó f o g y a s z t á s i n o h ó a o é g o k , v a g y 
¡1 t o r m o l é s t o r o n e g y r e f o k o z ó d ó fo -
gyolni! k ö v o t o l m é n y o k t u l a j d o n k é p 
pen n o m is n o v o z b o t ó k á l d o z a t n a k . 
Mort h a i n a a z o r s z á g é r d e k e m u n 
k a f e g y e l m e t , m u n k á t ó l j o s i t i u é n y t 
több ó s i j o b b to rm 'o léa t kÖvetdl a g a z 
fiától, a z i p a r o s t ó l e g y a r á n t , t u l a j 
donképpen a t o r m o l ő ó s do lgozó 
o m b o r ö n é r d e k é t i s s z o l g á l j a . Az 
o k s z e r ű e n , ) o k o s a n g a z d á l k o d ó to r 
molő n o i n r s u k a k ö z n o k , b á n o m ö n 
m a g á n a k ' i s b a s z n á l . A k ü l ö n b s é g 
a b é k o b e l i ó s a h á b o r ú s v i s z o n y o k 
között l e g f e l j e b b a n n y i , h o g y a f o r -
moléa v a l á m t k o r ' i j o g vo l t , m a n ő d i g : 
kötolossóg. 

H o l y e s o n m o n d o t t a { . tollút S z i s z 
l . a j o s - k ö z e l l á t á s i i n í n í s z i o r s á r b o 
gárdi b e s z é d é b e n : » T i l t a k o z o m uz 
ol lón, h o g y b á r k i i s á l d o z a t o k r ó l Ito-
szól jon e b b e n » / . o r s z á g b a n I A m i k o r 
f ia ink é l e t ü k e t á l d o z z á k , i t t h o n c s a k 
knlo losség l fd jof l i tós ró l lobo t s z ó , n 
moly a t ö b b i k ö z ö t t a b b a n , i s ' n y i l 
vánul , í i ogv a l á v e t j ü k maor i inkat 
a z o k n a k a k o r l á t o z á s o k n a k , a m q l y p -
kot a z o r s z á g jővŐio , » h á b o r ú s i k o r o 
kivan i ó l ü u k . « E b b ő l a HzemszöglxM 
koll t o l l á t a t e r m e l ő t á r s a d a l o m k ö 
te l e s sége i t m e g í t é l n i : n o b e s z é l j e n 
sonki á l d o z a t o k r ó l , b á n o m i g v o k o z -
zók m i n ó l j o b b a n t e l j e s í t e n i k ö t e l e s 
ségé t . 

A k ö i o l e s s i ' i g i o l j e s i t é s r o ó s a g a z 
dasági f o g y o l o m m e g t a r t á s á r a a j ö 
vőben i n o g n a g y o b b s z ü k s é g l e s z , 
m i n t odd ig . A k ö z e l l á t á s i t n t n i s z t o r 
s z é p í t é s ' n é l k ü l , m a g y a r m ó d r a , 
ő s z i n t é n m e g m o n d o t t a , h o g y á t m e 
ne t i l eg a i i l y o s k ö z e l l á t á s i i n t é z k e d é 
s e k r e ó s k o r l á t o z á s o k r a l e s z s z ü k s é g . 
Oo e g y ú t t a l a z e g é s z m a g y a r t á r s a 
da lom ö s s z o s s é g é n o k o r k ö l c s i é r z é 
kéhoz is f o r d u l t , a m i d ó n m e g m o n 
dot ta , h o g y a s ú l y o s t e r h i t j e l o n t ó 
i n t é z k e d é s e k v é g r e h a j t á s á t m a g á r a 
ii m a g y a r n é p r o k i v t t n j a b í z n i . A 
g a z d á k n a k ' k ö t e l e s s é g ü k , h o g y m a 
iink ü g v o l j e n e k a z i n t é z k e d é s e k fo 
g a n a t o s í t á s á r a , o l ó h b . a m a g u k b á z n -
t ó j á n , m a j d k ö r n y e z ő t ü k l w n i s . N é z 
zenek k ö r ü l , h o g y k i t o l j o s i t o t t o k ö 
t e l e s s é g é t ó s k i n e m , M e g m o n d t a a 
m i n i s z t e r riviltan a z t i s , l i o g y n e m 
s z á m í t h a t n a ! ! k i m é l o t r o a z o k , a k i k 
a h á b o r ú b ó l ü z l o t o t a k a r n a k c s i n á l n i . 

K é t s é g t o l o n , h o g y a k o r m á n y n a k 
ós a k ó z o l l á s i m i n i s z t e r n ő k m i n d e n 
h a t a l m i e s z k ö z r o n d o l k o z ó s é r o á l l , 
amol lyo l é r v é n y t . s z ő r ö z h e t a k ö z 
é rdek éa a k ö z e l l á t á s s z e m p o n t j a i 
nak, t ) c a z is b i z o n y o s , h o g y a 
Biket') a z o r o d m é n v , a* bolsŐ f r o n t 
g y ő z e l m é n e k o l ó f o i t é t o l o a t á r s a d a 
lom m a g a t a r t á s a , A g a z d a t á r s a d a 
lom, a z i p a r é s a k e r e s k e d e l e m m o s t 
"bbó l v i z s g á z i k , h o g v v a l ó b a n a k a r 
j a - e a b o l d o g a b b m a g y a r j ö v ő t , é r d o -
li ioa-o a r r a , h o g v m e g s z o l g á l j a a 
j o b b é s orówsbb M a g y a r o r s z á g o t s 
vele e g y ü t t a t i s z toa p o l g á r i g y u r a -

Sikeres német rohamcsapat-vállalkozások 
a keleti front középső szakaszán 

A csungsTnRl hadsereg téli támadásra készülődik Francia-Indokína ellen 

A N é m e t T á v i r a t i I r oda köz l i , 
hogy É s z a k - A f r i k á b a n a ké t h a d 
s z í n t é r e n n o v e m b e r 1 7 - é n a l ig vá l 
t o z o t t a h e l y z e t , A t u n i s z - a l g i i i 
h a t á r o n a n é m o t - o l a s z c s a p a t o k 
m é g n e m k e r ü l t e k h a r c i é r m t t o z ó s -
bo az e l l e i i s é g g e l . A b r i t - a m o r i k a i 

kö te l ékük m é g h á t s ó t á m a s z p o n t j a i k 
k i é p í t é s é n d o l g o z n a k . K i s e b b o s z t a 
g o k a f e l v o n u l á s o k b i z t o s í t á s á r a é s 
l e p l e z é s é r e e l ő r e t ö r t ö k a h a t á r í o l é . 
Az edd ig i j e l e n t ő s ö k s z e r i n t h á r o m 
c s a p a t m o z d u l a t k ö r v o n a l a i r a j z o l ó d 
n a k k i . 

Módosították a francia államfő utódjáról szóló (Örvényt 
A f r a n c i a t á j é k o z t a t ó in m i s z t é 

r i u m b e j e l e n t o t f o az. á l l a m f ő u tód
j á r ó l s z ó l ó t ö r v é n y m ó d o s í t á s á t . IS 
s z e r i n t h a a z á l l a m f ő b á n n i l y o n o k 
ból a k a d á l y o z t a t n é k a z á l l a m f ő i m ű 
k ö d é s é n e k t o l j o s i l é s é b e n , m é g m i 
e l ő t t a n e m z ő t a z uj a l k o t m á n y i 
i n e g o r ó s i t o n é ,az á l l a m f ő i t e e n d ő k e t 
L o v a l k o r m á n y f ő g y a k o r o l j a . Az á l 
l a m f ő v é g l e g e s a k a d á l y o z t a t á s a o s o -
l é n a n i i n i s z t o r t a n á c a e g y h ó n a p o n 
be lü l s z ó t ö b b s é g g e l k inovez i az á l 

l a m f ő t , A m i n i s z t e r t a n á c s o g y i d e -
jf t log m e g h a t á r o z z a é s l e szögoz i az 
á l l a m f ő , i l lo tó log a k o r m á n y f ő fol-
h a t a l t n n z á s a i t ó s j o g a i t . ' 

U g y a n c s a k a t á j é k o z t a t ó m i n i s z 
t é r i u m i e m o r t o t t e az e g y i k a l k o t 
m á n y j o g i o k i r a t s z ö v e g é t , a m e l y a 
k o r m á n y f ő f ö l h a t a l m a z á s á r ó l i n t é z 
ked ik . E s z o j i n t a z a l k o t t n á n v j o g í 
t ö r v é n y e k k ívéfo lévol a k o r m á n y f ő 
k i z á r ó l a g o s a l á í r á s á v a l k i b o c s á t h a t 
tö rvónyokot é B ' r é n d ö l ó l o k o L 

Laval Pétatn helyettese lett 
T e g n a p d é l b e n V i c h y b o n , l ' ó l a i n 

tá lHí tuagy o lnökUtöével a m i n i s z t o r o k 
é s a z á l l a m t i t k á r o k r é s z v é t e l é v e l m i 
n i s z t e r t a n á c s vol t . A r i i i r i i s z to r í a -
n á c s u t á n k ö s l o n i ó n y t a d t a k ki P é -
t a i n ós L a v a l k o r m á n y f ő a l á í r á s á v a l . 
A k ö z l e m é n y í g y h a n g z i k : 

L a v a l k o r m á n y f ő i s m e r t e i m a I ta-
tojiai és p o l i t i k a i bo lyzo to t . K ű l ö n ö - , 
Hon a z o k r a t é r t ki i ' ó sz to te ioh , a m e l y 
l á j é k o z l a t á s o k a t P l a t ó n ( o n g e r n a g y 
m o s t hozo t t m a g á v a l t u n i s z i k ü l d e -
t é s é r é l . T e k i n t e t t ő l a r e n d k í v ü l i | tö-
r ü b n é n v e k r o , P é t a i n t á b o r n a g y , ak i 
m i n t á l l a m f ő t o v á b b r a is a f r a n c i a 
s z u v e r e n i t á s é s n h a z a á l l a n d ó s á g 
nak n i e g t c s t o s í t ó j o , e l h a t á r o z t a , h o g y 
L a v a l k o r m á n y f ő n e k . m e g a d j a azokat 
a f e l h a t a l m a z á s o k a t , a m e l y o k r o a 
l i o n n á n v f ó n o k s z ü k s é g e van , hogy 
m i n d e n ü t t é s B l e g g y o r s a b b a n s z e m 
b e s z á l l j o n a z o k k a l a n H i é z s é g o k k e l , 
nrnelyoKon F r o h c i a p r s z á g k e r e s z t ü l 
m e g y . P é t a i n t á b o r n a g y k i j o l ó n t o t t o , 
h o g y m i n d e n k ö r ü l m é n y ü k k ö z ö l t 
m e g b e c s ü l i L a v a l h a z a f i s á g á t é s v i 
lágos l á t á s á t . K l i s m o r é s é t fo joz to ki 
a z é r t a b á t o r s á g ó i t ; , a m o l l y o l L a v a l 
a fo lo lósségot m a g á f á v á l l a l t a . L a 
val k ö s z ö n e t e t m o n d o t t P é t a i n n a k 
a z é r t a b j z a l o m Ó J & a tno lyo t o t r a g i 
k u s ó r á k b a n i r á n t a k i f o j o z é s r e j u t -

i a t o t t . U i z t o s i t o t l a a r r ó l , hogy m i n 
d e n g o n d o l a t á v a l ó s e g é s z sz ivével 
F r a n c i a o r s z á g o t a k a r j a s z o l g á l n i . 
A z t a r e m é n y é t f e i o z l o k i , h o g y 
o r Ő f e s z i t é s o i , a m e l y e k r ő l s z á m o t au, 
l e h e t ő v é t e s z i k m a j d , h o g y a f r a n 
c i a h a z a b o l d o g u l á s á t b i z t o s í t s a . 

Spanyol lap a riísileges 
mozgósításról 

A s n a n y o l s i ' s z á g ! m o z g ó s í t á s s a l 
k a | > c s ó l e t b a n - a l ^ l n f o r m a t i o n o c i m ü 
l a p n v i l v á n h i v a t a l o s b o l y r ó l s u g a l 
m a z o t t c i k k b e n , m e g á l l a p í t j a , hogy 
a m o z g ó s í t á s i t ö r v é n y t u l a j d o n k é p -
i)on n e m s z o r u l n i a g y a r á z a t r a . A 
t ö r v é j i y Irovezotójo u g y a n i s k i f o j e -
z o t l o n h a n g s ú l y o z z a , n o ^ y a fó c é l : 
b i z tos i t an i S p a n y o l o r s z á g t á v o l m a 

r a d á s á t a h á b o r ú t ó l , M i n t h o g y a 
h á b o r ú k ö z e l e d e t t d i o z z á n k — j e g y z i 
m e g a s p a n y o l l a p — t o r i n c s z e t e s ö n 
n o m l o h o l j u k t ö b b é a z t , . a m i t e d d i g 
l ő t t ü n k , hogy fő leg bo lsó k é r d é -
üoin'kkol f o g l a l k o z z u n k , ( b á r m i l y f on -

jtn'sak i s nzolf. Por tupcál ián k ívül 
K ) ) a n y o l o r s z á g a z e g y e t l e n n e m z e t 
E u r ó p á b a n , a m e l y n e m m o z g ó s í t o t t . 
V a l a m e n n y i n e m z e t t í i á r é v e k ó t a 
m o z g ó s i t o i t , í n é g azok i s , a m e l y e k 
t á v o l m a r a d t a k a h a r c t ó l . S p a n y o l o r 
s z á g edd ig i h e l y z e t é n s e m m i t s e m 
v á l t o z t a t a m o z g ó s í t á s . K l l e n k o z ó j p g 
é p p o n o n n o k a h o l y z e t n e k . a m é g s z i -
l a r d i t o s á r ó l ' v a n ázó. A m o z g ó s i t á s 
fő c é l j a u g y a n i s : b i z fps i t ap i . S p a 
n y o l o r s z á g , i á v o l m a r a d á f l á t a k'ílzdo-
lomtó l — á l l a p i t j a m e g a s p a n y o l 
lap . 

A vtchyt spanyol nagykövet 
Párizsban 

S p a n y o l o r s z á g r i c h y i n o g y k ó v o t o 
t e g n a p " d é l u t á n P á r i z s b a é i k o z o t t . 
L á l o g a t i í e a — h í r s z o r i n t — m a -
g á n j o l l o g ü ó s a m a i n a p o n m á r 
v i s sza to l - á l l o m á s h o l y ó r o . 

Légiriadó Svájcban 
GölYfbeh é s L a u s a i u i o b a n t e g n a p 

ós tó m e g s z ó l a l l a k a l ég i v e s z é l y t 
j e lzÖ s z i r é n á k . A r i adó 2 0 ó r a 5 0 
porc tó l 2 3 ó ra 5 0 p o l c i g ' t a r t o t t . A 
s v á j c i l é g v é d e l m i t ü z é r s é g m ü k ö -
dósbo lopott . 

Milyen elveket akar Samner 
Welles a világ népeivel 

elfogadtatni 
A S t o f a r í U l r ö d a a Nqw Y o r k H e 

ra ld T r i b ü n é r é s z é r ő l Összeh ívo t t 
g y ű l é s r ő l s z é l ó i smortotésé lK>n a z t 
í r j a , h o g y a s z ó n o k o k s o r á b a n f ö l 
s z ó l a l t w i l l k i o é s S u m n o r W o l l o s . 

W i l l k i o m i n d ö n k i n e v é b e n j o g o t 
kővoto l t a h a d v i s e l é s b í r á l a t á r a , 
m a j d a n é j ^ k g a z d a s á g i h o l y z o t ó -
nok m o g j a v i t á a a m o l l o t t f o g l a l t á l 
l á s t . lOnnok é r t o l n i é l w n a z t i k s é g e s -

l i i z o n y o s , h o g y " a t á r s a d a l o m 
k é r d é s é r ő l , a i m d v a g a z d a s á g i í-lot m e g é r t i Ó» m e g i t t g a d j a u figv-el-

1 tnoztotóüt . 

iKHlást. E r r ő l v a n s z ó : l é t é s n e m i é i 
k é r d é s é r ő l , a i m ' 
t e i ü l o t é u dói e l . 

ltok t a r t o t t a uj C a r t a k i l i o c s á t á s á t . 
Az A t l a n t i C á r t á b a n o m l i t o t t e lvok 
m o g v a l ó s i t á s á n a k o l ó f o i t é t o l o u g y a n 
is , l iogy a néjKik m a g u k o l f o g a t l i á k 
ö z e k e t a z o lvoko t . Az o l só v i l á g h á 
b o r ú b a n k i t ű n t , h o g y h a a n é p o k 
vozóroi e g y o t i s é r t o n o k ar, e l v e k 
f e k i n t o t é l o n , a m o g v a l ó . i i t á s egyérifí 
é r t o l m o z é s é n e k a d n a k h e l y e t . A ' s z ó -
ve t s é g e s o k n e k m e g kol l m o h d a n i u k , 
h o g y m i t a k a r n a k . E l s ő s o r b a n az. 
u g y n o v o z o t t »nzövotségoa« k í f o j o z é s -
so í ko l l t i s z t á b a j ö n n ü n k . M e g ko l l 
h a l l g a t n u n k a h i n d u k a t é s mán n é -
l » k o t i s , ' b e l e á r t v a a z a m e r i k a i f ö l d 
r é s z n é p o i t . A v i l ág igaz i s z a b a d s á 
g á n a k a . g a z d a s á g i n o m z o t k ö z i s ó g a n 
ko l l n y u g o d n i a . 

S u m n o r W e l l e s k i f o j t o t t o , h o g y 
a v i l ág i i i j á a z e r v e z é s é v o l k a p c s o l a t 
b a n az E g y e s ü l t Á l l a m o k b a ] ) k é t 
k ü l ö n b ö z ő t á b o r v a n : a z o l s z i g o t e -
lŐdés p á r t i a k é s a h a t a l m i p o l i t i k á t 
f o ly t a tók t á b o r a . A z o l s z í g i d o l ő d é s 
p á r t i a k s z o r i n t a h á b o r ú 2 0 ó v ó n 
k é n t v i s s z a t é r ő j e l e n s á g a v i l ág 
ogyös r é s z e i n é s a s E g y e s ü l t Á l l a 
m o k n a k n o m k e l l a b b a n r ó a z t v e n -
n i ü k . A m á s i k t á b o r s e e r m t a z ' 
E g y e s ü l t Á l l a m o k n a k a z e g é s z v i l á g 
do lgáva l kpll t ő r ő d n i ö k . A z o k a t a z 
olvokot . a m o l y o k a z E g y e s ü l t Á l l a 
m o k n é p é n e k h i t é t j o l o n t i k , e l ke l l 
f o g a d n i u k a , t ö b b i n o p o k n o k i s , a k á r 
lotfizik e z n e k i k , " k á r n o m —•' m o n 
do t t a S u m n o r W o l l e s k ü l ü g y i á l 
l a m t i t k á r . 

Keleti harctér 

Berlin, n e p l e m b e r 19 
(Némít Távirati Iroda) A'kalet l harctér 

k^iépiŐ szakaszán nímet r o h a m c u p s t o k 
november 17-én ujabb sikereket édak el . 
A véderő fŐnmncanokfticAnak közlése 
s iednt nímet uránáfosók meglepatéti ierUen 
betörtek a l í ov j t t i l l á tokba , 400 méternyi 
s i t l e s i égben fé%ÖneVAlf(éttéh i stovjet 
árkokat é i Icgénvsegtlkkel egvlltt meg-
aemmlsllellák az elinni harcálláiokst. A 
harccsoporlok parancsuk értelmében ví*x-
sz i l édek sa]ál állásaikba és sok foglyot 
hoitak magukkal. 

A Némot T á v i r a t i I roda sze r in t a né
m e t léglbadarA Nalcalktól k o l s t r e no
v e m b e r 17-t'ii és 18 An tAmog^ttn a 
hadaareg ha rc i t e v é k e n y a é a é t . S z é t u g 
rasz to t t a a k é s z e n l é t b e * Alló ho ' sov ls -
ta caapa toka t . A szov j e t l é g i e r ő rose-
klaérolto, iioiry fe l t a r tóz tassa n némot 
tinrcl repilirlk támádéftát . dn k í s é r l e t e 
kuda roo i val lo t t . A M s s v l R l á k s l a v u l t 
roKlllŐKépeket haezná l tak . Napbal nem 
muta tkoz tak , c s a k a z ceti ó r á k b a n , 
l l vcnko r azonban betotltkflztek a n é 
m e t léKelhérl tAaba. 3 ezev ]e t reptllőfté-
pot le lőt tek. 

Letartóztatások 
India különbőzé városaiban 

B a n g k o k , n o v e m b o r lll 
(Német T I ) B o m b a y b s n a z anRol 

rendnraéff le tar tózta tot t t ö b b klvAló 
kengrosazual veze tő t , kőztUk Pale l t , a 
bombay l t a r t o m á n y vol t m i n i s z t e r é t 

Ka lku t t ában In sok l e t a r t ő z t a U i tör-
tént . D i k k á b a n a d t ékok b e h a t o l l a k a z 
c i tye tom é p ü l e t é b e é s s z é t r o m b o l t á k a z 
egéez be rendezés t . 

Delh iben l e t a r tóz t a t t ak 6 o m b e r L 
K a r a c h l b a a a uni totok e lpusz t í to t tak 

ciív gépkoos lé l lomas t . S o k e m b e r t l e 
ta r tóz ta t t ak . 

http://letinelotiirsi.dalomi.ak


zaisai sxsztom 

H E G B D Q S O Y Ö R Q Y Dr, 
orazággyüléel képviselő, i Zalai Köz-

lOny tgykoii féazerkesztőjének emlékét 
megörökítendő, mozgalom Indult meg, 
hogy Kiekanizsán az egyik (öulca a ke
resztény nemzeti gondolat ezen lánglclkü 
harcosáéról neveztessek el. A kanizsai 
magyarság csak önmaga; becui! I meg, 
amikor dr Hegedűs Uyörgy emlákél mél
tó médon megérökitl * 
P É R Y J A N O J Dr. 

nyűg, orvos-eiredsi , volt nagykanizsai 
korház parancsnok, a kiváló sebész, nő
gyógyász, torok- é s gége specialista, mint 
az O H szakorvosa Nagykan zsán lelc-
pedeti le. Nagy nyereséget jelent Nagy
kanizsának dr. Péry vlasxatéréae. 

TERSZTYANSZKY QflZA 
nyűg huszár-alezredes, zalacsányl főid-

birtokos í* nojü Malalinszky Alice, a mi
nap ülték meg házasságuk 25-lk évfordu
lólát az egész vármegye sierencsekivána-
tai közepette. 

* 
B E N E LÁSZLÓ Dr. 

kanizsai törvényszéki Jegyző, aki 1939 
óta teljesít szolgalatot a torvényszéken, a 
fialal JOfászgeneráció egyik nagyon ro
konszenves, képzett tagja, kitűnő sikerrel 
tette le a biról e i ügyvédi együllea vizs
gát. 

* 
M E G N Ő S Ü L T 

a Nagykanizsán és a kanizsai válaazló-
kerüleibcu széltében Isméit országos Ba-
roas-lllkár, Mes er Kálmán, aki sokat járta 
már a kerület minden kis zugát jó gazdá
jával és a kerületnek Is ló gazoájával, 
i lowzky Jánoa orszAgytllésí képviselővel 
Sebemmel Líviát vezeite ollárhoz a min
dig derűs kcdvl , fáiadhalailan munkabí
rású Mester Ká mán Budapeittn a Kr i t i* 
tus-király kápolnában. 

* 
a l e A n y - t a b o r 

számára, amely a Szent Ilona Líány-
klusbaii tömőiül, a Kék-Kereazl nagyka
nizsai házában megkezdődtek a téli isme
r t ilarjesiló hétró difii anl elóadáaok. Ezek 
aoraoan í z első nemzetvédelmi tárgyú elő
adást Batbarita Ln j t s , a Zalai Közlöny 
felelői aierktaziAje latioita, aki a tava-
aiig liet előadásban fogja a leány-labor 
ha/a u t nemzetvédelmi nevelését tovább 
edzeni a ma u.indeneklelett Siló s a pol
gári fr»nton la kőtelező honvédelem azot-
salátában. Dr. Solymár István pébános , 
Plándemé tanárnő, Manduklla Celcalin 
S M fónokaasiony éa mások iameretter-
Jeeztó é i nevelő el tadásai adták az eddi
gi a további huilódtiuiám mUaorokat. 

* 

AZ UJ VILAORBNÜ 
•tiluea ex t Tegnap este nyílt meg a 

Horthy Mlklés-u. 2. azám alatt a volt 
Adler Miksa féle hentesüzlet helyiségében 
Vida János fodrász- és borbely-Üzlete, 
amely tga 'án .tipp-topp' szépészeli sza 
Ion. vida János ugy nyitotta msg nagyon 
szép. uj üzletét, hogy megjelent az uj he
lyiségben P. Oulyas (biliért plébános, 
megíldelta az uj helyiséget é i falára fel
tűzte a kérésziét Utánzásra méltó példa 
ez minden uj n agyar üzlet számara. Vida 
megérdemli, hogy a magyarság teljes ere
jével támogassa uj üzletét 

BÚTORT 
' f s e k l s l e t b e a , 

a A BOR m Ű M x U i o a n A I 

Egy évi börtönre Kélték s gondatlan váltókezelöt 
n m t . X - X . . . . l o t t a végzetet babocial 

B e s z á m o l t u n k a h s l á l o s v é g ü v a s 
út i k a t a s z t r ó f á r ó l , m o l y a z o p t e u i l w 
2 6 - á n ó j s z a k a t ö r t ó n t a b a h o c s a i á l 
l o m á s o n . U g y a n i s a B a r c s folól ó r -
kozó g y o r s v o n a t b e l e s z a l a d t e g y l e -
h o r v o n a t b a s a z ö s a z o ü t k ö z ó s k ö v e t 
k e z t é b e n K a n i z s a i L a j o s fókoző 
m e g h a l t , m í g T ó t h L a j o s é s S z a b ó 
I s t v á n s ú l y o s s é r ü l é s o k o t s z e n v e d e t t . 

A v i z s g á l a t m e g á l l a p í t o t t a , h o g v 
a k a t a s z t r ó f á t h i b á s v á l t ó á l l í t á s 
Idézto e lő é s e n n e k o r e d m á n y o k é p -
pon e l j á r á s indu l t K ö n y v e s S á n d o r 
b a b ó c s a í l a k o s , . n a p i b é r e s vá l tókozo ló 
é s I f o í v z o g I s t v á n á l l o m á s f e l v i 
g y á z ó o l lón g o n d a t l a n s á g m i a t t . A z 
ü g y b e n m o s t t a r t o t t t á r g y a l á s t a 
t ö r v é n y s z é k b ü n t e t ő t a n á c s a . 

A t á r g y a l á s o n k i h a l l g a t o t t K ö n y -
vos S á n d o r vá l tókozo ló e l ő a d t a , h o g y 
a z o n az é j s z a k á n k i m e n t a v o n a l r a , 
a g y o r s é r k e z é s e e l ő t t vál tó t á l l í t a n i . 
A vál tó t a b o á l l i t á a u t án n e m z á r t a 
l o . N a g y o n f á r a d t volt , l e feküd t a 
oiiK-k m e l l ó é s o l a l ud t . A r r a r i a d t 
fe l , a m i k o r a g y o m d ü b ö r ö g v e k ö z o -

vonatOsssaDtkAzés miatt 
lodot t . F e l u g r o t t ép félálomban m o g -
fo lodkozo t t a r r ó l , h o g y . m á r e g y s z e r 
j ó l hoá l l i t o t t n a g y o r s n a k a v á l t ó t , 
a n y i t o t t v á l t ó h o z "ugrott é s a z t ú j 
ból á l l í t o t t a . A g y o r s t é v e s v á g á n y r a 
s z a l a d t s igv t o r t é n t az ö s s z e ü t 
k ö z é s . 

A z á l l o m á s o l ó l j á r ó l n z é r t t e r h e l t e 
g o n d a t l a n s á g , i n e r t s z a b á l y s z e r i n t 
a v á l t a k o z ó i é t ó l u vá l t ó k u l c s á t á l l í 
t á s u t á n bo ke l l k é r n i e . A z o n b a n 
m i u t á n n v á l t ó k e z e l ő n e m j e l o n t k o -
zot t , e l m u l a s z t o t t a , h o g y u t á n a n é z 
z e n , m i é r t n o m . j ö n m á r v i s s z a a 
k u l c c s a l K ö n y v e s S á n d o r , A c s e n d 
ő r s é g ó r i z o t l w v o t t o » z á l l o m á s e l ó l -
j á r ó t i s , a z o n b a n I l o r e z o g I s t v á n 
ö n k é n t j o l o n t k o z e t t a f r o n t r a . 

A b í r ó s á g a b i z o n y í t á s i e l j á r á s bo-
f o j o z é s o u t á n b ű n ö s n e k m o n d t a k i 
K ö n y v e s S á n d o r t k ö z v e s z é l y ü r o n -

Eá l á a , g o n d a t l a n s á g b ó l o k o z o t t e m -
o r ö l é s é s k é t r e n d hol i Bu lyos t e s t i -

s é r t é s b ű n t e t t é b e n é s ő z é i t ogyév i 
b ö r t ö n b ü n t e t é s r e í t é l t o . 

• z e n • f r o n t . . . 
R Zalai K ö z l ö n y s z e r k e s z t ő s é g é n e k 

t á b o r i l e u e l B s l ó d á l á b ú I 
.Mind több é s több t á b o r i lovo lezö-

lap é r k e z i k s z o r k o s z t ó s é g ü n k h ő z . 
M i n d s z o r o s a b b a k a p c s o l a t a z é d e s 
h a z a i o t t h o n é s a m e s s z i f r o n t k ö 
zött . U t o l s ó k ö z l é s ü n k ó t a a kövo t -
kozó Í r á s o k a t k a p t u k a h a r c t é r r ő l , 
s o r r e n d s z e r i n t k ö z ö l j ü k Okot: 
B ö l o a f ö l d y I s t v á n h o n v . 
í r j a ( T p . 2 5 8 / 4 0 ) : I s m é t egy ú j s á g 
v a n a k e z e m b e n , a m e l y b e n ü z e n t o m 
éa s o r a i m o l v a s h a t o m . N a g y o n bol 
dog é r z é s , h o g y o l v a s h a t o k o g y k a l -
vos l apo t , a m o l y s z ü l ő v á r o s o m nib log 
s z o r o t o t é t h o z z a f ö l é n k , M o g í c ö s z ö -
n ö m m i n d e n k i n e k , a k i n o k k ö s z ö n 
h e t ő m , h o g y o l v a s h a t o m ozoko t a 
kodvos k a n i z s a i s o r o k a t . N a g y o n k ó 
r o m a kodvos Szo rkosz tÓBégo t , h o g y 
s o r a i m n a k h o l y t a d n i s z i v o s k o d j e k . 
F o l o a é g e m , a n y á m , , tos tvé ro im é s r o 
k o n a i m a t c s ó k o l o m , n o a g g ó d j a n a k , 
e g é s z s é g é é v a g y o k . . M i n d e n g o n d o l a 
t o m . c s a k h o z z á j u k s z á l l , ö s s z e s b a 
r á t a i m a t ó s i s m e r é s e i m e t ü d v ö z l ö m . 
H á l á s kŐBzönotom a t. S z e r k e s z t ő 
s é g n e k , h o g y l e h e t ő v é to t to a z i l y -
m ó d o n va ló é r i n t k e z é s t » s z ü l ő f ö l 
d ö m m e l . 

( K á r , hogy a sz t ik l a p t o r j o d o l o m 
m i a t t n e m t u d j u k a b e k ü l d ö t t k e d -
voa vo r se t is k ö z ö l n i . ) 

Dráveoz J ó z s e f örm. 
í r j a ( T p . 2 1 0 / 8 1 ) : N a g y o n k ö s z ö n 
j ü k , hogy e g y r o t ö b b ós több Z a l a i 
K ö z l ö n y é r k e z i k h o z z á n k a kodvos 
tízoikosz t ő s é g t ő l é s i s m o r ó s o i n k t ó l . 
O l y j ó é r z é s , a m i k o r i s m e r e t l e n m a 
g y a r t o s t v é r o k t ó l u j s á g o k u t ,kép03 
l a p o k a t é s r o g é n y o k o t K a p u n k . O l y 
j ó i t t a t á v o l b a n a h a z a i b i r o k o t o l -
o l v a a n i . Ó z o n o m é d e s a n y á m n a k , 
t e s t v é r e m n e k , h o g y j ó o g ó s z s é g b o n 
vagyok , n o a g g ó d j a n a l t m i a t t a m , ü d 
vöz löm a k a n i z s a i i s m o r ó s ő k e t é s 
k é r e m o k o t , Í r j a n a k t ö b b e t . 

Dervalios István honv. 
i r j a í T p . 2 1 9 / 6 2 ) : H á l á s k ö s z ö n e t e t 
m o n d u n k m i n d a z o k n a k , a k i k o l y a n 

" m ' m , b

D

e r o o • VÁROSI MOZGÓ CsütörlűMíl-
19—22-tg , h vasárnapig 

A magyar filmgyártás művészi alkotása 

TAVASZI SZONÁTA 

(Beethoven F~dur) 

nUFAn híradó a világ legújabb eseményeiről 

BlGaddzok kezdete köznapokon ¿5, ¿7, ¿9, 

vazdrnap ¿3. ¿5, ¿7 ét ¿9 Órakor 

sz ívósok vol tuk é s e l k ü l d t é k h o z z á n k 
a Z a l a i K ö z l ö n y t . Ü d v ö z l o t ü n k c t 
k ü l d j ü k a kodvös s z á l l á s a d ó i n k n a k 
a I l u n y a z l y - t é r e n t lovó t ü z é r e k , l l e k k 
. Ioné é r v . , ' I t á c z J e n ő , T a k á c s L a j o s , 
B o d ű I s t v á n , I l o n c z o G y ö r g y , I m r o i 
A n t a l é s t ö b b o l v a s h a t a t l n n a l á í r á s . 

K ü l ö n ü d v ö z l e t e t k ü l d n m o s s z i 
i d e g e n b ő l K i s k a n i z s a l a k o s s á g á n a k 
M i l i ő i L á s z l ó s z k v . 

Kardos J ó z s e f honv. 
i r j a ( T p . 2 1 0 / 0 2 ) : A n o v ö m r e é r 
k e z ő i t t á b o r i l a p , a m i t o g y h ö l g y 
k ü l d ö t t n o k e m , i g a z á n b o l d o g g á t o l t 
éa v i d á m m á v a r á z s o l t a n a p j a i m a t . 
N a g y o n s z é p e n k é r ő m a z i l fo tó h ö l 
g y ö t , h o g y l o g k ö z o l o b b s z i v o s k o d j e k 
nové t m o g n o v o z n i é a p o n t o s c í m é t 
f e l t ü n t e t n i . I g a z á n n a g y ö r ö m ö t s zo -
roz no e z z e l n o k o m , i t t a m e s s z e 
i d e g e n b e n . £ n is sok- s z e r o n c B é t k í 
v á n o k a z i l l e t ő h ö l g y n o k . K é r e m n 
M i n d e n h a t ó t , h o g y e r ő b o n é s o g é e z -
s é g b o n t a l á l k o z h a s s u n k é s m i n t ma
g y a r h o n v é d h o z i l l ó — g y ő z e l m o -
s o n . S z ü l ő i m n e k J ó z s e f f o h u r c o g - u . 
0 6 . s z . a l a t t : k é z c s ó k o m a t k ü l d ö m . 
J ó ogészaógot ) k í v á n o k ! V i r á g L a j o s 
n a k , E r m é n y i J ó z s o f n o k , Balog J á 
n o s b a r á t a i m n a k ü d v ö s l e t e m e t k ü l 
d ö m . 

Szullmin András tzdes -
i n a ( T n . 2 8 0 / 7 8 ) : S z u l i m é n A n d -
r á s n é n a l í p a p r i k a k o r o s k o d ó N a g y 
k a n i z s a , H o n v é d - u . 1 5 . s z . a l á ü z e 
n e m : K o d v o s k i s a n v u k á m é s k i s 
f i a m ! firtem n o a g g ó d j a t o k , é n h á l a 
I s t o i m o k j ó l é s e g é s z s é g e s v a g y o k , 
a m i t n e k t e k is s z í v b ő l k í v á n o k . O d -
v ö z l o t o m o t k ü l d ö m a z o g é s z h á z n é 
p é n e k é s m i n d e n k a n i z s a i i s m o r ő s -
nok . S o k s z o r c s ó k o l l a k b e n n e t e k e t . 
Í r j a t o k a n y u k á m . 

Békési J é z s e f szkv. 
i r j a ( T p . 1 1 8 / 4 1 ) : H a z a f i a s üd
v ö z l e t t e l k ö s z ö n t ö m a tok . S z e r k e s z 
t ő s é g e t m o s s z o O r o s z o r s z á g b ó l . M i 
j ó l v a g y u n k , ' á l l u n k a v á l t a n , a h o v á 

n o v e m b e r 19. 

a m i édos H a z á n k i r á n t i kötolosaég 
s z ó l í t o t t b o n n ü n k e i , do nomsókára 
v i s z o n t l á t j u k e g y m á s t . K é r e m n lce;|. 
vos S z e r k o s z t ö s é g o t , hogj- tolmá
c s o l j a h á l á s k ö s z ö n o t ü n k o t u Zalai 
K ö z l ö n y o l v a s ó j á n a k , ak i nokem n 

l a iwt n m d u z o i ' o s e n - m e g k ü l d i é s 
l e l i o tővé t e s z i , h o g y az é n kedves 
k a n i z s a i l a p o m u t j á n n é h a ottlion 
é r z ő m m a g a m a t . S z ü l ő i m e t , meny
a s s z o n y o m a t , K o c s c k é k o t é s kedves 
i s n i o r ő s e i m o t ü d v ö z l ö m . 

Oábor J e n ő honv. 
i r j a ( T p . 2 1 0 / 0 1 ) : Ü z e n e t é t rigum-
s o k b a s z e d t e e m i g y o n : E g y szóko-
hftíu E r z s i k é n e k N a g y k a n i z s á n ! 

M o s s z o a n a g y o r o s z földről 
ü z o n t a z é n v i t é z o m . 
A r á d i ó h o z t a h o z z á m , 
ö r ö m k ö n n y a s z e m e m bon . 
A z t ü z e n t e : N o b ú s u l j a k , 
v i s s z a j ö n " v i t é z e m , 
O z o n j o k h á t é n i s n e k i 
a f é n y e s g ö n c ü l s z ő k é i é n . 
M c g ü z o n t o m , h o g y i m á r várom 
é s K a r j a i m b a z á r o m , . 
N e m vesz i e l t ő l e m s e n k i , 
ő l e s z a z é n p á r o m , 
U g y é l ü n k m a j d , m i n t a gorli», 
a n a g y b u z u k n l á s z o n 
Nora B z a k i t . s z é t , c s u k ásó-kapa , 
m í n k e t o n a g y v i l á g o n . . . 

Csiszár István tzdes 
i r j a ( T p . 2 1 0 / 3 8 ) : N a g y o n boldo
g o k v á g j u n k , a m i k o r m e g é r k e z i k s 
pos t a . M ó r t m i z a l a i a k logtöbbon 
o g y ü t t v a g y u n k é s a pos táva l jön 
n e k ü n k kodvos s z ü l ő v á r o s u n k lapja, 
a Z a l a i K ö z l ö n y . S z i n t e veszek
s z ü n k , h o g y m e l y i k o l v a s s a ol olá-
s z ö r . H á l n a k ö s z ö n e t e t mondunk 
m i n d a z o k n a k , a k i k n e m folodkeznek 
m e g a f r o n t o n h a r c o l ó za la i kato
n á k r ó l . O l v a s t a m n b . lap jukban , 
h o g y ' M u j z o r L á s z l ó t i zedos , az ón 
k e d v e s b a j t á r s a m hősi ha lá l t hali. 
H á l a a j ó I s t o i m o k , 

sikerült a sírját megtalálnom. 
K o s z o r ú t k ö t ö t t ö m é s b a j t á r s a i m m a l 
o d a v í l t ü k é s e g y - o g y i m á t mond
t u n k s i r j a fö lö t t . ' M u u l o n s z e u t o k na
g y o n s z é p vol t i t t . Üdvözlotünkct 
k ü l d j ü k k e d v e s s z ü l e i n k n e k , ióbará-
t a i n k n a k é a m i n d e n i s m é r ő s e i n k n a k . 
U a n e a J ó z s e f ó r v , f e l e s é g é n e k , Sneff 
b o r e n e é d e s a n y j á n a k , ' C s i s z á r István 
t í z . , K o l l á r J á n o s ó rv . , B e n k o J ó -
z s o f ó rv . , K o v á c s I l i i r e órv. , Bnlta 
L a j o s ó rv . i 

K ü l ö n l e v é l b e n volt a következő 
ü z e n e t : 

C i m é m r e k ü l d ö t t T o l n a i Vi lág lap
j á t m e g k a p t a m . F e l a d ó n a k csalt 
e n n y i vo l t j o l o z v e : » E g y kanizsai 
k i s l á n y a . E z ú t o n k ö s z ö n ö m Magá
n a k m i n d o n l é p é s n y i fá radságá t . 
N e m c s a k n o k o m , do t ö b b i ba j tá r 
s a i m n a k i s . k ü l d ö t t p á r k e d v e s ma
g y a r s z ó t é s m a g y a r lovogőfc a Szont 
M a g y a r o r s z á g b ó l , E z o k a kedves, 
j ó s z í v ű k a n i z s a i l á n y o k e rős í t enek 
m i n k e t h a r c a i n k b a n , d r á g a magyar 

Uj <i hasznait mérlegek 

ff téden tilia kaphatok. 
Javliáson JóttIlifsaL 

FRANK 
MÉRLEG-iinmben 
EOIvös-l í l 2 '». 
T e l e l ő n : 500. 

PETŐ LSJOS É S SflHU LAJOS 
V A S É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erzsébet-tér 1. szám. 

T.Ufou : 59S. SÜrKöiiyolw : Potö S s n i a . 

Különféle gyártmányú mezőgazdasági gépek. 
8 . K. F. golyós osapágyak. Zománoozott tűz
helyek é t kályhák. Épület- é s butorvssalások. 
Szerszámok. Leno- éa ossvsráruk. Zománoozott 
•dény és horganyzott áruk. Háztsrtésl olkkek. 



Hazánk védőimében... Igen, kisnek 
a végső gyózalaml on ! 

X többi honTedpoatára legközelebb 
kerül tor. .( 

ü z a n az a l t b a n 
IChbun » rovatban mindenki üzen

het harctéri hozzátartozójának tel
jesen ingyen. 
Bányai Imrének 1 2 4 6 / 3 2 ) 
üzeni felesége-egyévi'!, házassági év
fordulójuk alkalmából: Szeretett 
apukám; a csokor virágot, amit küld
tél, iiiügkapttim hazugságunk évfor
dulóján, Én is szeretőitől gonodolok 
rád és szívvel-lélekkel veled vagyok' 
őzen a napon. A viszontlátás remé
nyében ezerszer csókol szerető fe
leséged — Etus. 
Joós László őrv. (219,16) 

Két levolezÓ-laponv— a I)on mel
lől ~ hosszú humoros verset küldőt! 
bs közlésre. Ha legalább olyan hosz-
szu lett volna, mint fenti, helyet 
tudtunk volna még szorítani, do fő
városi nagy, lap sem tud tilost annyi 
helyet adni, hogy tudnánk tikkor 
mi. Kedves bajtárs, szíveskedjék 
mondanivalóját rövidre szorítani és 
inkább prózában, mint versben be
küldeni. Sok meleg szeretette] és 
kézszorítással, 

Dobos István karp. örm. (219/12) 

Elszomorodó! t lólokkcl olvassuk 
lévőiét és a közölni kért nyílt levő
iét. Sajnos, az omlitott osotok oló-
rordulnak, do mégis hálaistent koll 
mondanunk; hógy olyan ritkán, 
liogy a nyiltlovél közlését nom tart
juk kívánatosnak. Annak közlésével 
a kérés hasonló esetet megakadá
lyozni som háborúban, som bókébon 
noin tudjuk, O I IOUIHIU a hadbanállók 
lelki nyugalmát .mindazokét, akik 
ont aaiyiltlevolot olvasnák (podig so
kan olvasnák) • csak megzavar
nánk, száz esőt közül kiloncvenki-
lonobon ok nélkül. Egyéni tragédiák 
ozok, különben sem a nyilvánosság 
az orvosságuk, honom az egyéni 
lelkiismeret inog a gyónlatószok és 
a templomi szószék zárt nyilvános
sága. A nyomtatott botü korbácsára 
csak akkor lenne szükséc, ha általá
nos jolonséggol állnánk szemben, 
do O B I — ismételjük — hálaistennek, 
nem áll fenn. 

Miei dl 
s z a b á l y s z e r ű tiszti é s a l t i sz t i 
• á p k e i t l e g o l e s ó b b a o egyedül 

B e i o z n a l J á n o s n á l 
sze rezhe tők bo S u g á r ú t 53 . a la t t . 

I U T O R T 
HETTEI IMBEj 

* Bi irkis batoTsisloDJábaa vegyon 
•agy wi*d»..*i>, C M e r a v - f T r 

ZALAI K0Z1 .ONV 

Muléú felügyelet alá helyezték Dentsch Imrét, 
akit B főkapitány szabadlábra helyezeit 

Megírtuk, hogy a nagykanlissl rendőr
ség beidézte, majd internálta DíUtictl 
inrc nagykanizsai hentest és mészárost. 

Deulscli védője itfján fellebbezett a rend
őrségi ha lá réu l ellen a főkupitá yhozi 
l öbb muhi egy hónapja, hogy Deutsch 

Imre a rendőrségi fogda lakója, amikor 
atost megérkezett a főkapitány döntése, 
amely szabadlábra helyezte Deulscli Imrét. 

A kapitányság rendőri felügyelet alA he
lyezte Deutscliot, aki már el Is hagyta a 
rendőrségi logdál. 

berceg Eszterbázy-blrtok felosztásának 
lebonyolításáról 

tárgyalt a helyszínen 

Alió lendva , novombor 19 
(Sa já t Uidóii tőnklől .) Dr. Ha|du Ist

ván, ti li'i'ilu.üvelCHüio I mla t sz té r lua i 
tttld hl r lokro lornr o sz t á lyának vozc tő |e , 
dr. Nagy Iván, az újvidéki , Dé lv idékre 
sző lő b i r tokpol i t iká i e - a i ly v o z e l ő j c 
é s vitéz g ré l T e l e k i B é l a Z a l a vá rme
g y e lólapánja a z a lsólondval tilldblrtoK-
r^form-kirendel tség I rodahe ly i ségében 
a k i rende l t ség helyi veze tő ive l , dr. 
S z e r d a h e l y i J e i ő t áb lab l róva l é lükön 
é r t ekez l e t e t tartottuk az It teni h e r c e g 
Euztcrházy téle b i r tok fe losztésát Ille
tően SUrget tek a blr toklut t- i táa sü rgős 
l ebonyo l í t á sá t a b b é i a cé lbő i , hogy 
üres told no marad jon , t ek ln tvo , hogy 
n kedvező Idő já rá s m é g meRenged! a 
földmunkákat . A JullalAn kördósét 
Igyekeznok kozmugeléiíedéHro mego l -

dSDl. 

miniszteri bizottság 

Az é r tokoz le ten Je len volt s z a l s ó 
londval , c s á k t o r n y a i és m u r a s z o m b a t i 
JárAs lőb l ra ja , u guzdasöi í l lolU^yolők, 
va lamin t dr. Orazágh l'AI é s I ' e e son i lk 
Ol tó o r s z i K l í y b i ^ l kópvlaolők. A főis
pán, dr. Ország i . Pá l , l ' e c se ru lk 
(Hiú képvltmlők ős a MEP megyei tit
k á r a , Guepurlch J ó z i o f , Járánl e l n ö k e , 
dr. Szé l i t l y ö r g y , j á r á s i t i tká ra , S a b ] á u 
Is tván és P e r v u l l c s E l e m é r községi 
b í ró kltiúrulébon a délutáni ó r ákban 
meg lá toga t t a az a l só lcn ' lva l MKT uj 
he ly i ségé t aho l Toruka 0 > Ö r g y eluük 
és S k a l l c s S á n d o r t i t ké r Iogad la Okot. 
A köze l e g y ó r á s mogbeszé l éaen több 
n lsó londval p rob lémát t á r g y a l t a k meg , 
a m e l y e k b e / , n főispán a l egmesszebb
menő t á m o g a t á s á t Igórto. 

Leszarták a murakeresztnrl helyettes-bírót, 
akit életveszélyes ál lapotban szállítottak be a kanizsai kórházba 

Q y u r a n e c z e t beszá l l í to t t ák akRnlzaa l 
k ó r h á z b a , ahonnan , t ek in te t tő l é le tve
s z é l y e i á l l a p o t á r a , azonna l é r t e s í tő i t ek 
a t ö rvényszék vlzsgálóblrAját I)r Kna -

Uyurnneez Vfneo m u r a k t r e s z t u r l he -
lye l l a s biró többed magáva l a a/.ölőböl 
hazafelé t a r t o t t U g y a n a k k o r e g y má
sik t á r s a ság l i haza fe lé Igyekeze t t 
nagy z a j j a l és r a n d a l l r o z á i s a l . Oyura-
nocz az idő e l ő r e h a l a d o t t s á g á r a va ló 
toklntet lol c s e n d r o In te t te a I tangosko-
dókat , amibő l c s a k h a m a r ÖíKESSzolál-
k o z i s t ámadt . Mikor a kla t á r s a s á g 
m á r Q y u r » u c c z l a k á s a e ló é r i , a z e g y i k 
murakeroez lu r l e m b e r e l ő k a p t a • ké sé t 
éa az t a b é k é r e Intő he lyc i t ea -b l ró há
t á b a már to t ta , 

usz Lász ló t ö r v é n y n e k ! b í ró , h. v izs
gá lób í ró a z o a n a l kiszál l t a k ó r h á z b a 
éa o".kil ululi h a l ' g t t t a kl a megkése l t 
ember t , ak i r é sz l e t e s va l lomás t tet t é s 
bumoiulol ta t ámadó ja novőt Is 

A c s e n d ő r s é g megindí to t ta a n y o m o 
zást . 

Könyvismertetés 
Közellátási J o g s z a b á l y o d 

gyűjteménye 
A napokban jeleni meg a könyvpiacon 

a Közellátási Jogszabályok Oytlj l tményc 
elinti munka, amely régola érzett hiányt 
pótol mind a közellátási kérdésekkel fog
lalkozó közigazgatás, mind ptdlg a nagy
közönség számára, A háború kitörése óla 
a közellátási rendeletek száma állandóan 
emelkedett, ugy, hogy ma már löbs , mini 
ezer közellátási rendelet van. 

A Közellátási jogszabályok Gyűjtemé
nye felöleli a ka. ellátás egész terlllelél, 
az élelmiszer és takarmányellálási, ;u 
anyagsllálást és az ár t l lenőrz ís t . Az első 
kötet a közellátásügyi igazgatás szerveze
tére, az élelmiszer- és takaimányellálásra. 
valamint az ipari anyagellátásra vonalközé 
rendelkezéseket tartalmazza, mlg a máso
dik kötet az ármegállapításra és árellcn-

rum 
Brandy 
gyümölcspálinka 
likőr 

kiváló minisósjU! 
™~" 

Vendéglőben.csemegeüzletben 
osak az t kér je ! 

őrzésre vonalközé, valamint a btlntelá 
rendelkezéseket öleli fel. 

A munkát ugy A lilollák össze, hogy 
abban bárki könnyen eligazodhat. Ahol 
az alaprendeleteket későbbi rendelkezések 
módosítónak, vagy kiegészítették, c ren
delkezések is az alaprendelet megfelelő 
szakaszánál vannak felvéve, A módosítá
sokra a kurzív bcttlkkel szedett magya
rázatok kdön is felhívják a figyelmet. A 
jogi jelentőséggel bíró, ki nem hirdclelt 
rendelőiét és az egyes ügyekben telt 
konkrét intézkedéseket szinten felvették 
a gyűjteménybe. A távolabbi összefüggé
sek és a Joggyakorlat feldolgozási l áb 
jegyzet formájában elhelyezett alakban 
történi, 

A megfeleli Jogszabályok gyors felku
tatását számmulató és részletes bettisoros 
névmutató teszi lehelévé. 

A munka a Stádium Rt. kiadásában 
mintegy ezer oldalon, fűzött alakban j e 
lent meg olyan tormában, hogy a kötet
ből az egyes lapok kiemelhetők, Illetőleg 
uj lapok beilleszthetők. A két kötet együt
tes bolti ára 60 pengő. ( s — o — ) 

Tihanyi J ános Szépeinek 
uj evang. papja 

(Saját tudósítónktól) A siepet-
neki cvtinij. egyhájkőijég most 
tartotta meg lelkéssválfliitó kős-
gyfllését Horváth Lajoz gyéké-
nyesi esperei-lelkési elnöklete 
alatt, óriási érdeklődés köiepettar. 
A köigyütás egyhangúlag Tihanyi 
János segádlelkésit válasatotta mag 
leikéziévé, «kí rnár eddigi tevé
kenysége alatt megmutatta, hogy 

a iiifiuyiM'Sííti é s a felekezeti béke 
ígai ör i í je . Ai egyhangú válase-
tds az égési megyében -nagy 
megelégedést váltott ki, mert 
Tihanyi János személyében at 
evang. egyháiköiség egy olyan 
férfiút nyert, ak i csak híveinek és 
egyházközségének él. 

Szepetnek kézség népe végre 
elérte az annyira kívánatos - bé 
két és nyugalmat* 

— Az üvegkt ro tkodök l á r ó r é j t . T a 
k a r é k o s s á g i szempontbó l a he lybe l i 
Uvogkereekedők e g y ö n t e t ű e n e lha tá 
rozták, hogy üz le te ike t a téli hónapok
ban délutánonként 5 órakor Zárják. — 
K a r á c s o n y t mege lőző h e t e k b e a a z a k 
kor é r v é n y b e n lövő h iva t a lo s z á r ó r á t 
logJAk a lk a lm azn i . Horvá th L a j o s , Mei-
ezor J e n ő , Millel J ó z s e f . S te ru J . Kál
mán, T o r n y o s lá tván, We l s s E rnő c é g e k . 

Vasárnap Ismét budapesti 
csapat szerepel Kanizsán 
A bajnoki év id végefelé közeledi é s 

rrár csak az Nll csoportokba tartozó c s i -
patalnk szerepelnek a zöld gyepen. Va-
s á r m p a Vaiut isméi a hizai pályán lát
szik i Kerámia csapata ellen A kiváló 
pesll c s ipa t jó játékéról képvisel é s a 
vasúinak nagyon meg kell ktlzdenie a 
gyöze'cmért. A Vasút c u p a l i i z utóbbi 
vereségek után sem tört le. Jó l egySt tv in 
a gárda és vasárnap valószínű győzelem
mel Örvendeztetik meg ax N V f c hívőket. 
Az Összeállítás még bizonytalan Ha Kósa 
felgyógyul vasétnazig, akkor Lenkovlcs — 
Kósa, Horváth I. — Fi ichér , Némith, 
Placaké — Juhász, Horváth I I , f r isch, 
Pum (Fenyvesi) , Vojnovils összeállításban 
szerepel a csapat. — k—n—1— 

N A P I R E N D : 
B j j V l i cvógyAwt r t á r i ü g y o l é t : S í a 

n Hz. M i r i a I fyógy f lMrwr K i r á l y -
u t c a 4 0 . s z á m . 

K i B k n n i ü . á n o t t a n i g y o g y a i a r -
U r á l l a n d ó ü g y e l e t e s s z o l g á l a t o t t a x t 

A C O Z C O R D A n i ' i t v a r a n r a g n l 
6 á r á t ó l a a t e 6 ó i á i f . ( H á t t á , u a r d a , 
•4a*a lc V a l u t á n ás k a d d a n ogóar, n a p 
n i h a t k . ) T a l a f o n : 6 0 0 . 

N.ptSr i N o v e m b e r 19. Cnllliirlök. Rom. 
kat . Erza ' ibe t R - P ro te s t ána E rz sébe t . 
- I r r KIszl. 10. 

d i v a t 
í z l é s 

m i n ő s é g 

o l c s ó á p 

r u h a 

T Ó T H 1 Ó Z S E F VAS8EBESIEDÉSE 
N e i g y k c m l K s s á i i , E r j E « * b s > t - t é r 2 3 . 

Á r u s í t : T e l e f e n i s s a . 
Holherr—Sohrantz gyártmányú mezőgazdasági g épeke t , K i n c s e m 
zománcozott t ű z h e l y e k e t , kályhákat ás háztartás! c i k k e k e t . 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1942. n o v e m b e r 1 9 , 

Kelet-Ázsia 
i Hi-i íi 11 i Í! oda i Sa nghn i !• mi n a g v 

é r d e k l ő d é * ! k o l t t t t • F t I l i t , hogy a 
c s u n g k i n g i f a j o t o k té l i t á m a d ó 
h a d j á r a t r a k é s z ü l n e k F r a n c i a - l n d o -
kina- e l l e n n / é s z á l r e i r i k a i ango l s zá sz 
m e g s z á l l á s s á ] k a p c s o l a t b a n . 

Lord Amerv brit miniszter fia 
Berlinben 

f B u d . T u d . ) L o r d A m e r v ango l 
b e l ü g v m i n i a z t e r fia B e a l i n b e é r k o -
zc-tt. I x n d A m e r v f i a , aki po l i t i ka i 
f e l fogása m i a t t h a g y t a f l A n g l i á t éa 
Por tuj íhI i án é s S p a n y o l o r s z á g o n á t 
j ö t t N é m o t ö r s z a g b a , m á r 8 hé t é t a 
l a k i k e g y b e r l i n i v i l l á b a n . 

New Yorkban mpt/szigorttotték 
az etsMtétitést rendszabályokat 

N e w - Y o r k b a n m i n d j o b b a n m e g 
s z i g o r í t j á k iiz H w i t é t i t é f i i . -ndf /a -
b á l y o k a t . Az u j a b b e l ő í r á s o k s z e r i n t 
l e g f e l j e b b o l y a n f é n y f o r r á s o k a t s z a 
bad a l k a l m a z n i ! amely i -k n légit ' iadó-
tól B l á m i t o t l ."i p e r c e n l e i ü l iji.-lt-
a z ü n t e t b e t ó k . N e w - Y o r k b a n a k i 
r a k a t o k b a n c s a k " g y e r t y á k a t s z a b a d 
e h e t n i . 

A honvédelmi tárca költség
vetése a t láz előtt 

A kípvíaelrtbáí mii Misén a honví-
delmf t i rca költségvetését tárgyalták. Az 
a l l é szánok vlléz J i r o s s Andor yoK. Az 
IgasI magyar itálpolilíka szerinte a ten
gely mellelU kilariásbsn és harban nyil
vánul meg. A legnagyobb elismeréssel 
emiékezeit meg a fronton küzső honvé
dekre!, majd azi hangiidvozta, hogv kor
szerű hadseregrt van szüVég. amely Iá 
madásra alkalmas. I z é i t fokozollabb mér
tékben kell a hadsereget rrotorízálni. Ez
után az fflusig katonai kiképzéséről be
széli. A tárca bizottsági tárgyalásánál az 
egyik délvidéki képviselő indítványozta, 
hogy az eleseti tisztek automatikusan lép
jenek elő egészen az ezredesi rangig Az 
indítványozást helyesnek tartja, de sze
retné kiterjeszteni a legénységi i l lomá-
nyuakra is. 

Kzulén az el lá tásról , a had lá rvák , 
hadfözvegyek e l lá tásáró l , majd a zsi
dók munká láhn rha va ló bohivAnáról 
beszél t . S z e r i n t e a n n j i kor ig koi leno 
k iegész í ten i a mo tani beh ívásoka t , 
ameddig a k e r e s z t é n y e k e t beh ív j ák . A 
gazdag zsidók no marad janak ki. 

u t á n a C s i e s e r v R ó n a y I s t v á n , a 
M É P v e z é r s z ó n o k a e l i s m e r é s s e l s zó 
lo t t a s a j t ó r ó l , a m e l v t á j é k o z t a t j a 
a h a r c i e s e m é n y e k r ő l az o t t h o n t . 
B l i s m e r é s s o l e n i l é k e z n t t m e g vi téz 
B a r t h a K á r o l y volt m i n i s z t e r r ő l , 
m a j d a z n j h o n v é d e l m i m i n i s z t e r 
rő l é s a r r ó l a t é n y k e d é s é r ő l , l iogv 
k é t s z e r e s é r e e m e l t é fel a k a t o n á k 
aso jd já t . A l e v e n t e - i n t é z m é n y . f o n 
t o s s á g á r ó l s zó lva , ö r ö m m e l á l l a p í 
t o t t a m e g , l iogy a nói l e v e n t e - i n t é z 
m é n y t ír f e l á l l í t o t t á k . E z e k u t á n a 
hősi h a l o t t a k r ó l , a h a d i á r v á k r ó l é s 
a h a d i ö z v e g y e k r ő l b e s z é l t . B i z t o s í 
t a n i ke l l a m e g é l h e t é s ü k e t m o n d o t t a . 
A h a d i r o k k a n t a k ügyo in riemzoíí 
p r o b l é m a . 

L a p u n k z á r t a k o r az ü lés m é g t a r t . 

Franciaország ellátási 
helyzete 

A f r a n c i a k o r m á n y a m á r a v l r ra é j 
s z a k a rád ió utján küzdi te a f ranc ia 
néppel , hogy azt a tervezete t , a m e l y e t 
o k t ó b e r e l e j én kész í te t lek el a téli é le l 
m e z é s r e vonatkozólag , hz ó szakn i r lko i 
e s e m é n y e k fölborí tot ták. Az E i z s k - A I -
r lkábö l remélt , do a katonai e s e m é n y e k 
köva tkez lébon o lmaradt é l e l m l t z e r s z á l -
l l tmánynk kicHéso k í ivetkozlébon azza l 
kell számolni , hogy a téli ké sz l e t ek 
megcsappannak . A franc ia közé lo lme-
zésl lgyl minisz ter ha ladék ta lanu l meg
te t te a kellő i n tézkedéseke t , a n e l y o k 
azonban ujabb á ldoza toka t r ó n a k a 
Iraucfa lako3Bágra. 

• a g y a r képzőművészeti kiállításokat rendeznek 
Németország nagyobb városaiban 

Sinye l U e r s e lonö kui tuszmlnl iz lor 
In tézkedésére Németország nagy váro
s a i b a n - Be r l inben . Drezdában , Borosz
lóban, B é c s b e n é s Grazban nagyvona 
lú k lá l l l láson ke rü lnek bemuta t á s ra a 
Je lenkor i m a g y a r teBtészet és g ra f ika 
a lko tása i . 

Az e lső kiá l l í tás d e c e m b e r 12 én nyí
lik m e g Ber l inben . A kiá l l í tás megsz- r -
vezésé re a minisz ter s z Országos I ro 

dalmi és Művészeti T a n á c s o t k é r t e te l . 
A művészet i r endezés dr. G.Anky Dé
nes, n Képzőművészet i U a w u o i I g M j 
ga tó j ánnk munká ja . A kiál l í tás több 
mint 500 m a g y a r a lko t á s t ölel le l . 

Német részről t e rvbe ve t t ék , hogy 
a Jövő é v b e n B u d i p e s t e n v i szonzás 
képpen néme t roprezen ta i lv képzőmű
vészet i k iá l l í tás t t a r t anak . 

Hofherr-Schrantz gépek, viláyitö petróleum 
ÜNGER-ÜLLMANN E L E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 

S h e l l g á z f ő z ö k á t v e h e t ő k . Golyeücsapáayak 

M i n d e n a « O k s « H » U t » l f l r » r . n d . l l . m » « r l k a p h a t o k . 

Újságol hír 
hazulról a harctéren kaidő honvéd 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába l 

k é s z i i . 
n o i 

bundák 
, N f iGV 

ÍVFLLFISZTÉKBRN 

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS 

mindazoknak, kik felejthetetlen 
(6 fiunk 

K o c s a k G á b o r 

temetésén resztvettek és fájdalmun
kat bármi módon enyhíteni szíve
sek voltak. Külön köszönetei mon
dunk Tauttch Qutztáv urnák és al
kalmazottainak a cse rkeszeknek és 
a Kathollkus Legényegyle tnek. 

K o c s e k - o s a l á d . 

MÉRLEG 
,. : i BINDEN MÉRETBEN WSBm " ' SNKNÉRT LATITAI 

S C H O L C Z J Á N O S I 

m é i - l ö a l í ó i i x l t ö - m o u t i i i ; 
Nagykanizsa . KfltvoVtór 30. w á m , | 

nix. 
t e m e t , e x h u m á l , s z á l u l . 

Cégtulajdonos : 

Dervallts József 
•40 TelffoNi 7*9. U t á n 130. 

N a g y k a n i z s a m e g y e i v a - o a 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

ad. MM.ké. 1942. 

Tárgy: To já ik ios i t á s . 

Hirdetmény. 
Az. ellátatlan lakosság, lebál azok, akik

nek nincs a a bon alapj tik, holnap, pinteken 
délulán 2 orálól kezdve s a következő n s -
poVon is ; mindig délután, a eyllmöIcR-
csomagolóban meizei to |á i t ksphatnsk. A 
fejadag kétszemélyes családra ljt kg., négy
személyes családra 1 2 kg., többszemélyes 
családra 1 kg. A tojást maximális áron, 
készpénzlizeléi ellenében adják ki a az 
élelmezési családi Igazolványt el kell vinni, 
mert ebből állapítják meg, hoey a i illető 
ctalád mekkora fejadagra jogosult a eire 
jegyzik lel, hogy >z Illető család novem
berié megkapta a járandóságát. 

Nagykanizsa, 1942. november 19. 

P o l g á r m e s ' e r . 

Nagykanizsa megyei v á r o s 
polgármestctétől. 

ed. 1 0 7 8 / 1 5 « . -

Tárgy : At igényelt burgonya átvétele. 

H I R D E T M É N Y . 

Mindazok a burgonyaigénylők, akiknek 
1-töl í'tO-lg s iámozolt sáignszlnű szelvé
nyük van, holnap, pénteken déletőlt j e 
lentkezzenek Hunyadi u. 16. sz. alatt a 
burgonya átvétele végeit. 

Nagykanizsa, 1942. november 19. 

:-ST8 P o l g á r m e s t e r . 

D R Á V A V Ö L G Y ! 

VILiaMQS ORMMSZOLGftlTflTÓ R T . 
A r a m a z á m l á k v i K c t é s t , r ek l amác iók , 

h ibabe je len tések 

s i a k s i s r O f 0 1 vi lago avi | à m 
minden v i l l a m o s kái*déaben 

délelőt t 8-tól dé lu tán 16 áráig. 
Csengery-ut 5 1 , telefon 2 9 4 . 

A L L A S 

H á a i a K a l t j é t felveszek. Kóbot sulidé 
Zrínyi Mlklóa-u 42 . 35S* 

Konvencióin azonnal felveeZ k a r i é v a l 
tendökten, gyümölcsfa ápolásban j i i u , 
egyént, f a J S a o a f r á a t és b é r e m t So
mogyi Oyula pallni gszdasága. 3355 

B e j a r o n O t felveszek. Tó ut 22., ][ 
emelet. 357Í 

Egy JŐmunkái férfi fodrasz-• a g a f i 
állandó alkalmazásra keresek. Ugyanott 
egy lóaázból valö fiút vspjy leányt t a . 
n u l á n a k felveszek. — Kovács fodrász 
Deák-tér 15. 35JÓ 

ADÁS-VÉTEL " 

H o r d ó k a t . Jókaiban, keresek bétbe 
vagy megvételre, 150— 400 I. Pogány lit
ván lüzérkantln. 3S0J 

Holnap élöponlyoU plao kösapén, 
b o l g á r a k mellett. 

16 os Jókaiban levő vadáazpuak*t 
vennék.-Cim a kiaáóhlvaraiban. 35?f 

J ó állapotban levő mély ov«fmak-
kaoal t vennék. Slernberger lestéküdei, 
Erzsébet-tér 17. 3511 

Egy pár piros Qumloalxma é i ciy 
• á r hóalpo, ötéves gyermeknek, eladó. 
Steinerne, Magyar-u. 03 Telefon i9fl 3582 

LAKÁS, O f L g T H l L Y l S f t « 

S z o b a konyhás l a k á a t keres fiatal hi. 
zsspár. KOliságet megé r i t ek . C imak l idA. 
hivatalban. 33Ó3 

• s o k a - k o n y h á t vagy két izobtt ke
resek a felsétemplom környékén labort-
tórium! Célra. Szakálas , Fő ut 20. 3575 

Vidéki a a a t á o a - t l a l a t t r a f i k k a l 
3 0 0 pengővel átvehető azonnal. '— Cini a 
kiadóhivatalban 3576 

HÁZ É S INOATLAN 

E l a d ó szabidkézből g t r s t l szorosl he
gyen 3 kslaszterl hold oltvány nfilfi gyQ-
mM-sösíH, pincével és az összes felszere
léssel. Érdeklődni l ehe t : BOiondt Anlal 
Qelae, 71 sz. 3499 

Négy l iká s i s , kettes, sdémentes uj h i i 
o f n d ó . Bővebbet Csengery-ul 5 hflr-
ütlelben. 3569 

K Ü L Ö N F É L E 

E l v a s s a t t egy pecsétgyűrű R. K mo-
nogrammsl. Kérem a becsUleles megislí-
lót, adja le Illő Jutalom ellenében a Z«M 
Közlöny szerkesztőségében. 3579 

E l v a a a o t t egy rózsaiztnkerelet nói 
stemüveg a nói infernáló'áborlől • kspl-
lányságlg való útvonalon. Becit l letes tne«-
találó adja le lapunk szcikesztóiégébtn. 

Tülcfoil : 
647. Szentképek 

n a g y v á j a s z t é k b a n - legolcsóbb 

Horvá thná l , Fő-ut 2. 

T á r g y : Sz l rónupróbák . 

Hirdetmény. 
F. é v i n o v e m b e r 2 1 - i k n a p j á t ó l 

k e z d v e m i n d e n h é t s z o m b a t j á n 
13 ó r a k o r s e i r é n a p r ó b a l e s z . A 
s z i r é n a p r ó b a l e g f e l j e b b 30 m á s o d 
p e r c i g t a r t . 

A S z i r é n a p r ó b a a l k a l m á v a l s e m 
mi fé l t e ó v i n t é z k e d é s t s e m kell 
t e n n i . 

Nacjykaniesa, 1942 nov. 1!. 
j*<8 Polgármester. 

ZALAI KÖZLÖNY 
POLITIKAI NAPILAP. 

K i a d j a : „KfizgBzdaságlR.T. Nagykanliia". 
Fe l e lő s k i a d ó : Zalai Kártty. 

Nyomatot t 1 
• „Közgazdasági R, T. Nagykan n a " 

nyondájábas Nagykanizsán. • 

(Nyomdáér t telel 1 Zelsl Kirety.i 
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ZALAI KÖZLÖNY 
K N L I I J M L K N D M M M T K O S N I N mmám. 

M M U I M R N I R 

F E W 4 » sxerkeutA: Barbarl ts Lajos 
W L L M T M I N : « C T H Ó A A P N I N U L M 

nosyodóvre 7 m a i o M B I L É F . 
B e r n ~ 4 m : bétkSinop O tllL. mombuloo • 

Kisipar-fejlesztés 
Az ' 1048. ovi megnövekedőit ól— 

tauii költségvetésben sok olyan tétol 
van, amoly n kisomborekol érdekli. 
LoKolsöflorDah 'is n kisipari és házi-
ipari colokra fordítandó kiadási té
telekre gondolunk, hiszen a keresz
tény népi iK)litika az utóbbi évtized
ben éppen ezen a téren hozott alap
vető nagy változást.' A világgazda
sági válság olsó ídojébon ugy volt 
szokás a kisiparról beszélni, mint 
halálraítélt és folos'o^es tornioló 
ágazatról, amelyet megmontoni nem 
lohol. A modora gazdaság-politika 
azonban nemcsak gazdasági órdoko-
knt, hanem szociális érdekeket is 
ismer, sót utóbbiakat az olőbbiok 

félé helyezi. Megindult lóhát a kis
ipar támogatása, anyagi megerősí
tése, a közs/áltili'isokban való ré-
szeltetéee, továbbképzésének előmoz
dítása. Az uj költségvetés jelentós 
összegei is azt mutatják, hogy..ób
bon az irányban nem állott inog a 
haladás. A kisipar és háziipar támo
gatására szolgaié összeget jelentős 
mértékben fölemelték és emelkedett 
az ipari tanfolyamokra fordított ki
adások összege is. 

Kétségtelen, hegy a magyar kis
iparosság helyzjto az utóbbi évek-
bon nem kis mérléklxm javult, vi
szont súlyos helyzettel küzdenek és 
még inkább küzdöttok a visszacsa
tol! térülőtök magyar kisiparosai. 

Gppon őzért.az iparügyi minisz
ter segélyek és hitelek nyújtásával, 
beleértve a bankszerű fedezet nélküli 
hiteleket ís, kíván a visszatért terü
letek iparosságának hóna alá nyúlni. 

Bgyobokbon a kisipar támogatása 
továbbra is az eddigi jól bevált 
módszerekkel történik. 'Gópsogóly, 
szerszám segély, forgútóko-sogélyok, 
közszállitási intézkedések szolgálják 
a célt. Szociális és gazdasági szem 
pontból különösképjíen fontos a had-
liavonult kézmüvesok műhelyének 
Qzombontartása és az uj, korosztény 
vállalatoknak állami megrendülésük
kel való támogatása. Ezt is hojolontí 
a költségvetés indokolásában az ipar
ügyi miniszter. Ugyancsak igyekez
nek minél jobbá tenni a kisipar 
anyagellátását és kiszélositik a hi
telellátás oddigi kereteit' Tovább
képző tanfolyamok és míntamühe-
lyek lélesítéso, az ipari szakkönyv
tár könyvsorozatainak kibóvitéso, 
stb, ís ezt a célt szolgálja. Itt om-
litjük meg, hogy az ipartostüloteket 
építési átalakítási és tatarozás! se
géllyel támogatja az iparügyi kor
mány. " -

Igen sok falusi kisembert érdekel 
ma már a háziipar fojlosztésénok 
a kérdése. A magyar háziipar áz 
utóbbi övekben tott' eredményes in
tézkedések-következtében immár ko
moly tornioló i'igazattá izmosodott 
s szerencsére-a közönség is megérti, 
hogy háziipari tormókoínk mind 
minőség, mind kivitolozés szomjwnt-
Juhól többet érnek sok külföldi cikk
nél. Orvondoto.í jelenség, hogy a há
ziipar támogatása imnuir állandó té-
!ol a z iparügyi költségvetésbon. Az 
iparügyi minísztora jövőbon is nagy 
s»lyt helyez a háziipar anyag- és 
hitolellátáaám, minőségi termelésére 

kivitolének fokozására, valamint 
» háziipar 'éti ijuuinüvészot külön-

Tunisz területén már megtörténtek az első 
összecsapások a tengely és az angolszászok 

felderítő csapatai között 
A francia-észnknfrikaí helyzetről 

érkezőit legújabb jolontésok szerint 
a tongoly csapatai Tuniszban zavar
talanul folytatják a különböző arc-
vonalszakaszok megszállását. Lénye
gesebb harci csolokményro azonban 

még nem korült sor A tongoly és AZ 
angolszász hadorők között. Német 
éa olasz légi kötelékek Tiono kikötője 
ellen súlyos .támadást intézlek és za
varták az angolszászok felvonulását 
ós további partraszállását. 

Súlyos Összetűzés Oránban 
A Stofani-iroda-értesülése szerint 

súlyos Összetűzés támadt Uránban 
ogy csapat amerikai katona és ogy 
franciákból és .muzulmánokból álló 
csoport között. Az utóbbiak közül 
sokan elestek. Az amerikai hatósá
gok igon szigorú intézkedésekkel 
igyekeznek a rendet fenntartani. Az 
utcákon járőrök cirkálnak és a város 
két déli kerületéből az egész'muzul
mán lakosságot ellenszegülés címén 
ol távolították. 

Hiro jár, hogy az amerikaiak sza
badon bocsátották a spanyol nem
zetközi dandár Í100 emberét, akik 

annak időjén resztvettek Franco el
len a spanyol polgárháborúban és 
mostanáig egv algériai gyüjtótáboi-
ban tartózkodtak, i 

Mexikó o diplomáciai kapcso
latok újrafelvételét kérte 

a StoviettAt 
A szovjet hírszolgálat jelentése 

alapián közli a Német Távirati Iro
da, hogy a szovjet kormány hozzá
járult a mexikói kormánynak ahhoz 
az indítványához: állítsák helyre a 
diplomáciai'kapcsolatokat a Szovjet
unió ós Mexikó között. 

Darlan átvette Észak-Afrika főbiztosi állását 
A Nemzetközi Tájékoztató Iroda 

ismerteti Darlan .algíri rádióbeszé
dét, nmolylwn o többi között kijelen
tette, hogy az Egyesült Államok 
hatóságaival összhangban átvet to 
Francia-Észak-Afrika főbiztosi ál
lását. Szeropo abban áll, hogy az 

InvázlŐelhárltő gyakorlatok a 
A N'émel Távirati Iroda madridi 

jelentése szerint tegnap reggel u 
Valencia vidékén rendezett többna
pos hadgyakorlatok bofojozódtok. A 
gyakorlatoknak, amelyeken vala
mennyi fogyvomom .résztvett, az volt 
a célja: kipróbálja, miként tudnának ] 
védokezni a spanyol csapatok ogy ' 
partraszállási liadniüvulot ollón, A 
hadgyakorlatokon sok tábornok és 
vezérkari tiszt vett részt. A gyakor
latok eredménye rendkívül kielégítő 
volt. 

Kairóban börtönbüntetésre 
Ítéltek 43 aztráikvezért 

A Stefani-íroda ankarai jelenlés 
alapján egy kairói jelentést ismer-
tot, amoly szerint az ottani törvény
szék börtönbüntetésről ítélt negyven
három sztrájk-vezért, mert a ton-
golyhatalmtik el-alamoiiű vonala el
len' megindult támadás *fkfején a 
•munka boszÜnfotésóre akarták rá
venni az egyiptomi gyapötuzomok 
és szállítási közüzemek alkalmazot
tait. 

Az angol sajtó aggodalma 
Londonból érkozó jelentések sze

rint az ogész angol sajtó aggódik 
a longolv buvárhajóinak az nngol-
szász utánpótlás olíoni fokozott orojü 
támadásai miatt. A Daily Mail sti-

általános elvekot összhangba hozza 
Lvole tábornagy olvoivol. Darlan 
rádióbeszédében a francia gyarmat
birodalom katonáihoz fordult és ki-
jrleiilotto, hogv olyan férfiút jelel 
meg vezérüknek, aki nagy tisztelet
nek örvend és ez Oiraud tábornok. 

spanyolországi Vatenolában 

lyoa tóngerí TOSZTOSÓGOKRO KÉSZÍTI 
olő a közvéleményt, 

A etfívetségesek hafóvesztesége 
a Cnendreóceán nyugati részén 

Az angol hírszolgálat SZORÍNT AZ 
amorikai tongorészoti minisztérfium 
nyilvánosságra hozta.a szövotségesok 
rosztoségoít a Csondos-óceán nyu
gati részén. E szerint az óceán nyu
gati folébon a háború kitöróso óta 
összesen 672 SZÖVOTBÓGOS és somlo-
GOS hajó voszott pl. 

Észak Afrika 
A Nemzetközi Tájékoztató Iroda 

jelenti az északafrikai helyzetről: 
A Tunisz felé nyomuló" amorikai 

inonptoszlöpok az eddigi J E L E N T É S E K 
S Z E R I N T , néhány kisobb élcsapatokon 
kívül, még nem érték ol Tunisz té
rülőiét és nyilvánvalóan csak lassan 
haladnak oíőro. Ezzel szembon az 
olsó angol hadsorog IÍ part montén 
nagyobb erókkol már eljutott Ta-
baroa térségébo. Itt már meg ie 
történfok az olsó csatározások a két 
fél foldoritó csapatai között. Az olsó 
angol foglyokat már 1K> is szállítot
ták. Tabarca ós Tunisz nyugati ha
tára között a tongoly bouibarotói és 
zuhanó repülőgépei* mélyrepülésben 
támadták az ollonség hadoszlopait. 
A bombák és a fedélzeti ágyuk Ki

hozó sísórvoinok támogatására. Sza
porítják !> háziipari tanfolyamok 
számát, a jól megalaiwzotl, ölet ké

pes kisipari és liáziiparíi szövetkeze 
tekét hiloUol látja ol a miniszterin 
és egyébként is segélyezi. 

vogoi csapatokat szállító sok teher
gépkocsit romboltak'szét és az ango
lok sulvos vesztoségokot szonvedtok. 
Egy j)áncélvadász-század két közo-
l«>s* nagyságú angol páncélost sem-
tnisított meg, két harckocsit pedig 
felgyújtott. Tegnap az eddigiek
nél nagyobb mértékben folytatódtak 
0 légitámadások a fíono, Philippe-
villo és liougío térségébon lévő ka
tonai berendezések ollón. 

A Marokkóba behatolt f) amorikai 
hadosztály, amelyoki közölt egy pán
célos hadosztály is van, AZ utóbbi 
napokban azzal foglalkozott, hogy 
a polgári közigazgatásba amorikai 
ügynököket és biztosokat helyezzen 
ol. Ezeknek egy része, mint az 
Kgyosült Államok konzuli képvise
lője megvosztegotéssol és kemko-
déssel már részt is vett nz angol-
amorikai kaimul előkészítésében. 

Egy mAJavfckói lap tiltakozik, 
az északamorikaiaknnk Marokkóral 
szombon tanúsított erőszakos maga
tartás ollón és azt irja, hogv a ma
rokkóiaknak végsókig kell küzdeniük 
megsértett otthonaik holvreállifásá
ért és-Jiecsülotük megvédéséért. Föl
hívást intéz az arab lap minden 
nomzoti érzelmű arabhoz, hogy a 
Marokkó szabadsága ollón olkővotott 
jogsérelemmel és merénylettől szom-
I>on fogjanak ^ösazo az ország függet
lenségének és önkormányzatának 
csorbítatlan biztosítása érdekében. 

Pétatn rádióbeszéde 
Píilaln t á b o r n a g y t egnap e>te va l a 

m e n n y i f r anc i a rád ió ut ján rövid bő
szede t In téze t t a f r anc ia a n y a o r s z á g 
é s g y a r m a t b i r o d a l o m f ranc ia p o l g á r a i 
h o ' Bevezo ténü l megá l l ap l io t i a , h o g y 
Idegen ha ta lom 7AOLDJÁBAN Alló f ranc ia 
t ábornokok azombaho lyezked tok paran-
canlval . Majd folazólltotta F r a n c i a — 
É s z a k - A f r i k a t isz t je l t ea ka toná i t , 
h o g y n e e n g e d e l m e s k e d j e n e k e z e k n o k 
a VEZATÁKNAK. Fo lh tv ta ezu tán a z e g é s z 
f rana la nApet, hogy I S nd l en h i t e l t a 
kiiiiokll PROPAGADDA h í r e inek , me r t 
a z o k n a k egyo t lan c é l j a : mcgpyönt ' l tenf 
n tr.'IIU'ln III 'p uilenálla-Ai. P r anc l ao r -
azág ófdekéf íen — to ly t a t t a a t ábor -
n a g y — ktbővl to t fe LHVAI kormAnytő 
bül&skörót , nmlve l l ehe tővé te t te , hogy 
11 t rnglki is PLLLANATOKBSN m c u t e g y e n 
szUkséges In tózkedéaeke t Vnl iuncnnyi 
f r anc i ának — fe j ez t e b e bcazédé t — 
m o s t c s a k e g y köteleaaógff van, még
pedig, hogy enged olüiesk ED Jók s kor
m á n y n a k , a m e l y n e k é lén ö-ÁLL. 

A H á z ü l é s e 
A képviselőház pénteken a miniszter* 

ftlnökBéfil tárcával folytatta a költségvetés 
tárgyalását, amelyen Reményi-Schnellcr 
Lalos pénzflgymlnisiter beterjssztelte az 
1943. évi költségvetéstől szóló felhatalma
zási javaslatot 

Utána Hdszovszky Lajos Ismertette a 
miniszterelnökségi l i r ca jövő évi köl tség
vetésének egyes Tételeit, majd Oláli Q)Örgy 
SZÓLALT fel, aki liangozlatta a propaganda 
fontosságát, 
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Tavasz i szonáta 
A ua&díifj lány nem tud válasz

tani három kérője köiölt, mert 
síivét rabul ejtette a muzsika. Ott 
ts hagyja ne estélyi és a siobájá-
bdii az átellenes, közel levő isko
lából áthallatszó i ionátát koidi 
zongoráján kisérni. 

A tanítói lakásba egy fiatal he-
gedOművési érkeiett, aki hírnévre 
vágyik. A fiatalok megismerked
nek és megsseretik egymást. A 
gaidagság gátját asonban nem 
olyan könnyű áthidalni 

A lány keménysitvü édesapja 
megtiltja a találkoiásokat. Majd 
mikor rájön, hogy titokban mégis 
találkoinak, a fiatal hegedűművész 
balkeiét súlyosan megharapja' a 
nyomravetető farkaskutya. 

A lin szanatóriumba kerül, a 
lány otthagyja érte a családi há-
•at. Ugylátsiik oionban, hogy a 
fiii sohasem nyeri vissza ujjoinak 
régi rugalmasságát. A lányt kői
ben egy viharvert nagynevű mű
vese sieretné behtílóini. A lány 
kivételei művésietc sikereket is 
cr el a világvárosokban, de i t e -
relme megmarad ai elsőnél. A 
fíu magára marad, aljas vádakkal 

Éyanusitják, míg végre eljut a sejlő 
luna partjára, hogy véget vessen 

életének. 
Naiv a film meséié, mint annyi 

esetben maga ai élet. Amit egye
sek drámának tartanak saját éle
tükben, ai a másokéban jelentő
ség nélküli esemény. A darabot 
át és átjiővik Beethoven F-dur 
szonátájának Öröksrép melódiái. 
A fiatalok végre megtalálják egy
mást ás elindulnak a-miűvésii é r 
vényesülésnél veiető uton, 

A i átlagon jóval félül kiemel
kedő magyar filmet Öröm meg-
néiní a színészek játékáért, őröm 
hallani Beethoven csodás sioná-
tájáért. (vj) 

BÚTORT 
uzattflílelbon, 

QABOn m ű t t k a t t s i t o s n s B t 

ERDÉLYI S Z Ő T T E S 
Isglinomabb l l a a t a Di*i>Juli6l, 

art ruhára ás női KONZIUMRE, 
halványszürke és drapp SZL-
aakbse, 12 rnfnUlmn, 75 

eiu. szélességű, métere 
3 7 . 2 4 p e n g ő 

• Scbfliz Áruházban. 

Ebben az érben 488 kfllíöldön élő magyar család 
téri vissza teájába 

A napokban megtartott mlnlezterlaná-
caon a külföldi magyarokat hazatel .piiö 
kormánybiztos, dr vlléz Boczos Mlklűa 
Igazságügyi államtitkár Jalentéaa • t i p l in 
foglalkozott a kormány a hazaleleplléa 
1M2. évi eredményével éa a küllöldi ma
gyarok további hazatelepilésánek kérdésé
vel moat foglalkozott. 

A jetentéa azerint az ez évben Ato'd* 
viban (15 magyarék kfizill 5 3 család Ib i 
tövei, Boszniában négy község zzörvány-
magyaraéga. 3»5 család 1552 fővel, mace-
dc-nial éa egyéb kulffildt azárvány, 40 caa-
léd . 0 2 fűvel, összesen l.fi.11 1942-ben 
488 család 2021 ({vei lért vieeza a t or-
azágba éa réazesült a kormány ulján ház-

éa löldhözluítalásban. Ennek során 4»8 
házal éa 3329 kalaazleri hold mezögazda-
aágl Ingallant oazloll ki, lllelve |ullatolt a 
korn- inybiz toi í íg . , . 

Abból ez öeszegbél, anul a hazalelepl-
láa céliára a kormány rendelkezésre be -
caátolt, • folyó évben 315 családi ház 
épltll a külföldről hazatelepített magya-

' Összegezve az eddig elvégzett telepllés 
eredményét, kitűnik, hogy a kormány 1941 
niálua 6 1 0 4 2 J 4 családot 17614 fővel |ul-
latolt családi ollhonlloz és »8600 kahiaz 
lerí hold földhöz a Délvidéken, 32 zárt 
telepet, illetve községei alapítva 

Mit láttam Németországban? 
9zlv éa bölcs*), mint a nsmzetmetités jelképei — Hogyan dolgozik 

E u r ó p a leghatalmasabb népjóléti szerveseié ? 
f r j a t Arvay Atpld orezáfígyUlásl képviselő 

is. Az intézmény a Nemzeti Bzo-
iulista Német Munkáspárt egy" _ . . uJ)i|)ljö<:iopoíi, 

JIIIELY » NiniíeH 5ioc.lahila L'.IIT 
NXTGFILYÍIAIA unióit a Bliodalomtii 
A i:<L.T6L*ii uttiveititk TA ultna-
r.yoi.i* <*l|lböl. Hí uUtólróMa. 
portbin B vtJihl napltajt-Jl flrvoy 
RTFIÍÍII (KTURJGJIILTN kipvl >*..), a 
n gyvltadi tSl lUsf lönirke.itóla 
k*pvllelta, akt eidekai tredeli r -
portokban namol bt lapuntalalal-
RÓL. Iiió mafl>ai >iiv, a.lne* toll, 
i l t t i i imi • hirrnai tulaj doniad 
jalUrml NIVAY képvlitló rlpoiljalt. 
n tlkkiotoiatol ML ti kúiölnl lug 
Juh t ai alábbiakban adunk helyet 
AI aliú IL pulinak. 

Bécsbon kezdtünk ismerkedni az
zal a^ingyszorü intéziuénnyol, a 
mely közel tíz éve a legnagyobb 
szoropet játsza a német nép szociális 
helyzetének megváltásában, Elointo 
csodálkozva kérdoztük, mit julont 
az a három bolü, ami házuk falain, 
zománctáblákon, sét néhol cégtáblán 
is'szerepel? N S V . . . N S V . . . min-
donütt. 

Később azután tanulmánytitunk 
végofoló a látottak hatása alatt tel
jes ogéazébon kibontakozott előttünk 
a log hatalmasabb ourópai népjóléti 
szervozet képo, amelynek a. int mór-
tékoink szerint alig fölbecsülhető 
népmontő és szociél'/ átalakító 
munkássága jolentós ^sjbén járul 
hozzá „a Birodalom 'asooiália újjá
születéséhez. 

Röviden és népszerűen NSV-nok 
írják és »eneézfau«-nak ojtik azt a 
hosszú elnevezést, amelynek magya
rul Nemzeti Szocialista Népjólét a 
neve. Ez a Birodalom meleg, érző 
szive, do egyben újjáteremtő orojo 

Üaletcmet a volt üilethelyiségem melletti Saját házamba 

Horthy Miklós-ui 3 . s zám alá 

•ozoto, tobát az állampárt szorve 
épp ugy, mint a katonai alapon 
mt'gszorvozott tíS védóosztag, vagy 
az tíA rohamosztag, Mégis a párt 
kebelében bizonyos ^autonómiával bir 
s 02 lohetővé teszi a "szabadabb moz
gást és a szabadabb fejlődést. 

Az NSV központja Boriinbon 
van, do szervezete a párt folépité-
tiéitok mogfololóon kitörjod az egész 
birodalomra. Épp ugy tagozódik, 
mint az állampárt, do szorvozoltségo 
a legkisobb egységen, az önkéntes 
NtiV-tagon épül tol, 4 0 - GÜ család 
>íBlotik«-ot alkot H önnek gondiát a 
»Blockwaltor« visoli./l'öbb líloik egy 
»sojtet« (Zollo), tiz sojt »holyi oso-
portot« (Ortsgruppe), ü—7 holyi 
csoport egy »körzotot« (Krois), a 
kerülőtök pedig ogy »Oau«-t (talán 
"tartományi korülot«-nok lohotno 
fordítani) alkotnak. Ez az alulról 
folfoló ópitéa azután a tökéletes 
szervezés; áttekintés ós igazgatás 
lehetőségeit bizonyítja.az intézmény 
számára. 

Az NSV a szív éa bölűBÓ ogyüttos 
rajzét választotta jelképéül. Piros 
szív és színes bölcső mindenütt 
együtt díszeleg az NtíV intézuié-
nyekon s hirdeti, hogy a nemzőt 
szolgálatét é r z ő szivvol éa azzal a 
hallatlan e r ő v e l lehet c B a k jól ol-
látni, amit ogy azémboülog, orköl-
ceileg éa szol lom ilog fejlődő nemzet 
sugároz magából.. 

A luvcgö hősét földi szolgálattételre rendelik 

és nagyszerűsége szolgáljon. Büro
kratikus formák nélkül, a v a l ó élet
tel lépést t a r t v a és ahhoz igazodva 
kotlett a z uj intézményt ugy mog-
szervozni, hogy az a német nép 
szociális fölemelkedésének céljait 
szolgálja. 

Erioh Hilgenfeldt nekilátott a 
szervezésnek. Alkotó munkájának 
eleó napjaiban egyetlen rossz asztala 
v o l t c B u p é n s azon görnyedve dol
gozott munkatársaival. ,l)o életeleme 
volt a szervezés. Vállalkozása sike
rült. Az anya és gyermek védelmét 
t o t t o célkitilzéeoi központjává és a 
családot, a z anyát, a gyermeket va
lóban szentséggé cuieito » némát 
nép lelkében. 

A birodalomban minden a jövőért 
történik, A lemondás, ar. áfdozat-

Az egész birodalmat behálózó ha
talmas népjóléti szorvozotot, amelyet 
ma már Iti millió önkéntes hozzá
járulást fizotó tag tart fonn, egyet
len ember hallatlan enorgiáju és 
minden akadályt logyózó londüloto 
teremtotto meg. Erioh Hilgonfoldt 
a novo énnek a B Z É P szál, tipikusan 
germán mogjoionésú urnák, aki az 
első világháború időjén nevos hadi
repülő volt, majd gazdasági pályán 
holyozkodolt ol éa a hitlorizmus 
élharcosává vált. 

l,H!;S-l;.'.]i Uöhringtól kapta azt 
a mogbizást, hogy ogy olyan nép
jóléti szorvozotot toromtson meg, a 
uielynok alapjául a csatád szttntségo 

B E J Á R A T A K A P U A L A T T udvari helyiségeimbe 

he.lye.atem *t, 

A több mint félseásad óta fennálló cégem továbbra Íi 
a legdúsabb, raktárral és válasitékkal várja igentrsztelt vevőit. 

MBJLOZEJR JÍ5NŐ 
un ü v e g - é t poreellánkereskedő. 

hozatal, uz önfcdáhlozés hallatlsh 
liósios mértéke, a fogcsikorgató ki' 
tartás ogyollen célt szolnál: a német 
nép uijászülotésél. ITjjáaziilotés 
azonban csak számbelileg szaporodó 
testIjoii-léloklwn fonsőbbségosen orí 
népeknél kóvotkozhotik bo. Ezért 
vált özinto törvényszerűvé, Jiog¥ 

ntindon német canhullmn loiialáfii, 
négy gyermeknek koll szük>tnic 

mort a német faj számbeli fojlcdéso 
csak Így biztositható. 

De iia mái- gyermek születik, 
arról a legmeSszeobmehóon gondos
kodni koll. A gyermek nom magán-
emborként jön a világra, hanem <> 
is épp ugy a közé, mint ahogy az 
testestől-lolkostól minden más" né
met polgár, A közösség gondosko
dása tohát már a győrinek világra 
jövetolo otótt megkezdőtlik »¿¿¡,1, 
hogy uz.áldott állapotban levő anyát 
a leggondosabb védőiem és támoga
tás alá helyesík. 

Az Önkéntes áldozatkészség 
nagyszerű* eredményei 

Végig Németországon, amerre 
csak utunk vitt, számtalan gyormsk-
otthont, üdülőt, napközi otthont, 
kisdedóvót é s más hasonló gyermek
gondozót éa nevelő intézményt láto
gattunk meg. Do épp igy jártunk 
az anyák szamára omolt ttdülókbon 
és otthonokban is. Mindezt a z N S V 
tartja fonn tagjainak önkéntes ado
mányaiból. Ezekben az otthonokban 
az ápolás, üdülés, gyógyítás téliesen 
ingyenes. A fölvételnél nem számit, 
hogy párttag-e valaki, vagy no, — 
h i s z az állampárt mindössze bét 
millió tagot,számílál s igy a lakosság 
D0 százaléka nem párttag - mun
kás, földműves és tisztviselő asszo
nya és gyormoko egyaránt helyet 
kap az NSV modernül borendozott 
intézményoiben. Ani a mozgalom 
hivatása ozzol nom merül ki. Ez a 
flzorvozot látja o l a sobosült katoná
kat és családtagjaikat s z í n h á z - és 
mozijogyokkot és tartja fonn a we-
IxMÜlt otthonokat, ahol a katona iu-
gyon fogyaszthat és B z ó r a k o z h a t . Do 
uz NSV o t t van a repülŐtúmadasok 
áldozatai mollott ia, Ha egy várost 
légitámadás év, azonnal megkezdi 
munkáját a holyszinen. Borlini 
óriás-raktáraiból felruházza és ház
tartást kellékekkel, sót sokssor bú
torokkal is ellátja a vagyonukat 
vesztett oinborekot, akik rövidesen 
uj lakást kapnak, amelyben az NSV 
segítségével folytathatják normális 
élotükot. 

Boriinbon hatalmas méretű nép
konyhát tart fonn a szervezet. Itt 
futószalagon sütik a halat és a pe
csenyét. Egy óra alatt 15(X)_ntlag 
hat készül el, a pecsenyesütő gé-
I>okbon podig 1600 kg. húst tudnak 
egyszerre megsütni. Mindent a gép 
végez óbbon az ultramodern konyhá
ban. Futóláncon szállítják é s há
mozzák mog a burgonyát s 18 ha
talmas gáztütéses kazánban egy
szerre 15.000 obédet tudnak főzni. 

Most 1500 olyan hoteg és öreg 

i l É H i űik, 
s z a b á l y s z e r ű tiszti ós al t iszt i 
MIPÍIMÍI l e g o l c s ó b b a n egyeáUl 

B e l e x n a i J á n o s n á l 

sze r ezhe tők b e S u g á r ú t B8. alatt . 

PETŐ LAJOS £s SAMU LAJOS 

I 
V A S - É S M Ú S Z A K 1 K E R E S K E D É S E 

N i g y k a n l z i á n , E r i t * b » t - U r I. » « í m . 

T . l . f . n ; M i . Sü .güny . lm i P a l i Saaza. 

KOHHiMla gyártmenyu m«4i)MtJinlg l gípok. 
S . K. F, golyót onpágyak. Zomansozott tüz-
holyok éa kályhák. ÉpUlet- é t butorvataltaok. 
B z t r t z i m o k . Lino- «a oaavaréruk Zománoozott 
edény é» horganyzott áruk. Háitartétl olkkok. 
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marbabasnj fogyasztói árajkllónként 3.70 penge 
A k t t ze l l i t áe i m i n i s z t e r » h i v s t a - 1 

los lap t egnap i s z á m á b a n m e g j e l e n i 
rcndafstábe-n m e g á l l a p í t j a a vágó-
i n u r h a é* r á g ó b i v a l y , T a l m i in t a 
m a r i m ós b í v n l y h u s á r á t , 

A roiulolet m e g á l l a p í t j a az o r s z á g 
ogész t e r ü l e t é n a l e g m a g a s a b b é s 
l e g n l o e s o n y a b b t e r m e l ő i a r a t ós k i 
m o n d j a , hogy b u s i p a r o s n t e r m e l ő t ő l 
v á g ó m a r h á é r t é s vúgúbivalyér t m i 
n ő s é g r e va ló t e k i n t e t né lkü l l e g f e l 
j e b b a I I I . o s z t á l y n , v a l a m i n t a 
c s o n t o z n i va ló m á r n á r a ós b i v a l y r a 
inogál lupi to t t á ra t f i z e t h e t i . 

A z o r s z á g e g é s z t e r ü l e t é n o g y -
foi i n án é r v é n y e s fogyasz tó i á r a k 
k i l ó n k é u l a k ö v e t k e z ü k : 

A m a r h a h ú s á r a k i l ó n k é n t J Í . 7 0 
pc i i ^ó , a bivalylitiBÓ 8,40, a c s o n t ' 
in . i . l ia ;osopecsenye á ru Ö.öO, 
c s o n t o s b i v a l y p e e s o h y o 8 : 9 0 , a t i s z 
t í to t t m a r b a v e s e p e c s e n y e H i jpngó, 
a t i s z t i i o n b iva lv v e s e p e c s e n y e ti 
pangó, m a r h a - é s b i v n l y m á j 2 . 1 0 , 
i.ivarba- é s bival .vnyelv t o rokka l 8 . 6 0 
pongó , t i s z t í t o t t m a r h a - é.s h i v a l v -
nyolv n y e r s e n 4 . 4 0 , m a r h a - é s b'i-
va^vtiidó I . '20, m a r h a - é s h iva ly l ép , 
sz ív , vese l.üO pengő , 

A m a r h a - é s b iva ly fo j velővel da 
r a b o n k é n t 8 . 2 0 p e n g ő , a m a r i m - é s 

h i r a l y r e l é d a r a b o n k é n t 1.5Ö, k i l ó n 
k é n t 2 1 0 , a m a r h a és I t v a l v f e j 
k i c son tozo t t - b u s a k i l ó n k é n t 2 . 7 0 , 
t i az t i to t f paca l é s o r r k i l ó n k á n t 1 .20 , 
m a r h a - é s b i v a l y t ő g y 1 .20 , m a r h á 
én b i v a l y c s o n t i f o l i é r t.ÜO, m u r i m - é s 
b ivu lycson t vö rös 0 . 1 2 , m a r b a - é s 
b í y a l y í n k i l ó n k é n t 0 . 6 0 , m a r h a - é s 
b iva ly vér l i t e r e n k é n t 0 . 3 0 p e n g ő . 

A t i s z t í t o t t ve se p e c s e n y e Kivé te lé 
vel 10 d e k á n k é n t l e g f e l j e b b 2 dóka 
n y o m a t é k , t ehá t f o j , m á i ,flziv, vese , 
ve lő , tüdÖ, p a c a l , o r r , k ö r ö m , tógy 
és c s o n t h o z z á a d á s á v a l a c s e n t n é l 
küli m a r h a h ú s k i l o g r a m m o n k é n t 
l e g f e l j e b b 8 , 7 0 , n c s o n t u é l k ü l í b i -
v a l y h u s k i l o g r a m m o n k é n t l e g f e l j e b b 
3 . 4 0 p e n g ő fogyasz tó i á r o n h o z h a t ó 
f o r g a l o m b a , 

A füs tö l t é s fótt m a r h a h ú s l e g m a 
g a s a b b fogyasz tó i á r a uz o r s z á g 
e g é s z t p i u l e t é n k i l o g r a m m o n k é n t a 
k ö v e t k e z ő : füs tö l t m a r h a h ú s a bon ne 
lévő e s o n t t a l 4 . 8 0 , füstöl t ós fői t 
t i . 7 0 , füstöl t m u r h u l u i n r é s z e k c s o n t 
né lkü l íi.5D, füs tö l t é s fóti 7 . 0 0 , 
füs tö l i i n a r h a n y c l v 5.Ö0, füs tö l i é s 
Tútt 7 . S 0 p e n g e . 

A z uj á r a k t e g n a p t ó l m á r é l e t l w 
l ép tek . 

DnnánlDl női példás megértéssel sorakoztak 
a Honvédelmi Imkaszolgálat zászlaja alá 

lakon kap i r inen e b é d e t , a k i k n e m 
ü U v n a k o t t h o n f ó a n i éa 6 0 0 0 aynv-
inek k a p v a c s o r á t éa r e g g e l i t , a k i k e t 
minden d é l u t á n a u t ó b u s z o k o n szed 
nek ö s s z e o l y a n h e l y o k r ó l , aho l 
n incs m e g f e l ö l ő l é g v é d e l m i p i n c e , 
tízeket a g y e r m e k ü k e t ó r i á s i közös 
légvédelmi ó v ó h o l y o n h e l y e z i k e l , 
nhol e s t é n k é n t k i a d ó s v a c s o r a u t án 
fekszenek á g y b a é s á l e g n a g y o b b 
n y u g a l o m b a n t ö l t i k ' a z é j s z a k á t , m i g 
m á s n a p — i r o g g e l i u t á n - h a z a 
s z á l l í t j á k ő k e t s z ü l o í k h o z . 

D e m e g j e l e n i k uz N S V a m e g 
száll t t o r ü l o t o k o n i s . Az e l l e n s é g b ő l 
j ó b a r á t o t c s i n á l e m b e r i g o n d o s k o 
dásával E g y o t l e n röv id c i k k k ö r e t é 
ben fel s e m lőhe t s o r o l n i e n n e k a 
h a t a l m a s m u n k á n a k in i i idoi i á g á t , 
ezér t r ö v i d e n c s u k a n n y i t : a n é m e t 
nép jó lé t i s z o r v e z e t a b ö l c s ő t ő l a 
s i n g v é g i g k í s é r i a z e m b e r t é s é lo to 

ui indon p i l l a n a t á b a n , b a j a i b a n é s 
p r o b l é m á i b a n m o g b i z h a t o j ó h a r á t -
t'wnt o t t á l l m ö g ö t t e , 

— A h a d e r ő k a t o n a i l a g f o g l a l j a 
«1, m i ped ig l o l k í l e g b i z t o s í t j u k a 
b i rodalom t e r ü l e t e i t I - - m o n d t a 
büszkén o m u n k a j e l l e m z é s é ü l e g y i k 
NSV vozo lő . 

K n a g y s z e r ű m u n k á h o z a z á l l a m 
cgyo t l en f í l l é r n y i h o z z á j á r u l á s t n e m 
ad. Az N S V m a m á r 2 m i l l i á r d 
m á r k á s k ö l t s é g v e t é s s e l d o l g o z i k s 
ezt a h o r r i b i l i s s u m m á t a h á b o r ú s 
in egp ró bó 11 a t á s o k k a I küzdő n é m e t 
nep t e l j e s é g é s z é l w n u^jút z sebébő l 
t e remt i e l ő . 

Bolgár e lőadás Szófiában 

a magyar Alföld szépségeiről 
A m a g y a r — b o l g á r a k a d é m i n k l u b 

í c n d e z ó s e L o n t e g n a p S z ó f i á b a n e g y 
e lőadóes t en V l a d i m í r S t o f n n o v a 
magya r A l f ö l d é s p u s z t a s z é p s é g e i t 
i s m e r t e t t e a h a l l g a t ó s á g e l ő t t . l*ol-
e m i i t e t t e e g y e b e k . közö t t , h o g y a 
lovas m a g y a r n é p m e n n y i r e k o d v o l f 
a r é g i ó i o n m a g y a r s í k s á g o t , l s m o r -
tetto e z u t á n a z o l é a d ó P e t ő f i k ö l t é 
szeté t , h a n g s ú l y o z v a , h o g y .a m a 
g y a r s á g n o m z o t i k ö l t ő i t m e n n y i r o 
m o g i h l e t t ó a z a l f ö l d i t á j é k . Az e l ő 
adás i gon n a g y s i k e r t a r a t o t t . M e g 
j e l e n t a z o l ó k o l ő s é g e k k ö z ö t t m a g y a r 
részről J u n g e r t h - A r n ó t h y M i h á l y 
tlf, kövé t i s . 

Két munkásvonat indult 

Párizsból Németországba 

T e g n a p este a f r a n c i a á l l a m i r á -
\ dió k ö z ö l t e , h o g y s z e r d á n 2 v o n a t 

indult P á r i z s b ó l m u n k á s o k k a l N ó -
/ m o t o r a z á g b a . M a r s o i l l o b a n a z e l m ú l t 

hé t en s z á m o t t e v ő e n i e m o l k o d o t t a z o k 
nak a m u n k á s o k n a k a s z á m a , a k i k 
N é m e t o r s z á g b a m o n l o k . K ü l ö n ö s e n 
sok a s z á m a a s z a k m u n k á s o k n a k 
a z o k b a n a c s o p o r t o k b a n , a m e l y e k 
L y o n b ó l , B t . É t i o n n e b ő l é s (Mor
mont F e r r a n d b ó l i n d u l t a k ej-. 

N é v - é« szOletésinapakria 
a l k a l m i a]Andoknak 

oserepes é s levágott 
virágokat, osokrokat 

egéez öven át vehet * régi 
P e t e r m a n n kertészetben 

_ B4Uwr]f-«10t P . JEM 

D u n á n t ú l v á r m e g y é i n e k 1 - - igy 
e l s ő s o r b a n Z a l a , V a s , S o p r o n éa 
V e s z p r é m h a z a f i a s h o n l e á n y a i 
pé ldás m e g é r t é s s e l é s l e l k e s e d é s s e l 
s o r a k o z t a k a Női Ö n k é n t e s H o n v é 
d e l m i M u n k a s z o l g á l a t z á s z l a j a a l á . 
M i k o r a t o b o r z á s i f e l h í v á s t k ö z z é 
t e t t é k , o l y a n n a g y é s lo lkos s z á m b a n 
j e l i ' ü t k ö z t e k u b i z o t t s á g o k e l ó t t , 
h o g y p. o . N a g y k a n i z s á n a b i z o t t s á g 
a l ig g y ő z t e :v sok j e l o n t k e z ő a n y a g á 
nak f e ldo lgozásá t , i ü s n k h u m a r S z o m 
b a t h e l y t , P á p á n , B a l a t o n f ü r e d e n is 
& l a k o s s á g t íz s z á z a l é k á t t o t t e ki a 
j e l e n t k e z ő k s z á m a , p o r s z e N a g y k a 
n i z s á n j ó v a l f ö l ü l m ú l t a e z t a s z á 

z a l é k o t , C s á k t o r n y a é s M u r a s z o m 
bat k ö z v e t l e n ü l N a g y k a n i z s a u t á n 
k ö v e t k e z i k t i z e n e g y 1 s z á z a l é k b a n . 
M u r a k ö z t i s f e l ü l m ú l j a K ő s z e g , aho l 
a j e l e n t k e z ő n ő k s z á m a e l é r t e a 
t i z e n n é g y s z á z a l é k o t . 

D u n á n t ú l n ö - k ö z ö n s é g é t e z é r t t e l 
j e s d i c s é r ő t i l l e t i m e g h a z a f i a s m a 
g a t a r t á s á é r t . K ü l ö n ö s e n N a g y k a n i 
z s a m a g y a r n ú - l á r s a d a h n á t . A k i k 
b á r m e l y o k n á l fogva m é g n e m j e 
l e n t k e z t e k yo lnu a n a g y k a n i z s a i b i 
z o t t s á g n á l , j e l e n t k e z z e n e k m i n é l 
e l é b b a K o r o n a - s z á l l o d á b a n lovó 
i roda , i l l ő i r e t o b o r z ó h e l y i s é g b e n . 

bolievisták csak UaállásbM mar i s i ek . Ha 
azembe kell szállni, megfutamodnak, Baz 
nélkül menekül vis-zsfeTé az egész vöiős 
társaság. Meszes Mihály (cltmrik. Itlrclö-
állásl váll, tovább ló golyósióról ival . Ak
kor már csak négyen követik. Messe i Mi
hály azonban cgytdill mindaddig kitart, 
amíg századparancsnok* ftl nem váltja. 

Másnap cs lc Ismét olt átl a század a 
századparancsnok elötl. 

— Ki akar jelentkezni ? 
Meszes Mihály elsőnek lep ki a sorból . 

A századparancsnok gondolkozva nézi, de 
aztán kilüntctéskepen az clözőnapl vál
lalkozásáért, megengedte, hogy ismét ki
menjen. Meszes Mihály rá is szolgált erre 
az •Üsinerésrc, 

Ez alkalommal m/g nehezebb körülmé
nyek köz i került. A támadás alatt ellen
séges akna csapédalt le a közelében. 
Annyira megrongálta golyiszórelát , hogy 
semmiképen sem lehetett használni. M e 
szes Mihály nem esett kétségbe. Segített 
magán. Rárohant egy bolsevista géppus
kás állásra, elfogta a géppuska három ke
zelőjét, hálrsktlIcTte eket és ulánna meg
fordította az ellenségtől zsákmányolt gép
fegyvert. S addig lőtte vele a vörösöket, 
amíg az olt laláll lőszer el nem fogyott. 
Tekintélyes erőkei fulamitott meg. 

Meszes Mihályt bátor magatariáiáért a 
parancsnoka kitüntetésre terjesztette fel. 

Sz. Kovács Imre h. tud. 

l í j j e l i g y ó g y s z e r t á r i ü g y e l e t : M a 
a M e g v á l t ó g y ó g y s z e r t á r ttrzeibet-
t é r 2 1 . s z á m . 

K i s k a n i a s á n a z o t t a n i g y ó g y s z e r 
tár á l l a n d ó ü g y e l e t e s s z o l g á l a t o t t a r t 

A G Ö S í K Ü R D Ö n y i t v a van r e g g e l 
6 é r á t ó l e s t e 6 ó r á i g . ( H é t f é , s z e r d a , 
p é n t e k d é l u t á n ú» k e d d e n a g á r * uup 
• ó k n e k . ) T e l e f o n : 6 6 0 . 

N « P u . i N o v e m b e r 20. P é n t e k . l tom. 
k a t . V a i o l s Pá l . - P r o t e s t á n s J o l i n . 
- Izr. K I B E I . 11. 

Újságot kár 
hazulról a harciéren küzdő honvéd. 
Akt kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál' 
ható cimke kitöltésével dobja bt 
egy postaládából 

— (Ér t eke t l e t a főispánnál) V i t á z g r ó l 
Tulek t B á l a Z a l a v á r m e g y e l ő l e p l n j a 
több t ö r v e a y h a t ó s á g i b izo t t ság i tu« 
r é s z v é t e l i v e l a felsőházi t a g o k meg
v á l a s z t á s á v a l kupoaola tban é r t e k e z l e 
tet ta r to t t . Nagykan izsá ró l dr. KrAlky 
I s tván p o l g á r m e s t e r vol t Je len a z é r -
t e k e z l e t i a . 

— (Körorvos l k inevezések ; A be lügy
min i sz t e r F i o z k ó U y u l a dr. n a g y k a n i 
zsa i kó rház i segódorvoa t l e t e n y e l , T e r -
kov l ce L a j o s dr. oaztopál l l a k e s t pedtg 
muraszeniony.el k ö r o r v o e s á n e v e z t e k i . 

— (Névmagyarosí tás) P a l c e l c e l á tván 
szen tgyörgyvar t l a k o s c s a l á d i o e v é t 
a b e l ü g y m i n l a z t e r c n g c d e l y á v e l F o n a l r a 
v á l t o z u t t a á t / 

— (MeaOtötte a tanlténfit) T a r t a o l y 
Imréuó K o v á e a I lona t e k e n y e l a w z o n y 
va l ami o k m i a t t ha ragudot t a z ot tani 
t an í t ónő re áe l apá t t a l m e g ü t ö t t e . T a r t -
aolynát hatóiAgt k ö z e g d l e n l e r ő s z a k 
mia t t SO p e n g ő pánzbun te téa re Í té l t ék . 

— Értesí t jük az Igen (laztelt fogyaez-
tó tnka t , hogy vasArnnn, f. hó 22-én 
r eggo l 7 - 9 óró lg a Fotöf l -utoa, Koasuth 
La joa - tá r éa Zrínyi Miklós u tca i t r aoaz-
ro rmá to ra lnk k ö r z e t é b e n r é s z l e g e s 
á r a m s z ü n e t e t tar tunk. (:j 

Egy • sok kézül: 

Meszes Mihály golyószórós csatár 

Csendes holdvilágos c i t e van. A szá
zadparancsnok sorakoztatja az embereit 
fa felteszi a kérdési : 

- Ma éjszaka egy rajnak vállalkozást 
kell végrehajtania a .Ruhadl sa iokban ' 
megbújt vörösök ellen. Ki akar a járőrben 
résztvenni? 

- Én is, én i s ! — hangzik mindenün
nen a válasz. 

A .Rohsdt Karok" a Don egyik kánya-
rulala. Az ilyen kanyarulatok a ion mel
let) tele vannak mocsárral, láppal és bo-
zéllal Az II) en helyek alkalmasak arra, 
liogy a voröaúk nappal megbiijianak ben
ne és éjszaka onnan törjenek ki kellemet
lenkedni honvédelnknck. A legények utál
ják az ilyen helyeket s versengve jelent
keznek járőrbe, ha arról vau szó, hogy 
meg kell tisztítani egy-egy ilyen bozótost. 

A századparancsnok a fejét vakarja. 
Kétféle kényelmetlenség adédhat a pa
rancsnok számára: ha egy vállalkozáshoz 
nem akad önként jelentkező, vagy ha 
mindenki jelentkezik. Honvédelnknél az 
utóbbi eset általános, 

- No, nem baj. Majd lasian sor kerül 
mindenkire. Most ez a raj megy ki. Leg
közelebb pedig a másik. 

VÁROSI MOZGÓ
 c>m™C~la 

dovtmber 
19-Saig 

4 magyar filmovttrtás művészi alkotása 
TAVASZI SZONÁTA 

(Bttthoven F-dur) 

,UFA- híradó a világ legújabb tseményetrei 

Előadások kesdeto köznapokon i&, 
vasárnap 43, iB, 47 U 49 Órakor 

(Honvéd haditudósító század) 

A raj elindul A parancsnok halkan ve
zényel 

- Puskát föfts! Szurony! ftl I Raj , 
utánam: indulj! 

A kis csoport elindul és csakhamar el
tűnik a bozótban. A Duna—Tisza-közi le
gények halkan, zaj nélkül lopakodnak az 
ellenség- felé. Csak a holdfényben meg
csillanó szuronyok árulják, el olykor-oly 
kor, hogy merre (árnak. Nemsokára mar 
egyetlen embert sem látni ko/iiliik. A 
hálrawáradtak feszülten figyelnek, 

Dörrenés. Egymásra találtak az ellen
felek, Pillanatok alatt vad lövöldözés tlzl 
et az éjszaka csendjét. A bolsevisták ész
revették a kis magyar csapatot és Icahe-
lyeikröl vadul tüzelnek rá. Tüzraitailtésset 
fogadják a magyar legényeket • A rajoa-
rancinok sebesüllen esik össze. Mesé je 
ugr* bajlársa már nem tud segíteni rajta, 
mert a golyó szivén találta. A rajparancs
nokságot most a rangban legidősebb őr
vezető veszi ál. Alig tesz nígy-öt lépést, 
ét is halálos lövés találja. Két hősi halott 
egy percen belül. 

A raj azonban nem n'ad vissza. Az ilyén 
döntő pillanatokban mutatkozik meg, hogy 
ebben a háborúban is az egyéni hősies
ségé, találékonyságé a végső szó. Ebben 
pidig nincs hiány a magyar honvédnél. 

A parancsnok nélkül maradt raj élére 
odaugrik Meizas Mihály golyószórós csa
tár. Mitsem törődik a lövöldözésekkel, 
megy előre. Mikor meglátja az e l l ő ked
vező célpontot, edavágódík golyószórója 
mailé s az ellenségre ráereszti a tüzet. A 

Hofherr-Schrantz gépek, vilígiU petróleum 
UNGEK-UbLMANN É L J E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S h e l l « á z f 6 z ö k á t v e h e t ő k . Soljóscíupúgsak 
M i n d e n u Q M é f l a t é t a l d r a r » n d » l | » w » l kaphatók. 
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— Hogy in lőhet • szappannal takaró-
koskodni 7 K é z m o s á s r a hnmnáljunk kl-
z á r ó i n ? terpODlinp* kézmoaőpor t n 100 
e v e i HnMekker gyár tó l . F. c é l r a a lkal 
masabb , mint a szappan, Háztar tsnimn. 
műhe lyben . I rodában nem n^lk i l l í r b e Irt, 
Mlndnn tlvlot árus í t ja . HtiyeijOuk a 
H ' . ' dekker n o v r c . 

— (Meghalt Kováos 3éndor, az Aollo 
Oatholloa főtitkára) Az e c é s z m a g y a r 
k ö i é l c t nagy vesz tesége , tmpry 48 óvoh 
k o r á b a n NflcyvArndnn elhunyt K o v á c s 
S á n d o r . B i h a r közn^ir p 'ó l ianfaa . a z 
Ac l to Catholtcn főt i tkára. K o v á c s Sán
dor, aki tSflfrvflkorcs mntrvnr kluifnzdn, 
csa ládból W!Ű>fsH. olóhb Nagyváradon 
volt a Tluzánttil olmtl lap szerkesz tő] o, 
majd papnövendék lolt. pnp rá s z o n t d -
tók ó« B é k é s e s b á " . mnjd D e b r e c e n 
ben Ifllkészkpdolt. R a n g b a B á l a mellet t 
ö volt nz errylk l egnsgyohh m n g v a r 
hitszónok, nkl bpjárlri a z e a e s z o ra / á -
c o l . számta lanszor szerepel t n rádió
b a n Ói p réd ikác ió iva l rendkívül moly 
ha tás t gyakoro l t a hívók t ö r e g e i r e . A 
fatvédó manynr gondnla tnek egy ik leg
ki tűnőbb haroopR volt. nkl eszmélt ra
g y o g ó tollával Is hlrdfl tn Honszu Időn 
á t volt AZ Ac i lo Cathnl lea főt i tkára ós 
az előző országpvfl lé i l c ik lusban t s g j s 
vol t a pa r l amen tnek (a. 

Frartclaprazá/t hMszinü 
politikája 

— A ina regge l i o l a sz lapok vozc ló 
nelyni i köz l ik a német k o r m á n y 
n o l i t i k s i s zóv ivő i ének t e g n a p i n y i 
l a t k o z a t á t , a m e l y b e n k é t s z í n ű j á 
tokká' , ' i d o l j a a Viehvi k o r m á n y t é s 
l»fl.if«lft'n*i W e v ^ a n d t á l io inok l e t a r 
tóztatását. 

A Popok) tli R o m a F r a n c i a o r s z á g 
n i a g n l a r t á s á v n l fog la lkozva az t h j a , 
h o g y az a m e r i k a i p a r t r a s z á l l á s 
E s z á k - A i n k á b a n nem a n n y i r a :iz 
ango lok é s a m e r i k a i a k t á m a d ó o r o -
j é t . m i n t i n k á b b a f r a n c i á k pasz -
a z í r m a g a t a r t á s á t b i z o n v i t j a . 

A n t i k e r a h a r m a d i k k ö z t á r s a s á g 
Dsszooinlot t , ;i po l i t i kusok be l v e t t 
ka tona i s z e m é l y i s e g e k vé l t ék át n 
h a t a l m a t . K u n o k kövotkoz tóbon r e 
m é l n i Ülhetet t vo lna , h o g y F r a n c i a 
o r s z á g po l i t i ká j á t n a g y o b b e g y s é g 
f o g j a j o l l e m o z n i . A t á b o r n o k o k a z o n 
ban , ak ike t P é t a ín t á b o r n a g y a g y a r 
m a t o k r a kü ldö t t , k i z á r ó l a g a z o n 
men te rko i l l ek , hegy m i n é l n a g y o b b 
fiiggetlenst'-irot b i z t o s í t s a n a k m a g u k 
nak az a n y a o r s z á g g a l s ze inbou . 

Nmigee tábornok, nMnok b i z to s í t an i a 
kel le t t volnn Marokkó védelmet , k l í á -
ró lsg azzal törődött, hojzy l e tö r j e A 
dngaul le lsMk Mzsdn>át és ezz"l to-
vábbra l Is nlztoHlfottn m a g á n a k a z 
ura lma t Marokkóban 

Hasonló volt P s r l a n algír i maga t a r 
t á sa ts. Ami a z angol - amer ika i t á m a 
dásoka t Illeti , D a r l a n e z c k n n ' ' nzonnal 
ha l landó volt szabad utat engedői . 

A harmadik ka tona i SZEMÉLYLPÓG 
Glraud tábornnk, nkl már spec ia l i s t á 
in a szökéseknek . Fe lmerül tehát n 
kérdés , vnjjnn miér t onged le meg a 
vlohyl k o r m á n y Glraud t áho rnnknsk 
Al r lkába va ló távozásá t . Ugy látszik, 
a t ábornok hlzonvns pnrlnmentf kö
röktói azt a m e g b í z á s t knntn. hogy 
ogysátTMltso Észak Afrikában a frsn-
c l a polltikni és kBfnnol ha ta lmat . 

A Popolo dl Roma megállaplila, hogy 
Marakkó ellenállása az amerikaiakkal 
szemben gyenge mesének bizonyult. Le
adtak ugyan egy-két puskalövést, de eze
ket (s csak olyan katonák, akik ugvlátszik 
nem tudlak pontosan, hogy miről van 
szó. Az amerikaiak semmiféle komoly el
lenállással nem találkoztak. 

Az olasz lap végül k í m é l i a német 
kormány párizsi 87ÓvivÖjének azt a klfe-
lentését, amely szerint nem szabad kél 
ségbevonni Laval miniszterelnök jéakaratát. 

j U T O R T 
I HETTEIIBBE 
' már tás bttforwaloniában vmjya,' 

FÜTÓSZŐNYBGEK 
csíkos é s virágos mintákban, 
e r ő s minőségű, szélessége 
80 cm., szép választékban, 

métere 3.98 pengő-mi 

Schiitz, Á r n b á z b a n 

Földjén, szántás kö/.ben összeesett és meghalt 
egy klsknnl'/sat gazda 

T r a g i k u s módon hunyt el K iaken l / eán 
Dani J ó z a e t 81 é v e s , Ország ut 2. ez. 
a la t t i l akos , röldműves, A tüzé r l ak ta -
n y a mögöt t földién dolgozóit , nagyban 
fo ly la l t a a szán t á s t munká l a toka t , ami
k o r h i r te len rosszultót fogta ol, majd 
összeese t t é s megha l t . A köze ibon dol-
. W L r V J \ V X V t w y r r * I " I * I N ~ i i " A A N W » * A M » * W * L * I * * P W 

Közel kétsBlllIó köbméter fa az ország évi termelése 

gozók or tea i te i ték a ha tóságo t Dani J ó 
zsef t rag ikus ha lá lá ró l Az orvosrend-
flri hul loszemle sz lvhüdést á l lapí to t t 

A kir . ügyészség megadta a z ongo-
délyt a hol t tes t el tompltüléeóro. 

Az állam erdÖvagyona a területgyara-
podáaok folylán tlzenegyszerésére növe-
kedelt: a csonkaorszáfban A0.176 kat. 
hold volt, most pedig 1.039.488 kat. hold 
A Délvidék visszatérésével 27.050-3 kai. 
hóiddal gyarapodott az állami erdőgazda
sági birtokok területe. 

Az egymillió holdat^meghaladó erdőte-

rülelnek mintegy kétharmada lomberdő, 
egyharmada fenyőerdő. 

A jövő évi Üzemterv szerint az évi vá-
R i s tc r l l le t 91*2 kat hold 1 3 millió köb
méter faanyaggal, Az állami erdőkben 
üzemben levő erdei vasutak hossza 5 5 0 
kilométer. 

Nagykanizsa megyei város 
polgármesterétől. 

ad' 157l/ké. 1012. 

Mosószappan-kiosztás. 
A város mosőpzsppsn-szuktégielét síké-

iiiií bli totl tanom. A november hónapra 
kapott mennyiséget pontosan a cukorfo-
gyaszlás arányában osztottam fel az egyes 
(Ízlelek közt, a november havi szappan-
járandóságát tehát mindenki abban az üz
letben szerezheti be , ahol a cukrot szokta 
vásárolni. A szappant csakis vásárlási 
könyvbe való bejegyzés mellett szabad 
kliiolgáliatnl. A fejadss személyenként és 
havonként legfeljebb 10 dkg. mosóstap-
psn vagy 25 dkg. mosószer. Egy-agy vá
sárlási könyvre csakis annyi személy ré
szére szabad a szappant kiadni, ahány 
személy abban a váiárláil könyvben sze
repel. HA pl. tadja is a hereskedő, hogy 
pld. X vsgy Y családja 6 tagból áll, ha 
A felmutatott vásárlási könyvben csak né
gyen szerepelnek, erre a könyvre caak 4 
adag siappant szabad kiadni; a hiányzó 
két személy, aki inek bizonyára külön vá
sárlási könyvUk van, c iak akkor ka»ha l | a 
meg a izanpanadagját, ha ezek ts felmu
tatják vásáilásl könyvüket s Igy a vásár
lás ezekbe külön bejegyezhető éa b e j e i y -
zendő 1 Azok, akik otihon szapnanl főz
tek, nem vehetik fel szappanröagfukal és 
feljelentés esetén szidom megtorlátban 
részesülnek. Nem vásárolhatnak szappant 
A borbélyok, todiátzok és kéményseprők 
sem, mtrt ezek e l lá t l s i ié l misként lörténl 
gondoskodás. Terméaietcsen nem sdlrntó 
ki a szappan azoknak sem, akik ebben a 
hónapban vásárlási könyvük tanúsába sze
rint már vettek szappant vagy mosószer!. 

fe lemeli fejagagok : két éven aluli gyer
mekek havi lejadsgjs 30 dkg. mosószap
pan vagy 75 dkg. mosószer. Ezt csak ak
kor adhatja kl a kereskedő, ha a szülő 
állat lelmulstott szüleiéi! bizonyítványból 
előbb megállapította, hogy a vásárlási 
könyvben szereplő gyermek valóban nem 
(ÖitStte még be máiodlk életévét. Oivosok 
havi fejadagja 50 dkg. mosószappan vagy 
125 dkg. mosószer. Ez es ik ez orvos-
kamarát aicképeB igazolvány felmutatása | 
ellenében adható kl és ugyancsak bejegy- , 
zendő a vátárlási könyvbe Is. Az egész 
ségügyi védőnőknek, a vizsgázott iogmU-
vcBeknek, a fertőtlenítő egésziégőiöknek 
és a szülésznőknek Is ugyanakkora A fej
adagjuk, mint az orvosoké, de számukra 
ez a felemelt fejadag CBak akkor szolgál
tatható kl, ha jogosultságukat a közellá
tási hivatalban előbb Igazollak s ezt a 
közellátási hivatal vásárlási könyvük „ha
tósági e lő jegyzés ' rovatában Igazolta. A 
fertőző betegségben szenvedőknek la be
tegségük tartama nl.it i 5 0 dkg. szappan 

vagy 125 dkg, mosószer a havi fejadag
juk, ha vásárlási könyvükkel együtt a v J -
rin i hatosig! orvos erre vonatkozó Igazol
ványát Is felmutatják. A magánor/oi Iga
zolványa nem elégséges 1 Mindezen fel
emelt adagokra jogotultak családtagjainak 
c iak l i a rendes, 10 dkg-oi fejadag j i r ! 

Felhívom a kijelölt sz ippinklskeie ike-
dőket, bony i szappant a nagykereskedő
nél még e l'.i'cn vegyék át, hogy az i 
slfáa bétrón megkezdődhesiék ; hotelesek 
továbbá ezl a hirdetményt Üzletükben jól 
látható helyen kllügir.esttsnl és Uslelük 
ajtajára vsgy kirakatára kiírni, hogr „szap
pan van!" a ezt a kiírást mindaddig olt 
tartani, amig késiletük van. Mindegyik 
iz ippankiskcreskcdó köteles a vásárlási 
könyvbe va!ó bevezetésen felül kimutatást 
la vezetni dálum, a vevő vezetékneve, vá-
aár'áil könyvének s i á m i , a kiszolgáltatott 
szappan súlya rovatokkal s a kimutatásba 
minden egyet eladat! telelt bevezetni ; 
amikor a szappan e'fogyolt, e kimutatást 
be kell adni a közellátási hivatalba, de 
eltŐI függetlenül mindegyik szappankli-
kereakedő f. h\ 30-án reggel S éa f óra 
közt a közel'álásl hivatalhoz bcjelen'enl 
tartozik, hogy még hány kg. szappaua van. 

Nagykanizsa, 1912. november 18. 

;s7s P o l g á r m e s t e r . 

Alulírottak mélységet fájdalommal, 
de Isten megvállozlslhatatlin akara
tában való alázatos megny ugy ástál je
lentjük, hogy a (orrén szereiéit dtága 
jó tealvér, sógornő, Ittetve rokon 

Noll Ilonka 
élete legszebb éveiben folyó hó 20-án 
halmiban a halotti szentségek fel
vétele után vlaszandla Jóiágos, nemes 
lelkét Teremlöjfnek. 

Drága halottunk földi maradványát 
folyó hó 22 én {vaiárnao) délitlán l i i 
órakor fogjuk a temető JialotlasházA 
ból a róm. kat, egyház szertartása 
szerint beszenteltelnl és a család! sír
boltba Örök nyuiyőhelyéic helyezni. 

Az engesztelő szentmise-áldozatot 
a megboldogul! lelklüdvééit folyó hó 
21-én délelőtt 9 órakor fogjuk a azent-
leiencrendlek plébánia-templomiban 
a Mindenhatónak bemutalla'ni. 

Nagykanizsa, 1942. november 20 . 

Noll Midii, Noll Enatbtt Ut\. Farkat 
KáltnAnri*, dr. Nell LAaxló ttitvíiei. 
Varkai Kalmnn tuson, Roi* I'orcnc, 
Rozs Cril íbH n»jybi1yji, ||lctv* n«gy-

nínjí il a gyiizolö rokonság. 

D R A V A V Ù L G Y » 

jfjUjjMOS ÁRAMSZOLGÁLTATÓ R 1. 
Aramszsani lAk fiateíóase, i M s k l a s m A o l á k , 

hfbabe je lan tések 

s i a k s i e r f l f s > l v l l é g o v l t á a 

minden s i l l a m o a kéi -déaben 

sJAIelött 8-tól dé lu tán 16 ópá lg* 

Cssjngery-ut 5 1 , telefon 2 9 4 . 

ePRÓHIRBETtiSKK 
ÁLLÁS 

Konvencióra azonnal felvesz l í « r t á « i ) 
tendőkben, gyUmölcala-ápolátbsn |4iit , 
egyént, f e l B a e a l r á a t éa b i r e a t So
mogyi Gyula palin! gazdasága. 3 5 ^ 

A e K t i a 1 n s - n « r j é r J o t a m i g a i flztlésstl 
(elvétetnek. OUnser as i l a to i Nagykanltn 
Atilla u. 4. 3557 

Oépirá tb in Jártas kezdő I I B * I W I B a i f l . 
t i l t és Ilal.ii I Ü B « » r k o r a B h B d a - a e n * . 
d a l keres Fitcher és Leitner, K l rá ly - Jc i 

3586 
„őrangyal" r j v d o y * x n r t á r i , f l r Q a 

komoly, megblzhsló, szorgalmas leányt 
aki biciklizni tud. 35*2 
™ Megbízható H E J I F A N S feivélellk' -
Sugár ut 26 . 

A D A S - V É T E L 

H o r d á k a t , jókarban, keresek bérbe 
vsgy megvételre, 150— 400 I. Poginy lit
ván tüzérkanttn, 350) 

Egy pár piros a u m l o a l a n t a ét e , y 
pár t i ú o l p ö , ö téves gvarmeknek, eladd 
Stelnerné, Magyar-u. 03 Telefon 69fl 3532 

K a r p n k K o m i n y o a n a U (Xtra-ruha 
kitUnő állapotban eladó. Cím a kiadóban 

3321 

A L M A 
k a p h a t ó k i l o f j r f l i n tuonk i t i t 

P 0-80-ér t 
OáspArnAI, Csanoery-ut 21. 

LAKÁS; Ü Z L E T H E L Y I S É G 

Vidéki a x a t e e e - O z d a t TRATFLIIKAI 
300 pengővel átvehető azonnal. — Cim 1 
kiadóhivatalban 3576 

B Ú T O R O Z O T T SZOBA 

K a r a a a k kétágyas szobi t belterületen. 
Címeket a kiadóhivatalba kérek. 35eS 

HÁZ É S 1NOATLAN 

7 0 3 | ]-öl mnöiö aajátkézből eladó Nagy-
(Örhéncen, Érdeklődét : Nsgykanlzta, Mi-
gyai-u. 6 6 . az , Radonénál. 3539 

K Ü L Ö N F É L E 

E T V E A Z T E T L egy pecsétgyűrű R. K. mo
nogrammal. Kérem a becsületen migtMJ-
lót, adja le illő jutalom ellenében a Z1I1I 
Közlöny szerkesztőségében. 3579 

Elveszett egy bfir, belül bundás M e * » 
t y ü a köici iá iá i i hivatottól a Rác-utcil 
l ikol i lg . Becatlletei megtaláló 10 P |u'a-
lom ellenében adja le a kladőhlvalalban, 

Nagykanizsa megyei váruti 
polgármesterétől. » 

T á r g y : Sz l r énap róbák . 

Hirdetmény. 
F. év! november 21-ik népiét ól 

kezdve minden hét s z o i n b o t j á n 
13 órakor szirénapróba lesz. A 
seirénapróbo legfeljebb 30 másod
percig tart 

A szirén apróba alkalmával sem
miféle óvintézkedést sem kell 
tenni. 

Nagykanizsa, 1942. nov. 11. 
35<a Polgármester. 

ZALAI KÖZLÖNY 
POLITIKAI NAPILAP. 

K i a d j a : „KBzoazdaiáfllR.T. Nagyksnlm". 
Fe le lőé k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomato t t ! -
a „Külgazdasági R. T, Nagykan :aa" 

ayamdájábai Nagykanlzsnn. 

(Nyoiudáórt tetet > ZalaJ Kárslyj 

http://nl.it
http://ir.es


retali: 

Rondlokoaat: 

TatótiíMla: 

Üien a front... 
82, *vt , Ü.B4. u. N» ayk«nlz»a, 1942. nov. 81. s-,omb«t á f 16 f i l l é r . 

KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

faluWUvatalt í W M « w i t 
arista*» a é t k o a n a p Jetau», Felelős sxerkeaxíö: B a r b a r i t à L a j o s TmníMmSSe4tm a i S f e 

* B C 7 M szám : hétköznap 12 tüL, B o m b a t o 

á magyar oél 
Egyclleri cél lebeg a szeműnk 

elölt : Magyarország jogaimik 
kivívása, megvédel mezese, hogy 
u sokat szenvedett nemzet vég
re függetlenül, szabadon, békés 
nnmkában és boldogságban él
hesse tovább ö r ö k életét. Nem 
véletlen, l iogy a m i k o r igy fegy
verhez nyullunk a trianoni szel
lem és' törekvések ellen, hadba 
kellett szállununk a kereszt vé
delmében is, E z az egységes el
határozásunk ezer éves mul
tunkból adódott . Kötelességünk 
és e lhivatottságunk p a r a n c s a 
volt. m e r t e z e r öves multunkat 
tagadtuk volna meg, ha nem 
sietünk védelmére a keresztnek, 
amelynek jegyében áll, vagy 
nélküle bukik Magyarország ós 
egész E u r ó p a civilizációja, Hory 
meddig tart ez a h a r c , nem tud
juk. E g y azonban bizonyos. A 
kihúzott k a r d o t addig vissza 
nem dughatjuk hüvelyébe, inig 
a m a g y a r igazságokat minde
nütt és minden kivel szemben ér
vényre nem juttatjuk és inig .1 
keresztény civilizációt fenyegető 
veszedelmek el nom multak. 
Szabadságunkért és jogainkért 
m á r nem egyszer véreztünk, 
mint ahogy -magyar kard védel
mezte E u r ó p a keresztény civi
lizációját a török pogányság el
lenien ós a keresztény "civilizá
cióért vettük vá l la inkra az év
százados rabigát . A Gondviselés 
utjai kiszámíthatat lanok. Ki 
tudja, miért kellett most újra 
o^ész létünket k o c k á r a tennünk, 
liogy a m a g y a r kard is védel
mezze E u r ó p a keresztény civi
lizációját és ebben megújhodó 
uj rendjét. 

Ha hiszünk a m a g y a r nemzet 
küldetésében ós rendelésében itt 
Kelet és Nyugat ütközőpontján, 
akkor m á r is tudjuk, miért ál
lunk m a élei ós halál harcban . 
Akkor bizonyosak lehetünk ab
ban is, hogy ez az élet-halál^ 
h a r c nem lehet a nemzet sírja, 
hanem abból igazságainak és 
jogainak fényességével, uj ez
redévének teljes biztosításával 
kerülhet ki. Jöhe tnek uj viha
rok, uj meglepőbbnél megle
pőbb fordulatok az élet-halá> 
harcban. A m a g y a r nemzet cél
jai nem változnak. A m a g y a r 
nemzet minden célja ós törek
vése megfér a jogos ha lárokon 
belül. Azokon túlra soha egyet
len Vágyunkat nem engedtük 
érni. Rundig ós most is csak 
azért élünk vagy halunk, amit 
jogosan a magunkénak tudunk. 
Aki ezeket a célokat nem isme
ri el egy ezer éves, mindig má
sokért vérző, nemes, munkás , 
lovagias nemzet jogának, az 
nem a k a r h a t j a E u r ó p a békéjét, 
rendjét és biztonságát. Amikor 
lehal rendületlenül hiszünk a 
(iondviselós jóságában, hiszünk 

A keleti front hadműveletei egyre inkább 
a téli állásharc jellegét öltik 

A Német Távirati Inula jelentése 
szorult a Kaukázustól délre osé- té
rülőiről érkező birok arról számol
nak he, liogy a szovjet ott műszaki 
csapatokat és intmkássúszlónÍjakat 
vont üsszu. 

tizek • hosszabb ideje 

albínó!; kiépítésén dolgoznak. 
Ugy látszik, ii bolsevisták télre uj 
védelmi vonulni szándékoznak lète-
cileni Tífusztól északra, mort szá
molnak uzziil, hogy a kaukázusi 
német előnyomulás » legközelebbi 
hőtökben is tovább folytatódik. 

A Sárga folyó melleit 15.000 kínai katona adta meg 
magát a japánoknak 

A Rárga-folyó mentén eddig 
15.500 kinai.katona adta metr magát 
n japánoknak. E harci területűn a 
japánok ogy hónap nlatt több mint 
3000 foglyot ejtettek. 

A kiuaink ezenkívül mintegy 

3ŐQ0 embert vesztettek 
a harcok során. A japán csapatok 
nagy zsákmányra is szórt lottók. 
Nafry vosztoség érto a kinninkat. Vu-
han vidékén ía, ahol a japánok tisz
togatási müvolelokol kezdtek. 

Szmradzsúgla: 

Törökország minden nehézség ellenére készen áll 
Az ankarai rádió közlése szerint 

Szaradzsogki török miniszterelnök 
nyilatkozatban foglalkozott . az 
északafrikai helyzettől és azzal a 
veszéllyel, amely Törökországot a 

Kőid közi-tenger fotót fenyegeti. Min
den nehézség ollonéro, a moly jelent-
kozhotik, Törökország kéazon áll — 
mondotta Bzaradzsoglu miniszter
elnök. 

„Nincs Európa Franciaország és a francia birodalom nélkül* 

Laval francia kormányfő teg
nap este rádióbeszédet mondóit. 
Kijelentette, hogy Roosevelt el
nök l 'raiuia-ltszakafrika elleni 
támadásával jóvá nem tehető 
módon megszn kJ tolta az Egye
sült Államok és Franc iaország 
kapcsolatai!. Ismertette a to
vábbiakban az északamerikai 
nagykövet előtt még április hó 
27-eiii'tett kijelentéseit. Hangsú
lyozta-akkor Laval , hogy F r a n 
ciaország önmagától sohasem 
lesz olyasmit, sem szavakban, 
sem gesztusban, amelyet az 
Egyesült-'Államoknak mint nem 
korrekt dolgot kellene értelmez
niük. Kijelentette Laval az nme* 
riknf'nagykővel előtt, hogy Né
metországgal feltétlenül megér
tést óhajt. E z az egyedüli alflp 
az'európai béke számára, külö
nösen amióla teljes valóságban 
világossá lelt a bolsevista ve
szély. 'Laval rendületlenül bízik 
Németország győzelmében, dc 

a megértés politikája! kő-
vetné Németország' iránya-
ban akkor is, ha a Nénict 

Birodattffat legyőznék. 

F r a n c i a o r s z á g — mondotta 
tegnap esti rádióbeszédében L a 
val — megtartotta szavát, az 
Egyesült lÁUamok viszont meg
változtatlak a magatartásukat 
Franciaország 1 I r á n y á b a n és jó
vá nem lehető dolgot köveitek 
el. 

Laval közölte, hogy a kor
mány nem gördítene akadályt 
olyan önkéntes légió útjába, 
amelynek az impérium 1 megvé
dése a célja. Nem akarjuk, — 
mondotta— hogy a bolsevizmus 
borzalmas veszélye az angol
szász hatalmak közölt rá támad
jon E u r ó p á r a és megseimínisitso 
a' régi kultúrát. Rooseveltnek 
köszönhető, hogy valamennyi 
európai államot közös sors kö-
li össze. 

Ráimitalotl 'a többi között L a 
val ' arra is, hogy 

az angolok a (őriénelem fo
lyamán ntíndiff kimutatták 

Önzésüket. 
Elrabo l ták Franc iaországtó l t rn 
gerentuli birtokait, m o s t a világ 
másik végén J a p á n vette cl az 
angolszászoktól gyarmataikat . 

Ezekért keresnek kárpótlást a 
francia gyarmatokon. Felszólí
totta Laval ;t f r a n c i á k a t , n e en
gedjék magukat félrevezetni az 
ellenséges rádiótól és propagan
dától. Az ellenséges rád ióban 
mindig emigránsok, szólnak. 

Hangsúlyozta ezután L a v a l , 
hogy sohasem akar ta ezt a h á 
boriit, ellenkezőleg, 

a Németországijai való 
' -megértés mellett volt <fs 

Olaszországifttl is sxrrtődést 
akart kölni 19S6-lmn. 

Ugyanígy mindig a bókcpoÜtikn 
hive volt az Egyesült Államok 
relé is. 

A továbbiakban hangoz ta t ta / 
hogy a szabad kormányza t i 
rendszer hive, de sohasem en
gedi meg. hogy F r a n c i a o r s z á g 
ban ismét a régebbi dötnokrá-
cia'kerüljön a kormányrúdhoz . 
Annak a meggyőződésének adot t 
kifejezést, hogy eljön a nap, 
amikor Algír felett isimet a fran
cia lobogó leng. F r a n c i a orszttg 
ismét összegyüjli erőit, minden
felől Özönlenek az önkéntesek, 
akik Afrikába akarnak menni, 
hogy az angolszászok ellen meg
védjék a francia birtokokat. •— 
Emlékeztette Laval a f r a n c i a 
népet a r r a , hogyan j á r t el 
Itszak-Amerika Madagaszkáron, 
az Antillákon és Alexandriában. 
Megállapította, hogy 

Roosevelt Herv/szerü előké
szítéssel gyengítette meg 
Franciaország1 északafrikaí 
hatalmát és bennszülő ft 
törzsfőnökökel avatott cin

kosaivá. 
Amióla északafrikai földre lép
tek az amerikai hatóságok, meg
mutatták, hogy milyen sorsot 
szánnak F r a n c i a o r s z á g n a k , ha 
Roosevelt győzne. Ha ez bekö
vetkeznék,' ' F r a n c i a o r s z á g n a k 
kommunisták 'és zsidók u r a l m a 
alatt kellene nyögnie, 

Lava l beszéde, végén ismétel
ten ínegerősitetto a moiitoirVi 
politikába vetett szilárd hi tét .a 
F ü h r c r r e l Montoircban és Mün
chenben folytatott megbeszéló-

r F o l v U t t s sz 6. nldatoat 

abban is,- hogy,n magyar igaz
ságok és jogok elismerése olt 
lesz az E u r ó p a sorsál intéző 
Ítélőszék elölt. Amikor ezt hir
detjük, szemeinket egyeden cél
ra szegezhetjük csak : a győze
lemre. Ügy, ahogy azt a leg
első magvar, a nemzet atyja, a 
Föméltóságu Kormányzó U r az 
országgyűléshez intézett kézira
tában megjelölte, A uemzcl min

den erejét egyesíteni kell az el
jövendő uj viharok e lhái i á ára . 
Mindnyájunknak el kell menni, 
ha ugy fordul a sorsunk. A 
nagy m a g y a r család, ahogy 
minden hódoló hűségével cs 
szeretetével Buda vára felé for
dul, ugy fogadja az atyai fi-. 
gyei mez telest- Árva é* egyedül- V 
álló ez a m a g y a r család. De 
ha összetart, megérti egymást 

és válaszfalak nólküt szorosan 
egymás kezét fogja, kibírja a 
súlyosabb viharokat is. Az a 
nemzet, amely kizárólag ö r ö k 
jussáért és soha másér t n e m 
harcol , megérdeaiüi n Gondvi
selés áldását ós mindenkinek az 
elismerését, tiki előtt még szá
mít valamit áz rtnberiesség, a , 
jog és a becsület. 



Z * M i KOZLONÍ 

KALMÁR Z O L T Á N 
épilész, századparancsnok, 

rövid szabadságra szereltei kö
rébe érkezeit . Nagykanizsa mu-
gyarságu szeretettel köszönti u 
\ iU'/ bujlórsnt és kipróbált ma
gyart. 

* ' i l 
I V . K A R O L Y I G Y Ö R G Y 

orvos-főhadnagy, nkit nyom
ban kanizsai letelepedése utált 
úri a harc térre szóló behivás, 
hét hónapi front-szolgálat után 
szabadságra hazaérkezett s ez 
alkalomból meglátoguUu egy-
idöre elárvult kanizsai rende
lője! és kanizsai betegeit is. 

>A TANÍTÁS MOVÉSZE* 
epitomial tüntette ki u mi

nap j nagykanizsai pedagógiát 
szemjnártum Vaudra Jenő taní
tót, aki az adózás honpolgár! 
kötelességéről larlotl minta-ta-
nitast. 0 elhallgatta ezt a sze
mináriumról irt tudósításában, 
de mi ide irjuk részben azért, 
inert jól esik büszkélkednnium-
kntámmkkal , részben pedig 
a/.érl, inert Vaudra Jcnü dicsé
rete az egész lunilói karé, amely 
a nemzet lelkét épitö munkássá-
gitvul hivatása magasi a Ián áll. 

E L D I C S E K S Z Ü N K 

ehelyütt azzal is, hogy ami
kor a Zalai Közlöny nyomdá
idból a mull héten kikerült Ke
lemen F e r e n c *llnnk és föld* 
eimü nagy könyve, BuUapéston 
szakkörökben nem győzték di
csér ni :i könyv nyomdai kiálli-
tásál, annak korszerű Ízléses 
voltát, finom és gondos techni
kai kiviteléi. A könyv egyik bí
rálója cikkében külön emléke
zett meg a Zalai Közlöny nyom
dájának fővárosi nyomdákat is 
túlszárnyaló Icljesilményéröl, 
Ez pedig nemcsak a Zalai* Köz
löny nyomdájának, hanem a 
kanizsai iparnak is büszkesége ! 

Uj 6, használt mérlegek 
B I I . I I mit hpiilll . 
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Háromszáz éves a piarlstarend 
magyar tartománya 

Mit köszönhet a magyar művelődés a piaristáknak 
A piaristák november 22-én Ün

neplik magyar földön vulú letelepü
lésüknek háromszáz éves fordulóját. 
Ai öreg és ifjú piarista diákok ne
vében hálás szeretettel utóbbiakban 

hódolunk egynéhány nercre az ŐSI 
Alma Mater előtt'. 

Fölteszem » kérdést. Hajlunk kí
vül, akik szeronosósek lehottünk a 
piarista iskolák szelleműben neve
lődni, 

k ö s z ö n h e t - e • n a g y é s á l t a l á n o s m a g y a r k ö z ö s s é g v a l a m i t 
a p i a r i s t á k n a k ? 

- Igen! 
Klaósorbon »z( a maradék nélkül 

való magyar lelkiséget, amelybon a 
háromszáz évvel ezelőtt idegenből 
magyar földre szakadt szerzetesek 
u mugym-gággal annyira összefor-
rtittuk, hogy már a XV1I1. század 
óta a piaristák u magyarság legille
tékesebb nevelőt. A AVUL század 
magyar szellemének jelentós részét 
elnemzet leni ló korban hihetetlen 

szuporasággal terjedő piarista isko
lák szinte egyedülálló végvárai a 
magyar nyelvnek és hagyományok
nak. Alig a Aláriü Terézia korabeli 
arisztokrácia csak iinnyiban a ma-
gyftrság tagju, hogy idogon kultú
rára szórt millióit a magyar föld 
erojo és a jobbágy verejtéke ter
melte, ugyanakkor .a nemzeti gon-
dolnthoz liüuuk "Tnaradt főúri és 
gentry famíliák sarjaiba 

p i a r i s t a n e v e t ő k o l t o g a t t á k 

.Minden más iskolát megelőz to a 
piaristái iskolák tantervébon jolont-
ftozik elóször a hazai nyelven való 
tanítás. A nyelvújítás nagy zűrzava
rában a piarista szellem kivinigzástt 
líévay .Miklós nyelvészeti zsenije 
adja meg n helyes irányt, amely a 
történelmi magyar nyelv kialakulá
sára és az éló nyelv törvényein) 
támaszkodva megszabta a nyelv fej
lődés útját. Dugonics András Etel
kája teremt először tömegesebb ma
gyar olvasóközönséget.,A vajúdó szí
nészetnek elsó színpadi írót ft pia
risták voltak. Az o iskoláikban szóla 
mpg olóször magyar nyelvén a ter
mészettudomány és a matematika, 
A matematika és goomotria számom 
ma is használatban lévő műszava 

a n e m z e t i é r z é s t . 

Dugonics alkotása. A szabadságharc 
idején o rend növeudékes házai ki
ürültök, mórt a rendi fiatalság a 
magyar honvédség soraiban küzdött 
a szabadságért. Ks amikor uz el
nyomatás megtorló intézkedése is
koláinkban újból elnémította hasal 
nyelvünket, akkor esuk uz egyetlen 
|H'sii piarista intézőt maradt mog 
minden fenyegetés ellenerő magyar
nak. 

Kalazaneius a XVI. század utolsó 
évtizedében nyitotta inog iskolák 
Kómában. Alig viharzott ol u rend 
felelt egy félszázad, a nagy spanyol 
alapító olass és lengyel szoizotesoi-
lick magyar földre való kirajzása így 
tudott jóban-rosszban magyarrá 
lenni éa 

a m a g y a r s á g g a l e g é s z e n e g g y é válni I 

.Mit köszönhet s magyar művelő
dért a piaristáknak? 

Azt a saliangnélklilt puritán vi
lágnézetei és azt a józanul vallásos 
növelést, amit " piarista szellem 
lehelt iskoláiban. Ka a szellőm jióll-
no van iskoláinak nevében. Bcholao 
I'iao, PRliporum .Matris Dei. Kegyes 
iskolák, amelyeknek tanítói az Isten 
anyjának szegényei. Bár u XVI11. 
szazadban számos főúri származású 
a rend tagja, u rend szelleme örök
ségül hordozza magán alapításának 
Bzogénységét. Magyar földön tör
téni tolopülé.-oil sem kísérik gazdag 
dontieiék, csak Jolkesodés és kemény 
áldozatvállalás. .Megható olvasni ar
ról a hősies lemondásról, nmolyröl 
a XVIII. századvégi éa a X I X . 
századeleji irások számolnak lio: a 
rend nyomoráról. Nom ogyszor 
hiányzik asztalukról u szerény lx>-
tevó falat, do állják a vártát, mert 
füti őket hivatásuk nagyszorüaégo. 

fjj nem kérnek és honi könyörög
nek, hanoin büszke lemondással 
várják uz idők jobhrafoidulását. 
Példátián nyomoruk nem teszi Okot 
lázongókká V talán nem (évődünk, 
ha itt arra gondolunk, hogy óbból 
az ovangé'íumi szegénységből f a k a d 
hatott B Í Í a bizonyos krisztusi domo-
kráoja ainoly a rondiség világálmn 
bizonyára jótékony kiegyenlítő ha
tással lohetott A különböző osztá
lyokból verbuválódott tanítványokra 
már akkor, amikor az európai po
litikában az u későbbi és osztály-
színozotü demokratikus világnézet 
még ismorotlon fogalom volt. 

boltét Ionul lohetott részo a pia
rista iskolák domokrat ik i iH szollo-
ménok abban ,a magyar ovolucióbau, 
amely a rendiség évszúzudos mog-
morovűléseit —- Széchenyi roform-
évtizodoit küvotó idóklioii a feloldó-
dtur nyugvópontjáig.juttatta. A rond 
soha nem umbicionáltu, hogy poli-

rum 
Brandy 
gyümölcspálinka 
likőr 

kiváló mingaróejül 

Uendéglőben,csemegeüzletben 
osak a z t kérje>! 

1 9 4 2 . n o v e m b e r 2 t , 

tikai közületek irányításába befo
lyással bírjon, nem ókort sohaseui 
sütkérezni magasabb .körök kegyeink 
kéiosártókü fényében. I)o átgondolt 
józan iskolai és- tudományos műkö
dése nagyobb hasznára vált n ma
gyarságnak, mintha hivatásától a..)-
U T Ó utakon korosto volna órVénvo-
sülniukarását. 

Minden politikai sikernél többet 
ért, hogy a filozófia a maga meg
kötött segóből felszabadultan magyar 
nyelven először a pesti piarista kol
légiumban Jutott szóhoz (Bornak 
Bernát 1777),,hogy piarista szolloui 
munkája nz olső rendszeres iroda
lomtörténet (Hor&nyi Klek), hogy 
Newton tanainak egyik elsó magyar 
hirdetője piarista volt (Keszthelyi 
László), h o g y az első léggömböt 
a prriii iskola udvarán .Szabiik Ist
ván piarista természettudós bocsá
totta fel n magyar légtérbe (1763), 
h o g y a magyar Kolping, u Logénv-
egyésülotek magyar meghonosítója 
a piarista Szabóky Adolf volt, hogy 
a katolikus kölök atyja Lévuy Imre, 
az 01 tá (egyesületek" áldozatos meg
szervezője Frautwoín János, ltogv 
e g y egész s e r e g egyetemi t a n á r t és 
akadémikust termelt ki sorúiból. 

Még nagyobb é r d e m e » rendnek, 
hogy iskolái százával adtak vezető 
omboroket, közöttük halhatatlanokat 
a magyar közéletnek. Piarista w\-
teinon nevelődött Széchenyi István, 
Deák Koioiie, Eötvös Józsoí, Kon-
suth Lajos. Örök büszkoségo m a r a d 
Vöi-ösinarty, Petőfi, Katona József, 
Madách é>s a halhatatlan omlékÜ 
Prohászkúuk! 

Valami józan egyszerüsé-g jolleinzí 
a r e n d iskoláinak vallásos növelését 
is. Nem aszkétákat ukartak bolőlünk 
nevelni, nem is' a mindig liaruias 
hitvallói típus volt nz ideáljuk. Imád 
kőző és dolgozó, földön járó, du 
az Istont kereső és embert BZorotő 
emberek hevelese, e z u piarista is
kolák vallásos nevolésének célkitű
zése. Van ebben a nevelésien, vala
mint a lanitúsukhun is v a l a m i egé-
Bzon sajátos piarista vonás, a józan 
és liocsületcs gyakorlati é l e t r e való 
nevoléa. 

Zajtalanul jubilálják ozt a három
száz éves magyar munkát. A ma
gyarság azonban óbból a csendes 
ünnopléeből Í B kiveezi a részét « 
piarista iskolák sok ozernyi tanítvá
nyának azzal a kívánságával, hogy 
vezessék még sok boldogabb száza
don át u magyar ifjúságot a rend 
jelmondatának' szollomél>on: 

Ad mains pietatis incremontatn! 
EGY OliKG DIAK 

BAZÓRUDYfiR/ 

Legszebbet a legolcsóbban I 



Dr. Krátky István polgár^ 
mester a vftrosj igazgatás ill." 
adniiniSztrAció sima és köny-
nvebb lebonyolítása érdekében 
lantos átcsoportos í tást eszkö
zöli, lís pedig dr, Hegyi Lajos 
helyettes polgármester , föj t>g\-
zŐ 'ezután a politikaj, kultusz, 
hitel, stb. ügyeket intézi. Ipar-
ügyek, beleértve az iparbiztosi 
leendőket is, dr. Paizs Ferenc 
aljegyzőhöz kerülnek elintézés
re. Szönyi S á n d o r árvaszéki ül
nök megválik az ONCSA veze-. 

léstől és visszatér az árvnszék 
és a városi rendőri büntetöbi-
ról ügykörhöz. A lukásügveket 
dr. Novai I m r e tanácsnok in
tézi. Dr. Paizs Ferenc a polgár
mesteri titkári teendőket végzi. 
Hiba Sándorné városi tisztvise
lőnő, eddigi polgármesteri tit
kárnő, az ONLSA-ügyeket i i r 
lézi. inig a főjegyzői hivatalba 
mint kezelőnő, Ágoston Ilona 
városi tisztviselőnő kerül. Ezen
kívül más változást is eszközölt 
u polgármester. 

A nagykanizsai Ipartestület a jövőben 
fokozottabb mértékben kívánja a hadba

vonultak hozzátartozóit segélyezni 
Az Ipartestület gazdasági bi

zottsága / Mankovits István el
nöklete alatt ülést tartolt , ame
lyen *az elnök ismertette a had
bavonult iparosok hozzátarto
zói segélyezésének eddigi mér
vét, a befolyt összeg számszerü-
ségét, majd bejelentette, hogy 
eddig 3 2 iparos-család kapóit 
havonta 2 0 — 4 0 pengős segélyt. 
A segélyezések a jövőben foly
tatódnak ós a jelek szerint a 
testületnek módjában lesz a jö

vőben ezeket a segély ekei kiter
jeszteni. Persze ez csak akkor 
lehetséges, hogyha azok, akik 
bármi okból is yonakodlalí hoz
zájárulni a segélyezési alaphoz, 
szintén hozzá fognak járulni. 
Elnök igyekszik velük megér
lelni, hogy becsületbeli köteles
ség ma minden m a g y a r n a k a 
hadbavonultak családtagjait tá
mogatni és őket segélyezni. 
Majd á karáesoi.yí segélyezések 
kérdését tárgyaltak. 

Zsarolás felsége miatt elítélték Hinzsér 
Imrét, a „Gondflzö"-vendégIő tulajdonosát 
Egy éjszakát plnct lá togaiás epilógusa a bflnletótanács előtt 

Mint ismeretes, a KossutÜ-lórön 
lóvé "fiondüzóii-vondéijlé ház-tulaj • 
donosn Markos.(Markol Forone, aki 
hérhendta a helyiséwokot H.inzsér 
Imrének, a vendéglő josiosilott jának. 
Még 1041 június 26-án éjjel tor
iéul, hogy Hanzsér ogyik alkalma
zottja pincéjükben magláttrt Mar
kost, ami gyanúsunk tűnt fel noki 
ii szokatlan időben és elmondotta 
azt féin'ikének, HanzsÖrnak, aki fo-
Iclésségro vonta Markost, mort azt 
a látszatot koltotle, mintha oltulajr 
donitási szándókkal ment lo volna 
pincéjébe Markos kijelontotto, hogy 
vizcsoboi-ást hallott, tartott atlól, 
hogy u vizvozo léknél történi valami 
és a/ért megnéz to, nineso hiba a 
szerelés körül. Hanzsér orré *—• a 

ix'i iratok Bzorint azt fololte, 
liogy statárium van, és ó az elsöté
títés alatt ment bo a pincéjébo ol-
lulajdonitásí szándékkal, majd aján
latot tott nettí, hogv ongodio ol 
neki két évi b é r é t . Markos felvo a 
jogi következményektől, belement 

BÚTORT 
asaktsletbeo, 

Q A B O R m ű a n a a Í B l o a n o l 
vagy i—JtsttWi 

abba, hogy oey évi bórt (ami 2018 
pengéi jeleni') engedett el Mrléjé-
nok, amiről ügyvéd közbonjöttével 
okiratot állítottak kí. Az ügyből 
azonban valahogy niégis bírósági 
láriívalás lett és Markos a járásbí
róság olöti is ártatlanságát hangoz
tatta és kijolontotto, hogy ó nem 
akart bori ellulajdonilani. limiom a 
vizvezotékét ollonórizni. A járás
bíróság a tanuk kihal Iga lása után 
foltnontotte Markost az ellene fel
merüli eynntl és vád alól, amihez 
a relsóbirósáK is hozzájárult. 

Most azután fordult a kocka. 
Markos Ferenc jolontetlo fel Han
gáért zsarolás miatt. Tegnap volt 
ebben az Ügyben a tárgyalás, a 
melyen kihallgatták dr. Kovács 
László ünyvódet, mini taiuit, aki 
inén érdokos vallomást- tott. Több 
innn kihallgatása után a (örvényszék 
dr. Almássy-tanácsa bűnösnek mon-
dol.ta ki Hanzsér Imrét zsarolás 
vétségében és ezért ót a 02. g al
kalmazásával 300 |M>ngó pénzhiinto-
tésro Ítélte. Markos inognyiigodott 
az itélotl)pn, Hanzsér follobliozott a 
hünössén kimondása miatt. 

Igy nz utolsó szót ebben az ér
dokos Ügyben is a felsőbb bíróság 
fogja kimondani. 

PETŐ LAJOS É S SAMU LAJOS 
V A S É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erzsébet-tár 1. s z ó m , 

Telefon : 595. ' S thgSnTcIn : Pető Samu. 

Különféle gyártmányú mezőgazdasági gépek. 
S . K. F. golyós osapágyak. Zománcozott tűz
helyek ós kályhák. Épület- é s butorvasalások. 
Szerszámok, Lóno- ás csavaráruk Zománoozott 
edény á s horganyzott áruk. Háztartási olkkek. 

• z e n • f r o n t . . . 

B Z a l a i K ö z l ö n y s z e r k e s z t ő s é g é n e k 
t á b o r i l e u e l B s I a d a j á b ú I 

Orbán Antal honv. 
irja (Tp , 2 1 0 ' 0 2 . ) : Mi, zalai 
honvédek köszönetet mondunk 
a Zalai Közlöny szerkesztősé
gének, amit értünk tett és oly 
hazafiasán emlékezik meg r ó 
lunk. Örömmel olvassuk, hogy 
milyen / önfeláldozással küzde
nek az otthoniak miértünk. Mi 
zalai katonák meg is fogjuk mu
tatni, hogy ezt az áldozatkész
séget kiérdemeljük. Külön ki
emeljük, milyen önfeláldozó 
munkával dolgoznak értünk a 
Horthy'Miklós kórházban szol
gálatol teljesítő kedves irgalmas 
nővérek ós ezért külön köszö
netet ónondunk nekik, a kedves 
főnöknő nővérnek is. 
Orbán J ó z s e f táborilelkósz 
irja : ( T p . 2 5 3 / 5 3 . ) E g y kani
zsaiakból összeverődött, meghitt 
bajtárs i csoport sok szeretettel 
küldj'üdvözletét kedves városá 
nak, hűséges bará t jának a Z a 
lai 'Közlönynek és ra j ta keresz
tül minden jó ismerősének : Or
bán József labort lelkész, H a r c z 
L a j o s karp. Örm,, T e m e s v á r y 
Káro ly íkerp. szkv., Császár J ó 
zsef szkv., L s ö n d ö r Ká lmán Uz., 
Mráz Ká lmán őrv. , Viícsek Gé

za örv., Gróger Káro ly , Fekete 
György, Káván F e r e n c , Kovács 
István, Mészáros György szkv., 
Sandí tFerenc . 
Dene J ó z s e f honv. 
i r j a : (Tp . 2 1 7 / 4 6 . ) Engedje meg 
a tek. Szerkesztőség, hogy kö
szönetet mondjuk annak a kis
lánynak, aki a Zala i Közlönyt 
megküldte nekem, amivel nem
csak nekem, de sok b a j t á r s a m 
nak is nagy Örömet okozott, 
mert mi mindig nagy ö r ö m m e l 
olvassuk 'a Zalai Közlönyt. Ret-
tenthetetlcnül viyjuk a h a r c o t 
bajtársaink oldalán a kereszt 
diadaláért és . a győzelemért. A 
falvak romokban, puszlulásban 
álló templomok mellett áll a 
kettős kereszt, mint mementó 
azon a halmon, melyet kegyele
tes szivü jó honvéd baj társak 

s zabá ly sze rű tiszti é s a l t i sz t i 
a p p t a a k l e g o l c s ó b b a n egyedt l l 

B e l e z n a i J á n o s n á l 
s z e r e z h e t á k b e Sugár -u t . 58 . a l a t t 

November 
W-22ig 

VÁROSI MOZGÓ csütörtöktől-

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ vasárnapig 
A magyar filmgyártás művészi alkotása 

TAVASZI SZONÁTA 

»UFA> 

(Beethoven F-dur) 

hiradó a világ legújabb eseményeiről 

SISadások kezdete köznapokon+5, ¿7, / 9 , 
vasárnap £3 ¿5, ¿7 él +9 Órakor 
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virágokkal tűzdeltek tele és 
gyeptéglávnl díszítettek, mert 
m a g y a r h ő s ö k iniegszcnlelt ham 
vai nyugosznnk alatta kflzósstr 
ban, körülötte pedig több hősi 
s írdomb emelkedik. A magyar 
honvéd békességet hordoz széj
jel itt a pusztulás e\s r,yoinor 
b iroda lmában és lábanyoután 
megnyugvás fakad szerteszéjjel. 
Vasárnaponként pedig ének 
száll fel az Ég felé. és feltárna 
dást íhírdet a romokból . I-s ott 
hon értünk imádkozó szerette 
ink imája nvegaeétoz bennün 
k e t . . . 

Szívesen vesszük Kis L á n y a 
további ujságküldóst ós kérfük 
a többi kislányokat is, küldjék 
csak el az újságol nekünk és 
írjanak néha egy inpot is an
nak az árva fiúnak, aki sehon
nan sem kap levelet, akinek a 
eime Tp. 217 ttl. Otthoni sze 
retteimet és ismerőseimet üdvö 
zölve, slb. 

(A* orosz pokolból küldött 
képeket megkaptuk és azokat 
átadjuk több harctér i külde
ménnyel majd a városi múze
umnak. ) 

• z e n a z o t t h o n 
Ebben a rovatban mindenki 

teljesen díjtalanul küldhet, c-
nclet a f rontra . 
Q e s s y Károly honv. (Tp. 2 1 9 / 7 3 ) 
Édesanyád, nővéred és Lukács-
né üdvözletüket küldik neked, 
egészségesek, írjál hogy vagy. 

Legközelebb a többire kerül 
sor. 

Virág Benedek emlék
táblájára 

•A naifykanizsai piarista gimná
zium éa rendház magyarországi 
metttoloi>ed égőnek 800 éves tnrduló-
ját többek között azzal is kivánja 
mo)íümio|iehii. hogy elkészítteti 
nagy tanítványának. Virág lkmedok-
nek miiléktóhlájál a piarista tomp
ítom falán, amint azt a Zalai Köz-
lény már közölte. Az akció a !e_r-
szélesobh körhon a legnagyobb meg
értésre talált, Kddig az emléktnhlára 
a követkézé adományok folytak bo: 

Piarista Diákaznvotsóií 200 pengő, 
Szomolánvi Gyula, Kegykanizsai 
Bankegyosülot, Dunántúli Swwzgyá-
rosok H. ' 1 ' . , MAOItT, Stolamegyei 
Gazdasági Takarékpénztár BO—80, 
Néptakarék Gazd. 0rt. flKOVfltk. RO, 
Nagykanizsai Takarékpénztár *25, 
vitéz Tóth Réla, Haross Szövetség 
1 0 - 1 0 pengő, összesen 525 pongő. 

KASZTLNÉ HOLZER ELLY 

BAZÁR-UDVAR 
M - m ! 8 . 

M á m ÜdW — Olcsó árak ! 

A z e p e b a j s p e c i á l i s g y ó g y s z e r e 

lelt a iásikaraienli csodaforrás vlie. A i epeutnk, a mii, nyomor beteg
ségei esetén, orvosi tanács és ellenőriéi mellett, 4 - 6 heles kura 
tartandó r poinixb, termésietes gyógyuerrel, a Mira glaubersós gyogy-
vierel, mely eddig is sok s iáie ier magyar 'eflésiséaét adta vissra. 
Kérdene meg orvosát! Kapható győgysjertárakban, drogériákban es 
iobb füsterkoreskedésekben. — Vlsiontoladói képviselet: Cselikovits 

Testvérek, Újvidék. 

Muraköz tanítóságának pedagógiai 
szemináriuma Csáktornyán 

Muraköz tanítósága novem
ber 25-én, szerdán a C s á k t o r 
nyái polgári iskola tornatermé
ben pedagógiai szemináriumot 
tart a következő ügyrenddel : 
Reggel 8 ó r a k o r szentmise a 
ferencesek lemplbarnában (gvíi-
kezés a tclaiplöín előtt) . Utálni 
megkezdődik a szeminárium a 
tornateremben. A megnyitó után 
Vörös Valéria relsöpuszlafai ta
nítónő előadása : í rás és olva
sás a muraközi anyanyelvű J. 
osztályban, Manczcl F e r e n c ta-
niló fogalmitzáslanitása a mu

raközi anyanyelvű IV. osztály
ban B a r a b á s Győző tanító tör
ténelemtanítása az V, és VI. 
osztályban. Modrovjeh .Nándor 
levei i teparamsimk leven le-elő
adása, ttodé Imre zalatíjváii ta
nító előadása a falusi bajtársi 
szolgálatról; Mik Káro ly körzeti 
iskolafelügyelő 'népművelési elő
adása Himnusz. Ebéd 2 ó r a k o r 
u y.rinyi szállóban Minden fel
világosítást Tcészséggel ad Ha ru
hás Győző körzeti iskolafelügye 
lő. Csáktornya, Királyi Pál-iv 

K I S K A N I Z S A I É L E T 
Tenyészállataink 

ügyo nem olyan egyszerű és nom, is 
lobot azt váll vonogat ássál elintézni. 
A törvényes halalom nemcsak or
szágos, do az egyén szempontjából 
is üdvös intézkedéseket fogaríatosit, 
ha a csenővonz apaállatok tartását 
nem ongodélvozi. 
. Ezt a^aadaközöhsógünk csak há
lával és — saját érdekében is 
jóindulattal fogadhatja, Moggyózód-
tünk róla, hogy a város vezetősége 
mindenkor az ocyotomosaétr érdekeit 
tartja szem előtt é« a Garui-utcui 
int álló tenyésza|>aálla1ai olsőranuuak 
do .ugyanakkor a kmkanizsai (külö
nösön a Rácz-utcal) lenyéiizapaálbi 
tok bizony nom felölnék mec* a kö
vetelményeknek. Ke irtózzon Kis
kati izsa 'gazdaközönségo az egynapos 
városi irányi tantét és vezetéstől, 
mert a mai vezetőség mindenkor 
a lomuesszobbmonő jóindulatot ta
núsította KiskauizBávallBzembon. 

Kiskanizsai Ülrfetc 
A Katolikus Ifjúsági EgvesÜlel 

legutóbbi közjpülésén dr. Ilirkás 
Ferenc hittanár tartott nagyvonalú 
szociológiai olóadást a munkásság 
soraproblémájáról. A kiskanizsai fia
talság nagy örömmel vette az illusz
tris előadó tanulságos előadását, -
Ugyancsak értékes és sikerült elő
adást tartott Szollár József városi 
tisztviselő ^Magyarország nyugat vé-
id6bástyája« oimmel. Gondos törté-
aieloniszomtélot és olőadókészsétr di- _ 
•seri n fiatal tisztviselő előadását. 

Vasárnap oalo fi órakor kezdődik 
a Polgári Olvaaóknrlwn a Kegélyhi-
zoitsáe műkedvelőinek előadása. 
Színre kerül GÓczv: Gvimesi vad
virág e. népszinmúvo Ötvös László 
ronuozóaélien a legjobb műkedvelők-
kol. Mognyitólwszédot Gozdán J ó 
zsef ügvv. elnök mond. 

Szombaton ostoiS Missziós Loány 
egyesülőt a, Templom-téri Otthonban 
családi-estet tart, amelyen P. Ilánás 
A. Ovula kiskanizsai plébános elnö
köl. ' 

A Szociális Misszió tingykattissaj 
sorogscemléjén a kiskanizsai ejryo-
sülot is részt votr testületileg, ahol 
az országos elnöknó nimy elisme
réssel szólott a kiskanizsai egyesület 
lendületes munkásságáról. 

A hadbavotudiaknnk legújabban 
a kiskanizsai róm. kat. plébánia 
100 pengőt. Jácer Sándor 10, Samu 
János és Baa Károly 6 - ő. Kalá-
nvos György 8 pengőt adományo
zott. 

A nemes tett mindennél szebben 
beszél. 

A ml honvédelnk 
Rzépudvary László főhadnagy 

•••Valahonnan Oroszországból* üd
vözli Kískanizsát, annak ifjú leven
téit és/az összes ismerősöket. 

Farkas Antal, Harcz Lajos had-
apródÓrmestei*ck, Kovács Gyöm Fe
renc őrmester, Nagy Antal honvéd 
és flnrtol Károly őrvezető, valamint 
Nagy Dezső honvéd a kiskanizsai 

T Ó T H töm? VASEEBESKE5ÉSE 
N»gpk»ni*fi-ár., Erxa-*b«t-4ér 0 3 . 

A r u n t t : T e l e f o n s 3 8 3 , 
' •Honierr-dJehrantz (ryártmányu m e z ő g a z d a s á g i gépeket , Ktncsem 
•zouiAnaozott t ü z h e l y o t e t , k á l y h á k a t é s h á z t a r t á s i c l k k e k s t 

ismerősöket üdvözlik messz* távol
ból. 

Kovember 20-én a Templom-téren 
ünnepélyes keretek között adja át 
dr. Krátky István polgármester, m. 
kir. kormányfőt«nacsoa i az orosz 
harctéren honi halált halt Oudlin 
Sándor honvéd hozzátartozóinak az 
ezüst vitézségi érmet. Kiskanizaa 
méltóképpen emlékezik meg a ha
séiról és vitézeiről. 

Vass J á n o s lelkész 
Imafflzetének óriási sikere 

(Keszthelyi tudósítónk jolonti:) 
Ilitka karriert ért ol egy Imafüzet, 
melyet Vass János, jelenleg kapos
vári kórházi lelkész még koszthelyi 
hitoktató-korában állított összo isko
lás gvorekok részérő. Az Im'afüzot-
ból liiost készült ol 100 ezer |>ól-
dányban a 17-ik kiadás. Ezzel ö s 
szesen kereken 1 millió jx'ddánvl 
ért ol a kis Imafüzot I) ér alati. 
Az Imafüzel ílfi oldalon, kölvo '20 
fillérbe kerül. Vass János kis ima-
könyvéből, mclyot leventék és kato
nák* részérő állított összo, oddig 
00 ozor példány készült .kórházi 
botogek számára összeállított ima-
könyvéből dö ozor fogyott ol, elemi 
Iskoláé hittankönvvoiböl (tódig kérő
kön 200 ozor példány, 

Ml újság a Budapesti Élelmi-
szernagyvásártalöpen ? 

A Magyar Vidéki Sajtóttidósitó 
föváiiwi jötontéso szerint az élóbft-
i-omfi piacon a Imi ára H, a ruca 
ára 18. » csirke ,tvuk, nulyka és 
ííyönu'.vös ára 40 fillérről emelko-
ílott kilónként. A tojáspiacon a 
liatóságilag megállapított •(egmaga-
sabb árak voltak érvénybon. — A 
zöldséíj és főzelékfélék piacán n fe-
joskáposzta ára 4, a sárgarépa ára 
5, a-kolkájioszta ára ]>ediií fi fillérről 
csökkent; viszont a petrezselyem és 
fejessaláfa ára fi, a leveles karfiol 
ára 10, a tisztított karfiol ára podi-.' 
HO fillérrel^emelkedótt kilónként. 
A gyümölcspiacon a közönséges faj
tájú kórto;ára IO, a hazai gésztonv,' 
és noniosíajfáju alma ára pedig 10 
fillérrel csökkent; viszont a birs
alma 10, a héjasdió ára pedig 20 
fillérrel emelkedett kilónkent. 

Angora- anyag 
é s kötőit turbán 

már 6 pengőtől kapható 

Róih Laura 
női kalopüttetiben s r ™ " 
Bazár udvar Fő-ut 8. 

Ó R Á T , É K S Z E R T . 
vásároljon bhrnlomimil nrulld Árban 

U É K A S Y B V U L A 
rS-HI »• ífíiranUr, ÍV.iitfit/níl T«1. i MT. 
vilink, EűmlbílyrHiöl. oluö Irbia kínllliiiV. 

A R A N Y A T 
Ugougiubb tupl lib«a m i t i , vigy betntitew. 

U T O R T 
HETYEIIIBE 

márkás butorawiIonjában vegyen 

Vásárol jon 

Horváthlajos é ivog - é s p o r c e l l á n -
k e r e s k e d é s é b e n 

- N « t y v é 4 » M M r t é k v á f | a ö n t i 

F 6 u « z - T e l e f o n : 6 4 7 . 

BÚTORAINK 
közismerten szépek, tartósak 
és mégis olcsók 

KOPSTEIN BÚTORÜZLET 
• « n y k u n i x s a 



N A P I R E N D : 
É j j e l i g y ó g y s z e r t a n ü g y e l e t : Mu, 

ezotnbaton u S z . M á r i a g y ó g y s z e r 
tár K ü á l v - u 4 0 . , h o l n a p , v a s á r n a p 
ni I g a z s á g g y ó g y s z e r t á r F ó - u t 6 . 

K i a k a u i z s á n a z o t t a n i g y ó g y s z e r 
t*r á l l andó ü g y e l e t e s s z o l g á l a t o t tar t 

A Q 0 Z F 0 R D 0 n y i t v a van regge l 
6 árá tó l e a t e 6 ó r á i g ) ( H á l f ó , s ze rda , 
pánUk d ó l u t á n ás k e d d e n s g é s z n a p 
nőknek . ) T e l e f o n : 6 6 0 . 

Napi* • N o v e m b e r 21 . S z o m b a t . Horn. 
kat. s z . M bem. - P r o t e s t á n s Olivér , 
. Izr KISS). 12, - N o v e m b e r 22 Vaaár-
nfi|i. Rom. ka t . C e c í l i a vt. • P ro t e s t áns 
Cwll ls . - Izr Kli/ . i . 13. 

Újságot kér 
hutairól a harctéren küzdő honvéd. 
Akt kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható cimke kttöltisivel dobja be 
egy postaládába l 

- (Főszolgabírói kinevezés) 
A m . k i r . b o l ü g y m i n i s z t o r K o v á c s 

László d r . - t C s á k t o r n y á r a s z o l g a -
bíróvá novez to k i . 

- ( Á t h e l y e z é s ) 
A m. k i r . f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i n i s z 

ter S v á b y Z o l t á n m , k i r . g a z d a s á g i 
segéd fel ügyo ló t P e r l a k r ó l a z o i m u l i 
hatál lyal V á l b a h o l y o z t e á t é s m o g -
bizta nz o t t a n i j á r á s i g a z d a s á g i fel 
ügyelői (eendók e l v é g z é s é v e l . 

- (A Keresztény Jótékony 
Nőegylet) 

holnap , v a s á r n a p dé l e lő t t a K o z -
Konyi-utcai o l o m i i s k o l á b a n — a z 
addigi s z o k á s n a k m e g f e l e l ő e n 
kétszáz s z o g é n y s o r s u i s k o l á s g y e r 
meket r u h á z f e l . 

- (Egészségügyi e lőadás) 
F o l y ó h ó 2 8 - á n , h é t f ő n d é l u t á n 

5 ó r a k o r M . d r . F o d o r E r z s é b e t 
» k i sgyorokos a n y á k r é s z é r ő a Z ö l d 
kereszt k e r e t é b e n e g é s z s é g ü g y i e l ő 
adást t a r t a v o l t S t e f i m i a g y e r m e k -

f udozó E r z s é b e t - t é r i l i o l y i s é g é b o n 
emolo t . A voze tőeég b á r k i t az ivo -

wn l á t , 

~ (Hlvntalos é r á k a rendőrségen) 
A n a g y k a n i z s a i ; r e n d ő r s é g e n a h i 

vatalos ó r á k t e g n a p t ó l kozdődő log 
reggol 8 ó r á t ó l d é l u t á n fé l 8 - i g 
ta r tanak . 

- (Nászutasoknek) 
Hote l K i k e l e t P o c a . K o m f o r t o s 

magasla t i ü d ü l ő h e l y a M e c s e k e n . ( : ) 
- É r t s i l i j ok e z Igen t i sz te l t logyoez-

tólakat, hogy v a s á r n a p , I. hó a-üa 
reggel 7 - t o r á l g a PutOIt-utoa, Kossuth 
bajos-tór éa Zr inyl MIRIÖH u t ca i t r anas -
lormatoralak k ö r x e t é o e a r « s z l e g s a 
w a n m u n e t e t t a r tunk . (:) 

- (A rendőrségi őrszemélyzet 
továbbképzése) 

D i c s é r e t r o m ó l t ó i g y e k e z e t éa t ö 
rekvés sok r o n d ó r r é s z é r ő l , h o g y a 
nehéz é a f á r a s z t ó s z o l g á l a t m e l l e t t 
szakí tanak m a g u k n a k idő t a r r a i s , 
"ogy t o v ó b b k é n o z z é k m a g u k a t . í g y 
vannak, a k i k fo tcez ik a p o l g á r i i s 
kola a n y a g á t , v a n n a k a k i k n y o l v o k o t 

J j A & A j KOZLONV 

Befejeződött a hathetes önkéntes ápolónői 
tanfolyam Keszthelyen 

Herceg Festetics Oyörgyné Cl vitéz gré l Teleki l i l á n * 
fölsplnné a záróvizsgán 

Keszthelyi tudósilónk jel 
A keszthelyi járás i Vöröske

reszt Egyesület rendezésélven 
most fejeződött he nz ujabb ü 
hetes önkéntes ápolónői tanfo
lyam, A tanfolyam vezetője dr 
Magyary E r n ő korház-Igazgató 
volt, előadói pedig a kórházi 
orvosi kar. A tanfolyam záró-
vjzsgáj&l tegnap tartották vitéz 
gróf Teleki Meláné vármegyei 
föápulónő elnökletével. Megje
leni n vizsgán herceg Festetics 
( iyőrgyné is. Ezultnl 1 5 hölgy 
vizsgázott nagy sikerrel. A var

m e g y e i f ö á p o l ó n ö r e n d k i v ü l 
m e g v o l t e l é g e d v e a z e l n w S I e U és 
g y a k o r l a t i v i z s g a e r e d m é n y é v e l 
és b e s z é d é b e n n a g y e l i s m e r é s 
s e l s z ó l t a t a n f o l y a m o k t a t ó i 
r ó l é s r é s z t v e v ő i r ő l . A k ó r h á z 
o r v o s i k a r á n a k é s k e d v e s n ő v é 
r e i n e k é s a t a n f o l y a m h a l l g a t ó k 
n a k d r . S z e r e c z I m r e a p á t p l é b á 
n o s , a j á r á s i V ö r ö s k e r e s z t e l n ö 
k e m o n d o t t s z í v b ő l j ö v ő k ö s z ö 
n e t e i . Ü g y t u d j u k , h o g y n v é g 
z e i t t n n f ö l y n m h a l l g a t ó f c k ö z ü l 
t ö b b e n j e l e n t k e z n e k á p o l ó n ő n e k 
h a d i k ó r h á z a k b a . 

t a n u l n a k , Mos t többon a n é m o t 
nye lve l s a j á t í t j á k e l ós a j ö v ő h ó 
n a p b a n v i z s g á z n a k a n y e l v t a n f o 
l y a m r ó l . M i n d e n e l i s m e r é s t e z e k 
n e k a t ö r e k v ő , komulv f é r f i ú k n a k , 
ak ik rövid s z a b a d i d e j ü k e t ö n k é p z é 
s ü k r e f o r d í t j á k . 

— 'Z.lnyl-tnellsiobor) 
Z r í n y i M i k l ó s h a l á l á n a k 2 7 8 . év

f o r d u l ó j á r a a V i t é z i I l e n d Z r i n y i 
C s o i K J i t j a m o g b i z á s á b ó l . a k ő l l ó - h a d -
vozé r m e l l s z o b r á t e l k é s z í t e t t e T u r á -
ny í K o v á c s I m r e s z o b r á s z m ű v é s z . 

— Az Ovsgk t r s tkadök a é r ó r á | i . T a 
ka rókossá jd szem pontból a l iolybell 
U v e g k e n w k e d a k e g y ö n t e t ű e n e iha t á 
roz ták , b o g y Uí le io tke t a l e l i bónapek-
ban iilutánonkint 5 órakor túrlak. — 
KatAcaonyt mege lőző hű tekben a z ak
k o r 6 rvóoyb«i i lovö h iva t a lo s zá ró rá t 
fogjak a l k a l m a z n i Horvá th Lajoa . Met-
e tu r J e n ő , Millcl J ö z s e t . S t e i n J . Knl 
nihn, T o r n y o s István, Wvfss Ernő c é g e k 

— (A drávavásárhelyl elemi 
Iskola * Nagykanizsai TOdő-
beteggondozoérl) 

A d r á v n v á s á r h n l v i e l o m i n é p i s k o l a 
k i s t a n u l ó i a z u tak s z é l é n é s a l e 
g e l ő n o lhu l l o t t l i ba to l l a t ö s s z o g y ü j -
t ö t t é k é s e l k ü l d t é k a N a g y k a n f z a a i 
T ü d ö h e t e g t f o n d o z ó i f j ú s á g i ' b e t e g s z o 
b á i é r é s z é r e . A g y ű j t é s e r e d m é n y e 
6 kg . és 2 0 d k g . - o t n y o m o t t . D r . 
K r á t k y I s t v á n n á o lnök 'nó lövő iben 
k ö s z ö n t ő m e g az i sko la i g a z g a t ó s á 
g á n á l n k i s d i á k o k h a z a f i a s , n o m o s 

cselekedet 

— (A baleselblztosítái nemcsak) 
a h á t r a m a r a d o t t a k n a k n y ú j t t á 

m o g a t á s t h a l á l o s ba loso tok bekövo t -
k o z t e k o r , h a n o i n r é s z l e g e s , vagy to l -
j o s m u n k a k é p t e l e n s é g e s e t é n m a g á 
n a k a b a l e s e t e t s z e n v e d e t t n e k , s ó t 
m ú l ó m u n k a k é p t e l e n s é g e s e t é n nap i 
k ú r t é r i t é s t w u is r é s z e s í t i . A z 1 8 5 7 -
hon a l a p í t o t t l e g r é g i b b m a g y a r b i z -
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Hofherr-Schrantz gépek, nlígiií petróleum 
DNGBR-ÜLLMANN E L E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S h e l l g á x f é z ő k átvehetők. floljéimHfítk 
Minden fiiaksésjtsjteH elOre renslelle m—l kaphatói. 

t o s i t ó m a g á n v á l l a l a t , a z E l s ó M a 
g y a r A l t a l á n o s B i z t o s í t ó T á r s a s ú g 
h e l y b e l i : C s o n g o r y - u t i 2 . s z á m a l a t t i 
f ő Ü g y n ö k s é g e k é s z s é g g e l ud f e l v i l á 
g o s í t á s t m i n d e n b i z t o s í t á s i v o n a t k o 
z á s ú ügybon . ( : ) 

— (Megnyílt az első segéd
otthon) 

B u d a p e s t L , V ú r í o k - u . 1 2 . s z . 
a l a t t , u. S z é l i K á l m á n - t é r i a u t ó b u s z 
os v i l l a m o s - p á l y a u d v a r m o l l e t t m e g 
n y í l t a z o r s z á g o l s ó nogédol t l ionn . 
T á g a s , p a r k e t t á s , k ö z p o n t i fü t é sos 
s z o b á k a t , f ü r d ő s z o b á k a t , m e l e g v í z -
s z o l g á l t a t á s t n y ú j t a n a k nz i p a r b a n 
é s k o r o s k o d o l c n i b e n . d o l g o z ó l o v o n t e -
k ö t e l e s s e g é d e k r é s z é r e . L a k a s d í j : 
h e t i 7 pongŐ, vagy hav í '25 p e n g ő . 
É t k e z é s d í j a ; he t i 0 p e n g ő , vagy 
havi 8 5 p o n g ó . ( R e g g e l i , v a c s o r a , 
v a s á r - é s ü n n e p n a p e b é d . ) B ő v e b b 
f ö l v i l á g o s í t á s t ' v á l a s z W l y o g e l l e n é b e n 

' n y ú j t P , F a r k a s L á s z l ó i g a z g a t ó . 

— i,Szegény meg vendégelés 
a zalaegerszegi ferantcscknél ) 

A z s l a e g e r s z o g i f e r e n c e s e k R z e n t 
E r z s é b e t n a p j á t o n a g y a d a k o z ó 
s z e n t s z o l l o m e l i e n ü u n o p o l t é k m o g . 
A s z t a l u k n á l m o g v o n d é g o l t e k 0 0 vá
ros i s z ö g é n vt . E z t m o g o l ő s ó l o g P , 
l l l y h a r m a d rend i i g a z g a t ó n n g y m i -
sóL m o n d o t t , a m o l y c u m i n d o n r e n d 
t ag s z o u t á l d o z á s h o z j á r u l t . 

— (Ragadós száj és köröm
fájás lepett lel) 

a k a n i z s a i j á r á s e g y 0 8 k ö z s é g o i -
bon , a z o n b a n oz igen e n y h e lo fo -
t yá su . A z á l l a t e g é s z s é g ü g y i h a t ó s á 
gok m i n d e n i n t é z k e d é s t m e g t e t t e k . 

— (Magszur ts s só go rá t — toghSzr* 
í télték) Augus i lueban T o m b e r g e r F e 
r e n c 3tf é v e s kosztolni g a i d a h a r a g b a n 
volt s ó g o r á v a l . J ó s I s tvánna l , a k i t la
k á s á n m e g t á m a d o t t éa a veszekedés 
buveben azebkósflvel haabaazurt , T a m -
bcrner ruost ke i l l l t a t ö rvényszék e ló , 
a m e l y aulyoa i ss i l aé r t é s uilutt Joge rő 
sen 3 hónap i fogházbl ln te tóare t tói te. 

— T á n n l s i f o s 
é s s z ó r a k o z t a t ó í r á s a i t e s z i k s z í 

n e s s é a l i u v á r n o v e m l w r i s z á m á t , 
a m e l y C a v a l l i o r J ó z s o f d r . s z o r k o s z -
tésé l ibn éa a F r a n k l i n - T á r s u l a t k i 
a d á s á b a n j e l o n i k inog. 

Ma> k á r o m k o d j I \ 

Hétfőtől k e z d v e 8 órakor 
kelt elsötétíteni 

A M a g y a r T á v i r a t i I r o d a j e 
l e n t i : 

A z c l s ó t é t j l é s i d ő p o n t j a m e g 
v á l t o z i k . A h o n v é d e l m i m i n i s z 
t e r r e n d e l e t e é r t e l m é b e n n o 
v e m b e r 2 3 - t ó l kezdődően a m o f 
g n n v i l á g i l d s ' c l s ö t é t i t é s é t 2 0 ó r a 
k o r n j á r m ü v e k c l s ö t é t i t é s é t 2 3 
ó r a k o r k e l l v é g r e h a j t a n i . A z 
e l s ö t é t í t é s h a j n a l i 5 ó r á i g l a r t . 

(FoiTtaJAs a i | . oldalról! 

s e i , v a l a m i n t a F f l h r e r n c k Pető
i n t á b o r n a g y h o z I n t é z e t t l e v e l e 
m e g e r ő s í t e t t e " n é z e t é t é s m l e g s z l -
l á r d i l o l t a r e m é n y é t . L a v t i l e z e k 
k e l it s z a v a k k a l f e j e z t e b e r á 
d i ó b e s z é d é i : N i n c s E u r ó p a 
F r a n d a o r s z á g é s a f r a n c i a b i 
r o d a l o m n é l k ü l . 

A magyar csapatok doni arc
vonatán nyugatom volt 

A h o n v é d v o z é r k a r f ő n ö k e ft 8 0 . 
s z á m ú m a g y a r h a d i j o l e n t é s b o n a 
k ö v e t k e z e k e t j e l e n t i : 

A D o n - a r c v o n a l m a g y a r s z a k a 
s z á n a z e l m ú l t h é t f o l y a m á n is a 
s z o k o t t kö l cBőnöe t ű r t e v é k e n y s é g t ő l 
é s f ö l d e r í t ő v á l l a l k o z á s o k t ó l o l t e -
k í n t v o n y u g a l o m vol t . . A z e l l e n s é g 
n i o g o r ó s i i o t t s zázad e r ő v e l v é g r e 
h a j t o t t ké t f e l d e r í t ő e l ő r e t ö r é s é t 
m á r h a r c e l ő ö r s o i n k v i s s z a v e t e t t é k . 
T ü z é r s é g ü n k 4 o l l o n s é g e s l ő s z e r r a k 
t á r t a lovogóbo r ö p í t e t t . 

Magyar katonai ktírök köxléau 
A h a d i j e l o n t é s s e l k a p c s o l a t b a n 

m a g y a r k a t o n a i kö rük lwn m é g a k ó -
vo tkozöke t k ö z ö l t é k ; 

A t e g n a p i n é m o t had i j e l e n t é s s z e 
r i n t a I k > n - a r c v o n a l o n n é m e t é s 
s z ö v e t s é g é é c s a p a t o k k e m é n y h a r c 
b a n á l l n a k n a g y o l l o n s é g e s p á n c é l o s 
ós g y a l o g s á g i t á m a d ó k ö t e l é k e k k e l . 
E z a z o r o s z t á m a d á s tonnéf i zo toson 
n e m é r t e m e g l e p e t é s e z o r ü o n a u«ö-
votségosokot . A m i n k e l h á r í t á s á r a 
m á r r é g e n f e l k é s z ü l t o k é s e z é r t a 
s zov j e t h a d v e z e t é s o m o k o z d o m ó -
n y e z é s e n o m j á r t s i k e r r ő l , A t á m a 
d á s o k a t a szövotBÓgoaok m á r i s o l -
h á r í t o t l á k . A D o n - a r c v o n a l m a g y a r 
s z a k a s z á n , m i n t a h o g y a m a g y a r 
h a d i j e l o i i t é s i s köz l i , uz e l m ú l t h é 
ten á l t a l á b a n n y u g a l o m vol t . A z á t -
m o n o t i e n y h ü l é s u t á n i s m é t h i d e -

So b b r o fo rdu l t a z i d ő j á r á s é s az ó d 
ig é l é n k e b b j ó r ó r t o v é k o n y s ó g o t ié 

k o r l á t o z t a . T ü z é r s é g i é a a k n a v o t ő -
t o v é k e n y B é g i s . c s a k l i o l y e n k é n t vol t . 
A z ol lunBÓgoskixlések e g y r e i n k á b b 
m a g u k r a ö l t i k a té l i á l l á a h a r o i i o l -
l e ^ é t . A z e l m ú l t n a p o k b a n e r ó e h a -
v a z á s o k vo l tak ó s a vizek Cffy r é s z e 
b e f a g y o t t . A D o n fo lyón k é p z ő d ő 
j é g r é t e g e t a z o l l e n s é g a z a r c v o n a l 
e g y i k s z u k a s z a e l ő t t ú r r a a k a r t a f ö l 
h a s z n á l n i , h o g y a i é g r e f e k t e t e t t 
doszkupuuló sogítségovTOl b ü r ü t é p í t 
s e n fofdor i tó o s z t a g a i s z á m á r a . E z t 
a s z á n d é k ú t t ü z é r s é g ü n k a k é s z í t e t t 
p a d l ó b ü r ü h a l a d é k t a l a n B z é t v o r e s é r e ) 

FERENCJÓZSEF 
KESERŰVÍZ 

és ka&áéok-

6 éves korig 

Cnsébtt-tér I. Emeloten. 



meghiúsította. A megindult hava
zások a honvédsereget mind nz óvó
helyek, mind pedig a köílekodcei 
vonalak karbantartóin, ssewpontjáhól 
telioson fölkészül ten találták és az 
ellátó szolgálat a lohullntt hó ol.lo-
uóvo is zavartalanul működik. Vesz-
toaogoink plenyőszóok. > 

A killOxy! í r i r t a KÖINétf -

vetése a Ház e l M t 
A képviselőház mai illésén 

megkezdték ¡1 külügyi híren költ

ségvetését. Cs icsery-Rónny Ist

ván e lőadó ismertette a költség
vetést ós kérte elfo.gadását. Az 
elsó-szóitok Hiijiüss l - c r t n e volt 
P p Ú U i y i á l lamti tkár küievczé-
sét kéi-tc a k i i !u : :>i i ! i i i iN / l i - : - mel
lé. B&mutntQlt a r r a , hogy Ma-
gyaror#í |*\g semmivel s e m jnruli 
hozzá 'ennek a vi lágháborúnak 
a felidézéséhez. El i smeri kül
politikánk jószándékát. Utána 
vitéz Marton liéla, a M l - P ve-
zórjszíónojka szólalt fel, azt fej. 
legelt*, hogy valamennyi euró
pai nemzet közótt talon Ma
gyarországnak legkomplikáltabb 
a helyzete földrajzi fekvésénél 
fogva* A költségvetési elfogadta. 
IiiSZe.de u tán Arvay Pál emel
kedőit'szólásra. 

S P O R T É L E T 
Délelőtt lesz a Vasút 

mérkőzése 
Vasárnap délelőtt 10 ó r a k o r 

kezdődik a Vasut-sporllelepen 
az 'N-VTC- Kerámia SC mérkő
zés. Mint értesülünk, a Kerámia 
csapata ínég a a B T K - n á l is 
jobJi jiUókerÖt képviselő együt
tes. Nagy küzdelem és szép já
ték várható 

i rgy : 
térítés kilerjeiztése 

Hirdetmény. 
l uv /éks -u i tk , liogy a zalaegerszegi ni. 

kir. P Í M I Z G Y I M igatóság ) 5 2 5 / l W 0 II. sz. 
rendelet* a 25/o-oa kamattérítés kiterjesz
tésével kapcsolatosan ma la ért ínyben van, 
ennélfogva mindazon természetes szemé
lyek, akik adótartotásukat és pedig ugy 
az esetleges hátralékot, mint a folyó elő-
irátt december hó 31-lg teljesen kiegyen
l í t i k , ^ folyó évi helyeabileti előírás ulán 
2 - o s keniaUáriláibcn részesülnek. I L I a 
kcmallérilés — egyéb törvényes feltételek 
mégiéta esetén — mcgillell azokat az egy-
h é z l é a jilb. Javadalmasokat is, akik a Ja-
vadaimul átengedett IngaManóknak haszon-
é lvázöLs ky a törvényes rendelkezések 
ér te lméberf a javadalmi ingallanok adóit 
BxsmfryUkbcn viselni és fizetni tartoznak. 

Nagykanizsa, 1942. november 20 

W- Városi Adtì*lv»UI. 

H 1 L B 
temet, exhumál, szállít . 

Cég(ula|donos : 

Darvallts J ó i t t u t 

n> Te le fea i 16*., L a k i . , Í M . 

N a g y k a n i z s a m e g y e i v á r o s 

p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

ad. 1 5 5 l | k é . 1 9 « . T i r g y : Az igényelt 
burgonya átvétele. 

Hirdetmény. 
. A M . í P d . ! í ? ! < a burgonyaigénylűk, akiknek 
oO-tfll lOOlg számozott sárga szelvényük 
van, héttőn ú. e. lelentkerzenek Hunyadi-
u. 16. s í , a a burgonya átvitele végett. 

Nagykanlua, 1 9 « . november 21 . 

m Po lgérmts l er . 

ZALAI KOZLC-SH 1942. november 21. 

MÉRLEG 
I \\ Siódén mérelbeo 

MÍJSH Saakuerfi (BvitAg 

S C H O L C Z J Á N O S 
i n é r l a e k é e i l t e - m a a t e r 

N a g r k a j t w a . Wtvfla- tér 30. taárr>. 

Nagykanizsa mogyei vároa 
polgármesterétől, 

Tárgy : A seiiéshlzlslás és s ház! 
scilqavágás szabl lynzása; a b e n o l -
cáiUlsnuiJ kukorica víiizatarláaa 
oéihlataláieal kapcioialban. 

Hirdetmény. 
A 111600/11142. K. ,M. ss. rendelel lehe

lóvá telle, hogy háil aaukségletukrc teni 
ciak azok Ölhetnek seriéit, akik maguk 
hizlalnak, hanem aiok Is, AKIK hizlalM-
nak. Felkérem tehát a váron lakaa*Jg>t, 
hogy mindizok, akik otthon bármi okbél 
nem hlzlalh itn -.k maguknak netted, a sa-
jál éa s háztartásukhoz tartozó személyek 
UltSSákség le lükről, In mód|uk van rá, 
bérhiilaléi utján gondolkodjanak. Ily bér-
hlila'áxt szerződést minden magánszemély 
Jogotu'l kötni é i pedig blimely gazdllko-
dóval. A i z e i i ö d é d 8 pélstánjbtn kell kl-
állítani a Jóváhagyás végeit mind a hár
mat Zalaegerszegre, a m. kir. Közellátási 
lelügyelőseghei k<ll tlküldenl. A jóváhi-
gyotl bérhlzialáfi szer.ődések alapján hU 
lalt let tesek mentesek minden hatósági 
Igénybevétel siói s azokra a hizlaltatok í z 
ölési engedélyt a közellátási hivataliul meg 
kapják. Köztudomású, hogy a kukoilcs-
ts ime 'ö gazdák bizonyos mennyisé tu ku
koricát be i idgál ia tm köteletek a Hombár-
hoi . Nyomatékosan figyelmeztetem ugy s 
hlilalla ókat, mint a hlslalásra szerződő 
gazdákat, hagy i magánháztartások rét iére 
izciiostásileg lekötött sei téick hizlalására 
a bei iolgá itatandó kukoricamennyiséget 
nem hiiiniiit . iij . ik fel, hanem csakis a i l 
a kukoricájukat etelhelik lel, ami a be
szolgáltatandó msnnyiiégen fölül Ur.tiett 
nekik vagy amit vásári*s utjá i s ie t tznek. 
A gszdak a bt szolga liatsndó kukorica 
mennyliéget csak skker tarthalják vlaiza 
éi elélhetik tel és pedig aettéidaraboii 
ként 330 kg-ai, ha a vároisal vagy mái 
kOihlvaiabal vigy kOztliemnul kötnek hK-
lalási aierródéat. 

Ugy a saját hlilalásu, mini a hiualta-
tott seiteaek levágáu a kövelkezókép tör
ténik : 1. az Ölés előtti napon kl kell v*\-
tani a Köiel láUil Mi atalban az oiéei en
gedélyi ; a kiváltaihoz el kell vinni a tér
té , járlatlevelét, a cialádl é lclmezí i! Iga
zolványt é s a islrjegycket, 2. aa Oléilól 
izlinttotl S napon beltll 3 *g tiszta z d n 
(második vágás ulán 0 k g o l ) be kell szol
gáltatni a hilósigt a• irgyUJlókhöi, mb dig 
kedden vagy caUiOrlOkön. Nagykaulzián 
Sklcnstky Perenr, Magyaru. 6 . BZ. a. htn 
lea z.IrgyUjtő, Klakadz i in ptdlg Baj Ká
roly, Onwág.ut 2S/a. sz. a. hentes 

1, 2, 3 vagy 4 Itlnőlt személy ulán egy 
éven id i l l egy sertés IcOlíaére lehet en
gedélyt kapni, 5, ti. 7 vsgy S lelnőll sze
mély után ketlflre, 9 - 1 2 után 3 ra. Pel-
nóltek aUlt e b k } ! a szempontbM a 3 évnél 
Idősebb személyeket érljUk. A benlkos*-
los csclédséif Is tzámilásba Jon. As * 
eis lád , jimolylk ásí tást fii, •> S lés t l l 
o* Ámított egy évig nem kaphat i s i i jegyet 1 

Igyekezzék tehát mindenki akkora ser
tést hiilafnl vagy hlzlaltatnl, hogy a be 
szolgáltatandó 3, Illetve 6 kg-on lcl.il leg 
alább annyi zsír jöJIOi kl belő e, ameny 
nyit jegyre azoklak egy évre adni Mtaél 
Jobb disznót hizlsl valaki, annál több 
zilrla marad háatartá)l sztlkaégletére. Moai 
Is érvényben vsn » a lendcle ' , hogy 
mangalicát 103 kg-on alul, kese dliznól 

• 0 kg*on alul nim az ib id levágni. Bz 
alól csak kénysiervágás esetén vau kivé
tel Takirmányhtány cl.né.i a közttlátifil 
lilvatal adhat fclmenléat é i a kényizervá-
gáiM Ölési engedé'yt, belegiég e se t é i ál
latorvosi bironvltvány j l ap j tu lehet az 41-
Ulot kényizeroil levágni) d í ez esetben 
la kl keit váltani a közellátási hlva'allól 
az Alésl engedélyt, Ieh:töieg a levágái 
elöli, ds legaláb) li acon i i l az öléi u án 
A kényutrvágoit sarléiekat, akár tskar-
mánybiány, akár állatorvosi bizonyítvány 
•lapján be l rg ié? mlalt történik a kény-
szervágál, a 2 7 0 0 1 0 ( 1 . M. I-.. f i . rendelet 
értelmében közellátás cél|ára fel kell 
ajánlani s a faényszervágolt aerléseket 
inoit kivétel nélkül mind hténybe Is vé
n e m és hentesek ut á í klmérelem, meil 
evvel az Iliitő c i i l ád érdekét siolgá'om, 
hisz Ilyen kdivszcrvágott állatból semmi 
kép se |0n ki annyi zsír, ho^y egyévi siOk-
sé^IelUket ícdeiné, de szolgálom s kö t -
elláláil hlvalal s bözvelve a közönség ér
dekét Is, mert Igy a hivalsl meg l e n kí
mélve attól, hogy ezek a cinládok 3 , 4, 
vagy 10 hónap múlva naponta eljárjanak 
a köiellálásl hivatalba s ott astrjcgy.t 
kéljenek, v^gy köveleljenek, jóllehet a hi
vatal sz öléalOl saámltoll egy évig semtiib 
kép te adhat nekik z i i j e g y d a ezáltal az 
(iinugy ii lulltrtiell lliztvlselók munkaide
jét más/ügylelek etfl tlrabol|ák. 

Nsgy<anln«, 1942. november 20, 

3*ui Polgármester. 

Ö 013/1042. 

T á r g y : Körzeti sxappanlózó fel-
állítása. 

Felhívási 
A ni kir. Közellátásügyi Miniszter Ur 

6 2 2 S M / 1 9 4 2 . s í . könendclcle alsp|án Naay-
ksnlisán Itlá ll 'olt körzeti szsppsnfőző 
működését 1942. november bó 12-ével 
megkezdte. 

A lakosság moidizippannal való ellátá
sához (UzÓdő nagy köztgétiségllgyl ér
dekre való tekhlet tal felktrem a közön
séget, hogy a siappanlózésre s lkalmis 
minden zsiradékot össi«eya | tenl és s Nsgy-
ksnizsi Várod Kö jóléti Siövetkezct Nagy-
k i - , / S M . Klrá'y ulca 26. szám alatd te lc-
y';n •< baiznilriató zsiradék súlyával azo-
női suiyii egysjgei ntoióiz<ppan azonnsll 
kiszolgálása ellenében leadni szíveskedjék. 

Nag jkan lz i ' , 1912 november 10-én. 

u í i Po lgármester . 

á P S Ó I U l E T f i S I E 
ÁLLAS 

A M t a a l o a v a e a á s l a k migas llzetésstl 
(elveiéinek. Qtlnser as i t a lo i Nagykanizas, 
Atil'fl-u. 4 . 3557 

Konvencióra azonnal felvesz k«r>tea j>l 
lemliSkr m, g)(lmÖlcs(a ápolásban járlas 
egyeit , I f l i S M l n t a l és b á r s i e t S o 
mogyi üyula pallnl gazdasága. 3556 

Bgy Jómunkás (érll l o d r á s t - a e g é r i s i l 
állandó alkalmazásia keresek. Ugyanott 
egy Jóházbó! valA fiul vagy leányt t « -
n y l é n y k felveszek. — Kovács ledrász. 
Deák-tér 13. 35S0 

„őrangyal" o r á g y s a a t t r l á r k v r e i 
komoly, megbízható, szorgalmáé leányt, 
aki biciklizni lud. 3 5 ) 2 

Oép i r á ibm jáitas kezdő i U s í v l e a l A -
n l l é s U a t a l l O a K « r k a r « a k a s l S - M O Á -
d a l keres Fischer ás Leilncr, Király-ulca. 

3586 

D R Á V A V Ú L G Y I 

MILiaHOS rtRAMSZQLGflLTATÖ R.T. 
Apamszámlskk fflxertései, raklsimáolók! 

hlbabejalsiiitéseik 

s z a k a z e r d f • I « I l é g o si 11 é a 

m i n d e n v i l l s m a s k é r d é s b e n 

déle lőt t 8-tól dé lu tán 16 é r á i g * 

C««ngery-ut 5 1 , telsjfon 2 9 4 . 

S f l á r l a a k á p a a kercat ténr téril irodíj 
alkalmazottat keres a Htld Temctkeiétt 
Bgy»itll<t- Jelenlkezés délelőtt 9 - 1 2 í t ü . 
a aa|álkezuleg Irt kérvénnyel. 

M a f j b l á t h a t ó , Józan, értelmes munki. 
mkat [elveszünk, Esetleg etösebh FIZIKUMÚ 
nőmunkást is. Jelentkezés munkakönyvvel' 
VltOSl Szeszfőzde, Bálhory-u- 4 . 3602 

M é r f a e j k á p a * h « n f v a l f n S , wj<t\\ 
gyors- és gépiró. magyar német levelező 
minden [rodal munkában Jártas, állást ke
res. OJH-könyveiéit Is vállal. Vidékre l t 

elmegy. Címeket a kiadóhivatalba kérem 
leadni. 30I3 

ADÁS-VÉTEL ~ 

J ó állspolban levő mély ( sva rma l t -
k e o a l l vennék, f te rnbeiger Itsléküzlet 
Erzsébet-tér IT. 3HI 

Tudós és májas h u r k a kapható hilldn 
reggel 7 érától. Reln Andor, Hoilhy Mn. 
lós-ut 14. 3606 

Nemes b o k a r r e a a á k kaphatók. Hasz
nált virágcserepeket vasiunk. Tulipán ker
tészet. Eötvös-tér IS. 3607 

Két drb Othónspoi szép mangalica i>(Hdé 
d a d o . Jámbor, Kákée i l -u . 45 . 3ÓI0 

B a x d a a á g I leiazerelés é l lótiernám 
eladó. Bővebbet Attila-u. 59/a . 3591 

Ursiág 'ól b u l a r o k éa o U j f a a t m é -
n y a k eladók. Klnlzsl-u. 10. aj 'ó 3. 3598 

A L I V I A , 
k e p h e t ó k i t o g r e m m o n k i u t 

P 0 - 8 0 - é r t 

Oíspárnál , Csenfjery-ut 21. 

BÚTOROZOTT SZOBA 

Kél egvrnáabanyllo, kulonbtJAralu ha. 
LOROXATTL parzon-uoba, december hú 1 tűi 
kiadd R o i g a n y l u . 6 . az im alall. 3V.S 

HÁZ É S 1NOATLAN 

T ö b b addmenfea M A G J N . ÍA bé.háiat, 
ha ibe l t e l , azdldl Í . földeket F.TT»««ILT 
Papp, Telekf-ut 8, Teleion «70. 151? 

TOO N O I . . a i a a a l á t k e z b o l e l a d t N z j r -
főíluncen Érdeklődé i : Nagykanl zia, Ml-
gyar-u. 66 . t i , Radonénál. 35S9 

H Á « H » L Y A I K A I L , matánktzakaf. btllt-
rUlelen |0vedcl i i ie i6 u| bé-llianit kö iv t l t : 

Horvalb, Sugár ut « . 3(09 
I2D0 LI 01 f S al S'/abadltegy vígdulílnn 

eladá. í rdek l tdn l lehel : Szekerea Jc-zitl-
utca 14. WM 

E l a i d é Bagolaaáncon egy 150 D-ole* 
telek a haranggal eaemben. Érdeklődni 
lehel: Attllj-u 51 . 3611 

KÜLÖNFÉLE 

Elveazctl egy bőr, belül bllndáa h a a a -
i » t l a kftzellálail hivataltól a Rác «>'•' 
l .kolálg. Hecilllelei mcglaláld 10 P lu'a-
lom ellenáben ad|a 1« • kla.lohlval.lb.a. 

ELVMAMAILL Bal ta Miksa, Dalia Mibtnf 
é l B.konyfné névre tzdld cukorfrgy. Kie
jtik A kereskedőket, ezekre cukrot ne id 
Janak, A megtalálót, hogy adja le a Bizár-
udvarban. 35W. 

Talaloa > 
i t t Képeit 

UiuoUwfilihmi kb rb t e t l 

Horváth Lalou, Fö-ut Ì. 

K kSranikocMst totaa 

ZALAI KÖZLÖNY 

P 9 M T I K A I NAPILAP. 

KIlKljB • „KSzgazilaláglII. T. Najyk.nl i"" ' 

Fe le lős k i a d ó : I t i l i Király. 

Nyomatot t : 

a „Klzgazdaaágl II. T. Nagykanlzia" 

syondá j ibas Nagykaalzian. 

(NyomtUe i t lelel i l a la l « a r » W 
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ZALAI KÖZLÖNY 
' • u r i n i ( J A 

a n i m i l i l t ét kMM int a l i F M l aria. 

PeWfl* n e r k e t ó ö : Barbarità Lajos " " • « " « « I • » : mj M u p n l > » | i l é w & 

r « í » • « 4 » M t k ö e M p 12 I l i i , B o m b a t o n W Sta 

Az 
Közismert tény, liogy Magyaror-

iiág a mezőgazdasági államok so
rába tartozik, ami annyit jelent, 
hogy gazdasági életünk alapja és 
legfontosabb tényozójo a mozőgazda-
sági termelés és az ország termelés
től foglalkozó rétegeinek legnagyobb 
részét — kb. a fölét —• a földmű
velő osztály teszi ki. M á r a trianoni 
orazágcsonkitás utáni osztondők bo-
bizonyitottók azonban, hogy Ma
gyarország jolonlogi népsűrűségű 
moltott, amely'1938 előtt már mog-
kézolitotfo négyzetkilométerenként a 
százat, sommiképpon som hanya
golhatja ol a tormolésnok másik 
nagy és fontos tényezőjét: az ipart 
Bem. A kormány céltudatos ipar
fejlesztési politikája a Trianon utáni 
két évtizonbon valóban igen nagy 
eredményeket ért ol: egészen uj ma
gyar iparágak fejlődlek ki s a már 
meglévők megerősödtek s nyugat-
enrőpai színvonalra ernolkedtok. En
nek a fojlÓdósnok köszönhetjük azt. 
hogy a magyar ipar - • amint arról 
Varga József iparügyi miniszter 
költsógvotési boszódóbeft a képvise
lőház előtt beszámolt - - a fennálló 
háborús nehézségűk ol lenére kitű
nően toljosili azokat a feladatokat, 
amelyok éppen a háborús állapot 
következtében reá hárulnak, A há-
borilS nehézségek különösen a nyers
anyagok és a munkaerő előteremtése 
torélt mutatkoznak. Kzekot a nehéz
ségeket a magyar iparnak túlnyomó
részt sikerült' leküzdoiüe. Ennek 
ellenerő ipari termelésünk az elmúlt 
évben is kedvozóon fejlődött, ami 
legfőképpen a kormány beruházási 
programjának végrehajtására és n 
közületi építkezési tevékenység fo
kozódására vozothotó vissza. 

Iiari tormolésünk nagy jelentő
ségére jellemző, hogy a gyáripar 
munkáslétszáma már kb. félmillió 
volt az elmúlt évben, viszont a bá
nyászat, a gyáripar és a kisipar 
ösazos alkalmazottainak, tehát tiszt
viselőknek és munka soknak együttes 
létszáma meghaladja az ötnegyed 
millió főt. Az Ipar orós foglalkoz
tatottságának természet oson kedvező 
szociális kihatásai vannak. 8ok csa
ládtag, nkit oxidig a >családfÓ tartott 
?1, saját munkához és keresethez 
jutott. Klisiuoréssol állapította mog 
a minisztor, hogy a magyar ipar a 
mezőgazdasággal együtt lehetővé 

" totto a hadsereg éa a" polgári lakos
ság szükség lo te inok kiolégitésél. 
Ipari erőfesziléseink eredményessé
get bizonyítja, hogy az ország szén-
BsQkságletét a magyar szénbányá
szat szinte egyedül' volt képes fo-
jlozni. Pedig tekintetbe kell venni, 
hogy a háborus termelés, a hadiüze
mek folfokozott szükségloto nagy 
sovetohnényeket támasztott a ma-
Ryar szénbányásszal szóm bon. 

Egészen természetes, hogy a ina-
H.var ipár jolonleg tnlnvomórészben 
a háború szolgálatában áll. Kz aüy-
fty.it jelent, hogy elsősorban a had-
wtce igénveit kell kielégítenie, más
reszt gondoskodnia koll olyan pót-
cs műanyagok tormeléséróli amelyei; 
a hiányzó nversanvágókat orod-
"'íimyol lielyettositík. I'.zon a téren 
moljtu- n hajsai textilipar, amely, ogé-

Mélyreható változások az angol kormányban 
Cripps kilépett a báborus kormányból, Eden lett az alsóház vitarendezőié - A francia 

államfő Versaillesbe, a kormány Párizsa költözik 

A szovjet minden tAmadAea meghiúsult — Af r i kában a axttVetaégesefe 
kitérnek a ha ro elöl 

A Nemzetközi Tájékoztató Iroda 
jelenti at éstekafriltai helyzetről: 

A 8. brit hadseren immár na
pok óta 

kénytebn szünetel tartani előnyo 
muldsásan, 

hogy rendessé utánpótlását és 
megvárja, amig a gyalogság utol
éri a páncélos csapatokat. Nyugat" 
Cirei.flicábfln Montgomerynak csak 
páncélos alakulatok és gépesített 
csapatok állanak rendelkezésére, 
amelyek a német-olasz utÓvédek-
kcl folytatott harcokban és a ten
gely állandó légi támadása követ
keztében 

legnagyobb mii lékben kinn, (illek 
A 8. hadsereg gyalogsági kötelékei 
a tengerparti uton szétszórtan áll
nak az egyiptomi határ és Ben
gáli között. I'z a nagy távolság 
rendkívül megnehezíti az utánpót
lás megszervezését, annál is inkább, 
mert az Összes kikötők használha
tatlanok ós árokban legfeljebb 
parii jármüvek köthetnek ki. A 
csapatok virzel való ellátása ezen 
a nagy távolságon annál nehezebb, 
inert a német olasz robbantó osz
tagok majdnem 

minden uj é s mór régebben meg
ásott kiilaf használhclaltannó 

leltek, 
ugy hogy sz angolok a kis esős 
időszak alatt ai Összegyűjtött eső
vízzel voltak kénytelenek megelé
gedni. 

A német is o l a s z csapatok ujabb 
erősítéseket hapták 

és ujabb különleges fegyvereket 
a sivatagi háborúhoz. A Romínéi 
rendelkezésérc a"ló megnöveke
dett légi haderő fokozta támadá
sainak ütemét az ellenség felvo
nuló csapatai, utánpótlási vonalai 
és raktárai ellen. A német-olasz 
repülök különösen Bardianál cs 
Tobruknál értek el rendkívüli sike
reket, amikor az angolok sátor
táborait és anyagraktárait támad
ták meg. Bardianál a rombolók 

megsemmisítettek egy újonnan be-
rendeiett páncélos- és gépkocsi
javító műhelyt. A repülők több 
hullámban támadták és ágyúikkal, 
lőtték az angolok csapattdboraít, 
A támadások súlyos veszteségeket 
okoztak az angoloknak. 

Német bombázók több hullám

ban megtámadták a tobrukl ki
kötőt 

ÍS, ahol az angolok megkísérelték 
a kikőtőberendezések kijavítását. 
A bombák nemcsak a javításokat 
pusztították el újra, hanem elsüly-
lyeszlettek két különleges hajót is, 
amelyeket elsülyesitett hajók kie
melésére használnak. 

Néhány n a p o n belül i.öntö iaevaoaapáaf t v á r n a k 
Agadab la éa E l -Aghei la kftzfitt 

Zürich, novomber 23 
(liud. Tud.) Kairóból jolentik, 

hogy a 8. angol hadsereg zömo 
Hengázi elfoglalása után az Agoda-
lua előtti térségben* halad olőro. 
Kommol Agodabia éa Kl-Agheila 
között azélos aknamezőt lélositott. 

Az olmult napon német éa brit 
páncélos jörőrok kisebb harcokat 
vívtak Agodabia előterében. Kairó
ban azt hiszik, hogy néhány napon 
Iveiül ismét megindulnak a döntő 
harcok. 

Benyomuló erős ellenséges csapatokat bombáztak 
a németek a tuniszi felföldön 

A Német Távirati Iroda közli, 
hogy német harci repülőgépek 
sikeres támadásokat intéztek az 
algíri partvidéken azok ellen a 
repülőterek és kikötők ellen, ahol 
brit cs amerikai erők tartózkod
nak. Ismét bombázták Maison 
Blanche repülőterét, Algírtól délre. 
Telitalálatokkal megrongálták a ki-* 
futópályákat, tüzeket okoztak épü
leteken, repülő síinek berendezé
seiben. A lángok gyorsan elhara-
pództak. Német támadások érték 
Boné repülőteret. Tis ellenséges 
gépet pusztítottak cl, negyet erő
sen megrongáltak, j ó hatással folyt 
talták a i algíri parton a kikötő-
bercudeiések bombázását is, Több 

találatot értek el Bougie kikötői 
berendezéseiben. Egy kereske
delmi hajót erősen megrongáltak. 
Különösen eredményesek voltak 
a philippevillei kikötő elleni táma
dások. A kikötő egész területét 
bombatalálatok érték. Több he
lyen tűz támadt. 

A tuniszi felföld egyik helysé
gében a német légi felderítés erős 
ellenséges felderítő csapatok b e -
nyomutá-át állapította meg. A 
német zuhanó harci repülőpépek 
nehéi bombákkal támadásra in
dultak, sok telitalálatot értek el 
és a támadási célpontokban jelen

tékeny pusztítást okoetak. 

Rendőri Intézkedések Észak a fri kában 
A Német Távirati Iroda Tan

gerbe érkezett hirek alapján je
lenti, hogy a francia —északafrikai 
megszálló hatóságok rendelkezése 
értelmében letartóztatásokat és 
házkutatásokat csak katonai vagy 
polgári hatóságok intézkedésére 
szabad végrehajtani. Aki ezt az 
intézkedést megszegi és" jogosu

latlanul letartóztatást vagy ház
kutatás^ hajt végre, art hö íbirÓsáj) 
elé állítják. Erre ai intézkedésre, 
amely nagyobb ellenőrző jogot 
biztosít ae északamerikai megszálló 
hatóságoknak, azért volt szükség, 
hogy vegetvessenek a F r a n c i a -
Észak afrikéban egyre jobban el
harapódzó besugásoknak. Különö-

szon uj eljárásokat dolgozott ki a 
pótanyagok felhasználására é* ezen 
a téren minden nehézségei leküz
dött. 

A utagvar iparfejlesztés egyik 
legfontosabb föladata n decentrali
záció, azaz egyes ipari üzemeknek 
az orszáe különböző vidékéire való 
kitelepítése. IC táron a kormány 
egyik legfőbb gondja a székely vár
megyék iparosítása. , A másik fon
tos iparfejlesztési föladat a kisipar 
é-> háziipar folkarolá*". A háziipar 
ma nouu'Mak iitfinzytpolitikai, dv tyr-

melési szempontból is nagy jelentő
ségű. A kisipar foglalkoztatása te
rén az utóbbi óvokbon nagy része 
volt a közs/.állílásoknak és ebben a 
vonatkozásban még nagyobb fejlődés 
várható. Külön hitelakcióval támo
gatja a kormány a kisipart s az er
délyi iparosságnak külön kétmilliós 
hitelkoretet bocsát rendelkezésre. A 
kivitolhon előkelő helyet foglal el a 
kisipar, amelynek oxportjn már tíz 
millió pengő, Ugyancsak szépen 
fajlódik a háziipar ís, amelynek toj-
lotfztÓJM) céljából a miniszter 790 

tanfolyamot rendeztetett 23.000 
részt vevővel. A háziipari kivitel ösz-
szogo a mnlt évben meghaladta, a 17 
millió pengőt. 

Orvondotos éa megnyugtató, hogy 
a magyar ipar ily mag'aa színvonalra 
emelkedett s háborus föladatainak 
ily kitűnően mog tud felölni. Egé
szen bizonyos, hogy oz ar. ipar a 
háború után következő liékéa fejlő
dés korazakában a magyar gazdasági 
élet egyik le^írtékeséhb tényozójo 
lesz. 

(-t-ri 
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_ ZKUAi i i « Z L O N Í _ - ̂  
A nagykanizsai Baross-kerület dísz

távirata a jubiláló piaristákhoz 
s e r i De Gaulle, Giraud és Darlan 
hívei dolgainak egymás ellen, A 
biztonzág hiánya miatt a megszállt 
területeken a rendőri sárórát meg
szigorították é s e s t e 9 órában 
állapították meg-

Lava l P a r i s a d é , Pété in Var -
aal l leabe tesz i á t s z é k 

he lyét 
Bázel, n o v e m b e r 2 3 

t ' B u d . T u d . ) A N a t i o n a l Z e i t u n g 
pá r i z s i é r t e s ü l é s e s z e r i n t P é t u i n tú-
{lornuéjy é s L a v a l m i n i s z t e r e l n ö k 
a z z a l a t e rvve l f o g l a l k o z i k , hogy 
s z é k h e l y ü k e t V e r s á i l l e s b e , i l l e tve 
P á r i z s b a h e l y e z i k á t . V e r s a i l l e s 
e g y i k é p ü l e t é b e n f o l y n a k a z á t a l u k i -
tníii, i l l e tve b e r e n d e z é s i m u n k á l a t o k . 
K a i a pulo lá t P é t a i n t á b o r n a g y va
l ó s í t j a s z é k h e l y é ü l . Az á t k ö l t ö z é s 
m o s t m á r c s u k idő k é r d é s o . Luvul 
m i n i s z t e r e l n ö k v U z o n t . u a e g é s z k o r 
m á n y t P i r i z a b a s z á n d é k o z i k á t t e l e 
p í t e n i . 

Ango l r e p ü l ö k Dé l -Német -
o r o z á g éa Svá jo felet t 
A K é m é t T á v i r a t i I rodu köz l i , 

hogy ango l bumbúzógé j i ek u u iá ru 
v i r r a d ó r a h u t á s l u l a n z a v a r é l á m u -
dáuokul in téz tük D é l - N é m e t o r s z á g 
e l l e n . Csuk uz e g y i k d é l n é m e t várou-

o k o z t a k K b o m b á d kiwjbb k á r t . 
A z a n g o l o k * Tálla)t!o2iit»aik s o r á n 
uz e d d i g i j e l o n t é s e k s z o r i n t B r e 
p ü l ő g é p e t v e s z t e t t e k . 

T e g n a p c u t » Z ü r i c h b e n l ég i r iudó 
volt , A r i adó 2 1 ó r a 15 parii tól 
2 2 ó r a . 1 0 p e r c i g t a r t o t t . 

Nagyje lentéaégf l azt ango l 
k o r m á n y atá l l i taaa 

Livtzabon, n o v e m b o r 2 3 
•Alim uz a n g o l b i r s z o l g á l u t k ü l ö n -

j o l ö j i i é s b e n kozö l to , ü r i p p a k i l é p ő i t 
a b r i t h á b o r ú s k o r m á n y b ó l é s h e l y é 
b e M o r m o n t n e v e z t é k kí . M o r r i s o n 
t o v á b b r a Í B m e g t a r t j a be lügy i é s 
köz b i z t o n s á g i t á r c á j á t . C r i p p s o t l e -
p ü l ó g ó p g y á r i á s i m i n i s z t e r r e n e v e z 
t é k k i . iiiden a z a l s ó h á z v i t a r e n d é -
z ó j o l e t t . . 

Genf, n o v e m b e r 2 3 
( N é m e t T á v i r a t i I r o d a ; M i n i 

L o n d o n b ó l j o l o n t i k , C r i p p s k i n e v e 
z é s é t r e p ü l ő g é p g y á r t á s ! m i n i s z t e r r é 
é s E d o n k i n e v e z é s é t a l s ó h á z i v i t a -
rondezóvú a london i r ád ió a l eg 
f o n t o s a b b k o r m á n y á t a l a k í t á s n a k 
m o n d j a . a m o l y o t C h u r c h i l l m i n i s z 
t e r e l n ö k s é g e a l a t t v é g r e h a j t o t t . 
C h u r c h i l l , a j e l e n t é s s z e r i n t , K d ö n 
s z e m é l y é b e n a z t a f é r f i t n e v e z t e k i , 
a k i v a l ó s z í n ű l e g , u t ó d j a losz . 

Négy tó Irányban bontakoz
nak atl ü i s e n h ü w e r tábornok 

afrikai tervel 
A Nemzetközi Tájékoztató Iroda 

ÍI Tunisi nyugati határán folyó 
harcokról a következőket jelenti: 

Német-olasz bi«to«itó erők, a m e 
lyek o tunisr- alűi" határ f e l é elő
nyomulnak, csak néhány helyen 
ütköztek ai amerikai elővédek erŐ-
sebb ellenállásába. Az angolok és 
degaulleista kötelékek biztosító 
erői a harci érintkezés elől ott is 
kitértek, ahol számbeli fölényben 
voltak. A német-plaiz kötelékek 

(Folytatás s í 5. o lda lon) 

ERDÉLYI SZŐTTES 
legfinomabb I l e n i a ( t y e p j u b á ) , 

uri ruhára ás nel koszttimre, 
halványszürke és drapp szí
nekben, 12 mintában, 75 

cm. azólGflflégü, métere 

37.24 pengő 

a Sobilli Áruházban. 

Vasárnapi siámunkban méltat
tuk a piaristák magyarországi lete
lepedésének 300-ík évfordulóját 
Az égési országban nagy ünnep
ségek kőzött ünnepelték mindenütt 
a rendházakban a nevezetes év
fordulót. Nagykanizsán is meg
állapították a háromnapos egyházi 
ünnepségeket, melynek egyik ki
magasló pontja volt a megyés
püspök ünnepi szentmiséje és cgy-
házszónokíata. A főpásztor meg
betegedése miatt a jubiláris ün
nepiéget a kanizsai rendház és 
gimnázium elhalasztotta. Mindazon
által az országos jubiláris ünnep
ségre való tekintettel a nagyka-

Ssnanek Ferenc bajosai lakos a 
MAOlí'i'-ná] dolgozik munkásként, 
.Szombaton délután csak a foleségo 
.volt otthon három éves kislányával, 
Ilonkával. A kislány babszemekkel 
játszadozott és egyet a nzájába vett, 
Lenyelni azonban nem tudta és 
csakhamar fulladozni kezdőti. Az 

nizsaí Baross-kerület nevében vitéz 
Tóth üéla kír. konruínytanáesos, 
kerületi elnök dísztáviratban kö
szöntötte a jubiláns rendet, mint 
amely úttörője volt azon magasz
tos eszméknek, amelyekert ugy a 
Baross Szövetség, mint a többi 
keresztény és nemzeti eszmékért 
küzdő hazafias és nemzeti egye
sülések küzdenek. Jubileuma alkal
mából szeretettel üdvözölte a Ren
det és Isten áldását kérte műkö
désére. Meleghangú levélben kö
szöntötték a jubiláló Rendet az 
egyházközségek és a többi kanizsai 
katolikus egyesületek, szervezetek. 

anyja kétségbeesve látta leánya ful
doklónál, do nem tudott rajta sogí-
teni. Hogy mogmontso .azonnal el
indult Nagykanizsára, hogy a vá
rosi közkórházban megoperáltassa. 
Amire beérj a kórházba a sebészet
re, a kislány már megfulladt, ugy 
hogy nem lőhetett rajta sogitoiii. 

1942. november 23. 

besenyőn és másfél év alatt 13 
cselben fosztott ki lakásokat. E|_ 
vitt lábbelit, ezüst evőeszközt, ék
szert, ruhát, sőt készpénzt ís. Lo
páséri már négyízben volt bün
tetve és legutóbb csak föltétele-
sen helyezték szabadlábra a do
logházból. Most a törvényszék 
visszautalta a szigorított dolog-
házba, amelynek legrövidebb idő
tartamát hat évben állapította uicg. 
A törvényszék orgazdaság vétsége 
míatt 30—50 pengőig terjedő bün
tetést mért ki 9 zalameyyei | a . 
kosra ís, akik az összelopkodod 
holmikat megvették. 

A női honvédelmi 
mmkaszerrezetről 

A Női Önkéntes Honvédelmi 
Munkaszervezet toborzása ország
szerte megindult. Ai első hónapok 
eredményeként százezres tömeg
ben jelentkeitek a magyar nők és 
részt kértek az erszágut védő 
munkából. A magyar vidék maga
tartása különösen példamutató 
volt: a legelhagyatottabb magyar 
falvak, a legküszködőbb kis magyar 
városok leányai, asszonyai lelke
sedéssel és önfeláldozással aján
lották fel segítségüket, kezük mun
káját és agyuk tudását a haza 
szolgálatára. 

Sok helyen azonban, ahol a szer
vezés még csak indulóban van, 
az önként jelentkezni óhajtó ma
gyar nők nem nyertek teljes képet 
a Nőí Önkéntes Honvédelmi Mun
kaszervezet jelentőségéről, illetve 
arról, hogy ezen a nagyirányu 
szervezkedésen belül miképen kap
ják meg elhelyezésüket, milyenek 
a jelentkezés feltételei és milye
nek a munkalehetőségek. Ezekről 
a kérdésekről a NŐÍ Önk 
Honvédelmi Munkasiervezet Pro
paganda Osztálya a következő tájé
koztatást adta ki: , 

Köztudomású, hogy «z 1939. évi 
honvédelmi törvényünk értelmé
ben honvédelmi munkába állítható 
minden 14—74 életév közötti ma
gyar állampolgár, nemre való te
kintet nélkül. Ami a magyar nők 
honvédő munkáját illeti, ismétel
ten le kell szögeznünk, hegy ez 
alatt nem frontszolgálatot kell 
érteni. A magyar nők munkáját 
kizárólag az úgynevezett belső 
front igényli, mégpedig minden 
gazdasági és ipari Üzem, kereske
delem, kisipar, kórház, laborató
rium., közigazgatás — egyszóval 
minden gazdasági és szellemi fog
lalkozási ág, amennyiben ai eset
leg frontszolgálatot teljesítő fárfi-
muekaerőt pótolni kell, Tehát a 
haza csupán a belsŐ-fronton és a 
hiányzó férfi-munkaerő pótlására 
veszi igénybe a magyar nők hon
védelmi szolgálatát. 

— Nem arról van szó, hogy eset
leg újonnan kreált üzemekben mun
kára állítsuk be a magyar nők tö
megeit. Tömeges Jelentkezésre 
csak azért van szükség, hogy nyil
vántarthassunk minden olyan mo-
flyar munkáskeiet, amelyet a hi-

Kt t f fö ld i 

gumi hócipők 
érkeztek 

l i l tenj l S i i d o r és ria 
M I I elpőflzletébe. 

Pusziit a ?öröikakas Keszthely vidékén 
( S a j á t tudóst tónktól . ) A kesz the ly i 

J á r á s b a n u j a b b a n há rom he lyen pusz
tított a tűzvész. K e s z t h e l y e n k igyul lad t 
Nagy Autal ká tyháamea to r m ű h e l y e . 
A Kemencé t 4ulfütöltek « az okoz t a a 
tüzei, me ly 2000 P k a r t okozot t . A mű
he lyben elpusztult sok n y e r s a n y a g ls . 
V o n y a r c v a s h e g y e n S z I J j a r t ó V i n c e ta 
ní tó p i n c é j e ós p r é s h a z a é g e t t le, b e n n e 
sok tormOunyei. Az é j s z a k a i t l lzboz 

k i v o n u l l a k a k e s z t h e l y i tűzol tók l s . A 
t ö b b t z e r pengő* k á r b e i biztoultfis r e v é n 
á l ig térül m e g va lami . A tüzet va ló 
sz ínű leg e lö v igyáza t l anság okoz ta . K a r -
niaoson é j s z a k a k igyu l l ad t a ü m ü l i í r 
Q e z a p i n c é j e . S z e r e n c s e , hogy a z é j j e l i 
őr h a m a r é s z r e v e t t e a tüzet s fe l lár
m á z t a a z e m b e r e k e t , me r t a ttlz Idején 
e r ő s szá l fujt. 

A zalai falvak réme végigfosztogatta 
a lakásokat 

Hat évi szigorított dologházba utalták 
Sifllűi Jórsef 39 éves vasmegyei 

síületésü munkakerülő csavargó 
különbölő kőiségekben ütötte fői 
tanyáját és ahol mód kinálkciott 

r í , betöréseket hajtott végre. Mű
ködési síintere javarésit Zala 
megye volt. Járt Kenthelyen, Bóka-
háián. Káváson. Tapolcán, Zala-

. VAROS/ MOZGÓ k«id, 
23—25ig iterila 

Vak szenvedélyek, ingatag férjek, 
könnyelmű feleségek „Oavaloade"-ja a 

FÉRJEK 

FOsaereplők : Amadéo Nazzari, Mariella 
L o t t i , I . drammatica 

Magyar vi laghi rado 

ülSaddeok kezdete : fs, ¿7 és }9 Órakor. 

Budapestről rándult le Zalába az élelmi
szereket összeszedni egy asszony, 

akit a rendőrség elfogott é s átadott az ügyészségnek 

Zsuppányí Ilona alkalmi üzletek
kel foglalkozó budapesti lakos több 
Ízben lerándult Zalába és itl a pia
con összeszedett mindent a tojás
tól és tejtermékektől kezdve. Ne
gyedik utj* azonban rosszul végző
dött. A rendőrök előállították a 
fővárosba nagybatyukat szállító nőt, 
aki az itt felvásárolt élelmiszere

ket feketén száz százalékos haszon
nal szokta tovább adui. A láncoló 
Zsuppányí Ilonát átadták a kir. 
ügyészségnek. 

A rendőrség a legszigorúbb in
tézkedéseket léptette életbe a 
Budapestről Zalába leruccanó élel
miszer-hiénák üieimeiuek lehotet-
lenné tételére. 

Egy babszemtől megfulladt egy bajosai 
kisleány 
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ANYIÓ férfi-munkásVés helyettesí
tésére alkalmasnak tartunk. Ebbfil 
következik, hooy a i Önkéntesen 
jelentkezett magyar nőket nem 
fogjuk esetleg egyik napról a má
sikra munkába állítani, csupán 
akkor, ha a férfi-munkaerőit, pót-
lására szükségünk van rá. 

Nyilvánvaló, hooy elsősorban 
srakmiinkásokre van stükségünk. 
Mindenfajta szakmunkást nyilván 
kell tartani. Tekintettel azonban 
arra a körülményre, hogy a női 
siakmunkások nagy tömegeikben 
italában már úgyis állásban van
nak, szükséges, hogy a szakkép-
iettséggel nem biró nökel szak-
munkásokká képezsék ki. Esek a 
kiképzések a Női Önkéntes Hon
védelmi Munkasrerveiet tanfo
lyamain történnek. 

Az Önkénlesen jelentkező ma
gyar nők abban aí előnyben ré -
sieiülnek, liogy ki-ki olvan fog-
lalkora'si ágban nyerhet -kiképzést 
és esetleges elhelyeeést, amely 
fiiikai és szellemi rátermcltségé-
nek, érdeklődésének, családi vi-
sronyainak legjobban megfelel, 
Másik figyelemre méltó előny, 
hogy az önkéntesen jelentkezetlek, 
amennyiben rá vannak utalva, már 
a kiképzés 'dfítartama alatt is 
anyagi támogatásban, nevezetesen 
•költséqmegtéritésben* resiesi.il 
nek. Tehát minden magyar nő 
ugy tanulhat ki egvbizonyos mes* 
tersénet a Női önkéntes Hon
védelmi Munkaszolgálat keretcin 
bellii, hogy — a tanulásért fizet-
nck neki. A tanfolyam elvégzése 
után pedig, amennyibén beosztási 
nyert, rendes fiietést kap munka
helyén. 

jelentkezni « Női Önkéntes 
Honvédelmi Munkasíervezel szer
veinél lehet, A felvétel feltétele : 
magyar állampolgárság és egész
séges fizikum. Ahol. még nem ál
lították jel az Női Önkéntes Hon
védelmi Munkaszervezet irodáit, 
ott a községházán a jegyzőnél, 
illetve a városházán a polgármes
teri hivatalban kell jelentkezniök 
azoknak, akik munkájukkal a küzdő 
haza segítségére akarnak lenni. 

(9-C-) 

Zali állattenyésztésének 
fejlesztése 

Nemrégen a »Zalai Közlöny* 
elsőnek jelentette, hogy a föld
művelésügyi minisztériumból bi
zottság szállt ki Zalába és végig
járta a községeket és felülvizsgálta 
ez állattenyésztésit. A bizottság 
Nagykanizsáról visszautazott Buda
pestre, Most beható tanácskozás 
után a bizottság megállapította a 
jövőben követendő irányelveket 
és teendőket az állattenyésztés 
fejlesztésével kapcsolatban. A 
munka meggyorsítása érdekében 
a földművelésügyi miniszter segé
lyeket bocsát a községek rendel
kezésére, mert a több és jobb 
minőségi termelés terén csak ez 
uton várható kézzelfogható ered
mény. Zala vármegyében a telivér 
irány int lép előtérbe, a jÖvŐ év 
őszén svájci tenyészbikák kerülnek 
behozatalra. A köztenyésztésre 
szolgáló apaállatok elhelyezése 
céljából istállók építésére, kifutók 
létesítésére, szekerek és nyerge-
léshes szükséges tárgyak beszer
zésére, valamint körmölök kése
lésére kel! majd segélyeket for
dítani. 

A k á r o m k o d á s t letten 
emsi t f i rvémr bOntssíll 

J F T G F T T KÖZLÖNY 

Hat hónapi börtönnel fizetett az ellopott 
télikabátért 

Hónapokkal eíelítt történt már, 
>ooy Spollár Jdrscf baHolasánci 

lakos a padláson kcresilül bemá-
siolt Kormos Ferenc oltani kis-
U a s d a lakásába és a siekrényébfil 
egy télikabátot ellopott. Spollár 
ssakmanyával merjsiökölt és csak 

hojsiabb idf> múlva sikerült őt 
kéirekeriteni. Most vonta öt fele-
lőssérjrc a törvénysték bSntetfi-
tanácsa és a bisonyitási eljárás 
befeiesése után hat hónapi bör
tönre Ítélte. 

A kenyérgabona és árpa beszolgáltatásának 
ujabb szabályozása 

A hivatalos lap szombati szúrná-
bán közli a m. kir . minisztérium 
rondolptét a kenyérgabona ÓH árpa 
beszolgáltatásának ujabb szabályo
zásáról s n közellátásügyi ininisz-
íornok a rendelet végrehajtásáról 
kiadott utasítását. 

A romlóiét csökkenti a konvér-
gahnn.ifojndngokal olvképpon, liogv 
nz évi 2 ¡0 kg-os fejadag 20 kg-ninl, 
a 180 kg-os 15 kg-mal, n 120 kg-oa 
podig az 1912. óvbon szülototi gyor-
mokoknél 60 kg-mal, a többioknél 
10 kg-mal csökken. Az övi G0 kg. 
kenyérgabonára kiadott nótjogv 6r-
vénvo óvi .10 kg-ra csökkon. Ez az 
utóbbi csökkentés nopi vonatkozik 
n BzogÓdmónyofl (konvonoiós) éven 
csolédek^éfl nz időszaki munkások 
(sommások) pót fejadagjára. Mind
azok, akik az előző torniesrondolöt-
hon mngiillnpitott kenvórgabona-
nionnyiségot tormásukból megtar
tottak", vagy azt mogazoTOzték, köto-
losok n esi[ikl;ontések folytán mutai-
kozó különbözőtől a Hombárnak (bi-
zományosnakl beszolgáItatni. A köz
ellátásügyi miniszter iaz ellátatlanok 
knnvérfejndagját egyidejűleg napi 
'20 (lkg-rÖl 16 dkg-ra csökkoAtette. 

Az, akinek családi, gazdálkodási 
viszonyainak megváltozása eséplési 
elszámolásnál ojtott hiba, mulasztás, 
elvonás, vagy bármolV más ok kö-
votkoztében konvŐrgebonából (búzá
ból, rozsból, kétszoresbóll és fol 
nőm használt votőmaghól háztartási 
ós gazdasági szükségleteket megha
ladó készloto van, szintén kötoles 
fölöslegét a Hombárnak (bizomá
nyosnak i beszolgáltatni. Aki onnok 
a* hőszolgáltatásnak ologot tesz, az 
oiloh büníotóoljárást indítani nem 
lohot. 

A rendelet>az áipaluszlotokro vo
natkozóan ugv intézkedik, hogy a 
gazdasági szükségletet meghaladó 
monriviségot a Hombárnak (bizo
mányosnak) koll beszolgáltatni., A 
gazdasági szükséglet iniígtillapitásá-
nál a termeié birtokában lévő min-
don cgvos szarvasmarha és minden 
egyes sertés után egy mótormázsát, 
a tonvészkoca attán pedig a várható' 
szaporulat részére további egy írte-
tormázsát kell számításba vonni. A 
beszolgáltatás! kötolozettség nem 
torjod ki arra az árpamonnyisógro, 
omoly bérhizlalásra szolgál. 

Aki konyérgabona, vagy árpa hő

szolgáltatására kőtolos, fo lvó évi do-
eoinlwr h ó 5-ig jelontonio kell a 
községi olőljáróságnál, hogy mennyi 
konyérgnlvona, vagy árpa boszolgiu-
(fttásn terheli. E z ' a l k a l o m m a l iga
zolnia koll azt is, hogy kukorica-
bpszolgáltatáai kötolozottsőgét toljo-
sitotto-e. A'bejolentéésel ogyidojülog 
a bojolontónok l>o koll nyújtania a 
s a j á t ós háztartásához t a r t o z ó k ke-
nyérgabonajogyoit (pótjogyoít) ós 
amennyiben gabonalapja van, a ga-
honalapot is. -

Ugyancsak docomber 5-ig bo koll 
mutatni a kÖzKÓtd elöljáróságnak 
azoknak a gábonájogyoU (pótjegyóit) 
is, akik k e i i y é r i í a l K m a b o o z o l g á l t a t á -
sára nom kntolosok, hogy a konyér-
gabonaieiíynok Cpótjogyhokl a f e j -
adug csökkontéso köveíkóztébon fel 
n e m használható szelvényűit levág
j á k . 

A Hombár (bizományos), vajcy a 
kenyérgabona eladására engedéllyel 
rondolkezó malom ezután csak 
o l y a n kék kenyőrgabonajeííym «zol-
tíáltathat ki gabonát .niuelyon a kőz-
sépi olöljóróság igazolja á tulajdo
nos vásárlási jogosultságát. Minden 
v á s á r l á s i körzetlK-n csak nz abba 
t a r t o z ó k ö z s é g e k ' ( v á r o s o k ) igazolá
sáva l e l lá tot t kék konyórgabonajo-
gyokot szabad bováltani. A Hombár 
(bizományos, vagy malom) csak ha
vonként és csak az arra a hónapra 
érvényes konyórgabonaszolvónyokot 
vállhatja bo. 

A ronrlolot intézkedik elszámoló 
bizottságok ezervozéséiől is, akik a 
Irojolontésokot ollonőrzik. A bizott
ság tagjait a közellátási kormány
biztos novezi ki és pedig ogy tagot 
lohotólog a községi képviselőtestület 
tagjai, kettőt IKMIIIÍ a helyi viszonyo
kat ismerő, büntetlen olőelptü, mog-
bizható ós mezőgazdasági szakis-
morolokkol rendolkoző államjiolgárok 
közü l . Ha az elszámoló bizottság 
azt állapítja mog. hogy a hojolon-
tési'o kötoiozott a liojoíontéfliiok egy
általán nem,-vagy a valóságnak mog 
nem fülelőén tott ologot, orról az 
elöljáróságnak jolentést tesz, amoly 
ft Ixíszolgáltatási kötolozottsógot a 
bizottság jelentető alapján állapítja 
mog. Az, akin.'k konyéigatwna, vagy 
árpa van birtokában, köteles az el
számoló bizottságnak a szükséges 
fol világosi tásokat megadni, helysé
geit, raktárait fölnyitni, könyvelt 

PETŐ LAJOS É S SAMU LAJOS 
V A S É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

' Nagykanizsán, Erzsábet-tár 1. szám. 

T e U r « n : ' 5 9 5 . Sf l rgSnyoin : PcfÖ S s n p . 

Kdlöntófo gyártmányú mezőgazdasági gápek. E l 
S. K. F. golyós osspágyak. Z o m á n c o z o t t tüz- I 
helyek é s kályhák. Épület- á s butorvssslások. II 
Szerszámok. Láno- ás ossvsráruk. Zománoozott I 
•dány ás horganyzott áruk. Háitartásl olkkek, II 

felmutatni, általában lobotóvó fonni, 
hogy az o l s z á m o l ó b i z o t t s á g a beje
lentés holyosKégéról a helyszínen is 
m e g g y ő z ő d h e s s é k . Ellenkező osotlion 
a bizottság a z illetéken k ö z b i z t o n s á g i 
közeghez fordulhat s azt a z o n n a l i 
k a r h a t a l o m n y ú j t á s á r a f e l h í v h a t j a . 
A k ö z e l l á t á s ü g y i m i n i s z t e r a bojo-
lentési és l«>szolgáltatási kö to lozo t t -
öóg toljcfiitését a ORondÓrsóg és 
r e n d ő r s é g k ö z r e m ü k n d é s ó v o l , Baját 
közogoi u t j á n f e l ü l v i z s g á l t a t j a . 

Ezzel e g y i d e j ű l e g a k ö z e l l á t á s ü g y i 
miniszter a búzaliszt kiőrlési ará
nyát 110 s z á z a l é k r a , a rozsét podig 
85 százalékra emelte fol. 

öterftrAe hsft'fiot tloz 
a 8 Z E « z e 8 r v e d A r M s l * A « , mlöta 

az állam s n | 4 | l íP7e ' ósbe 
vetf# a íerm*l*«.» 

A Maevsr Vld'ttl Sapó'i ifl 'nfló hudaptstl 
|elrnlé*e ' rer lnt a n^Mpv 'n ln lBí t^r lum 
ktt tnígvetínfnek par 'smenil larcrvais^s VU 
i . í «b í " . VCM-I<-. ci>disá(!i 1 "rftk él«nk (i-
(ryílcmmol firdu'nak az silsmi S7eszmo-
nopóilum miinkí i insk er*dm#nvel felé, 
•mflvekhől learollnnk lfllíík <ir Reménvi-
Schneller I.»Íos pínítlpvn'iniszternek a 
s/t"i/p-'v<-(tiriiság i i ic i 'val^ ' i iá ' l r . i vonat
kozó nífjv ívvel ezelAlll terveit. Uevanls 
néov í v e már s i i n s v , hogy a B'CBzmrmo-
poliitmot az AlUm s a | i t k e r í b e vette s 
b í r akkor sokan azl jósnles t t ík , hotry az 
uj r tndszer zavarokat, k í m k a t okoz de 
a tínvek alapn<sn r íc í fo l lak ax aggodal
maskodókra. Ha zsemlwíllltiuk ugyanis 
a szeszeevedárosij t állami k í z b e vételét 
megeléző négv esztendőt a í a/óla ellett 
nécy esztendővel. a b k o r ni*pállnnillialó, 
hociv a kincstár bruttó bevi te le mM-tÓi • 
1938-IB 5 7 2 mlllirt pentyrire ruRott, m\% 
1918 tói 10*2-i(z 5 T 6 - 2 millió peneö volt a 
STeszmononóllu'n t l iz ts h s sma , lOí l - ra 
^37-8 millió pen«ft a bevételi elóiránírzat. 
D e a kincstár hasznának óriási gyarapo
dásán felüt az uj rendszer naev mérték
ben iKolgéHa a mezöeazdas íe érdekelt (s, 
mie az ázóts met»zünt szeszkartel 1134-
38. kíi^flft *&Á ml l ' l ópenfő tdze te l t a resz -
ért a meíőnaz-tasáel szeszffvársknak addig 
az állami •zeireTyedáru 'áK működésének 
néa;v í v e alatt 91 mHPÓ pengő s i e szbe -
vált*íi i t a t kantsk a mezöírazda^ág! szesz* 
rvárak Rá kell még mulatni arra is hngv 
m l í r í t ebben a szesz termelésére, érté-
kesitéaíre í s fel dolgosa nárn vonatkozó 
engedílvak (ecel, denaturált s*esz, é les í tő , 
rum. I'kör, s t b ) sssknem tePesen a zsMak 
her íh rn voltak, ma már a znldÓ engedétvek 
iiieríi7(in!ek és helyettük arra érdemes 
keresztíny emberek, e l íösorh in vitézek, 
hadirokkantak és ecvéb hadi Igényjogo
sultak jutottak engedélyhez 

Janriiiáhtri steim *udi*k 
elköltewi iá péttve, m e r t 

•slnoai Av*u 

A Némot Távirati Iroda a brit 
hírszolgálat nyomán ismertetőt ad 
Roosevelt foleaégének legutóbbi ho-
szédébő), amolyot Angliából történt 
hazatérése után mondott el. Bnope-
voltná mogál lapított a, hng '̂ az Egye
sült Államok íiópo még igen távol 
áll attól, hogy számot alkothasson 
magának a totális háborúval együtt 
járó szükségszerűségekről é» nélkü
lözésekről. Sokan vannak az Egye
sült Államokban olyanok, mondotta, 
nkik nem hallgatva senkiro, pénzü
ket továbbra is egyéni szükségle
teik kiolégitéaéro költik. Angliában 
viszont nem lohot árukat vásárolni, 
mórt nincs áru. 

K a p h a t ó 
• Zal . l K í . l S o y 3 0 I U I 4 . . . 

BÚTORT saaklzletbea, 
Q A B O R m ű s u n t s i l o i n A I 
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>Néhé*;tálájan\ is ipompáaani játszott 
, a pesti csapat 

:,ngg,AmUi;SC-NVTE6:3 (2<1) 

Kelleme) Ion időjárás, rossz .pályái 
várta a köröj i ségot és a.csapatokat. 
A budapesti c s a p a t bo lyonként szép 
és ötletes g á t é k k a l , ínég ilyon arány
ban is, m e g é i d e i u o l t ü a, gyÖsplmot. 
Ha jó a z időjárás e g é s z e n • m a g a s 
színvonalú júték-és küzdolom szem
tanul loitünk volna, A voroség elle
nerő som játszott alárendelt szerepet 
a Vasút. A »fiatalitás« határozottan 
segitott a lánuidótsoron. Csupán n 
védőiemben < voltak, hibák és- ftivoro-

, Bég,' hanem in teljesen-rossz védő-
qátékr miatt, do Horváth T. •»felfo-
gása* miatt következett bo. Ugyanis 
akitünó formában lévő Oiolxsrt sza
badon vohotlo át minden esotben a 
labdát és oz nuiris voszélyos volt 
a z N VTE kapura. Egyébként a- |»öli 
csapat győzoliiK) teljesen, mogérdo-
molt. A Kerámia liárom góllal jobb 
volt. 

Fór •-• Zőmain Havlik —i I*oho-
nek» • Kicsák, Czeittor — Giohort, 
2cmhoff;! Tovoli,1 Kiss, Brogovics a 
vendégek, •' 

.Lcnkovics Kósa,, Horváth I. 
— Fischor, Németh,, Placskó —• 

Juhász, Horváth II., Frisch, Tina, 
Voiimviía az N VTE összeállitása. 
i Pár <poroig az .NVTE 4uHzori t ja 

ax'Ollonfolét , demtánn. a vendégek 
kövotkeznok. Bregovics tti motoros 
lővésélw Lonkovics csak holott) , do 
így som korüli ol a 'hálót. 1:0. 
Frisch,. majd Juhász hagy ki,tiszta 
helyaotbon. A 27. .porchon Kicsák 

, 40-es-lövéso vódhototlon. 2 : 0 . Ju
hász és- Havlik »inarakodÍk«, dr. 
Valont a- partjelző • -megkérdezése 
utón a U - c s pontra mutat. Frisch 
élesen lövi a sarokba a büntotőt. 
2 : 1 . 

A második tél idő is a vondégoké. 
Hotváth I. és Placskó gvonge já
téka, felhozza a kitűnő KfiO jobb-
B z á r n v á t . A kitűnő- formában lévő 
Tevőn a 10. percben lő gólt , majd 
egy porc múlva - Vojnovits szökik 
elszepon és lövéso védhetetlen. Az 
eredmény 3 :2 . Utána 1-ohosok ivcli 
kapuba'a^negrókö(xvödött Jjonkovics 
mollott a t labdát* 4; 2. Vojnovitsnak | 
vannak jó-percei ós ismét gólt szo
roz. 4 :8 . A 26. porcben Oiobort, 

•majd a .44 . percben Tővel i-lő háló
ba.. 6 :8 . 

i Lonkovics két gólban is bsnno 
volt. Monti a rossz ta la j és.a.nohóz 
labda, de Horváth I. érthetetlen 

'fölén.vpRkedéBÍno nincs magyarázat. 
,Kosa jó volt._ A fedozeteorban Fi -

• schor a / első fólidóbon. mig orojo: 

volt , , m u t a t ó i t egészon Jíiváló játé
kot. Németh végig epyonloteson ját
szot t . Placskó nom birt a kitűnő 
KSC jobbazárnnyal.^A támadósorbai 
Erisei. . pompásan, játszott. sBrzony 
csak kézzel tudta visszatartani, ku-
lancsa a kitöréseknél. Utána Juhász 

játéka diosérhotó. Vojnovita jól mu
tatkozott bo. Tura ngy kissé lassú, 
do jó játékos. Horváth TI. ndós ma
radt a jó formával. 

A vendégeknél a kapus, Izmosok 
és Czoittor mutatott nagyszerű já-
tézot. Teveli vozényletévol a jobb
szárny kitűnő a támadósorban. 

Dr. Valont jól vezotto a nehéz 
niórkózésti lián a büntető megadása 
tulszigoru volt. 

—k-n-~l~ 

O r s z á g o s s z ö v e t s é g i e d z ő 
K a n i z s á n 

Kedden és szerdán Molnár Ignác 
országos szövetségi edző tart szak
oktatást a>, NVTE, ZMNTK, vala
mint a lovonto ,s d iák labdarugók
nak Kanizsán., Kedden osto 6 óra-, 
kor olniéloti oktatás a |>olgári iskola, 
tornatormélwm, mig szerdán délután 
gyakorlati edzés lesz a Vasút sport-, 
tolopon. 

Birkózóink Kaposvárott 
Tognnp, vásárnap rendesték meg 

KatKísvárolt a délnyugati lovonto 
birkózó-bajnokságot, amelyen a 
Nagykanizsai L E birkózói is szép 
számban és oiedményoeen szcro]>ol-
tok. 

. Mózsi (középsulvban) végigverto 
ollonfoleit, köztük Vasa Zoltán ózdi, 

• Fenyvesi Józsof kaposvári és Böcski 
Hajgolvárr birkózókat, í g y Móasi 
első lett. 

Oyinicsi tváltósiilybani harmadik 
lett,- Városi (könny üsulybnn) szin
tén harmadik. 

Eredmények 
Kolozsvár— Foi-oncváros 1:0. 
Kispest — Nagyvárad 6:: 2 ( 8 : 0 ) . 
Csepel -Újpest 8 : 2 ( 8 : 1 ) . 
Szeged—Vasas 2 : 0 ( 1 : 0 ) . 
Szolnok- SalBTC 1:1 , ( 1 : 1 ) . j 
Haladás--Újvidék 8 : 0 ( 1 : 0 ) . ! 
Törekvés—Elektromos 2 : 1 ( 1 : 1 ) ; 
Gamma—DiMAVAG 4 : 0 ( 8 : 0 ) : 
D V A C - M V S E 8 : 1 ( 1 : 1 ) . 
SZVSE—KRAC 2 : 2 ( 2 : 1 ) . j 

s zabá ly sze rű tiszti éa al t iszt i 
o a p f a ú b l e g o l c s ó b b a n egyedül 

B e l e z n a l J á n o s n á l 
aeerezbetŐk bo - S u g á r ú t 63 . alat t . 

sILLflWQS HRAMSZOLfatTHTO ft. T. 
i A r a m a n é m l ó k f ixetene, r ak l amao lók , 

h ibabaja lantéaek 
s u k . z e p O f e l a i l t g m i i ú i 
minden « i I I a m o e kéi-déaben 

délelftlt 8 - t ó l dé lu tán 1 6 ó r á i g . 

C«an«ery-ut 51) tal«joii<et>4. • 

N A P I R E N D : 
• Éjjeli gyógyszertári ügyelet: Ma 
az Igazság gyógyszertár Fá-ut 12. 

Kískaniseán an ottani, gyógyszer 
tár állandó ügyelotos szolgálatot tart 

k fÖIFORDÖ nyitva van reggel 
ti érától eate 6 óráig. (Hétfő, azerda, 
nácitok délután áa kedden egész nap 
•.éknek.) Telefon: 660. 

Naptár i November 2 3 . Héttő. Rom. 
kat. Kelemen p. • Protestáns Kelőmén. 
— Izr Kl«l. 14. 

Újságot kér 
hazulról a harciéren küzdő honvéd. 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába t 

— (Egy Festet ics hltblzomány 
felszsbsdltása) 

Gróf Festetics Sándor hitbisomá-
nyi birtokos fölhatalmazást kért; 
h o g y fölszabadíthassa a kötöttség 
alól 1451 kat. hold kitorjedésü lál-
rányi birtokát. Ebből a birtokból 
akarják fedezni a hitbizományi tor-
boló viuryonváltság egv részét, to
vábbá az egyszeri borubázási hozzá
járulást, atb, 

— (Anyakönyvi hírek) 
Nagykanizsán az olmult héten az 

alábbi a n y a k ö n y v i hojogyzé?ok tör
téntek: Bsületett fi fin é s 1 leány: 
Kappol Forenc MAV vonatkiséró é s 
Szmodíes Juliannának rk. fia. Gur-
don István e i p é s z m o s t e r é s Roson-
hoim Margitnak rk. fia, Pozsgai 
István gépkocsivozotó és Lukács Ka
talinunk ik. loánya, Varga Retlehom 
János MAV váltökozolö é s Kun M á̂-
ríának rk, fia. Molnár András nap-' 
azámos és Kiss Margitnak rk. fia. 
Halva szülotott 1 loány. Házasságon, 
kivül szülotott 1 fin. -— Házasságot 
kötött 4 pár: Mihalik Kálmán játék-
s z e r k é s z i t ó és Markovics Amália rk., 
Bouodok István földműves és J a -
kabfi Rozália rk., Pálos Tibor hen
t e s - é s mészárOBSogéd és Júgor Et 4-
ka rk., Bogdán N. c i p é s z s o g é d é s 
Dara Brssébet rk. — Meghaltak ti-

.zonhatan: Kaufmann Sámuel szabó
mester izr . 80 évos, Báli Foronc 
napszámos rk. 68 éves , Hosszú J ó -
zsofné Sinkovits Brssébot rk. 21 
éves. Szabó Ilona rk. 85 é v e s . Ta
k á c s Antal s z a b ó s e g é d rk. 22 éves, 
Bolf László földműves rk. 80 é v e s , 

-Farkas István - b o g n á r m e s t e r - rk. 70 
évoa, Özv. Mlínorics Józsof n é Fülöp 
Mária rk. 71 é v e s , Koceok Gábor 
k e r e a k e d ó s o g é d rk. 84 é v o s , Simon 
Lajos s z a b ó s o g é d rk. 60 óveB, Bali 
Mária városi, szegény rk. 79 éves , 
Dani Józsof földműves rk. 80 é v e s , 

Noll Ilona rk. 82 évos'özv. Halasi 
Lajosné Somogyi Toróz rk. 75 órea 
Pataki Sándor m. kir. postaaltiazt 
rk. 62 évos, Horváth. Józsof karó 
honvéd rk. 2 2 óvos. 
— ÍNcrozetvédelml azolfjálnt) 

Tudósítónk irja: A uomzotvédolmi 
propaganda minisztérium kikül-
döttoi, dr. Mindszonty. Béla ÓH dr. 
vitéz Simonfay-Lakatos László nz 
alsólondvai kaszinóban előadást tar
tottak a hivatalok és - egyesülőtök 
vezetői számára. D r . Stiáuss Fo
ronc szolgabíró üdvözlő szavai után 
az olóadók kífojtottók, hogy a ma
gyar társadalom öntudatra nevelésé-
hon ós az egészséges közhangulat 
megteremtósélwn milyen nagy BZQ-
ro |» vao a nemzőtvódolmi munka
szolgálatnak. ' Ez nem párt-szolgá
lat, hanem az örök magyar esz iao 
szolgálata. Ha oz a szolgálat mog 
lett volna, akkor 1918 és Trianon 
nem következett volna -be. A köz
pont messzemenő segítségeié loaz 
mindazoknak, akik részt vállalnak 
obben a munkában. A jolen volt 
egyesületek vozotói lelkosedéssol 
csatlakoztak cgyesületoik nOYébon a 
'mozgalomhoz. 

— <Nem hitték el neki) 
Kuzmiezky. Vladimír lengyel mo-

nokült Kadarkutról Bvidajwstro akart 
utazni. Az egyébként Dunamócson 
lakó monekült nagy börönddül uta
zott, ami a kaposvári állomáson ful-
koltotto a dotektivek figyelmét. Fol-*" 
nyittatták a bőröndöt és a b b a n egyo-
l)ek közt 1 0 kg. zsirt találtak egy
két kilós csomagokban. A lengyel 
azzal védekezett, hogy ó és honfi
társai nagy csizmákban járnak s 
azokat télen át zsírral koll kenni és 
sokan lévén, sok zsir koll e r r e .a 
célra. A dot-jktivok nem hitlék ol 
a montségot,: mire a lengyel fel
ajánlottá, h o g y fele zsirt nekikadja 
a dotoktiveknok. Ezok látszólag 1K'-
letnontok az »üzlotbo« s a végén n 
rendórkapitnnyságon kötnttok ki a 
menekülttel én a zsirral, amit te r -
mészotcson elkoboztak. • 

— (Éle lmiszer-razz ia) 
volt minap éjszaka az ujdombó

vári vasúti állomáson. Az eredmény: 
— szinte hihetetion.monnyiségü ba
romfi, zsir, tojás, szalonna én egyéb 
élelmiszer, ami a vonaton utazók 
csomagjaiból került eló s amit 
Pestre akartak láncolni zugforgá-
lomban. 

F U T Ó 8 Z Ő N Y E G E K 

cs íkos é l vlrSgos mintákban, 
e r ö s mlnösógQ, szélessége 
80 cm. , s zép választékban, 

métere 3.99 pengö-iai 

SobfitK Á m b á z b a n 

.Üt letemet a v o l t üeletlielyiscocm melletti saját liáíömban 

Horthy Hiklós-ut 3. szám alatti 
' i b e j á r a t a k a p u . a l a t t udvari helyiségeimben ffl 

'folytatom tovtbb. 

A több mint f e l s í r t E ö d óta fcnnfllló c é g e m továbbrfl is 
a legdúsabb raktárral és volintékkal vn'rja igentisitelt vevőit. 

M E L C Z E R J E N Ő 
issi üveg- é s p o r o e l l á n k o r o B k o d ó . 



Gyimesi vadvirág 
Kiskanizsán 

Vasárnap síufolásig megteli a 
kiskanitsai Olvasókör nagyterme 
a ü é c i i István »GyÍmeii vadvirág* 
c . népsiinmüvének felújítása al
kalmával. A tisrta jövedelmet a 
harctéren küzdő hoiwédeink rá-
siorult hozzátartozóinak felscgé-
lyeíésére fordítják. Goidán József 
ügyv. elnök üdvözölte meleg sza
vakkal a megértő közönséget, aki 
Kiskanizsán mindenkor áldozat
kész, ha n e m e i célról van szó. 

A pompás és zamatos nép
színmű eredeti tolmácsolásban és 
nagyszerű összteljesítménnyel ke
rült felújításra a kiikanizsai szín
padon. Azonban voltak egészen 
kiváló egyéni teljesítmények is. 
Ipolyi Lajos pompás alakítása, 
eredeti humora volt a szereplői 
csucsteljesítinény. De Masrnyák 
László Csura bája is kitűnő volt. 
Spingár Mancika a Magdolna sze
repében kellemes hangjával és jó 
játékával öregbítette régí jó mű
kedvelői hírnevét. Ügyes és tehet
séges szereplő mutatkozott be a 
kískauizsai szinpadon Siabó Erzsike 
személyében. Herczeg József meg
lepő eredetiséggel és jó játékkal 
személyesítette meg Fábián Gyur-
kát, Strukla Ferenc pedig Balánka 
szerepében volt kitűnő. Máté T e 
rűiké a Csuróné, Kis Máría a 
Bígyóné, Szmodics Mária a F á -
biánné szerepében voltak ügye
sek. A többi szerepeket Báli F e 
renc, Imrei László, Imrei Ferenc, 
Oerenesér Pál, Plándcr György, 

.Varga György, Kangyalics Józief, 
Bolf Margit, Horváth Mária, Gud-
lin György, Szálai Ottó , Szálai 
JenŐ és Nagy György alakították-

Az ügyes rendezel ö t v ö s 
Lászlót dicséri- A pompái elő
adást vasárnap újra megismételik a 
Scgclybííottság műkedvelői ugyan
csak a fenti nemes célra. 

—k—n—l— 

Kapható 
a Zalai Köi lBny S O f i l l é re . 
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Megkezdte a Ház a közellátási tárca 
költségvetésének tárgyalását 

A képv i se lőház m a i ü l é s é n 1 1 köz
e l l á t á s i t á r ca kö l t s égve t é sé t t á r g y a l -
l á k . A z ü lés t 1U ó r a 1& p o r é k o r 
n y i t o t t a m e g T ö r z s T i b o r a l e l n ö k . 

G Ö s z t o l y i - N a g y L á s z l ó í s m e r t o t t o 
a t á r c a j ö v é évi kö l t s égve té sé t . R á 
m u t a t o t t a r r a , hogy a köze l l á t á s i 
n e h é z s é g e k n e k b á r ó i n o k a van . E l ő 
s z ö r a h á r o m év ó ta t a r l ó rossz 
g a z d a s á g i e s z t e n d ő , t a l a jv í z á rv íz , 
v a l a m i n t a c s a p a d é k h i á n y , u m i r e 
évok ó t a n e m vol t |>élda a z o r s z á g 
ban , m á s o d s z o r 1 1 v i s sza té r t lor í í lu-
t o k e g y r é s z e , pé ldáu l a K á r p á t a l j a , 
a l ig h a s z n á l h a t ó é s h a r m a d s z o r a 
h á b o r ú . A n e h é z s é g e k e n a z o n b a n á t 
kol l e s n ü n k , b i z t o s í t a n u n k kol l h o n 
védségünk és az o r s z á g lakossága* 5 " 
m i k a z e l l á t á s á t . A z l í H ' i - e s t e r -
m é s u l a t t a m a r a d az á t lago-muk. E z 
az t j e l e n t i , hogy t ö b b m i n t 5 m i l l i ó 

m é t e r m á z s a k e V v á r g a b o n a - h i á n n y a i 
dl s z á m o l n i . H a s o n l ó m é r t é k ű | 

h i á n y m u t a t k o z i k * t a k a r m á n y o k 
nál in. A o o r t é s h i z l a l á n r ó l s z ó l v a , 
f e l e m l i t o t t e , hogy N é m e t o r s z á g b a n 
a k o n y h a i h u l l a d é k g y ű j t é s é n e k 
r o n d s z e r e s í t é s é v o l 1 9 4 0 - b o n 10U7 
h i z l a l d á t á l l í t o t t a k fe l . E / t a n é n i o t 
pé ldá t n á l u n k i> l ő h e t n e k ö v e t n i . 
A k ö l t s é g v e t é s t e l fogadás i r a u j á n -
l o t t a . 

N é m e t h A n d o r , a 1 1 M P v e z é r 
s z ó n o k a k i f o g á s o l t a , ' h o g y a k ö z e l l á 
t á s n e m m i n d e n ü t t e g y f o r m a óa oz 
g y ö n g í t i a Iwlsó f r o n t o t . E l i t é l ó o n 
szó l t a z u g f o r g a l o m r ó l é s a fokoto 
p i a c r ó l . A k n l i s é g v o t é s t n e m f o g a d t a 
c l . — F r i e k o V a l é r a t e r m o l c u é s 
e l o s z t á s k é r d é s e i v e l f o g l a l k o z o t t . 
Ö r ö m m e l üdvözö l t e a u i i ix iuz tenu ik 
a z t a t e r v é t , h o g y a mezógazduviágot 
h a d i ü z e m m é k í v á n j a - n y i l v á n í t a n i . A 
k ö l t s é g v e t é s t e l f o g a d t a . 

A i ül** t a r t . 

(FolytaV4* i 2. o ldalról) 

harc nélkül tudlak megszállni több 
fontos állást és jó bepillantást 
nyerhettek az ellenség helyzetébe. 
A légilér ura a tengely, fcisenho-
wer tábornok négy fő irányban 
szándékszik hadműveleteit folytatni. 
Az északi brit oszlopnak az a fel
adata, hogy a part menten Bi-
zerta és Tunisz irányban működjék. 

A két középső oszlopnak Tunisz 
keleti parija felé kell törekednie, 
mig a déli oszlop általános iránya 
Oabes felé mutat, hogy itt elvágja 
az összeköttetést a tuniszi .német-
olasz erők és a tripoliszi területről 
előretörő tengclyerök között. Eddig 

azonban ezek közül egyiknek sem 
sikerült a tulajdonképeni határterü
letnél tovább jutni, minthogy álta
lában a legutóbb'! napokat az ame
rikai-angol degaulleista erők tétlen
sége jellemzi a légitérben i s . Annál 
tevékenyebbek voltak a tengely légi
erői, amelyek éjjel és nappal s z a 
kadatlanul ismétlődő támadásokat 
intéztek az inváziói csapatok egész 
felvonulási területén. Különösen a 
parti utón haladó angolok pán
célos élei szenvedtek e támadá
sok folytán súlyos veszteseteket, 
amelyek Időnkint minden mozdula
tukat megbénították. 

Elkeseredett harcok a szovjet-frontokon 
A Nemzetközi Tájékoztató Iroda 

jelenii: 
A i időjárás megjavulása követ

keztében a keleti harctér több 
szakaszán ujból megélénkült a harc
tevékenység. A bolsevisták tevé
kenységének súlypontja a keleti 
harctér délí részén 

a Terek folsó á s a Don k ö 
z é p s ő folyása k ö z ö t t 

volt. Itt a bolsevisták több helyen 
sokszor nagy páncélos erőktől tá

mogatott tömegtámadásekat haj
tottak végre, amelyeket mind^fütt 
rendkívül súlyos veszteségekkel 
kellett megfiictniök. 

Mint már előzőleg jelentettük, 
a bolsevisták Sztálingrádtól észak
nyugatra, Szerafimovicsnál, 

• Oon nyugati partján, 
több lövészhadosztályt és néhány 
páncélos dandárt helyeztek ké
szenlétbe s ezek szombaton táma
dásra indultak. Rendkívül elkese-

fflAvAOT A u t ó b u s z « m e n K t r K n . f 
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18.00 
11.53 
1» 10 

1. 
1. 
t. 

Nsfykanlzsa Klzponl l szál] . 
Qarabonc 
Zxlaazabar 

t. 
1 
1. 

6.50 
5.58 
8.40 

N . g y k . N L X M — 
7.001 1. 
7.471 i. 
8.091 1. 
».52 1 1. 

10.25 é. 

h . r a « s > * r « r i y ~ l n k . — B A h O n y a — 
Nagykanizsa Közponíl azil l . 1 é. 
Iharosberény | i. 
Inkt e. 
llötiönye kflrségliáza é. 
Kaposvár pu. | é. 

lapna-var* 
17.25 
16.31 
16.21 
15.34 
1 4 0 0 

5 T 0 
7.2« 
8 .55 

I 4 \ 0 
14.10 
17.45 

18.25 
20.35 I 
21.50 | 

Nagykanizsa pu. 
Alsólendva Korona s z á l l . 
Muraszombat Korona i s . 

rí — Nagykanizss—Alsolendva közöli csak hétköznap. 

• i 

1 é. 
I 10.30 14 4 5 11 , 00 

t. 8.25 12.40 15.55 

1 1' 1 6.45 
11.00 14.35 

Hiljlanlili pu, 
H •.)).!*ÍM. Kii? 
LtlMj» 

Mifyli.iili.1 Kti». 

c • • - • - n 
6.10 7.30 - . — 14. .— 18.23 19.00 
5.20 7.48 10 .3014.10 17.30 IS.35 19.15 
0 1 0 a30 11.20 15.— 18 20 19.25 20.05 

• c • d 
1. 6.05 6.46 9.30 11.40 1 3 4 5 17.C0 
é. 6.55 9.35 10.20 12.30 14.35 17.50 
í , 7.0S - . - 10.50 13.40 14.45 11.00 

[9 Csak v i i á r n i p ás ünnepnap közlekedik. 

• Cs tk hétkowipekon kSzlekeáik, 
Cím C u k iiétkflzaspri « 6 héttőn, szerdán i s pénteken. 
d - N s g y k a n í z s a - L e l e n y e közeit c u k hétköznap. 

redttt li.treok.ra .került a sor, a 
német é l l lÖveMget csapatok 
mélyen tagozott állásrenduerüke! 
kiváló együttműködéssé^ <u Oftcjtc 
v o n a t o n tartani tudták. Egy szovjet 
lovaseiírednek sikerült behatolnia 
a szövetségesek vonalába. M e t é « 
szárny támadással a bolsevistákat 
elvágtuk és rövid tüzharpbau ..az 
utolsó emberig megsemmisítettük 
Őket. 

Ezzel a vállalkozással volt. kap
csolatos a z a másik támadás, 
amelyeket a bo'sevísták 

Sztallnsrádtól dalra 
Krasznoarmeiszk térségéből kiín-
etutva indítottak. Mind a kél nagy
szabásúnak terveiéit vállaikoeás 
eélja volt Sztálingrád tehermen
tesítése, sőt talán felszabaditága, 
a vállalkozás fennakadt a német 
és szövetséges védelem sürü háló
zatában, sikerült itt a ssovjet egy 
nagyobb páncélos kötelékét be
keríteni és teljesen szétverni-

Az Asetrachántól nyugatra lévő 
s ó s sivatagban 

is támadtak gépesített bolsevista 
erők, de ezeket itt már a i e lőre
tolt állások előtt visszavertük. A 
Terek felső folyása mentén a bol
sevista támadó yállalkezások, mint 
a i előző napon ii, fennakadtak 
már a német tüzérség tüzében. 

Végül a szovjet csapatok 
Leningrád 

tehermentesítésére kisérletet tet
tek a Néván való átkelésre. Ae 
idejében észrevett vállalkozás a 
nehéz fegyverek ösipontositott 
tüzében meghiúsult. Egyetlen csó
nak sem érte el a tulső partot, 
A német vállalkeiások e i e n ae 
arcvonalszakaszon igen sikeresek 
voltak, több mint 6 0 kiseródöt 
kifüstöltünk é i legénységüket el
pusztítottuk vagy foglyul ejtettük. 

Sztálingrád 
ipari negyedében a i elfetf nap 
elért eredményeket kissélesiteltíik 
és ncltcii gránátvetők meglepő tü 
•évet megsemmisítettünk néhány 
ellenállási féssket a Volga partján. 

A n t W í hadosztályok lahttlé-
Héval ntámogmtia* Ttmo»»nkm 

uz afrikai frontot 
A Nemzetközi Tájékoitató Iroda 

jelenti a keleti harctér helyzetéről: 
A Sztálingrádtól délre és ésiakra 

megindult nagy bolsevista táma
dásokból, a harcbavetott erőkből 
és a végrehajtás eisíetettségébŐl 
Ítélve, mind jobban kiderült, hogy 
ezek kisérletet jelentettek arra, 
hogy közvetve támogassák az a n 
gol—amerikai úgynevezett ^máso
dik arcvonalat*. A bolsevista vál
lalkozás abból a kényszerű elgon
dolásból indult ki, hogy a német 
hadosztályokat, még mielőtt be 
köszönt a tél, minden körülmények 
között lekössék a keleti harctéren 
és legalább egyelőre megakadá
lyozzák más arcvonalakra való el
szállításukat. E i a többi kőzött 
kitűnik abból Ís, hogy a harcba
vetett szovjet kötelékeknek hiá
nyoz a felsierelésc és legtöbb-
nyire csak rövid kiképzésben r é -
siesültek. A foglyok köiött sokan 
1 6 - 1 7 évesek. De nagy százalék
ban találhatók a bolsevisták között 
4 5 - 5 0 évesek, vagy még idősebb 
emberek. Ehhez járul, hogy a bol-

Ü T O R T 
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sevlsta csapatrészeknek mintegy a 
fele még röviddel ezelőtt más 
szakaszon kOrdött és végül at itt 
össievont páncélos kötelékeket 
nem egységesen állították össie. 
Els6 iiben történt eien az arcvo-
nalsiakaiion, hogy angol és a m e 
rikai mintájú harckocs'kat lőttek 
síét* Timosenko, bár a i első na
pokban érzékeny veszteségeket 
sienvedett, siombaton fokozott 
mértékben vetette harcba hadse
regeit. Szombaton ismét táma
dásra indította páncélos kötelé
keit, mert a kíméletlenül harcba
vetett lövészhadosztályok nagy 
veszteségeket szenvedtek és fenn
akadtak a német tüzérség záró-
tOiében. 

A páncélos kötelékeknek eit a 
harcbavetését megint páncélosok
ban ás 0 1 utánuk nyomuló gépe
sített tüzérségben elszenveded 
nagy veszteségekkel kellett meg
fizetni. Szombaton estig 78 külön
féle nagyságú szovjet páncélos 
kocsit lőttek szét a németek. 
Uqyesen vezetett előretörésekkel 
többsiör sikerült a szovjet nagyobb 
erőcsonortjait elvágni és megsem
misíteni. Itt különösen kitüntette 
magát egy szövetséges páncélos 
hadosztály, amely kiváló együtt
működésben egy német kötelékkel, 
égési bolsevista páncélos dandárt 
kerített be és morssolt fel. 

Hivatalos mdtolat a 2731011942 sz. 
Iktatmdny mettéktttéröi. 

U. K T R . B I M R A T T A P I L Á N Y A I F , B U J A P A A T 

Tárgy : A MAORT tizeinek n a 
klr. kincstár [haiználitában karettye-
nigykinh. f i I IŐ ld | ámze iéke nyom-
venila kitűzésének kfltlgazgatáil be-
j i r á i s . 

Hirdetmény. 
A Maori ütemek a m. klr. klncetdr hzsi-

náliUbzn budapesti be|. c tg (Budapett, 
V., Fenne J ó z n l - l é i 5. s t ) u 1011. évi 
VI. l , c , 15. B - J I , s Magyar Amerikai OlaJ-
Itnu Rt.-nsk a m. klr. kincstárral 1»33. |im. 
5 í n éa |,m. 31-án, továbbá 1031. )un hó 
24-én kolOtt szerződése alapján, 1942. évi 
október hó 3 3 - Á N 7353. i z . a. beterjesztett 
kérvényben e lo i e l c i építést engedélyt kért 
e Zil ivármcgyében KirellyctAI N*gykanl-
zsára vezetó (Ö d g á r v e i e t í k éplté'téra. 

A m. klr. b inyakapM yság érdekeit 
lulóiágok é i lOldluiajdonosok bevonása-
VBI I kérelem táigyábin • L Ö L D B Á Z V E Z A T É K 
nyomvonals klIUiéiére éa előzetes épí
tési epeedéllyal oisiefllggo kérdezek meg-
vlzigálaiára i bányáizail közigazgatási 
(bejárási) L Á R G Y A L Á A megiattását elrendeli 

A htlysilni tárgyalás sorrendje a kö
vetkező: 

I, Találkozás: Nagykanizsán, a város
házán, 1141. évi november hó 20-án (csll-
toi tökö:I) d. e. 8 érakor. A beadvány i s 
mertetése. Tárgyalás az érdekelt halóíá-
gok képviselőivel éá a t érdekelt íökliuhj-
donoiokkat. Utáni i csővezeték Miuiölt 
nyomvonalainak bejárása Nagykanizsától 
Kerellyélg. Közben a ctéveic ték menlén 
lévé útik. vízfolyások, vasutak kereaztezt-
seinek megszemlélése 

//. Tárgyalás at éidekelt halóságokkal 
és földtulajdonosakkal. 

I. Valkonya községben, i kösaégházán 
1912. november 27-én (pénteken) d. e. 0 
órakor. 

Borsjt köxstgbtn, e községházán 1042. 
november 27 É N (pénteken) d. e. 10 órakor. 

3. Háta községien, ak izségháaán , 1942. 
november 2 7 - É N (pénteken) d, e. 11 érakor. 

4. Kinyik községben, s községházán, 
1942. november 27-én (pénteken) d. u 3 
érikor . 

5. Etztt'tgnye községben, A községházán, 
1942. november 2 7 É N (pénteken) d, u. 4 
órakor. 

íí. Sormás községben, a községházán, 
1942. november 27 -én (pénteken) d. u. 5 
órakor. 

A bányavállalat a töldgáinátl l tö e s t e 
ie teket 1.0—1.2 m. mélytéghcn a lóid fel 
színe elatt terved elhelyezni. 

A c s e m e t é k réu lc te t muizakl leírási 
é l nyomvonalának vázrajia megtekinthető 
a m. kir. bányakapltányiág Budapest, II, 
kerület, Zsigmond, klrály-ulja :,. u . s. 

Hofherr-Schrantz gépek, filjsltt petróleum 
ÜNQ KR-ül A Í M A N N E Í - R FC 

VAS- É S MŰSZAKI KERESKEDÉSÉBEN 

6 h o l t « A z f é z ó k átvehetők. öolyúacsnpágynk 

M i n d e n u O k r t t f s r t é t e lOrn r w d e t l | e i m e s i l faspbalák. 
levő hivatalt helyiséflében, 1142 novtinbsr 
hó 2 5 á l g { « - 1 4 órái*). 

A csővezeték • benyújtóit terv srcrlnl 
az slábbl közloreshfiu vasutakat A) állatni, 
teivenyhatésá^l é i vicinális ko iu t ik ' t 0 ) 
é l hatósági rendezet alatt álló vl t fol já io-
kat C) ke r e s s ' " ! . 

A) Államvssutakai 
1. A m. klr. Államvasutak Ntgvktnlm— 

S o p ' o n — á g M v ' vonalát Nagykanltsdnát 
a 1 9 5 1 és 195 7 azelvénv HtON 1) . 

2. A m. kir. Államvasutak Budtpeit— 
csáklornysf 'vonalát Nagykanizsánál a 
1 1 0 0 É T 1101 szelvény körött 2) . 

B) Állami, törvinyhatisdgt é$ vicinális 
közutak*! 

I. A Bak—Becsehely-tótsxtrdahtlít th 
közutat. Bnrsla É I ClyMIvbonla közöli, a 
27 + 650 l i 'ntnétfrai t lví t ivní l 1) 

2 A valkimyni vicinális közutat Valko 
nvánM a 4 + 2 5 0 -m t z e l v é « V N É L 2) . 

3. A Bána^szentgyörgy—Ottárc • tizte-
rtgnyti vicinális közutat P«zterejnvénél, a 
2 4 + a e z km szalvínvnél 3 ) . 

4 A 7. sz. Budapest—Nagykanitsa — 
yaraidt dllaml közutat ( K i s k i n l n é n á 1 ) a 
140 + 000 km. A Z C L V É N V N É L 4) (Klakanhaa 
4a N i « ke i t ' i i e kOiólt) A 138 + 50 éa 
138 + 7fl km. L E C L T É N V É N Á ' , a i ál ' iml 
köiul 4 és S ss hídján 5 ) , 8) ét n 
138 + 40 km. uelvénv- nél 7 ) . 

Vixfalydsokat. 
1. Valkonylnál • vcze'ék 5.00 km. szel

vénynél a valktnyal patakot 1) 
3. Rigyácnál a v e n t e v . l f . t 5 0 km Mit-

v iny ín í i a rtgyácl patakot 2) . 
5 Etitciegnyénél A vezetfk 1 2 3 5 0 km 

szelvényénél a Btrekl patakot 3 
4. Sormáinát a vezeték 14 3 2 3 és 14.705 

km. S'eivenven.il, két helyen a Mintái 
patakot A). 5) . 

5 Klzvantiiánál a caévezelák 16 970 
km.-iiíl agy vizárkot I . 

fl A 7. az Bud'peet— N*gykanl«a— ! 
v a n t d l állami knztit 138 + 50 km. s t e l -
véidJSnél egy lefolyó árkot 6) • k f l - U L 
138 + 70 km. ixelvényéiiél a Principális 
csatornát 7) . 

7. Nagykanizsán*!, a csővezeték 2 0 1 0 0 
km. szelvényénél a Dencsár csatornát t ) . 

A .... klr. Bányák.pl lányajg az érdekelt 
l5ldluli |donosok kártérítése ttklntelében 
tájékozlttásul közli • következőkéi i 

Ae 1911 évi VI. I, c. 17. * ) a ue r ln t 
, A llldbiilokosok káilfrltés nélkül cllUnil 
tartoznzk az ásvány .liifclfk É I a földgá
zok vezilésére noigátó ctöveknek a tóid 
i tat t A I ingatlan korlátlan használatának 
akadályozfia nélklll való elhely«zéiát : 
azonb.in az elhelyezel aiksimival vagy 
később okozóit káruk megtérítését, Illetve 
• I elébb) állapot helyreálliláaál követel 
hetik. 

A kirlalanitJit , h l az érdekeltek körött 
c e y f n é j nem ion léire, a bányahitóság 
állapítja mrg a tflivény rendes útjainak 
l enn l i r l i i e melleit". 

A ni, kir. Bányakapitányság a hirdetményi 
1. A M Klr. IpsrUgyl Minisztériumhoz 

(X. szakosztály) az 1911 évi VI. t - c . 15. 
s-a alapján, mint a t ;átiiml bányászslol ts 
olsimonopó'tumot képvlacló hivatalhoz. 

2. A M. Kir. Kereskedelemügyi és Kór.-
lekedéillevl Minli t tériumhoi az Idécell 
t e 16. f a alapján a vasutak és koiulak 
lent felsorolt keraszlezíaére ve 'ó taktntetlel. 

S A M. Klr. H - IRI é le lmi MlnfsKé Ilim• 
hox (elnöki osztály, a VKP. 7/K. oszlatva] 
a lOldgtiveztléknek fekleléséhei liltódó 
általános és különlegen honvédelmi érde
kek védelmére való tekintettel. 

4. A M. Kir . Iparügyi Mlniszlédumhoz 
XVII/a. é i b. osztályához a löldgázvczeté 
ket érintő légvédelmi szempontokra való 
tekintettel teíteijeiztl. 

A hirdetményt megküldi: 
1. As 1911. évi VI t.-c 16. § A és A 

végrehajtási uiaiIHa tervezete 1 7 - 8 8 *j e, 
valamint a binyalflivény 15. íj-a a lapén 
Zalavármrgye AaipJuJának. 

2. A bányatorvény I I . | A alapján Nagy-
k a n l m megyei város r 'olfiármeiterémk, 
valamint Z í íav í imegye naaykanli ial és le-
tényei járás l 'öizolgablráj ínak, a tárgya'A 
S Í M való megteleló képvliel tctél fó'Iából, 

3. Bizn- , Borula-, Va lkonya , Rlgyác-. 
Bszteregnye- éa SoimáB kOzségek elöljáró 
ságtlnak n hitdeimény közhlrtététele és a 
ceatoll névlegyiékben foglalt földtulajdo
nosoknak éa egyéb érdekelteknek meghU 
v á u céljából Bi ta l a figyeliaetteiéi tei , 
hogy s tlrgysláion mindenki, aki magát 
érdekeltnek In l j a , megjelenhet, 

4 A M. klr. KIncilárl Jogügyl Igaxgaló-
lágnak, a tárttyaUson vale megflfe l l k íp -
vlacllatés céljáb^l. 

5 A Maort Üremek a m. klr. klncitái 
h i izná la lábin Vetetóié^ének, aizel a II-
gyelmezletéissl, hogy a lár íyi lá ion mag-
Islelfi módon képvlifl lerse s sz Uiyra va-
natkotd e ic t l sg még szükségai adalokat a 
lárgyaláa napjílg b o c i á s i i rendelkezésrc. 

B u l a p n t , 1942. é d november I t é n . 
A M. Klr BányakapKányaágvtiatóJe b. 

Dr. D e t k y J a n o a i. k. 
m. klr. blnyahaldslit (filinlcsoi. 

A máiolal hheléUI: M . d a r á i z a. k. 
im v. kudd. 

N n ^ Y K H M Z S N m e g y e i v á r o s 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

ad. 1300 ke. 1942. 

Tárgy: Lekvárkiositás. 

Hirdetmény. 
Akik a lekvárt kihiették, holnap, 

kedden délelőtt jelentkesienek a 
gyümölcs-csomagolóban ai átvé
tele végett. A meszes tojás os i -
tása mindig délután történik. 

Nagykanizsa, 1942. nov. 23. 

M I S Po lgármester . 

N a g y k a n i z s a m e g y e i v á r o s 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

27.850,1942. 

Tí'rgy : A marhahús arának 
ujabb megállapítása. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a m. kir. 

közellátási miniszter ur 162000/1942. 
K. M. sz. rendeletével a marha
hús fogyasztói árát a mai naptól 
kezdődő hatállyal a következő
képpen állapította m e g : 

1. Hátszin, rostélyos, fartő, fel
sál, lapocka, tarja, lábszár, nyak, 
oldalas, szegy é s gulyáshús a benne 
levő csonttal minden nyomaték 
hozzáadása n é l k ü l kg. P 3 7 0 

2. csontos vesepecsenye „ 5'50 
3. tisztított „* n 8' 
4. máj kg. „ 2'40 
5. nyelv terokkal „ 3 6 0 
6. tisztított nyelv „ 4'40 
7. tüdő - 1 2 0 
8. sziv, vese és lép „ V60 
9. fej velővel drb-ként „ 8 2 0 

10. velő db-ként kg. „ V50 

11. n • n n 2'10 
12. fej kicsontozott husa „ 2 7 0 
13. tisztított pacal é s orr » V20 
14. csont ( fehér) „ V30 
15. n (vörös ) » 0'12 
16. in „ 0 6 0 
17. vér literenként „ 0'30 
18. a felsorolásban nem szereplő 

egyéb áru 0'90 P. 
A tisztított vesepecsenye kivé

telével minden 10 dkg-ra 2 dkg 
nyomaték hozzáadásával a csont" 
nélküli marhahús ka-ja legfeljebb 
3 P 70 fill. 

Nagykanizsa, 1942. nov. 20. 

un Polgármester. 

i iliíllllltÜt , 
I U l t m m i m m m m u t I 

á P B Ó I I I I I T l g l I 
ÁLLÁS 

M v a b l i h n t A , L D L ! N L 1 . ' T L E L M E I munkl. 
•ok i t L E L V E I I L L N K , E j e l l t í e r í i ebh fiilkamu 
N D M U N K Á B T ) l . J . l e n l k e i í l munkakönyvvé). 
V t t c . l S m i l ö i d . , Bálhory-u. 4. ^ 

H . g W í l i . 1 6 h « | i r « a l l . lvt l . l lk. _ 
SuKarut 20 . 

M é r l é f l k é p a s kOnvvelö 4riktlnyv«!iii 
l . v a l . l d l villái . Po . l . f lók 79. 3 f ] l l j 

glOsyea « a p r 4 l a á n , o h s l azonnal [el. 
veaaflk. S l í g s r ndl iaabó, Hodhy M.-ut 4. 

ADAS-VÉTEL 

K i t dib albónapoa a i i p mangalica aülda 
mlmti. J i m b o r , W k í o i l - u . 4 1 . sj to 

LAKÁS. Ü^LETHHLYlSfeg 

K a o a t l u l n k kitaaek. Clm a ktadűban. 
3619 

* * HÁZ É S 1NOATLAN 

Aac A U ó m u i * « l i | j i l T a k a r 4 h p 4 n t -
l A r H. T . P a H a k a a cladla a Pátiakon, 
T6 u tc ibsn levő ceyamcletaa h i t i t , mtl-
l ik ipQktekkel , piikkal i t 1 holdat k.rllel. 
Bövcbl) l . l v l l ino i l l i l t 11 In t í t t l ad. 111« 

KÜLÖNFŐLE 

D l é k a k korrepet i la . i t nimat. Irandi 
nyalvtudiai l l villalom. Clm a kiadóban. 

J A N 

te s o k p ó n z l 
t a k a r í t meg, 
ha 
nyomta tvány . 
• z O k a é g l a t é t 
éa kSnyweit 
lapunk 
nyomdájában 
Ffi-ut B. alatl 
r e n d e l i meg. 

Í J A A B A A G A J L M A T A ^ O B B A M A J M A M R A A A L 

A J 5 » ñ 

NAhY 
BÜBDHEWT 

ZALAI KÖZLÖNY 

POLITIKAI NAPILAP. 

KladJA : „Közgazdasági R. T. Nagykanliis". 

Fe le lős k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomatot t < 

a „KOigazdaságl R. T. Nagykanliie" 

ByoHdáJátaai Kagykaalzaan. 

(Nyondáez t t e l e l . ZalaJ Kiretyj 

http://nigykinh.fi
http://ventev.lf.t50
http://eivenven.il
http://korrepetila.it


Cini: 

Bendíokoiat: 

Tábori posta : 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Szcrkeflztüuéfí ós k i a d ó h i v a t a l t f ő ü l 5. szám, 
SzerkesztőBóöl ó s kladóli ivalal l telefon 78 BZ. 

ML-Í-ÍJulonik minden hé tköznap dolutoli. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Felelős szerkesztő: B a r b a r i t à L a j o s 

A honvédelem kérdései 
Igazság, tisztesség, hoesülot. Kzok 

BüOÍ; az ciénvok. amelyeket vitéz 
nagvbaconi Nagy Vilmos honvé
delmi tniniazlor vezérelvének jelen
tett ki. Ennek hallatán tárgyilagos 
san ÓH jóleső érzéssol koll megállapí
tanunk, hogy 'u honvédelmi tárca a 
eizel honvédségünk logfőbh vezeté
sében, milyen nagy azotephez jut 
DK igazság, a tisztesség 'és a becsü
let. 

Nyitt, férfias és őszinte volt a 
honvédolmi minisztor kijolentésn. 
Nyíltan föltárja a való helyzotet s 
bátran, Öntudatosan néz szemlxi a 
Tárható esetné nyekkel. Határozoltan 
trs/.i fel a kérdést: 
miéit harcol 

a m a g y a r katona, miért hullatják a 
drága magyar vért é s miért izza
dunk több vorejtékotV A válasz 
egyenes: ha önálló nemzeti é le te t 
akarunk élni, ha fontosnak tartjuk, 
hogy keresztény magyar ólotót él
hessünk, akkor ott kell államink 
hatalmas barátaink oldalán, akik el
határozták a vörös métely kiirtásai, 
összehasonlította a miniszter a ta
tárjárás korát n mai helyzettől s 
rámutatott arra. hogyha a mohácsi 
csata után lábra tudtunk állni, cz 
csak azért töiténhotott meg, mert 
a tatárok csak az embert irtották, 
de a bolsevizmus netnesak gyilkolja 
u oniberekot, hanem lelkükben is 
tnOgmólolyezi, megmérgezi a n n y i r a , 
hogy fennmaradása osotén nem lo
hol szó többé nemzeti feltámadásról. 
Tehát a magyar nemzőt létérdokéért 
küzd, amikor résztvesz a bábomban 
» a hagyományos magyar katona 
szellőmmel harcol a végső g y ó z o -
lomig. 

Ez a harc erős próba elé állitja 
nemzetünket. Fiaink az ország ha
táraitól majdnem kétezer kilomé
terre vitézül állják a harcot, s a 
hadszíntéréin hozott hősi véráldozat 
méltó bolyét biztosit a magyarság
nak az ol követ kozondó világrondozéa 
asztalánál. Az itthonmarailottaknak 
is ki kell venniük részüket a belső 
arcvonalon ebből a harcból, ü g y koll 
irányitanunk a dolgok menetét, hogy 

- a katona érezze, hogv amig ó kész 
a legnagyobb áldozatot is-meghozni 
a hazáért; az alatt itthoiunaradt 
szeretteik semmiben so nélkülözze
nek. Hogv ez igy legyen, az a szo
ciális Bzollóm, amely a Kállay-kor-
niány minden intézkedését áthatja, 
uj 

htdtsegély-rendelotet 

alkotolt meg. Ez a rendelőt intéz
ő d i k a hadi segél vozottek járandó-
stiiMinak lényeges'folomoléséról. Fel-
emolto a kormány az igényjogosult
é i értékhatárt és a gyermekeit 
u l{mi hadisegélyt. Nyugvópontra 
juttatta a rokkantság 'problémáját 
a hadi- é s honvédelmi rokkantak 
Járandóságát szabályozó uj kor-, 
aiiinyicndolottol. En'nok a rendelet
nek az az alapelve, hogy minden 
rokkant rokkantsági fokának mog-
[olelcou olyan segítésben részesül
len, amely tisztességes megélhetésé-
hóz léuyogea segíteégob nyújt. Nom 
korülto ol a honvédolmi kormány-
wit Figyelmét az előzó világháború 
hadiözvegyeinek » sorsa sem s ezek 
J'iiitmlóaágának felemelésével újból 

Előfizetési ó r a : e g y hónap ra 2 pengő S O fillér* 
n e g y e d é v r e 7 pengő 2 0 f i l lér, 

ü g y e s szám : hé tköznap 1 2 fül., s zomba ton 1 6 fili . 

Tuniszban fokozódik a harcok hevessége 
Egy párizsi néppárt-gyUlés résztvevői háborút követeltek Anglia 

és az Egyesűit Államok ellen 
Livkl Párizsban Abetz nagykövettel és több más német vezető személyi Béggel 

tárgyalt — Rendkívüli minisztertanácsot hívtak ö i sze Vlchyben 
A Tunisz nyugati ha lárán fo

lyó harcokról a Nemzetközi T á 
jékoztató Iroda a következőket 
jelenti: 

Az akár tuniszi határterüle
ten vasárnap kerüli sor u part 
közelében az első nagyobb har
ci cselekményre német és brit 
csapatok közölt. A német pán
célos alakulatok hosszabb és 
mindkét részről elkeseredetten 
vívott harcok után a briteket 
visszaverték az algíri h a t á r felé 
és erőteljesen utánuk törve, el

foglaltak egy fontos vasúti cso
mópontot. Tovább délre levő ál
lásokat a francia csapatok a 
német elővédekkel szembtai 
h a r c nélkül feladtak. A franciák, 
akik kél nap óta amerikai pa
rancsnokság alatt állottak, le
telték a fegyvert. A brit csapa
tok'közölt eddig még nem! álla
pítottak meg franciákat. A Gns-
ta oázis, melyei péntekig a Dar-
lan-pártiuk 'tarlótlak megszáll
va, v a s á r n a p óta német kézen 
van. 

A tengelyásapatok minden hadmozdulata tervszerűen folyik. 

Ezzel összefüggésben megálla
pítható, hogy az egész tuniszi 
partvidék ;J íripoliszj határig a 
tengely ellenőrzésé aialt áll. A 
némol í's olasz homibázókötelé
kek éjszaka és. nappal fokozott 
mértékben rolytntták támadásu
kat Francia-Észak-Afrika egész 
lépilerébon. Fegyveres fetderités 
folyamán Algír kikötőjében az 
ellenséges utánpótlás egy . k i 
sebb ha jökiséi elét oly sikercsen 
bombázták, hogy . 
i nfer/seiisniistféMek egy hét

ezer tonnás , hadianyaggal 
irtegrakott hajói. 

Egy másik ugyanilyen nagy ke
reskedelmi hajót több bomha-
lalálaltal megrongáltak, hogy 
nem 'tudta útját folytatni. Több 

bombatalálat érte azt a brit 
rombolót is, aincly a sérüli ha
jói el akarta vontatni. A ..rom
boló ATfíir kikötőjében keresett 
menedéket. Olasz bombázó és 
torpedövetö repülőgépek Algir 
kikötőjében 

elsüllyesztették á b'rtt után
pótlás húrom HAJÓJA1. 

összesen 21 ezer lonnalarialotn-
inal és 'megrongállak további 5 
hajói. 

Mini az előző napon, vasár
nap is több támadással minden
féle 'méretű bombát d o b t a k le a 
partvidék repülőtereire és ki
kötőberendezéseire. A , bombá
zások ''nagy rombolásokat okoz
tak. 

„Biztosítani akarjuk Franciaország helyzetét az újjá
épített Európában" 

A'francia sajtó közölte, hogy 
tegnap Parisban nagy tüntetési 
rendeztek a francia ifjúsági 
szervezetek. Kifejezésre juttat
ták ama szándékukat, hogy meg
védik a francia birodalmat. A 
különféle ifjúsági szervezetek 
vezetői beszédet mondtak. A 
francia néppárt ifjúsági moz
galmának vezetője többek kö
zött kijelentette: készek va

gyunk meghalni a birodalom
ért, mert a birodalomért meg. 
halni annyit jelent, mint meg
halni Franc iaországér t . A tün-
lelŐ nagygyűlés táviratot inté
zeti Pétain tábornagyhoz és L á 
va! kormányfőhöz. Biztosítani 
akarjuk F r a n c i a o r s z á g helyze
tét az újjáépített E u r ó p á b a n — 
hangzik a Tava ihoz intézel! táv
irat. Mozgalmunk vezetőivel be-

állunk a Franc ia -Észak-Afr iká
ért küzdő önkéntesek axpadiciósi 
hadtestébe. 

Ujabb mahkéevonatoh mentek 
Németországba 

Tegnap két vonaton franc ia 
hadifoglyok érkeztek Compieg-
nebe. Legközelebb még két ha
difogolyvonat érkezését v á r j á k 
ugyanide. T e g n a p Parisból két 
vonaton francia munkások in
dultak Németországba . 

F P B no la-Ny uga t - A f r i k a 
Dar l sm mel lé á l l t 

Franc ia -Nyugat -Afr ika főkor
mányzó ja a d a k a r i rád ióban el
hangzóit beszédében közölte a 
lakossággal, (hogy F r a n c í a - N y u -
gal-Afríkát Darlan tengernagy 
p a r a n c s n o k s á g a alá helyez i 

Svéd hajóveszteségek 
A svéd kereskedelmi hajózás 

a háború kezdete ó la 152 hajót 
vesztett összesen 1-12.000 tonua-
lartalonmi'al. 

A f r a n a l a n é p p á r t nagy
gyű lése 

Parisban tegnap nagygyűlést 
rendezett a francia néppárt: A 
szónokok közül Benőit Médiá
in volt á l lamti tkár a többi kö-
zötl ezeket mondot ta : 

— A franc ia b irodalom áru
lásnak és az angolszászok csa- ' 
pasa inak esett áldozatul. Nemei-
ország felajánlotta a franc ia 
kormánynak," m'üködiék. együtt 
a német véderő vei, .de a fran
cia k o r m á n y m é g mindig nem 
válaszolt. Követelte a szónok, 
azonnal üzenjenek hadat Ang
liának és az Egyesült Államok
nak és vessék h a r c b a a fran
cia ha jóhadat Észak-Afrika v i s 
szafoglalása érdekében. 

A -másik szónok, Doriot, szin-
'FnlvtatAs B Z 5 oldalon* 

szabályozta a hadiözvegyek ellátá
sát. Ezekoí n rendeletekéi valóban a 
hála, a tisztesség és a boesülol ér
zése diktálta. 

A miniszter jobb oiébori orsóséra 
szolgál bizonyítékul az a bojolou-
téso, amellyel A 
klsegjtő^nunkasrolgáht 

megszervezéséről Bőszéit. Akkor, 
amikor katonáinkat mentesítjük 
tölti) olyan munkától, amelyet az 
előzó háborúban el kellelt végezniük, 
jogos és méltányos, hogy azok, akik 
a mu háborújában est n munkát a 

honrédnk helyett olvégzik, no érez
zenek munkájuk teljesítése közbon 
megszégyenítést, vagy éppen bünte
tést. Közérdekből rendszeresíti a 
kormányzat a kisogitó munkaszol
gálatot s az óbbon résztvevő zsidók
nak érezniük koll, hogy ók is a 
maguk helyén honvédelmi szolgá
latot teljesítenek, nem lealázó tehát 
a munkájuk, meri » közérdekűt 
szolgálják s ezzol szükséges és a 
honvédségre hasznos dolgot végez
nek. A Ux-süloteson végzott munkát 
pádig a magyar tisztesség nom Ité-
lyegezheli meg Icalacsonyitassál. 

A katonanemzet minden fii ka
tona, akár a honvédség büszke 
egvenruhájnt viseli, akár SSÜrko 
polgári ruhában szolgálja is a ha
zát. A hadsereg és a nomzet töret
len, egységes szellemi éa anyagi 
felkészültségben áll a szebb magyar 
jövő szolgálatában s hogy a nagy 
magyar célok megvalósuljanak, arra 
biztosíték a mostani Harcokban tör
ténő részvételünk s az-a sok itthoni 
áldozathozatal, amelyet mindnyá
junknak mognyugvással koll visel
nünk. 

l-i-0). 



FÉRJEK 
A francia Ohnel világhírét a 

Vasgyáros cintA müvének kö
szönheti. Ebben u regényben 
DerbiQi gyáros u tőnk szélére 
jutott főúri család leányét ve
szi feleséiül, aki megveti és utál
ja . A gyáros aztán megtöri és 
meghódítja ezt a makacs , sze
szélyes teremtést. 

A Férjek c imö film tarta lma 
feltűnően hasonlít Ohnet, mun
kájához "Gyáros helyet! ügyvéd 
szerepel, de itt is megtörik a 
főúri hölgy és halálosan bele
szeret férjébe, akihez kényszer
ből ment feleségül, 

l iár kétségtelen, hogy a szi
rup-édes hepy-endü rumanlikus 
daraboknak is megvan a hivÖ-
serege, a magyar nem megy el 
ily szélsőségekig. Ha a házas
ságot a pipázáshoz hasonlítja, 
melyet először nehéz megszok
ni, de annál nehezebb abba-
hagyni —, ezzel még nnit vét 
a házasság szentsége ellen. A 
film ügyes rendezői fogásokkal 
azt mulatja be, hogy nemcsak a 
mik ingatagok, hanem a férfiak 

É T . 

Bizonyos magasabb szem
pontokból eredő követelmé
nyekkel lépünk fel a magyar 
filmekkel szemben. Nívót, vá-
lasztékossógot várunk tartalom
ban, játékban és rendezésben, 
addig egy külföldi film serleg-
jutalmával az összehasonlítás
nál alul marad . 

Ma a főúri élet sem merül ki 
rókavadászattal , kártyaasztallal 
és komoly flörlökkel. Ma az élet 
senki s z á m á r a nom tartogat na
pos oldalt csupán azért, mert 
vagyonos és pénze, talán neve 
is van. 

A film feliratai idol sem en
gednek a r r a , hogy a néző nyu
godtan elolvashassa. Ezt ugyan 
a film bejelenti és a jövőben 
korrigálandónak mondja, d e aki 
megnézi a darabot , a második 
e lőadásra csupán a feliratokért 
nem fog elmenni. J í darabnak 
vannak nagyon szép részletei, 
kimagasló színészi teljesítmé
nyei, melyek megérdemlik, hogy 
megnézzük. 

szabályszerű tiszti és altiszti 
sapkák legolcsóbban egyedül 

B e l e z n a l J á n o s n á l 
•w^aajwrták be Sugárút 6 8 . alatt. 

A megyeházán ünnepélyes keretek között 
adták át a zalai kitüntetetteknek 

a Nemzetvédelmi Keresztet 
A kanizsaiak vitéz Tóth Bé la klr. kormánytanácsossal 

az élen jelentek meg 

A z ünnepség K Ö Z Ö N S É G E le lkesen és h o s s z a s a n , 
Ünnepel te a K o r m á n y z ó U r a l 

Vasárnap délelőtt osztották ki a 
Kormányzó Ur által adományozott 
Nemzetvédelmi Keresztet azoknak n 
zalai férfiaknak, akik u megszállás 
vagy a kommunizmus alatt elszánt, 
gerinces magyarok, hűséges, áldoza
tos hazafiak voltak, 

A vármegye lián a színültig megtelt 
kitüntettckkel és érdeklődőkkel. A 

vitáz gróf Teleki Bóla főiapán 

központ részéről három kiküldött 
jelent meg, vitéz Vajtafy Ottó ve
zérőrnagy, Porragh Oyuln titkár cs 
Borbély'Zoltán sajtófőnök, az Or
szágos Nemzetvédelmi* Bizottság ré
széről. Ott láttuk a kanizsai kitün-
tottoket is, élén vítáz Tóth Bála 
kormánytanácsossal. 

Az ünnepséget 

aki maga i s megkapta a Nemzetve-
dolmi Keresztút, nyitotta meg. Ügy 
érzi, ~ - mondóttu — hogy o nap a 
vármegye életében jelentós esemény: 
ként lesz feljegyezve. Most itt, éh
ben a történelmi levegőjű teremUen 
1UÜ nomzotvédelmi keresztes sora
kozik fel a megye minden részéből, 

aki nem teljesíti a nemzet érdekében való kötelességét, annak 
nincs helye többé a magyar törtúnolombsn. 

A főispán nagy lelkesedéssel fo- t doh áldozatra késsek a nomzot 

nnal; bizonyságául, hogy az 1919-
beu bekövetkezett nemzeti összeom
lás és n 2 2 éves keserves megszállás, 
csonkásig nem tudta kioltani belö
lünk » hitet Istenben és a Hazában. 
Ami akkor történt, az meg nem is
métlődhetik, mert 

gadott szavai után vitéz Vajlafy 
Uttó vezérőrnagy mondott ünnopi 
beszédet. Köszöntötte a végokot őr
ző, kipróbált harcosokat, akik min-

dokébon. Parancs nélkül, saját el
határozásból állt ki ogy-ogy ember 
ós toborozta maga köré a többit, 
Kz volt az igazi fajvédőiéin. 

Zrínyi szelleme hatja át ás vezeti a zalaiakat 
lettünk. 11a elhatározzuk a győzni 
akarást, akkor minden megnyilatko
zásunkban a győzelmi akarat irá
nyit. 

Köveleljük, hogy Zala ezt a szelle
met ápolja továbbra is. 10 z a föld 
ezer óv óta a mienk volt, nem en
gedjük, hogy más urulkodhasuék fo

nom is ellenséggel, hanem egyenesen a sátánnal állunk szemben. 

Ezután vitéz Vajlafy vozóróniagy 
a Nomzot védőim i koresztokot kiosz
totta u kitüntottoknok, akik kőzött 

nmoly el akarja tiporni a keresz
ténységet. Bőszedét o szavakkal fo-
jozto IHJ: Szálljon érzésünk Budavár 
felé, otl lakó Vezérünkhöz és kér
jük Isten különleges kegyelmét, 
hogy tartsa inog Ot nekünk. Kiált-
Buit: Sokáig éljen a mi VezérünkI 

112 szavakra a torom egész közön
sége helyéről fölállva, hosszasan és 
lelkosón ünnepelte a Kormányzó 
Urat. 

A zugó taps után az országos fó
titkár elmondta n fogadalom szövö
get és a kitüntetettek fölállva, lo-
totték az ünnepélyes fogadalmat. 

sok kanizsai is volt. 
A kitüntetettek-nevében dr. Brand 

Sándor Zala vármogyo alispánja 
mondott alattvalói hódolattal hálás 
köszönetét elsősorban a Kormányzó 
Urnák ,aki 1920-ban Zalaogorszogon 
mondott bőszedében a jövó boldogu
lásának oszközét az áldozatkészseg-
hon jolölto mog. Zalában nom szu-
lottok és sohasem éltek a nemzeti 
érzés árulói *— fejozte Iw beszédét 
az alispán,, 

Szociális adókedvezmények 
Az adóslatisztíka most meg

jelent füzetében érdekes adato
kat' találunk azokról a szociális 
jellegű adókedvezményekről , a 
melyeket Kcményi -SchneUer L a 
jos pénzügyminisztersége alatt 
iktattak törvénybe. A füzet az 
1010. évre vonatkozó anyagot 
öleli fel, nem tar ta lmazza tehát 
még n keleti és erdélyi , vala
mint a délvidéki adatokat és fő
leg csak az egyencsadóknál 
nyújtott engedményeket i smer
teti, pedig köztudomású, hogy 

P E T Ő LAJOS É S SAMU LA10S 
V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erztébet-tér 1. szám. 

TELTFON ; 5 » . SÜRGÖNY*LM : F E T T S U M . 

" Külé-nfélo gyártmányú m w t g u d a s á g l gépek. 
S . K. F, golyós oaapágyak. Zománcozott tűz
helyek ás kályhák. Épület- á s butorvasalások. 
Szerszámok. Uno- áa osavaráruk. Zománoozott 
edény é t horganyzott áruk. Háztartási olkkok. 

a k o r m á n y m á s adónemeknél 
is e lrendelte a szociális szem
pontok Ügyelőmbe vételét. De a 
nyi lvánosságra hozott adatok
ból is megál lapítható, hogy több 
százezer adózót érintenek az) 
adómérséklések, amelyek ozt a 
célt .szolgálják, hogy a merev 
tárgy i adózás helyett az adókö
telesek személyi és családi kö
rülményeit is mérlegelő egyéni 
adózási r endszerre térjünk át. 

A föld-, ház- és általános ku-
r c s e ü adóból, valamint az ezek 
után j á r ó állami, törvényható

sági és községi pótadókból 
194.31)5 hadirokkant , hadiöz
vegy, had iárva , va lamint vitéz, 
ségi éremtulajdonos és T Ű Z H A R 
cos részesült adókedvezmény
ben. A különböző járadékosz
tá lyokba sorozott hadirokkan
tak 5 — 3 0 százalékos, a hadiöz
vegyek és árvák 10— 20 száza
lékos, a vitézségi éremlulajdo-
nosok, valamint u tűzharcosok 
5 — 1 0 százalékos mérséklést' 
kaptak uz einlilett adókból. 

Ugyunezeknél uz adónemek, 
nél uz ölódik és minden továb
bi gyermek után 5 — 5 százalé
kos adómérséklés jut azoknak 
az adózóknak is, akiknek adó
köteles Úszta jövedelme az évi 
ezer pengőt vagy adóköteles 
tiszta vagyona a 2 5 . 0 0 0 pengős 
értéket n e m érte el. ily módon 
további 0 8 . 2 1 5 adófizetőt von
tuk kedvezményes elbírálás alá. 
A kedvezményezettek közül 0449 
Szabolcs megyei, 4U80 Zalu-
megyei és 1U.784 kárpátaljai 
volt. miután tudvalevően ezeken 
u vidédekeu laknak legsűrűb
ben u sokgyermekes szegény 
családok. N e m érdektelen feT-
emliloni, hogy Budapesten, 
egyetlen adózót sem lehetett eb
ben a kedvezményben részesí
teni. 

Az évi üOOO pengőt meg nem 
haladó jövedelemmel rendelke
ző és legalább öt gyermekét fel
nevelő csa ládfők jövedelemalnp-
jáhól tudvalevően az Ötödik és 
hatodik gyermek után 20U- -200 
pengőt, azonfelül pedig minden 
további gyermek után még 300 
pengői kell levonni, ö t gyermek 
után ily kedvezményben 15911 
adózó részesült (Budapesten 
csak négy) , a hatodik gyermek 
után 3 2 b családfő részesült ked
vezményben, a nyolcadik gyer
mek után 107, n kilencedik 

""""aZss-ia VAROS' MOZGÓ Htti^k\^ri, 
Vak szenvedélyek, ingatag férjek, 

könnyelmű feletégek „Oavalaadem-Ja a 

FÉRJEK 

Főszereplők : Amadeo Nazzari, Mariella 
L o t t i , I . Qrammatiaa 
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után 43. á tizedik után 15 i s a 
UzciiMledik 'gyermek után .1 
adófizető jövedelemadóját csök
kentették a kivető hatóságok. E 
stittis/likáliiin Budapestet csak 
ejp'cUen hétgyermekes családfő 
képviselő. 

Téliesen szabadult a jövede
lemadó megfizetése alól 2 4 0 3 
adófizető és a vagyonadó fize
tése alól 10.07Í) adófizető a m a 
szociális rendelkezés folytán, 
hogy az adómentes lélminiimi-
mol az egynél löbb gyermeket 
citarló háztartásoknál a- máso
dik és harmadik gyermek után 
100—100 P-vcl, a negyedik,ötö
dik és halódik gyermek után 
201)-200 P-vei, azonfelül púdig 
minden gyermek után .'100 P-vel 
magasabban kell megállapilaní. 

A mezőgazdáknak juttatót! 
kedvezmények közül megemlíti 
a füzet, hogy a mezőgazdaság 
megsegítésére szolgáló alap 2.fi 
millió kisbirtokos földadóját té-
ritefte meg és ezzel a kis- és 
lör|)rgazdákat 12.8 millió pen
gő összegű földadó 'megfizetése 
alól mentesítette. 

Re nényi Schnel ler I . a o s pénz 
ügvininiszterinz ulobbi, években 
már több ízben megállapította, 
hogy az adóerkölcs örvendjetek 
scti javul , amit a legutóbbi zár
számadás is igazol, amennyiben 
egyes adónemek százszázaléko
san befolytak. Kétségtelen, hogy 
az adófizetési készség javulásá
nak egyik oka, hogy az adófi-
zelök a inai sorsdöntő Időkben 
feíixméí'ik a nemzettel szemben 
fennálló kölelességükel ; másik 
oka bizonyára az. hogy a kor
mány adópolit ikája egyre szem
betűnőbben érvénycsil i a szo
ciális igazság elvét, .miivel meg
könnyíti a közterhek viselését. 

(s- o ) 

Szövetet, kötöttárut, fehér
neműt kapnak a mező

gazdasági munkások 
A köiellátási minisztérium a 

gazdasági cselédek és munkások 
részére ruhásati akciót indit. Ér
tesülésünk sierint kedvezményes 
áron bekecs-szövetet, férfi-, női-, 
gyermek kötött-mellényeket, férfi
ingeket, alsónagrágokat, illetve 
eiekhez való anyagókiit osztanak 
ki. Ae akció keretében csakis erdő-
és mezőgazdaságban alkalmazott 
ltonvenciós cselédek, résees mun
kások vagy olyan idénymunkások 
jutnak a kedvezményes dolgokhoz, 
akik az év jórészében e gazdaság 
szolgálatában állottak. A család
tagok is kapnak kedvezményes 
áron ruhanemüeket és külön ked
vezményben részesítik a sokgyer
mekes családokét, továbbá azo
kat, akiknek családfenntartója harc
téri szolgálatot teljesít vagy hadi
rokkant. Utalványokat az elöljáró
ságokon vehetik át a munkaadók, 
melyeket természetesen semmi 
körülmények kőzött sem tarthat
nak meg, hanem azokat ki ke|l 
osztaniok az igényjogosultak kö-
'ött. A szabálysrerüen kitöltött és 
aláirt utalványokat november hó 
20-ig kellett benyújtani ai elöl-
láróságoknál, melyek rőv'desen ki
oltják a vásárlási sselvényeket. 

«UTORT nakliletben, 
QABOH mffaaztnlosnil 

200 szegény iskolásgyermekel ruházott fel 
ismét a Keresztény Jótékony Nőegylet 

A nagykanizsai Keresztény 
Jótékony Nőegylet nemes em
berbaráti munkájának uiabb ta
núbizonysága Voll annak a 2 0 0 
szegény iskolasgvermekuck a 
felruházása, a mii tegnap ünne-
pélvcsen eszközöli a lelkes 
hölgy gárda , élén F a r k a s Vilma 
ügyvezető elnökkel. A kiosztás 
a Bozgonyí-utcai iskola torna
termében történt, a három kör
zet tantestületének és a Nőegy
let fáradhatatlan, ügyhuzgó gár
dájának részvételével. A hivata
los város részéről olt volt dr. 
Hegyi L a j o s helyettes polgár
mester, főjegyző A kiosztás a 
Magyar Hiszekeggyel vetle kez
detéi, majd ének és szavalat kö

vetkezeit. Kétszáz leány- és fiú
tanuló közöli osztották ki ez
után a meleg téli ruhaneműt , 
cipőt (Ipartestület révén)', puló
vert, slb. Volt is nagy ő r ö m a 
megajándékozott gyermekek kö
zölt, akik boldogan magukhoz 
szőritőlták az értékes ajándéko
kat és hálás köszönetlel voltak 
jótevőikkel szemben. Egyikük 
szép szavakkal meg is köszönté 
az értékes felruházást. Majd vi
téz Filó F e r e n c iskola-igazgató 
mondott köszönetet a Nőegylet 
hölgygárdájának és a. jótevők
nek-

Nagyon szépen dolgozik a 
Keresztény Jótékony Nőegylet. 

„Hilózók" szélhámoskodtak kanizsai 
•xr üzletekben 

Egy fiatal nö rendrV-kéz'e került, társát, aki a robogó 
vonatról leugrott, kö>özlk 

ország tégl.tlpnrának egész ka
pacitásai IfiO millió d a r a b r a be
csülik s valószínű, hogy a csúcs
teljesítményt a mull évben ezen 
a színvonalon sikerül! elérni, 
mid idén becslés szerint 2 0 - 3 0 
millió darabbal csökkeni a tégla 
termelés. 

Csak nem akarják békén-
h agy ni Kanizsái az fJzelmék 
('zletesei A mull hetek csa lá
sai ultin most budapesti hiló-
zók próbáltak szerencsét Nagy
kanizsán, de bizony ők is rajt-
veszleHek. Ugyanis T o m p a Ben
jámin pesterzsébeti lakos és en
nek leányismerőse, Felcsuti 
Irén a bűnügyi világban ismert 
régi erükkel , az úgynevezett hi-
lózással "széHiámoskodIak. A 
riatal nő beinenl egy üzletbe, 
vásárolt valamíl és napkor fize-
lésrc kerüli sor. rendszerint 5 0 
vagy 100 pengőssel fizetett Mi
kor 1 i kereskedő felváltotta . a 
bankjegyei, az ügyes teremtés 
egy agyafúrt ravasz trükkel ugy 

manipulá l t hogy nemcsak az ö 
egész pénzéi kanta vissza, de a 
kereskedő felváltott pénzét is< 
Mikor a kereskedő tudatára éb
redt. ihogy becsaplak, a hilózók 
már 'egy másik utcában operál
lak hasonlóan. Egész szép ősz-
szegre I ebei lek igv szert, mig 
rendőrkézre kerüllek. A fiatal 
nőnek t á r s a volt T o m p a Benjá
min, aki a mull napokban az 
öl (kísérő karbatalmi közeg elöl 
a 'robogó vonat leeresztett abla
kai keresztültörve kiugrott és 
megszökött. Felcsuti Irént a 
rendőrség átadta a járásbíró
ságnak. T o m p a Benjámint a 
csendőrség keresi, rt s e m k e r ü l i 
cl sorsát. 

A légiagyárak ebben az évben elsősorban 
az árvizsujtoita vidékek részére termelnek 

A téglagyárak termelésének 
irányí tása és az árukészletek 
szétoszlasd ebben az évben m á r 
szigorú anyaggazdálkodási sza
bályok szerint tártént . A kora 
tavaszi hónapokban kiadott elő
írásokhoz képest az árvízkáro
sultak téglaszükséglete került 

az első helyre, ugy hogy az cl 
r e a cé lra történő kiutalások 
minden m á s igényt megelőztek, 
l lvniódon sikerült gondoskodni 
arró l , hogy az árvizsujtoita te
rületek . lakossága az őszi hóna
pokban túlnyomórészt fedél alá 
kerüljön. A ' megnagyobbodott 

rum 
Brandy 
gyümölcspálinka 
likőr 

kiváló minőségi!! 

Vendéglőben, csemegeüzletben 
c s a k ez t k é r j e ! 

I f a ' n k o D l t r o f r t n r s i a 

' r 'n ! K«lom»a Terem* 

A h á b o r ú nemcsak ember
életben, hanem nazdasá'M javak
ban ís »na"v fogvasztó*. Min
den rendkívüli fogyasztás ne-
di'f az értékesítés konjunkturá-
iávi l lár Aki fobá' olvnri lávák
kal rendelkezik, amelvek a fo
gyasztás célinll szol«állák szük
ségszerűen olv«n belvzethe kp-
rfil. melv szániára b i 'onyos al
kalmi előnyöket jelent. 

A lefmncvobb fogvaszló m a 
ga n hadsereg, melv a m a c a 
n>il'iós l ö m c e i v e l n r o m l e s m é -
relekel messze mipífhnlnrfó ke
retek között ké"yt*»l*n Idénybe 
venni n termelő olahokat A 
közszükségleti Ós élel">l cikkek 
leonagvobb része háborúban 
elsősorban a katonák ellátását 
szolról ia s csak másodsorban 
a polgári lakosságot. 

Az áruelosz lás <>0Ven«ulvAnak 
cz az eltolódása kőtféle Irány
ban érezteti hatását : a polgári 
társadalom el látásának Mzö-
nvos megszorítása és a terme
lők értékesítési konjunktúra ja 
felé. 

Már az el«Ő vPágbáboru I g a 
zolta ezt n tételt, hiszen az ős
termelés körén klvüleső réterfek 
sok esetben valósággal nélkü
löztek, a falu társada lma pedig, 
i*>az. hogv csak átmeneti , de 
viszonylag igen számottevő jó
léthez intőit. A gaada ezekben 
az időkben megszabadult évti
zedes nyomasztó bank terhei 
tŐl. uj földeket vásárolt , vagy 
ellátta magát a városi kuliura 
olvan termékeivel , amelvek falu 
helyen azelőtt egyenesen kirí
vók vállak. A muskátl is abla
kok mögött a szerény bútorok 
mellett sokbelven zongora kér-
kedetl, s a falu leányai selyem-

B HZ é t t U D Y A R » 
Tele!»» S-H. ">' 

Legszebbet a legolcsóbban I 
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h a r i s n y á b a n j í l r t n k a v a s á r n a p i 
m i s é r e . 

M a s o k t e k i n t e t b e n h a s o n l ó 
j e l e n s é g e k e t f i g y e l h e t ü n k m e g a 
h á b o r ú g a z d a s á g i v á l t o z á s a i b a n . 
; A f a l u n é p e t a g a d h a t a t l a n u l 
u i é s n h g v k o n j u n k t ú r a e l ö l t 
á l l . A m e z ő g a z d a s á g i t e r m é n y e k , 
a z é l e l m i c i k k e k , a z á l l a l á l l o 
m á n y é r t é k e s í t é s e o l y a n j ö v e 
d e l m i t ö b b l e t b e v é t e l e k h e z j u t 
t a t t a a m a g y a r g a z d a t á r s a d a l 
m a t , m e l y l e h e t ő v é t e s z i , h o g y 
h a n k a d ó s s á g a i t ö l e z ú t t a l i s 
k ö n n y ű s z e r r e ) m e g . s z a l x i d u l j o n 
s - m i n t f o g y a s z t ó l é p j e n f e l 
o l y a n c i k k e k p i a c á n , u m e l v e k -
t ö L e d d i g r é s z b e n g a z d a s á g i , d e 
v i l á g s z e m l é l e t i o k o k b ó l i s l á v o l -
t a r t o t t a m a g á t . 

A ' b a n k o k b a n a l i g v a n é r d e k 
l ő d é s i u j a b b g a z d a k ö l c s ö n ö k 
i r á n i , ' k i v é v e a- s z o k v á n y o s p a r 
c e l l á z á s o k k a l K A I K - s o l a l o s h i t e l 
i g é n y e k e t , a z ü z l e t e k b e n e l l e n 
b e n " t ú l s ú l y b a n v a n n a k a f a l u s i 
v e v ő k . O r s z á g o s v á s á r k o r m a 
n e m c s i z m á t , h a n e m r á d i ó t v e s z 
a g a z d a . E G Y k ö z e l i f a l u b a n 
n e m r é g c s a k n é g y r á d i ó k é s z ü 
l é k v o l t , m a s z á m u k h a r n t í n c - j 
k e l t ő . A s e l y m e k é s e g y é b 1 t e x i 
t i l i á k í s a f a l u f e l é g r a v i t á l n a k ; 
V a l a m i m o h ó v á s á r l á s i k e d v 
l e t t ' t l r r á a f a l u n é p é n , a m i k é t 
s é g t e l e n ü l a f a l u h á b o r ú s k o n 
j u n k t ú r á j á n a k k ö v e t k e z m é n y e . 

T a g a d h a t a t l a n , ' h o g y a m a 
g y a r f a l u b i z t o s l é p é s e k k e l h a 
l a d a z a n y a g i j ó l é t s e z z e l e g y ü t t 
a m a g a s a b b é l e t s z í n v o n a l f e l é . 

E z • ' N E M Z E T G A Z D A S Á G I é s T Á R 

s a d a l o m p o l i t i k a i s z e m p o n t b ó l 
c s a k ö r v e n d e t e s j e l e n s é g s m e g 
v a l ó s u l á s a ! j e l e n i i a z o k n a k a 
t e r v e k n e k , a m e l y e k a z e l m u l l 
é v e k b e n a m a g y a r f a l u s i N É P 
r é t e g e k f M e m e l é s é i é s m é l t ó t á r 
s a d a l m i e l h e l y e z k e d é s é t h i r d e t 
T É K . 

C s a k a z a f á j d a l m a s , h o g y 
e z a h a t á r o z o t t e l ö t ö r é s m á s 
t á r s a d a l m i r é t e g e k g a z d a s á g i 
v i s s z a f e j l ő d é s é v e l s i g y a t á r 
s a d a l m i e g y e n s ú l y i m e g b o n t á s á 
V A L j á r h a t • A k o r m á n y z a t i t é 
n y e z ő k n e k g o n d o s k o d n i u k k e l l 
IÍÍTÓI , ' l í ó g y E Z a f e j l ő d é s m e g 

' n e b o n t s a a n e m z e t i t á r s a d a 
l o m e r ő v i s z o n y a i t s a n h a k h e l -

• s ö ö S s K t t a n g i á t ' , a m i r e n m i a l t ö r 
t é n e l m i i d ő k b e n a z e l ő t t ü n k 
á l l ó n a g y f e l a d a t o k s i k e r e s m e g 
o l d á s a é r d e k é b e n o l y n a g y . s zük 
s é g v a n . 

MÉRLEG 
• I U T A M E N T B E N 

S U D U N R ) | A ? I T Á « 

S C H O L C Z J Á N O S 
m « R L W K 4 S I L L S - m u t « r 

HHTJmíM. M H I I A - T É R 3 A M I M . 

Áthangoló kúrák . 

ló t tehát teltrlMOI a* oméozté . . « " « W J ^ W L ^ S ^ u i N f f l U W M l W l i , 

g y ó g y v i z e t kel l fogyasztani . K é r d o z z e ü n e g orvosá t . 

idegfeszítő pillanatok... 
Harctéri vacsora — hívatlan vendégekkel 

(Honvéd ftadiludósHÓ szazad) 

Hfltéf OSTO vnn. Mulk z ö r g é s h a j -
lik. M e g é r k e z e t t a vac so rá i M o s á s i 
ról , i ié t k i l o m é t e r r e l h o z t a IDO ogy 
lovaakocs i . J ó m e l e g m e g , h i s z e n 
a n a g y k o n d o r b a n h o z t á k , a h o g y a 
t u s r ó l * l ö v e t t é k . E g y s z e r ű ; do inlotoS; 
G u l y á s , b u r g o n y á v a l . N a g y c s a j k á 
val kap boto ló mindenk i , " t i s z t e k , 
l e g é n y s é g e g y f o r m á n . O l y a n j ó l e n 
n e m o s t i t t ' n y u g o d t a n M E G V A O R O -
r á s n i . t í r s a i m ' j e é t v á g g y a l l á t n a k 
hozzá . K í n á l n a k e n g e m is , do lo 
ke l l m o n d a n o m r ó l a , a h a d o s z t á l y 
p a r a n c s n o k mi v e n d é g e vagyok , ná l a 
fogom u g y a n e z t a v a c s o r á t o l k ö l t e n i , 

A b o n felől h ü v ó s lövegét h o z a 
s zé l . K ö j w n y ü n k g a l l é r j á t f ö l h a j t v a , 
k e s z t y ű s k e z ü n k a s f o h ü n k b o n . M é g 
a j ó m e l e g fűzős c s i z m á b a n is é r e z 
zük l á b u n k o n a h i d e g e t , a m í g a 
h a d o s z t á l y p a r a n c s n o k s á g r a é r ü n k . 

„Hegfött az háh!" 
I t t oléfl c s e n d o s m a m i n d é n . K i -

in f e d e z é k é b e ! n h a d o s z t á l y p a r a n c s 
n o k , fogad , m e g y ü n k v a c s o r á z n i . A 
p a r a n c s n o k i s á t o r b a n t é r i t ő l (ok . A z 
a s z t a l o n e g y szá l á r v a g y e r t y a é g . 
H a t a n ü lünk az a s z t a l n á l : a vozé r -
Ó r n a g y , h a d o s z t á l y v e z é r k a r i f ő n ö k e , 
a p a r a n e s ó r t i s z t , a h i r a d ó s z á z a d p a -
r a n c s n o k a , a z a n y a g i s e g é d t i s z t , ogy 
N É M E T s z á z a d o s é s j ó m a g a m . FIPPOLL 
hozzá a k a r u n k l á tn i a z i l l a t o s t e á 
hoz , a m i k o r a v e z é r ő r n a g y f e l f i g y e l : 

- N o . m e g j ö t t a z I v á n , c s a k a 
D o b o g ó s h i á n y a i k !• 

F ö l f i g y e l ü n k . Valúlwin o r o s z 1 0 » 
pü lógép j e l l e g z e t e s , e g y h a n g ú z u -
g á s a h a l l a t s z i k n a g y m a g a s s á g b ó l 
A s z t a ) t á r s a i m e l m o n d j á k , h o g y e z 
a gáp m i n d e n e s t e p o n t o s a n h á r o m 

n e g y e d fi ó r a k o r j e l e n i k m e g , l e i r 
n é h á n y kör t ÓH o d é b b á l l . A p a 
r a n c s n o k s á g r a m e g n e m d o b o t t b o m 
b á t . D o itt a t á r s a i s , a D o b o g ó s . 
E Z a M a r t i n - l i o m b á z ú . E Z m á r v e 
s z é l y e s e b b f in , k ö z o l e b b h a j i g á l j a 
B O M B Á I T , 

Sztálin lámpák fényében 
E d d i g i v á l t o z a t o s é s z a j o s f r o n t -

é l e t e m i n e g l a n i t o t l TAN>i, h o g y A r e 
pülőt n e m m i n d i g k e l l k o m o l y a n 
v e n n i . Do i t t m o s t v a l a h o g y u g y 
é r e z t e m , h o g v a m a i " l á t o g a t á s a 
tu l n ó AZ edd ig i u d v a r i a s s á g i k o r o 
t o k o n . A g y o r t y á t e l f n j t n k . A t ö b 
b i e k n y u g o d t a n a s á t o r b a n m a r a d 
l a k , é i i . a s á t o r o l é m o n t o m . M e g 
f i g y e l ő n e k . 

K e l ő t folől z n g a ké t g é p . E g v -
s z e r r e c s a k o g y r a g y o g ó h u l l ó c s i l 
lan o r e s a k o d i k a l á . D o n e m ! T u l 
l a s s a n h a l a d l e N ó é s m o g is á l l . 
V n k i t ó f é n n y e l é g . 

I t t a S z t a l i u - l á m p a ! k i á l 
tok A s á t o r b a . M é g e g y ! A h a r 
m a d i k is é g m á r . fipi>on a f ő j ü n k 
f ö l ö t t ! 

S z ű n j ö n m e g m i n d e n m o z g á s ! 
h a n g z i k n p a r a n c s é s AZ e g é s z 

k ö r n y é k n é m a c s e n d b e n m o z d u l a t 
l a n n á m o i e v o d i k j J ó m a g á i n is l e 
f e k s z e m , nehogy ' á r n y é k o t v e s s e k . 
N é z e k AZ é g r e , k é t c s i l l a g k ö z o l o d i k 
f e l é / i k . A két o r o s z g é p l á m p á j a . 

h l e s c s a t t a n á s ! N o h é z b o m b á t do
bot t lo AZ I v á n . D e m e s s z e t ő l ü n k , 
l ' t á n a m é g e g y , m a j d n h a r m a d i k , 
n e g y e d i k . t i zed ik r o b b a n . M á r n e m 
is s z á m o l j u k . Ö r ü l ü n k , h o g y e l m ú l t 

Hulló bombák alatt.. . 

K i m e n t e k . F o l y t a t j u k a v a c s o r á t . 
É t v á g y u n k h á l a I s t e n n ő k j ó a k i s 
i n t e r m e z z o n e m z a v a r t a m e g , a z 
i l l a t o s g u l y á s s e m hü l t m é g k i . 
Nek i l á tunk ' . D e c s a k p i l l a n a t o k i g 
ü r ü l h e t ü n k a n y u g a l o m n a k . N é h á n y 
porc m ú l v a ú j r a m e g j o l c n i k I v á n , 
vagy v a l a m e l y i k t e s t v e i é . ( í j r a k i -
lé | tek a s á t o r e l é , h o g y h í r t a d j a k 
a repülőgépek m o z g á s á r ó l . 

N é z e m a z ogo t . V a g y h á r o m e z e r 
m é t e r r e l ő h e t n e k f ö l ö t t ü n k . H z l a l i n -
l á m p s n i n c s . T a l á n k i f o g y o t t n k é s z -
LOTÜRI. 

T ő m o n d a t o k b a n s z á m o l o k l>o a s á 
t o r b a n l ö v ő k n e k : 

— N y u g a t r a m e g y ! V a g y t íz k i l o -
m é t o r r e van j o b b r a ! E h n o g y . D o 
n e m . . . V i s s z a f o r d u l t . . . M o s t o g y -
s z ő r r e n o m h a l l o m a b u g á s á t . "SW 
van v e l e ? H ü ! L e á l l í t o t t m o t o r r a l 
j ö n ü d é n k . É p p e n f ö l ö t t ü n k van ! . . . 

M é g m o n d a n i a k a r o k v a l a m i t , dó 

Üitetemet a volt Üitethelyiségem melletti saját hasamban 

Horthy Miklósit 3. szám alatti 
bajárat a kapu alatt udvari helyiséneimben B A L 

folytatom tovább. 
.I.IIIMIIBI.IIII.I.I 1,1111 INUL 

A'tftbb mint félinfiad óra fennálló cé f l em-továbbra i« 
a leadüsabb raktárral ét válautékkat varia iaentwitelt vevőit 

MEJuCZER J E N Ő 
Üveg- ö s p o r c o l i á n k o r e s k e d ő . 

t o r k o m o n - a k a d a s zó . S ü v i t ó h a n g 
j e l z i , h o g y b o m b a h u l l l e f e l é . A z 
a z é r z é s e i n , m i n t h a é p p o n r á m onno . 
B e k i á l t o m a s á t o r b a : 

— V i g y á z a t ! R e p ü l ő b o m b a ! 
A z z a l u g r o m is o g y ö t ó s n f ö l d r e 

h a s a l o k , S i s t o r e g v o z u h a n f e l é n k a 
h a l á l . M e d d i g j ö n ? N é h á n y m á s o d 
p e r é i g . Ó r á n a k t e t s z e t t . F ü l s i k e t í t ő 
c s a t t a n á s . S e m m i h a j o n n i n c s . F ö l -
lő l egzom é s fol a k a r o k á l l n i . De 
i s m é t l e h a s a l o k . J ö n a m á s o d i k . 

-4 N a , oz m á r k ö z o l e b b e s e t t . 
V á r o m a h a r m a d i k a t . 
— E z m é g k ö z e l e b b j ö n — g o n 

d o l o m . < 
E g y p i l l a n a t a l a t t l e s z á m o l o k a z 

é l e t e m m e l . • E g y s z e r r e l á t o m e g é s z 
m u l t a m a t . L á t o m , m i t h i b á z t a m , 
ő s z ö m b e j u t n a k « m o s t m á r m e g 
n e m v a l ó s u l ó t e r v e i m . E l b ú c s ú z o m 
f e l e s é g e m t ő l . k i s f i á m t ó l , é d e s a n y á m -

t ó t . . . 
M á r h a l l o m a h a r m a d i k b o m b a 

s u s o g á s á t . Nagy- l e h o t . c s a k u g y 
h a s í t j a a lovogot . H a i t t m a r a d o k , 
b i z t o s s z i l á n k o t k a p o k . E s z e m b e j u t , 
h o g y n é h á n y m é t e r r e l a r r é b b , a t ü 
z é r e k í c d o z é k o o l ő t t , k i s l é g v é d o h n i 
á r o k v a n . N i n c s sok i d ő m . F e l u g r ó k . 
H a t a l m a s U g r á s o k k a l f u t o k a z á r o k 
f e l é . A b o m b a s z i n t e g ú n y o s a n s u s 
t o r o g f ö l ö t t e m . M i n d é n l é p é s u t á n 
k ö z e l e b b ós k ö z o l o b b h a l l o m . M i n t h a 
m á r a s z e l é t i s é r e z n é m . K ö z o l o d i k 

a v é s z . D e a z á r o k m e g i n w s i | 

v a n . A , . b o m b a a h á t a m megrítt zu. 
h o n . T u d o m , e g y m á s o d p o r c : & 
r o h b a n i fog . J a j , ha fu tás kosban 

é r e l a r o b b a n á s ! . . . M é g öl |,W.S 

M é g n é g y . . . M é g h á r o m . IJfohé 
Q i ő i n m o l U g r o m e g y nagyo l n | i a . 
n y a l t v á g ó d o m a z á r o k b a . A fojem 
a f ö l d b e ü t ö m * N e m f á j . Do az 
s z i n t e n a g y o b b a t k o p p a n t , mint 
o d a k i n t a b o m b a . A z árok fölött 
p o r h a n y ó fö ld , g í z - g a z suhog ol 
repeszdarabok r ö p ü l n e k . Fölszaba
d u l t a n l é l e g z e m fel é s mosolygok, 

— N i n c s s e m m i h a j . 
I v á n is m e g u n t a é s e l m e n t . 
A t ü z é r e k f o d o z é k é b ó l novotvo iú, 

ki H o r v á t h Ö d ö n h a d n a g y . 
— N o , m e g f u t t a t o t t az Iván? 

k é r d i j ó k e d v ű é n » m i n d k e t t e n hSn-
g o s n n n e v e t ü n k . 

— U g y l á t s z i k v i l l á b a fogott ben. 
n ü n k o t — m o n d j a . 

E H s i o t ü n k m e g n é z n i a liecsape. 
d ó s o k a t . B i z o n y ö l e t t ü n k ís, mö
g ö t t ü n k is é s o l d a l t ís egész közöl 
e s e t t lo b á r o m l t o m b a . M é g orőa „ 
f ü s t j ü k . K é n e s s z a g t e r j e n g a |o-
vogó lwn . 

N o , g y e r ü n k v é g r o vacsorázni . 

llozsnycty Simon hday 

Külpolitikai hírek 
T ö r ö k o r s z á g b a n u j a b b korlátozá

s o k a t r o n d o l t e k o l . A v i l l a n y és a 
s z é n f o g y a s z t á s a n o m mohot tul 
b i z o n y o s m o i m y i s é g e n . EgyiríojÜleg 
u j a b b h t t » t a l a n n a p o k a t is bevont* 
t e k . 

S v é d o r s z á g b a n ö s s z e e s k ü v é s t (o-
d e z t e k fo l , a m e l y e t o g y internálótá
b o r l akó i s z ó t t o k a b b ó l u célból, 
h o g y m e g s z ö k j e n e k a tábori tól é« 
S v é d o r s z á g b a n s z á n d é k o s rombol*; 
s o k a t v é g e z z e n e k . C é l j u k Svédor
s z á g n a k a hú l to ruba va ló IwIosodraM 
vol t . 2 0 i n t e r n á l t a t S tockho lmba 
v i t t é k , a h o l k ü l ö n r e n d ő r i osztály 
h a l l g a t j a ki ő k e t . 

A g ö r ö g p é n z ü g y m i n i s z t e r llerlill-
b e n ó s K o m i b a n t á r g y a l á s o k n t foly
t a t o t t a j j o l a s z é s a n é m e t linikti.ik 
O n r ö a o r s z á f f b á v a l ó k i v i t e l e i é i , \ 
m o g á l l a p o d a a k Ü e r j u d a z á r ak ra és 
a k l i i í n g o l s z á m o l á s r a i s . 

ùRkr, «sa," ÉKSZERT, 

vitáruljoit bizalommal noltd árban 
v é k A s v q y u l a 

fS/WTA. jriitntitur, ikiuriuntl Tel. • MT. líiíiík, sunibllytgiSk oUii árbin kiitfliötk. 
ARANYAT l«gta»K»iibb napi irbis v*Mtk, vtgjr biciittKni. 

díva! .?•'-') 
ízlés ti 

minőség/; ''i>.-

olcsó ép 

/ runa 

T Ó T H 1 Ú Z S E F VáSREBESKEDÉSE 
Hagykan l xsán , E r x a é b * t - t £ r 9 3 . 

r n < t I : T A L Á R O N I 6 6 3 . 

H o t l i e r r - S o b r a n t z g y á r t m A n y u m e z o g a z d a s á f l a é p e k o t , Ktnoaem 

m m a n c o i o U I f l z h o l y o k o t , k á l y b i k a t « A hfo.lnrtSnl ulkkvket. 
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M*TK*r\n, m ű 2 » l r , 
é t o l a j 

pűkoiotUbb mellékben jut s i c -
rephei mostanában « háztartás
ban a margarin, a mfiisir és ai 
riolnj. A kőielUtásiíuyi minisité-
riuin kisértcti konyháján őssieálli-
lották cick használatának titpa-
ranesolatát, amelyet a követké
z b e n köilünk : 

1. A növényi ísirok háromféle 
alakban késíülnek : rqargarin, mű-
fsir éi a* étolaj. — 2. A növényi 
•sírokat sierveietünk könnyebben 
tudja feldolfloini, könnyebben is 
eincüiliclők, tehát jobban hasz
nálhatók. — 3. Amikor kiváltjuk a 
marflarint, ne o'vassiuk fel, hanem 
a papírról leszedve, tegyük' tá
nyérba és száraz, hűvösJielyen 
tartsuk. — 4. A margarin vagy 
mŰvaj a magasabb hőfokot nem 
bírja jól, eierl rántás készítésénél 
ne forrósítsuk fel, hanem állandó 
keverés mellett olvasszuk. — 5. 
Világos rántást készítsünk étele
inknél, vagyis az állandó keverés 
mellett felolvasitott m trgerinban 
rövid ideig pirítjuk a lisztet. A 
rántást meleg v ;i»el engedjük fel, 
mert különben ételünk csomós 
Icsr ó. Rántás késiitéséhei egy 
dekagramm margarinból egy de
kagramm lisztet hasináljunk. — 7. 
Ha hagymás ételeket késiitdnk 
margarinnal, soltase pirítsuk a 
hagymát, hnnem mindig csak sár
gán fonnyasnuk. A paprikát ugy 
vegyítsük a margarinban megfony-
nyasitott hagymához, hogy ait a 
lángról vegyük le. — 8. A mürsirt 
éppen ugy kell felhasmálni, mint 
a sertésisirt. Húsok sütésénél is 
jól alkalmaihatjuk, csak lassabban 
keli hevíteni. —* 9. AB étolaj bár
milyen étel késiilésénél használ
ható, sőt húsok sütéséher, piritá-
sáhoi is alkalmas, mert a magas 
hőfokot jól bírja. — 10. A mar
garin, mííisir és étolaj adagolásá-
mii ügyelni kell orra, hugy ai é te 
lek késíitésénél kevesebbet ve
gyünk, mintha zsírt hasmálnánk, 
különösen figyeljünk a i étolaj ada
golásánál, mert fogékonyságánál 
fogva felhasinálása a konyha
technikában még szokatlan. 

«"ALAI K O Z L ű N Y fi 

U T O R T 
HETTEIIIBE 

mlrfcál bútoraiul o n j È bau végy e n 

Uáücd^u 

kötöttáruk 

Erxsébti-tir !, Smelateli. 

N A P I R E N D : 
•jjali gyógyszertári ügyelet: Ma 

Őrangyal gyógyszertár Deálutér lü. 
Kiskanizaáo az ottani gyógyszei 

(4r álUudÓ ügyeletes szolgálatot tar 

A GOSÉb'OHDö nyitva van r«gg*l 
t Órától ásta 6 óráig. (Hétfő, .zsrda, 
•áuWk délután ás kedden ügém nap 
Kőknek.) Telefon: "5(10. 

Naptár i Novomtier 24. Kedd Rom. 
kst. Ker. János • Protestáns Emma. 
- Izr. Kiszí. IS. 

Ufságot kér 
hazulról a harctéren küzdő honvéd. 
Akt kiolvasta a Zalai Közlönynek 
at a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésével dobja be 
egy poslolidába! 

- UJ keményit«*yárak> 
Tudvalevő, hogy az iparügyi mi

niszter u keményítőgyártás és ex
port lebonyolítását a .Mezőgazdasági 
"Törmelék Egyesült Szövet keze léro 
bízta. Ezen az alapon a MATESZ 
irányításával az idén már több uj 
köményitőgyár kezdi meg működé
sét a zsidótörvény végrehajtanának 
köretében. A termelés keroto ugyan 
az marad; n gyárak az idén a "ta
valyi kontingenseket kapták, 'fígy 
vállalat, melynek zsidótulajdonosa 
volt, inogszüntotlo működését. A mi
niszter négy uj keihényiíögyár en
gedélyezését* helyezte ikilátásba. Ten
geri- és buzakeményitó gyárakról 
van szó. Közülük köttó hrdélvbon 
fog működni. (MV/S) 

— (Szabványosítják az Iroda
bútor oh ut) 

Rok országban már régen szabvá
nyosították az irodai bútorokat, 
ittég" pedig nem csupán az észszerű 
anyagniogtakoritáfl és munkaracio
nalizálás órdokóbon, honom azért 
ío, hogy megteremtsék a hivatali 
működés számára legalkalmasabb, 
jól átgondolt irodai boron^ezéaek tí
pusát. Nálunk o táron mindeddig 
nem történt semmi, most azonban 
az anyag- és munkaerőhiány Ma
gyarországon is időszerűvé totto a 
kórdóst. A Szabványügyi Hivatal 
köretében nomrégibon megalakult an 
irodai bútorok szabványosításával 
foglalkozó szakbizottság, amolynok 
feladata a mogfololó bulorszabvá-
nyok kidolgozása. (MVtí) 

— (A OyÜmölcstermelŐk Kgye-
flUlctéuüli közgyűlésén) 
a fölszólalók rámutattak arra, hogy 
a tormelók az utolsó erekben; a 
nyári gyümölcsnomok és a héjas 
jryümölesncinok telepítését elhanya
golták és az uj telepítések túlnyomó 
rószo téli almafajtákból történt. A 
gyüniölcsfatolopitésoknél tehát az 
eddiginél jobban kell az irányításról 
gondoskodni. Fokozni koll a faisko
lák toljesitÓképosségét, mert jelenleg 
nem áll rendelkezésre megfelelő 
inonnviségü és minőségű oltvány. 
Fontos lonno továbbá, hogy a hábo
rús viszonyok miatt beállott rózgá-
lichiány niogszün totósé re megfelelő 
uétazorok álljanak rondelkozésre ős 
hogy o védószeroket egységesítsék. 
(MVS) 

— (A fekbért nem lehet 
áthárítani) 

6. vnputi kocsik kirakásának gyor
sítása érdekében »- MÁV igazgató
sága az áruk kirakásának és oílior-
dásának idejét ü órára szállította le. 
Ha a címzett a kirakást a határidő 
koztlotélól számított öt óra alatt el 
nem kezdi, a raaut a cimzott költ
ségére kirakathatja az árut. A ki-
raliás gvorsilásának célját szolgálja 
az is, hogy a fasut a fokhórokot 
jelentősen felöntette. Az ilyon mó
don elóálló vasúti fekbér, kocsiállás
pénz Ö . kírakásdijtöbblst a köiellá-

taoi miniszter legújabb rendelete ér
telmében alagmagasehh áruk kiseá-
mitáeánél nem vehető fol árubeszer
zési költségek közé, tehát nom há
rítható át a fogyasztóra. (MVS) 
— (A magyar tArsadalom) 

uépszorÖ ropülólapjának, a Ma
gyar Szárnyaknak legújabb, novom-
bori második száma mogjolont. Ér
tékes és gazdag tartalmával érdekes 
olvasmányul szolgál mindon érdok-
lödőnok, nem csupán a szakomher-
nok, bánom annak ia, aki u legkor-
szorübb répÜlósUgyi vívmányokról éa 
a röpülök életéről és harcairól okar 
élvozotes cikkokot olvasni. A Ma
gyar Szárnyak logujabb számának 
ára 60"fillér. A lap havonta kétszor 
jelenik inog. Mutatványszámot kívá
natra a kiadóhivatal (VII. , Király-
u. 911.) készséggel küld. 

A Ház ma megkezdte a pénzügyi tárca 
költségvetésének tárgyalását 

A képviselőház kedden dél
előtt'megkezdte a pénzügyi tár 
ca jövő évi költségvetésének tár 
gyalását. Cselényl Pál előadó 
rámutatot t a r r a , hogy négy or -
szóggyarapiló örvendetes esz. 
tenuő után először fekszik a 
Ház előtt a megnagyobbodott 
m a g y a r állam 1 egész ál lamterü
letére vonatkozó költségvetése. 
Részletesen ismertette ezután u 
t á r c a bevételi és kiadási tételeit, 
kiemelve, hogy a kiadások 13 
százalékkal a személyi j á r a n d ó 
ságokat, 87 százalékkal pedig 

a t á r c a üzemi kiadásait szolgál
ják. Aki elfogulatlanul lapozza 
a költségvetést, annak cl kell is
mernie , hogy ez nemcsak hábo
rús, de egyúttal országépitŐ kőit 
ségvetés is. A történelem lesz .hí
vatva lemérni azt n hata lmas 
erőfeszítést, amit a m a g y a r nem
zet ezekben a sorsdöntő idők
ben kifejt, akkor, amikor egyik 
kezében' fegyverrel védi, a m á 
sik kezében pedig szerszámmal 
épitt a hazát. 

Az ülés még tar t . 

(Polvtatfca az 1. oldalról! 

lén megállapította, hogy F r a n 
ciaországot elárulták. A fran
cia néppárt m é r régen látta az 
árulás veszélyét. F r a n c i a o r s z á g 
megígérte, hogy védekezik és 
mégsem védekezett. Nincs m á s 
megoldás számára , mint csatla
kozni a tengelyhatalmakhoz. 
Követelte Doriol, hogy a biro
da lomért eleseit francia kato
nák becsületének megmentésére 
azonnal alakítsanak állami tör
vényszéket é-s ítéljék el az áru
lókat, t'tckinlct nélkül rangjukra 
és méltóságukra. 

A páris i hallgatóság lelkes, 
lyesléssel fogadta a szónokos 
szavait és háborút kövelelt Ang
lia és az Egyesült Államok el
len. 

Nyagateurópai téglhábora 
A Némot Távirati Iroda közli, 

hogy a brit légihodoró tegnapra 
virradóra végrehajtói! támadásaiban 
ismét jolonlos veszteségokot szonvo-

.dott. A berepülő angol bombázók 
közül egyesek már a megszállt nyu-

j gáti torülotok partja közelében a né
met olháritás tüzél» kerültök és 
lezuhantak. A többi brit ropÜlÓgé-
|x)t is Ugyanez a sors órto, amikor 
tovább repültek n francia torűlet 
föló, vagy Anglia foló voltak visz-
Hzatéróben. Az eddig beérkezett jo-
tontésok szerint a némot éjszakai 
vadászok, a légvédelmi tüzérség és 
a tengerészeti tüzérség 18 angol 
repülőgépet pusztított el, közöttük 
több négymotoros bombázót. Az 

egyik négymotoros brit bombázó 
Párizs közolébon kényszerleszállást 
hajtott végre. A repülőgép foglyul 
ojtott vozotöjo olmondotía. hogy a 
gépel már akkor súlyos találat orto, 
amikor Stuttgart közolébon kóny-
tolon yolt azonnal visszafordulni, 
do Párizs környékóig jutott csak ol. 
A kényszerleszálláskor a brit gép 
szomélyzotének 3 tagiát holtan ta
lálták. A moginonokuft brit repülő
gép vozotójo elmondotta, hogy a 
szomÖlyzot 3 másik tagja ejtőernyő
vel ugrott ki, amikor a gópot a tá
madás mogkozdésokor súlyos találat 
érto. A 8 brit repülőt azóta elfog
ták. Mint a Némot Távirati Iroda 
mogjogfzi ,a katonai szempontból 
teljeson hatástalan támadásokban az 

DIOT 
g e s z t e n y é i , 
g y ü m ö l c s ö t , 
f ő z e l é k e t 

m!nd.?n tételben v e s z 
K e r a u t a s L a j o s n i 

> ByllmülcuiiaijyliOfaal.Gda 
XII.. Váro .m . J^.a . » . 

Uj «• használt mérlegek 
Bilin iiiit kuttta 

Jnvliaso.jólílluíaul. 

FRANK 
M É R L E G . 
Oaamban 
H0lv0»-tér Ut. 
Telolon : SOO. 

Hofherr-Schrantz gépek, yiláiiti petróleum 
• U N G t í R - U J L J L i M A N J N 1 Í J L E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S h e l l g á z f S z S k átvehetSk. Hljttuifiijrt 
M l w i í n tmBUmftttt « l « f » . » i U » l > m » « l 

FERENCJÓZSEF 
KESERŰVÍZ 



a n g o l o k r e p ü l Ó B Z o m é l v z e t ü k n e k l e g 
a l á b b BO e m b e r é t r e s z t e t t é k o l , o k i k 
r a g y m e g t u d t o k , v a g y f o g s á g b a k e 
r í t i t ek . 

Az éezakafrtkai front tegafabb 
hirri 

( B u d a p e s t i R r t o s i t ő ) Zt t r iohbO é r 
k e z e t t j e l e n t é s s z e r i n t T u n i s z b a n 
m e g nő in ö s s z e f ü g g ő p o n t o n fo ly ik 
a h a r c , h a n e m e g y m á s t ó l t ö b b t á -
YOIOSO p o n t o n . U g y l á t s z i k , h o g y az 
e l s ó n a g y m é r k ő z é s a B j z o r t a k ö r ü l 
lovŐ n a g y o n o r é s n é m o t á l l á s o k v i 
d é k é n l e ü z . E z o k o t a z á l l a s o k a t N o h -
r i n g t á b o r n o k c s a p a t a i r e n d k í v ü l i é l 
m o g o r ő s i l o t tók . I l i i t p á n c é l o s k ü l ö -
n i t m é n v o k e g v o s p o n t o k o n a védőim i 
öv o ló é r t ö k . d e m i w l o n ü t t r e n d k í v ü l 
hovoti o l lón dl l o s r a t a l á l t a k é s e n n e k 
k ö v e t k e z t é b e n t á m a d á s u k e r o d m ó n y -
to lon m a r a d t . K ü l ö n ö s ö n o i ó s n é 
m o t v é d e l m i á l l á s o k v a n n a k M a t o n r -
n á l , B i z o r t á t é l 8 5 k i l o m é t e r r e d é l r e , 
t o v á b b á a M e d j e r d a f o l y ó n á l , a m e l y 
B i z e r t a é s T u n i s z k ö z ö t t t o r k o l l i k 
a tongorlw). E z e n a s z a k a s z o n b r i t 
é s a m e r i k a i e j t ő e r n y ő s ö k ó s g é p e s í 
t e t t g y a l o g o s k ö t o l ó k o k v a n n a k h a r c 
b a n n é m o t k ö n n v ü p á n c é l o s éa g ó -
p e s i t o t t c s a p a t o k k a l . T u n i s z dél i r é 
s z e i é n ö s s z e ü t k ö z é s e k >voltnk d e g a u l -
lo ia ta éa o l a s z kö to lókok közö t t . 

Bern, n o v e m b e r 2 4 
( B u d . T u d . ) ' A r o v o n a l j o l o n t é s s z o -

r i n t á h a r c o k ' h o v e s s é g e •" 'unisz lmn 
fokozód ik . A br i t I . h a o s o i o g k ö t o -
lóko i , m i n t a z a l g í r i j o l o m ó s m o n d 
j a , a h é t v é g é n a p a r t i s z a k a s z o n 
i g y e k e z t e k tovább olŐro n y o m u l n i . 
A n d o r s o n t á b o r n o k h a d o r o j é n e k b a l -
s z á r n y a a z o l l o n f é l fő á l l á s a i fo lé 
k ö z e l e d i k , 

Bern, n o r o m b o r 2 4 
( B u d . T u d . ) K a i r ó i j o l o n t é s s z e 

r i n t a M o n t g o m o r y t á b o r n o k á l t a l 
A g o d a t ű a o ló t t f é l k ö r b o n á l l á s b a v i t t 
a n g o l n e h é z t ü z é r s é g h é t f ő n reggol 
m e g n y i t ó t l a a t ü z e t . A h e v e s t ü z e 
l é s r e a t o n g e l y c s a p a t o k rövid o l l ó n 
ál l á s u t á n v i s s z a v o n u l t a k H l - A g -
h o i l á n á ! lóvé védo lmi á l l á s a i k b a . 

A német hadvezetést nem lep
ték meg a szovjet támadásait 

Zürich, n o v e m b e r 21 
(Bud. T u d . ) A k e l e t i ö r ö v ö ' -

n a l o n f o l y a m a i b a n l e v ő h a r c o k -

Hév- éo sxOletéamapokrav 

a l k a l m i a l á n d é k n a k 

oserepes ós levágott 
' virágokat, osokrekat 
e g é n éven át vehot m r é g i 

P e t e r t n a n n kertészetben 

Httkurv-utm tt . IBII 

k a i k a p c s o l a t b a n a Neue Zü-
r j e h e r Z e i t u n g b e r l i n i t u d ó s í 
t ó j a a k ö v e t k e z ő k e t j e l e n t i : 

A n é m e t h a d v e z e t é s t a s z o v -
j e l t á m a d á s o k a m e l y e k n e k 
e l ő k é s z í t é s é i m á r h o s s z a b b i d ő 
ó l a m e g á l l a p i l o t t á k n e m l e p 
t é k m e g . A l á n r i d ö k i i a k s i k e r ü l i 
k o r l á t o z o t t m é r t é k b e n e g y e s h e 
l y e k e n b e t ö r é s e k e t e l é r n i ü k . K a 
t o n a i t é n y e z ő k s z ű k s z a v ú s á g á t 
a z m a g y a r á z z a , h o g y a h a r c 
m é g t e l j e s e g é s z é b e n f o l y a m a t 
b a n v a n é s e b b ő l k i f o l y ó l a g 
s e m m i U e m l e h e t a z o k r ó l m o n 
d a n i . 

Amerikai repülőtámadás 
Haiphong ellen 

Tokió, n o v e m b e r 2-1 

i S t e f a i ú - i r o d a ) A m e r i k a i r e 

p ü l ő k n o v e m b e r 2 2 - é n t á m f l r 

d á s t i n t é z t e k H a i p h o n g e l l e n . 

A t á m a d á s n a k a v á r o s f r a n c i a 

é s b e n n s z ü l ö t t l a k ó i n a k k ö r é b ő l 

t ö b b h a l á l o s é s s e b e s ü l i á l d o 

z a t a v a n . A S z e n t D o m o n k o s k a -

l e d r á l j s . e g y i s k o l a é s t ö b b h á z 

. s ú l y o s u l ] m e g r o n g á l ó d o t t . 

Laval Párixthmn tárgyalt 

V i c h y i j e l e n t é s s z e r i n t Levél 

h é t f ő n P á r i z s b a n m e g b e s z é l é s t 

f o l y t a t o t t A h r ' i í n é m e t n a g y k Ö -

v e t t e l , t o v á b b á m á s n é m e t p o l i 

t ika i é s k a t o n a i s z e m é l y i s e g e k k e l . 

I f u t á n v i s s z a t é r t V i c h y b e , a h o l 

m a P é l d i n t á b o r n a g y e l u ő k l é s é v e l 

r e n d k í v ü l i m i n i s z t e r t a n á c s o t t a r 

t o t t a k . 

D K A V A V D L G Y I 

WILÜMQS ÁRAMSZOLGÁLTATÓ R. T. 
A r a m a z á m l é k f jzatéaa, r a k l a m é o i ó k , 

hlbabajelarrtóaek 

a z a k a z a r O f a l » i I A g o ' a l t a a 

mfnrfan w í11 a m o a k é r d é a b e n 

déle lőt t 8-161 dé lu tán 1 6 éné ig . 

C a e n t e r y - u t 5 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

Könyvnyomda, könyvkötészet, vonalozó Intézet, üzleti könyvek é s dobozok gyára 

a „Zalai Közlöny" politikai napilap szerkesztősége és kiadóhivatala 

K é s z i t t t n k : 
mindenféle kereskedelmi, ipari, pénzintézeti, 
ügyvédi, g a z d a s á g i , egyházi és iskolai 
nyomtatványokat, árjegyzékeket, müveket, 
meghívókat, eljegyzési és esketési értesítése
ket, gyászjelentéseket, névjegyet, falragaszo
kat, körleveleket, röplapokat és mindenféle 

iztéses kiállítású nyomtatványokat. ' 

"| TELEFON: 78. j " G y á r t u n k : 
üzleti könyveket, ügyvédi naplókat, jegyzö

könyveket, zsebkönyveket, bevásárlási köny

veket, rajzfüzeteket és tömböket, minta

zacskókat, zsákcédulákat, naplártömböket, 

fali-naptárakat, dobozokat stb. elsőrangú ki

vitelben és legolcsóbb árakon. 

Nyomda, szerkesztőség és kiadóhivatal Fő-ut 5. szám alatt. 

Lord Camborn m hrii háborús 
kabinet tagja 

Amsterdam, n o v e m b e r 24 
( N é m o t T á v i r a t i I r o d a ) M i n t a 

b r i t h i r s zo l f t â l a t j c b n t i b r : l Cam-
born t a h á b o r ú s k a h i n o t t a g j á v á no-
voztók k i , h o g y j o b b a n gyakoro l 
h a s s a a f e l s ő h á z i v e z e t ő i t i sz t jéve l 
i á r ó l e e n d ő k e t . 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 

Mlodazon j ó b a r á t s t n k éa Inmero 
• A I N K , K I K Ie]«] thet t t t len d r á g a Jó 
tsa lvér t lnk , s ó g o r n ő n k , I l l e tve ro
konunk 

Noll [Ilonka 

(SMOTÓIÉN ma(F]fllené<Ukkflt V S S Y 
bárml mag módon MÓRYAÉGAA GYÁ
r i u n k b a n osz tozn i i z l v s t o k vol
t ak , foiradjAk ozt i ton I s hatás kö-
szŐDtlUnk k U e J t z t s á t 

A gyászoló eialád 

lemet, exhumál, szállít. 
Cégtu l l ldono . : 

Darval l ts Jézaef 
T . I J . . . H F . I . U . i I X , 

aPBÓIIl l ITlSEK 
ALLAS 

M « a b l « h * i é . józan, •értelmei munka-
sekat IcIvcí/.UTIU. Esetleg t r ő i e b b llzlkumu 
nómunkast Is . J s l s n t k e i é i raunUkönyvv.l: 
Városi Sz i a i tözda , Bálboiy-u. 4 3Ö02 

M . g b l i l u t ó b a j é r á u t t Ulvilellk. -
Sugár ut M . 

Ügyei v a r r é l a á n y o k a t áronnal tel* 
vessek. 1 1 * 1 « aölssabo , Horlhy M.-ut 4. 

T a n u M n a k f a t v á t a t l k 4 köiépliko-
Ut v í fze t t Hu vitéz Tóth B4U luszetke-
[c ikcdeseb in . 3Ö22 

ADÁS-VÉTEL 

Eladó agy h o m u , fekete, prémgalliroi 
n«i t é l i k a b á t BAlhoiy-u. 22 . 3*25 

Szentképek ?*$E 
n a g y v á l a s z t é k b a n — legolcsóbb 

Horvá thná l , Fő-ut 2 . 

N n g y K á n n s a megyei város 
polgái mesterétől. 

27.Ö27/I942 ' 
'l ' írgy ; HarcszerU lűvóizet la i t isa . 

Hirdetmény. 
Kőilürré teszem, hogy a póttart. 

rls-i tanfolyom f. évi november 
hó 26, 27 és 28-án a Nagykani
zsa m. várostól bérelt harcsíerü 
lőtéren éles lőgyakorlatot tart. 

Szépeinek köiségtöl bérelt te
rület lazárás alá kerül. 

A lövészet robbanó lőszerrel is 
folyik, miért is a f e l n e m robbant 
lövedékhez nyúlni életvesiélycs. 
Ebből eredő balesetekért a hon
védkincstárral szemben semmi
nemű kárigény nem támasztható. 

Nagykanirsa, 1942. nov. 24. 

; „< Polgármester. 

ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

E l a d j a : „KSzgazsuágl R T . Nagykanim", 
Fe le lős k i a d ó : Zalai Király. 

Nyomato t t I 
a „KBigudiság l R. T. Nagykanliia" 

nyomdáJíbHD Naoykanlnaii. 

(Nyomdáér t t e le l i Zalai Károiyj 
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01a: 

K o u d t o k o z a t 

T á b o r i p i is ia 

Üien a front.*. 
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N A P I L A P 

Szerkesz tőség é s k i a d ó h i v a t a l ! Fönt 5. szám. 
Szerkesz tőség i és k iadóhiva ta l ! telefon 7.S sz. 

Megje len ik minden hé tköznap délulán. 
Felelős szerkesztő: B a r b a r l t s L a j o s 

ttlfilizetósl Ara: e g y hónapra 2 p e n g ő 6 0 tlUór, 
: n e g y e d é v r e 7 ponao 2 0 fillér. 

E g y e s szAni: hotközuap 12 Illl., szombaton 1 0 Ilit. 

A k ö l t s é g v e t é s t á r g y a l á s á n a k f o n 
tos á l l o m á s a , vo l t . a m i k o r s o r k e 
rült a m i n i s z t e r e l n ö k i m n r n v i t a t k o 
z á s é r a . A z o g é s z m a g v a r b e l p o l i 
t ika i é l e t k ü l ö n ö s é r d e k l ő d é s s e l v á r t a 

'ezt a f e l s z ó l a l á s t s v á r t a a z é r t , m o r t 
a vi ta s o r á n o l y sok l u i g y j o l o n t ó s ó g ü 
beszéd s a n n y i m a g v a s g o n d o l a t 
vetődött fe l , h o g y m i n d ö n k i j o g g a l 
v á r t a : m i t s zó l m i n d e n e k h e z a z o r 
szág m i n i s z t e r e l n ö k e , ak i m a g a s é s 
fe le lés [>oz ie jó jában , m i n i s z t é r i u m 
é l é n h i v a t o t t v e z e t ő j e i n a az o r s z á g 
nak. W o g k e l l á l l a p í t a n u n k , h o g y 
K á l l a v M i k l ó s b o s z é d o v a l ó b a n o g y 
nagvvona lu p o l i t i k a e g é s z k o m p l e x u 
mát t á r t * fol . a b e s z é d i z i g - v ó r i g 
m a g y a r b e s z é d vol t , do o g y b o n o g v 
vozotés re h i v a t o t t n e m z e t h a n g j a 
szó la l t m p g a b b a n , - a n n v i s z í v v e l , 
a n n y i m é r s é k l e t t e l é s . iMdoseále 'go], 
hogy m é g a l o g k ó n v o s o b b t é m á k 
é r i u t é s o k o r i s a z t kel le t t - l á t n u n k é s 
lá tn ia ÜK o g é s z v i l á g n a k , h o g y M a 
g v a r o r s z á g m a i p o l i t i k á j a s z e r v e s e n 
ékelődik bo lo a b b a a t ö r t é n e l m i p a 
l iná l n y e r t m a g y a r f o l y a m a t o s jyolí-
( t kába , a m e l y i k a D u n a m ó d e u c é j e 
lien m i n d e n k o r v e z e t ő j>oz ic tó t b i r -
fokoli é s ozt a j ö v ő b e n is b i r t o k o l n i 
a k a r j a ós< t u d j a . A m i n i s z t e r e l n ö k i 
heszéd l e g f o n t o s a b b r é s z o a n o m z e -
l iségi k é r d é s t ö l e l t e fe l . A v i t a s o 
rán in o t é i n a kö rü l folyt n l e g t ö b b 
m e g j e g y z é s . K á l l n y M i k l ó s f e l s z ó l a 
l á s ának é p p o n o t o k i n t e l t a u volt lo',*-
m a g a s a b b í v e l é s e s oz t a n a g y v o n a 
lúságot o l y m ó d o n t u d t a j n to r ' p ro t á l -
ni . hogy ' m i k ö z b e n m i n d e n s z a v á -
liól a s z ív , a* m e g é r t é s , az ő s z i n t e 
békés o g y t a k a ) > o s o l ó d á * h a n g j a r e z 
ge t t , e g y p i l l a n a t i g s o m ' g o n d o l h a t 
senk i a r r a , h o g y ozt a h a n g o t a 
g y e n g e s é g é r z e t é ü t ö t t e vo lna m e g . 
A m i k o r a m i n i s z t e r e l n ö k t n o g s z ó l a l -
l a t t a XBK e l n é m u l t h a r n i i g o k a t « , f á j 
d a l m a s m a g y a r é r z é s t t á m a s z t o t t , 
o l y a n é r zé s t , ' a m o l y i k m i n d e n m a 
gyar l é l e k t a n f ö l t á m a d , a z z a l ú g y 
szólván m i n d a n n y i a n . f o g l a l k o z u n k , 
do a n e n i z o t i s é g i ' k é r d é s é s a m a 
gyar k é r d é s e g y m á s h o z va ló v i s zo 
nyábó l lo t u d t a s z ű r n i a j ö v ő r e 
nézve a r e t n é n y t k o l t ó b i z a k o d á s t . 
A m i k o r a m a g y a r t ö r v é n y h o z á s a 

' n e m z e t i s é g i k é r d é s s e l f o g l a l k o z i k , a 
m a g y a r k ö z v é l e m é n y t n y u g o d t é r z é s 
tö l t i o l , m e r t a z o h n i i í t h u s z o n k é t 
e s z t e n d ő a l a t t é p p e n e l é g m ó d a d a 
tott s z á m u n k r a , h o g y m ó r h o t o t l o n ü l 
sok t a p a s z t a l a t o t g y ű j t s ü n k s m e g 
a d a t o t t a n n a k a t é n y n e k f o l i s m o r é s o 
is , h o g y . m i k é n t n o m s z a b a d b á n n i 
e g y o r s z á g b a n a k i s e b b s é g i l a k o s 
s á g g a l . K r d ó l v é s a v i s s z a c s a t o l t 
F o l v i d ó k k é p v i s e l ő i u o n g o t e g éa igen 
é r t é k e s a d a t o t h o z t a k fe l , a m i k r ő l 
m a g a a m i n i s z t e r e l n ö k á l l a p í t o t t a 
m e g , h o g y a z o k a z Ő s z á m a r a is 
igen é r t é k e s e k . | 

A követendő m a g y a r po l i t i ka 
s ú l y p o n t j a a p á r t o k közö t t i b ó k é n 
n y u g s z i k . A m i n i s z t e r e l n ö k o b h e n 
a f e l s z ó l a l á s á b a n is r á t é r t o r r o a 
T r e u g a l ) o i - r o , a m i t k ü l ö n ö s e n a 
n e m z e t i s é g i k é r d é s >. tok in to tóbon kol l 
i n o g s z i v l o h i ü n k . E z a z a p r o b l é m a , 
a m e l y i k n o m t ü r p á r t p o l i t i k a i n é 
z e t e l t é r é s t . D i c s e i é t 08 e l i s m e r é s 
adas sék a m a g y a r t ö r v é n y h o z ó t e s 
tületnek a z é r t , h o g y o n e m z e t i s é g i 
ké rdés v a l ó b a n n e m is k ö r ű i t p á r t 
pol i t ika i f ö l p a r c e l l á z á s r a . J ó u ton 
h a l a d u n k é s h e l y e s o lvek s z e r i n t 

A S a l a m o n - s z i g e t e k n é l u j n a g y t e n g e r i 
c s a t a v a n f o l y a m a t b a n 

B e r l i n i k a t o n a i k ö r ű k b e n t e g n a p 
e s t e h a n g s ú l y o z t á k , h o g y az e l l e n 
s é g n e k a v é d e l m i á l l á s o k b a va ló bo-
t ö r é s o e s e t é n n e m az a lenyes-, h o g v 
p á n c é l o s o k s e g í t s é g é v e l . " b e t ö r é s t 
h a j t s o n v é g r e , h a n e m az , hogv a 
b e t ö r é s h e l y é n a n n y i g y a l o g s á g o t 
j u t t a s s o n á t , a m e n n y i t c s a k l őhe t . 

A D o n - k a n y a r u l a t b a n m o s t du ló 
h a r c o k b a n ..a s z o v j e t n e k oz s e h o l 
s e m s i k o r ü l t — j e l e n t e t t é k k i U l e t é -
k e s b e r l i n i k ö r ö k . E l l o n k o z ó l e g , m á r 
m o s t m e g á l l a p í t h a t ó , ' h o g y a s zov j e t 
t á m a d á s o k e r ő s s é g e é s z r e v o h o t ő o n 
e s ő k k é n t , 

Az ul német géppuskáit klvltfi hatása 
A N é m e t T á v i r a t i I r o d a k a t o n a i 

r é s z r ő l u g y é r t o s ü l , h o g y a s z t á l i n 
g r á d i n a g y s z o v j e t t á m a d á s o k a t a 
n é m o t c s a p a t o k m á r a k i v á l ó a n ta: 

vál t UJ n é m o t g y a l o g s á g i f o g y v o r e k -
kol ve r ik v i s s z a . K ü l ö n ö s e n j ó l b e 
v á l t a k az u j g é p p u s k á k , a m e l y e k k e l 

o legsuhtosnhh veszteségeket 
fikázzák a bolsevistáknak. 

E z e k a géppuskák h a t a l m a s t ü z e l ő 
g y o r s a s á g u k k a l v á l n a k k i . P o r c o n 

k é n t h á r o m e z e r lövést a d h a t ó l e 
ve lük , a m i edd ig e l k é p z e l h e t e t l e n 
t ű z h a t á s t j e l e n t . A b o l s e v i s t a k a t o 
nák m á r jó l I s m e r i k ö z e k n e k a 
g é p p u s k á k n a k a h a n t i j á t . A m i k o r 
az u j g é p p u s k á k m e g k e z d i k a t ü z e 
l é s t , á l l a n d ó r o h h a n á s h a n g j a h a l l 
h a t ó c s a k . F o g s á g b a k e r ü l t b o l s e 
v i s t ák e l m o n d o t t á k , h o g y a h o l e z o k 
a g é p p u s k á k m e g s z ó l a l n á k , o t t a b b a 
h a g y j á k 0 t á m a d á s t é s s i e t v e v o n u l 
n a k b i z t o n s á g b a . 

Sztálingrádtól északnyugatra 1 németek visszafoglaltak egy 
magaslatot 

A N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó i r o d a 
a k e l e t i a r c v o n a l h e l y z e t é r ő l a k ö 
v e t k e z ő k e t j e l e n t i : 1 

S z t á l i n g r á d t ó l d é l r e é s é s z a k n y u 
g a t r a t e g n a p v á l t o z a t l a n e r ő v e l f o l y 
t a t ó d l a k a b e v é s h a r c o k . A vá ros tó l 
é s z a k n y u g a t r a a z j e l l e m z i a h a r c o 
k a t , hogy több , e g y m á s t ó l f iureot lo-
nül h a r c o l ó e r ő s n é m e t é s r o m á n 
k ö t e l é k 

letffi&zye a szőriét elkeseredett 
elleMáuását, visszafoglalt egy 

fonton magaslati vonatot 
s m e g s z a k í t o t t a a D o n - k a n v a r u l a t b a 
b e n v o m u l t , de ö s s z e n e m függő b o l 
s e v i s t a c s o p o r t o k u t á n p ó t l á s á t . S z t a -
l i n g r á d t ő l dá l ro a n é m e t v o n a l a k b a 
b o t o r t szov i ' e t c s a p a t o k s z á m b e l i f ö 
l é n y ü k n é l fogva k i s e b b e l ő r e h a l a d á s t 
é r t e k o l . T á v o l v a n n a k a z o n b a n m é g 
a K a u k á z u s t ó l oda v e z e t ő v a s ú t v o n a l 
m e g s z e r z é s é t ő l , a m e l y r e nődig h a d 
m ű v e l e t ü k b e n t ö r e k e d t e k . A n y u g a t 
fe lől f o l y t o n o s a n e r ő s í t é s e k é i k a p ó 
n é m e t óa r o m á n h a d o s z t á l y o k n a k a z 
e g é s z v a a u t s z a k a s z t s i k o r ü l t s z i l á r 

dan m e g t a r t a n i u k , a m i v e l ' b i z t o s í 
t o t t á k a v a s ú t v o n a l a t . 

D e t o h o r m n i i f o s í t ó h a t á s a vol t a 
n é m e t légi h a d e r ő fokozot t h a W b n v e -
t ő s é n e k Ís . B á r az I d ő j á r á s m é g 
m i n d i g k e d v e z ő t l e n , a z u h a n ó b o m 
b á z ó k , c s a t a r e p ü l ő k vés r o m b o l ó k s zü 
net n é l k ü l f á m a d t á k a b o l s e v i s t a 
o s z l o p o k a t é s m i n d h a d i a n y a g b a n , 
m i n d e m b e r t a n s ú l y o s v o s z t o s é g e k o t 
o k o z t a k n e k i k . M e r é s z a l a c s o n y t á 
m a d á s o k k a l 

a késő délutáni óráktu 69 szov-
jet páncélost és bolsevista kato
nákat szállitó sok tehergépko

csit semmisítettek meg. 
A D o n - k a n y a r u l a t b a n o l ő r e t o l t n é 
m e t é s r o m á n n ü n d i s z n Ó - á l l á s o k 
o l ő t t t á m a d á s r a k é s z ü l ő talaovista 
c s a p a t o k a t a n é m e t e k s z é t v e r t é k . A 
szov jo t l é g i h a d o r ő i fo ldor i tóso e z ú t t a l 
is . f ö l t ű n ő e n g y ö n g e vol t . E g y e s f o l -
d o r i t é s e k l ó l e l t o k í n t v o , s e h o l s o m 
l á t t a k szov jo t r o p ü l ő g é p o k e t . A l é g i 
b o m b á z á s t b i z t o s i tó n é m o t v a d á s z o k 
u r a i vo l t ak az egóaz c s a t a t é r f ö 
lö t t i l é g i l é r n e k . 

á Ház ms meskazdts az approprlációs lörvény-
Isvsslst Mrgfal isát 

A k é p v i s e l ő h á z m a m e g k e z d t e az 
• a p p r o p r i á c i ő s t ö r v é n y j a v a s l a t t á r 
g y a l á s á t . C s e l é n v i P á l e l ő a d ó i s m o r -
i fó t to a t ö r v é n y j a v a s l a t o t . A v e z é r 
s z ó n o k o k k ö z ü l o l sőnok v i téz I m r é d y 
l í ó l a ( M M P ) o m o l k o d o t t s z ó l á s r a . 
M e g c á f o l t a a z o k a t a b i r o k o t , a m o -
l y o k e t h á b o r ú s s z o l g á l a t á v a l k a p c s o 
l a t b a n f o r j e s z t o t t o k e l . V á l t o z a t l a n u l 
é s t ö r h o t o t l o n ü i h i sz a f e g y v e r e i n k 
g y ő z e l m é b e n . B e c s ü l e t ü n k é s ő r d o -

k ü n k a z t k í v á n j a — m o n d o t t a — , 
•hogv oz t a h a r c o t a ' m a g a - é g é s é é b e n 
d i a d a l m a s a n vég ig ko l l k ü z d e n ü n k . 
G y ó z o l o m o s o t é n í s l ö s z n e k s ú l y o s 
p r o b l é m á i n k . F o l v o f o t t o a t á j o g y s é -
gok s z e r i n t i k ö z e l l á t á s i szo rvozo t 
g o n d o l a t á t . L e l k i i a m o r e t ü n k a z t p a 
r a n c s o l j a , m o n d o t t a , h o g y m i n d i g 
e l s z á n t , k e m é n y k ü z d ő i m é t ' f o l y t a s 
s u n k a p f t r l n m ó n t j i o r o n d j á n a n e m 
zőt s o r s á n a k b i z t o s í t á s á r a . 

Hangváltazás m* mngohtásx 

naftában *s rádióban 

k i o l a s z l a p o k r á m u t a t n a k a r r a 
a f ö l t ű n ő v á l t o z á s r a . a m e l v az é s z a k 
a f r i k a i h e l y z e t t ő l k a p c s o l a t b a n a z 
a n g o l s z á s z s a j t ó - é s r á d i ó - k o m m o n -
t á r o k h a n g j á b a n b e k ö v o t k o z o t t . I d ő 
zik a l apok a l o n d o n i r á d i ó t e g n a p 
e s t i m e g á l l a p í t á s a i t : T u n i s z b a n a 
s z ö v e t s é g e s ü k n e k o l y a n n é m o t é s 
o l a s z r o p ü l ö k ö t o l é k k o l kol l f ö l v e n 
n i ü k a h a r c o t , a m e l y e k S z i c í l i á b ó l 
éa L í b i á b ó l r e p ü l n e k á t , m i g n e k ü n k 
a r o p ü l ő g é p o k e t é s a b e n z i n t sok 
s z á z k i l o m é t e r n y i t á v o l s á g b ő i k e l l 
o d a s z á l l í t a n u n k . A h a d i t u d ó s í t ó k 
n é z e t e s z e r i n t b i z o n y o s ídőnok ko l l 
m é g e l t e l n i e add ig , a m í g a b b a n a 
h e l y z e t b e n l e s z ü n k , h o g y n a g y o b b 
t á m a d á s t i n d í t h a s s u n k . T u n i s z b a é s 
I l i z o r t á h a á l l a n d ó a n j e l e n t ó s n é m o t 
és o l a s z o r ő s i t é s o k é r k e z n e k . 

A N e w Y o r k T i m e s v e z é r c i k k é b e n 
a k ö v e t k e z ő k e t Í r j a : I g e n n a g y t évo -
déa v o l n a a z t h i n n i , h o g y É s z a k -
A t r i k ó b a n a s z ö v e t s é g e s e k m á r i s 
t e l j o a gyeseimet a r a t t a k . 

O l a s z l ap j f l l en t é s s z e r i n t a z e g y i k 
l i s s z a b o n i l a p a z t í r j a , h o g y « z a 
g y o r s a s á g . a m o l l y o l a t e n g e l y h a t a l 
m a k n a k s i k e r ü l t l ég i u t o n é s a 
S z i c í l i a i - o s a t o r n á n á t e r ő s í t é s e k e t 
k ü l d e n i T u n i s z b a , a z t m u t a t j a , 
h o g y h a d e r ő i k t o v á b b r a í a a fö l ada t 
m a g a s l a t á n á l l a n a k . 

Német lángszóró páncélosok 
mOkddéaben 

A Német T á » t r n t | I r oda j e l e n t é s e sze
rint SzinllmrrAdhan, a m e l y n e k 24 ne 
g y e d e kíi / i l l 22 mAr nftmot ké>en vnn, 
a néme t grAnátonok t e g n a p neh>z g y a 
logsági f egyvere ik összpontosí to t t tü
zével !g n sok szov je t m o z i a r a t é s n«-
\\<7. gréuAtvot^t semml i f t e t tok meg. 
Y.vy já l megerds l t e t t hAzciopor t el leni 
ha rohan a z uj nemet tAnereorn pAnoA-
\o% maeeemmís lW hstAst Art e t . Az ul 
pAncAlos toifyvernek minden I rányból 
forgatható lángszóró c s ö v e van a a 
lángfa e lért a z üt. aót több e m e l e t e s 
éptl letok t e t e j é t Is. A l á n g s z ó ' ó páncé 
lost n f h é z f e a y v e K e t e meirvédl e z ol-
lenseirea t ámadáktó l á s ködfe j lesz tő lö-
vedáke lvo l m á t o d n e r c e k a la t t e lködö-
s l t he i l m a g á t Kzek a iánesxAró pánoé-
losok enAsz nap t ámadás t In téz lek a 
hotsev[ntAk f g v l k n « g v o b b ápUteteso-
por t ]a e l len ás a nnpak ó ta sz ívósan 
véde t t B7ovtot e ró fUtmény p e r e e k alntt 
lAngokbnn állt Ezu tán g ráná tosok be 
nyomul t ak a z AnQte lc i spor tba e s m e g 
tö r t ék a z e l l ená l l á s t . 

^ KeleUÁxsla 
Toktrt, n o v e m b e r 25 

{ B u d . T u d ) A JapUn t e v á r e ^ b a ^ é t k e -
ífi l e l en t é sek S z e r i n t a S a l a m o n Szige
t ekné l u t a b b n a g y t enge r i c s a t a van 
t o l n á m é i b a n . 

j á r u n k o l , h a o b i z t o s n y o m o k o n 
h a l a d u n k t o v á b b . S a j n o s a h á b o r ú s 
v i s z o n y o k kö j f cpo t to , a m i k o r f i g y e l 
m ü n k é e m u n k a t e r ü l e t ü n k ló t é s 
é l e t p r o b l é m á k fe lé 1 t e r e l ő d i k , a n e m 
z e t i s é g i k é r d é s g y o k o i e s m o g o i d á -
a á b a n o m k o z d h o t ú n k . K r r o a p r o b 
l é m á r a n o m k o n c e n t r á l h a t j u k a n y -
n y l r a f i g y o l m ü n k o t , m i n t s z o r e t -
nonk , de" ogy. b i z o n y o s : k é n y s z e r 

i a l a t t s e m m i t s o m c a o l o k a z Ű n k . A 
m i n i s z t e r e l n ö k ő z z e l k a p c s o l a t b a n 
( igen k o m o l y f i g y o h u o z t o t ő azó t i s 
t o t l : " v e g y e k t u d o m á s u l o d a á t é s 
j i d o t a n t , h b g y a n o m z o t i s ó g i k é r d é s 
t o k in totó tan s e m m i t j w m l o h o l r á n k 
f o k í r o j á l n l , i ! H a j l a n d ó k v a g y u n k n a 
g y o n m o s s e í r o e l m e n n i j m o r t a z a 
c é l u n k , h o g y m e g n y e r j ü k a n e m z o -
t i sógoko t a m a g y a r * ó l l a m e a z m é u o k . « 

K á l l a y M i k l ó a m m í a z t e i e l n ő k ta-
s z é d é t a k é p v i s e l ő h á z l o l k e s é l j e n -
zóssol é s t a p s s a l : f o g a d t a , a t m t a z 
m i c s a k a n n y i t f ü z ü n k h o z z á ; h o g y 
úbbon hz o s o t b e n is k i s z é l e s e d t e k a 
t ö r v é n y h o z á s c s a r n o k a i , - m o r t a lo l 
kes m e g é r t é s b o n é s h o l y o s l é s b o n 
o s z t a t l a n u l r é s z t v e s z a z e g é s z m a 
g y a r n e m z e t . 



B e n e d e k J ó z s e f s z k v . 

Mágciak nemrégen hozta haza a vörös 
pokolból • zsákmányod oros i gyorstuzelé-
puskát ás átadta azülóvárusa múzeumának. 
Mágcaak nemrégen benn volt a azerkesztö-
aégünkben és i maeysr hont szeretetét 
noi ta meg nekünk. Mégcsak nemrégen 
táborilapot ksptunk t ő l e : ,mos t pedig el
indultam egy vállalkozásra vitéz zslsl baj
társaimmal, hogy szétverjük a bolsevlkl t -
k e i \ Hál Igen, kedves Jó kanizaal teatvé-
rtiTik, elindultál, ki Is verted k i i szaka
szoddal « faluból Igazi magyar hós m á d 
jára a nagy luleióbcn levó vöiösökel , de 
utána mosi Kanizsára érkezett tábori lel
készed rövid, hivatalos lapja .özvegy ' Ba -
nedsk Józsefnó címére, Csengery-ut 87 . 
az. a. kis lakásra, a m e y b e u közli, hogy 
Benedek Józse l , a vitéz kanizsai huszár, 
aki ugy harcolt, mint I tM -ben apl l , skl 
valóságos oioszlán módjára küzdőit és a 
IsgMBzedelmeieob vállalkozásokban vett 
mindig részt elsőként — a harcokban 
fejlövés következtében Silinfcán s magyar 
h. *ök lui i iaval megdicsőült. Baitársai elt 
temstték el é s megadták a hősnek kijará 
t i sz te lem. Tábo i i lelkészünk t i sn te l la be 
a h l s t és plhsnáhelyei, anol a végsft győ
zelemről, a diadalmas megvár zászlókról, s 
hazaérkező győzők ünnepélyes fogadtatása' 
iöi a kanizsai orizAgzáSilónal — álmodik. 
„Az Ur Jézusnál keressen menedékei és 
vigasztalást" írja a derék tábori lelkész a 
liaial Özvegynek, aki ötéves kis Margil-
ká|ával most annyira egyedül msradt.. . 
Bcnedak Józse f huszár szakaizvezetó l^azl 
hős, bátor magyar vitéz, nagyszsiü magyar 
katona volt. akinek merész legyverténycl-
• 01 nagyon sokat mesélnek bajiarsai. Lelkl-
Udveérl az engesztelő szentin<sét pénteken 
délelőtt y órakor mutáljak be a terences-
templomban, tunizsai bajtársai és a ma-

f yarság egyUiténó részvéteié mellett. Etil
eké áloott lesz mindenkor. 

Es ludm togja köiele»iégét hós fiának 
árván IlimaraUi oa lád jáva l szemben a 
Magyar Háta, tudni fogja kötalessegél a 

b tge iy /ó ftuoiUag és min-
" den karn isa i msgyar, aki 

s z e l e k é i t magyar hós szent 
• u n k k c i szíveli* l á i l a . 
J Nagykanizsa msgyaisága 

? bükike ax ó hős, vitéz, meg
dicsőült l i á i a i Benedek J ö -

j m- f liuizsx szakaszvezaióre I 
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cm. szélesnágO, ma te re 
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a Schftiz Árnbázbao. 

á csendőrség ötezer penge falaimat tűzött fel 
akisszabadkai vasalt merénylők nyomravezetőjének 

C s á k t o r n y a , n o v e m b e r 23 
A Csáktornyái o s e n d ő r p a r a i c s n o k s á g 

p l a k á t o k a t bocsá to t t k l , a m e l y e k e n a 
közönség t u d o m á s á r a hozza , h o g y ak t 
a n o v . /-ón tör tén t Klsszabadkt t mol -
lotti vasú t i m e r é n y l e t t e t t e t i i t v a g y 
m e g n e v e z i , v a g y e l y a n a d a t o k a t szol 
g á l t a t a n y o m o z ó batósAg rende lkező

i é r e , a m e l y e k a lap ján a t e t t e seke t m e g 
lehat találni á l ol foliet fogni, ÖCOO pen
g i Ju ta lomban részes í t i . M. adatszol
gá l ta tó novőt a csendőrség t i tokban 
tar t ja . 

Aki bá rmi t tud a tettoaok k i l é t é re vo 
na tkozólag , ha ladék ta lanu l J e l e n t s e ozt 
a csendórparanosuoksARoo. 

• z e n • f r o n t . . . 
„ H „ Z a l a i K ö z l ö n y ' ö r u e n d a l e g n a g y o b b n é p 
s z e r ű s é g n e k K ü n n a f r o n t o n ' - „ T u d l a k m e g 
o d a h a z a , m i l y e n k e d u e s n e k ü n k e z a z ú j s á g " 
„ m i ó t a a Z a l a i K ö z l ö n y t o l v a s s u k , s o k k a l t a 
n a g y a b b a l e l k e s e d é s é s u l d á m s á g b e n n ü n k . . " 

K ö s z ö n e t a „ k a n i z s a i k i s l á n y n a k " 

R Z a l a i K ö z l ö n y s z e r k e s z t ő s é g é n e k 
t á b o r i l e v e l e s l á d á j á b ó l 

| sóinkért hu koll ver un kot is áldoz-

Hujder Gyula szmv. szkv. 
írja (Tp. 210)29) : Végtolonül bol
dog vagyok, hogy arról órtositbotom 
önöket, hogy,kedves lapjuk az orosz 
rónákon is "megtalálja a magyar 
honvédokét Milyen jó érzés is ogy 
magyar újságot olvasni, -melyből 
megtudjuk a magyar n é p n e k irán
tunk való szorotolét. 

ml ígérjük minden magyarnak, 
hogy jó magyar honvédhoz illóon 
megálljuk hoíyünkotyi vártán, ahová 
szép Hazánk érdoko állított. Tuda
tosan harcolunk, mert tudjuk, hogy 
oz a Imre fogja biztosítani hosszú 
idúro szép Hazánk és bonno éló 
szorotloiiik drága nyugalmát. Sok-
sok üdvözletöt küldök Deák Kató
nak, aki a kedvig Zalai Közlönyt 
hozzám oljuttatja. , 

(Milyen ragyogóan Jstóp a magvar 
honvéd lolkisegeT) 
Horváth m i r e szkv. 
irja (Tp. 219 /22 ) : Megjött a várva-
várt • posta én meghozta, nekünk a 
mi kodvos újságunkat, a Zalai Köz
lönyt. Elhozta szívük mologét ide a 
fagyos oros£ ójszakábo azoknak a 
kodvos ismeretlen kanizsai leányok
nak" ,akik küldték. Egyre többen 
tudják meg odahaza, mily kodvos 
nekünk ez az újság. Köszönöm 
mindazoknak .akik ozt az örömöt 
adták nokom,' Szeretném mindogyik-
npk külön-külön megköszönni. — 
Eolsórajkra üzenem szüleimnek: jól 
vagyok, egészséges.'. 
Növik J ó z s e f honv. 
írja (Tp, 2 1 0 / 2 0 ) : Üzeni Nagyka
nizsán lakó édesanyjának ó s testvó-
roinek: Hála a jó Istennők, mór 
nioggyógyultam egészséges vagyok, 
no aggódjanak miattam. Sokszor 
csókolom mindannyiukat. (Marika t o 
lod mindig több lovolot várok é s 
sokszor üdvözöllek. Tisztelőm az 
összes ismerósoimot. 

Hardl Qyula zászls. 
írja (Tp. 210 /26 ) : Nagy öröm szá
munkra, mikor megérkezik a Zalai 
Közlöny. Oly jó itt a messzi távol
ban olvasni hazai híreket, molyok 
fenntartják a kapcsolatot az ottho-

Valahányssor bekopog u kodvos 
postás éa fiozzu a várva-várt tábori 
lov.-lapokat, mindannyiszor öröm 
fogja ol szór kosz tőségünket, mert 
inuulegyikhól u zalai honvéd testvér 
szeretete és hálás köszönete árad 
fölénk, hogy mogleromtottük a me
leg kapcsolatot a front és az otthon 
között nemcsak zalai, hanoin orszá
gos viszonylatban. Éa ilyenkor a jól 
toljoaított magyar újságírói munka 
ínegnyugtutó orzoto hat át bonmui-
kot. .Mort a Zalai Közlöny szorkoaz-
tóségénok míndon-tagja magyar szi-
vót-lolkót viszi bolo korosztény ós 
magyar uomzoti újságírói munká
jába, különösön pedig a honvéd-
listába, hogy loi kot adjon, a magyar 
frontba, hogy oz otthon mologét és 
e-zzol erót és kitartást vigyen ki 
küzdó toatvéroinok és rámutasson 
a belső front együttérzésére éa kö
zös vártaállására IiŐb honvédőinkkol. 

A logutóbb érkezett levelek sor
rendben : 
Heltay Miklós ksrp. tzds. 
ifja (Tp. 210 /08 ) : Meg koll kö
szönnöm a sok ismeretloimok a Za
lai Közlönyt, okik névtolonül küld
ték el lapjaikat. Kórom, íodjo fel 
kilétét az a kodvos kanizsai kislány, 
oki így küldi a mi kodvos Zalai 
Köslönyunkot: 

• Egy kanizsai kislány. 
Szeretném nekí is megköszönni egy 
tébgri lapon a ezivosaégót. Azonkí
vül vaunak még nagyon sokan, akik 
ismorotloniil küldik lapjaikat. Kó
rom közöljék cí m üköt. Most igazán 
ol vagyunk látva olvasnivalóval; do 
a Zaïai Közlöny* örvond a legna
gyobb népszerűségnek: mindenki 
olvassa künn a fronton. 

Vékéssy Qyula ûrv. 
írja (Tp. 210 /22 ) ! Ezt üzeni Vé-
kásy Qyula annak a kanizsai kis
lánynak, aki a Zalai Közlönyt küldto 
neki, édesanyjának, tostvóroinok : 
jobban van már, sokat gondolunk 
iájuk itt Oroszországban küzdő ma
gyar testvérek. Hiszen mi is tud
juk, hogy csak hálával tartozunk 
az értünk fohászkodó kislányoknak 
és szülőinknek, tostvéroinknok. Ha
zánk jobb jövőjéért és bozzátarto-

PETŐ L U O S É S SAMU LttJOS 
V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erxeébet-tér 1. s z á m , 

TeUfen 1 » 5 . Sürgönyöd* i P«t4 t a n a . 

Különféle gyártmányú mezőgazdsségl gépek. 
3 . K. F. golyós csapágyak, Zomanoozott tűz
helyek és kályhák. É p ü l e t - é s butorvasalások. 
Szerszámok. Láno- é s csavaráruk. Zomanoozott 
edény és horganyzott á r u k . HUtartésl o l k k o k . 

minkkel. Kívánok kollotnea kari-
csohyt ói boldog ujóvot. Üzenem 
Nagykanizsán lakó szülőimnek, fH. 
ínségemnek. Fűzvölgyön rokonaim
nak, hogy jó ogószségbon vagyok, n 

sebesülésből már-teljesen kigyógyul
tam, no aggódjanak miattam* sokul 
gondolok rájuk, logyonok nyugod
tan, mert «• jó laton velünk van. 
Cdvözlotomot küldöm összos isiim" 
rósoiinnek, Hosszúvölgy, Füzvölgv 
és HomokkomárOm községok lakói
nak, a leventéknek, valamint a • 
MAOllT kollégáknak. 

Balogh György érv. 
írja (Tp. 2 1 0 / 9 8 ) : Mióta a Zului 
Közlönyt olvassuk itt a muszkaföl
dön ,azóta:sokkalta nagyobb a lelkű-
sedés éa vidámság b e n n ü n k . Ezért 
kérem, hogy a Zalai Közlönyt minél 
nagyobb példányszámban hozzánk 
eljuttatni szíveskedjék. Kérőm egy. 
ben szüloimnoktüzonotomot közölni: 
jól vagyok, no aggódjanak értem, 
majd ogyszer csak öljön uz idö, 
amikor ismét viszontlátjuk egymást. 
Csókoltatom apámat, anyátmit éa 
tcatvéroimot. Üdvözlotomot küldöm 
a nagykanizsai és kiskanizsai leá
nyoknak éa barátaimnak ,istnoré-
soimnok, a Városi- és Nép-mozi al
kalmazottainak. Muezor Marisból 
csókoltatom. 

Kun Béla szkv. 
irja (Tp. 2 1 0 / 4 6 ) : Mint künn har
coló honvéd, szorotném üzonoloni 
nb, lapjuk utján továbbítani. Ozo-
nem Jakabkuti-utca 2. szám alá: 
Étlea Irénkém levőiét ós lapját meg
kaptam, ainolyot nagyon sz^pun kii-
szönökf Jól érzem magam a amit 
viszont kívánok. (Kérdéses fényképot 
postafordultával várom. ^Sokszor iid- • 
vözlöm mindnyájukat szorotettol — 
a viszontlátásig! 

Tlslér Károly honv. 
irja (Tp. 210/Olí): Amikor olvas
tam a Zalai Közlönyben, hogy mi-
lyon sikoresoji fojozódött be Kani
zsán és az egész mogyébon a téli 
ruhagyűjtés a.harotóron küzdó hon
védok részére, olhatározlam, hogy 
egy kis vorsbon fogok kóesönotet 
mondani a Zalai Közlönyön kérész
től Kanizsának és egész Zalának. 
Mikor az elsó hó loosott itt, meg-
szülotott a vors. Újság núics semmi 
különös. Jól orozzuk magunkat, a 
muszkák is í-olég jól"' visolik magu
kat, mortitudjók, hogy ott, 

ohol a zalai baka van 
ott biábavpiindon kisérlotezéa részé
ről. Sok .üdvözlőt összóe ismorÓBoím-
nek. Édesanyámat, húgomat, sógo
romat ée nagynénémet óa a rokono
kat csókolom.) 

(Kár, hogy,a kodvos, szép katona
iatokból fakadó vorsot a nagy hely
szűke miatt nom tudtuk leközölni. 
Még igen-sok a tábori lovolezó-lap. 
Ugy. hogy csak kis részüket tudjuk 
ma leközölni, 
Bereoz Sándor Örv. 
irja £Tp. 2 1 0 / 0 1 ) : Sáfrán Erzsiké
nek (Eötvös-tér 2 7 . ) , aki mint ked
ves polgáristn nörondók, magvar 
honleányi szivének suggalatát KÖ-
votvo, néhány molog sort irt a harc
térre. Az volt a jutalma, hogy « 
harctér hóso, Borecz órv. nemcsak 
molog szavú választ küldött,-hanom 
egy orosz »Rala« szárnyából készült 
kodvos plakettot .készített és kül
dött ol ,nzómára. A plnkottet saját-
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kezűleg v é s t e , e g y r o h a m s i s a k o s , 
harcos h o n T é t w M b r á i o l s ü y é a n i fo-
s u n k U f e l i r a t t a l . KHÓI pedig • ieril 
l ^ T c t k s z ó k é p p : 

K e d v é é k i s h ú g o m ! R n g e d d 
liiOg, bOgy ' S y s z ó l í t s a l a k én liiigwin-
mii f o g M J s J a k , f is k ö r i e k , hogy oz-
uián T e is b á t y á d n a k nevezzél ," I g a 
zán n a g y e r ö i n ö t s z e r e z t é l d r á g a 
tora iddal , a m i t i g e n , igen s z é p e n 
kőszcn -k N e k e d B ü s z k e U7,S3öt>I 
IÓH el ! i t u d a t , hogy ilyen sok 
kis lány van í n é g o d a h a z a é s sze re t - ' 
néni é d e s l e v e l e d e t m e g m u t a t n i e l i 
ntik a • z o r e w s ó t l e n n é p n e k i i t , hogy 
lássák, 

őzért vagyunk mi olyan s r o i o k , 
mart odahaza sok Ilyen gondo lke -
JAI'.i kislány imádkozik értünk i s a 

magyar Igazságér t 

Ti m e g é r d e m l i t e k , hogy m i h a r c o l 
junk é r t ő t ö k ! , K s s z ív ó son is t e s s z ü k , 
hogy l e g y e n ö r ö m , hogy legyen n a p . 
fénv az é l t e t e k . £s a m i a T i é t e k : 
•j, H a s á t , az i s t e n t ó s a S z e r e t e t e t 
el no v e h e s s é k T ő l e t e k ! L o v o l e d b o n 
irod, h o g y h a s z ü k s é g e i n lesz va l a 
mire , f o r d u l j u k H o z z á d . I g e n , szük-
géguni v a i i M i i é g s o k i l y e n d r á g a k i s 
m a g y a r r a , a k i t e s t v é r i s z e r e t e t t e l 
gondol r e á n k . I t t k ü l d ö k Nokotl c i n -
Fékül egy s a j á t f a r a g á s ú képe t , a m i t 
eg) l e i o l t o r o s z r e p ü l ő g é p ( d í a t a - . ) 
s z á r n y á r a m e t s z o t l o m r á . h o k sze
retette) c s ó k o l o m kis k e z e d e t é s ké
rem a jó I s t e n t , hogy sok ö r ö m m e l 
leljen az ó lo tod , benned meg jó 

szülőidnek é s i n i n d m m v i á n k n a k . 
í l ) á t y á d « . . . 

( I g e n k e d v e s h o n v é d - t e s t v é r e m ! 
Győzni f o g u n k ! M é g ha a |K>klok 
poklára! i s k e l l e n o m o g k ü z d e n ü n k . 
Ahol » o l y a n « a k a t o n a s á g , olt 
H)lyan« a .bel s ó f r o n t é s a n n a k g y e r 
mekei , m i n t oz a kedves k i s polgá-
r is ta d i á k l á n y . l ) o sok ö r ö m e t sze
reztél T o is s o k - s o k k a n i z s a i » k i s -
l á n y a - n a k . ) 

Ü z e n a z o t t h o n 
t U b b e n a r o v a t b a n m i n d e n k i l e l -

jeseu d í j t a l a n u l Üzenhe t a f ron ton 
küzdő h o z z á t a r t o z ó i n a k . A " Z a l a i 
K ö z l ö n y e n a p o n t a n a g y p é l d á n y 
s z á m b a n i n d u l k e d v e s za la i h o n v é 
dőinkhez a f r o n t r a a k ü l ö n b ö z ő tá
bori p o s t á k o n . ) 

Totoía J é z s e f honv. (Tp 2 5 4 9 9 ) 
Mi m e g v a g y u n k . H á l T o ? T í z h é t 

éta e g y e t l e n l a p o t k a p t u n k TŐlod, 

Z K éa P U m i n d e n ' n a p m e g y i n n e n , 

í r j á l . F r i o i . 

Szápudvary László fhdnagy 
Up, 8 0 4 / 0 1 ) h 

A g y ó z o l e m b i z t o s r e m é n y é b e n 
i h i s szük , h o g y a m a g y a r t i s z t e k és-

Í
dicső h o n v é d ő i n k m i n d e n h o l m e g 
á l l ják h o l y ü k o t . Í g é r j ü k , h o g y m a 
gyar l o v e n t é k h e z m é l t ó a n m i is 
büszke o d a a d á s s a l é s e r ő s a k a r a t t a l 
á ldozunk a H a z a o l t á r á n , Í M v ö z l o -
tét k ü l d i a S á s k a - l o v o n t é k L92Ö-Ö8 
é v f o l y a m a é s nz o g é s z loven to z l j 
nevében e g y — m a g y a r S á s k a - l e 
vente. 

( O l y a n ü z e n e t , o z , a m i n f suk 
é p u l m l e h e t ! ) 

A t o v á b b i a k r a l e g k ö z e l e b b ke rü l 

s o r . 
(B. B.) 

s zabá ly s ze rű t iszt i é s al t iszt i 
a t i p t t a u l ogo t e s ób ba n egyedül 

B o l e z n a í J á n o s n á l 

szerezhe tők b e Sugá r -u t 53. a l a t t 

l l ér t rendelték el a korai elsötétített? 
Amikor a honvédelmi miniszter oktőbei 

végén az elíötétitcsi 2.i órára rendelte el, 
c szokatlanul UABymérlékU könnylléit esek 
kísérletképpen alkalmazta. Az utóbbi ha 
tek tapaszta'atai azt bizonyították, hogy a 
lakossá* a könnyítést helytelenül érlel
nie/ve mellőzte a kötelei elővigyázató!. 
Erek a tapasztalatok kcs/.teltók a honvé
delmi minisztert arra, hogy az elsötétítés 
idOponlj.it újból rendezze es november 
23-IÓI kezdve a lakóházak é s általában a 
magánvilágiiás elsötíiítését további intéz* 
kedésig 20 órakor rendelje el. A közvilá
gításban 20 órán lul is üzemben tsiUialók 
olyan erivyózellcn lámpák, amelyek az ut

cák megfelelő megvilrlgitására s/iiksóge-
sek, de bármikor központilag kikapcsol-
hatók. A jármüvek lámpáinak elsötétitésc 
23 órakor kezdódik. A sötétség beállta 
után, sót húsz óráig c íe l leg bekövelkezó 
riasztásnál minden szabadba sugárzó vi
lágítási azonnal be kell szüntetni f igyel
ni kell arra, hogy a csökkenlell megvilá
gítással gyengébben ine>;világilott utcákra 
az üzletekből, kávéházakból kivetődő fíny-
saga'ak a gyalogjárókat, járművezetőket 
ne zavarják. Az illetékes hatásági köze
gek az elsötétítés vé«rchajlá8át fokozotl 
figyelemmel kisérik. 
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ítélt az uzsorabiróság 
Skopál Antalt épelméjünek állapította meg az orvosi vizsgálat ~-

Az Ötven-holdas asszony esete 

Megírtuk, hogy Skopál Anlat voll kani
zsai, jelenleg imirakereszluri lakos, volt 
kereskedő, löbb Ízben megfordult Nagy
kanizsán c s iit többek l.ö:öli vajai és tojást 
ad'ill el Ismerőseinek. A vajat a megálla-
pitott maximális árnál drágábban árusí
totta 5kopál rendőrkézre kerüli, majd 
uzsorabiróság elé állítottak, Kihallgatása 
alkalmával úgy viselkedett, hogy a védő 
indítványára elrendellek elmeal'apotának 
megvizsgálását. Dr. Kajlár és dr. Desseö 
hatásági orvosok épcltnéjiínek, vagyis bün
tetőjogilag felelősségre von .álénak nyil
vánítónak Ilyen elózm'nyek után ügye is

mét az utzora egyesbiró, dr. Révffy An
dor tör.ényszéki e i ró elé kerüli. Dr . Ka j -
tár k ö r o n o i szakértői véleménye, majd a 
bizonyítási eljárás befejezése ulán a bíró
ság 100 pengére ié l l e Skopál Antalt. Az 
délet Jogerős. 

Utána egy 50 holdas gelsei asszony, 
névszcrínl Kalamár Mihfilyné, került a bí
róság elé. Kalamárné 50 kg. szénát 2 0 
pengéért adott el, holott annak ára 4 peu-
gő kellelt volna legyen. Miulán a vád be
bizonyítást nyert, ól is 100 pengőre Ítélték 
árdrágító visszaélés miatt. Jogerős . 

Majd apróbb ügyek kerültek tárgyalásra, 

Megoldás előli áll az önálló Iparosok 
és kereskedők betegellátásának kérdése 

Rövidesen a parlament elé kerül az erről szóié tőrvényjavaslat 
Az önálló iparo-ok é t kereakedók kór

házi ápolásaink kérdése egyike a legré
g i b b , á c cgyuiial legidőszerűbb problé
máknak. Azokról az Onállé iparotokról és 
kereskedőkről van szó, akik nem laroz-
nak sem í z Ul ' i , sem a MA 131 köteléké
be, da másféle szociális betegbiztosítási 
Intézménytől sem várhatnak segítséget, ha 
megbelcKBzeriek és korházi vagy szanató
riumi ápolásra szorulnak. Az Egészség-
Ügyi és Jóléli Szövetkezet ajánlatot tett az 
ipari é s kereskedelmi érdekeltségeknek, 
hogy amennyiben a hozzájuk larlozék la-

«• kul belépnek a szövetkezel kötelékébe, 
ctegség esetén szanatóriumi vagy kór

házi ellátást biztosit számukra. 
A Bzövelkezet a ja já t vezetőségéből bi

zottságot küldőit ki, amely tárgyalásokat 
folytatóit az érdekelt közületekkel, köztük 
a Baross Szövetséggel cs az Ipartestüle
tek Országos központjával. Hogy az eddi
gi megbeszélések nem vezetlek eredmény
re, annik oka elsősorban az, hogy a kér
dés icndkívUl komplikált és igen nagy 
körüllekínlesl igényel. A szövetkezet a 
vári eredményt csak ugy tudná t léim, ha 
az iparosok Cs kereskedők nagyobb réte
gei tömegesen lépnek be a tagjai sorába. 

Ennek a tömeges belépésnek viszont nagy
részt az a körülmény áll útjában, hogy 
küszöbön áll iz önálló iparosok és ke
reskedők szociális, kötelező ereiü bizto
sító Intézetének a felállítása, melynek ke
retében a tagok betegségi, öregségi és 
nyugdíjbiztosítása véglegesen é s intézmé
nyesen megoldást nyerne Kilátás van ar
ra is, hogy ez a tohb mint háromszáz
ezer tagot számláló nagy szociális intéz
mény — éppan ugy. mint az O T l — sa
ját kórházat is fog felállilaní a tagjai szá 
mára 

Varga József iparügyi miniszter nemré
gen egyik beszédében olyan kijelentésl 
telt. hogy az OitáHá iparosok és kereske
dők szociális biztosító Inlézeléuek előké
szít* munkálatai bele|ezést nyerlek. A ki
küldölt tárcaközi Inzoltság már a törvény
iavaslat Icivcn-tének munkájával foglal
kozik. A jetekbúi m a leltet következtetni, 
hogy az iparosok és kereskedők szociális 
biztosító intézetének kötelező felállításától 
szóló törvényjavaslat már a j ö v i eszten
dő első hónapjaiban a parlamant elé ke
rül El lő! a lépéstől az önálló iparosok és 
kereskedők a kórházi ápolás szempontjá
ból is nagy eredményeket várnak, 

Rizstermelésünk jelentősége 
A z e u r ó p a i r i z s t e r m e l é s n e k igen 

t e k i n t é l y e s m ú l t j a van . M á r a m ó r o k 
b e v e z e t t é k a r izst a s p a n y o l f é l s z i 
g e t r e é s o n n a n ( e r j e d i e l O l a s z o r 
s z á g b a n é s a B a l k á n o n i s . O t t h o 
n o s o d o l t m e g , ahol a d é l i e s e b b idő
j á r á s az t m e g e n g e d t e . 

N á l u n k a t ö r ö k ö k p r ó b á l k o z t a k 
o l ó s z ö r r i z s t e r m e l é s é r ő l , a d é l m a -

fiya r m e g y é k b e n n a g y j á b ó l m e g ia 
lOnos i to t l ák , k ü l ö n ö s e n a B á c s k á 

b a n , a h o l e g é s z e n a z o l s ó r i l á g h á -
bOruig c s a k n e m e z e r ho ldon fo ly t 
a r i z s t e r m e l é s e . Az u to l só é v e k b e n 
i s m é t m e g i n d u l t a m a g y a r r i z a t e r -

Hofherr-Schrantz gépek, W Petroleum 
ÜNGBR-DLLMANN E L E K 

VAS- É S MŰSZAKI KERESKEDÉSÉBEN 

S h e l l g á z f 6 z ö k átvehetők. öolyóicsapágyak 

U l n d a n • • Q k s * | l e i i t a t o r e r a n d e i j a m a g i 

k a p h a t ó k . 

m e l ő s S z e g e d k ö r n y é k é n , m á u l a 
H o r t o b á g y o n . e l s ő s o r b a n n s z i k e s e k 
h a s z n o s í t á s a é r d e k é b e n . tE r rŐ l a z é r 
t é k o s m a g y a r k e z d e m é n y e z é s r ő l , a 
m e l y á r r a vnn h i v a t v a , h o g y a m é r 
s é k e l t é g h a j l a t ú t é r ü l ő t ö k é n is l e h e 
tővé t e g y e a Hzs r o n d s z e r o s t e r 
m e s z t é s é t , m o s t m e g e m l é k e z e t t a 
b e r l i n i » F o r s c h u n g i d i e n s t « éa h o s z -

a i a b h t a n ú lm áiij Uan ftzáuiol W az 
• ( M i * e l*r t • r t d m « r v y » k r t l . 

A l a g f o n t o e a b h M s m w i l l a p i t á s , 
s z i k e s földért s o k k a l hogy 

Jo l i ban b t r j a , m i n t a k á r m i l y s m m á s 
n ö v é n y i k i d t u r a , 

Hossza id) t a l a j o k o n ia l e h e t r i z s t 
t e r m e l n i , a h o l m á s k u l t ú r n ö v é n y e k 
n e m j ö h e t n e k s z á m í t á s b a . A r i z s 
u g y a n i s v ize t á t n e m e n g e d ő , t á p l á l * 
a n y a g o k b a n g a z d u g t a l a j t k i v a n é s 
az a s z i k e s f ö l d ö n a d v a van . L>w 
minthogy—-o—aiza i g e n s o k t á p l á l ó 
a n y a g o t ki is vop u fö ldből , a r i z s 
t e r m e l é s v e l e j á r ó j a a bőséges t r á 
g y á z á s . E g y m á z s a r i z s t e r m e l á e i -
n e z a ni agy a r v i s z o n y o k köz t — 
m a g o t é s s z a l m á t e g y ü t t s z á m í t v a 
— e g y k i l ó f o s z f o r , 1 . 6 6 kiló. n i t r o 
g é n , 0 . 8 6 k i l ó m é s z é a 0 . 4 8 k i l ó 
m a g n é z i u m szüksógos i 

n\ v 
r m é s z o t e s o n a r i z s u i u n k a i g é -

g e n t e k i n t é l y e s . A t a l a j t 
m i n d o n o k e l ő t t t e l j e s e n e l k e l l simí
t a n i , a k í s é r l e t e k a z t m u t a t j á k , JJ8H-
t n e g f o l e l ó b b n á l u n k a h i d e g á g y b a 
v e t é s é s a k é s ó b b i á t ü l t e t é s . A v e t ő 
magu l á p r i l i s k ö z e p é n ve t ik j é l t r á -
g y á z o t t á g y a k b a , i n n e n 8 0 — 4 0 n a p 
pal k e s é b b k e r ü l n e k a p a l á n t á k 

. b o r í t ó "víz h ő u i ó r s é k -
n e m f e n y e g e t a z z a l , h o g y 

. . j s z é n t o t t i s z a p o s t a l u j b u . K ö l t s é g 
k í m é l é s s z e m p o n t j á b ó l a z o n b a n l e g 
t ö b b s z ö r e g y s z e r ű e n g é p p e l v e t ik r 
r i z s t , i 
l e l o in 
12 fok a l á e s i k . 

A r a t á s e t ó t t 1 4 n a p p a l e r e s s z ü k 
lo a v i ze t , a m e l y a d d i g r o n d u z e r i n t 
f é j i u a g a s s á g i g é r , do a v i ze t t ö b b 
szín- c s e r é l n i is k e l l , á l t a l á b a n a g y 
k i l ó r i z s m a g r a ko l l s z á m í t a n i . 

K ü l ö n m u n k a 8q g y o m o k i r t á s a , 
a m i t tgoii g o n d o s a n ke l l v é g e z n i . 

K i s é r l o t i s t á d i u m b u i í v a u m é g a 
v e t é s f o r g ó k m e g o l d á s a . É p p e n m e r t 
s z i k e s e k r ő l van s z ó , a h o l y e s v e t é s 
f o r g ó m e g á l l a p í t á s a h o s s z a b b p r ó 
b á l k o z á s u t á n s i k o r ü l h o t c s a k . V a l ó 
s z í n ű l e g a z o l a s z v e t é s f o r g ó a l k a l 
m a z á s á r a k e r ü l s o r : o s z o r m t 8 é v i g 
e g y m á s u t á n f o l y i k a r i z s t e r m e l é s e , 
m a j d öt é v e n á t l ó h o r é t t e r m ő i n e k , 
a k i l e n c e d i k é v b e n b ú z á t , a t i zod ik -
IKMI k u k o r i c á t l e l io t v e t n i é s a z u t á n 
i s m é t v i s s z a t é r a r i z s k u l t u r a . 

A z a r a t á s is e l é g g é k ö r ü l m é n y e s , 
s z e p t e m b e r v é g é t é i o k t ó b e r Végéig 
t a r t . A b e é r é s e g y e n l ő t l e n é s a 
m u n k a n a g y v i g y á z a t o t i g é n y e l , 
m e r t a s z e m e k k ö n n y ö n k i p e r e g n e k . 

A z e r e d m é n y e k a n e h é z s é g e k « 1 -
l e n é r e í s k i t ű n ő e k : a m a g y a r r i z s -
t e r m e l é s á t l a g o s p r o d u k c i ó j a h e k 
t á r o n k é n t 3 7 . 4 m á z s a . 

E z teljesen k io lég i tő , m e r t a t o -
i n c g t o r i n o l ó á z s i a i o r s z á g o k b a n , a 
r i z s h a z á j á b a n Ís k i s e b b e k a t e r 
m é s á t l a g o k , b á r J é n y o g e s e n kövesebb' 
t ő k é t ó s m u n k á t fek ' to t lok be le . 

Ansíora-atiyag 
és hőt öt t turbán 

már 6 pengőtőt kopható 

Róth Laura 
nőt kalapüzátiben =r— 
Bazár-udvar fő-ut 8, 

UTORT 
HETTEI I1BE 

Wtr márkás balom*!ociJáb*n vsgysa 
vatv CTodalhia. rPzWaay g H 

BÚTORAINK 
közismerten szépek, tartósak 
és mégis olcsók 

KOPSTEIN BÚTORÜZLET 
•agykanissa . 

http://idOponlj.it


NAPTIíTCNi): 
É j j e l i (¡voK .VBzr.rlin 

a M e t j v i l t o f ryól íyszer tá i ' Kl'i •zsebet-

t é r 2 1 . i g á m . 

KielcaaisBftr j az- o t t a n i Kyóíryflzer; 

t é r á l l a n d ó iifrveletee Bzolfrálutot t;ir.t 

• A • O X F O R D O n y i t v a vwj nqrpel ' 
8 •orirUVt'e.le 6 órá i t ' . í M í t W , «zerda,, 
• t a t e k « l u t i l i S B liorl.lon o k ó í z imp 
n ó e n e k . ) T e l e f o n ; 6 6 0 . 

Na*Ut i N o v e m b e r 35 . S z e r d a . Rom. 
ke t . Ka ta l in vl . - ProtoBlSnB Katal in . 
- Izr. Klizl 16. 

U/íágoí hír 

•hazulról a<harctéren kllid6 honvédé 

i Aki'kiolvasta a Zalai' Közlönynek, 

ezt a'példányát, a lapfejen- találd 

haiti tlmU UHUésivel doh/a he 

egy postatédábal 

Étfdrdnló 
Az e l m ú l t esztendő 1 n o v e m b e r 25-He 

nnjija Jele-utón dnt tr im r o l t nnnuk .. 
küzdelemnek, s m e t y e t E u r ó p a folyik*, 
a bot tovlzmos ellen. BdrlrnboD •frynnlB 
12 <t i*m'- tütrHiAvft i e zen a - n a p o n 
h o a s z a b M t s t t a k ' m é g öl MirtetKlóre a z 
anl ikoui ln lo í i i pftMuniot '•• e/.'/e! létrejfllt 
a latthatal ioaaibb - o e m f o f f á f , m e l y n e k 
ke re tébon az európai kul túrnépek lu-
iBjdonWppöi i a YtMjforr í i r la lom el lent 
k o a t l e t ó t - v t t e t t A k N n e i r 1 Ars ta-"Ingna* 
g y o h b k u l t u r n o m z e t W l , a Japánna l 
együt t . 

ÚzurrvarorerAri a k k o r i mlo lsz te re lnf íko 
és klllllf.ymliilM.tern :• B á r d o s s y Lász ló , 
az- Ünnepélye* ber l in i á l l a ruak tas k e r e -
téberi k i e m e l t e , hogy Magya ro r szág 
volt ne fllnO tiltam, a m e l y a tonge lvha-
t a tmak o ldn lán 'h t t e t tolt a bo l sev i s t a 
vIlÉfrvfiffieclolem •ellen."A-'mTrfryar nem
z ő d é i r ő l tm á(fa>fojí1aláBftrdl nem n t a 
valyi HnnnpBíií..ítlka![itAvf,l di'intiitt, h a 
nem m á r Szofiodon. a ra ikor Hor thy 
Miklós veze teeo a la t t Európa legelső" 
ant tbolsevis ta lobogói t cinciin m s g a a r a . 

•V- (Kinevezés) Az-fgazanaüírvmlnlaz-. 
ter r 'Fodor táBz ló dr. tb. Iflpzöl Rabíró , 
c s á h t o r n y a t ' Inkos t -a 'CSáktoTT/yat'JArAB-
b l r e a a g h a a - Ü g y é s z i : megb ízo t t* ' nevez
te kl . 

— ( A B a r o s s S I Ö Y C I S Ó O ) na*y.kaTii-
zsr t l -kerüle tének e l n ö k s é g e felkor! tag
lal t , hogy 'B Bzegónyok részérő kará
csonyt a d o m á n y a i k a t a S z ö v e t s é g h e 
ly iségébe a h iva ta los ó rák n la t t" leadni 
Bztvroteo ' J snok. 

— (Erná i t Sándor emlékünnep) FrnSzt 
Sándor kanonok , vol t miniszter halá
l ának negyed ik évfordulója a lka lmá
ból fc Központa ' Papnevo ló In tézetben 
emlók lhmepaege t tar to t tak , mnelyen 
Homonnay T ivada r , Budapes t főpolgár
m e s t e r e > mondot t omlékbeszedet . Az 
líriiszt ál tal ki je löl t ut mindig ha lvas 
volt . ~ - m o n d o t t a töhhek-közöt t a "fő-
P 0 l « á r « « 8 t e r . — Éle t t apasz ta la táná l 
c s a k a tudása vei t natryobb. HoüRzasan 
fe j tege t te Ernsz t Sándorunk a főváros 
é rdekében kifej tet t m u n k á s s á g á t 

— (Csőn dór Örs á thelyezés) A murá
ké, reszt uri ceendőrörsöt S z e p e t n e k r e he
lyez te át. A azepe tnek l ö r ske rü le thez 
t a r toznak : Szepe tn sk , Petr lvente , Tót-
bzentmárton. Tótszerda hely, Molnári , 
s e m j é n h á z a , B a j o s a ós F l tyeháza köz-
séfiek. Murakoresztur közséRet, valmtnt 
a hozzátar tozó lakolt he lyeke t a kotor l 
ő rshöz csa to l ták . 

— (Baross -h l r ) A közol jövűben Nagy
kan izsán rendez ik meg s r Z s r a v á r m e 
gyei B a r o s s kerülőtök diszgvülését , a 
melyre dr. Antal*-*Istkán propajzandn-
tlgyi miniszter ur i a lejön. A B a r o s s -
tábor ha ta lmas megmozdulásá t m e g y e -
szeete nany é rdek lődés elözl meg . 

F U T Ó S Z Ő N Y E G E K 
csikós és virágos mintákban, 
e r ö s minőségű, sfcélossége 
80 uni., . szép választékba n, 

Métere 3.SB pengö- to i 

"Schütaáiiiii^baía 

T o m » , I I . j i o o i a i I I . G i r i t i M i r i . C r ò i . J . n J , v i l i . C a r i t i L i v i a . 
N im.a < l y » , , v , , < sr . ( ¡ . , 4 1 , T . r t o , UUfto B t l á n í S I . G . r i t . E n . i b . t , 
f j w . l i J ű . i . f , G . r i l . J l - o a . G . r i t . G y S r f y Kvermekei, ugy a mfguk, vala-
nunt az alulírottak ífl «z c. é i r Tokonsar: nevében Is mélyaégea laktalommal 
Itidatjilr, h o j y lorrón Bzerelell | 6 tdeaanya, tellvor, anyós et rokon 

ÖZV. GERÓTS ISTVÁNNÉ 
ex. G e r ó t s T e r é z 

áldásos életének 74 Ik esztendejében, a halotti szentségek ájtatos (elvétele 
után az Urbtn csendesen elsifnderült. Mérhetetlen sjereteltel és gondossággal 
leli szive mzgszllnt dobot-nl. Áldott lelke visszaszáll Teremtőjéhez. 

A megboldogult ÍOJdl maradványait november hó 20 án délulin 3 óra
kor a naeykanlzsal közlemctá halotfaihárában a róm. kath egyház szertartása 
ezerlnl lörlénö beszenteléa ulán helyezzük örök nyugvóhelyére. 

A megboldogult IcIMüdvéért a gyász Istentisztelet november 2fi án d. e. 
9 órakor l e t i a szentferencrendlek plébániatemplomában az Egek Uiának 
bemutalva 

Nsgykanlzsí, 1942. november hó 25 ón. 
Á l d o t t l e g y e n f e l e j t h e t e t l e n o m l ó k o l 

Kertész J ó i i c f teslvírc — Caròta J«n<5aé BZ. Major Anna. vlt. G e r ó t s " 
Is tvánné sz. Szabó M Á I In, Gero t i J é u e f n é SZ, Benito A n n . Geréta j á n o a n i 
K , Zs i l i g Katal in, Gerála GySrgyné n I.oclnor Anna, Fclieal Pálné « . 
Vojkov l t i Kata l in menyei — Tomaalta J á n o i , Numi . GySrgy, Há tyá* Bé la 
vejei — Garéta I lona, Tcim-.ilt« Parane, Nemet GyBrjzy, Láai ló , Ferenc. Zoltán, 
Mátyás HalimlKn, I rma. Zol téa , Elemér , Geróta Magdolna, Geróia Endra , 
Arpíd, Gerót i G y 8 r s > l k e , Garét t At i l l a unokái — Stolnhardt Dénea. Láa i l ó , 

J a n S dédunokái. 

NaRybanlzas mep;yel vároa 
polcármésterétöl. 

T á r g y : F e l h í v á s a ház
tulajdonosakhoz. 

H i r d e t m é n y . 

A 6740 1941. M. E. s r . ' T e n d . 6. 
§ - a szerint minden lakásra, amely
nek bérlete vagy bármely joíjci-
men Fennálló hoszuíílotn felmon
dás következtében vagy más ok
ból megszűnik, továbbá minden 
nagy lakásnak (négy siobán felül) 
arra a résiére, amely önálló la
kás céljárd alkalmas vagy erre át-
elakitható, a {elén rendelet 6, 
§-ában, illetve az 590 1942. sz. 
M. E . rend. 12. §-ában megjelölt 
célra igénybevételnek van helye. 

Felhívom d liáztuliijdonusukitt, 
hogy minden lukasra vonatkozó 
fentebb megjelölt nicgüresedést 
a tfidomásrajutástól számított 3 

nap alatt és minden fentebb meg
jelölt nagyobb lakást esen hirdet-
meny megjelenésétől számított 3 
nap alatt nálam (I. em. 13. ajtó) 
Írásban vagy sióval bejelentsenek. 

Nagyknniesa, 1942. nov. 19. 

, , g Po lgármester . 

Ncgy^anizsa megyei v S i o s 
polgármesterétől. 

Tárgv: A kenyérfejadag 
ujabb megállapítása. 

Hirdetmény. 
A 112 916'1942. K - M . sz. ren

delet értelmében f- évi november 
hó 30-tól kezdődőleg oz állami 
lisst- é s kenyérjegy egy-egy ke
nyérszelvényére 16 dkg. kenyeret, 
vagy 10 és fél dkg. kenyérlisetet 
szabad kiadni. A finomliszt fej-

Üeletemet a volt üzlethelyiségem melletti saját házamban 

Horthy Miklós-ut 3. szám alatti 
BEJÁRAT A KAPU ALATT udvari helyiségeimben 

folytatom towabb. 

A több mint félszázad óta fennálló cégein továbbra is 

á legdúsabb raktárral és választékkal v á r j a igentisetelt vevőit. 

M E i L C Z E I ? J K N Ő 
WS? ( i vo g - ó s p o i ' c o t l é n k e r o s k o d ő . 

D f g Á V A V Ö L G Y I 
yiLUMOS flRWMSZOLGáLTflTÓ R. T. 

A r a m ex EMLÉK f í ze téee , r e k l e m é o i ó k , 
h lbebe je len téeek 

• i n k i z e r ü f e t v í l ágo t s i t áe 

minden v i I l e m i o e kérdéeben 
dé lo lö i t S*lél délutón IG éréig. 

Cseneery-u t 5 1 , telefon 2 9 4 . 

adag, továbbá a testi munkások 
é s n e h é z testi munWsok kenyér, 
illetve kenyérliszt pótfejadagja v(il-
toeatlau. Vendéglátó tpari üze
mekben november 30-tól kérdve 
a kenyérváltójegy egy-egy szelvé
nyére 4 dkg- kenyeret szabiid ki
adni. A finomliszt- és kenyér
jegynek november 30. napjáig ér
vényes beváltott kenyérszelvényci-
vel a pékek é s 1 lisstuvositók, az 
ugyanezen időpontig beváltott vál
tójegyekkel pedig a vendéglátó 
iparosok legkésőbb december 2-ig 
a Közellátási Hivatalban elszá
molni tartoznak. 

Nagykanizsa, 1942. nov. 23. 

WJO Polnártnester. 

Ilimrké. 1942. 

T á r a y : A "december hónapra 
H/ÖIÓ pe l ró leum-beszerzós l en
g e d é l y e k k ladáen . 

H i i r d n t m é n y . 

Felhívom a petróleum árusítá
sával foglalkozó Összes kereske
dőket, hogy a december havi 
p e t T Ó l e n m - b e s r e r f é s i ^ e n f l e d é l y ó r l 
folyó hó 2 6 - á n a Közellátási Hi
vatalban jelentkezzenek. 

Nagykanizsa, 1942. nov. 24. 

; . ( í 8 PolKtVrmíHter 

A fttnUti mmartkat1 cttapafok 
'*t6aitf8t'hérttk 

Nefyyorhl JetontÓR a l f a j á n közli a 
S t M á r l f r o l a , h o g y aUrgős kérée t icr-
Jeflztel 'ek a z nriierlknl pnraneahoksáR 
e l é a T n n l s z b a n h a r c o l ó hnderö men-
eros l t éaé re . Az ÓHznkamerikBt snjtő ki
emeli, h e g ) n o a a p s t o k a t a marokkói 
é s eránt helyAraájrolcbAI kell olvonnl. A 
aa] tó (•(!> Aiikf:nt hangaulyoTaZA, hogy 
alpgőflcn k ó r t A k a l ég leró fokozását ÍR, 
hogy'íiznmhti tnrtjnn szAUnl ft Tunisz
ban eamevOnl olnRZ—néfnnt bombave tő 
é « vndásnKÓpükkel é » l r ó t o l i i l tudja >z 
eddtg e l s z e n v e d e t t s ú l y o s Tewtosógekct , 

Az afrikai hadétintéri,'Uéufabb 
hirei 

Itcrlin, n o v e m b o r 
A N e m z o t k ö z i T á j é k o z t a t ó I roda 

a ( i m i s z - a l g i r i h o l y z o t i o l ka jg isola t -
b a n j o l o n t i : N a p r ó l - n a n r a e\*orsul 
a n é m o t éa o l a s z c s a p a t o k fölvonu
lás i ö t o m o T u n i s z b a n . A légiorón 
k ívü l , a m o l y m á r a z o l s ö napoktól 
kozdvo o r o d i n é n y o s o n z a v a r t a az an-
g o l * a n t é r i k ö i nrorrszál ló hndsoromét 
A l c í r b a n ón nz a f r i k a i ' v i zekon . A 
t o n g e l y h a l f l l m a k ' i g o i i i n a g y ' S t i l y t ho-
l y o z h o k n n a , ho<ry p á n c é l o s kötolé-
l í é k o t , i ' o h n m l ö v e i í c k o t é s gépfesitott 
ogyfiáj$oket l o n n l l u s s a n a k fel T n -
niHzlian, h o g y e z z e l - l e h e t ó v ó vál jék 
a m ö s g é k o n y s n g o t k i v é t e l é - n a g y lér -
;-égü h n d v e z o t é s . 

ÁLLÁS 

1 M ó r l á e k é p a a könyvelő órakönyvelés', 
levelezést vállal. Postafiók 79, 36^0 

A D Á S - V É T E L 

Holnap é l ö p e n t f o k p i a t o k f l a e p á n , 
t i D i r j à f o k mellett. 

KÜLÖNFÉLE 

I E l v e e x a l t 23-áia virradóra egy lérli 
pénztárca és egy pár 'szürke börketzlyü. 
Kérem a megtalálót, a pénz megtaMas*. 
ellenében adja le a kiadóhivatalban. 3*27 

ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I ' N A V I L A P . 
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Takarékosságot! 
A p é n z i l g y m i n i s z t ó r a k ö l t s é g v e 

tési vitái b o r e k o s z t ó z á r ó b o s z é d o b ö n 
nyomatékosan h í v t a fel n k ö z v é l e 
mény f í g y o l m ó t a t a k a r é k o s s á g n a k 
ma 'k ivá l tkép f o n t o s n o m z o t g n z d a -
í ig i je le i ) t ő s é g é r e . R á m u t a t o t t a r r a , 
hogy a m o s t a n i h á b o r ú s v i s z o n y o k 
kőzepotto a t o r m o l é s t f e n n t a r t a n i , 
tót fokozni r e n d k í v ü l n e h é z . F ő l e g 
a m u n k a e r ő - é s n y e r s a n y a g h i á n y 
miatt. A h á b o r u v i s o l é s m i n d e n t é r e n 
mognővollo a t o r m o l t j a v a k i g é n y 
bevételét, a m i t o r m é s z o t s z o r ü o n n ö 
vekvő to rhoko t , f o k o z ó d ó k i a d ó s o k a t 
jolont n p é n z ü g y i k o r m á n y z a t s z á 
mira. M a r pod ig e b b e n a v o n a t k o -
í í sban k ü l ö n ö s e n s z ü k s é g van a z 
egyensúly b i z t o s í t á s á r a . E p p azúr t 
euwrondu f ö l a d a t t o v á b b r a in a to r -
molósnok m i n d o n e s z k ö z z e l való , 
állandó e i n o l é r o . E t o k i n t o l b o n nz 
illetékes t ó n y o z ó k o t n e m é r h e t i s o m -
mi vád, m e r t h i s z e n a m i a m o z ö -
gazdaság, i p a r éa köz lokodós f o j -
losuléso t o r é n o d d i g t ö r t é n t s m a 
is tör ténik , m i n d a z e g y c é l t s z o l g á l : 
fokozni a t o r m o l é s t . 

A t e r m e l é s f o k o z á s a a z o n b a n ö n 
magában n e m o l é g . S z ü k s é g o s , hogy 
a fogyasztók l e g s z é l e s e b b r é t e g e i 
Ugyanokkor r á ö b r ö d j o n o k 1 1 t o r m o l l 
javak f o k o z o t t a b b m o g b o o a ü l é e é r e , az 
anyaggal é s j>énzzol va ló j ó z a n t a 
karékoskodás f o n t o s s á g á r a . M e r t 
ahogy a p é n z ü g y m i n i s z t e r ho lyoson 
mondot ta : a t a k a r é k o s s á g i ö s z t ö n 
fe lébresztése m a e l s ő r e n d ű o r s z á g o s 
feladat. P a z a r o l n i , f ö l ö s l e g e s e n ' f o 
gyasztani m a i g a z á n s o n k i n e k aon i -
mit s e m s z a b a d . M e g kol l hát 
győzni az o m h o r o k e t a f e l ő l , h o g y 
a fogyasz t á s t k o r l á t o z ó i n t é z k e d ő -
Miknek no c s u p á n k é n y s z e r b ő l , do 
önként, j ó z a n találásból o n g o d o l -
meskedjonek . K s z m é l j o n o k v é g r e r á , 
hogy m i l y o n é l o t l w v á g ó a n fon tos 
közérdokro l iVan i t t s z ó s igy h a z a 
fias kö to losBógnok a s z ó s z o r o s é r -
lolmélwn n e m z o t v é d o b n i e s z k ö z n e k 
tekintsék a z á l t a l á n o s t a k a r é k o s k o 
dást. A t a k a r é k o s s á g m a ö n m a g u n k 
erőinok m e g ő r z é s é t é s g y a r a p í t á s á t 
biztosí t ja — g o n d o l k o z ó "és h a z á j á t 
Bíorotő m a g y a r o r r ó l p i l l a n a t r a s e m 
le ledkezhe t ik m e g . O l y a n e g y s z e r ű 
igazság oz , a m e l y e t a l e g e g y s z e r ű b b 
ember is m o g ó r t , m i n d o n k ü l ö n 
magya ráza t n é l k ü l . i 

J ö j j ö n t e h á t a t a k a r é k o s s á g s z ü k 
ségét h i r d e t ő p r o p a g a n d a . I n d u l j o n 
meg o r s z á g s z o r t o a v a s s a l s e g y é b 
n y e r s a n y a g b a 1 v a l ó t a k a r é k o s k o d á s . 
Kicsinyben é s n a g y b a n e g y a r á n t , H a 
« ld ig is v o l t a k t a k a r é k o s s á g i n a p 
áink; a n a p o k b ó l o z o n t u l l o g y e n o k 

botok é s h ó n a p o k : n o v e s s z e n s e m m i 
karba, n o h o r d é l ó d j é k o l s e m m i a z 
ország k ö z ö s ó r t é k o i h ő l , a n e m z ő t 
vagyonából . S o n y e r s a n y a g , so p é n z , 
( ami u g y a n c s a k a n o m z o t i o r ő -
fedózot a l a p j á h o z t a r t o z i k . A p é n z -
"ffymiuisztor lx>jo lonloso s z o r m t a 
kormány m á r i s o l y a n i n t é z k e d é s o k o t 
Készít e l ó , a m e l y e k a t t r a k t í v v á t e -
wik m a j d a t a k a r ó k o s s á g o t . T e r v o 
kot d o l g o z t a t o t t k i , a m e l y e k a pénz 
" ^ t a k a r í t á s á r a b í r j á k a z o k a t i s , 
akik e g y é b k é n t n o m h e l y e z n é k ol 
" k a r o k b a n a p ő n z ü k o t . 

Mindez , a m i l y e n h e l y e s , o l y a n 
•'/.úlíMÍgos, h a s z n o s é s f o n t o s . A z . ' 
'•"'i/ilátó. b ö l c s ö n a h o l n a p r a is g o n 
doló g a z d á l k o d á s e l v é t v a l ó s í t j a m e g . 
: \ t n k > r é k o s k Ó d á s a n y a g é s p é n z t é v 
kintotélion l e g y e n há t m i n d a n n y i u n k 

A Don-menti szovjet támadás megállt 
A n ő m e t c s a p a t o k e l l e n t á m a d á s b a m a n t e k á t 

A Nélnot T á v i r a t i I r o d a ér tesü
l é se s z e r i n t n é m o t é s szövetsé] 
c s a p a t o k a szov je t h a d s z i n t é r e n A l a -
g i r t ó d é l r e é s d é l k e l e t r e l eküzdve 
a bo l sev i s t ák szívós e l l e n á l l á s á t , to
vább t ö r t e k o ló ro K a u k á z u s középső 
v idékén . N é m o t lövegek é j s z a k a é s 
nappa l s z a k a d a t l a n u l l ó r i k a g e o r -
g ia i h a d i u t a t ós az e h h t u vozotó 

u t a k a t . A Iwlsovia ták c s a k a log-
nngyobb r e s z t e s é g o k k o l t u d j á k f ö n n 
t a r t a n i az ös szokö t to tós t d é l f e l é 
őzen az ú t v o n a l o n . 

A P o s t b e r l i n i j e l o n t ó a o s z e r i n t 
a D o n - m o n t i s z o r j o t t á m a d á s m á r 
m o g á l l t é s a n é m e t c s a p a t o k m i n 
d e n ü t t o l t e n t á m a d á n b a m o n t o k á t . 

A tengelyrspflKk megsemmisítettek 38 brit gépjármüvet 
a libisi n r c v o H o l o n 

A N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó I r o d a 
az é s z a k a f r i k n i ho lyzo t ró l a k ö v e t k e 
zőke t j o l e n t i : A 8. ango l h a d s e r e g 
i i ihol m e g i n d í t o t t a h a d m ű v e l e t e i t n 
l íb ia i n é m e t - o l a s z e r ő k o l l ó n , de 
c s a k e g y p á n c é l o s h a d o s z t á l l y a l 
k e z d t e m e g a k ü z d e l m e t , m o r t n e m 
tudott több k ö t e l é k e t harclMtvotni . 

A ff. angol baifoercg csapatai 
mélyen tagozódva álfának Ben-
íjázi én Marsa Matruh között. 

R l ó n y o m u l á s i i k h a n n y i l v á n é p p u g \ 
a k a d á l y o z z a óke l az u t a k e l p u s z t í 
t ása , m i n t az u t á n p ó t l á s r e n d k í v ü l i 
n e h é z s é g e . 

Az ango l l ég io ró n e m tudói t eddig 
é r d e m l e g e s m é r t é k b e n ( e l v o n u l n i . 
\ ';i»y r é s z e az e g y i p t o m i h a t á r é s 
Dernn közö t t i r e p ü l ő t e r e k e n v e s z t e 
né l , aho l kedden a t ongo ly röpÜtók 

t ö b b h a t á s o s t á m a d á s t i n t é z t e k e l -
loni ik . To l jon b i z o n y o s s á g g a l m e g 
á l l a p í t h a t ó vo l t , h o g y 

clpusztHattak a fáidon veszteglő 
gépek közül 12 négymotoros 

repülőgépet, 
t ö b b m á s [tépet ped ig s ú l y o s a n m e g 
r o n g á l t a k . Marco ropü ló to rén 3 ro-
p ü l ő g ő p s z i n , v a l a m i n t e g y ü z e m 
a n y a g r a k t á r több t a l á l a t k ö v o t k o z t é -
ben k i g y u l l a d t . A t o n g o l y b o m b á z ó i , 
vadászgépe i é s r o m b o l ó ropülógópei 
s i k o r e s e n t á m a d t á k a f e l v o n u l ó a n 
gol h a d o s z l o n o k a t ő s ö s s z e g y ü l e k e z ő 
c s a p a t o k a t A g e d á b l a t é r ü l e t é n . ' A 
r epü lők m e g s e m m i s í t e t t e k 3 B b r i t 
. gép j á rmüve i . S o k m e g s é r ü l t g é p j á r 
művö t a b r i t e k n e k el ko l lo t t von 
t a t n i u k . 

Portugál tiltakozás Washingtonban 
A S t o f a n í - i r o d a - l i s s z a b o n i é r t e s ü 

l é s e s z e r i n t a p o r t u g á l k o r m á n y 
W a s h i n g t o n b a n t i l t a k o z o t t a m i a t t , 
hogy a m e r i k a i r epü lök m e g s é r t e t t é k 
a por tugá l l é g i i e r e t . A p o r t u g á l fő 
v á r o s b a n é s e g y d é l p o r l u g á b a i vá
rosban h á r o m a m e r i k a i r e p ü l ő g é p 
végzet t k é n y s z e r l e s z á l l á s t . fA l egény 
sége t i n t e r n á l t á k . - A z ogy ik g é p l e 
g é n y s é g é n e k a z o n b a n s íko rü l t é l 
ni é n e k ü l n io . 

Marokkói szabadharcosok 
kiirtottak egy amerikai katonai 

almkalatot 
A S t e f a n i - i r o d a m e g b í z h a t ó f o r 

r á sbó l s z á r m a z ó b i r o s z e r i n t v a s á r 
n a p ö n m ű k ö d ő f e g y v e r e k k e l é s kéz i 
g r á n á t o k k a l fo l szero l t m a r o k k ó i s z a 
b a d h a r c o s rso|x>rt J a b i j a k ö z e l é b e n 
m e g t á m a d o t t e g y a m e r i k a i k a t o n a i 
a l a k u l a t o t , a m e l y ú t b a n volt a vá ros 
fo lé . A m a r o k k ó i a k c s a k n e m va la 
m e n n y i a m e r i k a i k a t o n á t m e g ö l t é k ; 
m a j d s a j á t s o b e s ü l t i o i k o t m a g u k k a l 
h u r c o l v a e l t ű n t ö k M a r o k k ó b e l s ő j é 
ben. 

Elsüllyedt két angolszász 
kereskedelmi ha/ó 

Az a m e r i k a i t engerésze t i mln'aztéri-
um be je len te t te , hogy a t e n g e l y bu-
vArnaazAdJal fsmél két ke reskede lmi 
b a j é t sü l lyesz tő i tek el, Az e g y i k brit , 
a mAalk a m e r i k a i t eherha jó volt. 

A Papén elleni merénylet 
ügyének tárgyalása 

A P a p o n a n k a r a i n é m o t n a g y k ö 
ve t o l l o n i m o r é n v l ó k p e r é n e k t e g 
n a p i t á r g y a l á s á n P a v l o v szov jo to roaz 

vád lo t t é s az oh iök közöt t b o r o s 
ö s s z o t ü z é s t á m a d t e g y o s s z a k a s z o k 
a l k a l m a z á s a é s é r foh i i ozéeo t o k i n t o -
t é b o n . A főügyész a vád lo t t i n d í t v á 
n y a i n a k e l u t a s í t á s á t j a v a s o l t a . A 
l e g k ö z e l e b b i t á r g y a l á s t m a p o t docom-
bor 2 - á r a t ű z t é k k í . 

Ketetdzstai hadszíntér 
Hivatalon JapAa körökből ugy é t t e -

aül a Messaggero , h o c y a Salamon-azl-
g . t e k k ö r n v r k é n uj-ibh tenger i ütkö
zet k e z d l d ö t l . Az Qtközotről m é ^ s e m 
mt résztotesobh Jelentés nem ál l ren-
d e l k e ' é s r o . QuadalcBnHr sz igetén Is 
megujul tak a harcok az amer lkulak és 
a j a p á n o k között. 

A Popolo di R o m a é r t esü lése s z e r U t 
a Japánok n Thal-földön á t e g y r e na
gyobb erősítéseket v isznek B u r m á b r 
és a z Indiai ha tá r köze lébe . 

Lord Haltfax az olasz városok 
bombázásáról 

A C o r r i o r o dol la S o r a f o g l a l k o z i k 
lord H a l i f a i w a s h i n g t o n i b r i t n a g y 
k ö v e t n e k a ^ o l a s z v á r o s o k b o m b á z á 
s á r ó l adot t n y i l a t k o z a t á v a l . K a z o -
r í n t a b o m b á z á s o k c é l j a : a z o l a s z 
n é p o rkök-s i e r e j é n e k m o g r o n d i t é s o 
és a n é m e t e k k e l va ló o g y o n o t l o n s ó g 
fol idózóso. Az o l a s z l a p m o g j o g y z i : 
lord H a l i f a x , ugy l á t az ik , s z i n t é n 
o s z t j a h o n f i t á r s a i n a k tóvoa m e g í t é l é 
sé t a z o l a s z n é p r ő l é e j e l l o m é r ő i . 
H o z z á f ű z i , hogy az o l l o n s ó g o s b o m 
b á z á s o k c s u p á n f o k o z t á k a z o l a s z o k 
f e l h á b o r o d á s á t a z a n g o l o k e l l e n ó s 
m é g s z i l á r d a b b á k o v á c s o l t á k ozoko t 
a k o n n á n v é s a n e m z e t , v a l a m i n t 
a h a r c o l ó k é s a po lgá r i s z e m é l y e k 

s z á m á r a l e l k i i s m o r o t í p a r a i w » . N e 
rehid jo ol s o n k í , hogy m a m i n d e n 
m e g t a k a r í t o t t f i l t e r a h á b o r i i o k o z t a 
in- luVségok logvózésóhez sog i t hozzá | 

ni iHxlig a z i n t o 
j v a l o m a g y a r fo l -

Iwmiünke l , 
m i n d e n n é l o l ó b b r o v a i o m a g y a 
adat éa e g y e t e m o s h a z a f i ú i k ö t o l o s -
sóg . 

k ö z ö t t . A z o l a s z - n é m o t v i s s o n y r a 
v o n a t k o z ó a n — a C o r r i o r o d e l l a 
S o r a s z e r i n t — H a l i f a x n a k j o b b a n 
k o l l o n e t á j é k o z ó d n i a s a k k o r m e g 
g y ő z ő d é s t s z ő r ö z h e t no a r r ó l , h o g y 
a v i s z o n y m a i s k i v á l ó é a a k ö z ö s 
o l l o n s é g koK.vot lonségoinok m e g m u 
t a t k o z á s á v a l az o l a s z - n é m e t k a p c s o 
l a t o k m é g s z o r o s a b b r a f ű z ő d n e k . 

London a tengely fanlezi 
Wénvérit 

Stockholm, n o v e m b e r 26 
( N é m e t T á v i r a t i I roda") L o n d o n i 

j e l e n t é s s z e r i n t a T u n i s z é r t fo lyó 
c s a t a k a t o n a i m e g í t é l é s é t i l l o töén 
A n g l i á b a n a l e g m a g a s a b b b o l y o k 
tól a s a j t ó i g e g y h a n g ú l a g az ' a v é l o -
m é n y , h o g y e g é s z s o r v á r a t l a n h á t 
r á n y t á m a d t a s z ö v e t s é g e s e k a z é -
m á r a , a m e l y e k k ö v o t k o z t é b ó n a z 
e g é s z é s z a k a f r i k a i h a d j á r a t k i n o s 
k é s e d e l m e t s z e n v e d . A t e n g e l y h a 
t a l m a k m e g l e p ő f ö l é n y b o n v a n n a k 
a l e v e g ő b e n é s a z t a k ö r ü l m é n v t , 
h o g y a t e n g e l y s z a k a d a t l a n u j a b b 
e r ő s í t é s e k é t h o z h a t T u n i s z b a , s z i n 
t é n e m l í t i k . V é g ü l m e g j e g v z í k az t 
is , h o g y a t u n i s z i ' t o ron tt»m a l k a l 
m a s a s z ö v e t s é g e n h a d e r ő k o l ő n y o -
m u l á a á r a . . 

Stockholm, n o v e m b e r 26 
( f n t o n n f . ) A D a g e n s N y h e t e r 

l o n d o n i j e l e n t é s e nzor in t a z a n g o l 
l apok é s z a k a f r i k a i t udós í tó i n í e g -
á l l n n i t i á k . h o g y a s z ö v e t s é g e s e k n e m 
k e z d h e t n e k n a g v o b b o f f e n z í v á b a a 
s z á r a z f ö l d ö n m i n d a d d i g , a m í g t o 
vább i m o g e r ő s í t ó p o k e t n o m k a p n n k . 
I í á r m é g n o m dől t ol a z é s z a k a f r i 
ka i • l é g i t é r b e n * l é g i u r a l o m é r t f o l v ó 
h a r c . n y i l v á n v a l ó , h o g y a t e n g e l y 
h a t a l m a k kodvező k i i n d u l á s i p o n t 
j a i k k ö v e t k e z t é b e n , a m o l y o k S z i c í 
l i á r a ós S z a r d í n i á r a t á m a s z k o d n a k , 
a r á n y l a g n a g y o b b o r ó k o t t u d n a k 
s z á l l í t a n i m i n d b o m b á z ó k b ó l , m i n d 
v a d á s z r o p ü l ő k h ő l . m i n t a s z ö v o t s é -
g e s o k . L o n d o n b a n is e l i s m e r i k a 
t o n g o l y l é g t f ö l é n y é t . 

A francia tengerészet vesztesége 
ó f r a n c i a t e n g e r n a g y i h i v a t a l t eg 

n a p ído ig lonen voaztosógl t a t á t k ö z ó l t 
a f r a n c i a had Hon gorószo t é s z a k a f r i -
ka i v e s z t e s é g e i r ő l . A f r a n c i a h a d i -
t o n g o r é s z e t v e s z t e s é g e o n n o k é r t e l 
m é b e n odd ig 1200 o m b o r ós 16 h a j ó . 

A H á z ü l é s e 
A képv loe lőház m a folyta t ta a meg

a j án l á s t J a v a s l a t v i t á já t . P e y e r K á r o l y , 
a S z o c i á l d e m o k r a t a Pár t vavá r szónnka 
volt a z olaíl s zónok . B e a r á d á b e n a töb
bi közöt t a fővárosi l a k á s k é r d é s meg
o l d á s á r a az t J avaso l t a , hogy a Buda -
pss ten é lő 221.1.0 nyugdí jas t t e l ep í t sék 
v idék re . 

Ilonon Zoltán, a M S P h a r m a d i k v e 
zérszónoka , P e y e r beszédéve l k a p c s o 
la tban hangozta t ta , h o e y p á r t j á n a k a 
m u n k á s éppen o l y a n d rága , m i n t I V 
ye rnek , A be lpol i t ikáró l szó lva m e g 
ál lapí to t ta , a z a meggyőződése , h o g y 
azok a z á l lamfér f iak , a k i k a z o r szágo t 
veze t ik , k e v e s e b b h ibá t k ö v e t n e k el , 
min t azok, a k i k p rog ramot a j á n l a n a k 
A háború t a n e m z e t he lyes l i , me r t tud
j a , miről v s a szó Hogy a n a g y fel
ada toknak megtelni heaaUnk, kót do log 
á l l ha t ö t ö l t ü n k : ben t a k i t a r t á s t é s a z 
e l l ená l l á s t fokozni . 



TKVM KOZLONt 
1̂ 4á. november 26; 

KULCSLYUK MELLÓL 

fölimillMj/y. BZániVOVÓSÓgl i lu/ lviaclő, 
röv id s z a b a d s á g r a h a z a é r k o z e t t (ia 
vö rös b o r z a l m a k - f ö l d j é r ő l " . A véröa i 
t i s z t i k a r é s sok i s m e r é s e é s t i t tato-
loju n a g y s z e r e t e t t e l f ogad ták , 

A Z O í i C t í A 
ü g y o s z t á l y a v á r o s h á z á n uj v e 

z e t ő t k a p o t t H iba S á n d o r n ó H o r v á t h 
M á r i a p o l g á r m e s t e r i t i t k á r n ő s o e m é -
Ivépou . Mi n a g y o n s o k a t v á r u n k 
ÖnSa Sándornó,-.a> c s u p a - s z í v é a B Z O -
uiiiliö ó r zóaü v á r o s i t i s z l v i s o l ó i i ó t ó l , 
ok i uj ü g y k ö r é b e ia női -öz ivé iM -k-
m i n ő é n ' m o l o g s o g é i f o g j a b ó l ó v i n h i 
u s z e g é n y n a p o s a t á l y l í i m o n d h a t a t -
l a u ö r ö m é r e . 

• 
K N O R T Z K R OYORGYNÉ 

s z ü l e t e t t T ó t h T e r é z , p o s t a - t i s z t -
viuolónót ís d e k o r á l t a " k o r m á n y z ó 
U r a N e m z e t v é d e l m i K o r o s a i t ó l b i 
z o n y s á g u l a n n a k , hogy a l e g n o h o -
zoblj idólioíi é s k ö r ü l m é n y p k k ö z ö t t 
m i n t m a g y a r p o s t a - t i s z t v i s e l ő n ő do-
r a k á s á n ' m e g á l l t a h e l y é t a m a g y a r 
VArftn . T 

SA-N-DOH M A T Y A Ö , 
a j ó n p v ü -kan izsa i f e s t ő m ű v é s z 

Z r i n y í M i k l ó s h a d v e z é r k o r l i ü képé t 
fonti" m o s t a tő le m e g s z o k o t t m ű 
vész i finoniBággal é s töKÓlotosséggol. 
H u t e l j e s e n elkészí t i 1 u j m ü v é v e l , 
k i á l l í t j a . 

Ö A L H T T A F K R I 3 N C 

k i t ű n ő D u n á n t ú l i M ű r é s z S a i n -
h ' á i í a ' K i m ' a s z o m l r a t o n n a g y e iko r ro l 
j á t sz ik ' , ö í ö s t H a r a á n y i : A bo lond 
A a y a y h é c . v í g j á t é k á t , a d t á k o ló 
ó r j á s i s i k e r r ő l . M i n a g y k a n i z s a i i a k , 
a k i k m i n d i g ö r ö m m e l l á t j u k v á r o 
s u n k f a l a i között a m a g v a r m i s s z i ó t 
végző G á l é t t a , d i r e k t o r t é s t á r s u l a t á t , 
s i k e r é n c s a k - B z i v b ó l ö r v e n d e n i t u 
d u n k . 

m 
M A G U N K R Ó L 

in s z a b a d j o n i n o g o m t é k o a u i e b b o n 
a r o v a t b a n , a h o l o l y a n aokezor é s 
o lva r i s o k a n e l ő f o r d u l n a k . N e m . s z e 
m é l y e k r ő l ' a k a r u n k aző lp i m a g u n k 
k a l k a p c s o l a t b a n , . b á n o m a ' m u n -
k ' á n k r ó l . á ' k ö z ö l két-' é v t i z e d e n ő 
höz ' g o n d o k ' k ö z t é p i t g o t e t t n y o m 
dánkról . ' M i n a p m e g í r t u k - e g y f ő v á 
r o s i ' ú j s á g d i c s é r e t é t K ó l ó m o n F o -
TOnó'jpaiik ós fé ld c i m ü k ö n y v é r ő l 
k a p c s o l a t b a n a Z a l a i K ö z l ö n y n y o m 
d á j á r ó l . Mós t áz e g y i k log- tek in té lyo-
S ó h b ' k ö z g a z d a s á g i s z a k í r ó ; lövőiéből 
i d é z ü n k u g y a n e z z e l á k ö n y v v e l k a p -
e e o l a t b a n . Az t í r j a K ó l ó m o n F o r o n c -
hoz i n t é z e t t l e v o l é b o n : 

'"Mondhatom: remek kiállítású 
, könyv. Színié el sem hiszem, 

hogy ilyen pompán kiállítású 
könyv kiadása ma lehetséges. A 
nagykanizsai nyomda remekelt, 
mert a nyomdatechnika elsőran
gú, fia ilyen kiállításban akarna 

• Budapesten- könyvet megjelen
tetni^ locelíósorbán txjlamelyik 
nagy nyomdához kellene fordiüni 
és szükség volna egy terjedelmes 
pénzes zsákra. Azért a gémért 
itt Pesten ilyen kötetei nem le
hetett volna kapni. Ezt őszintén 
meg kell mondanom.« 
K ó l ó m o n F e r e n c k ö n y v é r ő l a z is

m e r t n e v ű t tznkiró e g y e b e k k ö z ö l t 
e z e k e t á l l a p í t j a i nog : 

tPólya Jakab óta ilyen történeti 
munka a magyar közgazdasági 
irodaiamban nem jelent meg' és 
egyhamar nem i$ jog megjelennie 

A hírhedt Dér József Ismét megszökött 
Valóságos hajtóvadásaat Indult klzreker Késére 

Néhány hőnsp ig nem hallot tunk Dér 
József rő l , a hi rhedt n a g y k a p r á u l , ne -
b i z fiúról", ak i m á r J ó e g y n ó h i n y i z o r 
megsxöki l t t a z I gazsága* olgft.1tatás Őrül
nek keze l alól . Most l i m i t Tiallatott ma
g i r ó l . Der J ozao l kan izsa i aszlalos>o 
ged, ak i ouy lotartóztatAil intézőiben 
vol t ór(zötboi), ogy t z á l l l t á sa a lka lmá
val lamút k e r e k e t oldott- Mikor óezre-

. e t ták , m á r m e m l r e j á r t . t ád lókoró-
zóst a l l tak ki o l lo i ía lására . A DUgka-
nlz ia l rendőrsói í la megte t t e •zoleskbr í l 
Intózkedóseit , a m e n n y l b a n K a n i z s á r a 
j onno - azonnal e l fogják, 

H* va lak i l á tná Kan izsán v a g y Za
lában, a i o n u a l a l e t í k ö z f t o b b l rendőrőr-
azomet vagy csendőr t ór lea l tse . 

Mit láttam Németországban? 
Bessenyei György Kelleme vlgyiz a bétil m a g y a r r a - Ó M . 
laiogaiás a Colkglum Hungarlcumban, az egykori c sászár

város magyar Kolóniájának szellemi központjában 
írja t Arvav Ateád omággyültel képviselő V 

H a l á l a u t á n h o t v e n évvel f e d e z t e lójKíaóházúban. B e s s o n V o í G y ö r g y , a 
d é l c e g t e s t ő r t i s z t h a t a l m a s vá l lukon 
nyugvó , bo l tozatos m e l l k a s fölött ó r -
ködo f e j e f igyol i » kősó utódok l é 
pcső i t . M a g y a r d i á k o k j á r n a k m o s t 
ezeken a lojJCSŐköll i o g t ő b b o t . Uo é|> 
így h a l l h a t j a a s zobor i g en g y a k r a n 
a I l e c s b o sodor t m a g y a r m u n k á s , 
vagy i n t e l l o k t u o l léiK-soínok k o j i o -
g á s á t i s , m ó r t oz a húz C o l l e g i u n i 

H u n g a r i c u m n é v e n uz O s t m o r k fó -
v á i o s á b a n é l ö : m n g y a r < i k k u l t ú r é l e t é 

nek g ó c p o n t j á v á vál t . 

m a g y a r á z z a J u h á s z 
T o r ó z í a 1 7 8 0 - l m n 

fol a h a z n f i a s k e g y e l e t éa á l l í t o t t 
kóból f a r a g o t t a í r o m l é k o t s z á m á r a 
a b i h a r m o g y o í P u s z t a k o v á c s i b a n . 
I d o t é r t inog' p i h e n n i a r o b o s z t u s , 
n y u g h a t a t l a n szo i lom p o r h ü v e l y e az 
tt lföldvégi b i h a r i föhfbo, m i u t á n 
m i n d e n éa m i n d ö n k i e l h a g y t a , ak i 
é s a m i a n a g y v i l á g o t é s a k u l t i i r é l c -
to t j o l e n t o t t u t juámára . 

íla u i o s t itt á l l u n k r o t n u k b o f a i a -
go t t t no l l s zob ráva l s w r á b e n az e g y 
k o r i c s á s z á r v á r o s h a j d a n h í r e s l o s t -
ói~[>ulotájánuk m á r v á n n y a l b u r k o l t 

A m a g y a r m e g y é k f é s z k e t raknak az osztrák f ö v á r o t b i t n 

M u s e u m - t í t r a s s o 7. s z á m . l í óca 
logszohb nogyodél ion á l l az ódon, 
do k i v ü l - b e l ü i r e m e k b e é p ü l i j m l o i a , 
a m e l y m o s t i- m a g y a r á l l a m t u l a j 
d o n a . B é c s b e n j á r n i éa ido ol n o m 
l á t o g a t n i , —- m o g b o c a á j t l i a t a t l a i i 
h i b a lot t vo lna . A z odon c a á a z á r v á -
r o s b a n m é g m a ia j o l o n t é k o n y azá -
m u m a g y a r l a k i k , do h o g y p o n t o s a n 
m o u u y i , a r r a s o n k i s e tudo t t v á l a s z t 
adn i . HL a z o n b a n n o m j o l o u t i a z t , 
m i n t h a a » i t t l akó m a g y a r o k o l -
k a l l ó d o t l a n , m a g u k r a h a g y a t v a é l 
n é n e k . E l l o n k o z o l o g , fo j to t t k u l t u r á 
l i s é l o t o t é l n o k e e r r ő l i gen é r d e k e s 
a d a t o k a t kozol r ó l u n k J u h á s z L a j o s 
ö s z t ö n d í j a s t a n á r , a Co l log iu tn H u n -
g a r i c u m f ő t i t k á r a . 

— A p a l o t a o g y i k o a l e g s z e b b 
b a r o k k o m l é k e k n e K . A X V l i . s z á 
r,ad végén é p i t t e t t e m a g á n a k T r a u t -

Neuictül beezclril éa magyarul föznl tanul a diák 

Hohn h o r c e g , 
t a n á r ur . .\1 
a l a p í t o t t a a m a g y a r n o m e a t e s t ő r 
g á r d á t é s a k k o r o n n u k c é l j a i r a vá
s á r o l t á k m e g » p a l o t á t . A p é n z t 
a z o n b a n notn a k i r á l y n ő , h a n o i n a 
m a g y a r m e g y é k a d t á k öaazo . 

— A t e s t ő r s é g fo losz lámi u t á n 
l í oca v á r o s t u l a j d o n á b a m o n t á t a 
p a l o t a , a m o l y o t 1030-ban g r ó f K l o -
[>olsl>org K u n é k u l t u s z m í i u s u t o r v á 
sá ro l t r i s s z a : B a j n o s , B é c s n o m 
a d l a v i s s z a a h a t a l m a s , s z é p k o r t o t , 
a m i a p a l o t á h o z t a r t o z i k , pod ig 
i g a z á n r o m o k p a r k k a l b ü s z k ö l k o d -
h o t t ü n k vo lna . 

A h a t a l m a s k 'or tbon é v s z á z a d o s 
f á k l o m b j a i t h í u r b ó l U a Bzió,l s a e o k 
s z í n ű , h u l l ó r a l o r o l e k is m i n t h a 
J u h á s z t á p á r u n a l a u l t o g t á k v o l n a : k á r , k á r , MÁR... 

— M o n d j o n v a l a m i t , t a n á r u r , 
— k é r j ü k — a p a l o t a j e l e n l e g i h i 
v a t á s á r ó l . 

— M o s t i t t f o g j u k ö s s z e a B é c s 
b e n l a k ó m a g y a r o k s z o l l e m i é l o t é t . 
A C o l l e g í u m H u n g a r i c u i n b a n e l s ő 
s o r b a n is é v o n t o 6 u ö a z t ö n d i j a a vég 
ző i t e g y e t e m i s t á t -he lyezünk e l , a k i 
kot a K u l t u s z m i n i s z t é r i u m kü ld k i . 
D z o k i t t t öké lo toa í t ik n é m o t n y e l v 
t u d á s u k a t é s ogyo teu i i t a n u l m á n y a i 
ka t . I t t l u k n a k u f i a t a l o k & t e s t ő r ö k 
e g y k o r i s z o b á i b a n i gen ogüaz6úgo8, 
k e i t o m o s körn j -ozotboi i . A z ö s z t ö n -
d i j a t o k nőin i t t é t k o z n o k , t i i n c s k ö 
zös k o n y h á n k . K i k i m a g a i n t é z i ő t -
kozésó t . I g e n i n u l a t s á g o a , h o g y B O -
v a n n o m i i i r j ák a n e m o t k o n y h á t 
é s a z o k b i z o n y m a g u k k o t y v a s z t a 
n a k h a z a i i zü é t o l o k o t o b é d r o , v a 
c s o r á r a . Í g y a z ö s z t ö n d í j a s n e m c s a k 
n é m e t ü l b e s z é l n i , do m a g y a r u l fózn í 
ia m e g t a n u l B é c s b e n . 

J u h á s z t a n á r k ö z b o n íolvoz<'t R 
liittalinuH k ö n y v t á r t o r o m b o . 

— l e s s é k j ó l k ö r ü l n é z n i ! — 

m o n d j a . 1 0 — 1 * 2 . 0 0 0 k ö t ő t k ö n y r a 

i t t a C o l l e g i u n i H u n g a r i c u m n a k , 

m í g a s z i n t é n ó b b o n a z . é p ü l e t b e n 

m ű k ö d ő M a g y a r T ö r t é n o l o i u k u t a t ó . 

I n t é z ő t m i n t e g y « 0 0 0 k ö t e t t ő l r e n 

d e l k e z i k . Ö s s z e s e n , 2 0 . 0 0 0 . kö tő t é ü 

r e n d e l k e z ó s r o s k ö z t ü k r e n g e t e g n a 
g y o n r i t k a k ö n y v is t a l á l h a t ó . 

Magyar leventék nótáznak 
a becsi uieán 

— T o r m é a z e t e s o n n e m z á r k ó z u n k 
ol ö n z ő m ó d o n , h o n o m i g y e k s z ü n k 
mogva lós i t - an i a z idegenbe- s z a k a d t 
m a g y a r o k m e n n é l s z o r o s a b b o g y s ó -
g é t é s ö s s z o t a i t á s á t . A n i a g y a r - n é -
m o t k u l t u r á l i s o g y o z m é n y n í o b o t ó v ó 
tosz i oz t s z á m u n k r a . E n n e k k ö s z ö n 
h e t ő , h o g y n e m c s a k a m ó r 4 0 - é v e 
f ö n n á l l ó M a g y a r A l k a l m a z o t t a k é s 
M u n k á s o k E g y e s ü l e t e f o j t k i i g e n 

d i c s é r e t e s m ű k ö d é s t , h a n o i n a társa, 
dnh iü é s k u l t u r á l i s e g y o a ü l e t o i n W 
ö s s z e f o g ó B é c s i M a g y a r o k 8 « ö T 8 ( , 
sőgo is pé ldá s t o r é k o n y a é g o t folytat 
V a n I s k o l a i F g y o a ü l o t ü n k is , nmelv 
magva i - I j y e l v ] t a n f o l y a m o k a t ren
dez , a , S z ö u l I s t v á n E g y e s ü l e t u-di" 
ti j ó t é k o n y s á g i m u n k á t ö l o l i fel. ft 

- S v a n - e m a g y a r t a n i tó juk , -
k é r d e z z ü k — a k i a f i t i tnWmiml f l j s,. 
l a l k o z z é k V S 

— D o van á m ! hangz ik a 
b ü s z k e v á l a s z . - S Ő l k e t t ő is, egy 
n ő é s e g y f é r f i . A r a d v á r i L á s z l ó á 
t a n í t ó n k n e v e . L e l k e s m a g y n r cin-
bor , ak i u l e v e n t é k e t ia megszór-
vozto . On'un n é z n i , a m i k o r vasár
n a p o n k é n t l o v o n t ó i n k mag^ 'nregyon-
r u h á b a n f e l v o n u l n a k s vi'dátii nm-
g v a r n ó l á z á a i i k fo lvor í a boc Sj 
u t c á t . . . 

A k ö n y v t á r u t á n m e g n é z z ü k a 
g y ö n y ö r ű d í s z t e r m e t , a h o l valamikoi 
M á r í a T e r é z i a d é l c e g m a g y a r lost-
Őroi k a r c s ú , s z ő k e b é o s i uámékkal 
l o j l e t t é k ii m e n ü e t t e t é s j á r t á k a 
p o l k á t . M o s l t u d o m á n y o s ő s kultu
r á l i s e l ő a d á s o k a t , vagy ü n n e p i összo-
j ö v ö t ö l o k o l t a r l a n a k b o n n o a híosi 
m a g y a r o k . . M o g l á l o g a t j n k a lovontók 
t o r n a c s a r n o k á t i s , v é g i g s é t á l u n k a 
z á r d a s z e r ü o n e g y s z e r ű folyosókon. 

H a n é h á n y n a p p a l ké sőbb jö t 
tök v o l n a , - m o n d j a b ú c s ú z ó u l J u : 

h á s z t a n á r u r — n a g y o b b ólulet 
l á t h a t l a k v o l n a a C o l l é g h u n b a n . A 
b é c s i f ő i s k o l á k n o v e m b e r közepén 
n y i t n a k é s a m a a y a r ösztöndi jaaük 
c s a k i l y e n k o r k e z d ő n e k szá l l ingózni , 

I g e n , t e s s z ü k h o z z á magunk
b a n — » m a g y a r f i a t a l o k miir ór-
s / .azadok ó t a o l y a n o k , m i n t a ván
d o r m a d a r a k . O s z t á j h a n ú t r a kőinek 
é s m i n d n y u g a t a b b r a , n y u g a t a b b r a 
s z á l l n a k . V a l a m i f u r c s a , ősi t&z 
h a j t j a ö k o t , h o g y s z o m j a s lelkűkéi 
m e n n é l k ö z e l e b b v i g y é k » nyugati 

. k u l i u r a f o r r á s a i l v o z . M i n d megannyi 
I b e s z é d e s b i z o n y í t é k a külön-külun 

m a g á b a n is a n n a k , h o g y a magyar-
Bég m i l y n e m o s s ó v á r g á s s a l ós áldo
z a t o s o d a a d á s B a l k i v a n osztályosa 
l o n n i a z e u r ó p a i s z e l l e m i s é g n e k és 
k u l t ú r á n a k . 

A m i k o r a m a g y a r s z i g e t t é vált 
T r o u t s o l m - p a l o t a u t o l s ó tepcBÓjéiól 
v i s s z a n é z ü n k , B e s s e n y e i G y ö r g y , a 
n a g y m a g y a r i r ó - t e s t o r s z í n i é jóvá
h a g y ó l a g b ó l i n t g o n d o l a t a i n k r a . 0 , 
aki közö l k é t s z á z é v e a szabolcsi 
h o m o k r ó l e l i n d u l v a a b é c s i Burg 
f é n y e s t e r m e i b e n k ö t ö t t kí é s a test
ő r i p a l o t a m á r v á n y f a l a i közt Vol
t a i r e s z e l l e m é v e l t á r s a l o g v a rak ta lo 
a n é m o t B é c s b e n a m a g y a r irodalom 
m e g ú j u l á s á n a k a l a p j a i t , t ud ja jól, 
m i r o k é p e s e m a g y a r , h a a k a r . Ezért 
ő r k ö d i k f é l t v o , ö v é n a " B é c s b e ke
r ü l ő m a g y n r o k s z o l l e m i ó lo t e fölött. 

A . f OZFUSDO n y i t v a van reggel 
6 á r á t ó l este 6 ó r á i g . (Háttá, s te rda , 
pon tok d é l u t á n ás k e d d e n egáiR nap 
nőknek.) Telefon: 5 Ö 0 . 

Hofherr-Schrantz gépek, tilayiti petroieutn 
UNGIÍK-U L1.JVJ.ANN JSLJtfiK 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S t t a i l l á z f ó z f i k A t v e h a t ő k . Solyinowpásyak 

rum 
Brandy 
gyümölcspálinka 
likőr 

k i v á l ó m i n ő s é g i ! ! 

UenrJéglőben,csernegeüzletben 
c s a k e z t k é r j é l 



Nyelvünk magyartalanságai 
S i t c i l f»reik- irá lankadatlan szoraa-

lommal k t M a magyar nyelv megujuláia 
érdekében a nfár l lbb munkája jelent meg, 
amelyekben at Idegen szavak helyet! ni, 
tnigyaros szavakat ajánl. Most egy ujabb 
munkája került ki a sajló alól. Címei Hi
vatalos és köznapi nyelvűin magyartalan 
sigal . Betűrendbe szedve lárja nz olyaaó 
ele azokat a kirívó példákat, amelyekkel 
Idvc vau különösen a hivatalos nyelv. A 
hibás kifejezések melleit helyes, niagya 
ros kifejezést Is közül munkája. Nagyőri 
alkalmas az iskolai segédkönyvek közé 
való bevezelésre. A -munka végén uj ki-
adásban közli az uj magyar szavak szó
tárát is. A könyv felelős kiadója maga a 
szerző, 

Vidéken játszanak csapataink 
Vasárnap az N V T E Pécsre utazik, hogy 

a börgyiri csapattal mérje ü v í o erejét a 
bajnoki pontokéri, A killinő pécsi együt
test Ismerik kanizsai sportkörökben. Az 
NB Ill-bell szereplése is jó közepes. T e -
hét szép é s ériékes küzdelemnek ígérke
zik az N V T E - P B T C találkozó, melynek 
győztese valószinü a lelkesebb csapat 
lesz. Ugyanis a haiai pálya a P B T C mel
lel! s ió i , de az N V T E valamivel jobb a 
pici i cgyültesnél Az NVTh valószinü a 
legutóbbi összeállí tással ufank Pécsre. 
Tehát Lenkovlcs — Kósr , Horváth I - -
Hsdier, Németh, Placskó — Juhász. Hor
váth II, Prtsch, Tura (Punu Vojnovlti az 
együttes valószínű össztál luása. 

A ZMNTB befejezlc a bajnoki idényt. 
Néhány barát tágos mérkőzést k í töl l le a 
vezetőség. Így vasárnap a zalaegerszegi 
MOVE c s a p n a ellen játszik a / . M N T E 
Zataegeiszegeu. Az alsólsndvai 3 1 3 - a s 
eridményen akaraak szépíteni a jfiMNTE 
játékosok. Az összeállítás változik, meri 
a sáska Kis I. bsleg. A védvlcmben szin 
lén váttezdsok lesznek, f a rkas — Miilei, 
Kovici — Takács , Hájjá, Kiss 11. - Ta l 
pai, Vil lák, Cse ipc s , Tábori , Farkas jAté-
koiok közül . kerülnek ki a barátságos 
mérkőzés résztvevői. 

Az M L S z KIKÜLDÖTT edzője 
Nagykanizsán 

Mint korábban beszimollunk már. Mol
nár Ignác országos szövetségi edző láto-

Íatoll el hivatalosan Nagykanizsára az 
ILSz megbízásából, hogy labdarugó ifjú

ságunk egységes gondolkodásmódja, sport
szerű játéka a legmagasabb i ányilás szel
lemében történjék. 

Az edzésen az egyesületek, a diákság 
él a levenle labdarugó Ifjúság s ién szám
ban veit részt. Ott láttuk a szerdai gya
korlati edzésen a két lelkes sporlbarát 
MAv helyi vezetőt. Szakács Lajos állo-
mállónököl é s dr. Arató Károly fÜTŐhát! 
főnöket la 

Molnár Ignác világhírű magyar edzőnk, 
aki a válogatott mérkőzéseinket is irá 
nyílja, kedden este a polgári Iskola torna
termében tartott nagyszabású e l i aáás l a 
lialaliágnak a korszerű labdirugás leg-
elimlbb fontosságáról, A szerdai Vasut-
sporttelepl edzés szintén az elmélettől 
egybekötött gyakorlati bemulató jegyében 
zajlott le. P o m p á i mozdulatokkal és nagy-
írerü lelkésiül l iéggct bejczlc bc a kani
zsai edzést a j e les magyar edző Kanizsa 
sporttársadalma csak hálás lehet a z M I . S z -
nek és a lelkes, önzetlen szövetségi ed
zőnek, hogy a feljövőben levő labdarugó-
sportját felülről Is támogatják 

Molnár Ignác mindenkor szívesen láloll 
vendége lesz Nagykanizsának. 

—k—n—l— 

BÚTORT Bzaközletbon, 
Q A B O R MFIAAZTALOSTNAI 

Vakmerő betörő látogatása az alséplétásla 
Irodájában 

A rendőrség már nyomíban van 
K « l l « m t t l e n me£ l« |»Ua í r l o ») 

nin n a p j a i t , a m i k o r szolid 
Kar iak n ienn: rcg-

ulsóplébií 
s i tkboz Ili' 

Kel i rodai s zo lgá l a tuku l 
M e g d ö b b e n v e l á t l a k , hogy va lak i b e -
to r i . F e l f o r g a t o t t m i n d o n t , d» ugy 
l á t s z ik vflluki m a g s á v á r l i a t t u további 
m u n k á j á b a n . Most negá l l ap í t j ó k , 

m i h i á n y z i k a z i rodábó l . A r e n d ő r 
ség de t ek t iv j e i a z o n n a l u h e l y s z í n r e 
é r k e z t e k é s m e g i n d í t o t t á k a n y o m o 
zás t . U g y t u d j u k , u d e t e k t í v e k o l y a n 
n y o m o k b i r t o k á b a j u t o t t a k , a m e l y e k 
u v a k m e r ő t e t t e s ! röv idesen k é z r e 
j u t t a t j u k . 

A moszkvai rádiót hallgatták egy kiskanlzsal 
lakásban 

Mindannyiukat rendOrl felflgyelat alá helyezték 

KÖZQiZp&SÁfi 
T Ö B B Ö S Z L A Z Á N T É S : 

N A G Y O B B I Ö V S C T A L E M 
É S J O B B TARMIFA 

Ne m u l a s s z u k e l áz ósz i m é l y 
s z á n t á s e l v é g z é s é t , i n e r t ez / .e l b i z 
t o s í t j u k t a v a s z i t e i m é n y e i b k t g é s z -
séges f e j l ő d é s é t éa igy t ö b b ter.öj4)il , 
e z z e l ["ódig m a g u n k n a k n a g y o b b j e -
vedcln i f l l t u d u n k b i z t o s í t a n i . \ t 
ősz i s z á n t á s k ü l ö n ö s . f on tos ságga l b í r 
s z á r a z s á g r a h a j l ó huza i v i s z o n y a i n k 
k ö z ö t t , m e r t uz ósszu l m é l y e n s z á n 
t o t t t a l a j . l é n y e g e s e n t ö b b t é l i u i e p u -

A rendőrség b iza lmas é r tes í tés t ka 
pott arról , hogy KUkan tzsán BAntalvy 
Forenunó sz. T ó l h Etel Homokkomá-
romt'Ut 22. sz. a la t t l akó k e r e s k e d ő 
n e j e o t thonában minden es te , a m i k o r 
a moszkvai rádió Je len tkez ik , 1U lő 
e m b e r ÖmwJÖu é s h a l l g a t j a a vörös-
b e t y á r o k hazug, métely törlesztő loadá 
satt . C s a k h a m a r I lgyolnl kezd tek B á n -
la lvyné lukftBát éa megál lhpl tot ták, 
hogy a bemondás megfelel u valóság
nak. Egy ik es te , a m i k o r a ügye lő rend
ő r e g y c s o m ó e m b e r t I smét b e m e n n i 
látott BAn 'a lvyné l a k á s á b a , h i r te len 
faUu< Ütö t t fipun szór ta lenini hazug-
zága i t a vörös rád ié . a kis tá rsaság 
hal lgat ta , Peresz teg l Gyu la c ipész ke
zel te a rádiót . Nagy m e g r ö k ö n y ö d é s 
volt a szobában a rendőr l á l l án , a k i 

c s a k h a m a r olől l l tol ta a Bzovje trád ló 
masz lag j a i vhI t áp lá lkozóka t . Miután 
te t tenérés ese tő forgott lenn, h i á b a le t t 
volna minden tagadás , Az e l j á r ó rend
őr törzs tiszt K o v á c s J e n ő napszámos t , 
F a z e k a s Györgyö t , Bánfdlvy Ferene-
nét , Porvsdtogl Qyula ölpészt , Horvá th 
La jos kovácso t , Porti J ó z s o f c ipészt 
rendőri [olÜgyélet a l á h e l y e z t e c g y b a o 
köte lez te őke t a r r a , hogy minden e s t e , 
a m i k o r a moszkvai vörös r ád ióá l lomás 
J e l e u l k r z n l szokot t , kö t e l e sek be jönni 
a k a p i t á n y s á g r a Je len tkezn i . 

Bán fa lvy F e r e n c n e oHon ezenkívül 
bűnvádi e l j á r á s Indul va ló t l an hi r ter -

tesztéa miat t , mer t módot t adot t a r r a , 
logy a vö rös h a z u g s á g o k a t ós léniá

in o tol y e k e : mások v é g i g h a l l g a s s á k . 

á fékapilány részben felemelte, részben helyben
hagyta a kapitányság iinágásl büntetóblról Ítéletei! 

K o h n Árpád n a g y k a n i z s a i l a k o s t 
n z s i d ó t ö r v é n y k i j á t s z á s a m i a t t V(X) 
p e n g ő r e Hél te a k i h á g á s i rondór i 
b ü n t o t ő b i r ó , m e r t 1 0 4 2 á p r i l i s l ó 
tól j ú n i u s 6 - i g W o í s z N á i h á n l é r 
t e l m i s é g i m u n k a k ö r h o n a l k n l m a z t a . 
A f ő k a p i t á n y K o h n b ü n t e t é s é t 2 5 0 
p e n g ó r o e m e l l o í o l . F o d o r B é l a 
I m r e b o r k e r e s k e d ő t , m o r t b o r n a k 
t i l t o t t m ó d o n való e l ő á l l í t á s á r a ( a -

N A P I R E N D : 
Éjjeli gyógyszertári ügyelet: Ma 

a Rz. Mária gyógyszertár Klrály-
utca 4 0 . i z é m . 

E i e k a n i e s á n a z o t t a n i g y ó g y s z e r 
t á r á l l a n d ó ü g y e l e t e s s z o l g á l a t o t t a r t 

Naptár > November 2(3. Csütör tök . Rom. 
kat . B . az. J á n o s . • P ro tes táns MIIos. 
- Izr. Kl tz l . 17. 

— (Közé le lmezés i é r t ekez le t ) A vár
m e g y e h á z á n a főispán olnöklősóvol 
t e g n a p közé le lmezés i é r t e k e z l e t e t tar
tot tak, amo lyen m e g j e l e n t e k a J á r á s i 
főszo lgabí rók és a po lgármes te rek , va
l a m i n t a közélohnezéeí e l ő a d á k . Az é r 
tekez le ten IdóazerU ké rdéseke t t á rgya l 
tak m e g 

— (Pályázat utbJzioil i l l á i n ) Z a l a 
v á r m e g y e a l i spán ja a t ö rvényha tóság 
nál ü resedésben levő ké t ulblztosi á l 
l á s r a d e c e m b e r 13 i ha tá r időve l p á l y á 
zatot I r t kl . 

Nsvembtr VÁROSI MOZQÓ Cí*™^ 
Szerelem, gyűlölet, féltékenység t 

AZ S-ös SZÁMÚ ŐRHÁZ 

5 izgalmas óra megrázó története 

»UFA« hiradő a világ legújabb eseményeiről 

Előadások kezdete köznapokon ¿ 5 , ¿7, ¿9, 

vasárnap # 3 , ¿6, ¿ 7 és ¿9 órakor 

nácflót adot t é s f ö l a j á n l o t t a a H a n 
g y á n a k , 2 0 0 p e n g ő r e b ü n t e t t é k . —• 
l l o f f m n n n 1,ásziónét e l s ö t é t í t é s 
m i a t t i k i h á g á s é r t 1 0 0 p e n g ő r e , G ö n 
d ö r G é z á t , mor t e z ü s t c i g a r e t t a t á r 
c á t vá sá ro l t é s a z t a z e l ő í r á s n a k 
mogfo lo lóon n e m j e l e n t e t t e bo , 1 0 0 
p e n g ő r e b ü n t e t t é k . E z e k n e k b ü n t e 
t é s é t » f ő k a p i t á n y h e l y b e n h a g y t a . 

Örvendetes javulás a megyés-
pflspök egészségi állapotában 

Czanik Gyula dr. veszprémi in egyes-
püspök, mint annak idején arról hirt ad
tunk, veseköbántalmakban megbetegedett 
és klinikai vizsgálatra Budapestre utszOtl. 
A főpásztor egészségi állapotában örven
detes Javulás következett be. ami lehe
tővé lelte, hogy viiszatérjen székhelyére. 

A nagy ujiaglró-pllipök felgyógyulása 
osztatlan Örömöt kel! Nagykanizsa kato
likus társadalmában, 

r AZ ŐSZI SZÁNTÁS UTÁN 
d é k o t , e s ő t , h ó i é t ké |x»s b e f o g a d n i 
és a n ö v é n y e i n k r é s z é r ő e l r a k t á 
r o z n i , m i n t h a t a v a s z i g s z á n t n t l a n u l 
h a g y j u k u fö ldö t . A z ósz i s z á n t á s 
u t án k e v e s e b b t a l a j m u n k á t kql l v é 
g e z n ü n k t a v a s s z a l , nini k é s é i k i t a 
va szodás e s e t é n s z i n t é n n a g y e l ő n v . 

Az ó sz i m é l y s z á n t á s i dőben va ló 
o t v é g z é s o n e m c s a k a g a z d a é r d e k e , 
h a n e m a z e g é s z o r s z á g é i s . É p p e n 
e z é r t az á l l a m a d e c e m b e r 8 1 - i g 
l e g a l á b b 1 5 c e n t i m é t e r m é l y e n e l 
végze t t ősr.í s z á n t á s m i n d e n k a t a s z -

— (A keszthelyi s s p s r e s l kerület) pap
s á g a őszi gyű lésé t m a t a r t o t t a Kesz t 
he lyen . S z e n t m i s e u tán N é m e t h J á n o s 
f á rmol l ék l p l é b á i o s a papság J e l e n l é 
t ében ka toohez ls t ta r to t t a község i e l e 
mi Iskola IV. o s z t á l y á b a n A t a n á c s k o 
záson Ambrus ( A m b a u s ) J e n ő zatdl 
p l ébános é r t ékes e lőadás t ta r to t t ezze l 
a c í m m e l : A Rlvln t Redemptor t s en-
o y c l l c a á l l á s fog la l á sa a kommunizmus
sa l szomben. 

— (Fe l robbant a kezében a aplrltu-
s z o s üveg) G e r g e t z V i n c e ko te r l l akos , 
lő é v e s c lpész t anononak m u o k a k ö z b s n 
fe l robbant a közében az aplr i tuszos 
üveg. Mindkét l ábán é s közén -súlyos 
égés t sérUlésoket s zenvedő i t . A nagy
k a n i z s a i men tők t egnap dé lu tán b e 
h o z t á k a város i k ö z k ó r h á z b a , a h s l 
a zonna l ápo l á s a l á v e t t é k . 

K É S Z I I . 

N P I 

bundák I 
, N F I D V ! 

syotflszT^Bprt' 

PETŐ LAJOS T S SAMU LAJOS 
V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erzsébet-tér 1. szám. 

T a U f o a ! 5 » . ' 3ftrgt*r*im: Pető Samu. 

Különféts gyártmányú mezőgazdasági gépek. 
S. K. F. golyós csapágyak, Zománoozott tűz
helyek és kályhák. Épület- és butorvasslások. 
Szerszámok. L á n o - á s psavsráruk. Zománcozott 
edény és horganyzott áruk. Háatartásl olkkek. 



ZAL'AI KÖZLŐNK 1942. november 26. 

tor i hold ja u t í i Hz p e n g i j u r a l o m -
tniii l á s z e a i t i a/.i a g a z d á t , ak i lag-
a l á b b a n n y i é s z i t v e t e t t , m i n t t a 
v a l y . A z o k a g a z d á k t e h á t , a k i k 
ó / o k n a k a f e l t é t e l e k n e k m e g f e l e l n e k , 
a közaég i e l ö l j á r ó s á g t ó l k é r j e n e k be 
j e l e n t ő l a p o t , az t t ö l t s ék ki é s j a n u á r 
1 5 - i g n y ú j t s á k bo a z o l ő l i á r ó s á g n á l . 
A gazdamig i f^ lugyolnk e í l e n ó r z i k a 
b e j e l e n t é s o k o t é s " amonny ibon azok 
a v a l ó s á g n a k m o g f o l o l n e k , az i l l e tő 
g a z d á k m é g a t a v a s s z a l m e g k a p j á k 
a s z á n t á s u k u t á n a h o l d a n k é n t ) t í z 
p e n g ő t . 

S z á n t s u n k t e h á t m i n é l t ö b b e t 
m o s t Őflézol. A g a z d á n a k o l ó n v o 
s z á r m a z i k e b b ő l , m e r t a t a r a s z fo 
l y a m á n o l y a n időben k a p j a m e g a 
j u t a l m a k a t , a m i k o r a p é n z r e s z ü k 
s é g e van , de e z e n f e l ü l a z é r t i s , 
m e r t a j ó l e lvégző i t ősz i s z á n t á s 
u t á n j o b b t e r m é s r e s z á m i t h a t . V á 
g ó i azt so f e l e d j ü k 61, hogy h á b o r ú 
b a n v a g y u n k c s a köz e r d ő k é b e n 
h a z a f i a s * k ö t e l e s s é g é t m i n d e n k i n e k 
t e l j e s í t e n i e k e l l . 

(—9-0) 

FERENCJ07SE 
KESERŰVÍZ 

d i v a t 
í z l é s 

m i n ö s é g / i O , 

o l c s ó ép 

p u h a 

Barátainak, ismorőseinok 
M I K U L Á S R A 

légvédelmi pénztárcát 
1 d i b ára 3. 
Oyarl lerakat: 

pengő. 

•ini m ű s z a k i 
[iCI Ililel6li.il 

Zilnyl Mlk lósu tc . 2. «ziro. 

Árverési hirdetmény. 
Az iliaro.borónyl Legeltetés! Társulat 

tullldonát kípezö „ k l a k o o a m a " mé-
izárizékfielylseggel f o ly j ív\ november 
hó 2 9 ' . a dóliitdii 2 ómkor iiyllvíiioü ii-
/ c i ín melleit (azonnali álvelelre) 1943. 
Január 1-en kezdődő 3 ívig tartó Idónakia 
a helyizlnen haizonbír le tbe le iz 'adva. 

Bővebb lelvll ígoalllesal szolgál 
Iharoiberény, 1042 nov. hó 24 en 

P a p p J ó z s e f 

Uj ÓH basznál! mérlegek 
B i l i n Ilin hpkil t i . 

J.VlláSOk lÓtíllÍBSHl. 

FRANK 
M É R L E G -
Q a c e m b t t n 
Eótvóa-tér 2/a. 
Telefon: 500. 

I Ü T O R Í 
I HETIÉIIIBE 
' m á r k á i tmtorsuloDltban vagyán 

> a > t-ertrUliti ' Ci****»»*-»! 1* 

N a g y k a n i z s a m e g y e i vá ros 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

T á r g y : Káposz ta fé lék helyi 
legmHgasnbb á r á n a k meg
á l l ap í t á sa . 

Hirdetmény. 
A 162.200/1042 azámu Köze l l á t á sügy i 

Miniszteri kö r rendo le t r e h iva tkozássa l 
Nagykan izsa m e g y e i város t t r i l lo té re 
IU42. n o v e m b e r hó 28 tó] kezdődő ha
tál lyal a he ly i , vagy k ö r n y é k i lennéa l l 
káposztafé lék l e g m a g a s a b b fogyasztói 
á r á t n ki ívetkezókópnn á l lap í tom m ^ g : 

1. Kejoskáposz la fogyasztói é r a kg.-
klnl P. 

2. K e l k á p o s i t a fogyasztói á r a k g -
khu - ' 2 2 P. 

Ezen megá l lap í to t t á r a k a káposzta
félék t e rmeié i á r á t nagyban i e l adás 
eee té re nem órtntlk éa Így k e r e s k e d ő k 
a k l l l ze lendő á rok t ek in te tében — ter
m é s z e t e s e n a mos t megá l lap í to t t fo
gyasz tó i á r a k Alatt — a ( é rme tekke l 
szabadon e g y e z h e t n e k meg . A Je len 

h a t á r o z a t o m m a l közöl t fogyasztói á r 
azonban semmi ese t re som léphető tol. 

Nagykan izsa , 1942. n o v e m b e r 23 

, „ P o l g ó r m e a t e f 

uzabályezorll tiszti é s a l t i sz t i 
• a p k a k l ego lcsóbban egyedül 

B g l e z n a l J á n o s n á l 

exorezhe lők bo S u g á r ú t 83 . a la t t . 

MÉRLEO 
Hlnlen méretbeli 
Szaliflüorü Invlliis 

S C H O L C Z J Á N O S I 
i n a r l e g l < S i > * l l O - r n « l n l ( > r 

N» iy>» i l [«a« . RJIvfl»-lór 30 a r tn i I 

H I L D 
temet, exhumál, fizólilt. 

Cégtulajdonos: 

Dervali ts József 
m T . l r f o - i 1 » , b i l i n • I M . 

Fájdalomtól megtört síivvel j e l e n t j ü k , iioay 

M a r b a c h J ó z s e f 
22 é v e s k o r á b a n , s i e r e t e t t e i t ő l t á v o l , h a z á j a i r á n t ! k ö t e l e s 
s é g é n e k t e l j e s í t é s e k ő i b e n m e g h a l t . 

ö i v . Mxrbaek H l k t i n i édesanyja. 
Marback I t lváu (a harciéren), Marbach Ervin testvérei 

N a g y k a n i z s a , 1942. n o v e m b e r h ó . 

T Ó T H J Ó Z S E F VASKEBESKEDÉSE 
Nagykan i zsán , E r z s é b e t - t é r 2 3 . 

A ' r u n l t : T e l e f o n i 6 8 3 , 
H o t h e r r - S c h r a n t z g y á r t m á n y ú mezőgazdaság i gépeke t , K i n c s e m 
zománcozo t t t ű z h e l y e k e t , k á l y h á k a t é s h á z t a r t á s i c i k k e k e t . 

Ü z l e t e m e t ci v o l t ü z l e t h e l y i s é g e m m e l l e t t i s a j á t h á z a m b a n 

Horthy Miklósut3. szám alatti 
u d v a r i h e l y i s é g e i m b e n b e j á r a t a k a p u a l a t t " ^ B f ö 

folytatom tovább. 

A t ö b b m i n t f é l s z á z a d ó t a f e n n á l l ó c é g e m t o v á b b r a i s 

a l e g d ú s a b b r a k t á r r a l é s v á l a s z t é k k a l v á r j a i g e n t i s i t e l t v e v ő i t . 

M B L G Z B R J E N Ő 
un üvsg- ó s poroollánkeraskedö. 

D R Á V A V Ö L B Y I 

VILLAMOS flRWMSZQLQftLTATO R. T. 
Á r a m s z á m l á k f lxetéae, r e k l á m a d ó k , 

h ibabe je len tések 
s i a k s i s r ü f e l v i l á g o s í t á s 
m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 
déle lőt t 8-tél dé lu tán 16 é r á i g . 
Csengery-ut 5 1 , telefon 2 9 4 . 

A rendór iég felhívása 
Mindazok a h a d i r o k k a n t a k , hadiöz

v e g y e k , s tb . n a g y k a n i z s a i l akosok , akik 
a Váróul- v a g y Nép Moziban a l k a l m a i , 
t a t á s vége t t a mul tbnn Je l en tkez t ek éa 
fe lvé te l t nem n y e r t e k , haladéktalanul 
j e l e n t k e z z e n e k a rendőrkap i t ányságon 
dr. Z á g o n Kmll r endör t anácans , n ka
p i t ányság h e l y e t t e s v e z e t ő j é n é l , I. om 
39. a j tó a la t t . 

Újságot kér 
hazulról a harctéren küfdó honvéd. 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésivel dobja be 
eoy postaládába I - ~ í 

SO áv óta C e é k t o r n y á n farinèllo 

e I s Ara n g u 

berendezéssel és mellékhelyiség hm;, 
nalatival, betegség mi'.tt 

a z o n n a l b é r b e a d ó . 

M n y e r o e á k B é l a Csáktornya 

Rákócst-ulca. mű 

T a n u l t n a k f e . v e t a . t l k 4 kfiiéplako-
lát v é i t t t t flu vitái Tóth l é i i runaike-
rcakcdésébsii. S622 

Minden Irodst munkában perfekt ziMó 
leány aionnalra Is elhalyezkealnt. Ételien 
4 r « k o a y v a l 4 a t vállal. Clm a kiadd 
hivatalban. 3039 

Őskeresztény t l e x l v l a a t i n 6 t , lizftil 
ivakorlaltal, kl könyveiéiben Mrl.-is fs 
Ilyen mlnŐs*uben már volt alkalmazva, 
havi 120.— P l lzetésiel azonnal lelveirek. 
Clm : „ S í é a l r á s 1 Jeligére a ktaatóhlvstalba 

3544 

Azonnali bc l rpé i re kareiek ecy mMlen 
hentea- éi mészáros a a g t i l e l 28- -40 
éves korig. Simon István hentes, 
kanlzsa. 3645 

Szabó Ai ta l -cég (elvesz egy ttgyes, ko 
moly, keresztény kiszolgáló cégedet és 
eey g v a k o r l o H k l a a a l o á l á n B t . S i -
Íálk(zU'eg4r( alfnlttul Síemélycieii kéri 
leadni. 3646 

ABÁS-VÉTEL 

Holnap é l f i p o n l y o k p l a o k i x e p é n , 
b o l r j ú r o k mellet). 

Kétméteres p u l t o t , továbbá 10 kg-oi 
h a s m i l t mérlegel sulyokkal, megvételre 
keresek. Cfm a kiadóhivatalban. 3040 

Jókaiban levő r a k a m l á t vagy sczlonl 
megvétt l te keresek. Clm a klidóhivalilbnn, 

3641 

Nem veszti el pénzét a sötétben, ha 
l é g o l t a l m i p é n x t á r o á t vásárol. Oyán 
lerakat: Savolász J í z i e l müuakl Üzleté
ben, Zrínyi Miklós u. 2. ti. 3C42 

Pénteken reggel é t O p e n t y o k , balatoni 
halak Szívós Islván hstkercskedőnél s 
piacon. L a k á s : Király u. 32 . 3á49 

Jókaiban levó használt • m a l a g f Q r é e x t 
vennék. Llpbwdt J í n o s kidátmesler Oelie. 
i?alamegye. 

HÁZ É S 1NOATLAN 

Keresek bétbe háiom hold főidet, l e -
h e t S I e o e o f h a n . Megkereié i Koron*-
szállóban. 3647 

Telefoni 
647. Képeit 

l o g o l c s ó b b a n kerotozl 

Horváth Lajos, Fö-ut 2. 

ZALAI KéZLÖHV 
POLITIKAI NAPILAP. 

Kitul]ii- „KüzjnzilaláylH.T. Nagykanlin". 

1-ultilöii k i a d ó : Zalai Király. 

Nyomatot t i 

. „KSzflazdaaágl n. T. N.nyknr u . " 

ayomdijibaa Nagykanlza&n. 

I N y v n i l M r l t e le l i la la l KiralyJ 
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Fila J ó : 

51B: 
Bendlokoznt: 
Tibori jwsla : 

12, évi . , 2 8 9 t i . N a g y k a n i z s a , 1 9 4 2 . nov. 2 7 . p é n t e k A r a 12 

ZALAI KÖZLÖNY 
Síerkeaztőaég 6 « k i a d ó h i v a t a l : F ö n t 5. szám. 
S»rkMZtí«égl és k l adöh lva l a l l telelem 78. iz. 

Moglelealk m i n d e n hótküznap délután. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Felelős szerkesztő : Barbarità Lajos 
E l ü U z e t M i r a : o s y hónap ra 2 a e n a á BO Ullér, 

n e g y e d é v r e 7 p enso 2 0 Hllér. 
4 E g y e i a z a m : h é t k ö z n a p 1 2 III]., i z o m b a l o n W fili. 

A közellátásügyi minisztet 
rendeletet ndott ki n kenyér-
gabonafejadagok beszolgáltatá
sának módosi lásáról . A rendelet 
értelmében azok, akiknek évi 
fejadagjuk 2 1 0 kg. 21) kg., akik
nek évi fejadagjuk 180 kg. 15 
k|!.. akiknek évi fejadagjuk 120 
kg, lü kg. kenyérgabona beszol
gáltatáséra kötelesek. Az évi 
120 kg.-os fe jadagra jogosító 
kenyérgnbimajeggyel ellátottak 
közül az 10-12 évben .született 
gyermekek évi fejadagja 0 0 kg.-
ra csókken. 

Az egyhavi fejadagnak meg
felelő kenyérgabona beszolgál
tatására köteles tehát' minden 
kenyérgabonajegy tulajdonos 
abban az esetben, ha kenyér-
gabonajegyén gabonaszelvény 
mar nincsen. E z alól az általá
nos .szabály alól kivétel az, aki 
:iz 1912 évben született, mert 
ezeknek a gyermekeknek ke
nyérfejadagjából m á r akkor is 
be kell szolgáltatni a szülőknek 
a megfelelő részt, ha a kenyér-
gabonaicgyről ha lná l löbb szel
vény hiányzik. 

A rendelet csökkenti a ke-
nyérgabonapótjegy alapján 
megtartható kenyérgabonaroeny 
nyiséget azoknál az 5 0 kat. 
holdnál n e m ' n a g y o b b területen 
gazdálkodó b ir tokosoknál és 
Bérlőknél is, akik saját gazda
sagukban ál landóan nehéz testi 
munkát végeznek és akik saját 
termésükből a kenyérgabonn-
páljcgyükből m e g t a r t h a t ó 0 0 kg. 
kcnyérgabonapotfejadogol meg
termellek. Ezeknél a pótfejadag 
60 kg.-ról 3 0 kg.-ra csökken, 
teliát 3 0 kg beszo lgá l tatására 
vannak kötelezve. 

Nem csökken a szegődmé-
nyes (konvenciós) cselédek és 
az időszaki munkások (somlmá-
sok) pótfejadagja. 

A termelő köteles a szegőd-
mínycs (konvenciós ) cselédek 
számára meghagyott , vagy meg
szerzett évi kenyérgabonamenv-
•i.viség 8 százalékát is beszol
gáltatni. 

Az első tcrmésrende lc l értel
mében az c l není vclclt őszi 
wtömagol 1 9 4 2 december hó 
31. napjáig kell beszolgáltatni. 
A jelen rendelet érte lmében ez 
az időpont ugy módosul, hogv 
!"»>• 1912. december 5. napjá-
¡8 kell eleget lenni ennek a kn-
e ősségnek. H a ' a tényleg beve-

'etl terület kisebb, mint a gabo
nalap kiváltásakor a kenyérga
bonára bejelentett területből az 
oszi vetésre cső rész, a terület-
K ü l ö n b s é g minden kat. holdja 
['tan a termelőnek búzából 120 
J8.-ot, rozsból pedig 110 kg.'-ol 
™ i beszolgáltatnia. Ugyanosak 

A német és szövetséges csapatok Sztálingrád 
körzetében a bolsevista csapatokat az elfoglalt 

állásokon messze tul vetették vissza 
Az északnfrikai arcvonalról 

érkező jelentósek szerint még 
mindig Tunisz határvidékén 
folynak n harcok, A tengely biz
tosító erői 'Szerdán elszánt har
cot kezdtek Hója vidékén t á m a 
dó brit páncélos kötelékekkel. A 
gyengén felszerelt német és 
olasz csapatok több ó r á s h a r c 
után körülzárták a br i ' páncé
losokat és 

ft0 páncélos jármű közül 
lizencf/i/cf elpusztítottak. 

7 másik iharckocsil üzemanyag
hiány miatt fcHiagyolt n legény
sége, a többi pedig menekülés-
szerűén visszavonult. 

A tengely légiereje az algíri 

A l ó g i o r ő é j j e l - n a p p a l t á m a d t a az 

Tuniszban utanpól last szállí
t ó jármüoszlopok estek áldoza
tul a tengelyrepülők bombái
nak. Tunisz' déli részében né
met Messersehimdl vadászok le
lőttek csapatokat szállító 12 
amerikai repülőgépet. 

Német—olusz alakulatok szer
dán visszaverlek a Cirenaica 
nyugati részén, Bengazitó.l délre 
e lőrenyomuló brit felderítő erő

v e l . A "sivatagi fensikot és a pari 

öbölben e g y 10 ezer tonnás esa-
natszilli lóhajöt elsüllyesztett, 
két brit rombolót pedig meg
rongált. Olasz torpedóvető re -
pülögéj)ck az algíri vizeken 3 2 
ezer tonnára rugó hajóteret 
pusztítottak el, a többi között 
egy 20 ezer tonnás ó c e á n j á r ó 
gőzöst is. Egy másik torpedó-
vetőm j a Földközi-tenger nyu-

ffflti részén kél megrakott szál-
Hó hajói süllyesztett el. E g y 

olasz tengeralailjárói'Ilougic ki
kötőjében elsüllyesztett c g y b r i l 
rombolót, egy másik olasz len-
gerulattjáró pedig ugyanezen a 
vidéken egy Í1000 lonuás gőzöst 
semmisített meg. 
a n g o l s z á s z k é z e n l é v ő k i k ö t ő k o t . 

menti lapályt elválasztó domb
vidéken csak helyi harcok foly
tak s ezekben n harcokban a 
britek néhány'páncélost clvesz-
teltek. A tengely légiereje Clre-
naicában is eredményesen tá
madta az angol harccsopor to 
kat. A brit hadsereg Circnaicá-
ban nagyon óvatosan mozog, 
hogy ezúttal elkerülhesse az 
előző libiai harcokban szenve
deti vereségeket. 

A brit kormány Időszerűtlennek tart ja a' Darlan-vltát 

A Német Táviral i Iroda is
merteti a brit hírszolgálat jelen
tését Eden külügyminiszter teg
napi alsóházi kijelentéseiről. 
Edeji szerint a brit korinány 
időszerűtlennek látja a viliit 
Darlan tengernagy helyzetéről 
és nem engedi meg, hogy a Dór
immal fennálló kapcsolatokéi 
bíráló beadvány felett vitatkoz
zanak, Arra a kérdésre, hogy^j 
aláirnak-e a közeljövőben olyan 
jegyzőkönyvet, amellyel Donátit 
északafrikai főbiztossá nevezik 
ki, Eden kijelcntelte, hogy e r r ő l 

a nem kizárólag brit kérdésről 
nem mondhat mást, mint amit 
szerdán mondott. Szerinte eb
ben a kérdésben nz Egyesült Ál
lamok a leginkább érdekelt fél. 

ÖsnzeüthUzött és elsüllyedt 
hét angol ha/ó 

Gibraltár közelében a tegnap
r a v i rradóra összeütközött egy 
felfegyverzett angol halászható 
és egy angol kereskedelmi gő
zös. Az Összeütközés következ
tében'a halászhajó b o m b a r a k o -

m á n y a felrobbant. A robbanás 
viszont mind a két hajót e lsüly-• 
lyesztette A Gibraltárból kifu
tó gyorsnaszádok a két h a j ó 
személyzetének m á r csak né
hány tagját tudták megmenteni. 

Z ű r z a v a r o n he lyxa* 
F r a n c i a - M a r o k k ó b a n 

é s A l g í r b a n 
Alpóriíiban én Marokkóban nz 

amerikai csapatok bovonuláfla óta 
zűrzavaros állapotok uralkodnak — 
jelenti Hcy francia lap tangori jo-
loritós alánján. Az amerikai csapatok 
parancsnoka Casablancában kényte-
tolon volt fogságot olrendolni' «z 
amerikai csapatok számára, mert a 
katonák mec nom onpodhetó módon 
visolkedtok n francia tés arab nókkol 
szomlwn. Az amorik&i i hatóságok 
olyan tapintatlanul jártak ol a laká
sok ós a városi szállodák lefoglalásá
nál, hogy oz jolontékeny ménekben 
fokozta a feszültséget laz oiflzágbnn. 
Marokkói kikötókben lóvÓ francia 
hadihajak legénységének megparan
csolták, h o g y maradjon a hajókon. 
A hiányos szorvozés kövotkoztébon 
az Kisonliovior tábornok parancsára 
mozgósított tartalékosokat még fel 
som czorelték. A rabati rádió jelon-
téBO szerint a mozgósítás csak fo
kozatosan történhet m e g , mert inog 
koll várni, amin; a felszerolós i*s az 
egyenruhák megérkeznek Amoriká-
ból. A behivottakat fölszólították, 
hogy lohotóség szerint maguk gon
doskodjanak folszorolési tárgyaikról, 
ruháikról, takarójukról. Kzen álla
t t o k egyedüli haszonélvezói a zsi
dók. Különösön a |>énzváltó zsidók, 
akik az amerikaiak által behozott 
dollárra vetették -magukat és azt 
üzérkedésre használják fel. A lap 
m é p arról is beszámol ,hogy Casa
blancában a z amorikai hatóságok 
utasítására sznhadon bocsátott vörös 

PoIvUUM 5 " I tUlnnl 

be kell szolgáltatni azt a ke
nyérgabona feles leget, amelyet f a 
termelő az őszi vetése alkalmá
val a kat. hohlankint vetömng-
buza cé l jára visszahagyott 110 
kg.-bó! nem használt fel. 

A rendelet szerint a lerm'elö 
árpnkészletéböl a gazdasági 
szükségletet meghaladó részt is 
köteles beszolgáltatni. A ter
melő gazdasági szükségletekén! 
azt az árpaniennyiséget kell 
számításba venni, ami az 1013. 
évi tavaszi vetés cé l jára szük
séges, továbbá, ami a szegöd-
ményes cselédek szolgálati szer

ződése a lapján jár , valamint e 
rendelet hatályl>alé|>ósekor a 
birtokában levő minden egyes 
s zarvasmarha és minden egyes 
sertés utón t métermázsa , min
den egyes tenyészkoca után pe
dig a várha ló szaporulat ré
szére 1 métermázsa . 

• A beszolgáltatandó 'kenyérga
bona és /árpa kivélelének'idcjét 
minden egyes községben nz il
letékes közellátási kormánybiz
tos fogja megállapitani. 

A beszolgáltatandó Ifcnyérgu. 
hona mennyiségét a k'özségi 
elöljáróságnál be kell jcieuDeni, 

mégpedig ott, a h o n n a n a ke-
nvérgabonajegyet kiszolgáltat
ták. A t e r m e l ő n e k annál a köz
ségi e löljáróságnál (kell megten
ni bejelentéséi, amely részére 
a gabonalapot kiadta. A beje
lentési kötelezettség :i h á z t a r t á s 
fejét, illetve azt terheli, akinek 
birtokában van a beszolgálta
tandó kenyérgabona és árpa. 

A termelőnek a bejelentés ;il-
kalmávnl igazolnia kell azt is, 
hogy a kukoricabeszolgáltatásj 
kötelességének eleget tett. 



Minisztertanács 
A magyar kormány teujui K U H H T 

Miklós mmir.zt«ralnok e"nókl«ier*l 
tegnap délután S órakor miniszter-
tanácsot tartottak. A tamíi-s idő
szerű koraiányieti ügyekot tárgyalt 
á s a kési esti órákban ért regjei, 

Az 6 -ös számú Őrház 
Délutáni vadász cserkészés közben 

a jegyző betéved a fulutúl távolabb 
erházbu. Oröminol fedezi fel a 

bakternebüu u kastélv regi szoba
lányát, akin az urak szeit io is meg
akadt. Ott szeretné folytatni, ahol 
unnak időjén .a hóditüst'abbuhugytu. 
Az SSSZOny tiltakozik és kiutasítja 
a házból. M e r t más fojjel gondol
kozik egy lány és mással egy usz-
szony, 

ügy lezulött, minden hújjul uwg-
kent falusi .kölcsönért jön a pályu-
órhöz, de uz usszoiiy n e m udju ki 
könnyei) a,pénzt. Közben kint vo
nít - kutya. 

A férj kimegy, hogy •megnézzo, 
mi U£,oku a kutya szokatlan visel-
kedasének. Azzal* jón T ÍÖSZU , hogy 
a gyors ̂ darabokra tépto a főjegyzőt, 
aki a ködbon biztosan eltévedt. 

Biaottaág száll ki u holyszinro és 
a körülmények ugy alakulnak a 
kölcsönkérő falusi aljas' vallomása 
kö vetkőz tőben, hogy a gyilkos muga 
a pályaőr. Már a csoudórök a kö
zére is teszik a láncot, mikor bejön 
u fójegyzó. 

Tisztázódik u helyzet. A féltékeny 
férjból iámét a párját féltő ember 
válik, az oaszonyból pedig hü fele
ség. 

A darab az utolsó jolunotig fe
szült érdeklődést kelt és drámai S Í -

. kon mozog. Tipikus esete annak, 
amikor a sserepldk egyéni adott
ságai emelik jóval az átlag fölé. 
Jávor pályaőre nyers, kegyetion, 
durva, mint a pogány magyar, kit 
halálra sebeztek, de ugyan aljkor 
gyöngéd és nemes,, ki a tenyerén 
hordja ant, akit szeret. Meg lobot 
figyelni, az ilyen magyarnak a szava 
szorzódéit és megfolleblnizhetetlen 
igazság. 

Hulla Elina tolosóge valóban 
olyan, mint az érott barack, telo van 
izzol, zamattal és megkapó külső
vel. 

Bihari parasztja -megtörik ugyan 
a lolkiiamorotfVádja alatt, dn furfan
gos ,számitó és egyéni érdekét né/Ő. 

Az a vád, hogy a film főleg az 
orvost hozza lehetetlen holyzotbo, 
mort agnoszkólja nzt, aki valóság-
bnn él, nem helytálló, mort a gyors
vonat valóban,ugy darabokra téphet 
valakit, hogy azt csak a kalapja 
után ÍBinorik meg. 

A film rondozésében nincs hiba, 
az események folyamatosan gördül
nek a végcél felé. 

Hosszú időióla iioi)i voll a Városi 
Mozgó műsorán olyan darab, mint 
Az Í-Ös számú őrház. 

toí) 

Kétszázötven muraközi tanító vett részt 
a Csáktornyán elsőizben megtartott 

pedagógiai szemináriumon 
Csáktornya, noveinl>or 27 

(A, Zalai Közlöny muraközi tudó
sítójától) Muraköz tanítósága első 
izben gyűlt most összo Csáktornyán 
egyetemes pedagógiai szeminárium
ra. A Lovon tó-otthonban, a ferences 
plébánia-templomban tartott szent
mise után több mint ÜöÜ muraközi 
tanító vett részt n külsőségekben is 
nagyvoiáilu, gazdug torlumm és 
minden tekintetben eredményen ta-
nitógy ülésen, amelyen nemcsak gya
korlati tanítások kerültek bonni til
tásra, huncm a tanitó-élottol kup-

OSOlatós több ériékos előadás is. 
A gyakorlati részben Vörös Va

léria felsöpuaztafai allumi helyettes 
lanitónó ismertette az »o« botul a 
muraközi anyanyelvű 1. osztályban 
nagyszerű eredménnyel és sikerről. 
Kötött fogalmazásból (muraközi 
anyanyelvű IV. osztályban) Man
c s u l Ferenc drávavásárhelyi állami 
tanító mutntott bo minta-tanítást. 
A sikert a kész dolgozatok mutatták 
legjobban, amelyek elolvasásakor 
senki bem mondhatta, hogy 

szek a gyermekek másfái évvel ezelőtt egyetlen szót sem tudtak 
magyarul 

;olgátatról ithodo I U H Ű /aIn 
-. tanító, a muraközi tanítók 
eló tevékenységéről p-'dig 

A tatárjárásról Barabás Győző gya
korló iskolai tanító mutatott be egy 
történe lem-minta tan it ás t. A remük 
mintatanitásokhoz számosan szóllak 
hozzá, köztük dr. Buday István 
tanügyi fogulmazó, a szombathelyi 
tuukerüloli főigazgató kiküldött kép
viselője, valamint Bbosóczy líezsó 
tanügyi előadó, a muraszombati tan
ügyi kirendeltség vezetője is. 

A levontekikópzés feladatúiról és 
fontosságáról .Modrovich Nándor jú-
rútíi leyenteparuncsnök, u falusi baj-

népin 
Mik Károly n é p m ű v e l é s i titkár tar
tottak o lóadós t . 

A minden tekintetben e r e d m é n y e s 
a m u r a k ö z i tuu i lósúg n a g y nemzet
építő m u n k á j á r a is t ényt* votó s z e 
m i n á r i u m Hliosóczy Kezsó tunügyi 
e lőadó zúrszuvávul hu u f l i m n u s S z u t 
ért véget . A s z e m i n á r i u m o t közös 
ebéd követte a: Zrinyi-szállóban. 

A Szentatya rádióüzenete a sansalvadori 
eucharisztikus kongresszus záróünnepsége 

alkalmából 
A sansalvadori első eucharisztikus 

kongresszus záró Ünnepsége alkal
mából X l l . Piua pápa tegnap rá-
dióüzenetot intézett « kongresszus 
résztvevőihez. Az Isten oltalmába 
veszi azt az országot -— mondotta, 
—, amely az UdvözitÓ novét visoli. 
A pápa a,továbbiakban fölhívta Kö

zép-Amerika püspökeit,, hogy imád
kozzanak vele együtt.: szűnjék meg 
a világ o fájdalmas és napról-napra 
elkeseredettebb l;.-íigédiája. Áldja 
meg az laton , az ouiborisógot ca 
ajándékozzon.inog 'bennünket a bé
ke vol. 

á megelevenedett lovagkor 
A megújhodott magya r cserkészet Irányelvei 

A közelmúltban hírt adtunk 
arró l , hogy miként történt meg 
a m a g y a r cserkészel újjászer
vezése. Most pedig megjelent a 
m a g y a r föcserkész 3. p a r a n c s a ' 
hun az uj próbuszabályzal , a 
mely hivatva van a m i , hogy a 
* m a g y a r cserkészel s z á m á r a 

eüy uj, igazi cser készered mé-
nyékben gazdag korszak meg
indulását eszközölje. - Az uj 
próbarendszer révén megvaló
sulhat »a vezetőknek az a régi 
vágya, hogy a fiukkal együtt 
újra átéljék a maguk romanl i -
kus ifjúkori cser készéi elüket.* 
Ezzel kapcso latban szeretnénk 
olvasóinkat tájékoztatni a cser
készet nevelési irányelveiről . 

Az egész p r ó b a r e n d s z e r a kö
zépkori eszményien szép, erköl-

PETŐ LAJOS É S SAMU LAJOS 

I 
V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erzsébet-tár 1. szám. 

TeUfe.1 : 59*. SSrgSnyelm : Pető Satun. 

Különféle)' gyártmányú mezőgazdasági gépiik. 
S . K. F. golyós osapágyak. 'Zománoezott tűz
helyek @s kályhák. Épület- és butorvssallsok. 
Szerszámok. Láno- ás ossvaráruk. Zominbozott 

sySrtW * • horganyzott áruk. Háztartási elkkek. 

esilcg tiszta, mélységes vallásos, 
öntudatos h a z a l i a s s á g b a n . éJö 
romant ikus lovagkori eleveníti 
fel, de tennészetesen tekintettel 
van a m a i kor művelődési vi
szonyaira. A nemzeti létünk és 
keresztény hitünk m ú l t j á r a és 
eddigi e redménye ire támaszkod
va a k a r j a a jelenben nevelni a 
cscrkészil'jnkul a keresztényien 
szebb, jobb m a g y a r . jövendő 
s z á m á r a . 

A cserkésznevclés a gyermek
kor utolsó Hegyedébe kapcsoló
dik és e l sősorban a 11 — 18 éves 
cserkészekre van tekintettel, 
azonban átível a férfikorhoz is, 
még pedig oly képen, hogy nem! 

csak A !6\úr lét számára kiváj, 
-emberebb e m b e r -t nevelni, de 
a krisztusi világnézetnek megfe: 
lelően tekintettel van a halál 
után Isten elé álló üdvözülni 
kivonó l é l ekre l s . 

Az egész próbnanyiignt azon-
ban nem elméleti , de átélés, él
mény a lánján gyakorlatilag sa
játítják el a cserkészek. A nu_ 
élet fej lődési 'korszakának meg-
retelően öt cserkésztipus van 
amelyekről külön cikkekben' 
számolunk be. 

A a ú t o r v o r ő oserkész 
megállja a három, kísértés pró
báját , a csodaszarvas próbát, Q 
vasgyúró- és a szemfüles fiu 
próbáját . 

Az úttörő oserkész 
megál l ja a tanítvány próbáját, 
a hulász-vudász próbál , u vér-
szerződés próbájá t , u bujdosó-
és u táborozó próbát. 

A honkeresó oserkész 
megállja a llitvuMó-próhál, u 

numáü-próbál , u segitökéz-, a 
ktijandozó- és u »Tinódi -pró
bál. 

A honfoglaló oserkész 
megállja a lovag-próbát, a jú 
gazda- és a teslvérsziv próbaf-
ját , azonkívül a rohamosztagos 
p r ó b á t és a kötelességet kere
sünk próbát . 

Az orszégéplt* Oserkész 
megállja az 'apostol próbáját, a 
mestervizsga, a kibontott csomó 
és a nemzetszolgálat próbáját. 

Mindegyik a jcUéaUievcíést 
célozza, a keresztényibb embert 
és a m a g y a r a b b m a g y a r t akar
ja kialakítani, flgaz lovagokai 
a k a r nevelni, h z é r t mindegyik 
p r ó b á b a n van a vallásos elet 
erősítését és élését kívánó telje
s ítmény, amelyeknek kerete a 
bibliából v a n véve : Krisztus 
kísértése, a szeretet törvénye, 
12 éves 'Jézus a templomiján, az 
i rga lmasság cseíekctleLci, a lelki 
fegyverzet, az apostolok külde
tése. A ceJ az, hogy ezek a tel* 
j'esitmények önnevelésre, Öntu
datos lelki élet kialakítására, a 
gyakorlat i va l lásos élet élésére 
szoktassák r á a cserkészliukal. 

Az egész próbarendszer bele 
van ágyazva a m a g y a r történe-
leiiibc. H u n o r és Magyar, az ös-

EHDELY! SZŐTTES 
l eg f i nomabb t i e á t t i a ^ p l u b ó i , 

u t l ruhá ra é s női KoázlUmio, 
h a l v á n y s z ü r k e ée drapp szí
nekben , u , m tü t aban , 75 

om. szé leaségU, ma te re 

37.24 j i o h n ő 

a Schijlz Ái ubázbau. 

Üzletemet a volt üiletbelyiségem melletti saját hálámban 

Horthy Mikiós-uf 3 . szám alaiti 
tidvaVi Imlyiséocimbtn 

folytatom to»»bb 

• tri 
ttW bejárót a kapu alatt T M 
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magyarok V Á N D O R L Á S A , a V É R 
szerződés és kalandozások tör
ténetének ; a honfoglaló M A G Y A 
rok é l e t m ó d j á n a k ; a lantosok, 
igricek, regősök szerepének, va
lamint a bujdosó m a g y a r o k és 
¡1 nagy m a g y a r alkotók életének 
megismerése nemcsak élménye-
siti a cserkészlel kéknek nem'ze-
lünk történelmét, de a cscrkész-
lórvény élése revén a sorskö
zösség vá l la lására is ráneveli 
őket. ICz pedig erősíti n m a g y a r 
faji ö n t u d a t o t és a szociális ér
zés kiszélesedését is, amelyekre 
pedig napjainkban o lyannyira 
szükség v a n . ' 

A szellemi munka megbecsü
lése, és megbecsültetése mfeUctt 
megszokják ezek a kis lovagok-, 
a tesli munkát is, meri hiszen 
ennek a célnak a szolgálatába 
van állítva az egész láborozási 
önellátás. Ezenfelül ezl céloz
zák nzok a körülmények is, a 
melyek a fiuk testi ügyességéi 
fejlesztik ós növelik ; a nyilazás, 
vasgyúró játékok , faapritás , 

földásás, vadászal i és halászati 
ismeretek és tevékenységek, vi-. 
zenjárás, gyakorlat i feladatok 
elvégzése, végezetül pedig n 
munkával való pénzkeresés. 

Az egész rendszer megtanítja 
:i cserkészeket nemcsak nézni, 
de látni is a dolgokat, amely a 
szemfüles fiij p r ó b á j á b a n csú
csosodik ki. 

A taní tvány próbája azt akar
ja elérni, hogy az ullörö cser
kész a feladatai minden körül
mények közölt teljesítse. A kö-
lelességel keresünk próba pe
dig a kötelesség legmagnsabb-
rendü felelősségének átérzését 
és vállalása - í 'kívánja meg, ami 
már előkészület a férfi életre. 

A szociális érzés kiterjedését 
biztosítja A próbarendszernek 
az a része , amely hcfogápolást, 
elsősegélynyújtást és egy-egy 
szegény, rászorult nincslelennok 
állandó, rendszeres gyámolilá-
sát, lámogatását kivjánja. 

A m a g y a r történelem', a ma
gyar föld, a környezet- és esa-
íádisincrct, népdalok, népies 
láncok, népszokások tanulmá
nyozásával, valamiül az ilyen 
(éhi táborok rendezésével a m a 
gyar néplélek és a m a g y a r föld 
értékeinek a niegiíuntercsét a k a r 
ják elérni a cserkészek, ami pe
dig az uj vílág szellemiségében 
nélkülözhetetlen. • 

Ráneveli az uj p r ó b a rend szer 
a cserkészfiukat a mennyiség* 
munka mellett a többtermeléses 
minőségi n m n k á r a is. 

Ma, a m i k o r a világnézetek 
harca dul, rendkivül fontos fel
adatot old meg ez a cserkész-
próbarendszer azáltal, hogy a 
krisztusi vi lágnézetre való be
állítottságával egyéniségeket ad 
a nemzetünknek a cserkészfiuk
ban, akik azonban nem önző 
egyéniségek lesznek, h a n e m a 
nemzeti közösségbe beállított 
értékes és'dolgozó magyarok . 

A rohamosz tagos próbán ál, 
amelynek teljesítménye szerint 

jelölt r o h a m p á l y á n — meg
batározott akadályokkal - fel-
líirlózhalatlánul végtgküzd< ; vá
lik a fiúból orszá'gépttő cser
kész, akinek > életéből sugáro-
*ik a eserkésztörvény ereje és 
szelleme: és így áll be a nagy 
magyar közösségbe, mtegnvutut-
ni, hogy férfi a talpán. 

Kívánunk e lovagi jellemek 
kialakításához >jó munkát I* 

ZAtttí KOZLONT 

I s m é t l ő d i k a mult 
Az osoményekot évszázados táv

latból lobot logjohhan megítélni, 
amikor a részlotok elhalványod
nak, a zavaró körülmények elosz
lanak s nem marad ínég más. 
csak a múltnak a váza, gorince. 

TörténotirÓink óvakodnak is ité-
letot mondani a jolonról, A szö
vevényes napi esoménvnkből n c -
liéz kihámozni az időtálló igazsá
got. A történelem itélőszéko iwdig 
csak Ö T V O N év múlva ül összo és 
egy évszázad után hozza meg 
Ítéletét. K 

Jól vau oz igv. A ma és a hol
nap épit és alkot, a késÓ utódok 
hasznára és okulására. 

Lapozgatom az egy évszázaddal 
ozolótti magyar irodalmat, molv-
bon a z 1823-as év határmosgvét 
jolentott. Akkor adta nemzet ónok 
Kölcsey n Himnuszt, mely azóta 
csak nyert fényhon, tnrta'lomban 
és iolentóflégbon. 

Nemcsak akkor volt itz ;*gész 
n e m z e t imája, bánom ma is az, 
— Isten áldd i n o g j a magyart! 
Dallama ogyho olvarit Bíővogóvol, 
harangzugáskóut magába foglalja 
minden magyar érzéseit. Áhítatos 
szavaival, fönséges dallamával azt 
fojozi ki: - laton s.'iritw'-gú nél
kül nincs győzelem, nines hala
dás, Iston nélkül nincs a m a g v a r 
ságnak második évezívdo. A ma
gyar nép vallásos hitének hü tol
mácsolója a Himnusz. i 

1886-ban uj költő Jóp a nomaet 
elé. Vörösmarty, kin:>k ércHzobra 
a .Szózat, 

Ez mái- nem imával kezdődik, 
hanem öntudatos felhívással: 
Hazádnak rendületlenül lőgy hivo, 
óh magyar! Minden sora noiitze-
i iink múltjának.egy-egy korszaka, 
minden mondata egy nemzetfenn
tartó eszme. Az ftmk magyarság 
igazsátra csöndül ki bolőlo. A köl
tő itt is imára kulcsolja kezét, I 
beszél a buzgó imádságról, nicTy I 
százezrek ajkáról száll az Kgok I 
Urához egy jobb kor után ose- • 
dezvöi de rámutat a nagyszorü 

. halálra is, melyet' választanunk 
kell, ha Isten nem segít bennün-
kol. 

A Szózat dallama is megfelel 
tartalmának. Brótoljos, mogindiló; 
annál szebb, minél tóhlion cneklikí 

A Himnusz óa-a Szózat mog-. 
jelenévé között alig másfél évtized . 
telt ül. Egy nemzet történőimében 
ez az idö az emhori élet néhány 
hónapjának ha megfolol, Annyi 
történi minilössze, hogy hazánk 
egén a szürke follegokot elűzték 
a foltoto viharfelhők. Fölöttünk 
az ég toljOEOil hehorult, A francia 
forradalom hatását nem lohotett 
véka .alá rojtoni. Az igazság ér
vényesülni kivánl a hagyományok, 
a tradíciók korlátai között. Az 
egyenlőség, testvériség és szabod^ 
Bftg utat tőrt magának a hatalom, 

' a zsarnokság barikádjain keresz

tül, Es amikor csak egy szikra 
hiányzott, amikor ogy gyufaszál 
kelleti, hogy lángra lobbanjon 
nemzetiségünk, Potófi odaállott a 
Nemzeti Múzeum lépcsőjére éa 
elmondta: — Talpra magvár!-Hiv 
a Haza! 

Petőfi Nemzőt i dala olyan köl
temény, mohot nőin is' koll tani-
tani iskoláinkban, tanulás nélkül 
is tudja inindon magyar gyormok. 
Nem is vera, hanoin pattogó üto-
mü induló. Dallam nélkül is mog-
pozsditi, forrósítja m a ' is a vc-, 
rünkot. 

Ebben a három versben loho-
lotlon észre nem vonni a fokozást. 
Komoly idők komoly szava csön
dül ki mind a háromból. 

- - laton áldd mog a magyart! 
—- Hazádnak rendületlenül légy 
hivo, óh magyar I 

— Talpra magyar! Hiv a Haza! 
Lapozom az iroda lom történet 

könyvét tovább, mig az utolsó ol
dalhoz nem érők. 

Trianon! Magyar Hiszokegy! 
Ugy érzem megismétlődik száz

éves történelmünk. Mintha végig
élnénk mégogyszor, do más for
mákban azt, ami Őseinket egybe 
forrasztotta. 1 

Kát évtizedig imádkoztak gyor-
mokoink az iskolákban, a fölnőt
tek összojövetoloikon: — Hiszek • 

i'ogy Istenben, hiszok egy hazá
ban! 

Az Istenbe és az igazságba vo-
• tott hit volt a reményünk alapja, 
mely vérünkké vált, moly testünk 
minden sejtjét Iwlöltötto. 

Iögyizbon Tihanyban jártam ki
rándulókkal, főlog gvormokekkol. 
Néztük a krt tornyú apátsági 
templomot. Az egyik gyormok uzt 
kérdezte: — miért kotfós a temp
lom tornya? Hirtelen nem tudtam 
mit föléljek, do pillanatok alatt 
megleltem' a helvos választ, — 
A két torony két imádkozó kéz, 
moly n magyar imádságot, a lli-
szokogyet mondja! 

-Nőni volt költőnk,, aki nonueto 
fülébo kiáltotta volna busz év 
után n kövotkozó jmrancsot. l)o 
volt a költő holyott Vezérünk, 
aki határozott, világos szavakkal 
kiadta a,vezényszót: — Honvédek 
előre, a Kárpátok vonaláig! 

Ma a négyszeres torülotgyara-
podás után ogy lépéssel tovább 
montünk. A magyar honvéd ott 
harcol a Don-kanyarban,; hol ős
apáink megpihonlok. Mintha a 
harctéri jelentésekből, minisztor-
olnökünk boszédoibÖl kicsendülne 
az a szó, amit annak időjén Po-
töfi harsogott nomzoto fülél>o: — 
Talpra magyar, hiv a HazaiiMoat 
nem másért, most magunkért koll 
fegyvert fognunk. Az ősi földért, 
és fajunkért folyik a ham ós oh-
l)on a harcban nekünk győznünk 
ltoll! 

V ANDII A JENŐ 

Kik fizetik a hadkötelezettség! adót 
és a hadmentességi váltságot 

A pénzüa/minisztor rövidoson a 
Ház olé torjoszti az egyszeri had-
mentességi adóról és a hadmontes-
Ségi váltsáiíiól szóló törvényjavasla
tot. A hadkölolozottségi adót azok 
a katonai szolgálat alól mentesülő 
állításkötolosok fizetik, akik alkal
matlanságuk miatt katonai szolgála
tot nem toljoaitonok, vagy akikot 

póttartalékba helyeztek, vagy íxxlig 
már mogkezdott katonai szolgálatuk 
kitöltése olőtt a honvédség kötoléké-
ból ollwcsátanak. 

A, hadiuentossógi váltságot rnin-
doii olyan állampolgár íizoti, aki 
24. évét Iwtöltötto, do "70. óvót még 
nem haladta mog ""ós ezidószorint 
katonai szolgálatra v̂ igy honvédségi 

Hofherr-Schrantz gépek, íüié petróleum 
UNGER'ULLMANN E L E K 

VAS- É S MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 

S h e l l g á z f ő z ö k átvehetők. Golyós csapágyak 

M i n d e n a e O f c g — " l e W e t d r e r e n d e l ) * m — l kiphttóh. 

m u n k á r a igénybe n e m vessik. A 
hadkötelezettség! adó jnértéko súlyo
sabb, mint a hadmontességi vált
ságé, inort o,z az adó a hároméves 
tényleges katonai szolgálat olóli mon 
tossóg otlonéhon lór. Égyszor s min
denkorra vetik ki és három év alatt 
koll negyedévi egyenlő részletekbon 
fizetni. "Ezzel szemben a hadmon-
tességi váltság cenk a háború vagy 
a háborús veszély tartamára vethető 
ki. A hadmontosségi váltság alapja 
vagy a jövedelemadó-alap, vagy a 
jövcdelomro kövotkoztotóst engedő 
lakáspénz összogo. A jövedelem alap
ján 0.6—1 százalékig torjedő pro
gresszív kulccsal.kiszámított váltság 
és a lakáspénz alapján 8—-10 száza
lékig terjedő progresszív kulccsal 
kiszámított váltság közül azt az 
összegot koll kivetni, amoly a kottő 
közül a nagyobb. 

Hír szormt azok, akik a jelenlegi 
háborúban három hónapof töltöttek 
a fronton, a rájuk eső hadmontos
ségi váltság fölét fizetik, akik pedig 
hat hónapot töltöttok a fronton, 
semmit som fizetnek, Kodvozó elbí
rálás alá ősnek az olmult világhá
ború harcosai ia. 

Z a l a 8 z e u l b a l á z s 

magyarsága a fronton 
kflzdó honvédekért 

A hős infloyor honvédekért való 
flldoEűIkcsisépnck és t e s t v é r i 
együtténésnek s í ép tanújelét adta 
Zalasrentbaláfs kőrséo derék m a -
gyers<i0A, élén n Icöiség hdtafias, 
lelkes veietöséflével. Ugyenís t f t b b 
mint 50 sKMitbol i ÍEsi honvéd har
col á t orose fronton. Eteknek a 
sientbala'tst vitér katonáknak akar
nak magyar karácsonyt sieresni, 
hogy éressék Ők is ai otthon 
Síoretetét a sientesKn. Aeért AT 
iskolás vörőskeresitések és a le-
venteifjak lelkes pytlitéséből, vala
mint a Hangya Női Liga m c é r t ő 
támogatásával minden ^centb«lá-
rsi honvédnek sieretetcsomngot 
kült A tábori posta utján, mely 
csomagban fél liter rum, fél kg;, 
cukor és 100 darab cigaretta fog
laltatik. 

Hős honvédeink biionyáre ugyan-
asial a meleq sieretettel és test
vér! értéssel fogadják a seeretet-
kílldeményt, mint amilyen s iere
tettel és testvéri értéssel küldik 
a ealasientbaláisl magyar test
vérek. 

Utámásrn méltó példának ajánl
jukij. a calasientbaláisiak síép ak
cióját. 

8UTORT • M k U a t b m , 

(l».*lH!»ln-n W*i Mai «1 

szabalyazerU tiszti c * altiszti 
i . : .p iuin loKolcsőliliun egyedül 

B e l e z n a l J á n o s n á l 
Bzerezhotők be Sugar -u t 53 . a latt . 

Barátainak, I S M E R Ő S E I N E K 

M I K U L Á S R A 

légvédelmi pénztárcát 
w o g y e n I 

I drb ára 3.— pengd. 
Qyi i l le rakat : 

Safoláiz József 
3 1 4 1 Zrínyi vilklói utc« 1. stAm. 



Érdekes űászslándékok 
A Cörrror* dola Srrra érdekes 

nászajándékokról siámol b e : A 
hollandiai Gütschedébén egy. ga 
bonakereskedő megígérte leánya 
kérőjének, hogy. aíí. esküvő alkat* 
mflhól[annyi ezüstpénzt nd neki. 
amennyit a menyasssony aa,-ei-
küv£> nnpjáit fog n y o m n i . Igy. is 
toriént. A polgári háiasságkötés 
után;, a g y órával as^ egyházi s iet -
tartás- előtt, a leányt a megluvott 
vondéfink jelenlétében lemérték a 
síülői hasban. A mérleg. 63 kilót 
mutatott. Kisvártatva a gabona^ 
karaskedtŐ átadott a g y isékot a 
veiének' A. m á k b a n 1 8 3 0 0 darab 
holland • cdist f o r i n t v o l t , ponto
san annyb amennyi 63-kilót n y o m . 

Haionló. eset' volt a r amerikai 
Connaotiautbon. is...Itt egy, gaxleg. 
földbirtokos abbeli • s i o m o r u s á g á 
ban, hogy « áramvonalakat' ked
velő korban n e m tudia< férjbei-
adni forrták' és* testes- leányát — 
87 kiló volt nettó, - kösrrirrétette 
a t egyik újságban, hogy leánya 
minden kilóiéért egy 500 dolláros 
bankjegyet' ajándékot annak* aki 
házastársul jelentkeiik. A hirdetés 
nem-is maradt eredmény nélkül, 
m a r t I m m á r nkadt olyan fiatalem
ber, aki a j ó flílettel s ietetrrendbe-
hoüi i i •ilátt vagyoni heiyietét. 

A . I r ü f i o v e l e L n r cinélt óbb a ion-
bo«iegy.hostoni>ügyvéd. eljárató. 
E r . á k ügyvéd magigérte a leényá*-
nak» .akit. kitűnő nevelésben résiev 
sitetr,. Iioyy l i o i o i n . í n y u M H v c i i s r e -
resét- fogja adni ónnak a i - Ő 3 Í -
stegrteltvamelyei a leány lisetcs-
sége^i munkával egy év alatt 
megkeresett. 

A-leány'belement apja ajánla
tába. Zene- és nyelvórákat adott' 
egy éven-keresetül s megfesiitett 
munkával i olyan stépen keresett, 
hogy eskiivŐjé napján 20 ezer 
doHáffr vehetett át ai okos apától. 

18 millió bomba 
hajtflkből 

Amerikában minden házlasz-
szonynak kézbesítettek egy jegy
zéket; melyben- azoknak a dol
goknak végeláthatatlan sorát 
tüntették fel, amelyeket ezentúl 
nem szabad eldobni vagy megi 
semmisíteni,' —- Ne dobjuk cl. 
a sörösüvegek dugóját, mert -új
r a feldolgozva 1 millió mentö
övet szo lgá l ta tnak , -Az ame
rikai nők hajtujböl 18 millió 
egytonnás bombát lehet gyár
tani és 7 7 0 0 alumínium: elegen
dő egy bombavető repülőgép 
gyártásához és hasonló mon
dásokkal igyekeznek mindenkit 
takarékosságra és a még egy
szer felhasználható dolgok gyiij , 
lésówk'esztctni. A gyűjtendő.-
dolgokíjegyzókebőt jellemző m ó 
don hiányzik a konzervdoboz 
azon egyszerű okból kifolyólag, 
hogy Amerikában m á r nem le
hel konzerveket kapni. E z o k o z -
za az amerikai nőknek a leg-

50 óv ó t a D e A k l a r n y A n ftwaáUfcf 
e l s ő r a n g ú 

flsznr- te l i p M i i s 
fcercndetíflíel c» neHékh«lylieg b l l l -

nMatAval, betagaóg ini.U 

a z o n n a l b é r b e a d ó . 
• a > « n n é k B a l . Cs lk lo iny . 
RikAci l -a lca . k m 

nagyobb gondot, hiszen hozzá 
voltok szokva. I iogy konzervek
ből éljenek. A konzervek 
hiánya főképen a nagyvárosok 
élelmezésiben okoz óriási za
varokat. A dolgozó nők nem is 
érnek rá bevásárolni s egyedül 
rozni i .de'ezen félül igen liévés 

főzelékféle-, a-s gyümölrs jut «1 
a nagyvárosokba, meri az anto-
gnmival is takarékoskodni kell. 
Ki hitte volna, hogy az Egyesült 
Államokban va laha kancsuk-
krizisre kerülhet a sor ? — De 
enímellclt az üzemanyaghiány 
is komoly gondokai okoz. 

Beoifllefes keszthelyi bérautósok láttatták 
vissza az elveszett 43 drb százpengőst 

a károsolt zalakoppáiyl gyflmölos-
kereskedőnek 

(Saját tudósítónktól) Szerencsés 
módon került vissza a tulajdonoshoz 
4800 IH ' I .RÓ . Németh István koszt-
holyi oérnutós, amikor kocsiját oato 
bevitte¡8 Fiiszár.garázsba, a szom
széd autóból kivolt egv pokrócot, 
hogy éjszaka meg no fázzon. Nagy 
csodálkozására a jwkróo inollott 48 
darab sxáapoogfet talált. Fölkeltette 
uz autó vozotójót, Világon Kálmánt, 

140 d a r a b s z á z p e n g f s 

Bevallót la n károsait, harc olötto 
v> 1 ó naj>on több vendéglőben szó
rakozott, do azt is, hagy bizony a 
pénzt könnyolmüoii csak ugy bolo-
gyürte a zsebébe- A hiányt haza
térőben a kehidai állomáson votte 
osr.ro, ahonnét a logközelobbi vo
nattal visszajött Kosztholyro. Nagy 
volt Nagy Sándor öröme,-.amikor.a 

akiiközölte, hogy a pénz esakie azé 
a gyümölcskoroskodóe l o h o t , akit a 
délután folyamán többfelé hordozott. 
A k é t bérautós a 4800 pengőt rog-
gel-beszolgáltatta a főszolgabírói hi
vatalban. Még aznap féljelentest 
tott a keszthelyi csendóröraön Nagy 
Sándor znlakoppányi gyümőJcsko-
roskedő, hogy a ssebóbon volt 

böl 4 3 drb elveszett. 
f ó s z o l g a b i r ó i h iva t a l b á n g ő z ö l t é k ve
le, hogy a h i á n y z ó 4800 p e n g ő ott 
van, do m ó g n a g y o b b , a m i k o r a z t 
m i n t k é t s é g t e l e n t u l a j d o n o s n a k át
a d t á k . Örömében m o g a j á n d é k o j i t a a 
boOBÜlotea a u t ó v o z o t ő k o t s m e g f o 
g a d t a , h o g y m á s k o r j o b b a n v i g y á z 
a p é n z e r ő . , 

Uj tisztviselőket alkalmazott és tiszti
értekezletet tartott a Gazdakamara 

Asztalos L a j o s k a m a r a i igaz
gató megtartotta az első kama
rai tiszti értekezletet, amelyen 
az Összes k a m a r a i központi 
tisztviselők és a vármegyei ka
mara i kirendeltségek vezetői is 
résztvettek. 

Az értekezlet során ti kama
rai tisztviselők kezeikhez kap . 
ták az ujomiau megállapitott 
kamarai alapszabályokat, a 
szervezett és ügyrendi szabály
zatot. valaminL a K a m a r a tiszt
viselőinek és'egyób a lkalmazod 
tainak szolgálati szabályzatát. 

A szolgálati szabályzat értel
mében ezúttal tették' le a , ka* 
mara i . tisztviselők és alkatm-a-
zoltak a fogadalmat m u n k a k ö 
rük pontos fés buzgó e l lá tására , 
valamint a hivatali- titok: meg-1' 
őrzésére: 

Az értekezleten Asztalos L a 
jos igazgató rámutato t t a r r a , 
hogy a z újonnan/ egyre szapo
rodó m u n k a e l lá tására uj tiszt
viselők a lkalmazása vált szük
ségessé. Közölte, az uj tisztvi
selők beosfftásátís. K ö v á c s N á r > 
dor intéző a szőlészei és borá 
szat, Halász Fwrene foga lmazó 
a gyümölcstermelés ügyeit lát
ja el,. S z & n y L M á t y á s in téző-a-
nöyési^ermelésl - ügyosztály--kö

retében főleg a yerseny.Beri.ne-
lési és kísérleti munkák' irányí 
tásai végzi. I )r . Tüske Lász ló 
fogalmazó pedig a sajtószolgá
lat és a havi működési jelentés 
összeáll ításának munkéjUl kap-
fa; 

Továbbiakban ismertelte az 
igazgató az uj szolgálati beosz
tást, m e l y r e egyrészt a megnö
vekedeti 'munka, 'másrészt a ka
tonai szolgálatra /bevonult tiszt
viselők munkakörének el látása 
miatt volt'szűkség. 

A tiszti értekezleten nyert 
részleteiben megtárgya lás t 'az az 
uj i rányú munka , aanely a ka
m a r a i érdekvédelmi (munkakör
ben is mindinkább a decentra
lizáció elvén áll. E n n e k érdeké
ben a ' k a m a r a i kerületűnket ké
pező négy Vármegyében v á r m e 
gye i 'k irende l t ségeket létesít a 
Kairranr. Minden vármegye i ki
rendeltségnek leszlírodiihelyisé-
ge,, telefonja, hogy a gazda kö
zönség rendelkezésére állhas
s o n . — 'A-kamara i m u n k a ossz-
hangját nagyban elősegítő tisz
ti értekezleteket a jö^ghen ha
vonta megtartják. 

VÁROSI MOZGÓ csmeríökiői-

' vasárnapig. 

tlovombap1 

X—S9-ig 

SSerelem, gyűlölet, féltékenység I 

AZ B-Os SZÁMÚ ŐRHÁZ 

S Izgalmas űra megrúgó t ö r t é n v t e 

„UFA" hiradó a világ legújabb eseményeiről 

Előadások kendete köznapokon ¿6, ¿7, j-9, 

vasárnap f3. j-B, ¿7 él ¿9 órakor 

.• t».-^• ' íai .^ ' , ' 

N A P I R E N D : 
Éjjali gyógyszertári ügyelet: Ma 

a Fekete Sas gyógyszertár Fó-ut 0 . 
Eiskamzsán az ottani gyógyszer

ár állandó ügyeletes szolgálatot tart 

A « Ö J r ü R D 0 nyitva van refgel 
6 á r á t ó l eeW fi bik\%. ( H á t f á , szerda, 
eáaWk d é l u t á n á s k e d d e n e g é s z oap 

nőknek.) Telefon: 6 6 0 . 

NnptA. i N o v e m b e r 27 . Póa tek . Rom. 
kat. 1':. Már ia . • r r o t e s t á o s Virgil. 
— lzr Kt t z l . 18. 

U/ságot Mr 
hazairól a harctértn küzdő honvéd. 
Aki kiolvasta a Zalai Közlönynek 
ezt a példányát, a lapfejen talál
ható címke kitöltésével dobja be 
egy postaládába! 

— Berejez is tőt t a liturgikus 
tanfolyam Kes i tha lven) 

Keszthelyi tudósítónk jelenti: A 
Katolikus Nóegylofek- Országon 
Szövetsége novombot-28—25-é,n há-
romnapos liturgikus tanfolyamot 
gondozett Kosztholyon. A lanfotvajii 
fővárosi előadói dr. Sprer^or'''Mária 
Mercedes és dr. Farkas Rvá- voltak, 
bolyból Bonkei Lajos és Pongrácz 
Tíbor tartottak előadásokat. Az oló-
nilások lánívkörovolt: egyházi év, 
megszentelt', helyek, szentmise, oltár, 
wzontségek, misekönyv, zsolozsma,-
templomi otikott sth', A tomplotuhan 
mindhárom nap dr. Széreéz linr« 
anát-plőhános beszélt.*a hölgyökhöz, 
akik röggel.és oato egyházi zaolozs* 
inaréazlotokol imádkoztak közösen. 
A nagyszámú hölgy résztvevő Ivoliató 
énokoktatásban ia részesült. 

— ( É r t e s í t é s ) 
fívtesitjük igbn tisztelt lyovórnkst, 

hogy üzleteinket docomber 1-tól 
március 81-ig oato 5 órakor zár
juk. Nagykanizsai.bórkoreekedők. I : 1 

— (A rendőrség felhívásai) 
Mindazok a had i rokkan tuk , hadiöz

v e g y e k , Btb. n a g y k a n i z s a i l akosok , akik 
a Város t - v a g y Nép Moziban a lka lmas
tul A» v ó g e t i a tmiltban Je l en tkez t ek é i 
f e lvé te l t n e m n y e r t e k , ha ladékta lanul 
j e l e n t k e z z e n e k a rondórkapftAnyaágon 
dr. Z 4 g o n Emil r endf l r t anácsoe , a ka-
p l t ánvaág h e l y e t t e s veze tö jóná l , t. em. 
39 . a j t ó a la t t . 

— (UJ Oatőkős közeledik) 
a föld'felé,'a tmkui csillagvizs-

eálóbnn végzett kutatások szerint. 
Az üstökös háromszor távolabb van 
a.földtől, mint a hold. Karácsony 
táján érkezik legközolobb a naphoz. 

S w t ! i l ! i a i l . ( t l i y l i t m t i l i m i 

M E N E T R E N D J E . 

é r v é n y e s 1042 . n o v e m b e r 2-tfll. 
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KülpoIÜikai hírek 
Bulgáriában Befejeződött•« honvé

delmi kölcsön jegyzése. Ar, állani 
csupán 6 milliárd láva jegyzéaóro 
Hzámitot t , a jogyzésok összeg) azon-
linn meghaladta a G milliártl !t8S 
millió lávát. 

• 
Tegnap volt egy éve annak, hogy 

az Egyesült Államok kormánya ri
deg hang" jegyzéket nyújtott 'át J a 
pánnak. Az évforduló alkalmából 
Nomura volt japán megbízott Osza
kában beszédét mondott, amelyben 
A győzelem bizonyosságát hangoz
tatta. 

Törökország uj/szófiai kövote teg
nap jelent meg első izbon Filov 
tninisztorolnöknél. A' török diplo
mata a napokban nyújtja át meg
bízólevelét líorisz királynak. 

• 
lioosevelt elnök rendeletére de

cember 1-én megkezdődik az Egyo-
bült Államokban'a benzin adagolása. 
Közölte Roosevelt, hogy a gumiéi lá
tás egyre kritikusabb. 

* 
Hétfőn svájci kü ldö t t érkezik Szó-

fiábu, hogy tárgyaljon a bolgár-
svájci kereskedelmi szerződés meg
újításáról. — tNovember utolsó nap
jaiban érkezik Szófiába egy finu 
kereskedelmi küldöttség iu. 

* 
Tokióban .tegnap nyílt meg u ne

gyedik keletázaiai korekusztal-kon
ferencia. A tanácskozáson Japán, 
Mandzsukuo, Kína mintegy ötszáz 
képvisolójo jelont meg. Az ertokoz-
loton Tozso miniszterelnök méltatta 
u kolotázsiai gazdasági tanácskozá
sok eredményeit, a császári főhadi
szállás Sajtófőnöke és a tengerészeti 
sajtófőnök pedig l í liadiholyzotrŐl 
bzáinoltak bo. 

• 
A portugál ifjúsági szervezőtök 

vezetője kommunistául Ionos ródfó-
Blóaliáat tartott ijÍBSzabonban; A por
tugál ifjúság — mondotta — a 
kommunista elvekkel Bzombeállítja 
magát. Elvoi: Isten, haza, család. 

Athénbon bofojoződtok azok a tár
gyalások, auiolyeket a némot-olasz 
és görög kormány folytatott a há
rom ország fokozott gazdasági 
együ t t működ őse érdokébon. Mind 
német, mind olasz részről többfólo 
intézkedéseket itorvoznek ajgörög la
kosság mogfololő élelmiszerellátá
sára. Fejleszteni kívánják az ipari 
tormókok szállítását. 

• 
Az éazakamorikai tongorészot 

vesztesége november ulsojétol 16-ig 
halottakban, sobosüllokbon és.oltün-
tokbon — washingtoni (közlés sze
rint — 747 ombor. Ezok közül 8X8 
halott, 252 sobosült és 177 eltűnt, 

• • 
Az angol hírszolgálati iroda je

lentésű szerint — mint a Némot 
Távirati iroda kOsh— Afganisztán 
trónörököse 9 éves porában meghált. 

s 
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márkás bu toruaJonl ibon vegyen 
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FDTÓSZŐRTE8EE 
cslkoj é i virágos mintákban, 
e r ő i mlnösígü. szálei iége 
SO cm. , száp vá Is l i lákban, 

métára 3 . 9 8 pengő-tei 

Schötz Áruházban 

4 rsndőrtanácsos ntvében vásárolt husi 
és zsírt és érvénytelen zslrjegyet váltott 

be egy szélhámos asszony, 
altit a rendőrkapitányság azonnal Internált 

Hodies József Miklósné szü 
leteli Horváth Anna relsörajki 
születésű, 42'éves asszony, pin
cér felesége, aki .Nagykanizsán 
a Kinizsi-utca 23. sz. alatt la
kik, egy hentesüzletben rend
szeresen vásárolt il kapitánysá
gon szolgálatot teljesítő rend-
ortanácsos nevében husi, zsirt 
és érvénytelen zsirjegyel váltott 
be a vemlöiTanácsos nevére va
ló hivatkozással és amikor a 
hentesüzletben nagyszámú vá
sárló tartózkodott, i lod i i sné so-
ronkivüli kiszolgálást követelt 
a hentestől — ugyancsak n mit 
sem sejtő rendörTnnácsos nevé-
r a vaió hivatkozással. Mikor az 
oll levő rendőr a hangoskodó 

nőt rendre intette Hodicsné 
még a szolgálatot leljositö rend
őri is "megfenyegette azzal, hogy 
bepanaszolja őt n tanácsosnál , 
akinek részérc vásárol . A dolog 
t u d o m á s á r a jutott a rendŐrtu-
nácsosnak, aki azonnal meg
telte feljelentését. 

Mivel Hodics József Miklósné 
a közellátás érdekeit vcszélycz-
tellc és a nagyszámú vásárló 
közönség elölt a r e n d ö r s é i tag
j á r a való hivatkozással külön
leges elbánást követelt és a síol-
gálntol teljesítő rendőrt is meg
fenyegette — az eljáró rendőr
tiszt azonnal internáltu őt. A 
csaló asszonyt azonnal lekísér
ték u rendőrségi fogdába. 

(Folyta tás AZ 1. oldatról) 

spanyolok több spanyol állampolgári 
súlyosan bántalmazlak. 

Az afrikai front legújabb hitel 
Berlin, november 27 

A Nemzetközi Tájékoztató 
Iroda az északafrikai helyzet
ről jeleníti : A 8. angol hadse
reg páncélos hadosztálya, amely* 
szerda óla ismét érintkezésben 
áll Rommel seregével, a ten
gely csapatok'mozdulata i t csak 
nagyon óvatosan követi és ke-
rüít 'az összetűzést még azokkal 
a gyenge utóvéd ékkel is, ame
lyekéi a n é m e t - o l a s z páncélos 
hadsereg Agedabjánál h á t r a h a 
gyott; 

Az Egyiptomban és Kolet-Ciro-
naicában ' folytatott • veszteségtőljes 
harcok Montgomory csapatait nyíl
ván annvirá moggyengitottók, hogy 
nom kockáztatnak meg,már nagyobb 
ütközőtöket. 

A Bongázi felöl előro' igyekvő új
zélandi gvalogos hadosztály is kény
telen volí újból lassítani menotüto-
mót, mórt a német és olasz bombázó 
századok a legutóbbi napokban 
rendkívül nagy vesz tőségeket okoz
lak nekik. Ebben az esőiben nagy 
mérléklien jelontott akadályt az a 
körülmény is, hogy nz angol csapa
tok jármüvekben és mozgó után
pótlási anyagban nagy .veszteségeket 
B zen ved tok*. 

Az esős idő kövotkoztébon hasz
nálhatatlanná vált utak és ösvények 
állapota nemcsak nz arcvonal köz-
votlen közelében, hanem mosszo 
bent Egyiptoníban' is hozzájárul az 

• angol seregek olőnyomulásánflk kés-
lollotéséhoz. 

A tengely légilioderejo közében 
van az uralom a légitérbon. A ton-
golyropülők. líongázi és Agodabia 
között ismét nagy vosztoségokot 
okoztak az ujzélandiaknak. 

A keleti front legújabb hírei 
fíerlin. november 27 

A Komzotközi Tájékoztató Iroda 
a keleti arcvonalról jelonti: 

Némot és szövotsógoa csapatok 
csütörtökön Sztálingrádtól délre és 
északra több arc von a Iszák aszón erő
teljes ellentámadásokkal messzire 
visszavotottók az ellenséget azokon 
a bolyokon tul, amolyokot' az olóző 

napokhan'olért. A nagy Don-kanya
rulatban elindított ollonségos vállal
kozásokat nagy mértékben maguk az 
olöcsoportok vorték vissza.;Az ollon-
sóg csak néhány bolyon jutott tul 
az olótorepon. A német arcvonal 
ogyik keveshbö orősipontjón azonban 
töínogos páncélos boveléssol sikorült 
a bolsevistáknak egy mélyebb botö-

D R Á V A V D L G Y I 

j j jüjjjOS ÁRAMSZOLGÁLTATÓ R.-T. 
Aramautémlék f i xe féa* , r e k l a m á c i ó k , 

hibaebcjelonfiésck ,-

s z a k s z e r ű f e l v i l á g o s i t á s 
mínden v i l l a m o s k é r d é a b o n 
délelőt t 8-6ÓI dé lu tán IB ó r á i g . 
Csengery-ut S í , telefon 2 9 4 . 

rést elérniük. A I K I I B O V Í B U páncélos 
kötelékek megsemmisítésére megtör
tént a szukfiecos intézkedés. 

A bolsevisták minden olőrotöróso 
ixon nagy veszteséggel járt a szá
mukra. 

A / . M I h i v ő irányából támadó két 
hadosztályt a némot tüzérség és 
géppuskák tüzo oldalazó tüzzol bor
zalmasan mogtizodolto. A bolBovis la 
lövészeket azonban a hátukban álló 
elzáró kötolékok újból és újból a 
tüzbo hajszolták ,ugy hogy özek * 
támadások a szó szoros értőimében 
vérbő fulladtak. 

A Velikije Luki ellen inté
zeti egyik bolsevista t á m a d á s 
összeomlotl m á r n német állá
sok előterében 

A bolsevista l ámadó arcvona l 
északi részén az egyik német 
páncélos gránátos kötelék me
rész mozdulattal elvágta > hátsó 
Összeköttetéseitől az egyik l ú -
madó éket. A bezárt bolsevisták 
túlnyomórészt leiették a fegy
vert. A német gránátosok K'K) 
foglyot ejtettek. A foglyok és 
szökevények ftízámu Ő2Ö0-ra sza
porodott . 

Légiriadó Svájcban 
Svájc nyugati részén, neve

zetesen (leniben és Lnusannje-
ban a m á r a v i r r a d ó r a két ízben 
volt légiriadó. Az első 21 ó r a 2 5 
perclö í 22 ó r a 5 percig, a m á 
sodik riadó pedig 23 ó r a 55 
penctől éjfél után 31) percig tar
tott. ••• 

Belpolitikai hírek 
A képviselőház m a délelőtt 

Folytatta a megajánlás! vitát, 
amelynek 'során Maliié I m r e és 
Pal ló Imre beszéltek. 

* 
A 36-os országos bizottság m a 

.délelőtt két rendeletet tárgyalt , 
mégpedig a honvédség katonai 
perrendtar tásáró l és a hadise
gély röl kiadóit rendeleteket. A 
bizot tság .a honvédelmi minisz
t er hozzászólása után a rendele
tekel tudomásul vette, 

* 
Reményi-Seh nel ler L a j o s pénz

ügyminiszter vasárnap délben 
12 ó r a 55 p e r c k o r a rádióban 
beszédet mond a takarékosság
ról . 

Elutazott a kllencvenezredlk 
szakmunkát Nernetorazftgba 

Tegnap utazott ul Németországba 
a kiloncvonozrodik francia szakmun
kás. Elutazása előtt átadták a mun
kásnak azt a 10,000 frankos pénz
jutalmat, aniolyot kót meg nem no-
vozott adományozó ajánlott fel a 
Németországba utazó kilenavenez-
redik francia szakmunkásnak. 

Menyasazonylifeola 
Szegedon érdekes mozgalom in

dult az ActioCatholica kezdeménye
zésére. Megalapították á'-monyasszo-
nyok iskoláját, amolvnok célja, hogy 
a' leányifjuságol olókészltse hivata-
B á r a . (. 

Név- óta axu ia téanapak ra 
alkalmi a jándóknak 

oserspes é t levágott 
virágokat, csokrokat 

t g c e z oven i t rabét at r e a j l 

P e t e r m a n n kertészetben 



Felhívási 
Felhívja az adóhivatal mindazon 

háztulajdonosokat, hkik az 1943. évre 
szóló bázbérvallomási ívüket még 
nem adt'k he, hogy azt folyó hó 
30 lg bezárólag a városi adóhiva
talban okvetlenül adják b*-, MER) 
ellenesetben meg lesznek biriigotva. 
mit Városi Adóhivatal. 

Nagykanizsa megyei ráros 
polgármebteteiói 

35.458/1 M a . 

Tárgy i Papírhulladék gyüjtéie. 

H i r d e t m é n y . 
A in. kir Iparügyi mlnisiter ur 

rendeletre felkérni a házia&87onyo-
kat, hogy a lakásban és a lakáshoz 
tartozó egyéb helyiségekben céltala
nul heverő régi újságokat, folyóira
tokai, füzeteket, könyveket, p?pros-
dobozokat, leveleket s b bocsássa 
a hul'adékpapfrosgyUjtÓ szervezetek 
titpn rendelkezésre, hogy ezt az ott
hon csaknem érékte'en hullád k 
an>agot uj papiros gyártása céljából 
a magyar papiroigyárló iparnak jut
tathass; k. 

Amennyiben felhívásom megér
tésre talál, ké'em, hogy az össze
szedett papiros anyagot ad|a át az 
érte jelenikezö igaioll gyűjtőnek, aki 
a/ért kívánatra megtéríti a hatósá
gi ag megalapított ellenértéket. 

Nagykanizsa, 1942, nov. 17. 

M6i Polgármester . 

Nagykanizsa megyei varos 
potgármeslerétöl, 

T á r g y : Og/felek fogad i i a 
a városházán. 

H i r d e t m é n y . 
Köitudomáiu, hogy a háború kö

vetkeztében a közigazgat sl teendők 
eröseu mexnaporodtak, a tisztviselői 
lí tszám pedig a bevonulások követ
keztében apadt; Így az itthon ma
radt tisztviselők feladatköre értsen 
kibővült és sokszorosan felfokozott 
munkáta van szükség, hogy teen
dőiket elláthassak. Ezek a teendők 
ma leg'öbbször olyanok, hogy az 
egész város lakosaágát érintik és a 
lakosságot éri súlyos kár, ha 
kellő Időre nem intézkedünk. A 
tisztviselőket az In'ézkedések meg
tételeiben nagyb n hátráltatja az, 
hogy igen fontos, igen sürgős köz
érdekű munkájuk közben eüyes ügy
felek kis.bb nagyobb, de legtöbb
ször rgész jelentéktelen ügyeivel 
kénytelenek foglalkozni, mert ezek 
rendszertelenül, a nap minden órá
jában jelentkeznek magánügyekkel, 
fezért elrendelem, hogy a polgár
mesteri hivatalim), a gazdasági hi
vatalban, az mtőhivalalb m és a vá
rosi számvevőségen a tisztviselők a 
mai nappal kezdödöleg ügyfelekéi 
csakis délelölt 10 és 12 óra közt 
fogadhatnak. Én magam ezentúl ki 
zárólag 11 és 12 óra közt fogadok 
csak ügyfeleket. Kírein a közönsé
gét, hogy szigorúan alkalmazkodjék 
ehhez a rendeletemhez éj lássa be, 
hogy a magánérdeket a közétd?k 
alá kell rendelni. 

Nagykanizsa, 1942. nov. 26. 

h i i Polgármester. 

E UUüilitUt — , 
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Árverési hirdetmény. 
AZ l k a r o i W r . a y i Ufieltetésl Tár iu ' s t 

tulajdonát kínezó , , h l a l i a o a m a n mé-
StártrékhelyllCfgel folyó évi no vo ta lár 
há H-ÉM lUIntáa 2 árakor nvUváno-. ár
verés mellett (azonnali á 'véldre) 1943. 
Január 1-én kezdődő 3 évig tartó Időszakra 
a helyulncn haszonbérletbe lei t adva. 

Bővebb felvilágosítással szolgál 
lharosberány, 1042 nov. hó 24 én 

P a p p J ó z s e f 

NU Un. HtlnOk. 

Nngykanbsa meg1 vei város 
polgármesterétől. 

74 242/1942. 

Tárgy: Szármsráa Igazolása. 

H i r d e t m é n y . 
A 17/111. t l | . áilottcá. yábi tartóid mind 

az«n honvéd f i : \é ' i , akt i f í r m n i i í t naay-
•itlTAWg hezár-Maf! ei ldelg nem Igazolta, 
• i finnes s í í i m n ' i t l (családi, okmányalt, 
háza 'stglevclekkrl é i a lanti pararcinnk-
aáetdl kétt és MlöHÖtl az i .mi iáa l tjhlá 
z.ttal együtt a 17/3. p-Misáxad parancanok-
lághn* nyulliák be 1943. január hó 31 lg 
Igazolái vépett, 

IgnroIJa alá farloxnak: tényleg ' i tarti-
(ákos vtizony*ell 0»ÍT% tfiztek, tiitl |etfll-
fek, l i s i th i lye l te ick . titzteiek é i SS Bs^zei 
honvédegyének, akiknek ezármazáia ntgy-
üü lók 'g elbírálva n'nci 

A s i f rmaiás l teáz l i s ezen u | ibb sza 
bályoiáia kilerjed a Jelenleg a hídmllve 
letl területen siotgálslot k i f l i n k r e la 
Az orazág határain bellii Inrtalék viszonyban 
Jev« ftssics Hitt l l i i t j r löH, IIiUhMyeltei, 
lisztes, honvédegyén ezen Igazolása a leg
rövidebb időn belül kell, h -gv elintézést 
nyerjen Épnen ezért a {e'en rendelet kl 
hirdet i .c után mindenki ugv lásson hozzá 
a azirmazáii okminyal b e . i a r i é i t h e t 
hogy azok a s i á i í m i á s l láhfávaftal. há-
laaságlevelekkel együtt a 17/3 pótazáiad 
parancsnok'ághoz a ponloi lakhely (kö 
zelebbl ctm, utolaó posta, rindfokoiat, 
fogl i ikozis) feltünteléiével beérkezzenek. 
A származási táblázat, amelyet minden 
Igazolásra kerülőnek ki kell töllanl. a 1 7 3 
pdtsiá 'atl parancsnokságtól kell kérni vá 
faazboritéktal és 20 filléres bélyeggel * / / 
pontos feladó címmel, lakhellyel, u, p ál 
ellátva. Exen azárm»zá»i táblázatok- 'ok-
mánykéiit szerepelnek, éppen ezért Olvas-
tű ié in , Javltáiok. törteti* nélkül kell bc-
nyujtnif A nem olvathdóan kiláitött iz*r 
mazátl táblázatok nem jöhetnek számításba. 

A származást igazoló blzoltiág az iga-
zolái vegei minden igazodnak egy s/ ír-
mazátl igazolványt (og rendelkezésre bo
csátani, amivel a kereizlény származását 
bármikor tudja Igazolni. Akinek ezen fgi-
zoivány nem leiz birtokában, avagy a lenit 
IdÖre a származáii okmtnyalt be nem 
nyújtja, azzal szemben az eljárat a zsi
dónak mlnóiüló egyénekivel azonoi, a n z 

hogy honvédelmi sietnpontból a u fd6i . sk 
minősüld egyénekkel eayBtt W 
al t fognak einl A hadműveleti területen 
levtfk izármizáit okmányait a i Idehaza 
levő hozzátartozók arereizék be éa ter-
jet izék fel a 17/3. pótsr izad parancmok-
tághoi . 

Nagykanizsa, 1942 november 10. 

M M Polátármeater. 

N&gyksnizaa megyei város 
polgármesterétől. 

27.999/1942. 

Tárgy: A baromfi forgalmának é i 
felhaeanáláaának azabályozáta. 

Hirdetmény. 
A m. vi- Közellá Iái ügyi Miniszter Ur 

1I2.30P/1942 K M. izámu rendelete alap
ján ICihlrrá t t i i am, hogy haromflkereike> 
dérnél l'M l. fchriiV hó I napjától c i ak 
kifalolt kareakedő foglalkozhat. A ba-
rom'ln*gvkeri iketóket a ktrtekrdplem-
és kozlrkedétücyl m'nhzleirel egyeiértve 
a kCzelláláiilRyl mini zier, a baromfi kis 
kereskedőket pedig Zalavírmegfe alispánja 
j ' lo l í kl 

Azok a keres'<edók, akik a Magyar B t -
romllklvllell e s \ e i ü l é inek , továbbá a Ma-
pvar Llbimálkl ltel< BgveiUlésnfk (ag|al, 
vitamint — amennyiben üzlelkomk ba-
romlinak nnevbin vat(y klcilnyben áruil-
táiára kllarjed — a kiírtait tolás n a g v - é l 
klikereikedf^k kljelolái n iuiu li ármlt-
hilnak baromfit nagyban. Illetőleg ki
csinyben. 

A biromflnagykereiktdól kijelölés Iránti 
kérvényt a kÖzellátáiUey! mlnliztcrhaz 
címezve a Magyar Baromilklvltell Egyetü-
iéthex (Budapest, V., Vértanuk-tere 1. s í ) 
kell benyújtani. 

Azoknak a kareakedóknek pedig, akik 
kizárólag baromlinak kflivetlen logyasztdk 
rétzére valA áruil 'áiával foglalkoznak (kis
kereskedők) a kÍjt!oié«ük Iránti k é n é i y U -
ket Zabvármceve Allipánjához címezve 
hlvatalomhoi 1913. janutr hó 8 lg kel! 
tenyalUnl . 

A kljrlotés Iránli kérvényhez mellékelni 
ka l l : 

a) hat hónapnál nem régibb keletit i r -
külcsl blinnyi vinyt, 

b) fo'yamodónak éa — ha tönénye i 
házatiáeban él — hátaalársának születési 
anyakónyvl kivonatát (kereiztleve'el) , to
vábbá a házassági anyakönyvi kivonatot 
eredetiben, 

c) nyllalkozaloi, melyben a folyamodó 
bUnlelojogl kovelkezmények terhe alalt ki
jelenti, hogy tajál maga, valamint —- ha 
törvényea náz»iaágban é l — háiislársa a i 
1 9 í 9 : ( V . t .-c. izempontjából zsidónak te-
klnleidö e vagy sem, 

d) megtelelő ipirjogoiilvinyt vagy annak 
hiteles máiolalát, 

t) kimutatást ' rról , hogy az 1941. évben 
hány kilogramm baromfit hozott forga
lomba, 

BÁTAPT A u t ó b u s z - m e n e t r e n d 
Eryányea 1943. noveusber 2-tfll a további fBtáakfcUaig 

N n g y h a n l K a a — B u r f t b a n u — Z n l a a a a b a r 

MiVAHT 

18.00 !. 1 N . j v k a m n a Kí jponl i i i á l l . é. 6J I0 
11.53 1. Oar .bonc 1. 5 5 8 
1 9 1 0 í, | Za l i iznbar 1. 5.40 

N a B y k a n l B B a — l h a r o k b e r é n y — B f t h S n y « — K « p o « « á r 
7.00 1. 1 Nagykanizsa Kfiaponll száll. é. 17.25 
7.47 1. Iharoabereny 1. 18.38 
R 0 9 1 Inkc é. 16.21 », 
8.52 1. BDhOnye községháza é. 15.34 

10.25 é. | Kaposvár pu í . 14 00 

N a g y k a n l x a e — A t a ó l e n d v a — M u r a a a o m b a t 

7 . 2 « , 
» .55 : 

14.C0 18.25 
16.10 20.35 
17.45 21.50 

NagyksnUBa pu. 
AlBólendva Korona szálló 
Muraszombat Korona sz. 

d —Nagykanizsa-Alsólcndva között csak hetközn. 

i. Nifyttuliii pj. 
í, HíjjVinlrti Kí-ip. 

é. Litwy* 

Utmyi 
Nijykinlni Klip. 
Ntfykinliii PU. 

1 i- 1 10.30 14.45 18.00 
I- 8.25 12.40 15.55 1 1' 

?• 
I 8.45 

11.00 14.35 

• d m 
18.25 1 9 0 0 
18.35 19.15 
19.25 20.05 

N a u y k a n l v a a — L a t c n y e 

• c • 
6.10 7.30 - . - 14. . -
5.20 7.40 10.3014.10 17.30 
6 1 0 8.30 1 1 . 2 0 1 5 . - 1 8 2 « 

• 0 • d 
8.05 8.46 9.30 11.40 13.45 17.ro 
6 55 9.35 10.20 12 30 14 35 17 50 
7.05 - . - 10.30 12.40 14.45 18.00 

Csak vasárnap ea ünnepnap közlekedik. 

D Csak MIMznapakon közlekedik 

C a . Csak hétköznapra eaö hétfőn, szerdán és pénteken, 

d — Nagykanizsa—[.etonye közölt OMk hétköznap. 

I) heválárlolnal! (etedéinek, gyU|lölnek) 
névsorét, azok pontos lakcímével vaay 
olyan tartalmú nyllatkotatot, hoíiy be«á-
lárlél (izedöt, gyll|töt) nem lOgUtkotttt, 

Nagykanizsa, 1942 november 25 . 

, B , Po lgármei ter . 

A 

k UicklcW»y 

ÍPBÓHIIDITISM 
ALLAS 

Szabó A . l a l - c í g lelvesx egy Ugyea, ko
moly, keresttény kiszolgáló segédet és 
egy g y a k a i - l e l t h l a a ( « l a * l ó n i t . 3a-
látkeiuteg Irt aiéulstot nemélyaaen kéri 

T a n t á l á n a k f a W é l a t l k 4 kízépl iko-
lét v é l t e i t Ilii vl tél Tolll t é l i lllsaerke-
reskeiíésébin. M22 

ABAS-VÉTEL 

Jéks tbsn levő hssznált a a a l a r j f A r á a a l 
vtnnék. Llnhardt J t n o s kádártnetter Oelie , 
Zalsmegye. 3650 

Z o n a e r i a l a t t é . Ctm a kladób.u, 
3628 

V a s á r a k egy kisebb a b é t l I B a a A n i a -
u a l . Cimct a kiadóhivatalba kérem leadni. 

3656 

is s o k pónx t 
( • k a r i t meg 
ha 
nyomta tvány . 
s z U k . é g l e t é t 
éa hSnyveit 
lapunk 
nyomdéjéban, 
FA-ut 5. alatt 
r a n d s l i meg 

mfiamczitm 

ZALAI KSZLOflY 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

S i l d j e . : „Közgazdasági II. T. Nsgykaaltaa". 

F e l e l ö l k i a d ó : Zalai Károly. 

Nyomatott i 
1 „Közgazdasági íi, T. Hagykanlíia" 

iyeaadá]ábu Nagykanizsán. 
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Üzen a front... Üzen a front... 
Óira! : *- — 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Szerkesztőség &a k i a d ó h i v a t a l : FÓut 6. szám. 
Szerkosztózóal Ós k iadóhiva ta l ! tolotoa 78. h l 

Megjelenik minden hé tköznap délután. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Felelős szerkesztő: Barbarlts Lajos 
Elö t lze té t l á r a : e t y hónap ra 2 ncngö 5 0 t lllór. 

n e g y e d é v r e 7 ponaő 2 0 UlTér. 
E g y e * s z á m : hé tköznap 12 Hl)., azombaton 1 6 HU. 

A november 21-én kiadott 
6750—1942 . M. E . számú ren
delet intézkedik a kenyérgabo
na, á r p a és tengeri ujabb be
szolgáltatására vonatkozólag. E 
rendelet 5 9 0 . 0 0 0 - 1 9 1 2 . K.' M. 
végrehajtási utasítása érteimé
hon folyó hó 27-én kezdetét 
veszi és december 10-ig befeje
zést nyer mindenkinek a leszá-
mollatása a községi elöljáróság
nál a kinevezett bizottságok el
lenőrzése mellett. 

A beszolgáltatásra megállapí
tott termények közül a kenyér-
oabona ós á r p a beszolgáltatása 
és átvétele a kijelölt »Fütura í 
és »Hornban szervek által de
cember 31. napjáig befejezen
dő. A tengeri beszolgáltatásá
nak'határideje november 30, de 
az előirt mennyiség 50 százalé
ka azonnal esedékes. 

Mindezen beszolgáltatáson fe
lül szükség van mindazon ke
nyérgabona mennyiségre, ame
lyet a lakosság, legszükösehb el
látásának biztosításán felül, nél
külözhet. Minden kg. kenyérga
bonára szükség van a honvéd
ség'és az el látat lan lakosság el
látásának biztos itás'ára. 

A nemzet és szent ügyünk el
len vétkezik, aki egy ki logram
mot is elvon az emberi táplál
kozás elöl. 

A hatóságok a felajánlás, il
letve a kivetett mennyiség be
hajtására minden intézkedést 
megtesznek és minden eszköz
zel rendelkeznek annak ered
ményes végrehajtásához. 

Miként az elmúlt évben is, 
biztosítani tudta Z a l a várme
gye hazafias gondolkozású kö
zönsége a mintegy két hónapi 
hiányt gahonafc lajánlás utján, 
éppuyg bizton hiszem ős elvá
rom, hogy most is megérti a 
lemondásra és minden áldozat
ra kész hazafias érzésű lakossá
gunk felhívásomat. 

Különösképpen a gazdakö-
zöuséghcz, e l sősorban a többsé
get jelentő kisgazdatárs ad alom
hoz fordulok felhívásommal, 
amely a m a g y a r akarást , a ma
gyar erői, a m a g y a r nemzet gé
ninél képezi. Mint ilyennek a 
legkomolyabb -'időkben neki kell 
" jópéIdával elöljárnia. N e m 
elég a h a r c i é r e n küzdő a p á r a 
fagy fiúra jogos büszkeséggel 
hivatkozni, h a n e m 'amiképpen 
példás hűséggel és önfeláldozás, 
sal küzdenek hős fiai a fronton, 
hozzájuk .méltóan áldozatos, ta 
karékos, fegyelmezett munkása i 
kell, hogy Tegyenek a m a g y a r 
Jetnek, a győzelmes miagyar jö
vőnek. 

Tisztában van mindenki az-
*al ma, hisz tudja a hazatérő 
katonáinktól, hogy ebben az 
^h't-luüálbívrcbau csak győz-

Antal István miniszter a zalamegyei 
Baroif-nagygyüléire Nagykanizsára árkeiik 

A magyar közélet számos előkelősége jön Zrínyi Miklós városába 
Miután a gyűlés napja pon

tos megállapítást nyert, most 
m á r megírhatjuk, hogy nagy 
napja lesz Nagykanizsának de
cember 13-ón. Akkor tartják 
meg a zalantegyei Baross-szer
vezetek nagygyűlésüket, nme* 
lyen fontos* időszerű kérdések 
kerülnek napirendre. A nagy
gyűlésre Nagykanizsára érkezik 
Antal István nemzetvédelmi és 
propagandaügyi miniszter, Bon-
ezos 'Miklós államtitkár, vitéz 

gróf Teleki Béla kormánybiztos 
főispán, Ilovszky J á n o s ország
gyűlési képviselő, az országos 
Baross-vezér és a m a g y a r köz
élet számos élenjárója. Az elő
kelőségek december 13-án dél
elölt fél 12 ó r a k o r érkeznek Ka
nizsára és ünnepélyesen fogad
ják őket. Ezt megelőzőleg fél 
10 ó r a k o r a Baross-kerület he
lyiségében a zalamegyei B a r o s s -
szervezetek elnökei értekezletet 
tartanak. A hata lmas rendezési 

munka élén vitéz T ó t h Béla kor
mánytanácsos,- 'a kerület e lnöke 
áll. aki az egész megmozdulás 
irányítója . A nagy rendezői g á r 
da vezetője Deáky F e r e n c , a 
Baross-kerület rendezőbizottsá-
gának elnöke. 

A nagygyűlés részletes ügy
rendjét legközelebb tesszük köz
zé. A hata lmas nagykanizsai B a 
ross-megmozdulás i ránt az egész 

I országban nagy az érdeklődés. 

A Don mentén álló magyar hadseres szilárdan tartja 
kezében fontos arcTonalszabaszát 

A német-olasz páncélosok meghiúsítottak Montgomery térnyerési k ísér le t i t 

Lapunk tegnapi számának 
megjelenése óta jelentelték h i 
vatalos néniét h e l y r ő l , hogy a 
F ü h r e r és a Duce -megállapodá
sa értelmében a német csapatok 
megszálllák Tóidon városát és 
hadikikötőiét. Az ezzel kapcso
latos jelentések szerint a kikö
tőben horgonyzott francia ha
jók tengerészei a flotta egy ré
szét elsüllyesztették. Német h i 
vatalos jelentés szerint a fran
cia hadsereg egy részét lefegy-
verzik, amit egyes francia t'á-

November 2 7 . a franola ht 
Benső megindultság nélkül nem 
tudunk gondolni azokra a 
büszke Olajokra, amelyek tenge
ri erőnk büszkeségei voltak és 
m a m á r csak lehetetlen ron
csok. A sorsunk ez az uj csapá
sa szenvedéssel tölti el a fran
ciákat. Büszkék voltak tengeré-
szelükre és tengerészeikre, kik
nek hősiességét mindig minden
ki elismerte. Annál fájdalma
sabb a franciákra, mert ez 
egyes vezetők méltatlanságáhak 
is következménye, akik meg
szegték hűségüket és azok mel
lé álltak, akik háborúba dön
töltek bennünket, őket terheli 
a felelősség az ország előtt a 
hajóhad eltűnéséért, amely im-
périumunk bltalniazója volt. 
31. s z á m ú m a g y a r h a d i 

j e l e n t é s 
A 31. számú miagyar hadije-

lentésben 'a honvédvezérkar fö-

hornokok árulása tett szüksé 
gcssé. 

A Nemet Távi ra t i I rod a 
j vichyi jelentése szerint a tou-

loni eseményekkel kapcsolatban 
pénteken este hivatalos közle
ményt 'adtak ki Vichybcn. 

Hajóhadunk 1010 . júniusa 
óta sok fájdalmas megpróbálta
táson ment keresztül — m o n d j a 
a közlemény. Két héttel ezelőtt 
hajóinkat az amerikaiak Algir 
és Marokkó partjain eltalálták, 

adltengerászet uj gyásznapja, 
nöke a kővetkezőket közli: 

A honvéd hadsereg arcvona
lán mindkét oldali felderítő te 
vékonységen 'és a kölcsönös za
v a r ó tűztevékenységen kivűl ein-
litésremélló harci ceselek'mény 
nem történt. 

Kiegészítő magyar hadifetentéa 
A Magyar Távirati Iroda jelenti: 
A honvédvezérkar fénöke ma ki

adott 81. szánni hadijolr-ntéséhoz 
magyar katonai körökben a követ
kező tájékoztatást fűzték: 

Mint a hivatalos jelentós ¡3 meg
állapítja, a honvédhadsereg arcvona
lán a szokásos földerítéseken s ki
sebb helyt vállalkozásokon kívül |é-
nvogoa Imrei tevékenység nem tör
tént. Azok a nagyméretű küzdelmek, 
ainolyok Sztálingrád kornyékén, va
lamint a Doh-kanyarulatban folynak 
a amelyeknek ollonséiws olókészülo-
toi a szövetséges -hadvezotéaég előtt 
régóta ismorotesok voltak, ennél
fogva fogadtatásukra minden szük

séges előkészület megtörténhetett, 
közvetlenül nem érint ikta Don men
tén álló magyar védő szakaszt. 

A honvédbadserog — hangoztat
ják szövetséges katonai körökbon i» 
--- mindamellett rendkívül jolontős 
feladatot löll bo a j által, hogy fon
tos arcvonalszakaszt tnrt biztosan 
kezében s ezzel lehetővé teszi a szö
vet ségesok számára a már 
régebben várt Sztálingrád környéki 
támadás elhárításához szükeegos 
erők összevonását. 

Honvédőink a téli á l l á sharcra 
szükséges'erődítő munkákat ál
talában befejezték. Természete
sen egyes támpontrészek továb
bi tökéletesítése sohasem szü
netelhet s a csapatok továbbra 
is mindent elkövetnek a végből, 
hogy minél hathatósabb védelmi 
berendezésekre tegyeftek szert. 
Csapataink az elmúlt télen szer
zett általános tapasztalatokat 
minden vonatkozásban teljes 
mértékben érvényesítik. Még 
rendkívül 'nagy súlyt vetettek a 
híradóhálózat l í iénitésére is. Az 
oroszországi viszonyon között 
télen fokozódó közlekedési ne
hézségekkel kellett csapataink
nak! szembenézniük. Megállapít
ható, hogy katonáink ezen a té
ren is teljesen felkészültekezek
re a hónapokra . 

Előkészületeik során a kele
ti (hadszintéren bevetett h íradós 
és csapattávbeszélő alakulatok 
mintegy 8 0 0 0 kilométernyi táv-
bcszélöhólózatot - épitettek, " ¡1-

'Folvtatt* az 5. oldalon) 

nünk lehel, mert ha nem, ugy 
az a m a g y a r faj végpusztulá
sát jelentené. 

Ezért egy akarattal és egy el
szántsággal'álljunk helyt itthon 
minden, még oly nehéznek lát
szó követelménnyel szemben is. 
így |eszünk méltók mi, itthon-

mnradottak az életüket értünk 
feláldozó fiainkhoz. E z a meg
értés megacélozza a külső és 
belső front erejét és biztositéka 
lesz a győzelemnek. 

Azokra pedig, akik ki akar
ják magukat vonni a hazafias 
kötelességek teljesítése a.Ió.1, 

vagy fegyelmezetlenül viselked
nek, gondunk lesz és példásan 
sujt le majd rájuk a m a g y a r 
igazságszolgáltatás vasökte. 

Zalaegerszeg, 19-12. november 
hó 25. 

• oitéz gróf Trlrk'i Bétas, k. 
kormánybiztos főis/xín 



Könyvismertetés 
Mlmlíiealtiy Palim p r a U t K l : 

„Az é d e s a n y a " m á s o d i k k ö t o t a 

A kslolikin irodalom értékes 
gyöngrrazemo Perun József prelátus, 
/idiiegérszegi apát-plébános leg
utolsó müve: Az Édesanya, A Zalai 
Közlöny annak idején hosszabban 
foglalkozott Pehm prelátus müvével 
és megírta bírálatát róla: eseményt 
jelent a katolikus könyvpiacon, mert 
az édesanyu éa u katolikus anyaság 
apoteózisa. Ragyogó tollal és fen-
költ papi lélekkel megirt hőzkölte-
ménya ai Edesunyúnuk. Pehm pre
látus mesteri kézzel gloriolát fon 
u szentasszony - az édesanya fője 
köré. Piedesztálra emeli a maga 
pompás szépségében és eszményi 
magasságában. Lssay •— amit nem 
(elletünk le, míg utolsó lapját is. el 
nem olvastuk. Pehm prelátus nagy
szerű müvének folytatásakép kiadta 
az Édesanya 11. kötetét, amely szép
ségében, gondolat gazdagságában, az 
anyaság méltatásában szinte felül
múlja elsó kötetét, amely disze min
den katolikus háznak, iránytűje 
minden katolikus magyar csalod 
otthonának kell hogy legyen, tíohn 
mégalkalmasabb időben,•mint most 
közvetlen a Szerétét nagy ünnepe, 
karácsony olótt adta ki Pehm pre
látus müvét, amikor,mindönki igyek
szik talán : il meglopni szeretteit. 
Pohm prolát U J könyvénél, szebb, ma-
radandobb értékű éa alkalmasabb 
karácsonyi ajándékot nom tudunk 
olkópzolni. A aziv hárfáját rezdíti 
inog a legérzékonyobb éa legfino
mabb solyomhurokon, molyok a 

-Üzent Anyaság gyönyörű: himnuszát 
zengik és a legkeményebb szívbe is 
boloviszik az édesanya tiszteletét, 
becsülését, szeretetét. Csupa finom 
lelkiség, hódolat, szüló-tisztolot, a 
biztos egyházi fundamentumon föl
épült családi oltár tisztoloto. Olyan 
ez a mü, mint egy csillogó, tiszta 
kristály forrás üditó vize, mindazok 
számára, akik szeretnők tiszlultabb 
légkörlw fobomolkodní és a dolgokat 
a természetfölöttiség horizontján 
szemlélni. 

Mindszenthy-Pohm József prolii -
tus müvét csak a legmelegebben 
ajánlhatjuk, mint irodalmi márká
nak fémjelzett müvét, amelynek 
nom szabad egyetlen magyar család 
asztaláról, illetőleg otthonabél sem 
hiányoznia, 

A mü 680 oldalon, számos mÜ-
molléklotekkol jelent meg. Ara 10 
pongő. Kapható a pénz olózeloson 
az OKII Zalaegerszeg. «8.786. sz. 
csekkszámlán történő befizetése 
után. 

(B. II.) 

B HETYEIIIBE 

szabá lysze rű tiszti é s a l t i sz t i 
a a p b H h l ego la sóbbán egyedül 

B e l e z n a l J á n o s n á l 
a z c r i a h o l í k b e S ű g á r - a t 6 8 . a l a t t 

A rendőrség őrizetbe Tette Szegő Mór 
és Szegő József Klrály-atcal lakosokat 

Szegő Mór és Szegő József 
izr.,, nagykanizsai , Király-utcai 
ócskavas-kereskedőknek jogosít
ványa tudvalevően lejárt. Sze-
gőék ennek d a c á r a tovább foly
tatták kereskedői üzlettevékeny
ségüket. A dolog tudomására 

jutott a rendőrségnek és mind 
keltől előállította. Kihallgatásuk 
a,'délutáni órákig tartott. Utána 
őrizetbe vették őket. A r e n d ő r 
azonnal lekísérte mindkettőt a 
fogdába. Cgyükben a nyomozás 
tovább folyik. 

Vasárnap nyílik meg az Urleányok Mária 
Kongregációjának játékvására 

Magyar honleányi munka a sebesültekért é s a szegényekért 

V a s á r n a p délután 4 ó r a k o r 
nyílik meg ünnepélyes keretek 
között a ferences plébánia j í íé-
hértermében a sebesültek és 
u hurcoló m a g y a r honvédek se
gítésére a m a r régebben jelzett 
mikulási és karácsonyi játékvá
sár. Már hónapok óta lázas 
munka folyik az Urleányok Má
ria Kongregációjában. E z a 
munka teljes egészében keresz
tény és m a g y a r munka. Az egye
sület'melegen érző, m a g y a r szí
vű prézése, I'. Labanc / . .Medárd, 
aki t ö b b s z ö r tanújelét adta m á r 
a hós zalai honvédek iránti se
gítőkészség ének, munkadélutá
nokra hivta a leányokat, akik
nél a legnagyobb megértésre ta
lált a hazafias terv : vásár t ren

dezni a sebesült hősökért és 
szegényekért, 'összegyűjtött hol
mikból, veritékes munkából s 
honleányi lelkesedő áldozat
készségből született meg az a 
mintegy őüO tárgy, melyet a leá
nyok vasárnap kiállítanak, hogy 
egy héten keresztül árulják és 
a befolyt összeget a sebesültek 
támogatására 'és a harco ló hon
véd szegénysorsu hozzátartozói
nuk 'felruházására fordítsák. 

Alvusárnap délután <1 ó r a k o r 
megnyíló v á s á r egy héten ke
resztül vár ja a hazafias vásár
lókat. Minden nap d e c e m b e r 
U-ig reggel í) órától fél l-ig, 
délután pedig 3 órától ti óráig 
lehet a ferences feliért eremben 
vásárolni- ' 

k Csáktornya! HANSz lelkigyakorlatai 
A Magyar Asszonyok Nemzeti 

Szövetségének csáktornyai cso
por t ja december 2-ától tráig 
a Hitler Adolf-utcai állami nép
iskola tanácstermében Csáktor
nya hő Így közönsége s z á m á r a 
lelkigyakorlatot-'rendez. A lelki
gyakorlatot 1\ Polónyi X a v é r 
f e r e n c , az országos nevű, tu

dós, jézustársasági atya tartja. 
A sorrend a következő: decem
ber 2-án este 7—8-ig bevezető. 
3 „ 4 * - - 5 - é n n a p o n t a : 1. elmél
kedés délelőtt 8—9-ig, 2. elmél
kedés'délután 2—3-ig, 3, elmél
kedés este 7—8-ig. D e c e m b e r 6-
án reggel bofojező közös szent-
áldozás. ; 

A nagykanizsai Ferences Harmadikrend 
a fronton küzdő hős zalai honvédekért 

Örömet varázsolni a harcvonal honvédet l e l k é b e . . . 
A m a g y a r ferencesek méltán 

kapták a megtisztelő - barát* ne
vel a történelem során. Mindig 
együttérczlek, szenvedtek, ha 
kell, véreztek a m a g y a r r a l . E n 
nek az együttérzésnek egy ujabb 
tanúje le az a mozgalom, mely 
Örömei (akar varázso ln i a h a r c -
vonalban küzdő hős zalai hon
védek k a r á c s o n y estjébe. 

I \ L a b a n c z Medárd, a lelkes 
és ügybuzgó ferences h a r m a d 
rendi igazgató mozgalmat indí
tott, hogy a fronton küzdő hős 
zalai honvédek mindegyikének 
k a r á c s o n y r a egy 10 dekás cso
magot küldjünk, hogy azok, 

""'•t-ig-it VÁROSI MOZGÓ Csütörlőktől-
vasárnupig 

Szerelem, gyűlölet, féltékenység I 

AZ 5-ös SZÁMÚ ŐRHÁZ 

S izgalmas őra megrdző története 

VVFÁ" Itiradü a világ legújabb eseményeiről 

MIOaddsok kezdete köznapokon *i, ¿7, f9, 
va*4rnapJ3,tB, ¿7 éi"¿9 oraMqr 

akik a szeretet szent ünnepén 
z imankós orosz hardmtezőkön 
értünk - harcobiak , érezzék uz 
otthon melegét, rájukgondoló 
szeretőiéi. A mozgalomhoz m á r 
több jótékony egyesület csatla
kozott, akik szere Le tcso magjai
kat gyűjtik, hogy azok beszelje
nek majd a szeretet nyelvén a 
m a g y a r 'honvédnek. 

A 10 dekás c somagban 3 0 db 
cigaretta , ti dkg. édesség és egy 
d a r a b szeretet-érem van. Az 
adományokat a ferences rend
házban lehel leadni naponta u 
e. 10—12-ig és délután 4—6-ig. 

Nagykanizsa hazafias m a g y a r 
ságafo izonyára megérti az idők 
p a r a n c s á t s a kanizsai ferences 
b a r á t o k hazafias szándékát s 
adományaiva l felmelegíti a hős, 
zalai front katonáink szivét. 

Advent 
p. DAvid Xovór f t r s n s u hittatár 

A b o r o n g ó s téli n a p o k ködös 
homályukkal felidézik az eo> 
beriseg epedő vágyakozását , azt 
a négyezer évet, a m i k o r h o -
mályban(botorkál t , s csak mini 
kis halványfényü mécses pisla-
kolt a lelkekben a remény, hogy 
lesz szabadulás, lesz megvallás, 
lesz ő r ö m , vigadozás, s a gyász, 
a szomorú levertség gondter
hes ideje elmúlik. 

A p a r a d i c s o m gondnélküli 
örömeiből a szántkivetettségbe 
taszított embert va lami megfog, 
hata t lan vágy epesztette az után, 
ami te lvesztett : a boldogság 
után. Kercs l e u boldogságot 
mjndenben. A kultúrában, de az 
nem elégi tette ki igazságszom-
jál. Kereste a művészetben, de 
a vágyaiban megrajzol t szépet 
nem lelte meg. Keres te az Úrtól 
való nagy aposztáziában, de 
niéginkább r a b b á valótl. Min
den hiába. Le lkének vágya ki
elégítetlen maradt . 

Az emberiség életének ez a 
szomorúság, ez a bánatos vá
gyódás lett az alaptónusa, fe-
nékhulláma. Á véres háborúk* 
a politika r a v a s z fondorlatai, a 
gazdasági h a r c o k , osztályellen
tétek ennek a mély, s mindent 
mozgató nagy vágynak csupán 
felületi kavargása . 

A küzdelntekben kifáradt em
beriség keresett, kutatott , hogy 
megtalál ja a biztos utat, a vi
lágító szövétneket, amely elve
zesse a boldogsághoz. Kereste, 
dc n e m találta: E z é r t szomorú, 
ezért levert. A filozófiában vélte 
meglelhetni a helyes eligazítást, 
de vak v á g á n y r a jutott: Kutatta 
az Isten szivét, üe n e m talált 
reá , vizsgálta az ö titkokban 
gazdag a r c á t , de elrejtve ma
radt előtte, 'i ehetetlen inegtébo-
lyodol lságában elfeledte, hogy 
Isten atyja volt s kínjaiban kéje
legve gyönyörködő tyrannust 
látott benne , akitől rettegni kell* 

J ö n n i e kellett Valakinek, aki 
epedő vágyakozását kielégíti, 
aki a sötétben világossága le
gyen, aki az ul la lanságbán meg
mulassa a biztos utat, aki a bé
kétlenségben meghozza a béke 
áldását, uki a vészelt harcok
nak győzelmes-békés véget ves
sen ; aki a z erőt lent erőssé te
gye, aki a szegényt gazdagítsa, 
aki a hűlő világba meleget 
árasszon, aki a fagyos '.eroher-
szivek jégkórgét megolvassza; 
aki^ ledöntse a leküzdhetetlen
nek látszó válaszfalat e m b e r és 
e m b e r (között ; aká megnrűtassa, 
hogy a szegénység is óhajtolt 
kincs lehet, s a gazdagság se 
mindig kívánni v a l ó a k i rá 
döbbentse nz embert , hogy-érté-

MÉRLEG 
Hlaaen méralbou 
SzaiimH latrllm 
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két önmagában hordja , mert Is
ten fia s az U r atyja s nem — 
t v r a n n u s a . . . ' 
' Mi m á r ismerjük a nagy Ad

vent, u hosszú Is tcn-varás végét 
a Z emberiség kibeszélhctetreri 
vágyónak teljesülését; mégis 
minden évben uj !ölekkel, nagy 
reményekkel "Várjuk az Urat . A 
régiek egy személytelen, sokszor 
kába boldogság-álmot kergettek. 
Ml a személyes Istent várjuk 
epedő szívvel, m e r t boldogsá
gunk, békénk, orvosunk ezer 
bajunkban ö\ Az ö példája a 
mi erőnk, aki fagyoskodott ér
tünk, hogy a mi szivünkben ég-
jetr-n szeretet melege. 

B á r eljött m á r a mi remé
nveink bctel ics i tője , mégis a mi 
adventünk is sivár, mint volt 
a nagy advent. Sivár, mert az 
Ö törvényét lábbal tapodják. 
Mert szeretet helyett gyűlölet 
uralkodik a földön. Mert az 
Evangélium világító fáklyája 
helyett az emberi okoskodások 
füstölgő k a n ó c a után botorká
lunk. Mert Krisztus helyett — a 
démont szolgáljuk. 

He belefáradtunk m á r az üres 
egyhelyben topogásba s az nd-, 
advent szele uj lendületet önt 
belénk. V á r u n k , de nem tétle
nül, hanem lettekkel készülünk 
az U r eljövetelére. 

Tirol gyermekded lelkű népe 
betlehemet készít advent idején. 
Tclejét szálílnkint rakja szalmá
ból. De csak a k k o r tehet r á 
ujabb szálat, ha előbb egy jó-
teltet, irgalmasságot , önlegyö-
zést végzett. S k a r á c s o n y r a ké
szen kell Iciini a tetőnek. Ké
szítsük mi is meleg fészekké szi
vünk betlehemét az irgalmas
ság lelteivel. Gondoljunk a zord 
orosz mezők h a r c o l ó HŐS ura-
gy;ir katoná ira s azok itthon 
maradt szegény gyermekeire . 
Ha másnak éleiébe meleget sze
retetünkkel lopunk, áltól mi 
magunk is felmelegszünk. Neni%| 
mentség, hogy mit tehetek én 
gyöngeségemben egyedül ? Osz-
szefogáshan az erő . Amint a Ko
ráiéra jövő hivők kis mécsesei
nek fénye a templomban egye-
sülve f ényárra l Önti el azt, ugy 
ha a mi szivünk összedobban 
ffó' nagy szent szeretetben, at
tól fölmelegszik mindenki a 
front fagyos állásától a szegény 
kunyhó á r v a lakójáig. Várjuk a 
szeretetet, szolgáljuk a szerété-, 
tel s m lesz a mi adventünk s 
ez hozza meg a mi várakozás 
teli adventítnk végén a legszebb 
a jándékot : bókét a j ó a k a r a t ú 
embereknek. 

• z e n a f c a n l . . . 

. . I s t e n b e u e t e t t h i t t e l b í z u n k f e g y u e r e l n k 
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Mint pompáa illatú rózsák, amo-
yokhől szeretőt sugárzik ki, aki 
kozébo voszi — jönnek nap-nap 
mollett a kodvos tábori levelező-la
pok, lovolek a több mint 3000 kílo-
métoros távolságú frontról a kodvcs, 
ismert kis hírnökök, a Zalai Köz
löny azorkesz tőségébe, fís ilyenkor 
megtol % molegséggol, ümiopi han
gulattal, öfömmol a mi szerkosztő-
ségünk. Áthidalják az ezor kilomé-
szi ve-dobbanását, nem látunk mást, 
a mi kodvcs zalai hús honvédőink 
az ivó-dobbanását, nom láttunk mást, 
mint fajtánk, véreink mosolyát és 
érezzük testvéri kézszoritásuliat. fta 
mind bensőbb, mind meghittebb a 
.testvériség a j r o n í és az otthon, a 
harctér nósoi és a Zalai Közlöny 
szerkesztősége között, hisz ogy az 
eszményképünk, ogy a colunk, 
egyért küzdünk... 

Legújabb honvéd-postánk; 
Báláz* Vilmos szds. 
irja (Tp. 219 /01 ) : A Zalai Köz
löny szép számmal érkezik hozzánk. 
Ezért hálás Bzivvol mondok köszö
netet mindannyiunk nevében. Va
lami kis ellenértékül küldöm a mi 
kanizsai családunk köbölében indí
tott tábori újságunk példányait, A 
kis frontujság itt született a Don-
parton. Olvassátok és érezzétek IH>-
lölo azt a zalai lüktetést, amely tá
vol Az anyaországtól, több mint fél 
óv után ia, idekint az orosz mozókön 
és a b e f a g y o t t Don mentén él bon 
niink és kifojozi azt a kapcsolatot 
az otthonhoz és azt a hangulatot, 
azt a kötelességtől jositést, amit zalai 
vérünk oltott belénk. 

(A kanizsai család front-újságjá
nak ismortotéséro visszatérünk. — 
Szork.) 
Dsni testvérek 
írják (Tp. 210/20;: Hat hónapi 
harcok után is jól vannak, szeretet
tel üdvözlik Bzülöiket, testvéreiket, 
mindon ismerőst és jóharátot, külön 
köszönik Sáfrán Foronc kodvos lq-
voloit. Novembor 8-án már nagy a 
hó, hordja a szél, komóny a hideg. 
;>Do mi továbbra is hósieson harco
lunk, hogy megvédjük szép hazán
kat a. vörös pokol ollen«. 
Zental Józse f karp. örm. 
irja (Tp. 258/03): Nagyon hálásan 
köszönöm üdvözlotom, közlését. Ké

rőm köszönetemet tolmácsolni T. 
M a r i k a ismeretlen jólelkű kislány
nak a küldött Zalai Közlönyökért. 
Szeretném megköszönni kedvességét 
és őzért nagyon boldog volnék, ha 
kilétét elárulná. A nagykanizsai 
posta tiszti és altiszti karát ,a Kat. 
Legényegylet mindon tagját molog 
szovolotto) üdvözlöm.a doni front
ról. 

Kapotl Gyula honv. 
irja (Tp. 246 /04) : Kérem üzenetem 
szíves közzétételét: Drága jó szü
lőim, no aggódjanak, jól vagyok, 
nincs semmi bajom. Üdvözlöm' az 
ismorósúkof és kedves barátaimat. 
Kezüket csókolja szerető fink i nossz 1 

Oroszországból. Szivéltes üdvözlotű-
mot küldöm egy nagylfanizsaí kis
lánynak. Lövőiéit hűségesen várom 
és olvasom. 

Nagy BAla Vilmos honv. 
(Tp. 210/17) kodvnslapján-ogy mo
log verrot küldött bo hozzánk', a 

•mölvbon ogy érvaftsziv üzenetét 
küldi otthon" maradt- párjának, de a 
vors még nem üti mogia nyilvános
ság méltókét. Hisszük, hogy a leg
közelebbi már jobb és közölhoíőlesz 
A szívélyes lapocskát, aláirtak még 
a Don montén: Nagy János, Németh 
József, Gaál JózsoT, Farkas József, 
Tihanyi Foronc tiz. zalaegerszegi 
honvédok. 

Franolkovlcs István őrv, 
irja (Tp. 219 '22) : Boldogság érzoto 
szállta meg bensőnket; amikor a mi 
szerelett lapunkat, a Zalai Közlönyt 
megkaptuk. Oromtól sugárzó szo-
moltkel olvastuk annak hazai hírűk
kel bővolkodó tartalmát. Szavakkal 
ki sem fejezhető, milyen boldog ér
zés az, mikor magyar betűt látunk 
ós a mi édes, szeretett hazánkról 
olvashatunk. Itt mosszo távol a zalai 
hegyek vidám visszhangjától. Ózon
juk' és ezoretottol üdvözöljük édes 
szüleinket, hozzátartozóinkat. No 
aggódjanak értünk, mi jól vagyunk, 
lstonbo vetett hittől bízunk fegy-
romink győzőimében és egy boldo
gabb és Bzobb jövőbon. Molog HZO-
rotottel köszöntjük Nagy-(éa Kiska-
nlzeaösszes lakosságát.,Molnár Ist
ván, K o v á c B János szkv., Turcsil 
Foronc, Doly István ;őrv., Orsós 
László, Kovács Kálman.^stl}. . 
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Vendéglőben,csemegeiizletben 
c s a k ez t képjel 

Zsjxon Sándor honv. 
irja (Tp. 219 /04 ) : Három bajtárs, 
akik ritkán kapnak levelet otthonról 
a frontra, kórik a Zalai Közlöny 
szerkesztőségét, hogy ozon kérésün
ket ogy rövid hírben ismertessék: 
Kérjük azokat a leányokat, akik 
ráérnek, erre a cimro Írjanak: Zaj-
zon Sándor honv. Tp. 219/04 B Z . 

Wolf Jáno« örv 
írja (Tp. 2 1 9 / 0 5 ) : Hálás köszönetet 
mondok a Zalai Közlönynek és annak 
a barna kislánynak, aki névtelenül 
elküldi ilyen messzi idegenbe a Za
lai Közlönyt. Nom is tudják elgon
dolni, miiven nagy örömöt Szoroz
nék nekünk, itt a Don montén, 
hogy jó zalai birokot hallhatunk. 
Kérem, sziveskodiék nb. lapjában 
közzétonni, hogy üdvözöljük szülein
ket, tesl verőinket .mi hála Istennek 
ígen jól vagyunk, semmi hajunk 
nincsen, számtalanszor - csókoljuk 
éket. Üdvözöljük »azt a hnrna kis
lányt" is. Wolf János őrv. és Holl 
József órv. kanizsai honvédok. 

Iván Lajos tisztei 
írja (Tp. 2 1 9 / 1 5 ) : Üzenem édes
anyámnak, apósomnak Nagykanizsá
ra, feleségemnek I-otonyére: jól va
gyok, egészséges éa no aggódjanak 
értőm. Csókolom mindnyájukat. 

J á n o s Pál honv. 
irja (Tp. 2 1 9 / 1 5 ) : Ózonom a Contrá) 
kávéházba Pénzes Antal főpincér
nek: jól vagyok azerofettel gondolok 
rá. Alost készül a jó puding. Tar-
nóczky Oéza koreskodőnok Nagy
kanizsára: jól vagyok, Írjatok. 
Taródy Károly honv. 
(Tp. 219'lfi) üzeni feloségénok Lo-
tenyére: }ól érzőm magamat, értőm 
no aggódjatok, sokszor csókollak. 

Horváth Fererlo honv. 
(Tp. 219/15) üzeni Ozmánbükkro 
édesanyjának: egészsésros vagyok, no 
aggódjanak értem otthon, most ko-
vorem a tarhonyát obédro. üdv. 

Péntek J ó z s e f honv. 
irja (Tp. 2 5 3 / 4 8 ) : Aa összes zalai 
honvédok nevében üdvözlőtünkot 
küldjük a Zalai Közlöny utján a 
kiskanízsai leventéknok. Olvassuk, 
milyen szép eredményt értök ol a 
korekpárvorsonvon. Kérlek honnote-
kot, továbbra is szorgalmaakodjatok, 
hogy ez a hirnév fennmaradjon 
őrökre. További üdvözlotünkot küld
jük szüleinknek .feleségünknek és 
az Olvasókör minden tagjának. Mi 
itt a Don mentén küzdünk az or
szág jobb jövőjéért Pántok Józsof 
éa társai, 

Szojtil Józee f tíz. 
irja (Tp. 2 9 1 / 4 0 ) : Köszönotet mon
dok azért, hogy a Zslai Közlöny 
jóvoltából ezer ' kilométerekre távol 
hazámtól olvashatom a kedves hazai 
birokot. Legalább addig érzem ma
gamat jól ,atnig ozokot olvasom és 
akkor mindenről megfolodkozom. 
Bajtársam, Balázs Miklós őrvezető 
novélion is mondok köszönotot. Nagy 
Erzsikénok is, küldi ismerőseinek 
a lapot és a többi imiiorotion küldó-

A rigóra - anyag 
é&kbmt tarbán 

már 6 pengőtől kapható 

Róth Laura 
nőt kalopüzleiében l _ 
Bazár udvar Fő-ut 8. 

nisdta célra kaplulík. 
Javfiáso- jotf.l A Í S . I I . 



• a h . K A m m l e t a a t , t a r t s a m a f t e -
• A b b r a is ió indulaml^t , ' ' h f t j r<rn«>óí-< 
l e d h a a a a a e k magt i a • raeaaav< idegen* 
ben k ü l d ő l i anvódokró l . C d r ő í i e t m 
m e t k i l l dóm fo l aaég t imnok jés a l'iil-
i ' c i e s - i yAr (WfiifDS. a l k a l m a z o t t a i n a k 
éa i smo r é s e i m n e k . 
A t á b o r i p o s t á s a m r ó l 

ü z e n e m a t i t o k z a t o s stizókft as»<( 
s z o n y « - n a k , h o g y a o i m c m r e k ü l 
dö t t ú j s á g o t n io ' kkaptam. Kftettönb- 1 

te t t m o n d o k . ' ó r t o i w e j H b e n ' k A r e m , . 
k ü l d j e további A iü a .Za l a i ' Közlő i i> t. 
N a g y o n s z e r e t n é m , h a l ú f é l b o n . e l 
á r u l n á a n e v é t t é s c i m ó t . No en^ 
g c d j o , .hGgy.'O ' .k.TánesiaAg sú lyon be-
irv;MÓjíöl)u esuoni , K ü d r e a r a l a s z á t 
v á r r a ; azorutotLol ü d r ó s l ö i i i . é e i k é z -
c s ó k o m a t k ü l d ő m a I ráhuvaaot t Don 
p a r t j á r ó l ; . . 

Cflesn 1 H 2 ? n t t h o r r 
( E b b o n a i r o v a t h a n u i i i n d o n O e e n e t 

Inljosen d i j t i l l an úa lnirki Üzonhűt 
kedves honvéd . h o z z á t a r t o z ó j á n a k a s . 
o roez f r o n t r a , kóazifóuj toKközvot i t jük 
h a s á b j a i n k o n k e r e s z t ü l . ) 

P a p p l a t v i n t z k v . 2 4 5 / 2 3 . 

L a p j a i d r a váloazolva 1 . üzenem no-
ked> hogy , m i - m i n d a j u i y i a n ogós*-
öégosok< o S j ó l ' v a g y u n k . A m i m i n 
k e t . é r t , ' n a k e s e r í t s e n «1 C.bblo kol l 
n y u g o d n i i l á t on a k a r a t á b a . . M i a t t u n k 
no n y u g t a l a n k o d j . T a r t s o n inog a 
j ó l a t on b a j t á r s a i d d a l Vrffyütt*a' l é * " ' 
j o b b . o g é s z s é g b o m Ogyedp m e g j o l e -
nésed • níilküt nem n y e r o l in tezé t i t . 
I ío ldopt tviBEont lá táa . r e m é n y é b e n b u -
e s u z u n k ós . v s n m k M ó g w i . M i l l i ó c sók 
hüságea^ fo laeégad ió l ÓBiL 'yermokoíd-
től . P a p p / I s t v á n n á Nag,ykonizaa f -íd 
H o a z t i - t ó r 6 . az . 
M a j o r . J ó z s e f t l z . 2 1 9 / 4 0 . • 

K a t t t m J ó s a t k á i n , i n á e - o l y a n rég 
n e m kapra in l eve l e t m a g á t ó l , Na
gyon n y u g t a l a n .TagfYokíórt . .aggúdoin. 
in i igúói t . m e r t a n n y i mi i id rmíó lo h i r 
j ö t t ' m á n luagAtéh H a m a r i r j o n - é a 
n y u g t a s s o n " ntog.' V i s z o n t látást•• n a 
g y o n vá rva , c s ó k o l j a ' O i z i k o . 
T i k á o s I s t v á n t ü z ó r 2 1 9 ' 4 8 ' . 

A ' m e g k ü l d ö t t ve rs t ú l s á g o s a n t e r 
j ed e l m e r útihoz,- hogy h e l y e t a d h a t 
n á n k n e k i r o v a t u n k b a n . 
Z a l á i F e r a r i c h o n v . 2 1 9 , 0 2 . 

N o v e m b e r 7 -ón ( e l ado t t tovolo 
mrgérkee je t t . 1 lAVÓIhnn v á l a s z o l u n k . 
Addigi i s i j ó ' ogópzségo t . éa k a t o n a * 
n z e r e n o s é t t 

Q o l g o r J á n o a ő r m , 2 5 3 / 4 0 . 

M e g j e l e n t é e - e g * p é l d á n y o ln ton t 
a s zomba thbby i k i s l á n y c í m é r e * is, 
Rok üdvözle t . 

B a l á z s V i l m o s a z d s . 2 1 9 , 0 1 . 

K ó r j u k a< »Donpf l r t i J á c ó r « e i m ü 
t á b o r i i t j s o g további s z ó m a i t is, S z o -
r o t o i t e l j e s üdvöa lo to t k ü l d ü n k n 
messze- iimufiku i fö ldön niiuV>dő. l e g 
i f j abb -magyar . flzerl£03*tóaég«ek. 

Az e g é s z s é g e s fogyás. 
Mindig meguta ló p rob lema , - k«l»nO«en hö lgyek köztt l l - • « " • 

• l e l y l e l e r i . - t o r m é n e M a . o v á n y l t ó k t h W a Mira g l a u b e r - ó ; 

t á n l , 4 » p x l l g r á . 61 h í l e a á t re rgBl á b g j o m o r r a (ogyaMtandó , (MIMO» n ™ 1 " ' ' -
l i a pár t tbfn n a t á i u elfdldl l « r á . . | z m ^ t M g r A » l l m ^ m ^ J J J « » J : 

w o m i f , oukbrbMokonk ' I» nólktlIOthatelten gyógyaze re . K a p b a t í g y ó g y i r a n a -
rákban , i l r oná t l ákb .u t» ]obb I l l j « i r k i r e i k e d 6 « a k l i « n : '<• 

KISKANIZSAI É L E T 

50 •««- dia , Oaa t tna imfém tmméiU 
c U ó r i i n « « 

btrtwdctéwct- it mtHelthetybrfg- hsfr-
nilatával, beteRaéK mblt 

a z o n n a l b ó r b s a d ó : 
f W a y a r o a á k B é l a C í ik to tny i 

R i k ó c i W l c a . i n » 

Advent első va«Arnitpjn 
Kiskanlzaán 

a g y u t t a l BzenWégiu iádaa i n a p ía. Az 
ő r e g y e t l e n t e l j e s n a p j a , a m i k o r a 
d e r é k k i s k n n i z s n i n é p n y i l v á n o s a n , 
közömtii, Ü n n e p é l y e s e n i m á d j a a Ue-
m é r é s t w sz i l i é a lá ne j tózó K r i s z -
túrit. l í gő g y e r t y á k raöVOgO főnyé -
bien, a z őhb l e g s z e b b v i rá i ía i tó l j x u n -
pázó o l t á r e l é b o r u l n a k g y o n n o k o k , 
nők , f é r f i ak e g y a r á n t é s h o s s z u -
Ikisszu s o r o k b a n iuiAiljáh a l o g m é l -
tó ságosahh Ol t á r í s j ent só j jB l . K i j ö n -
iwk, m e g j e l e n n e k a k i t e t t ffzont 
Kölfíéff e l ő t t , hogy n é m i k é p v i szo
n o z z á k az t a n a g y BsOnototot, a m o -
I j o t ' e e y e d a l ó t f ó a n fölmutat rt>|ük é s 
ve lünk s z e m b o n ; H i s z a r ó c t o l ó n 
i s ten i s z e r e t e t a l l i o t t a ux O l l á r i -
szoi l t í iége t , u io r t a s í o r o t e t ' a n n á l 
a k a r l e n n i m i n d i g , ak i t s z e r e t ( U b o r -
n ó k u b i m foglya l e t t ) ; a s z e r e t e t 
f e l á ldozza m a g á t u n n a k , ak i t RZOrot 
( m e g h a l t é r t e m ) ; « a ro re lo t o r lnad ja 
m a g á t a n n a k , a k i t sze ro t ( e l e d e l ü l 

• a d j a magát"). 
i M i n d e n i«az i azorotó tbbi i m o g t a i 
I I l l ő d ' e z t s h á r o m vonás t , M n g b d á - -
r l o d ' oze r sne roson a b b a n a z l a t o n -

e m l w r i s z o r c t o t b e n , m e l y e z t a 
1 s z e n t s é g e t a l k o t t a . 
1 V i s z o n t s z o m t o t o t v á r ! Ne kés lo -
' k rd jó l t e m p l o m á t folkore . i i iL ö t . a 

s ze re tő t F o g l j - á t i m á d n i , e l e s e t t ö é -
g e d e r t o n g e s z t e l n i . . . 

* 
E g y ú t t a l az Adven t k ü s z ö b é r e is 

, l ép tünk . 
A m i ó t a Ádám ivadéka á t l é p t e a z 

•nivoswiH i»radicnom-iküsf !ö l )ó t , n i i n -
•don i vadéka a fa f rogva i inó j se t i az — 
:égre i Kejü l ró l - v á r t a k ft S»\ijt<st. a 
V e z e t ő t ; a Magvál tó t :> K e l ő i r ő l , m e r t 
itt l e n t a n n y i r a öHszotört m i n d o n t 
a h ü n . abbó l cank a M i n d e n h a t ó 

i keze r f t l ko tha to t t a M d o g s á g orssA-
igáhn i s m d a v a l ó t . 
I A t< a d v e n t i szőni idő o n u e k a 
Ynrvavái ' t i ink ' . t a n í t á s á t i p a r k o d i k i k n -

,zelol ih hozn i a. l e l kekben . A k i t »az 
eaol i h a r m a t o s t a k o a l á . Az ó b é -

.kéjoiÓH na ó ho ldogaága u t á n m a is 
é p p ugV v á g y a k o z i k é s ' o p e k e d i k 

' m i n d e n b o n s e e e g e a lé lok , m i n t a h o -
, g y a n a »réglok<.. N e m a hol t l » t ü t -
• ke l l s z e r e t n i b e n n e , h a n e m a n n a k 

a i I g a z s á g u n k a t a n i t á s á t . a k i t a z 
iódbó l h a r m a t o z o t t n l á ^ r r a a bo ldog-

r i á g u t á n e p e k e d ő fő id re az A t y a . 
A h a j n a l i s z e n t m i s é k l á t o g a t á a á -

v a l , k a r á c s o n y i g y ó n i s o d én á l d o 
zásod á l t a l tedd •magad m é l t ó v á a r r a 
a i I ro ldogsagtoh b é k é r e , » » m o l y e t a 

; v i l ág n e m l raha t*? \ 

Elfogadlak az egyházközség 
i jövő évi költséRveté^ét 

t a n á c s a v a s á r n a p d é l u t á n t ó r a k o r 
fon tos ü lés t t a r t o t t ! D í . F ü l ö p 
( J v ö r g v é r t é k e s é s . H o r v á t h J á n o s 
a . ' kö i inyehbségn l k u t a t ó t h o e z a a z ó l A a a 
i l l án a z e g v h á x i e l n ü k , P . l í á n á s 
A. O v u h i p l é b á n o s f o l á J l i t o t t a az, 
U M 8 . é v i kől taégvotÓBt, m o l y o t a z 
egyházkr izsói r t a n á c s a n g y b a i i g u l a g 
e l f o g a d o t t . A z e g y h á z i e l n ö k i k e z d ő -
m é n y e z é s é i ' e u g y a n c s a k ' ogyhang t i l f t a 
e l f o g a d t a a t a i iúcs , hogy m i n d e n 
kSsknnizsa i h ívőnek a z o g y h A z k ö z -
sf'2-i a d ó j a a j ö v ő é t b o n v á l t o z a t l a n 
i ű n m d . 

H a t á r o z a t o t n y e r i , h o g y a z Ogy-
l iá í iközBég m i n d é n e r e j é t l a t b a v o i t , 
Iioiív á t j ö v ő ijvro e lkész i t f io Umip lo-
ntábi in a z uj p a d o k a t . A rő l k ó n v -
oycshh 0 8 g y o r s a b b m ^ y v a l ó s i t á s á r a 
szüle kö rű b i z o t t s á g a lakul t ' , m o l y -
n e k e l s ő t eondó jo*a padok n l k ő s z i t é -
s é r o s z ó l ó p á l y a z a t o k m e g h i r d e t é s e . 

KHflnően slkf flli a tea-
estély 

A k i s k a n i z s a i M i s s z i ó s L é á n y s z o -
vé t s ég Czfi tel t M a g d o l n a kedvoa n ő 
vér H S z o l l á r JóKSofné v á r o s i t i s z t -
v l so lóuó vozotés»Wol novomlx*!' 2 1 - é n 
o t t e m o g h l t t k ö t s i t e a e s t é i v t r e n d e 
ze t t . A ' K a t a l i n - b á l t p ó t l ó l e a o s t é l y 
a i m e i í é r l é s , a z összofoinif l , a . szürete t 
j e g y é b e n pompáaar i s i k e r ü l t . 

A hajnali szentmiséit 
k e z d ő ! ) m i n d e n h é t k ö z n a p rögge l 
61 ÓP9, 

A szent^églmáalásl nap 
e g y h á z i p r o g r a m m j a : a fi ó r a k o r 

kezdődő l e v e n t ó a z e n t m i s é n l e s z k i 

l ő v e ( I n n e p é l y o a e n nn a D I t á r l a z e n t a é g . 

fcfito ti ó r a i ke-nde-ttol e c y h á z i b e s z é d 

l e sz , m e l y e t P . J a h o d n M A n s r é t a l 

s ó v á r o s i f e r e n c e s á l d o z ó p a p m o n d , 

u t á n a l i t á n i a é.s s z e n t s é g o l t é t c l . 

Kitüntetett I l l s k r n l s n a ! h . V ó k 

G u d l í n S á n d o r hős i h a l o t t k i « -
e z ü s t é r m e t k a p o t t . H a l o g b G y ö r g y 
he togszabadf i ágon l é v é h o n v é d ped ig 
a b r o n r . - é r m o t . 

G u d l í n S á n d o r , a z e l e s o t t b ő s 
honvéd é d e s a p j á n n k , l i a l o g l u t i v ö i g y 
n e k p e d i g s z e m e l v e s e n n y u j í j a - át ia 
pé l f f a rmos to r a k i t ü n t e t é s t > v a s á r n a p 

, d é l i 12 ó r a k o r a t e m p l o m t é r i i s k o l a 
u d v a r á n . B e s z é d e t a b o l y l t e l i p l é b á 
n o s t a r t . 

A.kiskanizsai hivek közös imában 
e m l é k e z t é k m e g M u j z o r L á s z l ó h ő s i 
h a l o t t u n k l e l k i Üdvéér t a v a s á r n a p 

j d é h V i i é r t ő f ö l a j á n l o t t s z e n t m i s e 
a l a t t . 

V i l l a n y 
T á s k a 
K o m b i n á l t G R A M O F O N O K 

L a m a i a k - T ű k — K O I b n ö n a ó a - C a o r e 
Q R Ű N H U T S L E M É H Bzakdzlctóbetl D e i k - t i r 1. 

Megismétlik a Gylmesl 
v r d v l r ^ p f e l f l i i d á s á t 

A vartál n u p | « j i n i ' á - ; u i s ike rü l i 
BzinolöadAat n o v e m b o r 2 9 - é n oste 
7 ó r a k o r » w g é l y b t z o t t s A g müked-
rolóin 'mlAjíi m e g i s m é t l i . A Ovíhioaj 
vadvirdtr n a g y s i l d a r o ' m á r honszu 
òvolo,, ó t a >eg) ied t i l á | tó Kiakaj i izr tán. 
Az o lÓAdÍBraj i n i m , l o g i i t ó h b . ie. m á r 
h é t k ö z h o n o l f o g y t a a a j o g v o k . A 
1e! jo« j ö i o l i n e t a. s zogónyohb . «orsù 
l i a d b a v o n n l t a k h o z z á t a r t o z ó i u n k f(>| 
s e g é l t v z é ? é r O f o r d í t j á k . 

Sportélet 
Crtnk 1 r ö v i d e n s z á m o l t u n k ho a 

h e t i s)>ortfcivat imktrt .n .& b i rkózó ink 
ai ko ros s z o r c p l ó s ó r ó k EJgy e l s ő új 
ké t h a r m a d i k h e l y e z é s t ó r t o k el a 
k a n i z s a i b i r k ó z ó k a K a p o s v á r o t t 
rpndoze t f d é l n y u g a t i l e v e n t e . b i r k ó z ó 
ba jhoksAgOn, A z - . o l s ő ludyozct i 
Móza i L a j o s ( l i ó z é p s n l y b n i i X a kis
k a n i z s a i l e t e n i é k l e m é t t y s é g o . i A t e -
hetségofi s á s k a b i r k ó z ó , ak i m á r a 
m ú l t b a n is g y a k r a n ' azdrao t t dicsÓ-
séi íe t a k a n i z s a i s z í n e k n o k , oz a lka
l o m m a l if. k ö n n y e n győzte- le o l lón-
fe ln i t , k ö z l ü k u h í r e s ózd i Vasa 
Z o l t á n t , a k a p o s v á r i F e n y v e s i t ús a 
s z i t ; e l v á r i R f V s k í l . Ö r ü l ü n k , hogv 
a n e h é z i l l őkben Í f é r t é k o r e red-
iDónvt i n d n a k e l é r n i l ò r b n t e lurkó-
zó ink l M ö z s i ' L a j o s s i k e r e ö n i m n i e l 
t ú l l ő t t e e l n k i s k a n i z s a i s j i o r l é rdpk . 
lód ók s z á z a i t . I s m é t egy - lüzoi iy i iék , 
l(o_'y K i s k t t n i z s a - s p o r t o l ó i é t nein 
í l a ó a d e l h a n y a g o l n u n k . 

| Barátainak, ismerőseinek 
M I K U L Á S R A 

légvédelmi péndárcát 
v a g y * * ! 

1 d i * 1 á r a 3 . — p e n g ő . 
Uyt i l lttak.it : 

Stilli» linei ISSSH 
ím Zrínyi Mlli lósutca Z szám. 

l o l í f o u 3 - 9 5 . 

Legsücftbet :s legolcsóbban! 

Mikédmenits 
férfiing a k 
alsónadrágok 
zsebkendSk 

Erisébct-lér I Emeleten. 

11 a w A J Á N D É K Y Á R G Y A K m 
n a g y v i l a w z l o k b a n 

j Skaul látk. E r z s é b e t ; é s R a d i c s I lus 
b O r ö n d - d i s z m ü á r u , n ő i - « > l ó r i i 

f e h é r n e m ű - é s o a o n i y ő - ü z l e t ó b o n 

H o r t h y M l k l Ó 8 I U t 1. s z á m . 

D ú s v á l a s z t é k i O l c s ó A r a k I 

http://lttak.it


December 1-én nyílik meg 
a Szent Vlnce-Ecylel kará
csonyi vására a kórházban 

A nwo'kmriiai tei S z o n É . V i n c e S z e 
retőt E g y e s ü l e t d e c e m b e r e l s ő j é n 
nvitjn m e g idoí k a r á c s o n y i vá sá r j á t 
a'kórház h e l y i s é g é b e n , , A S z e n t V i n 
ce- Kgylo t k a r á c s o n y i v á s á r j a évek 
óta 1 1 ' k a r á c s o n y i .idők é r d e k l ő d é s é 
nek k ö z p o n t j á b a n á l l , m e r t ugy a 
Szent M i k l ó s - n a p i , m i n t a k a r á 
csonyi ü n n e p e k r e a l k a l m a s a j á n d é 
kok," j á t é k o k , h a s z n o s ház i dolgok 
rendkívül o l c s ó n b e s z e r e z h e t ő k , a m i -
kot a h ö l g y g á r d a ogéaz é v e n út k é 
szí te t t , h o g y b e f o l y ó j ö v e d e l m é b ő l 
a s z e g é n y e k k ö n n y e i t l e t ö r ö l h e s s e . 

A v á s á r i s m e r t e t é s é r e m a j d visz-
i z a t é r ü n k . ( : ) 

Honvédelmi munkára 
minden magyar h ő 

kötelezhető 
Köztudomású, hogy b o n v é d e l m i 

tö rvényünk é r t e l m é b e n n e m r e való 
tekintot n é l k ü l , m ű i d e n 1 - 1 - 7 0 é l e t 
év közöt t i e g é s z s é g e s m a g y a r á l l a m 
polgár h o n v é d e l m i m u n k á b a á l l í t 
ható. H o n v é d e l m i m u n k á r a ; t e h á t 
minden m a g y a r n ő kö to lozho tó , lm 
szükség van a r r a , h o g y a m a g y a r 
gazdásági é s ' s z e l l e m i , é í o t t o rén pó
tolják a z e so l t egoa h i á n y z ó férfi 
iminkaoró t . H o n v é d o l m i t ö r v é n y ü n k 
azonban l o b e t ó v é losz í jv m a g y a r 
nők m u n k a s z o l g á l a t á n a k ö n k é n t e s 
j e l e n t k e z é s e k a l a p j á n va ló m o g s z o r -
Tczését i s . A z Ö n k é n t e s j o l o n t k ó z ó k -
nck m ó d o t , a d . a r r a ,hogy e g y é n i 
h a j l a m a i k n a k , f i z ika i r á t e r n i o t t s é -
gűknok é s k é p z e t t s é g ü k n e k • m e g f o -
Suló b e o s z t á s t k a p j a n a k . • 

T i s z t á z a n d ó vol t o n n é h a z ö n k é n 
tes j e l e n t k e z é s i f o r m á n á l , h o g y a 
honvéde lmi m u n k a s z o l g á l a t r a l e 
osz to t t ak k a p n a k - o f i z e t é s t . A Női 
Önkén te s H o n v é d o l m i M u n k a b i z o t t 
ság l o szö go z i , hogy m i n d e n ö n 
kéntoson j e l o n t k o z ó , illót ve m u n k a 
s z o l g á l a t r a b e o s z t o t t m a g y a r n ő f i 
zetést k a p , rendes hav i d í j a z á s t , 
r n t i n k a t e l j o s i f m e n y é n e k é s k é p z e t t 
ségének m e g f o l o l o t , é p p o ü ' i i g y m i n t 
a férfi m u n k a e r ő , a k i n o k e s e t l e g e s 
h iányá t kolt m a j d p ó t o l n i a . A nőin 
s z a k m u n k á s o k a k i k é p z é s i ddó t a r t a 
ma e l a t t i s - k ö l t s ó g m e g t é r i t é s c í m é n 
anyagi j u t t a t á s b a n r é s z e s ü l n e k . 

f - s - e ; 

Á Q Y T O L L O L C S Ó N 1 
Tarkától! 70 fillér, Jobb 1.60, szUrke vc-
ty*i 'Mü, Jobb 3 . — , még jobb 3.41, finom 
iíürko 4 . — , Fehéres foszlott libatoll 5.50, 
lobb " fehéres í .ao, még jobb íehér 7.50, 
kimondott JómmŐiegU tt.ju, pcheyestlOV— 
l'-iól szállít 5 kilós papirzBaK-csomagoláB-
ban, bérmentve, utánvéttel. Tietvieelöknek 
J ó k e d v . VARGA ANTALAcytoilvátlaiata, 

Ki»Uuutiitogyhn<a, Szent Janos-íér 

T i t k o s 
végya mindenkinek, hogy egy
ezer ragyonhoí juaton. fiz a 

vigya könnyen tcljesíllliel, 
vegyoa Allamaorgjegset, 

enn»K eegitiégével könnyen 
jutna i nagyobbpén iö t i zcguez 
V a : e g é . z : a F , fél 1 . W P . 

Főnyeremény 

4 0 . U 0 0 .. p . 
29.3A0 nyeremény 420.000 

pengő értékben. 

Húzós: d e c e m b e r 4 . 
ft MiíJegV kapható wilj«fly[öáru»t 

BÚTORT •nklxlettwn, 
a A B O R m a a a x t > l o » n « 

L főkapitány belybenhagyta Vály Nagy 
Dezső internálasát 

A „budapesti rendező" j ó Ideig nem rendez „lakás-
művéazetl és kepklállltasa-kat" a vidéken 

A Z a l a i K ö z l ö n y t ö b h i z b e n 
f o g l a l k o z o t t ii B u d a p e s t r ő l l e 
r u c c a n t V á l y N a g y D e z s ő f e s 
t ő m ű v é s z * ' ü g y é v e l , a k i m a g a i s 
b e i s m e r t e a r e n d ö r s é g e n , h o g y 
n e m f e s t ő m ű v é s z é s i t t l a k á s 
m ű v é s z e t i é s k é p k i á l l í t á s ! r e n 
d e z e l ! . T ö b b f e l j e l e n t é s a l a p j á n 
a z u t á n a k a n i z s a i r e n d ő r s é g in
t e r n á l t a V á l y N a g y D e z s ő t 
m a c h i n á c i ó i m i a t t , V á l y é s v é 
d ő j e f e l l e b b e z e t t a r e n d ő r s é g 

H Í R E K 
NÁPIHEND : 

É j j e l i g y ó g y s z e r t á r i ü g y e l e t : M a , 
s z o m b a t o n az" I g a z s á g g y ó g y s z e r t á r 
F ő - t é r 1*2., h o l n a p , ( v a s á r n a p az Ő r 
a n g y a l g y ó g y s z e r t á r D e á k - t é r 1 0 . 

K i s k a n i z a á n a z o t t a n i g y ó g y s z e r 
t á r á l l a n d ó ü g y e l e t e s s z o l g á l a t o t t a r t . 

Naptári November 21 . S z o m b a t . Rom. 
k a t F lgaa l e l l l - - F ro toe t ans s i e f e u t n . 
- tzr. Kiesi. i9 . - - November 2y. V a e á r -
nap. Rom. kat . Adven t 1. v. - P r o t e s t á n s 
Noé. - tzr. Kluzl. 20 . 

— (Egyházi hangversenyek 
• fc iet ices i tmplomban) 

A f o r o n c o s p l é b á n i a - t e m p l o m b a n 
h o l n a p , v a s á r n a p a 1 2 ó r a i c s e n d e s -
m i s é n a z i p a r o s t a n o n c i s k o l a e g y 
ház i v o g y o s k a r a h a n g v e r s e n y t a d . 

— (A Itányglmnezitiak énekel
nek a fcloöicmplomban; 

V a s á r n a p dé l e lő t t h á r o m n e g y e d 1 2 
ó r a k o r a J é z u s S z i v o f o l s ó t e m p a n 
a N o t r e D a m e l e á n y g i m n á z i u m ó n o k 
k a r a fog a s z e n t m i s é n é n e k e l n i . Az 
é n e k k a r b e m u t a t k o z á s a s z é l e s r é t e 
g e k é r d e k l ő d é s é t k e l t e t t e fel. 

— {JskolafelQgyelök értekezlete 
Kanizsán) 

D o c o m l w r 2 - n n Z a l a v á r m e g y e 
i s k o l á i é i ügye lő i k a r a h á r o m n a p o s é r -
tokoz lo to t t a r t N a g y k a n i z s á n , a m e 
lyen fon tos i s k o l a k ó r d é é e k k e r ü l n e k 
t á r g y a l á s r a . 

- (Eljegyzés) 
I i a z s ó K á r o l v u rad . i n t é z ő , t a r t . 

főhadnagy e l j e g y e z t e dr. Mogyoa i 
J ó z s e f c a n ő j e l e á n y á t , V a l ó n á l 
B á r s z o n t m i h á l y r ó l . ( 0 

- (A Zrínyi Kör választmányi 
ülése) 

A n a g y k a n i z s a i Z r í n y i M i k l ó s 
I r o d a l m i é s M ű v é s z e t i K ö r v á l a s z t 
m á n y a ina d é l u t á n fél 7 ó r a k o r 
v á l a s z t m á n y i ü l é s t t a r t . 

— (Ssbesült kaUmnlnkon) 
s o g i t , h a m i k u l á s i é s k a r á c s o n y i 

a j á n d é k o t a fo hó r t o rom bon r é sz . ( : ) 

- (Nászutasoknak) 
H o t e l K i k e l e t P e e e . K o m f o r t o t 

m a g a s l a t i üdü l őhe l y a Mecseken. ( : ) 

h a t á r o z a t a e l l e n a f ő k a p i t á n y 
h o z . M o s t é r k e z e t t m e g a f t í -
k a p j l á n y d ö n t é s e , a m e l y h e l y 
b e n h a g y t a V á l y N a g y D e z s ő i n 
t e r n á l á s á t . A l e g k ö z e l e b b i ó r á k 
b a n B u d a p e s t r e , a k ö z p o n t i t o -
l o n e h á z b a s z á l l í t j á k , a h o n n a n 
v a l a m e l y i n t e r n á l ó t á b o r b a o s z t 
j á k . ; 

V á l y N a g y D e z s ő j ó i d e i g 
n e m r e n d e z l a k á s m ű v é s z e t i é s 
k é p k j á l l i l ó s o k a l a v i d é k o n . 

— (Ne okozzon gondot) 
a l u t a z á s a , m e r t l a k á s a b i z t o s í t v a 

v a n b e t ö r é s e s - l o p á s e l Ion. D e h a 
m é g n e m vo lna b i z t o s í t v a , b i e s s o n , 
pó to l j u m u l a s z t á s á t , m o r t c s a k igy 
t á v o z h a t o t t h o n á b ó l n y u g o d t a n . Az 
l t í ö 7 - b e n a l a p í t o t t l e g r é g i b b m a g y a r 
b i z t o s í t ó v á l l a l a t : :iz E l s ő M a g y a r 
Á l t a l á n o s B i z t o s í t ó T á r s a s á g h e l y 
b e l i : C s o n g é r y - u t 2 . s z á m a l a t t i f*Ö-
ü g y n ö k s ó g u k é s z s é g e i n y ú j t fel v i l á 
gos i t á s t m i n d e n f é l e b i z t o s í t á s i üg^y-

- (Elfogták a Zrínyi szálló 
betörőjét) 

A c s á k t o r n y a i e s o n d ó r s é g n o k h o s z -
szu éa f á r a d s á g o s n y o m o z á s u t á n 
s i k e r ü l t o l f o g n i a a Z r í n y i - s z á l l ó l « j -
t ö r ö j é t l l a g v i k á n I s t v á n 2 2 évos , 
b ü n t o t o t t o l o é l o t ü h a r a s t y ú n i s z ü l o -
l é s ü , a l s ó p á l f a í l a k o s B z o m é l y ó b o n . 
A n y o m o z á s b e f e j e z é s e u t á n H a g y i -
k á n t b o k i s é r i k a n a g y k a n i z s a i k i r . 
ü g y é s z s é g r e . 

( P o i r u u u 1. omeutOi) 

l e t v e á l l í t o t t a k h e l y r e . E z a t á 

v o l s á g a h u d a p e s t — v l a d i v o s z t o - ; 

k i t á v o l s á g n a k f e l e l m e g . 
A z a r c v o n a l b a n , v a l a m i n t az a r c 

vona l m ö g ö t t i b i z t o s í t ó s z o l g á l a t b a n 
a l k a l m a z o t t m a g y a r e r ő k s z o l l o m o 
e g y é b i r á n t t o v á b b r a í s k i f o g á s t a l a n 
n v á l l a l k o z á s i k é s z s é g ü k , m i n t a z t 
a s i k o r o s k i s e b b v á l l a l k o z á s o k e g ó s z 
s o r o z a t a b i z o n y í t j a , a z e l m ú l t h ó n a 
p o k b a n m é g fokozódot t . 

A z a f r i k a i hadsjzlntér* h i r a l 

A N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó 
I r o d a a z a l g i r — t u n i s z i h e l y z e t 
r ő l a k ö v e t k e z ő k é i j e l e n t i : 4 

A z a m e r i k a i — a n g o l m e g s z á l l ó 
c s a p a t o k t ö b b n a p j a t o k o z o t t 
m é r t é k b e n i g y e k e z n e k e r ő s í t é 
s e k e t v e t n i A l g é r i a é s T u n i s z 
h a t á r v i d é k e i r e . A t e n g e l y c s a 
p a t a i v a l , t ö r t é n t e l s ő ö s s z e t ű z é 
s e k a l k a l m á v a l e z e k u g y a n i s é r 
z é k e n y v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d 
t e k . F ő l e g a z t a k é t h a d ó s z l o p o t 
e r ő s í t e t t é k m e g t ö b b h e l y ü t t , a 
m e l y a t u n i s z i f e l f ö l d f e l é n y o 
m u l . A h a d o s z l o p o k a z o n b a n 
u g y l á t s z i k , m é g t o v á b b i e r ő s í 
t é s e k é t v á r u n k n e h é z f e g y v e r e k 
b e n é s r e p ü l ő g é p e k b e n . A z o k a 
s ú l y o s v e r e s é g e k , a m e l y e k e t a 

PETŐ LAJOS É S SAMU LAJOS 
V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nsgykanlzsán, Erzsébet-tér 1. szém. 

Telefon ! 506 S t t r g S n y . l - i P e U &...,<.. 

Különféle gyirtményu mezőgazdasági gépek. 
S, K. F . golyós oiipégyik, Zománoozott tűz
helyek és kályhák. Épület- és butorvasatások. 
Szerszámok. Léno- és essvaráruk. Zománoozott 
edény és horganyzott áruk. Háztartási olkktk. 

T u n i s z f e l é t a p o g a t ó d z ó a n g o l 
p á n c é l o e e r ő k r e m é r t e k , méjj 
s o k k a l n a g y o b b e l ő v i g y á z a t o s 
s á g r a k é s z t e t t é k A t t d e r s o n t á 
b o r n o k o t , a z I . a n g o l h a d s e r e g 
p a r a n c s n o k á t . A t e n g e l y l ó g i -
h a d e r ő i á l l a n d ó a n e l l e n ő r z i k a 
" m e g s z á l l ó c s a p a t o k m i n d e n 
m o z d u l a t á t lés, t o v á b b r a i s u r a l 
j á k ri l é g i l e r c t . H o m b á z í ó é s z u 
h a n ó b o m b á z ó g é p e k t e n g a p i s 
j ó h á l á s s a l t á m a d l a k ö s s z e g y ü 
l e k e z e t t p á n c é l k o c s i k a t , g é p j á r -
m ü v c k e t / í . s a p a t l á b o r o k a t , f e d e 
z é k e k e t é s u t á n p ó t l á s t s z á l l í t ó 
o s z l o p o k a t . T ö b b n e h é z b o m b a 
z u h a n t a s ű r ű s o r o k b a n h a l a 
d ó g é p k o c s i k k ö z é , a m e l y e k 
' m e g s e m n v i s ü l l e k v a g y k i g y u l 
l a d t a k é s r o n c s a i k k a l e l z á r t á k 
a z u t a l . A z i g y k e l e t k e z e t i t o r l ó 
d á s u k a t a t e n g e l y r e p ü l ö k m é l y 
t á m a d á s b a n b o m b á k k a l é s ' f e 
d é l z e t i f e g y v e r e k t ü z é v e l a r a s z -
t o l l a k ü ' l , u g y h o g y a m e g s z á l l ó 
a n g o l - a m e r i k a i c s a p a t o k Isu 
l y o s v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d t e k . A 
n é m e t r e p ü l ö k o l y s ű r ű b o m b a 
z á p o r t b o c s á t o t t a k a z a m e r i k a i 
l é g e l h á r í t ó ü t e g á l l á s o k r a , h o g y 
a z ü t e g e k k é n y t e l e n e k v o l t a k 
m e g s z ű n t e i m a t ü z e l é s t . A z e l 
l e n f é l r é s z é r ő l 3 S p i t f i r c - i ó p a 
v e s z t e s é g , n é m e t r é s z r ő l 2 g é p 
n e m t é r t v i s s z a t á m a s z p o n t j á r a ! 

A N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó 
I r o d a j e l e n t i a z é s z a k a f r i k a i 
h e l y z e t r ő l : 

A H. h a d s e r e g m e g k í s é r e l t e , 
h o g y a j e l e n l e g A g e d a b i a ' é s E l -

Adoháhifoi 

c ' t d ' 5

c , í ; 2 pengőért 
Sí?,ííiro5) grajBofoDlemeit, 
ha egyi ie r re legalább 5 kg-ot ho t 

üzletembe (Kisebb mennyiléget 
ia Alvcarek napi áron. Nagyobb 
Imennyiségért k i k ü l d ö k 

Grünhut Elsmőr 

FERENCJÓZSEF 
KESERUVII 



1942. novtrnber 28. 

A G H E I L F T K Ö Z Ö T T levő páncélos 
hadosztá lya erősen széthúzott 
csapataival délnyugati i rányba .* 
tért nyerjen. Ezek: az angol pán
célosok Átfedabia és El-Aghcila 
között érintkezési'cn állnak a 
néniét—olasz páncélos hadse
reggel. A délnyugati irányba 
igyekvő bri t páncélosok térnye
rési kísérletét a n é m e t - o l a s z 
páncé los erők elszánt elhárítás
sal meghiúsították. Döntően ki
vette részét a sikerből a tengely 
légiereje is, amely több hatásos 
támadást Intézett* páncélosok és 
gépesített hadoszlopok ellen. 8 
bri t páncélost elpusztítottak, a 
többi visszafordult kiinduló ál
lásaiba. A tengely légierejének 
leghevesebb t á m a d á s a i azonban 
ismét az újzélandi hadosztály 
felvonuló utjai ellen irányultak. 
Könnyű harc i gépek és vadá
szok eredménnyel bombázták iz 
újzélandi hadosztály menetosz
lopait és utánpótlást szállító 
jármüveit . A rossz időben is r á 
vetették magukat a vadászbom
bázók a gépesiteit hadoszlopok
r a , valamint több anyagraktár 
r a . E g y nagy üzemanyagraktár 
kigyulladt, két nagyobb lőszer
r a k t á r ' a levegőbe repült. Ezen
kívül s o k ' j á r m i . , ük elpusztult 
az ujzélandiakn:;!:. Vadászrcpü-
lő-czredck fedélzeti fegyverekf-
kéj / támadták a csapatokat és 
azoknak 'érzékeny veszteséget 
okoztak. Tegnap hosszabb idő 
óta e lőször tűnt fel ismét né
hány angol vadászgép. Közülük' 
két Cnrüs-gépet lelőttek. 

27.990/1042. 

Tá rgy : A buc-mtl forgalmának és 
lelbasináláiának szabi lyozáia. 

Hirdetmény. 
A m. hír. Közellál-sUgyi Míniszlcr Ur 

112.300/1942. K. M. i iá tnu rendelete alap-
Ián közhírré t f í íam, hogy baromfi keres ke-
dáne l I M S . ftbruir M I. napjától c iak 
klja'oll keieikedÖ toglalkoihat. A ba
rom II nngy kereskedőket a kereskedelem
é i közlikadéitlgy! mtnlnterrel agyelértve 
a kBzeltáláitlgyl mlnf<zler, a baromfi kis
kereskedőket pedig Zatavármegye alispánja 
Jelöli ki. 

Aiok a kereaxedak, akik a Magyar B 
romllklvileil Egvesllléinck, tovibbá a Ma
gyar Ltbamájkl llcll Egyeiülésnek tag[af, 
valamint — amennyiben (ízteikotUk ba-
rumlinak nagyban vasy klcalnyben árusl-
táaira kllatjed — i klfclOII tolat nagy- é i 
klakereskedók, klteioiéi nélkül is áruslt-
hilnak baromfit nagyban, Illetőleg ki
csinyben. 

A baromfi nagykereskedői kijelölés Iránti 
kérvényt a Llözellátáaugyl miniszterhez 
címezve i Magyar Baromtlklvllell Qgyeiü-
léihez (Budapeal, V., Vértanuk-tere I . s í . ) 
kell benyújtani. 

Azoknak a kereskedőknek pedig, akik 
kizárólag baromfinak közvetlen fogyasztók 
részére való árttsl'ásával foglalkoznak (kis
kereskedők) a kijelölésük ir.nll kérvényü
ket ZaliTtxmegve Alltpánjához címezve 
hlvatalomhoi 1943 Január hó 8 lg kell 
benyújtani. 

A kijelölés iránti kérvényhez metlékelnl 
ke l l : 

a) hat hónapnál nem régibb keletit er-
kOIrs) blzonyl vényt, 

b) fo.yamodónak és — ha törvényt! 
uázaiaágban él — házastársának születési 
anyakönyvi klvonalát (keresztlevelén, to-
v>:ih* a házassági anyakönyvi kivonatot 
eredetiben, 

e) nyilatkozatot, melyben a folyamodó 
büntetőjogi következmények terhe nlntt ki
jelenti, hogy saját maga, valamint — hn 
IRrvényei házaisigban él — háznjtársa NT 
1939 : IV. t.-c. izempontjiból zsldénak te-
kinteidó-e vagy sem, 

d) megfelelő Ipirjogoii lvinyl vagy annak 
hiteles másolatit, 

c ) kimutatást rrról, hogy az 1941. évben 
hány kilogramm baromfit hozott forga
tómba, 

b bevásárlóinak (szedőinek, gyüjti lnek) 
névsorát, azok pontos lakcímével vagy 
olyan tartalmú nyilatkozatot, hogy bevá
sárlót (szedőt, gynjtöt) nem foglalkoztat. 

Nagykanizsa, 1942. november 2 5 . 

Polgármester , 

k é s z a . 
noi 

«nav. 
WràmsZTÉKBflR 

A G O I F Ü R D Ö nyitva, v»n i » E Í « l 
6 é r i t ó l OSTO 6 M I I ( . ( H é t f é , S U R I ) . , 
D i á t o k M i n t i l i 4 » k.ddoai • ! * • » » » » 
uóknofc.1 T . l e f o n : USO. 

M I L D 
temet, exhumál, szállít. 

Cégtulajdonos : 

B«n/at.ts Jézs«f 
«U> Tsl«/««i> W. LAKTAT Í M . 

KÖazönetnyilvánltáa 
MhiflazoViink. a k i k Tolojthetet 

len , d r á g a Jó É d e s a n y á n k e l h a l a 
lozáaa a lka lmáva l fá j r la lmunkat 
részvétükkel enyh í t en i Igyekez tük 
— mindazoknak , a k i k n a g y azo 
morusAgunkban va ló osztozáaitk 
nak b i r in t módon k i fe jezés t sd tak , 
ezúton mondunk hálÍB köszöns te t . 

Oerőta esalád 

Hofherr-Schrantz gépek, viláfliíi petróleum 
Ü N G R R - ü í . L M A N N R L a E K 

V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E I É N 

S h e l l g á z f ő z ő k átvehetők. G O L Y Ó N E U P I G J A K 

M l n d o i t a a O k a « K l a t 4 t a l t t r a r * B W M « I I k a p h . t é k . 

S O F F Ő R - T S K O L A 
Államilag engedé lyeze t t gépjárművezetői 

tanfolyam kezdődik fo lyó hó 3 0 - á n . 

Kelemen autóüzem Nagykanizsa 

Z r í n y i M i k l ó s - u t c * 13. s z á m . 

BÚTORAINK 
közismerten szépek, tartósak 
és mégis olcsók 

K 9 P S T E I N BÚTORÜZLET 
Nagykanizsa 

V á s á r d í j a i n 

Horváth Lajos 
Nagy választék várja Ö n t i 

F T J - U T 2 . 

ÍÍ-Í 

tfilUMQS flRIMSZOLGflLTATO R.-T. 
Á r a m t t u e k m f á l s f i z e t é s e , t H a k i u m a e i ó k , 

h i b a b e j e l e n t é n e k 

a x u k a a e c - a f e I « I l a g o s i t é a 

m i n d e n w i11 a m o a k é p d é a b e n 

délelőt t 8-tól d é l u M n 16 é r á i g . 

C«engery-ut 5 1 , telefon 2 9 4 . 

Ü V E G - É S P O R C E L L Á N -

K E R E S K E D É S É B E N 

Telefon : 6 4 7 . 

B Ő R D Í S Z M Ű 
KASZTLNÉ HOLZER ELLY 

BAZÁR-UDVAR 
f s - U I a. 

ízléses kiviteli — Olcsó árak! 

ÓRÁT, "SK" ÉKSZERT, 
vítiroljon bizalommal azolttt árban 

VÉKÁSY GYULA 
ra-Bl Z. írálmMt.., ÍVmr.unH Tel. i S-37, 
vil ink, jiiinlbílytíiök olció áibiu UndlntV. 

ARANYAT 
l*lrni>>ubb o«pl f'bia vnuV, Tigjr b í t i í i í i e u . 

ÁLLAS 

S i l b ó A"lal-ceg fe lve t i eKy tlByei, ko-
molv. kereoileny klatolgáló .énedet i s 
egy g y a k o r l o t t k l a a o l g a l é n A t . Sa-
látkezuleg !rt ajánlatot személyesen kírl 
leadni. 3648 

^"ű ike re iz t énv T L A A R W I A A L Ő N O T , Üzleti 
gyakorlattal, kl könyveiéiben l l i l a i é l 
Ilyen mlnrt . ' .boi i mi r volt nlka'mazvn, 
bavl 120.— P l l z . t i i . e l izonnal l . tveaitk. 
C l a : „Siaplraa" | e l lg í ro • kiadóhivatalba. 

364« 

Zilnyl M l k l í i «tea 17. <a 20 hlzakhoz 
n e g ; hóra Jaard taa l loz i l l l é keraiteilk. 

3 6 4 1 

Minden Irodát munkában petfckt xtldò 
leány aaonnalra la elbalveakedno. Eaelleg 
* r a k 4 a a , m U a l vállal. Cini a kiadó
hivatalban. , IS39 

Egy b e j á r a t n i , felvitetik £ugár-ut 15 
JTTEO 

Fclvoazllnk egy p é n a r l a i r a a a n K a azon-
m i r a . Magyar Koal lu tv laa lok 69. az. fldkla 
Nagykanlzaa, Brzaóbet-tir 17. 3(SS 

S V M M F L L A A I I A R L A A A F T keretek, aki a 
magtárt la kezelné. Ajánlatok Roienberg 
Károly Intáad Somogvlur, elmre kárainak. 

3 Í « 4 

B a l á r é n l l di lnlánl órákra felvetlek. 
J t l i n t k e z i i délelőtt. Horthy M.-nt 17. 1674 

F i a t a l m l n t f a n a a t azonnal felveutlnV. 
W e l i z tlvegkereikedáa. 3*72 

A l A S - V É T E L 

TOdól í l m á | l l h t t r k a kapható hition 
teggel 7 órától, lieln Andor, Horthy Mik. 
lól-ut 14. 3168 

Z o n g o r a a l a t l A . Cini i kiadóban. 
3628 

Nem veazti t i pinzai a aotítben, ha 
U g o l l a l m l p é a s t é r a é t vi táról . Oyári 
lerakat: Savoláai Józa i l m l u a k l üzleté
ben, Zilnyl Mlkló>-u. 2. az 3 (42 

H á l ű B K o b á ' b ú t o r i l egy pálma el
adó. Józaef lóherceg-ut 2 1 . 3658 

NÓI lekele t é l i k a b á t o k t l t z l i gyaplu-
azBMIbél, eluditi. Kóihíz-u, 5. 3673 

Hunyadl-ulca 2 3 . szám alatt t r á a y " 
i l oleánder eladó. 3671 

HÁZ ÉS INGATLAN 

T ö b b adómentes m i g á n - i a bérházat, 
h i i b a l i i t , szólót é s löldaket KSAOOTLT 
Papp, Telekl-nt 8. Találón 6 7 0 . 1512 

E L A C T É bérbáz központon, modern, hal
los három négyszobás l ikasokkal , nagy, 
adómentes bérjövedelemmel. Bővebbet : 
Horváth, Sugir -nt 42 . 3670 

Szentképek T a , % 
n a g y v á l a s z t é k b a n — legolcsóbb 

Horváthná l , F*-ut 2 . 

ZALAI KÖZLÖNY 

POLITIKAI NAPILAP. 

K i a d j a : „KOzguiasáal R. T. Nagykaalm". 

F e l e l é s k i a d ó : Zalai Káraly. 

Nyomato t t i 

a „KSzgtldaság.1 M, T. HaQykantzia" 

• Y O N D Á J Á B U NAGYKANIZSÁN. 

( N Y O M D A É R I TELEL. ZALAI KÁ/OLYO 

http://llz.tii.el


Szerkesz tőség é s k iadóhivata l ] Föut 6 . .«zara 
gzorkesatóaegl as k i adólii vaiali telolon 18 sz. 

Megje len ik minden hótkoznap délután. Felelős szerkesztő : ! B a r b a r i t à L a j o s 
Eló t i za té t i á r a : e g y h ó n a p r a 2 p e n g ő 5 0 ÜMlar. 

n e g y e d é v r e 7 ponttő 2 0 fittör. 
E g y e i t z a m : h é t k ö z n a p 12 IHI., s z o m b a t o n ' W B 1 L 

A nemzet keni ere 
S z a k e m b e r e k z a v a r t a n , m o n d h a t 

nók é r t h e t é t l e n ü l á l l n a k a z z a l a t a 
g a d h a t a t l a n é s a k ö z e l l á t á s ü g y i m i 
n i s z t e r á l t a l h i v a t a l o s a n is b o j o l e n -
te t t r u l ó s á g g a l s z e m b e n , h o g y M a 
g y a r o r s z á g K o n y é r g a h o n a k é s z f e t e fo 
lyó e s z t e n d ő b e n , tohá t az 1 9 4 8 . év i 
t e r m é s b o t a k a r i t á a á i g non i fedezi 

' a be l ső s z ü k s é g l o t e t é s a h i á n y h a -
t o d f é l m i l l i ó m é t e r m á z s a . É r t e t l e n ü l 
áll e zzo l s z e m b e n a h a z a i g a z d a s á g i 
élőt mi tadon s z á m o t t e v ő tÓnyozőjo , 
h i szen odd ig m e g d ö n t bo to t I onnek i s -
m o r j ü k a g a z d a s á g i a l a p t é t e l t , hogy 
M a g y a r o r s z á g k e n y é r m a g t e r m ó s ó n e k 
minden k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t é s f e l 
t é t l enü l f e d e z n i e . k e l l a .belső s z ü k 
ség le t e t . 

E a ag a l a p t é t e l m a s o m t e k i n t h e t ő 
inogd Öntőt t n o k ó s az a f e l tovés , hogy 
ha — a m i n t o z t s közöl lá tá f lügyi 
m i n i s z t e r i s m o n d o t t a — o l ó k o r ú l -
n o k a b o j e l o n t é s o k h e n n e m szorop lő , 
de v a l a h o l k é t s é g k í v ü l i t á r o l t k o n v é r -
m a g l ó t o l e k , a k k o r a k e n y é r e l l á t á s 
mér logo j ó t é k o n y a n m e g fog vá l 
tozni . C é l t a l a n v o l n a m o s t k u t a t n i , 
hogy hol v a n n a k ó s h i v a t a l o s a n m i 
ér t n o m s z e r e p e l n e k a k t i v a k é n t ozok 
a t é lo lok , a j ö v ő r e v o n a t k o z ó a n a z o n 
igon c ó l s z o r i i a m a i h e l y z e t b ő l ugy 
levonni a k ö v e t k o z t e t ő s ö k e t é s a z 
é r t ékos . t a n u l s á g o t , a h o g y a n e z t a 
T í i l l a y k o r m á n y t e sz i . 

A k o r m á n y k é t i r á n y ú i n t é z k e d é 
sekkel a k a r j a b i z t o s i t a n i a k e n y é r 
e l l á t á s t é s e l t ü n t e t n i a m a m u t a t 
kozó k e n y é r m a g h i á n y t . R é s z b e n uj 
r e n d s z e r t k í v á n é l e t b e l é p t e t n i a fo -
loslogok b o a z o l g á I t a t á s a t o r é n , r é s z 
bon podig fol a k a r j a l ond i t en t a 
k e n y e r m a g v a k termelését. 

A b e s z o l g á l t a t á s uj r o n d s z o r o az 
e g y o n l ó e l b á n á s ö l v é n é s b i z o n y o s 
g a z d a s á g i é s m a t e m a t i k a i i g a z s á g o 
kon épü l fok A c é l nz , hpgy f e l e s 
legét m h l t í e n t o r m o l ő m a r a t lék n é l 
kül b e s z o l g á l t a s s a . A m i ' p o d i g a t o r -
m é & o r c d m ő n y e k - f o k o z á s á t i l l e t i , t a 
lán e l é g - . u t a l n u n k a v á l t o z a t l a n u l 
folyó n o m o s i l o t t v e t ő m a g a k c i ó n k í 
vül két . . igen f o n t o s k o r m á n y z a t i e l 
h a t á r o z á s r a : o t ő s z ö r a t ö b b é s j o b b 
t o r m á s t b i z t o s í t ó ő sz i s z á n t á s o k j u 
t a l m a z á s á r a , m á s o d s z o r p e d i g a t e r 
m e l é s ó s f o g y a s z t á s m e g s z e r v e z é 
sé re . A m i a f o g y a s z t á s m e g s z e r v e 
zésé t . i l l o t i , i t t a j ogy ro r idBzor é s a 
foko tep iacok s z i g o r ú o l l o n ő r z e a o a z 
a t e r m é s z e t e s u t , a m e l y e n k o r í n á -
n y i m k n a k h a l a d n i a k o l l . E z t az u t a t 
követi i s ó s b i z o n y á r a n o m e r e d 
m é n y t e l e n ü l . D Q t a l á n , f o n t o s a b b l é 
pés m i n d o n e g y é b n é l a f e r m o l é s n o k 
az a m e g s z e r v e z é s o . j a m o l y n o k s o r á n 
a k o r m á n y e g y e l ő r e a n a g y o b b m o -
zógazdasá 'gi ü z o m o k r o k í v á n t á m a s z 
kodni , o z o l e t k í v á n j a o l y a n e g y s é g b e 
t ö m ö r i t o n i , a m o l y l obo tővó t e s z i a 
t ö rme lék - l e z á m á r a , h o g y b i z o n y o s 
m e g o l d a n d ó i f i e l a d a í o k a t ' e g y m a a k ö 
zöt t óa e g y m á s s a l o g y o t ó r t e a b o n k o n 
t i n g e n t á l j a n a k . H a a n a g y ü z o m o k 
tudni f o g j á k m i l y e n t o r m e l v ó n y o k -
bö! m i l y o n m o n n y i s ó g e k o t köl t a 
k ö z f o g y a s z t á s r a b e s z ó l gáltafcniok^ é s 
m i n t e g y s z e r z ő d é s e s kö to lozo t t sógo t 
v á l l a l n a k e n n e k a . n i e m \ y i ö ó g n o k t e r -
molétkjro. b i z o n y á r a n e m ke l l t ö b b é 
t a r t a n u n k a t t ó l , h o g y i f ő t o r m é n y o i n k 
n o m f o g j á k f e d e z n i a holaő azük-
ség lo to t . 

. .Mindaddig a z o n b a n , a m í g a h á b ö -
< rua g a z d á l k o d á s k é n y s z e r e f e n n á l l , 

á termésbeszolgáltatásl rendelet elleni tánudásoBra válaszólt 
a közellátási miniszter kecskeméti beszédében 

S z á s z L a j o s k ö z o l l á t á s i m i n i s z t e r 
K e c s k e m é t e n n a g y oeszédo t m o n 
dot t . Az á l t a l á n o s k ü l j w l i t i k a i h e l y -
zo t i s m o r t e t é p o u t á n k ö z e l l á t á s i k ó r -
désekko l fog l a lkozo t t . I l n n g s u l y o z t P 
e g y e b e k köz t , h o g y a k a t a s z t e r i t i s e -
t a j ö v e d e l e m a z e g y e t l e n i g a z s á g o s 
a l a p j a a z uj t o r m é n v h o s z o l g á l t n t á s i 
rendszernek. E z e l l e n az olv o l lón 
t á m a d á s o k i n d u l t a k . L e h e t n e k h i b á k 
a k a t a s z t o r i t i s z t a j ö v e d e l e m k i s z á 
m í t á s á b a n , do m é g i s oz az e g y e t l e n , 
a m i I g a z s á g o s a n m u t a t j a m e g a j ö 
v e d e l e m a r á n y á t éa c s a k o n n o k a l a p 
j á n l o b o t s z é t o s z t a n i a s z ü k s é g e s 
b e s z o l g á l t a t a n d ó m e n n y i s é g e t . T á 
m a d j á k a r e n d s z e r t azza l í s , h o g y 
a n a g y b i r t o k n a k kedvez a k i s g a z d a 
s á g o k k a l ázom bon. K u n o k é p p e n ar, 
o l l o n k o z ő j o i g a z . E z a r e l k é p z e l h e t ő , 
e m b e r i l e g 

a ItgtOazaftgoasabb megoldás. 
A t e r m e l é s i r á n y í t á s á b a . i s i b e l e . k e l 
l e t t szólni , m ó r t az o r s z á g ftzökeég-
letoi parancGoló lag í r n a k , e l ő b i z o 
n y o s d o l g o k a t . K i m ú l t a z idő , a m i 
k o r m i n d ö n k i a s a j á t e g y é n i ; é r d e 
k é b e n g a z d á i ko t lo t t . E z t k e l l t e r n i o l -
ni , a m i n a g y o n h a s z n o s , d e n o m az t , 
a m i n n a g y a h a s z o n . C s a k í g y l e h e t 
a h á b o r ú a l a t t és a h á b o r ú u t á n r a in 
b i z t o s i t a n i g a z d á l k o d á s u n k r e n d j é t . 
T e r m ő s z e l e s e n az á l l a m n o m g a z -
d á l k o d h s t i k , c s a k i r á n y í t , de s a a b a -
don kel l h a g y n i a s e g y é n i m u n k a 
ős k e z d e m é n y e z é s s s á m á r a o s é r v é 
ny oa ülést . 

A t a k a r ó k o s s á g r ó l b e s z é l v e l a e z ö -
goz to a m i n i s z t e r , h o g y » 

háborús pénzgazdálkodás 
m a i f ö l a d a t a i b a n m e g k e l l é r t e n i : 

— a. p é n z n e k n e m a z a c é l j a , h o g y 
a z s e b b e n Ő r i z g e s s ü k , h a n e m , b o g y 
t á p l á l j a a g a z d a s á g i é l e t e t . 

A z a n y a g - g a z d á l k o d á s r ó l mtfriétv* 
e g y e b e k k ö z t r á m u t a t o t t a ; m i n i a « t e r 

• h á z t a r t á s i l o m 
ö s s z e g y ű j t é s é b ő l ! s z á r m a z ó Í I a n y a g 
úi o n n y i e é g n e m z e t g a z d a s á g i f o a t o a -
B á g á r a . 

J n r e s a k B é l f r á l l a m t i t k á r r f e l a ró la -
l á s á b a n e r é l y e s • s z a v a k k a l o s t o r o z t a 
a s . ! á r u - r a j t e g a t ó s t , h & l m o e a s t iéa> a 

z u g p i a c o t . 

B e s z é d é t s o k s z o r s z a k í t o t t a m e g . a 
[ , h a l l g a t ó s á g h o l y e e l é s e . . H a n g s ú l y o z 

t a , h o g y e z e k e t as j e l e n s é g e k o ü e l s ő 
s o r b a n a t á r s a d n l o m n a k koll • meff-
B z ü n t e r n i e . 

Már 9¥a!©s«égl és páncéléi ütközőtök 
is folynak a tuniszi határvidéken 

•Btrlix, n o v e m b e r 3 0 
A- v é d e r ő F ő p a r a n c s n o k s á g a k ö z l i : 

A K i r e n a i k n b a n f ö l d e r í t ő o s z t a g o k 
t ö r é k e n y s é g e fo ly t . T u n i s z b a m a n é 
m e t é s a z o l a s z c s a p a t o k e g y i n a l t a - j 
c su l v é d ő i t m a g a s l a t i - á l l á s t f o g l a l t a k 
éli A lég i h a d e r ő o l l e n s é g e s o s z l o p o 
ka t , u t á n p ó t l ó v o n a t o k a t . é s ropülŐ-
t á m a sz p o n t o k a t b o m b á z o t t . S o k g é p 
k o c s i t f ö l g y ú j t o t t a k . L é g i i h a r c o k b a n 
a n é m o t v a d á s z o k 1 6 o l l e n s ó g o s ro-
pü lógépo t . köz tük n é g y m o t o r o s i b o m 
b á z ó k a t lő t t ek le . N é g y g é p ü n k e l -

íwwíiet t . , -
H a r e i r e p ü l ő g é p s i n k ' a - f r a n c i a -

é s z s k a f r i k n i p a r t o k e l ő t t - k é t " n a g y 
c sapa i s zá l l i fÓha jÓ t r o n g á l t a k . m e g 
s ú l y o s a n . 

G y ö n g é b b a n g o l l é g i - - e r é k ' - b e r ö 
p ü l t ö k a m e g s z á l l t n y u g a t i t e r ü l e t e k 
fö ló é s é j s z a k a á t r e p ü l t ö k F r a n o i a -

- o r s z á g fe lo t t . Az e l l e n s é g - ö z e k n é l 
a b e r e p ü l é s e k n é l öt ropü lÓgépo t VOBB 
t o t t . N é m e t v a d á s z r e p ü l ő k . A n g l i a 
d é l i r é s z é b o n v a s u t a k a t é s m á s h a d i -
í o n t o s s á g u c é l p o n t o k a t t á m a d t a k . 

Légi utón 20 0 0 0 főnyi német hadierefet szállítottak T u n t o b a 

Z ü r i c h i j e l e n t é s s z e r i n t T u n i s z 
h a t á r v i d é k é n m ó r n e m c s a k l é g i h a r 
c o k f o l y n a k , h a n e m g y a l o g s á g i é s 
p á n c ó l k ö t o l é k o k közö t t ü t k ö z e t e k i s . 
Az I . b r i t h a d s e r e g o r ó f e s z i t é s e k o t 
t e s z , h o g y a T u n i s z fe ló veze tő u t o n 
n o h é z ü t o g o k o t hozzon o ló ro . Az 

C l r e n n l c n b t i n nyugalom, a 

Berlin, n o v e m b e r 3 0 
( B u d . T u d . ) A t u n i s z i h a r c o k a 

j o l o n t ó s o k s z o r í n t m i n d é l é n k e b b é 
v á l n a k , ozzol s z e m b e n C i r e n a i c á b a n 
v i s z o n y l a g o s n y u g a l o m ál l t ho. Áront 
g o r h o r y olőkés 'zülotoi m é g n o m j u 
t o t t a k * t ú l s á g o s a n o lőre l A fo ldor i tók 
j o l e n t é s o a l a p j á n B o r i i n b o n u g y v é 
l ik , h o g y y M o n t g o m e r y h a d s e r o g o 
t ö b b s z á z k i l o m é t e r n o s s z i i s á g h a n 
vonu l n y u g a t folé . A N a g y S z i r t i a -
ő b ö l b e n l é v ő n é m o t á l l á s o k c a u p á n 
o r ó s o h b f e l d e r í t ő á l l á s o k . E z u t á n 
van n é h á n y k ö n n y ű h a d o s z t á l y , a z 
u t á n k ö v e t k o z i k i t i s a k a főorŐ." 

Hat thalottja vau • toulonl 
eseményeknek 

T o u l o n b a n e s k ü r n v ó k é n a z é l ő t 
n y u g o d t a n fo ly ik , a k á v é h á z a k ) B Z Ó -
r a k o z ó l i o l y o k "este 8 ó r á i g - T a n n a k 

u t o l s ó 4 8 ó r á b a n M a t o n r k ó r n y ó k o 
l e t t a , h a r c o k k ö z p o n t j a . N e h r í n g 
t á b o r n o k t ö b b m i n t BOsezter f ő n y i 
h a d e r ő t k a p o t t E u r ó p á b ó l , ' I t jgna-
g y o b b r é a z t légi u t o n , . A z o n k í v ü l 
T r i p o t i s z b ó l i s k a p o t t e r ő s i t é s e k o t . 
tuniszi h a r e o k éténkDInrk 

n y i t v a , a v i l l a m o s o k k ö z l e k e d n e k . ' A z 
a r z e n á l b a n is t e l j e s a n y u g a l o m , ait 
e l s ü l l y e s z t e t t h a j ó k p a r a n c s n o k a i 
m e g j e l e n n e k a k i k ö t ó p a r a n e n n o k s á -
gon é s r é s z l e t o s j e l e n t é i t t o t t o k a 
t ö r t é n t o k rŐl. 

F r a n o í a h i v a t a l o s j e l e n t ó s s z e r i n t 
a t o u l o n i f r a n c i a f l o t t a ö n e l B Ü l l y o s z -
tésóvol 6 k a t o n a i s z e m é l y h a l t m e g , 
2 6 1 s e b e s ü l t m e g . A p o l g á r i l a k o s s á g 
k ö r ó b ó l n e m vo l t ak á l d o z a t o k . 

A N ó m o t T á v i r a t i I r o d a a z o r i n t 
i l l e t é k e s k ö r ö k b e n k i j e l e n t e t t é k , 
h o g y e z e k a vosz to ségek a h a j ó k o n 
t á rpad t r o b b a n á s o k , n o m pod ig k a 
t o n a i h a r c i c w l o k m é n y o k Fo ly tán 
kövo tkoz tok b e . 

Churchill az angoIsxAsxok 
reményeiről beszélt 

A N o m o t T á v i r a t i í r o d * s z o r u l t 

s z ü k s é g e s , h e g y a k i s b i r t o k o t is i n -
t é z m ó n y o s o n a e v o n j u k a köz s z á 
m á r a bZiüksógoH Iconyóre 11 á t t i sba . E z 
|HidÍg e l s ő r e n d ű szövo tkezo t i f e l a d a t . 
Az t a aze rvezo t t t e r m o l ó s t . a m o l y o l 

a n a g y ü z o m o k t ö m ö r i t é s o r ó r é n m e g 
v a l ó s í t h a t n a k , m o g v a l ó s í t b a t i u k a 

a . s ^ r o t k e a e í o k s o -kisbirtokon in 
altségével. 

C h u r c h i l l t e g n a p - e s t e r á d i ó b e s e é d e f 
. i r i tezeCt a b r i t j i e m z o t h e z ^ é s a Ti 'Iág-

h o z , A n é m e t j e l e n t é s s z e r i n t C h u r 
c h i l l a r r a a - v é g s ő k ö v e t k e z t e t é s r e 
j u t o t t , h o g y ' az e d d i g i e e e m é n y o k 
n e m j o g o s í t a n a k fel a r r a a r e m é n y 
r e , h o g y a h á b o r ú m á r n e m t a r t s o 
k á i g é s m á r n e m . r á m á k r á n k i k e 
s e r v e s é s r ó r e s e s z t e n d ő k . G h u r e n i l i 
a t ö b b i k ö z ö t t n?.í a ; r e m é n y é t - f e 
j e z t e k i , hogyimir io^aoe«otr0 '" tu l ' ' -va-

. g y u u k - m é r a z o k o n a - b o r z a l m a s ve
s z é l y e k e n , a m e l y m e g s e m m i s í t h e t t é k 
v o t n V a z a n g o l o k é l e t é t . C h u r c h i l l 
e l u t a s í t o t t a x j ó s l á s o k a t o l y a n c a a t á k 
k i m e n e t e l é r ő l , a m e l y e k e t m é g n o m 
h a r c o l t a k vég ig , .do a l e g n a g y o b b 
b i z a l m á t f e j e z t a , ki A l e x a n d e r ^ é e 
M o n t g o m e r y t á b o r n o k o k . . i r á n t . n A z 

l é s z a k a f r i k a i v á l l a l k o z á s c é l j a - — a 
•br i t ; m i m a z t e r e l n o k ' s z e r i n t " — , h o g y 

a t e n g e l y h a t a l m a k a t T u n i s z b ó l k í s e -
p e r j é k é s a z u t á n a l eTegőbŐl - fenye
g e s s é k m e g r y é t - 0 1 a s z o r B a , á ^ l T r a n -
c i a o r s z á g r ó l a z t m o n d o t t a * h o g y ; a 
f r a n c i á k n a k m a g u k n a k . k a U . ' d ö n t e 
n i ü k o r s z á g u k s o r s á r ó l , r e m é l i a z o n 
b a n , h o g y a d e g a u Ü e i z m u s u r a l 
kodó b e f o l y á s h o z j o g j u t n i , 

Rt'unhm *%ngot W w n 
V i c h v i j e l e n t ó s s i e r i n t a z I n d i a i 

ó c e á n dé l i r é s z é n lévő B é u n i o n s z i 
g e t é r ő l s e m m i f é l e h i r n i n c s . V a l ó 
s z í n ű n e k t a r t j á k , h o g y a n g o l k é z r e 
k e r ü l t . 

A apmnyöl hadiipar 
moigávitána 

(NST) A pmyol hivatalos lap vasárnapi 
számiban a kormány mozgósítási rendel
kezéseivel kapcsolalban kfti ik i bsdagy-
m n i s i t e r rendeletét a spanyol hadfelsze
relési ipar mozKÓsilására vonatkmóan. A 
törvényrendelet I I I / L W / . I a polgári alkal
mazónak ét munkások helyzetét azokban 
aa iparvállalatokban, amelyek a - hadsereg 
szántára dolgoznak. A rendelet érielmében 
ezeknek az üzemeknek é s alkalmazottaik
nak m o ' g ó s i t i u nemcsak háború esetén, 
hanam bexében 1» elrendelhető. A moz
gósítás esci t i ! az Üzemek szemílyzete a 
hidsereK kötelékében állónak számit és 
Ilyen kOiulmények kózott a badiiürvények 
resdetkcztsel alá tartozik. 



Mxovfet támadó atőhémttktuk 
Voranyttxn vidékén 

( ' n te r ln t ) Voronyeza tő l d é l k e l e t r e a 
nőmet felderítő* több nap ó ta srós 
bolaeWata t ámadó oiőkóezUletoket fi
gye l t meg. Megfigyeltek több szov je t 
hadoeztá ly , köztük páncé los k ö t e l é k e k 
fe lvonulásá t Is. Nagy lőszer és anyag
r a k t á r a k a t tó tes l te t tok A z e g y é b k é n t 
nyugodt a r cvona lon a máz tek in te tben 
la a r á n y l a g ó lóak forgalom a r r a enged 
kövt-tkeztetni , h o g y a bo l sev i s t ák e r r e 
a nznkiw.ni 1B kl tor josztont r e m é l i k 
téli t ámadásuka t . 

A s iöva taagasak 11 hajóját 
• laűl lyeai tat ték 

Washingtoni Jelentés alapján közli « 
Slslsni Iroda, hogy a tengely lengeralalt-
Járói « s Atanli-oceán nyugati részén i 
szövetséges nemzetek 11 kereskedelmi 
hajóját süllyesztették el. Legalább 150 
tengerész halt meg vagy Kint el. 3 5 0 n t i l -
rói t azonban sikerült megmenteni. 

Belpolitikai hírek 
A képviselőház 

holnap . kedden f o l y t a t j a a i n o g a j á n -
láai v i t á t . C s ü t ö r t ö k ö n f e j o z i k be. 
Akkorra v á r j á k K á l l a y M ü d ó g m j -
nluterelnök beaiódót. 

Anta l István 
nanizetTÓdehui p r o p a g a n d á m i n i d z t e r 
tegnap b e s z é d e t m o n d o t t J á s z ó v á -
rott; El koll k é s z ü l n ü n k m é g n e l i e -
a e b b időkro ia — m o n d o t t a . M é g 
s ú l y o s a b b m e g p r ó b á l t a t á s o k a t kol l 
e l v i s o l n ü n k . M é g n a g y o b b á l d o z a t ó -
kat ko l l h o z n u n k . M i n d e z t m e g k e l l 
t e n n ü n k , o r ó a l é l e k k e l , m o r t a z z a l 
v í v j u k k i a b i z to s m a g y a r j ö v ő t . 
A m a g y a r s á g tör téne te- f o l y a m á n 
s o h a s e m k a p o t t a t ö r t é n e l e m t ő l i n -

g' en s o m m i t . M o s t bom fog k a p n i , 
o m ő n y e u m e g kol l v o r o k o a n ü n k a 

l e g k i s e b b o r o d m é n y é r t iu, — mon
dotta Antal István, 

Esküvő 
Szabó (lyuln, a .SzIÜyaMatelep és er-

dókilermclö vállalat luíajdonosa, városi 
képviselő Aschenbienncr Marlka hegedű-
mUvésinÓvel, a városi zeneiskola hegedű-
tanszakának v. vezelő.ével házasságot kö
tött A polgárt kóléai a (ÓJegyzól iroda 
ban dr. Heg)l Laj s polgármester olyel-
tes végezte, aki mag '8^zarn,alásu beszé
det Intézett az itju párhoz és sok boldog
ságot klváni nekik. T a n u k : a meiiyasz-
tzony részéről Benedsic Reziö, a .Zalá i 
Közlöny' i>zerkeaztöje, a-vőlegény részé
ről vitéz Tólh Béla klr kormánytanácsos. 
Az agyházi eaküv i Újpesten a rk. plébá-
nialeinplomban tartotlak meg A délszaki 
növényekkel diszliett löoltár elótt az egy
házi * 'c i i; in s dr Csik József prelálua, 
felsőházi tag végezte, aki ünnepi btSféd-
ben méllalla a katolikus házasság jelen-
tóségét nemied smiipontból . A azerlarlás 
• I l i t S z a k o ' c t a y - K l e J e r h m ö ergonamü 
vési, a Zeneművészeti Főiskola tanára, á 
Bazilika karnagya Gounod Ave Mariáját 
Interpretálta művészi tökéletességgel. A 
mennyassionyon pompáit magyar menny-
aiüíonyi selyemiuha, a vőlegényen fekete 
magyar. Tanuk voltak Pelber Pál, néhai. 
Gömbös miniszterelnök volt litkára é s 
Baumgartan epiiész. 

ZAJJAI K g Z f c f f l l . 
1442. 

l U T O R f 
I B E T T E I I I B E 
1 mártás batenmlonjában vagyán 

Ismét megindulnak a iloeális előadások 
A Zrínyi Miklós Irodalmi Kőr még karáeaony előtt tartja meg 

idti közgyűlését 
m e g o r ő s i t é s é r a t ö r e k s z e n e k é s idő-
szorü k é r d é s o k e t v i l á g i t a n a k , m e g ; 

A K ö r k a p c s o l a t o t t o r o m t a M a 
g y a r K u l t u r á l i s E g y e s ü l e t e k O r a t á -

A Z r í n y i I r o d a l m i éo M ű v é s z e t i 
K ö r Bzombat o s t o t a r t o t t v á l a s z t 
m á n y i ü l é s é t K e l ő m é n F o r o n c t á r a 
e l n ö k n y i t o t t a m e g . 

T á r g y s o r o z a t o n s z e r e p ű i t B a r t a 
I s t v á n g i m n á z i u m i i g a z g a t ó , e l n ö k i 
l e m o n d á s a , m e l y e t f ő i g a z g a t ó i j o g 
k ö r r e l f e l r u h á z o t t á l t a l á n o s t a n u l 
m á n y i f o l ü g y o l ó v é t ö r t é n t k í n o v o -
zéso t o t t i d ő s z e r ű v é . A K ő r v á l a s z t 
m á n y a j e g y z ő k ö n y v i e l i s m o r é a s o l 
b ú c s ú z o t t e l n ö k é t ő l . 

B a r b a r i t B L a j o s , l a p u n k főazor -
k o s z t ó j o i s l e m o n d o t t f ő t i t k á r i á l l á 
s á r ó l , m o l y o t a z o n b a n . n o m f o g a d t a k 
e l , hanem t á v o l l é t e t a r t a m á r a ido ig-
l o n o s e n V a n d r a J o n ó á l l a m i t a n í t ó t 
b i z t á k m e g h e l y e t t e s í t é s é v e l . . 

A v á l a s z t m á n y b e h a t ó a n t á r g y a l t a 
a k ö z e l i h e t e k b e n m á r m e g i n d u l ó 
l i c e a l i » e l ő a d á s o k m e g s z o i v o z é s ó t . 
É r t e s ü l é s ü n k s z e r i n t a h e l y ő r s é g p a 
r a n c s n o k á n a k köz he j öt tó voi a t i s z t i 
k a r t i s bo ó h a j t j á k k a p c s o l n i v á r o 
s u n k noves o l ó n d ó i n a k s o r á b a . A 
Hcoál i s e l ő a d á s o k a t h a v o n t a k é t s z e r 
a v á r o s h á z a í m g y t ö r m ő b o n t a r t j á k . 
Az a lóadaaokk&l tóìag a baino f r o n t 

g o s V e z e t ő s é g é v e l , hogy országon 
l i i r ü o lóadók is réaat v e g y e n e k l i -
c e á l i s e l ő a d á s a i n . 

T o r v b o v e t t e k e g y c s á k t o r n y a i 
v á n d o r g y ű l é s t a z e n e i s k o l a k ö z r e m ű 
ködéséve l . A k ö z é p i s k o l á k t a n u l ó 
i f j ú s á g a k ö r é b e n a z idén ia p á l y a 
d í j a k a t t ű z n e k ki p á l y a m u n k á k j u 
t a l m a z á s á r a . 

A n a g y m u l t u I r o d a l m i é s M ü v é -
szo t i K ö r u háboruu ho lyzo t k ö z e 
p e t t e i s m ó d o t é s a l k u i m a t koros 
a r r a , hogy v á r o s u n k k u l t u r á l i s é l o -
tóbe lendületet v i g y e n . , A z a k a d á l y o k 
e l h á r í t á s á b a n l e g n a g y o b b r é s z o v a n 
dr . K r á t k v I s t v á n p o l g á r m e s t e r n e k , 
ak i a h á b o r ú t a r t a m á r a az o luüki 
t i az t ségo t is m a g á r a vá l l a l t a . 

A z I r o d a l m i é s M ű v é s z e t i K ö r 
k a r á c s o n y e ló t t t a r t j a . m e g e l m a r a d t 
idei k ö z g y ű l é s é t é s ezze l e g y időben 
m e g k e z d i á ldásos m u n k á j á t é s h a 
g y o m á n y a i h o z h í v e n s u g á r o z n i f o g j a 
a k u l t ú r á t h a t á r a i u tul w. 

Százezer pengős kamatmentes államkölcsönt 
kapott Zalaegerszeg 

Z a l a e g e r s z e g m s g y e l v á r o s a közel 
múl tban a z j u l a k é r é s s e l fordult a be l 
ügyminisz te rhez , hogy n a g y o b b Összegű 
k a m a t m w n l e s ál l t t iukölcaön nyú j t á sáva l 
ssglUtfu a v á r o s n y o m a s z t ó a n y a g i 

belyzetón. A be lügyminisz te r moat 100 
ezer pengős á l l amkö lc sön t utal t kl a 
vá rosnak . A kö tcsöo Összego IU év ala t t 
t lzetondő viasza. 

Háziipari Központ lett az egykori „Vaskapudból 
A nagykanizsai Közjóléti Szövetkezet Király-utca 20. sz. székházában 

Kukorloa-hános feldolgozás, Játákáru-kászltós és szappanfőzés 
tek i mindenki állal eliajálilható ásköny-
nyii h.i/i iparra! Mart napi 3 penpőt lehet 
kerwni ezzel a munkával Van olyan há
ziipari munkás, aki sgy hét alatt 30 pen
gőt tud keresni. 

Mit készítenek a kukorloa-
hánosbói ? 

n o v e m b e r 30. } 

Nagyon szerencsés gondolat vojt a pol-
gármeslsrlól T ö k e Jenőt s Közlőiéit Szo-
velkezat élére állítani T ó k « ugyanis mini 
a Katolikus Legényegylet fótilkára, Iiosbzu 
éveken ét közvellcn közelről megismerte 
i szociális kívánságokat, tudja mi kall, 
hol fáj a klscgzisztenciaknak és hol e> 
mikénl lehet leghathalósabban segíteni, it 
hónuk alá iivii ni. Kátermvttstgét bebízo-
nyilotls a Király utcában levő volt Deáky-
féle .Vsskapu ' -háznak a Közjölétl Szö
vetkezet céljaira való megvételével, amely 
az intézmény klépllésével kap.solalban és 
mini székház, megbecsülhetetlen értéket 
jelent. Itt összpontosulnak majd a szövet
kezet ö s i z s s kreációi, Intézményei, itt 
nyerlek otthont a háziipari osztályok és 
tanfolyamok, llt vannak a nyersanyagrak
tárak és munkagyüjtőhelyek. Itt van az 
cgéaz Intézmény lelke, központja Mi. akik 
éber llgyelcmmel kísérjük a nagykanizsai 
Közjóléti Szövetkezet áldásos tevékenysé
gét é s nemes szociális munkásságát, eg-
zlszitnclák teremlétét és leisegilésct: tud
juk, hogy helyes uton halad, hogy bele
nyúl a mélységekbi és a törvényhozás 
Intencióinak megfelelően tölti be nemes 
hivatásai. Azéit felkerestük a volt . V a s 
kapu"-!, hogy tlz peicnyl látogatásunkról 
beszámoljunk. 

Most csak 

a házlipsri-osztállyal 
kívánunk foglalkozni Vezetójs Somogyi 
Máita, — Sumogyi Igazgató leánya — 
aki jel tnleg a kukarica-háncs (.csuhának* 
mondják szaknyelven) leidolgozásit vszell 
liázliparílag ro lyó év januárjában kezd
tek két munkaerővel, Ma már 7ö házi-
iparral foglalkozó munkásuk van, akik ed
dig közsl 18.000 pengő munkadíjat ksres-

november 30, VÁROSI MOZGÓ Hétf0> kédd 

december 1, ^ ^ _ — — ^ . ^ ^ ^ — ^ ^ m 

Szellemes vígjáték-attrakció t 

ö t l e t ! Kacagás 2 órán át ! Humor ! 

MÉLTÓSÁGOS ASSZOMY 

Főszereplők ; Ousti Huber, Hans Afoser, 
Theo Lingen és Halmay Tibor 

Magyar vtlághiradó 

MlOadáaok kezdete : ¿ 5 , ¿ 7 éa £9 órakor. 

Érdemes megnézni A legszebb és leg-
Izlésesebb munkákat. Így pl.: sirand-, nyá 
H-, utcai cipókéi, háncs-számláló kat, strand-
táskákat, retikülöket, lábtörlőket, táskákat 
és a legkülönbözőbb egyéb házi dolgokat 
olyan kivitelben, hogy mint kereskedelmi 
cikkek első helyet foglalnak e l . Most Is 
egy több mint 7000 pengős kü földi meg-
rsndelétl kaplak. Nem győzik a munkát, 
a sok rendelési eszközölni. Mindenki egy
kéi hét alatt sajáliihatja el ezt a n é p és 
hasznos háziipart, amely állandó kérése
iét biztosit otthon azoknak, akik komo
lyan foglalkozni akarnak vele. 

Rövidesen megkezdik 

a gyermekjátékok 
készítését. Először viaszkos vászonból ál
latokat, majd fajátékokat, megfelelő szak-
síciü vezelcs és betanítás melleit. Ezen 
a téren is. nagy lehetőségek nyílnak, hi
szen módjukban lesz minimális áron köz
vetlenül a közönségnek is áruba bocsáj -
tani. 

A mai időkben komoly i a nagyon fon
tos szerepet végeinek 

szappanfőzde 
felállításukkal. Itt minden hulladék i s l t t , 
faggynt, elhull állatokat, stb feldolgoznak 
olyképen, hogy a nyert zsiradékból szap
pant ktszilsiiek és a beszolgáltatott hulla

dék-anyagért a e f f e l e l t msnnylséiU szap
pant adnak ellsnártéktl]. Itt i s a stándék 
véseti a vezetőséget, hogy n sisgény, rá. 
szorult, sokgyermekes családoknak juid, 
nanik mosdó é s tisztálkodási Szappant 
Jól jár tehát a hulladék-leadó, jól ; í r , 
szövelkezct, jól járnak a na^yesaládu u e . 
gények. 

Somogyi Márta kisasszony mindent di
rigál, az ő ügyszeretete és lelkesedéic 
egyie jobban opiti ki és fejleszti ezt ( 

szépen dolgozó szövetkezetet, amely, mii 
egyik oldalán tlzleli alapokra van fektet
ve, másrészt altrulsztikus formában a lei', 
szélesebb körben 

a t z o o l á l l s g o n d o l a t o t s z o l g á l j a , 
Azzal a tudattal hagytuk el a Közjóléti 

Szövetkezet Király-utca 26. sz. alatti szék
házát, hogy itt olyan munki folyik, amit 
érdemes a város közönségének is beha
tóan megnézni, épülni és — legmesszebb
menőiig támogatni. 

A pDlgármestcr és munkatársainak szív
ügye a nagykanizsai Közjóiéi! Szövelke-
z e t . . 

(ü. H.) 

Vezetés után súlyos veresé
get szenvedet a Vagut 

Pécset t 

F B T C - N V T E 6 : 2 ( 8 : 2 ) 
V a s á r n a p P é c s e t t j á t s z o t t az N.V-

T E L o n k o v i c s — H o r v á t h I . . Kosa 
- - P l a c s k ó , N é m o t h I . , F i s c h o r — 
J u h á s z , H o r v á t h I I . , N é m o t h I I . , 
F r í s c h , V o j n o v i t s ö a s z o á l l i t á s b a n . Az 
e l ső f é l i d ő b e n 2 : l - r o vozotot t a 
V a s ú t , m a j d é r t b o t o t l o n ü l összerop
p a n t a m á s o d i k f é l i d ő b e n ó s a pé-
c s i o k s o r r a é r t ó k o l a g ó l o k a t . Hor-
vá th I I . í « N é m o t h l ó t t o an N V T K 
g ó l j a i t . 

Mózsl é s Szabó első lett 
Szombathelyen 

V a s á r n a p . i j r o r a b a t h o l v e n Tolt n 
l o r o n t e h a d t o s t b i r k ó z ó Tátogató TOr-
Bony. M ó z s i iarnót o l s ó lott kóz íp -
Bulvban TOreséfr n é l k ü l , sőt a léc-
»ul 'vlian S z a b ó ( N V T E ) ia ol»ó lott, 
m i g V á r o s i é s G v i m o a i második , 
V o i n i n g o r ped ig n a r m a d i k holvot 
é r t o l . 

Eredntények 

F o r o n c v á r o s — Ú j v i d é k 2 : 1 ( 1 : 0 ) . 
N a g y v á r a d — G a m m a 8 : 0 ( 2 : 0 ) . 
D i M A V A G — V a s a s 5 : 2 ( 1 : 0 ) . 
C s o p o l — S a l B T C 6 : 2 ( 2 : 1 ) . 
S z o l n o k — K i s p o s t 2 : 1 ( 0 : 0 ) . 
U i p o s t — H a l a d á s 6 : 8 ( 2 : 2 ) . 
E l e k t r o m o s — K o l o z s v á r 8 : 8 ( 2 : 2 ) . 
T ö r e k v é s — S z o g o d 6 : 1 ( 8 : 1 ) . 
K H A C — U C B E 6 : 1 ( 1 : 1 ) . 
D V A C - S Z T K 6 : 0 ( 0 : 0 ) . 

s z a b á l y s z e r ű t l .z t l é l a l t l n t l ' 
• u p k f t i . l o ^ o l s s ó b b a o egyedül 

B e l e z n a l J á n o s n á l 

u e r e i h e t í k be S u g á i - u t bs. alatt . 

PETŐ LMOS í s SAMU LA10S 
V A S - É S M Ű S Z A K I K E R E S K E D É S E 

Nagykanizsán, Erzaébat-t ir 1. n á m . 

T . l . t e n : » i . 3 1 i g S n , . l m : P . U Itmm. 

K i l l ö n l á l e gyártmányú mexAgazdaiági gépek 
S. K. F. golyói osipágyik. Zománoozott tQx-
hilyek á i kályhák. Épület- « • b u t o r v m l á i o k . 
Szerszámok. L ó n o - é t onvaráruk. Zománoozott 
odony á l horganyzott áruk. Háztartási o l k k a k . 

http://nznkiw.ni


Rőgtönitélőbiróság elé kerül a csáktornyai 
Zrlnyl-szálló betörője 

Boridén foglal kos tünk a osóktoi* 
mjei Ennyi-szállodában történt be
törés ügyével. A csendőrség napokig 
hajtóvadászatot tartott a légoltalmi 
alaötétités ulutt elkövetőit betörés 
tettesének kézrekeritéaére. Mint 
szombati számunkban közöltük,m 
Cíehdőrháló összeszorult és a gyanú
sított, Hagyikán István '¿2 éves al-

sópálfatvai lakos belékerült. iA e s a k -
tornyai Örs egy járőre t e g n a p e s t e 
megvasalva szállította bo a nagyka
nizsai kir. ügyészségre. l)r, lengyel 
Károly, a kir. ügyészség elnöke ma 
wggol kihallgatta. Intézkedésére va-
tóazinülog holnap összeül a kanizsai 
törvényszék rögtönitélő bírósága, 

Egy élő és egy hósihalott bonvédet tüntettek ki 
E M a n i z s s a 

Vasárnap délelőtt nagyszámban 
gyűlt ösazo Kiskanizsa nepo> hogy 
tanúja legyen két vitéz honvéd fel
sőbb bolyról jött kitüntetése ünne
pélyes átadásának. . <- ' 

A hősi halott kitüntetettnek lelki-
üdvéért mondott ünnepélyes szont-
miso után a tomplom toron gyüloko-
iott a tömeg. Képviseltette magát 
leljes tisztikarával P. Sólymos tío-
zsó elnök vezetésével a kískanizsui 
Kath. Ifjúsági Egyesület, melynek 
tagja volt a hősi halott'Oudlin Sán
dor és a kitüntetett Balogh György. 
Lovonte díszazukasz volt jelen az 
ünnopélyen. 
• P. Bánás plébános mondott elő
ször megható beszedőt a hősi halott 
szülőihez, a kitüntetett Balogh 
Györgyhöz és az egybegyűlt közön
ség hoz. 

Dr. Krátky István polgármoator 
szorotoítoljos szavai szóllak olőször 
a kítüntetettokhoz, majd a nehéz 
idők kötelességtoljesitóséről beszólt. 

— A magyar hóa honvéd — 
mondta többek között — órt áll a 

Bon partján, hogy bo no körotkoz-
hessék mégogyszor az 1018! Tud-, 
juk, hogy a magyar hazáért, do az 
egész keresztény Kurópáéitifolyik a, 
gigantikus küzdelem, melyben u ma
gyar honvéd derekasan kiveszi a 
részét. Ezért legeisók vagytok ne
künk, akik veletek együtt érzünk 
és dolgozunk a belsú front szilárd
ságáért . 

A diszszakasz. elvonult a kitün
tetett hősi halott (..iidlin Sándor 
szülői és Balogh György, valamint 
az előkelőségek előtt, hajd a Him
nusz hangjaival véget ért a rövid, 
do annál lélekemelőbb ünnepség. 

A város vozetójénok elismerő és 
megbecsülést jelontó szavai hálával 
töltik el Kiskanizsa néjx'rt és annak 
kitüntetettjeit. Kiskanizsa ifjúsága 
és annak vitéz honvéd ifjai meg 
fokozottabb mértéklxm fogják meg
mutatni, hogy a sáska virtus nem 
üroa népi fogalom, hanem igazi 
magyar erény, a bátor magyar ka-
tonaoszményhoz méltó. 

KÖZGAZDASÁG 
Tudnivalók a kenyérgabona és árpa beszolgál

tatásának u jabb szabá lyozásáró l 
A közellátásügyi miniszter az or

szág kényé rszükséglotének biztosí
tósa céljából — a hiány pótlására 
— elrendelte a kenyér ós a kenyér
gabona fojadagok csökkemtését, ezen
kívül kötolozte a tormeló gazdákat, 
hogy azokat a mennyiségokot is be
szolgáltassák, amelyek családi, vagy 
gazdálkodási viszonyaik megválto
zása, a cséplési elszámolásnál ojtott 
hiba, mulasztás, elvonás, vagy'bár
mely más ok kövotkoztólxm kenyér
gabonából (búzából, rozsból, kétsze
resből), a rendel totésszerüon fol 
nom használt votómagból a háztar
tási és gazdasági szükségletet meg
haladják. 

Azok ollón, akik az olóhbi bokoz-
dfisbon megszabott hőszolgáltatási 
kötoiozettségültnok ologot tesznok, do 
az olaÓ tormesrondoletbon megsza
bott hőszolgáltatási kötolosségúkot 

c t X 2 pengőért 
ffiNWi) ífaiofonleniMt, 
ha egyszerre legalább 5 kg-ot hoz 

Üzletembe (Kisebb mennyiséget 
is átveszek napi áron. Nagyobb 
[mennyiségárt k i k ü l d ö k 

GrQnhut Elemér 

elmulasztották, bünlotóoljúníst Indí
tani nom lehet. 

A kenyérgabona beszolgáltatása 
Az egyes községekre, .vonatkozólag 

a közellátási kormánybiztosiállapitja 
meg a beszolgál tatásra korülő ko
nyérgabona ós árpa átvételének ido-

'jét. Az átvétol helyének mogállapi-
tása a községi olóljáróság föladata, 
amely raktárakat, iskolákat is kíjo-
lölbet átvétoli boly céljára, ha a 
Hombár bizományosnak raktára 
nincs. Egy-egy község torülotén 
osotlog tobt) átvételi helyet is kíjo-
lölhotnok. t 

A IwszolgáItatandó konyérgabona 
és árpa átvételéről a bojolontőnck 
igazolást ad a községi olóljáróság. 

Elszámoléblzottságok 
A közollátásí kormánybiztos a be

jelentési kölolozottség toljositésénok 
ós a bojolontctt adatok valódiságá-
nak ollonórzésére elszámolóbízottsá-
gokat létesít. A bizottság tagjait a 
közollátási kormánybiztos nóvozi ki. 
Az olszámolóbizottság három tagból 
áll. A bizottságot ugy- novezík ki, 
hogy abban csak'büntetlen elóólotü, 
megbízható, mezőgazdasági szak-
ismorotokkol rondolkozó állampolgár 
— egy tag lehetőleg a képviselőtes
tület tagjai közül — foglaljon he
lyet. A kinorozottnok a kinovozést 
el koll vállalnia. A bizottságba egy 

m A J Á N D É K T Á R G Y A K m 
n a g y v á l a s z t é k b a n 

S k e r l á k E r z s é b e t é s R a d i c s I lus 
bőrönd-dlszmüáru, női- és fórfi 

fehérnemQ- és esernyő-üzletében 

H o r t h y M l k l ó s - u t I. s z á m . 

D ú a v á l a s z t é k i O l c s ó á r a k l 

TŐKÉ4.IT16 , 
RONftlIOKCld 

_ KIVÁLÓ 
SZAKMUNKA 

ELŐZÉKENY 
KISZOLGÁLÁS 

Itthon é s külföldön ta
núsítják a há romfe jes 
O R I O N - r á d i ó k , hogy 
a m a g y a r ipar ma is 

fe j lődik! 

Minden Oiion-iadiókorotkoclo kó j i t oggo l bemulat ja 

Fonti készüléket bemutatja: 
Szabó Antal rádló-azakOxIetú Nagykanizsa, Fft-ut S. 

tagot az oilátatlanok (tohút íinom-
liazt és konyérjogyro jogosult szo-
mély) közül nuveznok ki. A bizott
ság tagjai munkájuk megkezdéso 
előtt fogadalmat tesznok. A bízott-
síig vitás kérdésekIHJII szavazattöbb
séggel dönt. Az olszámolóbizottság 
azonban n bejelentett adatok valódi
ságát a helyszínen csak abban nz 
osotl)oii ftllonőrízhoti, ha legalább 
két tag jelen van. 

Ha a bizottság megállapítja Jiogy 
a bejelentésre kötelezett •bejelentési 
kötolezottsógének nem, vagy nom a 
valóságnak megfololÓon tott ologot, a 
község) elöljáróságnak erről hala
déktalanul jolontést tosz.'A bojolon-
tés alapján a községi olóljáróság a 
bojolontcsro köiolozottet és a boszol-
gáltatandó konyérgabona és arpa-
DlOnnyieégot nyilvántartásba voszí. 
Ha pedig a bojolontósro kötolozett 
a bojoloutési nyilvántartásban már 
szerepel ugyan, de a bizottság Ixijo-
lontésq,szerint nagyobbmonnyisógü 
konyérgabona os árpa beszolgáltatá
sára van kölolozvo, mint amonnyit 
béjelentéeo alapján a községi olól
járóság a nyilvántartásba íoljogy-
zott, a nyilvántartásban foljogyzett 
moiuiyiségot az elszámoló bizottság 
jelentésében foglalt mennyiségre 
koll felemelni. 

A bejelentésre kötolozott kötolos 
a bizottságnak a kivánt felvilágosí
tásokat megadni, lezárt holyiségoit, 
raktárait fölnyitni, könyveit fölmu
tatni és lohetóvó tenni, hogy a bi
zottság a bojolontés helyességéről 
a holyazinon meggyőződhessék. Ha 
a bojolentésro kötolozott ,a bizottság 
munkáját meggátolja, ez elazámoló-
bízottsog feladatának teljesítés col
jából karhatalmat közvotlenül ie 
igény bevehet, 

C-«—<*) 

N A P I R E N D : 
2jj«li gyógyszertári ügyelet: Ma 

a Megváltó gyógyszertár KrsVtlftfe-
tér 21 . szám. 

Kmkanirsán az ottani gyógyszer
tár állandó ügyeletes szolgálatot tart. 

Naptárt N o v e m b e r 30 . Hétfő. Rom. 
k a t . A n d r á s a p - P r o t e s t á n s A n d r á s . 
- Izr K t s i l . 21 . 

— {Halálozás ; Varga Pál nagykanizsai 
nyug. kir. törvényszéki irodafótlazf, elité
nek 60-lk évében tegnap reggel hirtelen 
elhunyt. Kiváló, érdemes tisztviselő volt, 
akit ugy feletlesel, mint kartársat beeső i 
tek. Ma délután temetik a rk. sírkert szer-
lartástermóből. 

— (Templomi gyűjtés a katonák Ima-
könyvére ) Serédi /usztinlán hercegprímás 
elrendelte, hogy december 6-án külön 
templomi gyűjtést tartsanak a hadbavo
nult é s sebesült katonák Imakönyrekkel 
és vallásos olvasmányokkal való altatá
sára. . 

— (Á Oy lme i l vadvirág k l a k a n l z t á n ) 
Vasárnap este ismét zsúfolt ház volt a 
Kiskanizsal Polgári Olvasókörben. Et a l-

FDTÓSZÖNTCGEK 
. í l k o s ós vlrAflO. mintákban, 
. r 6 • mlnöl igf l . > i41u .4 f j a 
80 cm. , n é p völo. i tdkban. 

métere 3 .89 pengA-m 

ScbDIz Arabázban 

Hofherr-Schrantz gépek, viláuité petróleum 
ÜNGBR-ULLMANN E L E K 

VAS- ÉS MŰSZAKI K E R E S K E D É S É B E N 
S h e l l g á z f ő z ö k átvehetők. Soiyüm téntk 
Hindun uiük.éiloUt alSra r»nd.l|» j M g j fcl|lMiltk. 



ZAliAI KÖZLŐN* 

kátémmal jelen volt a váre-s polgármes
tere, ár. Krátky István m. kir. korminv-
KtaaáeMt , dr. Králky Islvánné. a 'MANSz 
clnökfiMionya, dr. S i a b ó Istvánné, a 
MANSi helyi clnökasszoaya, valamint P. 
Bánúi A. Gyula plébános, dr. Szabó Ist
ván v. tiszti orvos, v. Szabó István, dr. 
Herljavecz Sándor, Hegedűs József és má
sok. Qozdán j é z s e f ilgyv. elnök üdvözöl
te az előkelőségeket é s a froní.él haza
tért vitéz S z a b ó IstváLr. főhadnagyát éz 
Hegcdtis József hadnagyot. Majd a Hiszek
egy után a sok fordulatos és dóriit han-
gulaúi előadás következelt, melynek nagy 
közönségsikere volt. Az előadást közkívá
natra meg kell Ismételni, ami a \6 sze
replőket dicséri. Ez alkalommal is pom
pásan játszottak az összes szereplők. 

— (OflütörtÖkÖn nom vesznek lel o s o -
magot P e a t r e ) A postahivatalok csütörtö
kön Budapestre szóló csomagot nem ve
hetnek fel. Ez a rendelkezés nem vonat
kozik a gyógyszertartalmú, valamint a hi
vatalos csomagokra. 

— (Keszthely — a (ront honvédjeiér t ) 
A keszthelyi Vöröskereszt 60 helybeli hon
védnak 2 kg.-os karácsonyi szeretet-cso-
n,a«ot küldött. A csomagokat azok kap
lak, akiknek a hozzátartozói — anyaglak 
hiányában — a csomagszelvényeket nem 
tudták felhasználni. 

— (Téllruha a honvédeknek) A keszt
helyi Meloconla Corporatio u. n. kötődél-
atánokon téliholmit készített a harcoló 
honvédek részére. A kötödélulánok befe
jezésed! a Corporatio műsoros délutánt 
rendezett, utána pedig tombolát. Az Eme-
ricanás hölgyek szorgoskodása folytán j e 
lentős mennyiségű téllholml jutott a hon
védeknek. 

— ( T I z veit az é j je l Arpád-uteában) 
Ac éjjel 10B Ütött ki NapvVanlzsán Tar -
aoe ty Rozália Arpád-utet sz. alatti la
kos, nagánzó házatáján. ü-idlg Ismeret
len okból kigyulladt a faház, maid a ttlz 
átterjedt a közelben levő sertésélra Is. A 
füzet Barna István szolgálatot trllcsitö 
rendőrőrszem vette észre, aki telefonon 
kihívta a tűzoltókat, akik 1 óra 46 perc
kor már a helyszínen voltak. A faház a 

•fes-nne levő baromfiakkal együtt leégett, a 
sertéseket az ólból — mielőtt az is le
égett volna — ki tudták menteni. 

— (Helyesírási tudnivalók) Busák Béla : 
A Magyar Helyesírás Szabályai. Ára 50 
fillér. Busák B é l a : A Magyar Helyesírás 
Szálára , Ára: 1-80 P Kz a két füzet a 
Danubia Diák Útmutató sorozatában j e 
lent meg. Középiskolai tanárok Írják és 
szerkesztik ezt a sorozatot. Nem közön
séges .puskát*, hanem hasznos, könnyen 
áttekinthető irodalmi segítséget adnak a 
diák kezébe. 

— •(Néttlőlskolék, téli gazdasági Isko
lák veze tő ihez) A Magyar BizloBifástudo-
mányt Társulat rendkívül jó tapasztalato
kat szerzett az elmúlt esztendőben a tűz
biztosítás! feltételeket népszerűen ismer
tető füzetek kiadásával kapcsolalban. Ez 
a körülmény késztette a társulatot arra, 
hogy most már olyan biztosítási ismeret
terjesztő füzetet adjon ki, amely rövid 
pontokba foglalva valamennyi biztosítási 
fal fettételeit tartalmazza. A füzet, — mely 
Igen alkalmas a biztosítás vonalán tapasz
talható tájékozatlanság megszüntetésére és 
egysen vezérkönyv a biztosítás ismeretek 
oktatásához ~- díjmentesen bárkinek ted-
d elkezel i re áll a Magyar Biztositástudo-
mányl Társulatnál (Budapest, V., Deák 
r e r e n c u t c a 1 6 - 1 8 . ) . 

A. •Ö1FÜRDÖ n v i t v a Tan r egge l 
6- aráiéi N N 6 á r á i g . ( H é t t é , s i e r d a , 

- ***fcdí dé lu t án OB Ú r i d o n ogáor n a p 

H é v n e k . ) T e l e f o n : » 6 0 . 

Mi újság a Budapesti Éfelmi-
szernagy vásártelepen ? 

A i - U s g r a r V i d é k i . f l a j t ó t u d ó s i t ó 
fóvárofli- jnlonbrs*. sMirint n o v e m b e r 
2 0 - t ó l - ' 3 6 - i g Bt? á ló í íba romf i p i a c o n 

• a í ^ i r k e e r e 1 0 ' f i l l é r r e l , a v á g o t t b a -
r o m f i p i a c o n podiff a ca i rko , t yúk 

• é s p u l y k a á r a -10 f i l l é r r ő l c s ő k k e n t 
i k g - k é n t . — A t o j á s p i a c o n a h a t ó 

s á g i l a g m e g á l l a p í t o t t l e g m a g a s a b b 
i r » k vo l t ak é r t e m b e n . — A zö ld
s é g - éa f ő z e l é k f é l é k p i a c á n a f e j o s -
s a l á t a á r a 1 4 / 1 « k a r f i o l 2 0 — 3 0 , a 
s ó s k a 8 0 , a p a r a j ped ig 1 0 0 f i l l é r rő l 
m n o l k e d e t t ; v i szon t a fózó tök 1 0 , a 
pe t rozséi v e m pedig 2 0 . f i l l é r r e l c s ö k 
ken t ka j -ként . - - A g y ü m ö l c s p i a c o n 
a h a z a i g t u z t e n y e á ra 3 0 f i l l é r r e l 
• ••. ' ikkoní, wiii a s zó ló á r a 10 , a n e 
m e s f a j t á j ú a l m a áru 6 0 f i l l é r re l 
utuolkodott k e k é n t . 

1 

Özv. Varga Pálné szül. F«uohtenberger Margit 
fájdalomtól megtört szivvel tudatja, hogy szeretett jó fórje 

V a r g a , 
n y u g . k i r . t ö r v é n y s z é k i f f t t i s z t 

életének 61-ik évében folyó hó 29-én délelőtt 10 óra
kor váratlanul az Úrban elhunyt. 

A megboldogult földi maradványait december hó 
1-én délután 3 órakor a nagykanizsai temető halottas
házából a róm. kath. egyház szertartása szerint történő 
beszentelés után helyezzük örök nyiigvöhelyérc. 

Az elhalt lelkiüdvéért a gyász-istentisztelet dec. hó 
1-én délelőtt 9 órakor lesz a szentferencrendiek 
plébánia-templomában az Egek Urának, bemutatva. 

Nagykanizsa, 1942. november hó 30-án. 
Áldott legyen felejthetetlen emléke! 

A gyászoló rokonság. 

H Néhai Hild István emlékére alapitott Temet
kezési Egylet tisztikara, választmányi tagjai és alkal
mazottai szomorú szivvel jelentik, hogy szeretett elnökük!; 
és munkatársuk 

V a r g a P á l u r 
nyug . k i r . t ö r v é n y s z é k i f ö i i az t 

életének 61-ik évében f. hó 29-én d . c 10 órakor vá
ratlanul elhunyt. 

flz egyletnek 10 évig volt jóságos elnöke és e /en ( 

idő alatt munkálkodásóval mindig arra törekedett, hogy 
az egyesület elismerést érdemlő javát szolgálja. 

Nagykanizsa, 1942. november hó 30-án. 

Áldott emlékét kegyetettel fogjuk megőrizni! 

Ü e l e t e m e t a v o l t ü e l e t h e l y i s é f j e i n m e l l e t t i s a j á t h á t a m b a n 

Horthy Miklós-ut'3. szám alatti 
u d v a r i h e l y i s é a e i m b e n - p W bejárat a kapu alatt 
folytatom towAbb. 

A t ö b b m i n t f é l s z á z a d ó t a f e n n á l l ó c é g e m t o v á b b r a is 

A ' ' l e g d ú s a b b r a k t á r r a l é s v á l a s z t é k k a l v á r j d i g e n t i s e t e l t v e v ő i t . 

M E L O Z K R J E N Ő 
J S Í 7 Oveg- é s p o r o e l l á n k e r e s k e d ö . 

!»:--iTJivMírMi.T''jiru;',''.'. 

O R A V A V Q L B Y I 
jjjlljMOS ÁRAMSZOLGÁLTATÓ R . T . 

Árameacámlék f i ze tése , r e k l a m á c i ó k , 
h ibabe je len tések 

s z a k s z e r ű * e l wi t a g o s a t á s 

m inden v i l l i m o i k é r d é s b e n 

déle lőt t 8- tó l dé lu tán 16 ó r á i g . 

Csangery-u t 5 1 . telefon 2 9 4 . 

ÁLLÁS 

Azonnali belépésre U r e i e k eay nőtlen 
mindenei k . o . l . l 2 8 — 4 0 i v e . kor l e . 
Simon lutrin hentei , Klkanlzaa, 3682 

L t m a a r a l t katona 20 évi Irodai gya
korlattal bármllíle lottlalkoiáit kere». — 
Dfic.y poatasthrzt; Hunyadi u. 37. 3613 

S z . p t a t ó a d a d ó t keretek azonnalin. 
Telekl-ut 19. 

M a g b l x h u t ó , (tatai bejárónő egé iz-
napra lelvílcl ik. Sngár ut 41 . 3 Í S 4 

A P Á S - V É T E L _ 

Z o n í i o t i i a l a d ó . Clm a kiadóban. 
3626 

Meehliáaból p r i m a t a l a d i ó h á l ó 
eladó. Vodlnák, Horthy M.-ul 8. 3684 

KÜLÖNFÉLE 

B t a r ó o a o n v r a a l á n d ó k a a k rubák, 
kabátok legolcaóbban Baron-izalenban, 
Horthy M.rlt 11. 3678 

BÚTORT 
azakftilntben, 

ü l A S O n mf la»ta lo«oA< 

EEDÉLYI S Z Ő T T E S 
l e f f l n o m a h b t l a x t a . g y a p j ú b ó l , 
url ruhá ra éa nííi kosztIImro, 

ha lványszü rke é i d rapp szí
nekben , 12 min tában , 75 

cm. széleaHágű, roétero 

37.24 pengő 

a Schfii7. Árnhásbnn. 
50 tv óta C a á k t u r n y a n fennálló 

e l s ő r a n g ú 

lasier-
berendezéssel í s mellékhelyiség baiz-

nslaUval, betegség miatt 

a z o n n a l b ó r b e a d ó . 
m<iyt)eoi..il: B ó l a Csáktornya 
Rákóczi-utca. im 

Nagy*anlisn m e g y e i v á r o s 
r f ) l / ö m i c í í f ( i r ^ í ^ l . 

T á r g y : A zs i r j e í j ek beviltóss 
l l i i r a és margarinra. 

Hirdetmény. 
Az 1942. december havi t - c s azóinu ( . A " 

IHztsU) zsiri i el vényekre n hentesek kivé 
tel nólklll nihiilenki.uk 6 dk/ , zilrt é s 4 
dkg. niRrgailiit vagy pedig tí dkf(. sixlon-
nát ós 4 dkg. marcsrínt kOteesek kiszol
gáltatni. A vendí^IMó Iparosok zi l iulal-
vinyalt Is mi 'ga i lnn i l .vegyesen kell be
villanj es |)f tl t; a lenti sráayban. Hatály
ban levő rendelkezéseim szetlnt decembet 
7-lg a iilrulitlványokon szeiepl.i mennyi
ség negyede ndhitő k i ; a maigartn köny-
nyebb e ls iámot i ta végett ei a ntgyed-
mennyliég léteié kerekítendő 10 el, Illetve 
12-vel maradók nélktll osztható mennyl-
•ógre, aszerint, hogy zsirbsn vagy a t s -
lonnSban IfirtÓnlk-e a k l u o l c á l s s s t x a 
lefelé kerercllelt neeytd szolKSltatblld' most 
ki óa pedig matgirlnnsl vegyesen. 

N.'ti'jkíiiil.'.i.'i, 19-12. novembtr 30. 

317/ P o l g á r m e s t e r . 

Z-n.M KÖZLÖNY 
POLITIKAI NAPILAP. 

Kiadjft' „KÜcoszdnságlR. T. Nagykanliia". 
l'űlelöa k iadó: Zaltl Kárely. 

Nyomatot t : 
• iiiaiili.-i-.ifjl H. T. NK{,y'. ' l l " 

nyumdájábae alaDykanluan. 

INy...t...l».-.«-( le leh Zalát Káralyj 

http://nihiilenki.uk
http://iiiaiili.-i-.ifjl

